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Althochdeutscher 

Sprachschatz 

oder 

Wörterbuch 

■ 

der 

althochdeutschen Sprache, 

iii welchem 

sieht nur zur Aufstellung der ursprünglichen Form und Bedeutung der heutigen hochdeut- 
schen Wörter und zur Erklärung der althochdeutschen Schriften alle aus den Zeiten vor dem 
12 1 ** Jahrhundert uns aufbewahrten hochdeutschen Wörter unmittelbar aus den handschriftli- 
chen Quellen vollständig gesammelt, sondern auch durch Vergleichung des Althochdeutscheu 
mit dem, Indischen, Griechischen, Römischen, Litauischen, Allprenfsiscben, Gothischen, An- 
gelsächsischen , Altniederdeutschen, Altnordischen die schwesterliche Verwandtschaft dieser 
Sprachen, so wie die dem Hoch- und Niederdeutschen, dein Englischen, Holländischen, 
Dänischen, Schwedischen gemeinschaftlichen Wurzel wörter nachgewiesen sind, 

etymologisch und grammatisch bearbeitet 

Dr. JE. «?. €frajp 9 

Stotel Pmb. Reptragmlkc uui onUntlicL™. lUgUrdt der Etat*!. AkaJciu» <W Wuwn,^ftei« xu lirrlm. 



Dritter T h e i 1. 



Di« mit den Labiakn B, P (PH), F anlautenden Worter; 



Berlin, 

beim Verfasser und in Commission der Nikohmchcn Buchhandlung. 
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Althochdeutscher Sprachschatz. 



Dritter The iL 

« 



Die mit den Labialen B, P (PH), F anlautenden Wörter. 
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V o r r e d e. 



mein in der Vorrede tum 1 rt " Tlicil des , althochdeutschen Sprachschatzes aufgestelltes, von 
Grimm s Lautverscbiebungsgesetzc abweichendes« System des deutschen Consonaatismus mit den 
sowohl in dem vorliegenden Werke als in meiner: „Theorie der schwachen Deklination" 
enthaltenen Berichtigungen anderer von Grimm und, in UebereinsUinmnng oder in Widerspruch mit 
diesem, von Bopp vorgetragenen grammalischen und etymologischen Lehren, das Schicksal theitt, 
übersehen oder auch nicht verstanden tu werden *), so mufs ieh zur Rechtfertigung der von mir be- 
folgten Schreibweise, Anordnung und Verlhciluhg der in diesem Theil abgehandelten Wörter mit la 
hialcm Anlaut nicht nur auf die erwähnte Vorrede zurückweisen , sondern auch noch folgende, nur 

die anlautenden Labialen betreffende, Bemerkungen hier hinzufügen, 

i • , • ■• r* # * . •> *f, . • ., , . 

*) Mit welcher Pietät ieh auch den Verdiensten, die meine verehrten Freunde, Grimm nnd Bopp, 
sieh um die Sprachwissenschaft erworben haben, huldige, so durfte Ich doch bei der BeaYbeilnrig de* althochd. 
Sprachschatzes, der von allen bisherige^ Wörterbüchern alter nud neuer Sprachen das erste k*, weichet aufscr 
dem Wörtervorrathe nicht nur die nachweisbaren Stämme, Vor» und Nachsylbea, sondern auch d|e Punkt iouen 
jede* einzelnen Buchstaben, theils in seinem I.aulverhiillnissc, theils in Beziig auf Ableitung und Flexion, spraeh- 
vergleichend darzulegen sieh xar Aufgabe gemacht hat, so wenig meine philologischen Ansichten, wo ich sie als 
richtig erkannte, irgend einer Autorität aufopfern, als mich der, meine ArbeU freilich sehr erschwerenden, Ver- 
pRichtang entziehen, die Untersuchung aller althocbd. Formen nnd Bildungen v»n neuem aufMAeksacn und 
selbständig durchzufuhren (zumal da weder Grimm und Bopp imler sieb, noch andere, durch Scharfsinn und 
Gelehrsamkeit ausgezeichnete, Sprachforscher mit ihnen in ihren Behauptungen übereinstimmen). Iiicdureh 
bin ich veranlagt worden, nicht nur einige Theoricen meiner Freandc zu beschränken und tn vervollständigen 
[wie z.B. Grimms Lehre vou den Suffixen oder Bopps Lehre vou dco Pronominal stamme« {s. meine Theo- 
rie der schwachen Deklination S. SO. 41.)]. andere ganz zurück zu weisen (wie z, B. Grimms ''Aufstellung ver- 
lorner Slammverba oder Bopps Erklärung der starken Adjektivdeklination durch AnbÜngung emes 'Pronomens 
Ja), sondern auch durch mein ganzes Werk es fühlbar zu machen, wie vielfache Rücksichten uodifchwieriz- 
keiten bei der Enthüllung des SpracborganUmus eintreten und mit welcher Vorsicht aaf diesem, gebiete der 
Wissenschaft sowohl vorangeschritten als gefolgt werden müsse. 

Daher sollte denn aber such von Allcu, die mit Sprachvergleichungen und philologischen Untersnchun- 
gen sieh beschäftigen, der althocbd. Sprachschatz eines sorgfältigen Studiums gewtrdigt, so wie Von denen die 
schon aas Grimms deutscher Grammatik neue Grammaliken anzufertigen sich berufen fühlen, die von Grimm 
selbst (s. seine Vorrede zur 2"» Ausgabe) auf eine das reinste Streben nach Wahrheit bekundende Weise an- 
gekündigte Umarbeitung seiner Grammatik abgcwarUt werden. 

III. [ 1 ] 
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Die dem sanskr. B nnd Bh entsprechende gothische (aTts^ angeT*., aord.) media B (i. Vor- 
rede zum l ,u% Tbeit S. IX.) ist auch im Allhechd. B geblieben, z. B. goth. bind an, ahd. bintan; 
der in einigen Dialekten desselben sich zeigende Uebcrgang der media B in die tenuis P ist im 
AlÜiochd. 60 wenig wie im Neubochd. durchgedrungen und zur Regel geworden. Zur Bestätigung 
dieser schon in der Vorrede xum 1 Theil S. XIV. XV. ausgesprochenen Behauptung diene fol- 
gende Zusammenstellung der altbochd. Quellen, die immer den Antaut B bewahren, oder zwischen 
B und P wechseln, mit denen, die nur des Anlautes P (statt B) sich bedienen, wobei ich die spä- 
tem Quellen (des 12**° Jahrhunderts), in denen nur B, oder B wechselnd mit P, oder nur P ah» 
Anlaut sieb zeigt, übergebe: 

Der Anlaut B ßndet statt, nnd zwar mit gänzlichem Ausschluß, des P, in: 

Aid. 2. 6. Ar. 3. Asc. 1. 2. Bo. 3. Co. 3. 4. Ct. Cr. Ep. 2. Pp. P. 4. Es. Fdg. Fr. Fw. G. Gc. 12. 

Gd. 5. Gb. 6. Hr. ls. L. Lu. Mal. 0. Or. 2. Pb. 2. Pa. Pr. e. Pers. 2. PfL 6. Ru. Rx. Sg. 270. 

Schw. SCl SI. t. Vc. 6. Wn. 244. Wo. I. 2. 3. Zt. 2. Zw. 
und neben P in: 

A. Aid. 1. 3. 4. Ar. 2. 4. Bib. 1 — 13. Bo. 1. 2. 5. Bl. Cajv 1. 4. 5. 8. 13. Co. 1. 2. D. fl. 
282—287. 31t— 3M. E. Eb. Em. 1—24. 27. 28. 31. 32. Ep. ean. 2. 6. Ep. P. 1. F. t. 2. Frg. 
Gc. 2. 4. 7. 10. 11. Gd. 4. Gg. Gx. fl. Ho. 1. 2. Ja. Ib. Ic. K. gl. K. La. I. 1. Le. 4. M. Mart. 
Mon. 2. Mu. Mcp. N. Org. Ott. Pr. m. t. v. Ps. 1. Prud. 1. 2. R. Ra. Rh. Rc. Rd. Rg. S. Sg. 70. 
III. 184. 242. 292. 299. 397. 913. St. 1. Syl. Tg. 3. V. VP. 4. VS. Virg. VV. Wm. Wn. 863. ZT. 
Dagegen findet sich der Anlaut P, sL B, nnr in 

AI. 1. 2. Ar. 1. Asc 3. Bed. 2. Bo. 4. C. Cao. 2. 3, 6. 7. 9. Ec 3. Em. 26. 29. 33. Gc. t. 3. 
5. 8. 9. Gd. 3. Gh. 4. Is. 2. Ky. Le. 2. OA. Pa. Pn. Ph. 1. Per*. 1. Ran. Re. Rf. Sbe. Sg. 183. 
193. Tg. 1. Z., Quellen, welche, mit Ausnahme der mit Em. 33. Ky. und Pn. bezeichneten klei- 
nen Sprachdenkmäler in zusammenhangender Rede, aus Glosaensnmmlungen bestehen, von denen 
nnr die unter Pa. ihrer Reichhaltigkeit wegen mit Sicherheit auf den entschiedenen Gebrauch 
des Anlauts P statt B schliefsen tätet, die übrigen aber, wenn sie zahlreichere Glossen darboten, 
auch vielleicht B neben P zeigen würden. 

' Die zuerst von Grimm bemerkte Schreibweise Notkers, nach welcher B (wie die andern an- 
lautenden mediae) nur auf einen liquiden oder vokalischen Auslaut folgt, hinter einem andern Aus- 
laut aber oder im Anfange eines Satzes die tenuis ah Anlaut gebraucht wird (a. die Buchstaben ß, 
G, D im; Sprachschatz), beweiset mir, data in Notkers Dialekt im ersteren Falle die mtttae weicher, 
im letztern Falle härter ausgesprochen wurden, oder höchstens, dafs Notker, wie m der Vorrede zum 
1<sm Xbeil das Sprachschatze» von mir eingeräumt ist, die teiutes für den organischen Antaut gehat- 
un habe, aber sie beweiset nicht, dafe P (statt B) wirklich der altbochd. organische Anlaut aey; 
sonst würde man auch behaupten müssen, daf* ata* des allhoehd», dem goth. Tb entsprechenden, D 
(V B. in du, golh. thu), welches Notker auch in den angegebenen Fällen mit T vertauscht, z. B. 
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Vorrede. iu 

so du, ab«, bistlo, das (nicht dem goth Tb, «ondetn dem golh. O enUprediende) JUwchd. T 
als erganisdieT Anlaut anumehmen und also i. ß. tu und nicht du io-ochreiben «ey. 

Dm dem sanskritischen P entsprechende, nur Kelten vorkommend*, goih. 4» ist dagegen im 
Almocbd, selten P geblieben, «. B. angels. padh, althochd. nrfd; gewöhnRcb iM «t im AlthocM. 
aspiriert (s. Vorrede xom 1— Theil 5. XIV. XV.) und ersebeinl als Ph and als F, *. B. alts. pel 
lel, aWiochd. phellol, fellel (zum Thcfl nach Verschiedenheit der Wörter); znweUen se$gt es 
sich such als Pf, %. S. angels. pul, althochd. pfui (in Bc kommt auch neben F «in Fp, in F. 1. 
neben P« F, Ph ein Fh, und in Wa neben P, F, Pb, Pf «iu Phf vor), wie «ich ans folgender, 
die späteren Denkmäler des ISP" Jabrlmnderts nicht berücksichtigenden Uebersicht nihe» ergebt 
Der gothisebe Anlaut P bleibt im Altbachd. P in ! 

Can. 4. Do. Em. 33. Is. Ka. Kj. O. (cod; F. aeigt auch Pb) P». f. VP. 4. 
wird aber *u Pli in 

AI. % Bik. 3. 4. 10. C. Can. 7. Ep. es*. 1. Fr. Gc 5. 7. flo. % Hoc. tc 2. Mou t Oll. 

Pr. e. m. Prud. 8. «he. % 270. Ve. -4» Zw- - -< 

zu F in 

Bib. 9. 12. Can. 5. D. 1H. 141. Gc. 8. Gh. t. Gx. Ja. K. Mep Prod. 5. Rc Bf. Rg. 1. 8. 

S 5 . 70. 299. Wn. 3325. %. 
au Pf in ' - 

Eh. Em. «9. Mail. Rg. 4. ' * ,; - < 4 • ! ' ! 

und wechselt Zäuchen P und F in 

Bo. 5. Gc 31 H. Org. Ba. Rb. VS. 
P und Ph in 

Krg. ito. 1. Sb. Sg. Sit. Zt 
F und Pb in H 

A. Bib. 5. Can. 13. F. St Gc Ii. 1h, Px. 4. «. Rd. Sg. 184. Virg. Wo. 863. 3355. 
F und PJ in , , ., , , :(r . • 

Bib. Cr. 
Pb und Pf in 

Bib. 13. L.N.B. Psud. 1. *. 
P, FnndPhin 

_ Bib. 7. D. II. 311 -354. Em. 1 -24. F. 1. gl. K. M. Sg. 292. 
P, Ph und Pf in 
Bs. 1. Pa. 

F, Ph und Pf« ... , 

Bib. 2. 8. 11. Em. 32. T. 
P, F, Ph und Pfin 

Bib. 1. Em. 31. Ic N. Sg. 212. Wm. 

[IM 
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»v Vor v e d e. 



.1'. !,. . 

Althochd, F (*. VortflOe Mim i«« Thail S. XV.) r z, B. gntb. fintfaan, alm. findan. und in den 
Denfcnäjefti, in denen sküi sich V (gewöbnlkh als ü geschrieben) »eigt, ist neben diesem V auch 
das F ällig geblieben; aar wenige Quellen ( keine der ältesten) haben allgemein F mit V vertauscht. 
Folgende Zasarrunenatcllung, bei der ich die spätem Denkmäler des 12«« Jahrhunderts übergehe, lie- 
fert den Beweis hiefürt 

Den Anlaut F (ahne Wechsel mit V) haben bewahrt 

•die von Grimm and nach ihm von Bopp namhaft gemachten Kera, Otfrid, Tatiau, 
aiaeh 1 gl. K. Pa. Ra. [in denen, wie m K, 0 (in 0. ist sogar das bisweilen vorkom- 
V oft in F corrigiert) T nnd auch in mehreren von den Sprachdenkmälern, die ich unter 
den mit F nnd Y wechselnden aufgeführt habe, V nor ausnahmsweise steht] and AI. 2. Aid. 2. 
3. 6. Ar. 3. 4. Asc. 1. 2. Bib. 9. Bo. 1. 4. C. Can. 5. Co. I. 2. Ct. D. I. 342. D. II. 378. E. 
Em. 25. 27. 29. 3ft Ep. 2. Ep. can. 2. Ep. P. I. 3. 4. Fr. Frg. Fw. Gc. 4. 11. Gd. 4. 5. Gg. 
II. Hild. Hr. Is. Is. 2. Mat. Mart. 2. Or. 1. 2- Pru<L A. 5. Ph. 1. Pm. R. Rd. Re. Rf. Rg. S. Rx. 
Ran. Schw. Sg. 70. 111. 184. 299. 911. Tg. 1. 3. V. VS. Wess. Wn. 244. 863. Wo. 2. X. Z. 
F und daneben auch V (ersleres in den ältesten der hier folgenden Sprachdenkmäler mehrenlhcils 
vorherrschend) steht in 

A. Aid. 1. 4. Ar. 1. 2. Bed. 2. Bib. 1 — 8. 10—13. BI. Bo. 2. 3. 5. Can. 1 — 4. 6—10. Co. 3. 4. 
D. I. 341. D. II. 282 — 287. 311—354. Eb. Ep. can. 1. Em. 1—24; 26. «80. 31. 33. Es. F. 1. 2. 
Gc 2. 3. 5—10. Gd. 3. Gh. 4. 6. Gx. Ho. 1. 2. Ja. Ib. Ic. Ka. L. La. I 1. Le. 2. 4. Lu. M. 
Mart. 1. Mcp. Mon. 2. Mu. N. OA- Oll. Org. Pr. e. m. t. v. Prud. 1. 2» Rb. Rc. Rg.; 1. 2. Ru. 
S. Sb. Sbe. Sg. 183. 193. 242. 292. 913. St. Syl. SI. Virg. VP. 4. W. Wn. 3356. Wo. 3. Zf. 
Dagegen zeigt sich V slatt F nur in J 
Em. 28. nor. Po. Pr. f. Rh. SC. 

Das für die Läutverschiebung roh Grimm aufgestellte wid von Bopp m setner vergleichen- 
den Grammatik wiederholte Schema: 

Ursprünglich P. B. F (griech. <?, sanskr. bh). 

Altdeutsch F. P. B. 
Althochd. B (V). F. P. 
ist also in folgendes umzuändern: 

Ursprünglich P. B. F (griech. *>; sanskr. bb). 

Alldculach P?~F. B. B. 
Althochd. iTph. F. B. B. 

i. B. 

sanskr. patha. pflda. bandh. bhri (griech. «prg, lat. fer). 

I I 1 .1 

altdeutsch päd. fot. bindan. bairan. 



althochd. päd. phat föx. hintan, beran. 
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»nd der Unterschied der beiden althocbd. labialen Aspiraten F (V) und Ph (F) ist so aufzufassen, 
dar» die eine (F, V) sieb schon im Gotbiscben aus P entwickelt bat, die andere (F, Pb) aber erst 
im Althocbd. ans P entstanden ist. 

Hiernach mufs also die allgemein (früher auch von mir) angenommene Schreibweise für das 
Allbochd, nach welcher das gotb. B und F als Anlaut ganz verdrängt nnd mit P und V vertauscht 
ist (z. B. peran st. heran, varan st. faran), aufgegeben nnd sowohl B als F wieder in sein Kecht 
eingesetzt werden. Zugleich widerlegt sich hierdurch Bopps Behauptung (in seiner vergl. Gr.), dafs 
es im Allhochd. wie im Sanskr. 'eine dumpfe (d. h. aus der ienuts entstandene) und eine tönende 
(d. b. ans der media entstandene) labiale aspirala giebf); denn sowohl F (V) ab F (Pb) hat 
sich ans der tentus P entwickelt. [Nur als seltene Ausnahme finden sich einige in V (F) überge- 
gangene B; aber eben so auch ausnahmsweise einige Uebergänge des P in V, sogar des B in Ph, 
x. B. phrahnn neben brccban.J 

Ich habe daher für die in diesem Thei? abzuhandelnden althochd. Worter mit labialem An- 
laut 3 Abtbeilungen (nicht ohne grofsc Schwierigkeiten und Bcdcnklichkciten bei der Unterbringung 
einzelner Wörter) zn machen versucht: 

1. Wörter mit dem organischen Anlaut B, 

2. W örter mit dem organischen Anlant P oder der im Althochd. eintretenden Aspiration dessel- 

ben, PH, 

3. Wörter mit dem organischen Anlaut F; 

so dafs von den mit P anlautenden Wörtern nur diejenigen, deren P- Anlaut organisch ist (oder die 
aus dem Griechischen und Lateinischen entlehnt sind, und das fremde P beibehalten haben), in die 
2'* Abtheilung gebracht, die aber, deren P nur eine dialektische Verhärtung des B ist, in die erste 
Abtheilung aufgenommen sind, und von den mit F anlautenden Wörtern nur diejenigen, denen ein 
allgemein deutsches F zukommt [nnd im Althocbd. Iheils mit F, theils mit U (V) geschrieben sind J r 
der 3**" Abtbeilung, die aber, die erst im Althochd. das P aspiriert haben nnd mit dem Anlaut F 
(statt oder neben PH) erscheinen, der 2 fa " Abtheilung zugelbeilt sind (in diese Abiheilung «lud auch 
alle aus dem Griechischen entlehnten oder ihnen nachgebildeten, mit PH anlautenden Wörter aufge- 
n omen). Doch habe ich die unorganisch nur mit dem Anlaut B oder nur mit dem Anlaut P (oder 



*) In der gleich darauf folgenden Bemerkung: „Die Aspiration de* P wird im Allhochd. zuweilen 
durch Ph ausgedruckt" vermischt Kopp wieder beide Aspiraten F (Ph) nnd F (V): denn offenbar scUt 
diese P*' ai erkling voran«, dafs dureh F (V), das doch nach Bopps Behauptung nicht eine Aspiration de* P, 
sondern des B seyn soll, P gewöhnlieh aspiriert werde; aueh gilt der in dem angeführten Satte stehende Aus- 
druck: „zuweilen" nur im Vergteieh zu der allerdings bei weitem bSnßgcrn, mit dem Golhisehcn iiberei»<tim- 
tuenden, Aspiration F (V). SM aber daher ad die erst im Althochd. eintretende Aspiration des P gedacht 
and die Bezeichnung derselben durch Ph mit der durch F verglichen werden, so ist der Ausdruck „zuweilen" 
io jener Bemerkung unrichtig, weil Ph im Gegensatz zu diesem F (Ph) nicht zuweilen, soodern eben so «0. 
ja öfter als dieses F (Ph) vorkommt. 



VI 



y o r r « d c. 



PH) oder nur mit dem Anlaut P vorkommenden Wärter «och in der Ahthetluag fi oder I» oder F 

kun angerührt. 

Selbst wenn P und B oder F und PH in einem und demselben Worte als Aulaul wechselt, 
ist, namentlich bei n. pr., nicht immer tu entscheiden, ob P oder B, F oder PH ihnen xdkomml, 
weil bisweilen (i. B. in peh, heb) auch P unorganisch in B ubergela und F, PH und V <wie t. «. 
in phenichcl, fcnachn'l, venichil) mit einander wechseln. (S. die Buchstaben B, P, PH, F.) 

Daher iftnnen leicht *migc Wörter in B statt in P, oder in P statt in B, oder in F statt 
in P, oder in P statt in F gebracht seyn oder aufgesucht werden, und es ist, wenn ein Wort 
niebl in der einen Abtheilung finde», die andere Abtheilung nachzusehen. 
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B (P). 



B entspricht im Anlaut dem B der andern alt- 
deutschen Di«lektc und dem sanskr. B und BH 
(gricek. ,3,9, lat. b, /.), z.B. in bin tan, golh. 
bindan, sanskr. bandh oder in beran, golb» 
bairan, angebt. r nonk beran, grieck. «piyciv, 
lat. ferre, sanskr. bbri (s. Theil I. Vorrede IX 
XIV. XV. XXVfll. uimI' Vorrede zum vorliegen- 
den Theil)?' Bisweilen gilt (dialektisch) B für 
P, i~ B. in bina. Ft st. nina, borta. N. sf. 
porta, bressou. N. st presson, buzza. N. 
F.S. stpHzai, blastar. Sg. 392. stplaslar. 
Auch ist vielleicht nidit immer B eine ursprüng- 
, liehe media ood aspirata, sondern auch biswei- 
len einn arsprungliehcn tauih entsprechend, 
«. B. hak an, sanskr. pne, wenn bakau nicht 
zu sanskr. bhaj(ay) gehört, oder die galt, ab- 
leitend ist; «der bacho, ILt. pakala, dorsum? 
oder bacho (9a<fc), sanskr. paxa, latus? odet 
bitan, peterc? Man sehe aber diese VV Arier. 
In blahan steht BL demsansk ÜIKVl in ilhii^a 
( das aber schon kn Lat. zu flare geworden \s\ ; 
cf. aber aoeh xvttn>) gegenüber; cf. auch sansk. 
dbüma und lat f umtut T sanskr. dhri und lat- 
firmtu* käme der Anlaut P dem berjan und 
bözjan zu, so Helsen sich diese Wörter viel- 
leicht mWterrre (sansk. trt) nnd Umdere (sansk. 
lud) vergleichen; s. berjan und bözjan [viel- 
leicht ist auch bart und barba, wart und ver- 
htm zusammen zuhalten; cf. auch ahd. brosma, 
gotb. drauhsna ufid den Ucbergang de* golb- 

TU zu allhochd. F (s. F ) J seilte auch g»lh, 
thair-h, ahd. dur-h das lat per seyr»? s. 

man halte auch populus, ip*app<l, mit 
poln. topol zusammen]. In bano, occisor, 
sche'mt ü einem skr* H zu entsprechen, wenn 
man sanskr. han, oeciderc, ihnen zur Seite 



stellt; solllc han den Anlaut B verloren haben f 
oder ist B In bano aus dem G des sanskr. 
ghan = han entstanden? 

EiMige anlautende B gehören nicht zur Wnr 
sei, wie z. B. in barmen, irban, in denen B 
der Wurzclsylbe arm, an (s. diese Wörter) vor- 
gesetzt ist; kann auch bloch ah» bifoch ange- 
sehen werden? Cf. Pltibtit (ans biliban). 
btumpan (aas bitumpan), bihtc (ans bi- 
jihti), auch bunsib und äluiliche Zusammrn- 
ziehongen der Präposition- bi mit vokalisth 
anlautenden pronominibits. — »-»gegen ist vor 
einigen anfaulenden B ein Vokal alnjcfaNenj man 
vergleiche bi mit sanskr! abhi, beide mit 
sanskr. ubhair, altpr abb-a'r, lat ambo. 

Die mit B auslautenden stark cunjugiercndeii 
verba enthalten sowohl Wurzeln mit A als mit 
I und mit ü, wfe sich aus folgender Zusammen- 
stellung ergiebt: graban-, weban,geban. gel- 
ban (?), hwerb.vi, delban, biderbaiv, sler- 
bau, swerban, chlimban (?), liba», ribW 
cbllban, triban, serrban, cbliuban, »cin- 
ban, »liuban. 

Einige Dialekte vethärteu die media B r.»r 
tenuis V (s. Theil I. Verrede S. IX. XIV. XV . 
XXVHI. und die Vorrede zu diesem Z Ua Thcile 
des Sprachschatzes). z.B. prechan neben bre- 
chan. — Notker und WilTeram (auch bin weilen 
Mos.) gebrauchen P mir im Anfange eines Sat- 
zes oder wen» das vorhergehende Wort oder 
die voranstellende Sylbe mit einer ntuta schlickt; 
aUa: Pezera (im Anfang eine* Satzes), rz pai, 
iwib pai, sint paz, erdpnwo, uzpraht, 
durhprache, aber: uode baz, catonem baz, 
man baz, aber baz, sol benote, himil- 
b-uon, anabraht, ferbriehet, Doch finden 
sich auch Abweichungen von dieser Schreibweise 
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z. B. wes ber.cro, des bilen, wtten pe- 
zeren, aeneam pezeren, hcretiri peitent, 
turftigen puosamc, ico pillct, dero pur- 
lieh i, diu plawa, meino pligfiur, mar- 
cha peidero, unde plint, war peidc, an- 
deren perget 

Dem anlautenden B kann kein anderer Cen- 
«onant als L und R (z B. in blasan, brin. 
gaii) folgen. Ueber die Gemination des B, Uber 
die Uebcrgänge des auslautenden B, über den 
Anschlufs anderer Consonantcn an auslautendes 
B siehe de« Anhang. 

B als Ablcitungs- oder BiUliingssuflix anzu- 
nehmen, verbietet schon der Mangel eines sol- 
chen Suffixes im Sanskrit; die auf 1b, rb aus- 
lautenden Wörter zeigen zwar im Allhochd. bis- 
weiten vor. dem B einen Vokal, %. B. ha lab, 
derab; allein diesen eicht Grimm mit Unrecht 
für den zum Ableilungssuflix gehörigen Vokal 
an; er int nur eingeschoben, wie auch das Go- 
thisebe zeigt, das ihn nicht ausgeworfen, son- 
dern niemals gehabt hat Das B hinter 1,. R, 
M, wie z. B. in salb, hwerban, lamb gehört 
entweder schon zif einer ursprünglich auf 2 Con- 
sonanten auslautenden Wurzel, oder ist, viel- 
leicht in den mehrsten Fällen, ein hinzugetrete- 
ner, die Wurzel vermehrender und ilirc Bedeu- 
tung bisweilen nüancir ender Buchslab, oder ver- 
räth eine Composilion, deren 2'"Thcil mit der 
liqitida oulaulet. Zwar habe ich W öslcr mit 
1b, rb, nib zuweilen unter einfache Wurzela 
mit dem Auslaut L, R, M gebracht, aber 
nur unter Voraussetzung einer der Bildung die- 
ser Wörter vorausgehenden Vermehrung der 
W urzel durch Hinzulrctung des B; so ist z. B. 

für das von mir der Wurzel AR untergeord- 
nete arbi zunächst Zutritt eines B zur Wurzel 

AR, a. ,, eine vermehrte Wur/cl ARB 

anzunehmen: übrigens habe ich durch den Zu- 
satz „Cf. auch orfMit" die Berücksichtigung auch 
anderer (nicht blofs mit orbus zusammenhän- 
genden) Wurzeln (z. B. labh, rabh) veranlas- 
sen wollen. 



BA 



^ sansk. bhä, lucer e, hl vielleicht als Wur- 



zel für baan, bahan, bawan, laL fovere, auf- 
zustellen, falls der Begriirdcs <imävmtn4 die- 
sem Worte ursprünglich zukommt; ist sein ur- 
sprünglidier Begriff SfUbung, so kann es so- 

wohl hieher als auch zur Wurzel BU 

ren. Im erstem Falle ist baan, im letztern 

bawan die ursprüngliche Form. Auch -BAL3I 
hielier? Auch BÄK AN? Vielleicht ist noch 
ein sinnlicherer Begriff der ursprüpgliche. Cf. 

BAT. 

BAjan, BAHJAN, BAWJAN (BEWJAN, bow. 
JAN?k Ist es Eines Stammes mit fovere? Cf. 

auch Worzel B A und BU. — Vielleicht 
ist BAD uud BAST hieher gehörig. — Za pa- 
uuannc, coujiicicndos. Ib. lid. hieher? «nlcr 
zu bachan [cf. za pahanne <pachanne. Hd.). 
confmendos. II».]? 

KAJPA1T (werden), foveaniur. Gc. 8. 

ni gipoit uu erden, non refricentur Uel'ne 
taepitis itererttiir. Can. Hieher? 

gehabet uu erden, foncri (althtiquc). Mcp. 

oepatc (kipate. gl. K.), jticatt, tlelhtili. Pa. 

kipeuuiter iinve, tria via. Ib. Rd. 
FERBOUUITK, lasse, iruuernne, aruui- 

gane, confeciae, debilitatae. Bib. I. Hieher 7 
BAÜNGA, /., f Omentum. Sg. 292. 

d. *. paunga, foiu. Aid. 3. fomenth. Gc S. 

d. pl. bahungon, baungäh. foiibus. D. H. 
334. 
BAWTZOD. 

pauuizode, fotu. Tg. 5. 

Gehöret 

LESPATA, lentus, segnis. Vi. gl. K. hieher?; cf. 

BAT. 

BA s. BL 
BE s. Bf. 

A 

BI3 skr. bhf, iitnere, erseheiwt nur ab BlJj. 

S. BIBen und FORHTA 

Bi 
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ßl} »analer, pl (Nebenform von pä, wie «nvtv 
neben iroro«, /uder« neben pottu, slavisch pivo 
und allpr. pouton) scheint sich noch in bicr 
und bia als Wurzel kund zu geben. Der An- 
laut B findet eine Analogie im lat bibere, oder 
kann auch gegen P vcrlnuecht und diese Wur 
sei, so wie bicr und bia (als pier und pia) 
in die folgende P- Abiheilung gebracht werden, 
wogegen jedoch angels. beor und nord. bior 
streitet 

BI und Bl, btl Ans dem sanskr. ab Iii durch 
Abfall des anfaulenden A; cf. auch das sanskr. 
CasussulHx bbi (bhif, bhyaf, bhyam), gr. qw, 
lat. bi, bat, allpr. bei (in tebbei, tibi). Als 
Präfix (cf. im Anhange die Untersuchung, ob 

» das Präfix bi mit dem Adverb bl identisch sey) 
hat es kurzes I, als für sich allein stehendes 
Adverb langes I, als Präposition lange« l und 
wie derUebergang in be zeigt, auch kurzes I. 

1. Adverb. Allein stebend hat es die Bedeu- 
tung: bei, nahe und nur die Form bi, pi. 
die zile iro fcrlorni »int pi, jticetu. Md. 
du truhten uuis uns pi. Pi. 118, 151. pi 
an fuozzen, pian lefsen, ferro an her- 
zen. M. 37, 13. injimlitiae untren sie bi, 
fustitine ferro. N. IIS, 150. pii, prope Pa. 
pi, romminns. Rib. 1. 

sär där bi, übe er uuile oollerecchen 

den syUogixmm, taz uuirdit sus. Syl. 
tär man ein bl chiesen mag. Syl. 

2. Präfix (unter heuliges be-, Iii. pa-). Es 
kommt in folgenden Formen vor: 

Bl bei Aid. 2. 4. 6. Bib. 4. 9. Bo. 3. Co. 3. 

4. Ct. 62. 64. 65. 93. ü. II. 282. 332. 338. 

348. 350. Eb. Frg. Gc. 11. Gd. 4. Ho. 2. 

Hild. Is. Mal. O. Org. Pr. e\ Rg. 1. Sal. 4. 

Sg. 292. T. Wm. Wn. 863. Wo, 2. Zt. 
PI bei B. ßed. 2. Bib. 2. 3. Bo. 2. C. Can. 

Can. 3. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. Ct 63. Da. 

D. II. 313. E. Ec. 1. 2. Em. 1-24. 33. 

Ep. can. 3. 4. Ep. P. 3. Gc. 1. 2. 3. 4. 5. 

6. 8. 9. Gd. I. 2. Gh. 1. 2. 3. 4. II. Is. 2, 

Le. 1. 2. 3. Mart Pa. Pn. Prud. 1. 2. R. 

Rd. Re. Rf. Rg. 1. RB. Sb. Sbe. Sg. 193. 

Sih. 75. 85. Sal. 2. Tg. t 5. VP. 4. 

UI. 
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BI und PI bei A. Bib. 1. 5. 6. 7. 10. 11. 13. 

Bo. 1. Bl. Can. 4. 13. Co. 1. Gc 7. Ho. 1. 

Ja. Ib. Ic. K. gl. K. M. Riep. N. Oll. Ps. 2. 

Ra. Rb. Sg. 913. Virg. W. 
BE bei Bib. II. Ct. 83. 93. Co. 1. 3. D. II. 

326. 333. Gx. Hd. Pers. 2. SC, SL Tr. 

Wm. Wu. 460L 
PE bei Ar. 2. Bib. 1. 2. 6. 7. Can. 5. 13. 

l)b. Ep. can. 2. K. W. Prud. 1. Ps. Rc 

Rg. 1. 7. Sg. 181. 
BE und PE bei Bib. 13. Bo. 1. 5. Eb. D. 

II. 284. Gc 10. Mcp. Mu. N. Org. Rg. 2. Syl. 
BA bei Zf. 

PA bei H. 8. Prud. 1. 
BA und Pa bei Rb. 
PO? bei tdp. Sb. 
biahton. 

bibauhnn. -bergan, -burc. -borgen, 
unbiborganlih. bibinlan. -buntilod. 
-birnan. -Ii in Inn, -bot, -boteri. -bli. 
chan. -breeban, -broh. -bringen, 
-brennan. 
biga galten, - gaton. -galotiu.-ga Istron. 
-gnrto. -gan, -gangan, -ganc, -gan- 
gida, -gongeo, -gangari. -germinon. 
-gaugolon. -gaumjan, unbigaumit, 
bigaumida. fnrabigaumjan. bigeban, 
umbi bigeban. biieban, -iiht, -iihtic, 
-iibida, -iihtari. -gerida. -cheran, 
bigacherit, bicherlih, -cherida. -ge- 
zart, -chimpot, -ebimpida. -ginoan, 
-gunst, -gin. bichoron, -choronga, 
-chorari. -giuzan. -chlagon. -chli- 
pan, -chleipan. ^chleimenti. -chlin- 
nia. -ebnahan, -chnaL -ginadigan. 
-ebnupfan. -ebnuodelan. -choson. 
-kraft -graban, -grabon. ebanobi- 
graban, unbigraban, bigrabari. -kran- 
kolon. -scriman? -grilan, -grifan, 
-greifon, -grift. unbigrifan. bichri* 
phan. -grintilot. -ebumeo. -eben- 
oan, -chennida. -churzit -gurtan, 
umbi bignrtit, umbibigurtida, bigur- 
til. b iunchusken. -ebuzt. 
bidemphan.-tarnit. -deppan. -deeban, 
nnbidechit, bidechida. -teilan, lei- 
lida. -delbsn. -temman. -denchau, 

[2] 
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unbidenchit, bidahtic, unbidahtic- 
beit, bidenchida, unbidenchida. -den- 
jan. — darbi, unbidarbi, bidarbida, bi- 
darbicheit, -darblib, unbidarblih, 
bidarbjan, bidarbiaon, bidarbigon, 
farbidarbjan. -ibihan. -digida. -tim- 
beran. -donaron. -durnt -trahtjan, 
-trahton, -trahtida, -trabtot, -(rab- 
tari. -trohhan. -trittan? -dringan, 
umbibidrungan. bidrangon. -triugan, 
unbitrogan, bitroganlih, unb itrogan- 
lib, bitrogani, unbitrogani, bitroc, 
-trngid a. -driuzan. -trohailan. -tror- 
jan. -droian. -druchan, -druchida. 
aoapitrucit -tuon, -tat, umbibitan, 
zuobituon, zi.samanabituon. -tuoman. 
-tuhan. -torapan, -tumpilan. -tara i- 
lon. -tanchalan. -durfan. -turner. 
-twonao. -dwingan, unbidwongan, 
unbidwungani, bidwinc 

bifahan, -fang, unbifanganlih, bifan- 
gida, anabifabao, iobifahan, umbi- 
bifahan, bifangolon. -fall an, - feil an. 
-falgan, -falgari. -faltan, -fallunga, 
forabifaltan, zuobifaltan. -fanton. 
-farida. -featao, -festinon. -fehtan. 
-feihnon. -felgan. -felahan, -fola- 
hanlih. -folabanunga. -felahari, -fc- 
lahida. -fillan. -findan, -fiodunga, 
-funtniaaida. -finstaran. -flidit -fliu- 
ban. -fliuzan, -fleoz. -fora. -furL 
-forahtan. -friusan. -fualoo. 

btbaben, -babida, -habeti, -habaniasi, 
-habani8aida, -baft, -heftan, unbi- 
haft, -haftida, -baftari, inbibeftan. 
-hnngan. -halbon. -haltan, -balti, 
-haltniaai, -baltlih, -haltari, -bal- 
ti da. -halaida, -halaunga. umbibi- 
halaan. -hamalot. -bartan. -hären, 
-hauwan. nmbibihekit. bihefan. -hei- 

. zan,-heizon, -heiz, -beizuoga, -hci- 
zari, gabihcizon. -helan, inbihelida, 
biheljao, -huljan. -herjon, -hlahan. 
-hladan. -hlutan, -bliutan. -hniu- 
tan. -hniusan. -bonot. -hragct. bi- 
onbreinit. -brinan. -hrivran. -hruo. 
fit. -bruoman. -hruoran, -bruorida. 
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-hnopan, -huoplih. -hugjan, utfhi- 
bugit, bibukt,-buktida,-boktic, un- 
bthuctic, bihuktlib.-huobon.-huo- 
tan, forabibuolan. -huoran. -hwer- 
ban. 

bilerajan. -langen, -langan. -lazan. 
-libi. -liban, unbilibano. — ligan, — 1 e- 
gan. -lcgari. -lcitan. -lionan, unbi- 
linnanlih. -listinon. -liuhtan. -lo- 
«an. -lubhan, uzbilohban. -loh, -loh- 
hida, — lohhaniasa. 

bi machot-malon. -munigot— marchon. 
-meinan, forabimeinan , -meinida, 
forabimeinida, -meioidL -merrao. 
— midan. -mundian. — murmilon. 

binagalan. -gnagan. -nahten, -nendic- 
lih, -namo. -nezan. -n ei m an, fora- 
bineiman, -neiraida, -neimidari. -ne- 
man. -nezzon*> -niusau, -ninsida. 
-numfllih. 

biquedan. -quem an, umbibiqueman, 
-quami, unbiquami, -quemani, zuo. 
biquemani, unbiquemanassi, durb- 
biqucmani. 

birabanan? -rechanon. — ratida. -rasit 
-raobon, -rauboti. -reganon, unbi- 
rcganot -redinon. -raft.-raifit.-ren- 
tit umbibirerit -reisa. -rintan.-rin- 
nan. -riuzan. —ronfit. -ruoban. -ru- 
nen. 

biaagen. -aeitan.-aalbon.-ap eh on. -spe- 
nit, -apenani. -aperran, -sparrida. 
-spiwan. -spottan. -sprecban, -spra. 
cba,-aprachida,-aprachaler. -sprach, 
lib, -aprachari, -aprecho. -aprechon. 
-aprengan. -spurnan, -spurnida.-sca- 
ban. -scatawan. -scerjan, -scerida. 
-aca-won, -scawari. -acehan. -seil, 
bit. -scellan. -secran, -scerjan. -sei- 
bau. -acinan. -acintan. -scirman, 
-8cirmunga, -scirmida, -acirraari. 
-screnkan, -screnchida, -acrenk. 
-scrankolon. -acritan, -acrotan. -acut« 
tir? -stellan. -stcllo. -stan, -stan- 
tan. -Btatan. -stabon. -atiflan. -sto- 
pan. -stoupet -stiuphit -atoppon. 
-stozan. -stricchau. -stricban.-stura- 
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pilan. -sturvfn, -sturzida, -Sturz» 
lih. -sehen, unbisehan, -eehani, 
-sianigi. -aegaoon.umbibiselit, bisc- 
lida. -sihan. -sigan. -aigifan. -scn. 
chida. -senken, -aenkunga. -aiwan, 
-siwil -sizan, -sezan, -sc», -sc 
aida, -sezani. -slahan, -glahL -sli« 
lian. -tlifan, -sleifan, -alifja». 
— sliuzan, -slozanL -smahan. -smir- 
vit -siner, -smero, -smeron, -im»- 
runga, -smarida, -smerlih. -smidon. 
-smizan, unbismizan, — smiz, -smi- 
zani, -smizida. -snorhan. -snidan, 
-snitnissi. -snirfan. -solot -aorgen, 
-sorgida, unbisorgida. -auochan, 
-suocbari. -suoch. -suonan, -suo- 
nida. -onsabaran. -aufan, -aoufan, 
-sufili. -aolt. -swarzan. -sweban. 
-sweljan. -swaran. -swcran, -swc- 
rari. -swerban. -swihan, ~stvih, 
-swihida, -swichal, -awihlih, unbi- 
awihlib, biswihari. -swentan. 
biwalgon. -wigan. -willida, -willen, 
unbiwollan, bi wollani,— wol lanissida. 
— welzao, unbiwalziU -wemrait, un- 
biwcmniit biwinan. -wan, unbiwan- 
lih, biwanen, unbiwant, biwanunga. 

— weran, -wcrili, -waron, — warunga, 
-warida. -waren, —warten, -woraht 
— wurigiL -unwerdan. -wurli. -wer- 
fan, -werf, -wirfjda. -wifan. -wei- 
non. -wenchan, -wancbon. -winan. 

— wintan. zisamanabiwuntau, biwen- 
tan, unbibi wentit. bi wunin issida. -wi. 
san. unbiwizzanti. 

bizctit. -zeljan, -zaltlih. -zihan, -ziht 
— zciban. -zeichhanan, -zeibhanon, 
-zeibnonga, -zeihnissi, "Zcihnissida, 
-zeihnida, -zeiblib. -zcihhantlih, 
nnbizeibanlib. -zimbaron. -zcinan, 
-zeinon. -zaabaron. -ziuhan. -zün. 
— zunan. -zuskan. -bizucche. 

BIGARTEN, Ortsnamen. 
3. Präposition; 8. d. althochd. Präpositionen S. 

100—109. und in Rücksicht der Formen daa 

Präfix Bl unter Nr. 2. 

In der ursprünglichen Bedeutung: bei, immer 
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mit dem Dativ, in welcher Bedeutung auch N. 
Mcp. Bo. 5. Org. die Form bi (pi) bewahrt, 
pi dera slcti. Rb. pi demo himelgi. 
bcle. Bo. 5. pi mir. Bib. 1. 2. pi wege. 
Rib. 1. 2- 5. Mrsa ist pi demo norde. 
Mcp. — So auch pi faru, pi halbu, ex 
adverso, extra in parle. Ib. pi halbu, 
iuxta latus. Rb. (pi iu? retro. Bib. 5.; 
cf. bi furi.) 

Zeitbestimmung, mit dem Dativ, be dero 
uuilo, Ro 5. daz k esc ab pi demo ouu ar- 
ten heli. iN. 77, 60. — O. L 5, 62. IIL 10, 
45. IV. 7, 50. N. 71, 6. 7S, 1. la. 0, 2. 
M. 2. CL 65. thaz gibot uuas tboh mer 
bi alten fordorou. 0. III. 16, 36. 

auch als toä&raib: bi mauagcuio iare si 
pruonlota th are. O.II. 4,32. ih haren 
dir be tage. IM. 21, 3. un« crrenl sine 
pluagi bi iaron io ginuagi. 0.11.4,43. 

auch: bi iaron quimtt er iu beim. O. I. 
27, 23. 

Der Begriff der Nähe gebt in den Begriff der 
Vereinigung über iu: uuazar ist biuuine. 
O. II. 10, 10. irkenu iz aelbo bi thir. 
O. IV. 5, 5. 

und nähert sich der Bedeutung von an: pi 
hantum, ad mntuis (illttmtraheHtts).fAi. 
in thaz kruzi sie nan nagultun mit 
fuazin ioh bi hanton. O. IV, 27, 8. 

Dieses dem ana «ich nähernde bi gebt zur 
Bezeichnung der Beziehung auf das mittel, 
zur Bedeutung: buro) Uber in: ltrnent 
alle bi mir solche uuesen. N. 63, 30. 
bediu gclirnent sie be mir. N. 39, 4. 
pi dien (apostolis) chuudest du die 
uuarbeit. N. 35, 6. 

und noch entschiedener im scaden santa 
er in be dien tiefclcn (per angelos mä- 
ht). N. 77, 49. dia (heill.afti) ,|„ men- 
nischon be iino sendest. IS. 20, 2. Auch 
pi gold, auro (vcndclat), VA. I. 488. ist 
hieher zu rechnen. 

Aber nicht nur die Beziehung auf das Mittel, 
sondern auch die auf die Ursache wird 
durch bi, unseren: ttxgcu, aui, »or, für 
entsprechend, bqpicbnet, in welchem Falle 
es den Dativ und Akkusativ zu sich nimmt: 

[2*] 
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pi dem sacbu, ob harte rem. Ic. daz 
prantophcr bi de sunda nefordcrost 
du. N. 79,8. bi forhtun orriofun. T.81. 
nist iz bi unten frehtin. O. f. 1, 68. — 
K. 31. 44. 45. 60. 61. T. 60, 8. 0. I. 2, 
21. 45. 4, 12. III. 6, 7. 14, 104. 17, 21. 
IV. 33, 20. V. 17, 2-2. N. 39, 8. 

Hicmit bangt die Bedeutung des bi in: so 
cbindot mercurius pe vettere. Mcp. er 
gcuainnct beiro hermaphroditnm. Mcp. 

nnd die Bezeichnung der Verbiltnisse des 
©cmäp/ SR ad) zusammen: be beri siz- 
zen, pro meriti ordine. Mcp. pi libes 
arnungo. K. 62. n am mib fon ummah- 
tin bi sinen eregrehtin. 0. 111.20, 118. 

und die Redensarten: bi uoti. 0. I. 1, 25. 
pe note. Org. pi dinge, iuxta plucitum. 
Rb. pa unfrehti, inmerito. Rb. pi scul- 
dim. Is. 9, 5. pi unsculdi. M. 30. pi 
rebte. M. 2. pi unrebte. M. 13. pi mezze. 
M. pi uuntcr mihhilero, prae ntira. 
M. 30. pi selbuuillin, ullro. Rb. pi 
uuruhti. K. 7. bi gahin, bi manne, bi 
berton. 0. be zalo. Bo. 5* 

Beziehung auf den Zweck, in der Bedeutung 
-von fetgen, um, für, mit dem Akkusativ 
(bei K. T. und Bo. 5. auch mit dat.): bi 
mittingardes nara chimartirot uuer- 
dhan. Is. 5, 7. pi imu peton. K 27. pi 
fianto peton. K. 4. uuurbon be sina 
liplcita. S. be sinero muoter (um-). 
Bo. 5. pi dero liupi. Mtff. thaz brot 
thaz, ih gibu thaz ist min Heise bi 
mittiligartes lib. T- 82. thisiu cu- 
mida nist ci tode oh bi gotes diuridu. 
T. 135. tbaz ferah bi inan seilen. O. 
IV. 5, 50. bi unsa muater thenken. O. 

IV. 32, 12. — O. I. 2, 17. 20, 34. II. 13, 
10. 19, 17. III. 23, 15. 25, 25. IV. 13, 46. 

V. 19, 51. 23, 64. N. 59, 12. 
Auch: aahtunga pi reht doleen, pro tu- 
st Uta. Kx. und liehtiu herza gib in, 
das sie bi chorungo (forc temptationc) 
gestan ni mugin. N. 82, 14. 

In der Bedeutung des lat de, mit Akk., in: 
sprah bi then si#an siachan dfut. O. 
III. 23, 41. uuio bi thia zit ther fora- 



sago quit. 0. V.^K», 21. tbat ih thir 
zalta bi Iben tun. O. II. 9, 87. frage- 
tun' bi eina quenun. 0. IV. 6* 31. eis* 
cota b?sines selbes lera. 0. IV. 19, 6. 
bi thaz selba kind irsuabtin. 6.1. 17, 
44. uuaz sie bi inan thahtin. 0. IV. 
18, 3. uuio er bi sie gebiete. O. V. 
20, 62. so uuard ouh hiar bi thaz uu i b. 
O. V. 8, 41. — 0. 1. 7, 2. II. 8, 44. 45. 
III. 10, 6. K. 31. 
sucron bi-, mit Dativ: suueri bi himi- 
lischin gote. Is. 7. suuerit bi themo 
lemple. T. 141. sih fersucren beStige 
(b«m ©fnr). Mcp. — T. 30, 3. 6. VVm. 2, 7. 
So auch: ia be gote! N. 105, 33. und be 

dih saligen. Bo. 5. 
bi na min, nominal im. O. III. 26, 63. V. 7, 

56. 8, 37. N. 146, 4. Mcp. Bo. 5. M. 30. 
bi daz, quitm, ba, all: bi daz er daz ge- 
bet niderlie, diu scone rebecca zuo- 
gie. D. III. 68. — D. III. 65. 77. — Hier- 
aus scheint unser bli entstanden, in wel- 
cher Bedeutung bi daz auch gebraucht ist 
in: bi daz du wider ebumest zelanle, 
so ist sines heizmuotes ente. D.III. 75. 
— D. III. 80. 85., wenn es nicht auch als 
bi az, bi zj angesehen werden kann. — 
6. biz. 

bi daz, be«6alb, »Hl. Os. 38. 0. I. 2, 23. 
II. 12, 58. K. 43. ana be daz, de cetero. 
Kg. 2. 

bi diu, b(66alb, »eil, brnn, ideo, ex hoc, 
ideirca, porro, qttia, nam. D. I. 269. gl. K. 
Pa. Ra. Is. 2, 2. 5, 2. 6. K. p. 3 6. 7. 40. 

57. R. T. 3, 7. 19, 8. 22, 4. 38, 1. Ct. 62. 
pediu, igitttr. Syl. 

pa diu daz, eo quod. Rb. TDaz denne pe 

div, quid enim? Rg. 2. 
bi diu hwanta s. hwanta in hwer. 
bi hwiu, bi biu, Warum, quare. Is. 5, 7. 8. 

T. 81. 84. 87. 56, 6. 0. 1L 14, 20. 
hinnanbides, a modo ( videbitis ßlium 
homiidsj. N. 67, 25. — Bio. 5. 10. 11. 13. 

B1A (altnord. bf, angcls. beo), Siritr, apis (im 
Deutschen ist A abgefallen, oder unmittelbar von 
sauskr. pi, bittere?). Scheint im Althochdeut- 



ed by Google 



13 



BO— BÜ. 



BU 



14 



Seiten 3 ven chiedene Formen, jede 
Gesch'ec'it, zu l.sben. 
bia t f., apis. Wo. 

bi n, apis. Sg. 24*3. scheint masc, da derselbe 
fod. piana als n. pl. hat und der gen. pl. 
piano in Ib. o. Rd. steht [doch kann piana 
auch die verlängerte weibliche Form ond piano 
gleichfalls weiblich, statt pianone (cf. Ä und 
O) seynj 

pini, n. (In Virg. sind die ad/., die beim lat. 

apis stehen, immer durch ein deutsches ad/. 

neuir. glossiert.) 
n. s. pine, apis. Sg. 299. 
d. s. demobine, api. Bo. 5. 
». a. pL pini, apes. Sg. 913. 
bini, apes. Tr. . ' 
bine, apts. N. 117, 12. 
g.pl.f\n*9jiif»um. Fa^ gl. K. 
d.pl. binen, apibus. Bo. 5. 
In 'Vn. 460. schon die Form pigin, apes. 
BI3ESFIRST. Ortsnamen. 
BINIBLÖMO. 
B1ABROT. 
BICHAR, BINEKAR. 
BEIFAZ. 
B1NECRUT. 
BLN1SUGA. 
BINW1RZ 

(Gehört auch piutta, vas apiutn. R. hiehcr?) 

• 

BOjan s. BAjan.' 

BOen, ßagellis. D. II. 315. (cf. bftgen daz 
sint nnder. D- 1. 314. u. boia, bogia, compes.). 

BOIl, gallisches Volk. TG. TH.; zu ^IJ . 
BOlODURum, Ort in vindelicia. Ptol. 

BU;«r die Wurzeln san*kr. bhü, griech. «p«-*, 
lat. fu, altpr. bou, lit. bu, «erb. bi, mit der 
Bedeutung e»se, f«nn. leb bringe bim u. büan 
hieber; aber auch bäum (q. v.) konnte sich 

Lüt ansclilicfscn. 8. auch bawan in BAjan J 
cf. auch BODA und BUT. 



BIM (sanskr. bhavami), ich 6in, sum; Cf. 

WAS ..od IS. 

Nur folgende Personen finden sich vor: 

1. p.praes. ind. pim, sum. Pa. Ra. gl. K. K. 

p. 6. 7. R. Rd. Rh. Ja. Ib. 
bim. Is. 3, 3. 4, 7. K. 7. Frg. 33. 37. T. 

2, 8. 81. 127. 131. 132. 133. 
pin. Co. Ef. Pa. M£ Pa. Ec 
bin. 0. I. 2, 1. 5, 35. 23, 10. T. 13, 20. 

19, 8. 163, 1. 131. 132. (in T. ist bis- 
, weilen bim in bin verbessert.) Co. 4. 

Ct. 95. OÜ. Wm. N. 12, 5. 15, 5. 24, 

16. Bo. 5. 

2. p. s^ praes. ind. pis, es. Rb. 

bis. T. 87. 97. 103. 128. 

pist. C. Ct 189. Co. V. Po. OÜ. Ps. H. 2. 

Ilild. Rb. Sg. 911. 
bjst T. 8, 3. 13, 19. 14, 5. 27, 2. Frg. 17. 

O» I. 10, 19. 18, 15. 22, 50. 27, 23. S. 

CL 60. Wm. N. II. Bo. 5. IS. 2, 7. 3, 

4. 5, 5. 15, 2. H. 2. Rg. 1. SyL D. 
: i 11. 283. 

bislu. T. 186, 4. 198, 1. 131. Rg. 1. S. 

D. 11. 281. Ps. O. L 5, 18. 6, 7. 18, 

37. N. H. 

1. p. pf. praes. ind. pirumes, sumus. K. p. 

2. 7. Rb. Sg. 70. Bib. 2. 
birumes. T. 178,3. 179,2. 80. 131. 132. 

134. O. II. 6, 57. 
pirames. Rb. 
piromes. Mi|>. 
pirunmes. Sb. 

pirum. H. IL K. 2. 7. Pa. gl. K. Rb. Sg. 70. 
, biruin. Rb. 

pirun. Hb. Gh. 3. Gc. 4. 5. Bib. 1. 
birun. Rb. T. 131. 133. O. I. 2, 9. IL 

24, 21. IV. 5, 5. V. 4, 40. 
biren. IIa N. 43, 10. 
birin. K. 68, 10. 78, 9. 131, 7. 
birn. Ho. N. 17,29. 19,9. 43,22. Ne. U, 

Ürg. Bo. 5. - 
bin. N. 49, 8. 78, 4. 89, 7. 99, 3. 109, 3. 

.118, 37. 123, 7. 125, 3. Wm. 3, 10. 

2, p. pl. praes. ind. birut, estis. Frg. 7. Rb. 

T. 22, 16. 24, 1. 25, 1. 32, 8. 38, 2. 
134. O. II. 16, 1. 17, 1. 19, 25. 22, 33. 
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bircL Wro. IL 

birt. XV m. 2, 5. 3, 11. N. IL 

birint. N. 13, 3. 81, 1. 104, 6. 111, 6. 
Bo. 5. 

birent. N. 7, 15. 

birnt. N. 2, II. Bo, 5. 

bint. N. 28, 1. 29, 5. 46, 2. 67, 6. 81, 2. 
121, 6. 134, I. 

(piert. D. II. 280.) 
imperat. sing, pis, etto. Rb. 

Das Adjektiv steht bei bim mit und (ge- 
wöhnlicher) ohne Numerus- und Geschlechts- 
zeichen, doch im compar. und tuperl. wird 
nutn. und Geschlecht bezeichnet: salige bi- 
rut ir. 'f. 22, 16. uuir birin arme. N. 78,9. 
thu genadiger bist O. I. 2, 52. thu bist 
gote liober. O. I. IS, 58. ih pin gar«. 
N. U9, 13. ih bin din einige N. 24, 16. 
. ih bin eino got. Is. 4, 7. — O. I. 22, 50. 
T. 156, 4. ir bint sculdig. N. 134, 1. uuir 
birun fro. 0. 1. 2, 9. ir birut salig. O. IL 
16, 1. ih bin es uuirdig. O. I. 5, 35. ih 
bin iro ungehuhtig. N. 25, 3. — O. I. 5, 
18. 18, 37. 27, 19. 0. II. 19, 25. 22, 35. IV. 
15, 16. T. 2, 8. 13, 23. N. 15, 2. 30, 10. 36, 
25. 41, 12. 78, 9. 

ih pin imo oberoro. N. 12, 5. Iber ist 
ipir strengiro. T. 13, 23. ir birnt Tu- 
riron. T. 38, 2- — bistu furira Abra- 
hame O. III. 18,33. thu bist minuista. 
T. 8, 3. 

Bim dient auch zur Bildung des praet. und 
praet. pastivi , theils mit theils ohne Nu- 
merus- u. Qcschlcchlszetchen des parfieips. 
pim gapeitit. R. pim kedcomuotit 
K. 6. bin giboran. T. 195, 6. bin gi- 
(iarit 0. bin gesezzet N. 2, 6. kaun. 
frauuit. R. kanotit. Rb. bist gilerit 
T. pr. kadunnet Rb. kiduungan. Rb. 
pirumes kisecidan. K. 2. kispanan. 
5g. 70. gelrostet. N. 125, 1. gieinoL 
0. |. 17, 26. kiunerit. D. kafustot. R. 
fillit.gl.K. biuuaniLRb. birut gitruo- 
bit. T- 224, 4. irloset. N. 46, 2. 

bir«t furleitte. T. 129. gisatol». T. 23, 2. 
ufirrihte. N. 134,2. uuir birun gihursg. 
te. O. II. 6, 55. gebezzerote. fi. 89, 15. 
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Auch das depenens findet man durch bim 
übersetzt: fuagitnur, pirum kipruhan. 

Sg.,70. 

Bei vtrb. nculr. bildet es das perf. bist qpe- 
man. O. II 7,67. kikangan. Rb. gesez- 
zen. N. 8, 2 uuir birn inpharen- N. 
123, 7. ir bint irslandcu. W. 29, 5. 

Auch das pnrt. praet. acf. wird mit h i m 
zur Conjugalion gebraucht: festinonter 
pim. Rb. bist firmonanli. 0. I. 4, 65. 
irbohendc. N. 3, 4, pirumes cauga- 
ronte. Rb. mornenle. O. I. 18, 33. fra- 
kante pirut. R. 

az henti pim, praetto tum. Rd. 

AZ PIM, praetto tum. 1c adsum. K. pr. 
adero. R. Ra. gl. K. 

M1TI PIN. int ersinn. M£ Ran. Bib. 2. & 7. 
BÜAN, BLWAN (hieraus unser £aurn), golb. 

gabauan, habitare. 

Bedeutung und Gebrauch: 

ih buo hier. N. 119, 5 ih puuuo ze ende 
dirro uucrlte. M. 138, 9. puuuit, lui- 
bilat. Sg. 913. puant, hubitant , degunt. 
K. 55. buent, mansitanl, Mcp. 27. puta, 
habitabat. Rb. slAtlicho buentiu. Wm. 
8, 13. buenti uuari. O. L 11, 4. puen- 
nis, rutticandi. N. 62, 4. 

buan in: du in himile buest. N. 122, 1. 
du buest in in. W. 5, 12, uuer büet in 
dinemo gezelte. K. 14, 1. er buuuct 
in dinen fritbouen. N. 64, 5. kriat ni 
buit in thir. 0. IV. 5, 31. tar inne ze 
buennc. Bo. 5. 

buau au: uuand* er an in buuuet. N. 
28, 3. pue an dero erdo. N. 36, 3. an 
imo aelbemo buta er. N. 122, 1. die 
dar ana bucnl. M. 74, 4. 

Transitiv als inhabere, colcre: bnen ande- 
raz lant. O.II. 6,26. uuir buuuen ku- 
ningrichi sinai, 0. HI. 26, 67. boenl 
thiz uuorolt lant. 0. III. 22,51. buent 
erda. 0. IL 16, 7. 
Form und Flexion: 

Inf. puan. K. p. 

buen. IM. 51, 7. 59, 9. 67, 6. 77, 55. 

132, 1. 
buuuen. N. 26, 4. 67, 8. 
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zi bocrtne. 0. II 1, 26. Bo. 5. 

puennis, ruslicandi. N. 62, 4. 
(ib) puuoo. N. 138, 9. 

buo. N. 119, 5. 131, 14. 
(da) buesL N. 5, 12. 21, 4. 122, 1. 

buiuuest YYni. 8, 13. 

buiuuost Wm. II. 
(er) puit K. p. Pa. 

puuuit Sg. 913. 

buit O. II. 2, 32. 11, 46. 19, 20. 
buet. N. 2, 4. 5, 6. 14, 1. 
i/uuuet. N. 28, 3. 64, 5. 
(wir) buuuen. 0. III. 26, 57. 

buen. 0. IL 6, 26. 
(ir) buel. 0. IV. 15, 12. \Vm. 3, 11. III. 
buiuuet Wm. I. IX. 
buouct Wm. II. IV. 
(sie) puanL K. 55. 

buent O. II. 16, 7. 23, 10. III. 22, 51. 

Bo. 5. N. 49, 4. 55, 7. 68,36. Mcp. 
puuuent. N. 42, 3. 
(ih) bue. N. 22, 6. 
(er) bue. 0. I. 2, 24. N. 84, 10. 

bunuc. N. 68, 26. 
(du) butost N. 73, 2. 
(er) bula. N. 122, 1. 

puta. Rb. 
imp. bue, hablta. N. 36, 3. 27. 
p. praes. statlicho buentiu. Wm. 8, 13. 
buenti uuari. 0. I. II, 4. 
des puentin kipot, habitandi prat, 
<Y/?/ö»i. K. p. des puentin ambahti, 
habitationis (habitatorit) ofJidum.Kp. 
(Starkes pari. pass. wie daz lant wäre 

gebuwen. D. Hl. 100.) 
LANTPUANTER, inqniline. R. 
UNPUANTLIH, inhabitabilis. gl. K. Pa. Ra. R, 
Pü (»au), w. (altnord. bü fnuj], habita- 
tio. Pa. gl. K. 

d. (al daz dchein man zibuwescolte 

haben. D. III. 100.) 
a. bu. O. II. 16, S. 
BUMAN. 
BUMIETA. 
BUDING. 
BtllAFT. 
a.s.m. pubaftan, habitabilcm. Rd. 
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a. S. f. puhafta. Mv. 

pubaphta. Bib. 1. 2., inhabitatam. 
a. s. n. bubafte, ceUbrem (lant). Mcp, 

puahaftaz, habitabilcm. Ib. 
UNBUHAFTE ist erda, invia fuminibus. 
Mcp. % 

unbuhaftero, inhospitali. D. 11. 316. 
ALAPÜÜ, mpelUctiU. Rd. Ib. 
BUUNGA, /., habitatio. Tr. 
GEBIUUUE, habitatio. N. 68, 36. 
KAPU1Ü, habitaeulum. H. 11. 
G1PUIDA, tupellex. Rf. utensilia. Ri. 

gibuuuida, utensiUa. Bib. 1. 

gebiuuuoda, gebueda, habitatio. N.68, 
26. 75, 3. 
G1PU1DI, incolatus. Ep. can. 6. 

gipuide, coloniam. Bib. 5. 
PtWO, PUO. N. pr. 

BUVV1ZA (bieher?). BÜSTAT. Ortsnamen. - 
BUUUA,/., alumna, cultrix (allero lando, 

Ceres). Mcp. 
ERDPUUUO, in., terrigena (Adam). N, 48,3. 

erdpuuuen, terrenos. N. 81, 8. 
LAISTPUUUO, to., coloatu. Ib. 

lantpuuo. Rd. 

lantpuun, coloni. Pa. Ra. 

lantpuuuon. gL K. 
HIMILBÜWO, to. 

g. pl. der himilbuon. Mcp. 
(BUWELINC, cohnus. Ib.) 
BÜR, habitatio, altnord. byr, angels. bfir, 

engl, bower. [Hieraus unser SBautr (S5o» 

adbaurr).] 

prut in bure. Hild. 

puri. Ra. purii. gl. K., tabernaada. 

PETAPÜR, vel chappdla, martyria. M. 6. 

Can. 10. 11. tituli. Con. delubra. Pa. 

gl K. 

petupur, dehtbra. Ra. 
petapura. Can. 6. 
petebura. Can. 5. 
petepuren. Can. 13., martyria» 
betibura. F. betebura. Mon. 2. be- 
tebor. Eb, sacellum. 
UUELDIPÜRI, mansionum. A. 
PWJR, cellarius. Sg. 913. 
BÜARI, m. (hieraus unser Sauer). 



BU, 

puarre, Itabitatorc. K. p. 

buara dem uucrlte, f«/ habitatis or. 

htm. N. 48, 2. 
LANTBÜARl, m. 

lantbuwerc, rurigena. Wn. 460. 

lanlpuara, indigcnas. Sg. 913. 
FELUBUARI, m. 

fcldpnnar o, campeshiian, Em. 18- 

GABLR und GABÜRO, ct. 
». s. gi pur o, munireps Mz. Bib. 2. 6. VP. 
gupuro, municep*. Bib. 5. 
gibure, nvmiceps. Bib. 13. 
gibur. Tr. 

gebür. C, rmticus,jnuniceps. Pr. e. 

gebur, elvi». Wn. 460. 

Lapuro, Colone. R. 
a. f. gipurun. M4. Sb. Bib. 1. 2. 7. 

gipurin. Bib. 5., ineolavi. 
n.p/.kebura, mtmieipes. Tg. 5. 

gipura, contribulcs. Mif». Bib. 2. 

g a p n r a , vicini. Sg. 9 1 3 . 

gibura. 0. II. 14, 108. V. 4, 40. 

gipurun, contribtdes. Bib. 1. 

kapurun, affines. Em. 17. 
</./>/. kepuram. K. 64. 

geburou. N. 78, 12. 

eeburen. K. 43, 14. 78, 4. 79, 7. 
Bo. 5., vicinis, 

gipurun. Mt. Prud. 1. 

kipurgn. OA. 

giburin. Bib. 5. 

kibuoruu. Bib. 7. 

kipuroom. Rb.. contribulibus. 

»oh rihlit onsih alle zi themo 
knstelle zi. f i lu hoben muron 
ioh zi eigenen giburon, 0. IV. 
5. 37. 

gebur um, suis usibus domesticis. 
Can. 4. 

a.pl gibura, virtuos. T. 110. 

kapurun, iundos. Gc 8. 9. 
n. pl. /. g c b « r o , domestkae (res). Can. 4. 
GABÜRLlrL 
geburlich«, civiles (questknes). Bo 5. 
tburuh kipurlicha kidingjin.(gebur. 
liehe dinge. F.), per gesta tnkhki- 
palia. Can. . u . .! . 
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de gipnrliohin, vicinas. D. IL 33S. 
GIPURKSCH. rnsticitaiis. Bib, 5. 
APCRSCAFLIH, civile (bellum). Pa.gJ. K. 
(kiporsaiih. Ra.) 

NAHKIPl'RO. m. (hieraus unser SUcbbar), 
vicinas. gl. K. 
naheapura. Pa. 
nabkipuri. gl K., vicJnL 
nahgipura. Mt. Bib. 1. 2; 
nabkipuorin. Bib. 7., ßnitimi. 
INNAPURIO, m. Bib. 1. B. 
inpurro. Bl. 

inburro. Ib. Rd., vernacnlus. 
innaburio, inquilinns. Rb. 
n. pl. innnburrun, inqnilini. Rb. 

innapuriun, indigetes. VG. I. 4 9S . 
INNAPUREO, de testimonium. Pa. intesti- 
num. Ra. gt. K. 
IMNAPCRIA, /., vemaada. R. 
(IIARTPURI, magistratus. R. gehört wohl 

nicht hiehcr?) 
GEBIURDA, /, regio. N. 106, 2. 
a. s. gebur da, prooincium. Bo. 5. 
n. pl. gebiureda, regiones. N. J9, 8. 
</./>/. g e b i u r d o n , regionibus. N. 106, 2. 
BLRLNG, m. f coZow«. 
n. pl. puringa, coloni. Sg. 1S4. Wn. 863. 
tingtdi b u r i n g i decem solidos do- 
minis suis impendant. Jlon. boic. 
II. 374. . • 

Ortsnamen: PURIA. PUIRA. PURA. PI.T.RA. 
(purrom.) BUIlllJELU ALÜLWPUIUAS. 
MANBURIA. V\ INMBUMA. BERAilTOI. 
TESPURON. GUNDLIHESPLMA. TRI- 
BUU1AS. TÜORNBIURA. RIIII1EU1SPU. 
REM. NAZZLNBUREN. 

PAIO, PEIO, nom. prop. — Gehört auch das 
npm. prop. FEIERE bicher oder zu BA1GARI ? 

BABO, nom. pr.; ct. .«ch PAPO, PÄPPO 
in P. 

BAIilNIIEIM (BABIMBERG übersetzt mons pa. 

voni,\) % Ortsnamen. 
BABI.NC, Mannsnamen. 
BABINCUOUA, Ortsnamen. 

BIß» 



Digitized by Google 



21 THB— BOBO. 



BüABO-BAG. 22 



BIBEN (angels. beofjan, alts. bivon), btbtn, BUÄBO, PUAPO, PÜOPO. PUOPINC PUABL 

T*f LIN. PERHPUOPO (BERHTBUOBO?), n. pr. 

tremere. Aus der Wurzel Ol, sanskr. bhl, Cf. servorum pauperum, qui dicuntur bubii, 

iimere, entweder durch Reduplication oder durch t an ta fuit multitudo. chron. Colmar, ad a. iZQO. 

Beibehaltung des P der Causalform entstanden; und unser $u6c, 

cf. tptßofiou. ' 

Inf. pipen, trepidare. gl. K. Ra. Pa. BIBACum (fcifcer«*)? cf. BIBAR), Ort gem. 

piben, tremere. N. 103, 32. Ptoh 

(er) pipct, trepidat. Gü. 1. 2. 3. vaciUat. Ic _ . _ /-v» Tf . 

(er) pipets, tremuit. IL 24, VA. XL 645. BAdXLUNU. — z\ babyloaiu. T. 5, 6. 
(sie) pipetun. VA. IX 731. 

p.a. bibenlo, tremens. T. 60, 8. BIBINEUiA S. in P. 

pipenter, pavitans. VA. II. 107. nm ah 

pipentiu, tremibunda (maier). Tg. 3. ü «>A«i <»it bebrn), $ip<r, catU», fiber. 

dasbibint alter, decrepitomoelatem.Ha. Pr I m - S«L 1. 4. 

BIBA,/.,/r Än0 r.VG.IlI.259. b '. bu '' » 

piba. Sal. 4 P.'P"' h 1 ^' Wb - 8Ä3 - 

bibe.Sal. 1. P!["' L " o a 

d. bibun, tremore. K. 47. P! ber ^ * ^ 2 ' 

ERDBIBA /, ergeben. 0. V. 4, 21. ^ ^ Wn . 460 . Pfl . F . S . 

n. erdpiba. N. 81, 5. ibir Ent 3L 

BIBOTH. bibir. Zf. 2. 

piped, tremor. Sg. 913. BIBIRYYURZ. 

ERTPIBOTB, terrae motum. N. 34, 16. BIBERA, auch Flufsnamen, BIV1RA. BIUERA 

BIBUiNGA, /. (Sßibtrn). PIBERCHAR. BIBERBURG. Bl 

ERDB1BÜNGA, terrae motus. T. 217, 1. 145. BERBAII. Ortsnamen. Gehören auch P1P. 

PUiLICHO, trepide. Ic. PARORI, PIPARODI bisher? 

ARBIBEN, erbeten. BIBIRIN, bibtrn, fibrinös. Wn. 460. 

irbibeta, contremuit (terra). N. 76, 19. biberin, fibrinus. St, 

irbiboten, contremuerunt. Nh. IL pipirin, castoreum. Em. 3L 

BIBINON, trepidare. BIB1RIZE, castoreum. Pers. 2. IV, 

pipinot, trepidat. gl. K. BlßERDSSA, Ortsnamen. 

pipinont, trepidant. Ra. RARFQ RARfCIT « 5n P 

bibinota (erda). O. IV. 34, 1. IJABUÄ, BAoIbl S. in F. 

pininonti (pipinondi. gl. K.), expavis- x%ti>t\ r 7 i _ . „ 

«Mb». Pa. bibininter, horridjdu^lt. «.(*elfnf> Wn. 460. P0.6., oitatto. 

BIBENOT, fronor. N. 54, 6. P'P 01 ' W ' * . nvn ^ 

P1PINUNGA, /.. pavor. VG. in. 106. b,bo1 ' melones ' U * <*• ™\tsO. 

5Ä^ S " B1BRAX, Ortsnamen. JuL C. 

8. 45, 7, |>ip 

DAu zu sanskr. bhaj, frangere? oder zu 

BOBO, POBO, POPO, POPPO, BOPPO. BO- sanskr. bhArh, loqui; schwerlich zu pugna. 

BÜNI, n. pr. , BAGAN (biag), contendere, ob/urgare (cf. 

III. [ 3 | 



23 



BAG. 



BACH. 
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nord. baga, obesse, baegia, moUstare, b le- 
gt az, lacerto, tnulere \ 
daz aculi der anticbristo mit eliase pa- 
ga n. Em. 33. 
(er) pakit, contendit. gl. K. 

pagit, Utigat. X. ahercatur. Ra. conten- 
dit. Pa. 

(sie) pagant, contendunt. Em. 33. 

(du) piege: ze iungest piege du uuider 

dcro fortuna, dolor incanduit. Bo. 5. 
(er) piac, obiurgauit. Rf. 

dar man mit einen magon piebc 

Em. 33. 

p. a. pagandi, contendentes. gl. K. 
GABAGAN. 
mit minnen si sich seiden noh niemer 
after diu sament gebiegen. D. III. 86. 
daz Ire biwen niene gebiegen, noebne 
dorften aament ze werfen. D. HL 64. 

bAgen. 

Inf. in s tri te bagen, iudicio contendere. T. 
31,4. bigondunthealhu bagen. O.III. 
20, 69. 

er baget: der sus mit imo (gote) baget 

N. 100, 3. 
ir baget bi thax. 0. III. 20, 128. 
BlGA, /, contentio. . 
n. s. paga, rixa. H. Sal. 1. itirgium. BL Iis. 
Ja. contentio. Pa. Ra. gl. K. 
baga, conflictus.\S. Sg. 292. 
g. s. pago, eontentioois. Rc. 
a. s. baga. O. I 1, 26. 3, 2. 27, 18. IL 6, 41. 

11, 65. IV. 19, 61. V. 15, 29. 
n.pl baga, contentiones. Wo. 2. 
bag. Asc. 

pagnn. M. 31. Gb. 1. 3. Le. Bib. 1. & 
pagin. Bib. 5. 
a.pl, paga, contentiones. Le. 2. 3. 

p a g u n, contentiones. M jj. quaerimonias. R b . 
LIUTPAGA,/., seditio. Ib. Rd. 
GEB A Gl, n., scisma. D. II. 287. Gx. 
gebage, jurium. Wn. 460. 
in gebage han tb gesundot. Co. 
kepage, iurgia. Rc. 
PAKUNKA,/., contentio. gl. K. Pa. 
pagong*. gl. K. 
pacunka, contentiones. gl. K. 



PAGARI, altercator. R. Pa. gl. K. 
PAKILlü, garrula. Rb. 
PAGAUN, Erynnis. VA. II. 336. 
Geboren die nom. pr. PAGO. PAGINULF. PA- 
GESZA. BAGINGEN (Orten.) bieher? 

BACH zu sanskr. pac, coquere? oder, wozu 
der Anlaut besser pafct, zu skr. bhr*j , bhdj 

(ay), torrere, coquere, oder zu BA 
BACHAIS (buoeb), nord. baka, taefen. 
Inf. packan, torrere- Sg. 292. (bachen. 
D. III. 97.) 
bachin. F. 1. 2. 

za pachanne (za pahanne. Ib.), con- 

ficiendos. Rd. (cf. BAjan). 
zi bakkanne (ze bachenne. Gx.), 
coquenda. D. II. 284. 
er) pacebet: so man dar innc prot pac- 
chet. N. 20, 10. 
(sie) puochen, coxerunt (farinam). Bib. 9. 
p.p. gibachanan (gepacbena. Bib. 6.), 

frixam (similam). Bib. 10. 11. 13. 
JJNKIPACHAN (prot), lagana. Rd. 
nnkipahen. Ib. 

ungipachaniu (nngipabaniu. Gd. nn* 
gipachiniu. Gd. 3 ), prot, crudi pa- 
nes. M. 28. Sb. Gd. 2. 

BACHHDS. 

BACHGASCIRRI. 

BAHVVEIGA? 

BECHA,/, panißca, fbUUxin. 
a.pl. becchun, panificas. Mt. 
peceun. Sb. 
pecchin. Bib. 5. 7. 
BROTBECKO, m. ®>xt>tH&<t),panificus. Tr. 

brothbeeco. Cr. 
PROTPECHI, /., panißca. Wn. 460. 

protpeehin, panißcas (protpekhn. 
Bib. 4. protpeeban. Bib. 11. 13.). 
Bib. 6. 
BROTBECHILA, /. 

a. pl. protpecbilun, panißcas. Rb. 
BROTBEICCERIN (a.pl), panißcas. Zf. 
Hieber woM CHUCHELEBACCHARO 
(marca). 
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25 BAH-WEIGA. BAH. 

[Gehört pSchinchoua (Ortsnamen) 
Weher?] 

BAH-WEIGA a. WIG. 

BAH, sanskr. bhaj, coUre, nur noch in am« 
baht (golh. and-baht, minister; cf. sanskr. 
bhakta, bffit<nt>)> lat ambactus (nicht von 
ambigere) vorfmdlich. 

AMBAHT (cf. phaath und phahta) sL ant- 
baht (goth.andbaht8),m.,im««/*r, Liener. 
n. s. ampabt, villicus. Sg- 913. condnetor. 
W. Em. 6. Can. 9. 10. 12. minister. 
gl. K. Pa. 
ampahti, minister. Pa. 
am b aht, minister. K. pr. T. 94. 112. 141. 
decurio. T. 212, 1. levita. T. 128. 
d. f. ambahte, ministro. T. 18, 3. 27, 2. pro. 

curaton. T. 109. 
o. #. am baht T. 108. 
n.pl. ambahta, ministri. T. p. 45, 7. 129. 
185, 10. 195, 4. Satellit es. Ia conduc- 
tores, maiores. Cao. 1. 8. 
amphata, conduetores. Em. 5. Can. 10. 
ampahta. Can. 9. 
ampahti. Ha. 
ambahte. gl K. 
g-.pf. ambahto, ministrorum. T. 187, 4. 
</./?/. ambah tum, exaetoribus. Ja. ministris. 
Frg. 19. 

arabahton, ministris. T. 45, 3. 135. 
o./j/. ambahta, minietros. T. 129. 
WALTAMBAHT, /n. 
nualtambabte, centurione. T. 212, 5. 
AMBAHT, AMBAHTI, n., *mt. 
n. «. ampaht, obsequinm. Pa. gl K. »wii- 
sterium. MarL negotium. Sb. Gh. 1. 3. 
ambaht, dispensatio. Kg. 2. officium. 
K. 31. k. Bo. 5. O. I. 25, 8. 27, 48. 
T. 139. episcopatus. Bib. 4. 
amb acht. Wn. 460. iudiciariam potesta- 
fem, quae ambacht vocatur teuto- 
nice. Urk. v. 1033. 
ampabti, officium (clientuj. Pa. gl K. 

episcopatus. Bib. 1. 2. 
ambabti. K. 4. 



BAH. 
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ampahta. Bib. 6. 
ampah. Bib. 1. 
arapht M. 30. 

ambet F. i 

ambit Tr. 
g\ #. ampahtes, professionis. Da. 

ambahtes, villicationis. K. 64. offidi. 
T. 2, 11. 108. Bo. 5. 

anbahtes. K. 43. 
<f. *. ampah te, funetione. B. curia, Em. 19. 

ambahte, offiieio. K.35. T. 108. Bo. 5. 

zanpahte, ii ministerio. Bib. 1. 2. 

ampabt, ministerio. Pa. gl. K. 

ö. *. ampabt, dignitatem. M. 1. Can. ia 11. 
ampbat. Can. 13. 

ambaht, officium. Bo. 5. obseqnium. 

T. 171, 3. ministerium. T. 63,3. am. 

baht tero fuoao. Bo. 5. — O. L 

27, 46. IL 13, 3. 
ambact, episcopatum. Bib. 10. 
ambabti K. 47. 53. 62. 
ampahti. Mi. habitum. Gh. 3. gradunu 

Gh. 3. 

amphati. Bib. 7. Em. 11. 

ambahte. Ho. 2. 
»./>/. ambaht, offutia. N. 28, 11. dignitatem 
Bo. 1. 3. magistratus. Bo. 5. 

ampahti. P. a. gl K. 
g\p/. ambahto. Bo. 5. 

ambabtim. K. 48. 

ambahtin. K. 53. Bo. Eh. 

ambabten. Bo. 1. 3. 5. 
a.pl. ambaht K. 16. Eb. Bo. 5. 

ampaht, ojficinas. Ec 

AMBAHTERA (s. ERA). 

AMBAHTLAHHAN. 

AMBAHTMAM. 

AMBAHTHÜS. 

AMBAHTDIONOST. 

AMBAHTSEZZI. 

AMBAHTSEZZIDA. 

AMBAHTSTETI. 

ARIB AMTJAN, ambahtön, ministrare. 
Inf, ampah tan. Ra. 

ambahten, T. 63, 3. 
za ambabtaane. gl. K. 

[3-] 



27 BAH. 

za ampahtenne. P. a. 

(ih) ambathiu, perfungar. Pb. 2. 
(er) arapahtit, administrat. P. a. 

ambahtit gl. K. K. 31. 64. T. 139. 
(sie) ambehtent (ambactent Wm. II. 
ambetcnt. Wm. HL) (derao Hu- 
te). Wm. 1. 10. 4, 4. 7, 4. 
(er) ambabte (mir). T. 139t 
(er) ambahtita (ambabtiti. T. 137.), 
ministrabat. T. 43, 3. 
ambahta. N. 100, 6. 
(wir) ambabtitumes thir. T. 152. 
(sie) ambahtitun imo. T. 15, 6. 
(er) ambahteti. T. 112. 

ambabti. Frg. 17. 
p.a. ampabtenti, m'mistrans. Pa. 
ampahtonler, suppeditans. Ec. 
ampahtontemo, ministrante. Ec. 
ambahtentcro, minist rorum. Mcp. 
p.p. sin kiambahtit, ministrentur (sola- 
tiaj. K. 53. 
kianbahtiu, ministrata. Sg. 70. 
UNTARAMBAHTJAN. 
untarambahte, subministrtt (emenda- 
tionem aliis). K. 2. 
ZUAAMB AHTJ AN. 
zoampahtit, administrat. Ra. 
zua si kiambahtit, administretur (da- 
mus dei). K. 53. 
AMBAHTARF, m. 
n. pl. ambahtara, ministri. N. 102 v 21. 
a.pl. ambahtara, ministros. N. 103, 4. 

BÄH, m., angels. becc, nord. beckr, 95acf) ; ri- 
vus. Sg. 242. 
pah. Ib. Rd. R. 
bach. Hd. 
pach. Wo. 460. 
d. s. bache, torrente. Hd. 
n. pl. pahha grapono, rivi aggerwn. Bib. 1.2. 
d.pl. pachin, rivis. Ib. 

pachim. Rd. 

bachen. Wm. 5, 12. 
a.pl. (paaehc, rivos. Sg. 913. 
BAHWAZAR. 

BACHITAL. BACHSCHEID. Ortsnamen. 



BAH. 28 

SEOPAH, vel, seo, ätagnum. Em. 29. 

Bach- und zugleich Ortsnamen: EICHIPAH. 
EBURINPAH. ACCÜSSABAH. EGELBAH. 
ORUHPAH. URPAH, EITTISPAH. LUZILAN 
ISAPAH. ONOLZBAH. ASCBAH, ESCIBAH, 
ASCILBAH. LIMBAH. LEODRABAH. LU- 
TINBAH. LUTTRINPAH. LINGINBAH. LE1M- 
BAH. LIDBAH. REGINBAH. RICHFNBAH. 
RAMERESBAH. RORPAH. ROTFM'AH. RAZf- 
inNESPAH. MIESENBAII. MORBAII. MTJOR- 
BAH. MOSBAH. MITTENBAH. MUCHflJN« 
BAH. M ÄRA HB AH. MARCBAH. METAMIN- 
PAH. MlTJPAn. MADEBAH. MEZZINBAIL 
MUASILENBAH. MAGANBAH. MAIIALBAH. 
BREITBAB. PLATEROBAH. PRAMBAJL 
BUOHBAH. PRTJBAH. BRUOCIIBAH. PHtEV- 
BAH. PERINBAH. PIPARPAH. PÖIENBAIL 
PEIP1NBAH, FISCPAH. FENNIGABAH. VEN- 
NAPAH. FRIENBAH. FRUMBAH. FRIUNTLS- 
BA1L FORAHENBAH. FLINSBAIL FRiUUN- 
BAH. FLORBAH. VELTPAH. WILPAII. WI. 
LARESBAH. WARBINBAH. WEIDENBACH. 
WANNENBACH. WARHNBAH. WALAH- 
PAH. WISEBAH. WOLFESBAH. WURMHE- 
RJLSBAH. GOUESPAH. CALENBAIL GRE- 
CIÜNBAH, GRAHHENBAH. CHRÜMBINBAH. 
CAZPAH. CIDALARFBAH. CHUOBAH. GREZ- 
ZD3AH, GRAZENBAH. CHARABAH. CARLS- 
BAH. CHAROLTESBAH. CHLAFLUTINBAIL 
COLINPAH.KRONLTNPAH.CURSPAII. CHEL- 
BIRBAH. CIIEUILUNBAHC. CHIRIHBAH. 
GANDERB ACH. GARDENBACH. K1ESCNPAJI. 
CHTJCHHIBAH. CHEINBAH. CHUNZENBAH. 
HUSONBAH. HUNBAH. HE1MBAH. HACAN- 
PAIL HAKELENBAH. HALLEBAH. IffiDIN- 
PAH. HOLAPAH. IURZPAH. nORNBAH. HE- 
GIBAH. HASALPAH. HURLPAH. HERCEN- 
BAH. HINTÜNPAH. HLUTIREVSEESPAH. 
HEMMINBAH. TRIÜBAH. TILFIBAH. TTN- 
NULINBAH. TIZZENBAH. TALABAH. ZI- 
DALPAH. ZIAGALBAH. ZEVKINPAH. SEBAH. 
S1EZPAH. SEGALPAH. SEL1PAIL SENTI 
LAPAH. SOLRESBACH. SüLZPAH. SNA1T- 
PAH. SLIERBAH. STAMFEBAH. SAHSPAH. 
STEGEBACH. SCALCOBAH. SWARZENBAH. 
SCRIENESPAH. SPIRBAH. SWENDIBAH. 
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BAH — BACHO. 



BEH — BOCU. 
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PAiniARA. DORNAGIN BAR. SWARZIN- 
BAH. DIEZZENTEN BAH. W ARMIN BAII- 
FENN1GA PAH. 
BAHHILI, n.f $ äcfcltin, rimdus. 
a.pl pahbili, rivulos. Rb. 

BAH? 

K1PAH, corrupto (sanguine). gl K. 
BAHEMero, scabro vel vitiato, G. Hieher? 

BAHan s. BAan. 

BACHA, /., battaris. Tr. Ha. 
bacbi, sali at rix. Tr. Ha. 

BACHO, m. (angels. bac, bäc, nord. bak, ter- 
gus; cf. sanskr. paacima, posticus, lit pakala, 



n. s. bacho. F. L. Tr. Mon. 2. F. 2. 

pacho. AI 33. 

backe. Wn. 460., perna. 
n.a.pL pachun, bachone*. Em. 31. 

bachin. F. 

HINTPACHO? (intl bach. Ja.), posttergtm. Ic 
FOHABACHO, FOREBACHO (?), coram. D. 
H. 330. 

MARGARPACHE , contignum, furtum 
Septem costis demptum. Sal. 2, 



BACHO, m., 95arfe, eslbniacb pösch. Solke 
bacho vom Zermalmen der Sperse den Namen 
haben nnd mit sanskr. bhax zusammenhängen 
(et maxilla and montiere)! ist es mit franz. 
bec zusammen zu halten? oder gehört es tu skr. 
paxa, latus (cf. nord. bakki, ripa, crepido)! 
baccho, mandibula. Tr. 
bakke. Hd. baecon, malae. Em. 31. 
BACCHOZAN a. zant 
LANCBECHO, m., tan^ad, chilo. Pr. e. 
CHINMßACHO, m., ÄitmbarffH, 
Sg. 299. 

ebinnipacho. Rd. Ib. 
kinibache. Tr. 
kinnebakke. Hd. 
(chinnebacben. D. HL 44.) 
a. s. chinnibahhon, maxdlam. K. 7. 
d.pl. chinuapahbun, temporibu*. C 



BEH, BECH s. PER 

BECHI und BECHIN (bechin.i.,bechin2. 
trad. fuld.), »., $t(fftt. 
n. s. pechi, paeimts. Sg. 194. 

bechi, bacinus. Wn. 863. 

bechin, batia. Tr. bacinum. Cr. 

becchin, bacinum. F. 1. 2. 
d. s. becebine. Mcp. 

a. s. ein bekin nam er, goz nuaznr thar 

in. 0. IV. 11, 14. 
n.pl. pecchi, bantini. Wn. 3355. 
d.pl. pechinun, labris. VA. XII. 417. 

BECHO, BECHA s. BACH. 

BICHan s. PICHan in P. 

BIGGO, „. pr.; cf. P1CHO. 
BlGWALDus, n. pr. 

BOCH, J7i. (ist sanskr. ehäga, copra, damit xn 
vergleichen.; cf. ziga), angels. bueoa, hirats, 
caper, nord. buck, bokki, caper, 95ocf, hirats. 
poch. Sg. 184. 242. Wn. 460. 863. 
hoch. Tr. 
pohcEm. 31. 
pog. Org. 

n.pl. poccha. N. 65, 15. 
g.pl. pocebo. N. 49, 8. 
d.pl. bocehen. N. 65, 15< 
a.pl. poccha. N. 49, 9. 
DUCCHINC, n. pr.; hieher? 
REHBOCH, m., Stfbbotf. 

reebboch, copreolits. Tr. 

a.pl. rechbok«. Hd. 
STEINBOCK 6ttinboa\ caper. Tr. 

atainboch, capricornus* Wn. 460. 

stainbok. capricornus* Zf. 2. 
BOCHBORTUiN. BOCHESRUKKI. BOCHES- 
BERG ($ocf<b«rg). Ortsnamen. 
POCHILI (SBaeflrin), hirceUus* Em. 31. 

puchili. Sg. 184. i , 

pochilin. Wn. 460. 

puchil. Wn. 863. 

REUPOCHCHIU W<%-M&U\*). Sg. III. 
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BOCKL BÖtt 



BÖH. 
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BUCHlN, hiränus. 
n.a.t. pucbin, hircinum. Wn. 460. 

bucchin bluot, sanguinem hircorum. 
N. 49, 13. 

d. s. in demo bucchioen bluote. Mcp. 
BOCKI, Ortsnamen. 

BÖH? 

SAMBÖH (?), basterna. Sollte es zu BUG 
gehören? das mit UO wechselnde ö, statt des 

sen, wenn das Wort zu BUG gehörte, 
OU (das nur in einigen Stellen vorkommt) 
erwartet werden seilte (cf. aber auch buoc 

in BUG), M wie der in keiner Form 
dieses. Worts in G übergebende Auslaut H, 

CH, C, machen die Hcrleitung von BUG 
bedenklich. 

n, s. sampoh, basterna. Em. 3 1 . esseda (wenn 
dies n. s. und nicht n. a.pL ist) die 
Glossen haben den tu s. essedum und 
esseda). VG. HI. 204. 

«ampoch, esseda. Em. 31. 

sambuob, esseda. D. II. 3*24. 

sambuoch, basterna, vel essedum ge- 
nus vehiculi. F. 

0 ■ m b u c b, essedum. Em. 32. basterna. IX. 
sambuh, sambuhc, basterna. Sg. 184. 
gambueb, esseda. F. basterna. Hs. Rlon. 

Em. 32. Wn. 460. 
sampuch, esseda. D. II. 323. 
sambuc, basterna, vehfculum. L. 
• ambouch, pasterna. Em, 31. essedum, 

species vehiculi. L. 
eamböcb, basterna. F. 2. Wn. 232. 
sampoha (also auch/.?), esseda, ba 

sterna. Pers. VI. 
samboeba, esseda. Prud. 1. (oder ist 

diese und auch die vorige Form n, 

a. pl?) 

d. s. soiubuoche, sambuohe, pilento. D. 

II. 354. 
a, s. sambuh. Aid. 3. 
sambuch. Tg. 5., 



n.pl. cf. sambocha und die Formen, die c± 
seda ubersetzen, im n. s. 

BÖH, gewöhnlich aber auch m. (T. 18, 1. K. 
48. poha, libros. gl. K.) und / (K. 61. O. I. 
8, 26. T. 240, 2.), goth. boka (f.), angs. b6c, 
nord. bok,/., S5ucb| Uber. 

Bedeutung und Gebrauch: 
Im Plural bedeutet böh gewöhnlich die hei- 
lige Schrift, z. B. uuiho puah, sacritm Vo- 
lumen. Kp. — O. I. 1, 4. 3, 1. 8, 26. N. 49, 5. 
60, 8. 149, 1.; auch wird der Plural zur Be- 
zeichnung eines einzelnen Buches gebraucht, 
z. B. in einen buachon, in thesen bua- 
chon, in boobhum Jobes. 
liuol puohbes, valumen libri. M£. poache, 
codice. K. 9. buoh artribannes, libellum 
repudi'u T. 100. puoh, literae (muüae ad 
insaniam amvertunt). Mz. rehtlihu puoh, 
canonici libri. Da. puachum, commen/ariis. 
Rb. chanpuoch, asseculus est litteras. M. 22. 
puoh pifolabanlicho, litteras commenda- 
titias. K. 61. puob, cartulas. Prud. 1. 
Form und Flexion: 
n. s. pooh. R. poh. Ra. 

buoh. T. 5, 1. Mcp. Org. 
buoeb. Bib. 13. 
puoc. Bib. 6. 
poah. gl. K. 
g. s. puohhes. M>. 

puoches. Bib. 2. Bo. 5. 
buacbi (fem.). Os. 5. 
d. s. puache. K. 9. 10. 11. 
buache. Os. 23. 

bnoebe. T. 234, 1. N. 36, 32. 50, 9. 138, 

16. Org. 
buohhe. T. 130. 
a. s, puab. K. 33. 38. 
buah. Ol. 87. 

buob. T. 18, 1. 29, t 100. Bo. 5. N.43, 
25. 78, 1. 
n.pl. puob. Mz. Bib. 1. Da. 
puoch. Bib. 2. 
puab. K. 9. 48. 
boob. N. 33, 1. Mcp. Bo. 5. 
buoch, N. 89, 16. 
g.pl. booho. Is. 4, 7. 
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poabbo. gl. K. 
pohho. gl. K. Ra. 
buacho. Ob. 1. 
buocbo. Mcp. Bo. 5. 
J.p/.pnachum. Rb. 

boohhura. Is. 2, 2. 4, 1. 
buohhum. Is. 4, 5. 
buocbon. Wo. 3, 4. 
buohhon. T. 127. 

b nach on. 0. I. 1, 4. 19, 23. II. 2, 31. 
buocbin. SjL 

buocben. N. 16, 14. 49, 5. 60, 8. Org. 
Bo. 5. Mcp. 

buchon. Wm. III. 
<?./>/. puob. M. 31. Sb. Le. 1. 2. Bib. 7. Prud. 1. 2. 

puoch. M. 22. Can. 10. 11. N. 102, 7. 

puah. K. 48. 54. 61. Rb. 

poab. Pa. gl. K. 

buoh. T. 240, 2. Mcp. Bo. 5. 

buah. 0. I. 1, 29. III. 16, 7. V. 6, 19. 

poha/gl. K. 
E0BU0H, lex. Bo. 5. 

n.pl. eobuoh. Bo. 5. 
LIBBÖH. 

tiligo roib aba dinemo libpooche. N. 
68, 29. in Hbpuocbe «ancti galli, in 
vita. N. 28, 11. 
URLAUBBÖH. 
rebtlicbo urlauppuob (urlouppoh. Em. 
4. Can. 10. 11.), canonicas epistolas. Can. 9. 
MISS1PUOH, missalis. Em. 31. 
PILIDPÜAH, exemplar. Rd. 
pilidpuacb. Ib. 
pilidpuobc. Uou 

pilidpuoh, exemplaria (tot exemplaria 
quot Codices). Mfi. Sb. Bib. 1. hexapla v. 
exemplaria (editiomun). M£ 
pilidpuocb. Bib. 8. Zf. 
piltdpuohc. Bib. 7. 

bilidbaoh, exemplaria (scripturarum). D. 
II. 282. 

pildcbuob, exemplaria. Bib. 13. 
pilidpuohbun, A$a*U>i« M£ Sb. Bib. 1. % 
• pilidpuobun, Up,. Bib. 1. 
pilidpuohban, exetnplaribus. Sbe. Ec. 2. 
pilidbuocbun. Bib. 6. 



BRIEFBÖIL 

abc dero lebenton briefpnocbe, de Ii- 
bro viventium. N. 68, 29. 

briefpnochen, übrit. Mcp. 
UZFARTBÖH. 

an uifartpnocbe, inexodo. N. 77, 48. 89, 13. 
CHUNNOBÖH. 

an chunnobnoebe, in genest. N. 92, 1. 
JARBÖH, 3«brbtidj. 

d. s. iarpuobbe, fasto. U$. 
iarpuoche. Bib. 1. 2. 

d.pl. iarpuobon, annalibus. Bib. 1* 

a. pl. iarpuobc, fastos. Prud, 1. 
ZALPÖH, compotus. Em. 31. 
ZITPUOH, xoovixov. Bib. 1. 7. 

zitpuoeb. Bib. 10. 

zitb&ch. Bib. 4. 

sitpuc Bib. 6. . 

zitpneb. Bib. 5. 
SENTIPUAH, epistoUs. Sg. 70. 
SUONBUOCH, carta pacationis. Urk. v. 882. 
ZURSLAHTPUOAH, libclkm repudii. Bib. 

«airslatbbuocb. A. 

znraabebnob. Bib. 12. 

zursachp&ch. Zf. 
POHARACHA (s. ARCHA). 
BÖHLIST. 

böhmacharl 
böhmeistar. 
böijbletir. 

BÖHFAZ. 

ßOHFEL. 

BÖHWARTO. 

BÖHGAW1ZIDA. 

BÖHCHAMARA. 

BÖHGAUM1L. 

BOHSTAB. 

BOHGASTRIUNI. 

URPORHI. obliteratum (ohlimone). Ra. gl. K. 

nrp ob b i i« t, oblitterata est, oblita est. gl. K. 
UNPUACH1K, idiota. Be. 

unpoohhic. R, 

unpqbhic. X. 

hunpuakkhic Ib. 
BUOC1IARI, nu, scriba. T. 51, 1. 

baaebari. O. U. 3, 44. 
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buohhari. T. 77. 128. 
puachari. Rb. 

n,pl buohhara. T. 54, 5. 56, 3. 129. 

buocbara. T. 117. 120. 

buochera. T. 91. 

buohera. T. 196, 6. 
g.pl. buobbaro. T. 127. 
d.pl. buohharin. T. 57, 1. 128. 

buocharin. T. 90. 112. 

buoherin. T. 183, 1. 

biocherin. T. 189, 1. 

bioherin. T. 205, 3. 
a.ph buacbara. 0. I> 17, 33- 

buocbcra. T. 91. 

buoebara. Gx. 

puocbara. Rg. 1. 

BÖHA, /., angels. bece, beoce, nord. beyki, 
n„ griech. tpnyos, hl fagus, 95u<be. 
puocha. Em. 22. 31. D. 
puacha. Sg. 184. 299. VG. I. 173. 
buocba. L. Wn. 232. Em. 32. 
pucha. VG. 2. I. 
buche. Wn. 460. 
böcha. Zf. 2. Tr. Cr. 
poche. Wn. 460., fagus. 
poaha (pohba. gl. K-), quercus. Ra. 
HAGAJNPUAHA, /, Qa$tnUQt, carpent. 
Sg. 184. 

baganpuocha. Em. 22. Sg. 299. Prud. 1. 2. 
bagapbuocha. Em. 31. 
baginbuoha. F. 
bagenbucha. Wn. 232. 
haginböcba. Zf, 2. Tr. 
baginbucha. F. 2. 
baginpucbi. D. 
hagcboche. Wn. 460. 

BÖHSPEHT. 

Orlsn.: PUOCHA. PUAH. BUOHGIEZO.BUOH- 
PERG- BUOflHEIM. BUOHHÖF. BUOCHS. 
HORN. BUOHHOLZ.BUOCHLOH.BUOCH1N, 
UU1LARI. PUACHUNMARCA. RATOLFES- 
BUAH. WILUGISESPUAft HAGENBUAH. 

BOCHIN, fagineum. Tr. 



BOGO s. BUG. 



BUG, sanskr. b h n j , f ledere. 
BIUGAN (baug, bog), gotb. biagan, angs. 
beogan, nord. beygia. biegen, (rügen' 
f ledere, inßectere, inclinarc, intorquere. 
Inf. piuc4n. gl K. 

(er) bieget zemo guate. O. V. 25, 61. 
(wir) piugamea chniu, flcctimus genu. H. 2. 
piugemes halsa, flectimus cervices. 
H. 23. 

(sie) pingent sih (rippe) here füre. D« 
III. 45. 

p. act. piegende, inflertent. Bo. 5. 

biegende (alte reba in dia erda). 
N. 79, 12. . 
GAB1UGAN. 

(er) kapiukit, iacurvat. R. 

g e p i u g i t, redigerit (sub pretioj. Can. 4. 
(sie) gepiugunt, exsimtent ( recessus Se- 
riem laterum). Prud. 1. 
p.p. gapogan, curvatiis. Sg. 913. 

kipogan, nixus. Ic. obliquum. Ic 
ist kipokau, airvatur. Rb. 
n. s. m. gapo ganer, contractu*. Em. 

19. gipoganer, flcxilis. 
VA. V. 559. kepoganer, 
ineurvatus. K. 7. 
g. j.m. n. gipoganin, inßexi. VG. I. 
162. 

d. s.m.n. kipoganemo, curvato. Rb. 

giboganemo kneuue, ße- 
xo. T. 46, 2. 200, 2. 
a.ph gipoganun, flexos (globos). 
Tg, 3. 
UNGIBOGANLIH. 
a. s. m, unkipoganlibhan, inßexibi 
lern. Ja. 

KIPIUKANTLIH (kipiugantlih. Ra.), 

flextiosa. gl.. K, 
JCAP1UGUNGA, f., deßexio. R. 
GIPUGIDA, flexu. VG. I. 244. 
1NPIUGAN. 
inpinkit (inpingit Pa.), ineurvat. glK. 
inpiueaati, deßexio. Pa. 
UMB(BIUGAN, umfctegfit. 
uuaz ter ring umbebiege, quid circu- 
lus torqiteat. Mcp. 

um- 
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umbegcbogener reix. Mcp. 
UFßlUGAN, auf6ira.cit. 

fone dien mein triangulis piugent sib 
nfostertiro vincula. Mcp. 

ufkebogenc (a.pl.) dri Sternen. Mcp. 
MDARBIUGAjN, nibrrbiegeit. 

nid ergebogene ('a.p/.J dri Sternen. Mcp. 
W1DARBIUGAN. 

uuidarpogan, reflextts. Bib. 1.2. 
BIUGÖN. 

GAPIUGOTAN s tetin, curvis litoribus. 
Prud. 1. 

B AUG JAN, bcugm. 

er bougta den himel, inclinavit. N.17,10. 
GABAÜGJAN. 

kebouge iro rukke, incurva. N. 68, 24. 
ÜMBIBAÜGJAN, umbcttgen. 
umbebougendo (die ferte). Bo. 5. 
WIDARBAUCT. 

auidarpouctero (uuidirpuoctera. Bib. 
7.), repandi lilii. SU. Em. 26: Bib. 1. 

BOGEN. 

sie getaten mih pogeu, incurvaverunL 
N. 56, 7. 

ih an in pogendeuuas, curvus. N. 56, 7. 
BIÜGO. m., sinus. 
' n. s. piugo, sinus. VG. II. 123. 
d. s. piugin, sinu. M. 28 29. Gc 1. 2. 3. 
6. convexo. VA. I. 314. 
biugen. Mcp. 
a. s. piugun, sinum. Prud 1. 
n. n. a.pl. piugun, sinuamina (riparum). 
Prud. 1. sinns. VG. IV. 420. co/i- 
vexa. VA. VI. 241. 75». X. 251. 
piugen, volnmina (dem planetarum 
ringo). Mcp. 
d.pl. biugon, sinubus. Mcp. 
FERKE B1EGA, propagines. N. 79, 12. 
BAUG, m. (angels. beah, allnord. baugr). 
n. s. pöuc, armilla. Rb. Gh. 3. 
boug. Hd. 

a. s. (umbc sinen hals einen poucb, 
der was aller rot golt D. III. 100.) 

n.pl. pauga, armillae- R. torques. VP. 4. - 
dextralia. Rd. 
pauca, dextralia. Ib. 

III. 
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pouga, dextralia. A. Bib. 9. dexlra- 

riola. Bib. 12. 
bouga, dextrariola. TA. bojae. D. 

R. 319. 
boga, armillae. Tr. 
d. pl. boug um, bogis. Prud. 1. 
bogum, bagis. D. II. 337. 
bougun, bogis. Prud. 2. 
a. pl. bouga. Hild. Bl. 

pouga, armillas. Wn. 3355. Em. 31. 
(bauga et bruniac non dentur negotiato- 

ribus. Cap. aquis gr.) 
POUGA, /., armilla. Wn. 863. 
bougun, dextralia. L. 
bougin, dextralia. F. 

ARMBAUC, m., armilla. 

n. s. armpouc, armilla. Gh. 1. 3. 
armbouc, brachiale. Bib. 3. 13. 
armpouh. Bib. 7. 
armboug. VV. Hd. 
armbouch. A. Bib. 5. 12. D. 11.378. 
armpouch. Mi). Bib. 1. 2. 5. 6. 
arampouc. Mo\ 
armböcb. Wn. 460. 
armbuocb. Bib. 4. 
armbuch. Bib. 13. 

a.pl. a r in p o u g a, ar mitlas. Bib. 6. 8. 1 1 . 1 3. 
armbouga. Zf. 
arm boga. Bib. 8. 10. 
armpouge. Bib. 6. 
armbouge. Tr. 

RANTBAUC, m., angcb. randbeab, umbo 
(clypei). bucmla. 
n. s. rantbauc gl. K. 

rantpauc. K. D. I. 167. 

rantbouc. V. 

rantboug. Prud. 1. D. II. 341. Sg. 
292. 

rantpauk. Tg. 1. 
g. s. ranlpougas. D. II. 341. 
a. s. rantpauc. R. 
HALSBAI C, m., torques. 
n. s. halspouc. Bib. 6. 

halspouch. M»j. Bib. 1. 2. 5. 

halspauch. Ja. Bib. 7. 

halsboug. W. 
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halspuoch. Bib. 4. 
baUbucb. Bib. 13. 
n.pl. halapouga, torqtus. Prud. 1. bo- 
jac. Prud. 1. 
hals boga, ciradi aurei a collo 
pendentes. Tr. 
Gebort auch sambub, aambuoh, sam- 
bouch Heber? 
BOGO, m., angcla. boga, altnord. bogi, So» 
fltii/ arcus. 

n. s. pogo. Sg. 913. Em. 31. gl. K. Wn. 963. 
poco. Pa. 

bogo. Na. N. 36, 15. Mcp. 

böge. Wn. 460. Tr. 
d. s. bogen. N. 43, 7. 59, 6. 
a. s. jt o$un, fornicem (IriumphalcmJ.Hb Rd. 

pogon. Ib. 

bogen. N. 7, 13. 17, 35. 36, 14. 
a.pl. bogen. N. 75, 4. orfc*. Bo. 5. 
BOGEFUOTAR. 
POGOTRAGO. 
POGASCEIDI. 
POGOSTAL. 

ELLNBOGO, angs. elboga, m., €flenbogtn) 

cubilus, a Units. 

n. t. elinpogo, cubitus. Sg. 242. 913. 

eünbogo- Tr. 

ellinbogo. St. 

ellenbogo. F. 2. 

elleboge. Wn. 46a 

ellibogi. D. 
d. pl. eilenbogen. Hd. 
a.pl. ellinpogun, ulnas. Prud. 1. 
Ortsnamen: ELLINBOGEN. 

RANTBOGO, m., umbo. 

n. s. rantpogo. MarU F. Wn> 863. 
g. s. rantpogun, rantbogun, umbonis. 
D. IL 341. 

5-./;/. rantpogo no, umbonum. VA. VII. 633. 
rantpogon, ranlbogun, umboni- 
bits. D. 11. 328. 

REGAISPOGO, angels. renboga, m., SRfgtn* 
bogen; iris. Sg. 242. 
reginbogo. Tr. Bib. II. 
regenboge. Ild. Bib. 4. 



SVTILPOGO, Sattelbogen, angels. aadoi. 
boga, in., arccolus, arctolus. Em. 31. 
satelpogo. Wn. 3355. 
aatelboge. Wn. 460. F. 2. 
satel bogen, arau. Tr. 

VORDER SATELBOGE, antella. Wo. 460. 
HINTER SATELBOGE, posteUa. Wn. 46a 

SWIBOGO, m., ©d)»io6oa<n / /ofW:r, ar- 
au, spinx, testudo. 

n. s. suipogo. Pr. t VA. VI. 631. AI. 2. 

suibogo. F. Fr. Em. 31. D. II. 330.336. 

ßuuibogo. Pr. m. D. IL 321. 

auipogi. Em. 31. 

auuibougo. Pr. v. t 

swibougo. Prud. 3. 
g. s, suipogin. Prud. 2. 

suibokin. D. IL 321. 

auipogon. Prud. 1. 

sui bogen. D. II. 321. 

auuibogen. D. IL 322. 
d, s. auipogin. D. IL 326. Prud. 1. 

suibogin. VG. IL 463. 

suipogun. Prud. 1. 

suibogen. D. IL 328. 
c *. suipogun. R. Bib. 1. 2. M». 

suülpogun. M£ Rb. 

suibogin, Bib. 5. 

su ibogen. Bib. 7. 
a.pl. suipogen. Prud. 1. 
SWIBOGOHT. 

suuipogobtemo, forniceo (opere). Ec. 
PAUGOLF, n. pr. 

PAUGOLVESWILARI(Sau0»iO, Ortsn. 
(Baucueri ex proprio ethimologia origo 

vocabulorum linguf nomen sumserunt. 

Baugo enim aput i/los rorona dicitur, 

uer autem vir, hinc baucuer coronalus 

vir appellatnr.We$8. bauguueri. Em. 31. 

Auch baucueri für baioarii, Sojern^ 
GABAUGIDA, /. v 
kibougidon, gcbougedon, convexa. D. 

IL 337. 

UNBOUGL1II, infltxibilis. N. 44, 8. 
PUGIHAFTO, flexuosa (loca). Pa. Ra. gl. K. 
BÜOC, m., «Bug, armits (anga., nord. bog. 
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Weher? uo unorganisch für ou? et »uch 
saraböb in höh? 
n. #. pöcb. Wn. 460. böc. Tr. 
d. t. poakc. Cc. 4. 
a. s. puac. lb Rd. 
bnog. Hd 
buag. Gc 12. 
poac Bd. 
buch. Bib. 4. 
buch. Bib. 13. 
pöch. Bib. 8. 
a./>£puogi. Prud. 1. 
boege. Pr. t. t. 
biuge. D. IL 340. 
FUBPÜGI, antelina. Wn. 3355 
fuirböge, antile. St. 
förböge, antela. Tr. 
fiarboge, antena. Wn. 460. 
in furipuogin, monilia. VA. VIL 278. 
HOHBUOK. Ortsnamen. Hieher? 
HECGEPUGI (etkipugi. Ra.), tramite. glK. 
BUHIL, m., S&ucfel, $ucf«J, ^ugelj hieber? 
oder ist H eingeschaltet? 
n. s. buhil« Sg. 242. acervus, Collis. R. 
pubiL R. 
puol. N. 59, 9. 
n. a. u. v.pl. pubili. Nh. II. 
p u n i la. Sg. 913. 
bahila. 0. IV. 26, 45. 
buhela (bttchela.Wm.H.).Wm.2,8. 
(puhile. Mos ) 
buola. N. 148, 9. 
bubele. Hd. Tr. 
g.pl. puhile. Mos. 
d.pl. buolen. N. 77, 58. 
puchila, sambucas. D. H. 330.; ein Co- 
dex des Prudentius xo Einsiedeln 
übersetzt sambucas mit trumba. 
Hieher? der gebogenen Gestalt we- 
gen, wenn der Uebersetzer sich ein 
Horn unter diesem Instrument ge- 
dacht hat Oder tu banhan? oder 
dem lat. buccina nachgebildet? 
UUIUOCHBUHELE <uuirocbbuchele. 

Wm. II.), colli iuris. Wm. 4, 6. 
Ortsn : BUHILE. HUH1NBU1L0 (J£>uramrl> 
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t 

CRUZIBUHIL, STEINBUHILE. ARMBU- 
GILA, (hicher?). NUNSUNPUHIL. 
BÜCHI LESPERC («pürfclöberg), Ortsnamen. 
BUCKELER, pelta, scutum brevissimum , in 

modum lunae medine. Tr. 
PUOLLICH, PUHOLLICH11NUN, coUinat. D. 

II. 353. 
BUCHELÖN, bucfeln. 
luna puchelot in hornes uuis uuider 
anderen planet is. Mcp. 

BUGGO, n. pr. 

BUH, m., SSaud); venter. 
n. s. püch. N. 16, 14. 30, ia 43, 25. 

buch. Wn. 460. Tr. Wm. 5, 14. 7, 1 
buh. Wm. 7, 2. HL 
g. s. buchis, ventris. N. 50, 6. 
d. s. buche, ventri. N. 21, 15. 32, 7. 43, 25. 

dem buche dienon. N. 80, 2. 
a. s. buh, buch, ventrem (an der Zither, am 
Psalter). N. 43, 25. 32, 2. 42, 4. 70, 22. 
80, 3. Wm. 1, 10. 7, 4. 
BUCHGURT1L. 
BUCHSUELLI. 
BUHWURM- 

BüCH s. BUOC in BUG. 

BIAG s. BAG. 

BIEG-, BIUG- s. BUG. 

BlUGIA, Ortsnamen. 

BOUC, BOUG, BOICH s. BUIL 
BUOCH, BUOH, BUOG s. BAG, 

BUG. 

BUOH s. BÖH. 
BUOCHA s. BÖHA. 
BAGAUDae s. BAG. 
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* 

BOGADIum, Ort In germ. m. Ptol. ' 

BECHELA (?), brucia. F. 2. (ist es bedela, 
brattea?). 



BAUHAN. 
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BIHAL (wohl kaum mit rtiXexx\, sanskr. par*su 
zusammen zu halten; ist H eingeschaltet? S. 
BlL und cf. bicellus, hastula), n., 93 eil. — 
pihal, bipennis, bi gel Iis. Em. 31. AVn. 863. 
bihal. Pr. e. 
bihel. Cr. 
pihala. Sg. 184. 
bigil. L. Tr. 

pial. Eng. . , 

biaL F. 1. 2. 

BUH1L s. BUG. 
BUCHELon s. BUG. 



PUCHILA, sambucas. D. II. 330. s. buhil in 
BUG und cf. bauhan. 

BOIOCALus, „. pr . TA. 

PIGILUNA, Ortsnamen. 

IBUCHOLTER (bucholter. Eng. 2.), cicuta. 
Hs. 1. 2.] 

BEHEMA, boemi (b(e9566meti). Tr. beheima. 
Hs. heheimi (tlavij in Urk. — Cf. boihemi 
(vor. boiemi) in: manet adliuc boihemi nomen 
significatque loci veterem memoriam, quamyis 
nmtatis atltoribus. TG. 28. und ßowacr/w», re- 
giam marobodtu. Strabo. (bei feile/, paterc. 
boiokoemum.) — Ist es als boio-heim anzu- 
sehen? cf. terra beebeim. 

BOGAMA, Ortsnamen. 

BAGANUM, Ort in Belgien. PloJ. 

BECH1N s. BECHi. 
BUCHlN s. BOCR 



BAUHAN, n ., alt«, bökan, angels. beacen, 
beaen; signißcatio , nutus, typus, veari/Ium, 
portentum, monstrum. 

h. *. pauhan, portentum. Ra. monstrum. R a « 
pauhhan, portentum. gl. K. 
pauchan, vexiUum.Wb. typus. H. 2. mon- 
, strum. gl. K. 
d. s. pouchane, nutu (uno mundum delere). 
MtJ>. Bib. 1. 2. 
pouchini. Bib. 7. 
pouhna. D. VP. 

scheine mit eteslichemo botehene 
dinero ebrefte, daz-. Wm. 2, 17. 
a. s. poubhan (pouchen. Bib. 6. pouchan. 
Bib. 7. buchan. Bib. 4.), iignificatio- 
nem. Mv. Ps. 2. Bib. L 
d.pl, pouchnun, nutibus. Ec. 

puchin in, nutibus (meretricis). Zt. 
FORAPAUHAN, n., praesagium. Ra. 
fora pauchan, prodigium. Ic. 
fora pauhan, monstra. Em. 29. 
IIERIPAUCHAN (angels. herebeacen, Signum 
bellicum; specula), vexittum. Ib. Rd. 
heripouhan, Signum. VA. VII. 637. 
hcripaubhan, sonus vocis (!). Da. 
n.a.pl. heriböchan, signa. Zf. 
d. pl. heripouhbanum, cum signifationi- 
bus (cecinerunt tubis post eosj. MV>. 
beripouhhan. Bib. 1. 
heripohhan. Bib. 2. 
SPELPAUHAN [spelpaub. Ra. epelpatih 
(wahrscheinlich Schreibfehler), gl. K.], aü* 
goriam. Pa. 
PAUCHANLin, typicum. Ja. 
UNPAUHHIMC (unpauhinic. Ra. unpauh- 

nie Pa.), ignavus. gL K. 
BAÜCHAJNISSA, /. 

d.pl. pauebanissom, nutibus. Jb. 
BAUHNJAN, nord. bakna, nutu signißcare. 
Inf. pauhnen, rentiere, gk K. 

pauhan, abnuere. Pa. 
(er) pauboit, annuit. Pa.Ra. gl.K. innuit. Ra. 

bauhnit, scilicet. Is. 9, 4. 
(er) paubhanta, innuit' R. 

pouchen ta, significabat. VA. XII, 692. 
bauhnida, significabat. Is. 6. 
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baubnita. Frg. 59. 
bouhntta. T. 159, 1. 0. IV. 12, 31. 
(sie) boobnitun, innuebant. T. 4, 12. ad- 

nuerimt. T. 19, 7. 
imp. pauchini, adnue. II. 8. 
p. a. bauhnendo, signißcando. I«. 8- 

boubncnti, innuens. T. 2. O. I. 4,77. 
9, 24. 

gahuoedera zilun uuas bauhnen- 

ta (?), utrumque genas significandum 
fuit. Frg. 59. 

GABAUHNJAN. 
(ib) kipauchonno, adnuo. Ib. Bd. 
(er) gabauhnita, figurabat. Frg. 59. 

ANTBAUHNJAN. 

(ib) intpauchonno, abnuo. Ib. Rd> 
cnbouchinno, significo. Rg. 2. 
(er) inpauhhinit (inpaubnit Pa.), *»- 

mit, gl. K. 
(er) inpoubneta (enboucbenta. Ep. 
can. 2.), significavit. Mc Ep. can. 
1. 3. 4. 

p.a. inboucbenente,inbQchininde r an- 

nuens. D. IL 351. 
p.p. inbouchinit(enbouchinitEp.P.l.)y 

significatum. D. 
eoboucbinit ist, significatum eti. 

Rg. 2. 

PIPAUHAN, rentiere. D. I. 128. 
ZUAGABAUHNJAN. 
zuakipauhnit, adnuatur (ingresius). 
K. 58. 

BAUHNUiNC und BAUHNUNGA, /. 
n. s. bauhnunc, significatio. Is. 4, 6. 

pauhnunga, indicium. Em. 19» 
d. s. baubnungc. Is. 4, 7. 
a. s. baubnunga. Is. 4. 5, 1. 

d.pl. in bauhnungnm. Is. 6» 
boahnungon. Bib, 1. 2. 
bouhnungun. Ee. 

BOICHEN s. BAUHAN. 
BIGONOTO & BIGO und NÖT. 
BAGUNTes, Volk in g/erm. 



BECHAR, m. (alt«, biker, altnord. bikar, 
esthnisch picker, lat bacar, bacarius, baca- 
rium ; cf. BIGER), 35ech<r, cyathus, caUx, cra- 
ter, phiala, becharius. 
n. s. (pecbare. D. III 96.) 
pecher. Wo. 460. Tr. 
bocbcr. Hd. 
{a.i.ien pecbare. D. III. 96.^ 
n.pl. pechara, becharü. Wn. 863. 
a./i/.pechara (bechara. Bib. 10. 11. pechare. 
Bib. 6. becbare. Bib. 13. pecbcre. 
Bib. 4.),ßalas. Bib. 8. 

BlCHAR s. ClIAR. 

BIGER (?), pigus, pignus. Sal. 1. 4. [docb 
wohl kaum biker (S5«b<r), bicu$\. 

BAIGARI, fcaier. 
u.pl. peigira (bciara.Tr. beiere. Hs.J, baioa- 
rii. C. (angel«. baegeras). 
paigira, istria. Wcfls. 
g.pl. beiaro. Hr. 
PEIGIROLANT s. lant. 
Der talinisirte Namen in den alten Gesetzen 
zeigt folgende Formen: baioar- t l 
f-, bogoar-. 



BICURGIim. Ort in germ. Plol. 

BAUHNjan s. BAUHAN. 
BUHSbatjm s. BAUM, 

BÜHSA, /, angeU. und nord. box, »fl$f«, 
pixis. Bib. 1. 2. 5. 
p u h s 3. Mit. Bib. 7. 
bubs. Wn. 863. 
böhse, vas unguentarium. Tr. 
PÜHSA, " • 



BAHWEIGA s. WEIGA in WIG. 
BAUCUERt s. BUG. 

BAD, $ao, angcls. bath, nord. bad, bat 
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neum, therma, lavacrum. Zu BAaN? cf. aber 
auch balneum, ßaXavuov. 
n. s. bad. gl. K. 

päd. Ra. VS. Sg. 292. 

padh. Pa. 
d. s. pade, lavacro. Rc. 

bade. 0. 1. 26, 13. Bo. 5. 
a. s. bad. 0. III. 4, 26. 
g.pl. pado. K. 36. 
d.pl. padun. Prud. 1. D. II. 352. 

badun. Hs. Tr. 
a.n/.bad. Aid. 3. 

Ortsnamen: BADUN (5Bao<n). WISIBADUN 

(«&3i*&a6en). 
BADALAHHA.N. 
BADAGAGARAWL 
BAD AHLS. 
BADASTETL 
U ADASTUBA. 
BADAGAWANT. 

BADON, angels. balhian, nord. bada, froren, 

lavare; fovere. 

(sie) padunt, lavant. Prud. 1. 
(er) padota, baptizabat (sein fönte}. Mu, 
Bib. 1. 2. abhat. Prud. 1. 
badota. 0. I. 26, 3. Hl. 4, 13. 
daz man in pado te. D. HI. W. 
(sie) [padeten (sich). Mo«.] 
p. a. padonti (pathondi. gL Kj,fovens. Pa. 
GABAÜÖN. 

Inf. sih kebadon. Bo. 5. 

(du) gibadost. O. II. 3, 5S. 

(er) gibadota. O. I. 25, 24. 

(er) gibadoti. 0. L 11, 33. mit doufu. 

O. I. 25, 2. 
p.p.gipadoten, fotum. Gd. 

gcbadot uuerden, abhu. Mcp 
sint gebadot (gebadet. Wm.ll IX.) 
mit miüche. Wm. 5, 12. 



BAT. 



. Wurzel von bitjan (petere?). Da 
A nur in der Conjugation de« Verbs bit- 
jan» aber in keiner mit bitjan zusammenhän- 
genden Wortbildung zeigt, ao könnte man zu 
der Annahme versucht werden, dafs bitjan wie 

bitan der Wurzel BIT angehure und der 



scheinbaren Analogie von sizit, saz, tritit, 
trat folgend, sich in eine falsche Conjugation 
verirrt habe, wie z. B. s wind an, der Wurzel 

SWIN angehiirig, sich nach bind an, band 
gerichtet hat Allein eine solche Verirrung der 
Conjugation ist für bitjan mit wenigerer Wahr- 
scheinlichkeit anzunehmen, als vielleicht für s«w i n- 
dan (wenn dies, was noch bezweifelt werdeaf 

kann, von SWIN gebildet ist und nicht N ein. 
geschallet ist), wo sie durch den in allen auf 
liq. c. muta auslautenden Wurzeln Torfindlichen 
Wurzelvokal A leichter herbeigeführt werden 
könnte, als in dem mit einer einfachen muta 

schließenden BITjan. Zwar scheint auch die 
Bedeutung bitan, petere und bttan, exspec- 
tare (beitjan, urgere) für eine Zusammenhän- 
gung von bitan mit bitan, ja auch mit biu- 
tan, offerre, zu sprechen, und hiedurch könnte 

man vcranlafst werden BIT und BUT als Ne- 
benformen von BAT anzunehmen (cf. die 
Vorrede). Da aber im Souskr. diese Formen 
badh, bidh, budh oder bhadb, bhidh, bhudb 
lauten müfsten, und von diesen nur budh, 
scire, expergisci, vorkommt, so müfsle man, 
wenn man auch voraussetzen wollte, dafs es 
eine unbekannt gebliebene Nebenform bidh, 
bhidh im Sanskr. gegeben habe, doch an der 
Zurückführung von bitan, bitan, biutan, auf 
eine Wurzel, budh, Anstois nehmen, da die 
aus dem Begriff von scire, expergisci (oder 
sollte ein anderer sinnlicherer Begriff orsprüng. 
lieh in budh enthalten seyn?) sich die Begriffe 
von praebere, exspectare, petere nur gezwun- 
gen herleiten lassen. Oder nähme man die skr. 
Wurzel vitb, desiderare, postulare, quaerere 
(cf. den Uebergang des W in ß) zur Grundlage, 
so stünde wieder der Mangel an Nebenformen 
vatb, vulh und auch zum Theil die Bedeutung 
der Zurückführung von bitan, bitan, biutan 
auf diese Wurzel entgegen; eher liefse sich viel- 
leicht math (et den Uebergang des M in B), 
commovere, an die Spitze stellen. Allein auch 
hier fehlen die Nebenformen mith und muth. 

Außerdem aber hängt vielleicht auch BIT 
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Dicht mit sanskr. villi, und BUT nicbt mit 
skr.budb zusammen (s. BIT u. BUT). 
Ich lasse daher die Wurzeln BAT, BIT, 
BUT unvereidigt Aber welche sanskr. Wur- 
zel ist der Wurzel BAT an die Seite zu 
stellen? Dürfte man eine unregelmäßige Laut- 
verschiebung gelten lassen, so würde sieb die 
sanskr. Wurzel pat, cadere,ire, volare, darbie- 
ten, aus deren sinnlichen Bedeutung sich die 
Bedeutung von bitjan (auch wohl von bitan, 
bin tan, wodurch die Vereinigung dieser Wör- 
ter mit bitjan Wahrscheinlichkeit erhielte) schon 
ableiten Heise (et petere), und zugleich die 
Einfügung von betti (gotb. badi, wie gotb. 
bidjan für abd. bitjan), lectus (ef. biutan 
und biut, mensa, und vielleicht auch von un> 
pata, lattus, gerechtfertigt würde. Liefce man 

BAT aus math durch Uebevgang des M in B 
sich entwickeln, so würde das Lautverschicbungs- 
gesetz nicht verletzt (aber petere trennte sich dann 

wohl von bitan). Oder sollte es BA"T 

seyn (cf. MJA j • Ist in bandb, ligare, N 
eingeschaltet, so entspräche die Wurzel badb 

ganz der ahd. Wurzel BAT, und petere 
trennte sich ganz deutlich von bitan. 

UN P ATA, lentns. Pa. gl. K. hieher? s. BAjaü. 

BETTI, n., Bett, leetue (gotb, badi, angels. 
bedd, nord. bed; cf. petiu, cum tribus ca- 
pitalibus, — betiu, pul vi Iii etc. — trad. fuld.). 
Auch esthnisch paddi (im Estbniscben gilt 
von allen mufis immer nur die teruris als An- 

m. e. petti. gl. K. Sg. 913. thronns. Sg. 913. 

Stratum. Sg. 913. cubile. VG. I. 446V 

aäcitus. Em. 3 t. 
peti, Stratum. Ge.4, euleita. Worl 

Em. 31. 
beti. Tg. 5. 
pette. Nr 40, 4. 
bette. Tr. Hd. Wafc 



belli. Wm. II. 

bettde. Wm. III. 

bcitle. Wm. III. 
g. s. pettes. Bo. 5. 
d. s. pette. Rb. 

bette. 0. I. 11, 44. III. 4, 32. T. 147. 
Wm. 2, 6. 

p(b)ette. N. 40, 4. Mcp. Bo. 5. 

beidte. Wm. III. 
a. s. betti. 0. III. 4, 27. 2a 24,82. Frg. 3. 
T. 25, 2. 54, 7. 

bette. N. 6, 7. 40, 4. 131, 3. Wm. 3, 7. 

betdi. Co. 4. 
instr beltu. T. 54, 3. 
n.pl. petti. A. 

pette (ßdera). D. II. 353. 
g.pl beltee. T. 84. 

betto. Aid. 
d.pL pettum. K. 48. 

pettim. Rb. 

pettan. Bib. -6. 
BETTIRISE (angels. bedreda). 
BETUNI. 
BETrißRET. 
BETTIWAT. 

BETTICHAMARA, -CHAMARARL 

BETTITUOII. 

BETTIZIEHA. 

BETTISIUH. 

BETTISTROU, -GASTREWF. 
GABETTI (oder gabetta, «Sc f f ge « of c> 

£d»z er ime gäbe sine tobter ze ge- 
betten (cf. deme herTen ze betten. 
D. IIL 69.). D. III. 68.] 
PRUTPETT1, n. (JBrautoett), thorus. Ja. 

brutbettin, thalamis. Aid. 2. 6. 
U ABTBETTE, bajanula. Tr. 
FEDARBETTI, (gtbetbilt), adeita. 

Sg. 184. 

nederpetti, culcitrnm. I>. 
uedirpeti. Sal. 2. 
uederbette. Wn. 460. Tr. Sal. f. 
fc dar pete, fulchro, fuleimento. Prud. f. 
sie ne habeton federbette. Bo. 5. 
GH1NTBETTI, n., Xinbbttt. 
an domo chintpette irstarb. N. 77,61. 
«> liget in ehindcbelte. N. 52 T 1. 
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(liat, der zuo cbintpette guot ist. Mos.) 
GOTOPETTI, n., puhinar, Uctus divitum. 
Prud. 1. 2. 

g. pl. g o t a p e 1 1 a , pulvinaritun, tcmplorum. 
Pruil. 1. 
TRAGABETT1, n., Sragebctf. 

tragcbclte, grabbatum. Wn. 460. lectica. 
Mcp. 

d. tragcbeltc. Mcp. 

a. dragabctti. T. 88. 

n. pl. tragabctti. Bib. Zf. 

d. pl. dragabethin. Pb. 2. 
SPAN BETTE, n., Qp&nbttt, lectica. Tr. 

spambette. Wn. 460. Bib. 6. 
BETTÖN, angcls. beddjan, betfeit. 

er pettote iine ssenfte. D. HL 97. 

petto dir, sternc tibi. Mi» Bib. 1. 2. 

peto dir. Sb. 

bette dir. Bib. 4. 

petti dir. Bib. 5. 6. 

pete dir. Bib. 10. 11. 

bete dir. Bib. 13. 
BETTI, n., fbttt, areola. 
pitta, areola. H'ib. 13. 
petti, areolae (aromatum). Mx. Sb. Bib. 1. 

2. 6. 7. 
pette. Bib. 5. 
PETTILI, areolae. Rb. 

pettilinum (pcttilinun. M«. Bib. 1. 2. 
pcttilinio. Bib. 7.), areolis. Rb. 
VVURZBETTI, areola. 

d. s. uuurzbetle. Wm, 6, 1. I. IX. 
uurzbette. Wm. II. III. 

n.pl.u. a.pl. uuurz bette. Wm. 5, 13. I.IX. 
uur zbette. Wm. II. III. 
B1TJAIN, bittet^ petere (goth. bidjan, «ngg. 
biddan, nord. bidja). 

Bedeutung und Gebrauch: 
za pittanne ist, suplicandum est. IL 20. 

ze pittanne sint, petendo sunt. K. 31. 

pittames, quaesumus. IL pitit, postulat, 

K. 31. efflagitat. R. implorat. R. tuppli- 

cat. Ic. rogat. gl. K. rogitot. R. poscit. 

D. I. 268. intercedit. Gh. 3. pitto, ob- 

Uslar. D. IL 348. pittan, agere. Gd. 2. 

pitlu, quaeto. Ic pittiu, posco. V. 10. 

peto. gl. K. pilten, orabunt. VA. VI. 840. 
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pitles, deposcas. K. p. pat, expetipit. R. 
patuu, coegerunt. Ic. bäte, compelleret. 
Mcp. 24. pillenli, suplex. Ic unmei 
pittenli, umeniieus. Pa. sindun bit- 
daude, deprecabuntur. Is. 9, 5. 

tbo uuard bi tberu uuiiu thiu dohter 
«ar io beiiu, gibot iz krist guatcr, 
thes bat iru thiu muoter. O. III. 10,46. 
kuotes piten, bcncdiccre.N. 36,22. guotes 
bitent, benedicunt. N. 10 (a), 3. ubelcs pi- 
tent, maledicunt. N. 36, 22. sie mo ba- 
tin ubiles. O. III. 20, 140. folla petan 
ni uuirdit, non conrogabitur. Mtr. Bib. 1.2. 

Mit Akkusativ der Person, die man bittet: ih 
bitiu thib. T. 107. tbaz ib bile then 
fater. T. 175, 4 er thanne ir in bitet. 
T. 34, 4. ob ir mo folget ioh inan bit- 
tan uuollct. O. II. 22, 40. so uuenan 
sie baiin. T. 100, 1. pile mih. N. 2, 8. - 
tuo so ih tih pitte. N. 25, 3. so thu 
mih hiar nu bati. O. III. 10, 44. so sie 
thih druhtin batuo. O. IL 24, 40. 

Mit fona: ther fon thir sibuues bite. T. 
31, 6. biti fon mir. T. 79. 

Mit Akkusativ der Sache, um die man bittet: 
so uuaz so ir bitet in minemo naman. 
T. 164, 1. 

Mit gen. der Sache, um die man bittet: bat 

scribsahses. T. 4, 12. unzan nu ni ba- 

tut ir niouuihtes in minemo namen. 

T. 175, 2. thaz sie batin barabancs. T. 

199» 6. tes bito ih. Bo. 5. bito ih is. 

Mcp. 21. dero du bitest. N. 2, 8. oba 

her fiskes bitet. T. 40, 6. fernim uues 

si bilen. N. 38, 13. bite sin selbes. N. 

85, 5. sie baten fleiskes. N. 104, 40. 
Mit acc. der Person und Sache: so uuaz 

(uuas ist Druckfehler) so ir bitet then 

fater. T. 168, 4. ob ir uuaz bittet theo, 

fater. T. 175, 1. 
Mit acc. der Person und gen. der Sache: 

then (quem) oba bitit sin sun brotes. 

T. 40, 6. thin kindthih bitte brotes. 

0. II. 22, 32. bitit er thih fisges. O.II. 

22, 33. bitit er thih eics. O.ll. 22, 36. 

ia bat ib got cuulero dingo. W. 85, 5. 

die in unrehtes pitent. N. 144, 18. in 

* 
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mineto note bat ih bclfo truhtencn. 
N. 17, 7. 

Mit acc. der Person und nmbi: paulns bi- 
tet dih umbe kelust lieb am in. N. 21, 3, 
daz man in bitte umbe aeterno. N. 43, 1. 

Mit/»/.; ziu bitet er den fa(er, imo des 
todes forc siu uuider sie. N. 08, 2. 
tbob bat er nan zi note ihie Steina 
duan zi brote. O. IL 4, 44. in baten 
chomen. N. 118, 147. bat er sib ki- 
trencan. S. 11. 

Mit zi und inj.: uuer tbib bitit thanne 
ouh biar zi drinkonne. 0. II. 14, 24. 

Mit daz und epnj.i ni bitt ib thaz du sie 
nemes fon mittilgarte. T. 178, 7. und 
ib ne bitto, daz du sie nennest abe 
dero uuerlte. N. 19, 7. nu bitet david, 
daz in got fone in lose. N. 53, 1. bi- 
tet, daz uns chrislas so ebunt uuerdc. 
N. 89, 12. unio bitet er danne, daz er 
siu ne berge fore imo. N. 118, 19. bit- 
tet tbie bubila, tbaz sie iuib theken 
ob* na. 0. IV. 26,45. er bat, tbaz druh- 
tin fuari. O. III. 11, 5. batun, tbaz 
man nan irsluagi. 0. IV. 23, 17. innan 
tbes batun thar tbie iungoron then 
meistar, thaz er thar gisazi zi daga- 
muase inti azi. O. II. 14, 95. 

Mit ni und con/.: er bitet, nie er an sl- 
neu guoten uuereben humanam ktutkm 
ne forderoe. N. 118, 37. 

Mit Conjunktiv obne ConjunLtion: bittet sie, 
sie fallen ubar iuib. 0. IV. 26,44. bit- 
te tu es nu drubtin, er unsih uns zi 
leide fon tben guaten ni giseeide. O. 

1. 28, 1. bat sie iz ouh biruabtin. 0. I. 
17, 44. bat er sib aar irhuabi. O. III. 

2, 5. tber kuning bat. er quomi. 0. 
III. 3, 9. ioh batun io zi noli, man i« 
iz zeigoti. 0. I. 17", 14. tho batun nan 
tbie liuti, er in fon gote riati. 0. I. 
21, 1. 

Mit dat. der Person, für die man bittet: die 
imo guotes pitent— , die imo aber 
ubeles pitent K 36, 22. 

Mit dat. der Person, ffir die mau< kittet und 
gen. des ObjekU: der ieb pitet libis 

III. 
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hier sinemo sunt. N. 85, 5. thes bqt 
iru tbiu inualer. O. III. 10, 46. tbaz 
sie mo baiin ubilcs. 0.111. 20, 140» daz 
sie iro selon fuoro batin. N. 77, 18. 
Mit furi: ib furi sie biltu, nalles furi 
uueratt bitlu, nibi furi tbie-. T. 178, 1. 
Mit fona (de): thaz ib bite tben fater 

fon iu. T. 175, 4. 
Mit zi: uuauda ih dib ze kelfo bat N 
24, 20. 

Form und Flexion: 
Inf. pittan. K. 38. M. 2S. Gd. 2. 
bittan. T. 185, 5. 
bitten. O. II 22, 43. Wo. 2: 
(b)piten. N. 36, 22. Uo. 5, 
bitin. Oll. 
pituo. Gd. 3. 
za pittanne. U. 17. 
(ih) pitiu. Ha. 

pittiu. V. Ra. gl. K. 
bitiu. T. 107. 
pittu. Ic. 

bitlu. O. I. 2, 53. T. 178, 1. 
bitu. T. 164, 2. 78. 125. Mcp. 
bitto. N. 19, 7. Ho. 
pitto. I). II. 348. 

bito. Co. Otl. N. 53, 4. 7$, 9. 101, 2. 

Uo. 6. Mcp. j 
pito. Co. 2, 

pitte (oder con/.? die Stelle heidi: 
keere mich eines, des ih dih pit- 
te). Rg. 1. 
pite. Ne. II. 
biton. Wm. 5, a 
bitun. Wm. 5, 8. II. 
btten. Wm. 1, 7. 
pittieb. Co. 2. 
bitlib. T. 178, 7. 197, 1. 
(ö>) bitis. T. 79. »7. 135. 

bitest N. 2, 8. 
(er) pilit K. 31. 62. R. k. gl. K. RaJGh. 
3. Pa. 

> (unsih -pilit, noiducat. Gc 4. bieher?) 
pittit. Ho. 2. 

bitit T. 40, 5. 6. 67„14. O. II, 14, 24. 

22, 31. 34. W o. 2. 
bidit Wo. 2. 

[5] 
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bitet Mcp. ^21^5^ 1.68,2, 85,5. 

pitit (!), postnlat. Pa. 
(wir) pittamees, togamus. K. S. L 

pittames. EL 2. 

pittcmes. iL 1± 

bittein. Wo. 2. 

biten. N. 87, 15, 89, lfi, 

bitten. Ct 82. 
(ir) bitet T. 175, 4. 

bittet 0. IV. 26, 44. 45, 
(sie) pitent N. 36, 2L 144, 1& 

pittent T. 08. 
(ib) pitte. N. 25,13. 

bite. T. 175, 4. 
(du) pittes. Kp. 
(er) bite. T. 31, 6. 

bitte. 0. IL 22, 30, Wo. 2. N. 43, 1. 
(wir) pittames, rogemus. K. p. 

pittemcs. Ky. 

biltemes. 0. I. 28, 1. 

pitlem, praecemw. IL 10. 
(ir) bitet. T. 34, L IMi 1- 168, 4. 175, 1. 

(kann auch indicativ seyn). 
(sie) biten. N. 38, 13. (pitte n, oräbunt. 

VA. VI. 849.) 
(ih) bat N. IL 7. 24, 20, 85, 5, Wm. 5, fi. 

T. 92. O. IV. 6, 25. 
(du) bati. T. 99. O. III. 10, 44. 

bäte. Bo. 5, 
(er) bat S. T. 4, 12. 19, 5. 47, 1. 0. 1. 17, 
44. IL 4, 4i. 5, HL Bo. 5, N. 2, & 
98, 8. 

pat R. 
(ir) baut. T. 175, 2, 

(sie) batun. O. III. 24, 4. IV. 23, 12, V. 10, 
13- T. 53, 8, 9, 12. Frg. 3, 
patun. Ic 

baten. N. 104, 40. 105, 15. 118, 1. 
(ib) bati. O. HL 24, OL 
(dn) batis. S. O. IL 14, 25, T. 82. 
(er) bati. 0. L 4, 18. II. 8, 24, III. 14^ 13, 

bäte. N. US, 19. Mcp. 
(sie) batin. T. 199t 1. 6. 0. III. 9, lfi. IV. 

24, 35. N. 77, 18» 
imp. #. biti, peUl T. 19. 

pite. N. 2, 8. 27, 8, 85, 5. 
imp.pl. bitet, petite! T. 40, L 



bittet T. 167, 6. 175, 2. O. II. 22, 4L. 
p.a. biltendo. N. 118, 112, bitendo. Bo. 5. 
pittenti, suplex. Ic. 

d. s. m. ptttantemu. K. 31. 

bt Hentern o. N. 55, 11. 
d. s. f. biten tero (poscenti). Mcp. 
n. pl. m. bitdande. Is. 9, 5, 
d. pl. bitenten. T. 41, 2, 
a.pl.m. pitte nte, snpplices. IL 2. pre- 
cantes. IL LL 
piltante. H. 22, 
p.p. kapetaner. K. 58, 
gebetener. N. 43, 1. 
kcbetcner, vocatus. Rg. 1. 
B. s. f. kebeteniu, vocibus pcrmulsa. 
Mcp. 

d.s.m.n. kapctanemu. Can. 9- 

gipctanemo. Can. 10. 12. 
gapetenemo. Em. 70. 
d. $. f. kepetanera uuihi, petita benc- 

dictione. K. 63. 
n.ph m. gabetane, rogati. Frg. 12, 
kepetan sin, petantur. K. 3L uuirt 
gebeten (hier beidero). N. 142, 10, 
gipetan (gipetin. Cd. 3J uuard. 
M. 28. Gd. 1. 2, 
PITTENTLII1, bUttntlid), exorabilis. R. 
B1TA',/., angs. bidde, Bitte, ©ebef, Anbetung. 

a. s. bita. S, 62, 0. IL 14, 58. 
BITAL, m. (nord. bidill, angels. biddcr); cf. 
BUTIL. 

bitel, procits. Hs. 

piiala, proci, nuptiarum petitores. Sah 1. 
BRUTPITIL. paranymphus. D. 
,[BirrO(?) >n ./>rQ 
ABBITAIN, erbitten, angels. abiddan. 

arpiiil, exposcit, explorat, expetit, 

perposa't, obsecraL Pa. Ra. 
irpilit gl. K- 
sie erbiten. Bo. 5. 
ih trbat in, das er-. N. 21, 25. 
(er) irbatL 0. IV. 35, 12, 
(sie) irbatin. O. V. 4, 33± 
imp.pl. irpitet, insimuate. Bib. 2 
p. a. arpitanti. Ra. 
arpittenti. Pa. 
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arpitandi. gl. K. 
UNARPITTENTLIH, nnttbittUd), inexorabi- 
T Iis. R 

UPARPITENTI. gl. K. uparpitlenli. Pa. Ra., 

demeniictis. , 
UNMEZPITTENTI (unmazpitandi. gl. K.), 

amenticus. Pa. 
BET, n. (arigels. bead), oratio, SfSff. 

g. s. petes. K. 13. 
BETA,/., fbittt, etbtt 

n. s. beta. O. II. 4, 82. N. 59, 7. Bo. 6. 

g. s. beto. N. 17, 7. 87, 15. 

d. s. betu. W. 

beto. N. 27, 6. 101, t7. 
beta« Can. 4. 

n. pl.be t*. No. 

g.pl. petono. V< 

o./>/. beta. N. 19, 7. 21, 4. 
BETOMAN. 

BETABUR. ! 
BETAHUS. 
BETASTIMMA. 
GÄBET, n., angels. gebede, ©e&et/ ora/i'o. 
n. kabet K. 17. 

kipet K. 9. 

kepet K. 13. 

gibet. T. 2. O. I. 4, 28. 

gebet N. 34, 13. 41, 10. 87, 3. 
g. s. capetes. E. 

kepetes. K. 13j , 

gibetes. O. I. 4, 73. II- 21, 19. 

gebetes. Co. N. 9, 13. 33, 16. 38, 9. 
Wm. 4, 7. 

gibelis. T. 141. 

kebetis. N. 62, 6. 
d. s. capete, gspete. E. 

kipete. K. 4. 49. 67. 

kepete. K. 4. 7. 

kebete. K. 67. 

gibete. T. 70, 1. 181, 3. Ob. 152. 
gebete. N. 60, 2. 62, 5. 85, 5. 
gibeti. Oll. 

zi demo kipete! (Pa. übersetzt za 
demo parauue) kiltlt, adaras sa- 
crißcat. Ra. 
a. $. capct, gapet E. 

kipet gl. K. 
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gibet. T. 92. Can. 13. Ct. 62. 0. II. 21,2. 

gebe». N. 4, 2. 6, 10. 16, 1. 
«w/r. mit gibetu. T. 7, 9. 
n. pl. kipet, oraatla. Ra. 

kiped, oracula. gl. K. 

gipet (gibet Can. 13.), vota. M. 15. 
Sb. Can. 10. 11. 

kebet, orationes. N. 65, 15. 
d. pl. kepclum. K pr. 

geb«tin. N. 76, 18. 
a.pl. kapet K. 49. 

kipet, missas. Ic. 

gibet tuont, obsecrationes faciunt. 
T. 65, 5. 
GABETHÜS. 
ANAPETES, ariolandi Bib. 1. 
BETON (und BETJAN?), btttn, anbtttn, 
orare, adorare. 

Mit Akk. der Person: betont daemonem- 

Mcp. betoeo dih. Mcp. betotnn inan. 

T. *l. - N. 36, 7. 41,4. 59, 10. 80, 10. 

105,9. 19. O.II. 14, 72. III. II, 25. 20, 180. 
Mit ana: der an dih petot. N. 85, 5. 
Mit fora: petont fore imo. N. 21, 28. 

petont fore dir. N. 85, 9. 
Mit zi: uüanda ib ze dir beton. N. 5, 4. 

daz ih peton muosi ze dir. N. 85, 5. 
gut 3emanb orten wird gegeben durch 

beton umbi-, beton furi-, beton 

bi-: betoe urabe dia sela. N. 68, 16. 

— 118,24. ib betota furi thib. T.160,4. 

ih betota bi thih O. IV. 13, 17. — O. 

II 19, 17. 

Um tttoai btttn t beton umbi- und be- 
ton, daz-: darumbe betont. N. 122,2. 
pediu betot er, daz iz uuerde al- 
s us. N. 125, 4. 
Infinitiv als Substantiv: sin beton, frfn 

S&rten. N. 118, 45. 
guotes petot, benedicite.Lt. guotespe- 

tota, benedixit. Me. 
Inf. petoon. K. 4. 

beton. T. 34, 1. 5. 70, 1. O. L 17, 
49. IL 4, 86. 5, 22. Od. N. 4, 4. 
17, 6. 80, 11. 85, 5. 
zi betonne. T. 8, 1. 87. 12t. 122. 
ze bettone. N. 55, 1. 

[5*] 
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■* za petonnc. Sg. 913. IL 12. 
(ib.) petom. R. Ra. 

beton. T. 180, 3. N. 5, 4. 34, 13. 
118. 122. 

peto. AI. 2£L Sb. Gc 1. & Le. 1. 3. 
(du) betos. T. 15, 5. 34, 2. 

betost N. 80, 10. 
(er) petoL Ra. gl K. 

petolh. gL K. 

belot. N. 58, 1. 98, 9. 115, L Mcp. 
(wir) betomes. T. 8L Wo. 2. 

beton. O. II. 14, 65» 
(ir) betot. T. 34, 1. 6. 82. 0. II. 14, 63. 
21, 15. 

(sie) betont. T. 82. O. II. 14, 68. Mcp. 

N. 2J, 28, 4J, 13.. 65, 15, 
(ib) beto, adorem. T. 8, 4. 
(er) betoc. N. 68, L6. 

beto. O. II. 14, 22. 
(wir) petoem, oremus. IL Q. 

betoen. N, 94, 6. 98, 6, 

betoien. N. 96, 2± 

beteten. N. 70, 2. 
(sie) betoen. N. 101, 2. Mcp. 

betoien. N. 96, 2. 

beton. T. ÖL O. IL 14, 7JL 
<ih) belot a. T. 160, 4. O. IV. 13, LL 

betet», N. 29, & 68, LL 108, 4. 
IIB, 45. 

• (ei) betota. T. 46, 2, 53, 6, 60, 1. 0. I. 
Igt KL 16, 1. III. 4 4L 
) petola. Bib. 8. LL M«. Rb. 
petote. Bib. 6. 
> betet«. N. 56; 2. 118,22. 131. 1. Mcp. 
(wir) ketaton. N. 64* 4 77, £ 98, 6* 
f : , • boteton. N. 54, LL 131, L 
(sie) betotun. T. 8, 4. 223, 2, 241, 1. O. 
I. 17, 62. IL 14, 5L_ 
betoton. S. O. V. 16, 10. N- 45, 5L 
. . 105, ÜL i • 

betclon. N. 57^ L 
(er) betoti. T. flL X). I. 14, Uli. 4j 92. 
; bettoti. T. 10L 

beteti. N. U8, 161. 
(wir) betotin. O. I. 17, 22t 
(aJe) bctatHi. T. US. 133, 
imp. $. beto, ora.t. 32, 2. N. 36j 2. 



imp.pL petot! Le. 

betot! T. 145. 0. IL 19, 17- 
petoot! N. 28» 2. 95, 9. 96, 7, 
p.a. betondo. Bo. 5, N. 37, 8. 43, 25. 
80, LL 
ketonti. T. 2. U2, 146. 
petondi. gl. K. 
d. s. betonterao. T. 14, 6. 
a. s. betonten. N. 16, 1. 
n.pl betonte. T. 34, 3. 12L 244. 

petonte, H. L 
d.pl. petontem. IL 8. 
GABETÖN. 
Inf. gebeton ( exorare ). Ra. 
(sie) Ribctotun (adoraveruat). 0. 1. 22, 7. 
p.p. gebetot uuirt, adorat ur. Mcp. ge- 
betot uuard, adorabatur. Mcp. 
GABETJAN. 
ke beten, indicere (vectigaßaj. N. 49, & 
[ai gebeteten (beteten). Mos.] 
UNGAPETLIH, inexorabilis. Pa. 
PETUNKA, petitio. gl. K. 
BETARI, m., »eter, »nbeter. 
n. ph betera. T. 82. 
g. pL betaro. N. 98, 6. 
d.pl. betaren, exposcentibus. Mcp. 
AUBETON und ARBETJAN, etbeten. 
a rpetot, inplorat. Ra. libat, precat. Ra. 
erpotot. gl. K. 

kipet irpetit. obsecrai. gL K. 
irpettt, extorserit. Tg. 1. 
araerpetot, exposcU- Pa. inplorat. Pa. 
irerpetot, irerpetod. gL K. 
UNARPETONLIII. inexorabiUt. Ra. 
unirpetontlih. gl. K. 
unerpetenlicha. Bo. » 
ANABETON (ANABETJAN?), anbeten, 
za anapetonne, arioiandi. Rb. 
(er) anabeteta. N. 73, 14 
ANAPETARt, »nbrter, ariafe«. R. Ib.Rd. 
anabetari. Bib. 2, 
n. pl. anapetara. Rb. 

anebetare, aruspices. N. 73, 15. 
ZUABETÖN. 

zuapetont, adorant. H. 2. 
BETALÖN , nord. betla, betttln, mendi- 
care. • :. 
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Mit Gen.: bctclonli brotes. 0.11130,39. 
Inf. betolon, mendicare. T. 108. 

in betelenne. Co. 
(er) betolota. T. 132. 
p.a. bctelonti. 0. III. 20, 37. 

betclonten, mendieum. N. 106, 16. 

bcdelonten, supplicantibus. D. II. 3 16. 

PETALUISGA, fcetteturtg, mendicitas, ro* 
gntio, M£ Bib. 2. 
petulunga. Bib. 1. 
petitunga. Bib. 7. 
d. t. petalungu. Bib. 3. 

petalungo. Mo-. Bib. 2. 

petalunga. Bib. 1. 
a. t. petalunga. Mo". Bib. 2. Sb. 

petulunga. Bib. 3. 

petilunga. Bib. 4. 6. 

petelunga. Bib. 10. 

petelunge. Bib. 13. 
BETELOD. 
in betelode, mendacitatc. N. 106, 10. 

PETALARI, m., nord. betlari, fBtttltt, 
mendicus. R. 

betalari. T. 107- 132. O. III. 20, 31. 
betelari. Tr. 

g. s. betalares. O* HL 21, 5. 
/!./>/. betelara. N. 108, 10, 

BATTA? 

SLEGIBATTA? — battudo, slegimelc, itla 
aqua est quae de slegibalta exit. Po. 

BAD— (cf. angcls. beado, nord. b5d, pitgna; 
vielleicht zur sanskr. Wurzel badh, vexare). 
Gehören folgende Wörter zusammen und biehcr? 

Cf. anch BATO. 
BADUHENNA. 
apud locum, quem baduhennae vocat. TA. 
4, 73. 
GUNDOBAD-. 

gundobada lex in capit. v. 813. und Leg. 
car. m. 

gundebadux, Namen eines burgundischen 
König«. 

GUNTBADINGI (vor. gtmtbatingi, guntbc 
dingi, guntbotingij. 



statt guntbadingi fadttnt. Capit. aguisgr. 
von 789. 

'Die' Formen gundettadas und gundobada 
sprechen gegen die Zusammensetzung mit 
boto; auch kommt meines Wissens ein n. 
pK gtindcboto, wie natürlich auch diese 
Zusammensetzung ist, nirgends vor. 

BATO. (Ist bato und pato tu trennen? cf. auch 

BAZO und PÄD; such BAD-.) 

PATO. PATTO. PETO. PETTO. BETTO. PE- 

TILO. PATOLO. BETUNI. BELTONI. PA- 

TOLF. CÜNDPATO. W1TIPATO. MARI. 

PATO. PATACHO. EKIPETINC? PATARIH. 

inLTIFATO. PATUFRID. PATAKELT. PA- 

TUKIS. PATAGER. PATAIIELM. PATA- 

HILT, BATUHILD (f.), n. pr. 
Ortsnamen: PATTINGEN. PETINAWA. PETIN- 

WILARI. PETINWISA. PETINDORF (55<n» 

borf). PET1NFORST. 

BATUA, 



BED- s. BEIDE. 
BET- s. BAT. 
BETTI s. BAT. 



BIT. Zur skr. Wurzel vith, deaderart, po- 
stulare, quaerere? oder zu sanskr. bhi, timere, 

mit angehängtem T. S. auch BAT. 
BlTAN (golh. beidao, angcls. bidan), tt>ar» 
tt er tuartrn, exspectare, sustinere, sperare. 
Ir sculet hie biten. Mos. ze bttenne, im- 
morandum. Mcp. 17. pitan, pibaitan, 
praestolari. Ic. pitendo peit ih mines 
truhtenes. N.39, 2. bitent in iro durste, 
exspectabunt in siti tua. N. 103, 11. ne 
bit hier heirae. Syl tu ne maht pediu 
tuon, pitin ioh hina ritin. Syl. 
Mit folgendem pron. rel. undebeit ih, uuer 

sament mir trureg nnare. N. 63, 21. 
(Mit acc: biten bezzere wila. D. III. 72.) 
~ it gen.: sin suln uuir biten. N. 32, 20. 



BIT. 



BIT. 



uuir nob 6culim siin quhemandes bii- 
dan. Is. 5, 5. pit min es truhtenes. N. 
36, 34. unde bito ih dines namen. N. 
51, 11. dincs biliares bei t ib. IX. 118, 166. 
gotes uuixenlbeit ne bitet tero ke- 
skibte niebt. Bo. 5. daz ir patienter bi- 
t&nt cuuigero untodigi. IN. 67, 14. sie 
ne bitent urteildo. N. 1, 5. die gote* 
pitent, sustinentea dominum. N. 36, 9. be- 
diu bcit ih kenadon. N. 129, 4. nchei- 
nero geiihtc ne biten. Syl. bitit roerin 
itlones. Frg. 45. fonc morgene uns ze 
nabt pito ih keniste. Ne. 

Mit daz and conj.t alliu bitent sin din, 
daz du siu azest. N. 103, 27. fonc diu 
beit ib truhtenes, daz er tnih hielte 
forc uueibmuoti. N. 54, 9. 

Mit Inf.: der sih pitet losen. N. 31,7. (oder 
ist pitet Schreibfehler für peitct? cf. sih 
pcitan.) 

Mit zi und inj.: die ne bitent ze sebenne 

die uuarbeit. Ne. 
Mit unt(bi6)-: des pit tia uuila, unz ih 
tir geuuebe-. Bo. 5. er bcit, unz - chi- 
min. Mcp. 75. mine apostoli bitent, unz 
du mir mina gloriam irgebeist. M.14l,6. 
unde ih din beit, unz din uuannoth 
chome. N. 24, 21. din bcit ib, unz du 
*rnih-leillesL K. 24, 5. pitent unz got 
chome. N. 100, 8. 

Form und Flexion. 
Inf. biidan. 1s. 5, 5. 
pitao. 1c. 
• pitin. Syl. 
biten. N. 32, 20. Mos. 
ze biten ne, immorandum. Mcp. Bo. 5. 
ib pito. Bo. 5. N. 51, lt. 38, 8. 118, 116. 
(du) pO>)itcst, statines, exspectas. N. 36, 34. 
85, 5. 

(er) pitit, praestolalur, operitur. Ic. 
bilit. Frg. 45. 
p(b)itet N. 31, 7. 5, 11. 32, 20. 79, 2. 
118, 166. Nd. Bo. 5. (unsih pitit, 
nos ducat. Gc. 4. uud pitit, postuiat. 
Pa. bieber?) 
(wir) bitin. Syl. biten. N. 32, 21. 39, 2. 
(ir) bitent N. 73, 9. 



(sie) bidant Is. 8. 

bitent. N. 1, 5. 24 , 3. 36 . 9. 69, 7. 
103, 11. 141, 6. 118, 166. 
(er) pite. K. 49. 
(wir) biten. Syl. 
(ir) bitent N. 67, 14. 
(ib) beit. Ne. N. 24, 5. 39/2. 54, 9. 68,21. 

IIS, 166. 129, 4. Bo. 5. 
er beit. Is. 5, 7. N. 68, 21. Mcp. 
sie biten, exspectaverunt. N. 118, 95. 

bitten, mstinerunt. N. 105, 13. 
imp. t. (b)pit, exspecta. Syl. N. 26, ]14. 
36, 3i. Bo. 6. 
(ne bit. Mos. nu bite. D. III. 78.) 
imp.pl. pitent". N. 100, 8. 
p. a. pitendo, exspeciando. N. 39, 2. 41, 4. 
bidendi. Is. 8. 
GABlTAN. 

allcro unsaldon heime ze gebitennc 

Syl. 

(duo got gnuoeb lauge gebeit. D. III. 

54.) 

ARBlTAN, rrworten, abnettttn. 

er ni mohta irbitan. O. V. 13, 28. 

tbic snelli sine irbiten. O. I. 1, 103. 

si irbeit thes. O. III. 24, 50. 
BlTA, /. (nord. bid, mora , cunetatio), 
exspectatio. 

d. s. bitun, exspecta tioni. N. 118, 116. 

a.s. stark: bita. O. III. 24, 40. V. 7,56. 
11, 21. IV. 33, 30. 
schwach: bitun. O. V. 5, 3. 4, 10. 

bita und bitun duan: ni deta £■ 
thes tho bita, si sliumo zi 
imo giillB. O. III. 24, 40. zi 
fuazan si sar ilta, thes bin 
er sia duan bita. O. V. 7, 56. 
ni da tun sies tho bitun, zi the- 
mo grabe se illun. O. V. 4> 10. 
BEITÖN, exspectare. Mit gen. 

(er) peitoot, exspecta t. K. p. 7. 

(wir) beitomes anderes, exspectamus. 
T«.U 64, 1. 
beidon (uuir tbiu).,Lu, 

sie b ei tont sin es uuortes.O.V. 20,60. 

(er) beilota gotes riches, exspecta- 
bat. T.212,2. iher ginada thsr 
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uze beilota. 0. I. 4, 14. bi thiu 
bcitota er so noto. O. I. 4, 84. 
beitota er tbarsuazo therodrub- 
tines gibeixo. O. I. 15, 4. 
(sie) beidodun. La. 

beitotan arlosncssi, exspectdbant. 
T. 7, 10. 

bcitotun (beitoton. cod. P.). O.IH. 
4, 9. 

imp.pl. beitot bier, sustinetehic.T. 180,5. 
p. a. beiton Ii, exspectant. T. 2, 7. 4. 
uues beitonti sin. O. I. 4, 22. 
ti.pl. gehonte, exspectantes{uuun- 
s eis). N.31, 7. (irlosungo). 
N. 89, 10. 
£-./>?. beitontero. T. 83. 
d.pL beitonten. T. 150. 
BEITUNGA,/. 

a. *. beitunga, exspectationem. T. 145. 
ANTBEITÖN, a^gels. andb idjan. 
(ich inbeitote minen trehtin.D.III.28.) 
BEITJAN (cf. angcls. badend, impuUor). 
Bedeutung und Gebrauch: 
peitan (zu peiton?), demoror. VA. X. 29. 
'sie gant paz nah dir, danhe sie b ei- 
len fure dih. N. 55, lt. pranst des su. 
"' inares raer peitit, poseit. K. 40. peilit, 
exigit. gl. K. peittant, cogiint. le. peile, 
urgeat. R. gl. K. peitteo, urguebant. Ud. 
peilta, urgebdt. Rb. Bf. peiltentemu, 
urgente. H. 14. ni peitan, non extorse- 
runt. VP. 4. in hus mih ouh ni leiltut 
iob mammuntes ni beittüt O.V. 20,108. 
also sie nan beiltun in hus inan gi- 
leittun. O. V. 10, 14. inti beitun (so 
hat der cod.) inan, su« quedenti: nno- 
ne mit uns, coegerunt. T. 228, 2. uui- 
derunartigiu ne beitent nieht zesa- 
mine, solent sociari. Bo. 5. io furder hei- 
len ta girh ei t, praeeipitem. Bo. 5. so der 
uuintin dien unol ebenen betanooirt» 
tannan uz pettendo chlafot er. Mcp. 
p e i t e n t i o, frementes (etptos). VA. XI. 609. 
rossolih sol prittil haben, aberbeit 
tendin suln chambrittil haben. N. 
31,9. 

Mit data, hara, hina: sie ad bonum foIU 
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chomen ne mugen, dara sie beitent 

Bo. 5. liu sint fone diu repugnantia, 

uuanda einez peitet hina, anderes 

peitct hara. Bo. 5. 
Mit zi: peite ze uerlornissedo, festmet. 

ßo.5. daz liehta fiur beite ze oberost, 

surgat. Bo. 5. 
Mit acc: then (druhtin) ni tharf man 

beitan aücr stetin leitan. O. III. 2, 17. 
Mit in/.', beili ingangen, comnette. T. 125. 
Mit zi und iuf.i tiz ein uueder ne beitet 

niot mer ze uuerdenne danne ze ne 

uuerdinne. Org. 
sih beitjan: 

Mit inf.z peilest tu dih kehaben, Cona- 
ns retinere. Bo. 5. uuaz mag so üppi- 
ges sin so daz er sih peitet kehalten 
daz, unlango uueren mag. N. 38,7. mit 
tien banden äsende sih peitet kan. 
Bo. 5. beitet sih sougen. Bo. 5. das 
peitet sih tero liulo irredo skeiden. 
Bo. 5. peitet sih anteron. Bo. 5. sih 
peitet spalten. Bo. 5. iudei et hereiiei 
peitent sih got fersprechen. N. 8, 3. 
tie beitent sie sih nah in gebrechen. 
Bo. 5. ziu beitent sie sih ingimeitun 
irlosen-, gestiunt frustra. Bo. 5. bei- 
tent sih keuuinnen. Bo. 5. tie beiton 
sih erraten, uuannan uz tisiu uuerlt 
keskafen si. Bo. 5. doli er eih ouh 
peitti unmuozhafto dara gagene slri- 
ten. Mcp. 

Mit gen.: er in dta nuis ne mag unde er 
sih is in andera uuis peitet Bo. 5. 
d«h si sih is peite, conetur. Bo. 5. übe 
sih is tehein ereatara beitet, cona- 
tur. Bo. 5. 

Form nnd Flexion: 

Inf beitan. O. III. 2, 17. 

(du) peitesl. Bo. 5. 

(er) peitit K. 40. Pa. Ra. gt. K. (unsih 
pitit, nos ducat. Gc. 4. und pitit, 
postulat. Pa. hieber?) 
b(p)citet Bo. 5. Org. N. 38, 7. 
(sie) peittant Ic. 

b(p)citent. N. 8, 3. Bo» 5. 
(er) peile. R. gk K. Bo. 5» 
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(sie) beiten. N. 55, 11. 
(er) peitta. Rb. Rf. 
(ir) beitut. 0. V. 20, 108. 
(sie) peitton. Ib. Rd. Rf. 

be i ttun. 0. V. 10, 14. (b c i t un. cod. V.P.) 

beitun. T. 228, 2. 

p ei tun. VP. 4. 

beiton. ßo. 5. 
(er) peitti. Mcp. 
imp. bei Ii. T. 125. 
p. a, peitendo. Mcp. 

n. $. f. beitenla. Bo. 5. 

n-pl-n. peitentiu. VA. XI. 609. 
beittendiu. N. 31, 9. 

GABEITJAN. 

(er) kapeitit, compulit. R. 
gapeilit, coegiL R. 
capeitit, exigit. R. cogit. Can. 2. 
(er) gibeite: nist man uibein Iber 
queme zi tbemo faler, thes is> 
rnan inan . gibeite ib inan ni 
leite. O. IV 15, 22. 
(er) capaitta (kipeitta. Ra.gLK. Rb.). 
compulit. Pa. 
mit spenstin si es gibeitta. O. IL 
4, 12. 

(ih) gibeitti: thaz ih thih tbes gi- 
beitti thara zi imoleitti. O.II. 
7, 31. 

(er) gibeitti: tob er se tbes gibeitti 
zi allere firleilti. 0. Hl. 15, 45. 
er er thih tbe6 gibeitti, tbaz 
cr-thih bara leittl 0. II. 7, 66. 
(sie) gibeiltin: tbaz sie unsihmitbre- 
digu gibeittin, tbaz sie unsib 
ii.no leiUin. 0. IV. 5, 28. 
p.p. capeitit, compulsa. R. 

kebeitet forbta. N. 18, 10. 

pim gapeitit, cogor. R. capaitit. 

Pa. kipeidit gl. K. 
ist kibeitit, urguetur. Rb. 
pirun kibeitit, impcllimur. Rb. 
U1SGABEITIT: diu (herzen) ungebeitet 
uuola tuont nals mit acalchforh tun. 
N. 18, 9. 
FRAMBEITJAN. 
Iran si gipeitit, proteletni\ Can, 3. 
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ARBEITJAN. 

ih erbeitti, exigissem. T. 151. 
; arpeitenti ist, exaeturus est (usuramj. B. 
i r b e i t e ii t e , administranUs. Bib. 11.; cf. 
ARBEIT. 
UZBE1TJAN. 
tannan uz peitendo chlafot er. Mcp. 
(«. beitjan). 
(VITIBEITEN, sulcare. D. IL 341.; die bei- 
den treten Sylbcn sind undcHtlich.) bieher? 
,', PEITLN, per/astidia. Prud. 1. Hiehcr? 

ros, /<?/•/« eqiuts. Org. lliehcr? 



BIT AN S. BAT. 
BOT- s. BUT. 

a5(^)D i 

(SBubc), /, Charta Balduin) vom Jahr 

1066. Cf. Bü nnd brittUdi, schwedisch bod, 
casa, altnord.' bü d , tubema, tugurium. Gehört 

hiehcr bodogast, bodohatm? 

.• 

BUT, zu sanskr. budh, stire, expergisei? 
Wenn diesem nicht eine ursprunglich, sinnliche 
Bedeutung zukommt, so scheint der Begrff von 
offerre, der im simplex biutan liegt, gegen 

die Ausammcnslelliin" von BUT mit budh 

zu sprechen. Sollte es BU-T seyn und 

aus bhü (s. BU) herstammen? Cf. BAT. 

Gehört auch butin, pütil, .potacha, butc- 
rih, puttaslcr hieber? 

BIUTAN, goth. biudan, angcls» bcodan, 
altnord. bioda, bieten , praeter*, offerre. 
pcotanti, praebens. Rd. tbcuio ih biutu 
tbix brot, O. IV. 12, 37. piutis, offers. 
lc. sie hüten iiup acetum. Ji^.. puten 
golt. Bo., 5. in dhem dbrim heidim 
scal ma,n eina golnis&a beodan, in eis 
i persqnis uaa diviuilas prqedicqHdu est. Is. 
4, 7. hende bieten go t e,, tyanus dare. 
IS. 67, 3/2. nun na biej,ep. INy IQS.,4 den 
rukke bieten, terga nudare (ftkbm). Bo. 5. 
ke.iuia.lt jüc^cn, imiieere. N r 49 t lrf; pla- 
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tont's unde aristotcfo lcra ne tilgen so 
man evangeliuoi chrhti dara zuo ne biu- 
tct. N. 140, 6. (da faulen si sich ime 
ze fuozzen. Ü. HL 101.) bulun imo bi- 
fora laman, ojferebant. Frg. 3. puten, 
consiititcnutt (ei). Rg. 1. propositio ett laz 
man ze crist piutct. Syl. bictant ger 
rihte unde luona. Co. ih pot in inina 
uuat. M. 63, 12. ih pot diu mandata. fr. 
US, 86. er bol t.il. selben furc die 
sculdigen. N- 105,21. sie bot (bin bru- 
«li. O. L 11, 37. ira ferah bot tbaz 
uuib. O, I. 20, 19. sie buten mir ubcl 
tiuibe guot. N. 108, 5. sie gagen dien 
unereu bietende Do. 5 
Inj. bcodaiu U. 4, 7. 
pieton. M. 49, 14. 
biete o. IN. 67, 32. 10b, 4. Bo. 5. 
(ih) biutu. O. IV. 12, 37. 
(da) piutis. Ic. 

biutisl. 0. II. 22, 32. 
(er) piuliU Em. 33. 

(p)biutet- Syl. >. 140, 6. 
(wir) picten. Syl. 
(sie) bietauL Co. 
(du) biet es. 0. II. 22, 32. 
(er) biete. Syl. 0 III. f>, M. 
(ih) pot. N. 6S, 12. Hb, hb. 
(er) bot N. 105, 21. O. I. H. 37. 20, 19. 

IV. 10, 9- 12, 38. V. 10, 17. 
(sie) buten. IV 108, 5. Bo. 5. 
puton. Gx. 
butun. Frg. 3. 
puten. Hg. I. 
iwp. biut, off er. O. H. 18, 23. 
p. a. p c o t a n l i , praebens. Kd. 
bcotanti. Ib. 
bietende. Bo. 5. 
GAB1UTAN, gtbuten. 

Bedeutung und Gebrauch: 
kepeutan, jnbtre. K. 2. sines Lebte- 
te nn es, praei rptionis. Mrp. 18. gipiuto, 
edico. Ep. P. 4. gibuilo, dico. Bib. 10. 
capiutu, retiiando. C. gipiotan, indi- 
rere. XA. VII. 616.' kepiole, praeeipiat. 
K. 63. capaot, mandavi. C. gebieten. 

III. 



temo, imperanle. N. 32, 9. g i b • l a n n ti a «, 
, coactum esJL VVro. 3, 6. 

Mil dat. der Person: ih gi biutu tbiz.T.92. 
gelmt er unol ebenen. N. 77, 23. Iber 
ii ui ii ton gi biut it. T. 52, 7. 

Mit acc. des Objekts: uuanda er criin- 
heil gebiutet. IS. 10 (a), 7. dar er ua 
Tcht kebielc. N. 104, 37. du gebute 
dicniuoli. N. 7, 8. 
Mit acc. des Objekts und daL der Person: 
ob if tbaz duot, tbaz ih in gibiutu. 
T. 168,2. zi behaltanue' alliu t>o uue- 
lichiu so ih iu giboL T. 242, 2. al 
tbeih iu gibiete. O. V. 16, 22. uua 
krist gibiate fraukono tbiote. Ol. 90. 
uuaz g^it imo gibiete. 0. I. 1, 121 *« 
got selbo ih ii keimte. N. TU* 1- 

Mit hwio, so: uuio ih iu biar gibiate. 0. 
II. 1!), 13. u\iio er bi sie gibiete. 0. 
V. 20, 62. teU so imo gibot truhti- 
ncs cngiL T. 5, 10. tbaz thu mir so 
gibiote*. O. 41. 14, 18. so iJ) giboL O. 
IV. 7, 62. so gebute du. N. bU, 3. 

Mit zi und !>//..' gibiut zi bikaltanne tbaz 
grab. T. 215, 3- 

Mit inj. eline zi: dar gobot er uuesen 
euuigcn lib. N. 132, 3. gobiut mir za 
dir queninn. Frg. 59. 

Mit folgendem Con}.: tber uuizod gibiu- 
tit grazzo, man sinan fiant hazzo. O. 
II. 19, 11. gibiateut uns zi uuarc, uuir 
uiisib minnou hiare. Oh. 142. 

Mit daz und conj. : tbaz gibiutu ih iu, 
tbaz ir miunot iuuuih. T. 16!', 1. gi- 
bot, tbaz sie fuorin ubar then gio- 
zon. T. 50, 3. giboot «iuen iungoron, 
tbaz sie niomanpc ne qundin. T. 90. 
tbaz her in ni gibuli, tbaz sie in ab. 
grunti fuorin. T. 53, 8. gibint mir, 
thaz ih queme ibar zi tbir. O. III. 
8,34. kebiutit, daz uuir riuuua tuen. 
M. 28, 3. gebot in, daz sie uuin uc 
trunchin. A 70, il. 

Mit ubar: tbaz ubar «iegibiate. 0.1. 1.96. 

Mit fona (dt): tb.1» her ainen engilon 
gibiole fou tbir. ,T. 15, 4. 
,| - - [6] 
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Illit umbi (th): gebot ainen angelis 

umbc dih. N. OJL iL 
MH bi: nuio er bi sie grbietc. X>. V r . 
20, 62. 

Mit zi: ze dir gebotene. N. 82, ÜL «be 
ein stunda geboten unirt zc zen, du- 
sent iaren, conf ertttur. Bo. h± 
Mit gagan: einemo gagen zttein gebe- 
tenemo, two dnolns colhto. Mcp. LL 
Form und Flexion: 
Inf. gipiolaH. VA. VII. 616. 
kepcotan. K. 2. 
gibiatan. O. IV. 4, 5. 
gebieten. K. 70, 1. 93, 20. 118, 133w 
Mcp. 

kebietenncs. Mcp. 
(ifi) gibinto. T. 16S> SL 160, I. öl 0. IV. 
23, 3S. 

capiutn. C. 

gipinto. VC III. 295, 

gibuilu. Bib. KL iL 13. 

gebiule. Ep. P. 4 

gipiute Ep. P. 3v 
(du) gabintis- Frg. 

gibiudish Lb. 

gebintest. Bt». 5« 

geburlest. Wut 8, LL 
(er) gibiulit. O. II. LL ia T. 52^ L. 

kepint it. k. L IL 

gibiutet. i\Ik II. 

geblutet. M. 10 (a), "L 28, 3, 
(sie) gibictent. Oh. 142. 
(ili) gi biete. O. II. 10, 16. V. 15, LI 6, 22. 
(du) gtbiete». O. II. IL. IS. 
(er) kabeote, ptbeat. IL iL 

kepiele. K. 63* 

gibiote* T. 15, L 

gibicte (gibiale). Ol. 20, O. I. i, U6. 
ÜL H. 9, 6ö. V. 20, 62. 

gebiete. N. 44, iL 104, 37; 
(ib) gabooL Frg. 33* !■ - 

capaol. C. • - : ' - 

gi b ot. 0. IV. 7, 62, V. 15. 1£L T. 242, 2= 
(du) capat r. C 

gibnti. Oll. T. 125^ 

gebul i. N.-II. 

gebule, y. 7, & 80, 3. lüL I >• 



(er) kipoot. K. j 
giboot T. 00. äL Wo. 2. / 
kepot K. p. 

gipot. M. iL Le. t. 3» Gh. Gh. 1 
gabot. Frg.- 5. 

kapot (oder gapot). Frg. 33. 
giboth. Pb. 2* 

gibot. Ol. 63* IL I. iL 2. 12, iL T. 

5, KL 46, L 50, 3. 
gebot. N. 4i,iL7Jk.l. 7^,23.00,11 
Ho. 5. Mcp. 

(sie) gtbutun. O. IV. 3, 2. 8, i 
(er) gibuli. T. 53, & O. IV. 12, 43. 

gebule. N. 70, 1. Mcp. 
imp. s. c a p i u t , mmtda. C. 
gabiu t. Frg. öiL 

gipiut. M. 3L VA. XI. 461 Le.LÜ 
gibiut. T. 215, & O. III. 8, 3L 
j>. <7. kapcotanti. Bd. 
kipcotanti. Ib. 
gibiotcnti. T. 44 30. 
gabeotanto. Frg. SiL 
kepiutantes. K. 5. 
kapentantem, impcranli. K. 53. 
gebictentemo. N. 32, iL 
gabcolantemo. Frg. 50. 
kebictendo. N. 118^ 138. 
p. gibot an. Can. L 

u. j. -ni. kapotaner. K. LL 
iL s. f. geboteniu ea. N. 118, Ii 
//. s. ri. gebotenemo. Mcp. 

mpl.m.. gebotene. N. 82,111140.6, 

g. pl- dero gebotenon. Syl. 
a. pl, Ux kepotaniu. K. Ü 
gipotanu. Marl. 

du habest geboten. N. 7J_, lü. 
118, OL 

er habet gibodan, gebodaii. Co. 4 
er habet geboten. Mcp. N. 49_. i 
70, 1. 

ist gibotan. O. II. 4, üüx 13, 23= V.| 
8, 10. kepotan. K. 5. 33_. ki ' 
potan. K. ä± keboten. N. 50, IL 
geboten siut, N. 118, 138. 
tt:.;i'. kiputan, kepotan si. K. 5_3. 54. 
kipolan sin. K. 3_L 

I 
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I BUT. 

gibotan ouas. W. 

geboten nuesen. N. 93, 20. 

geboten uuirdet. Ct. 

geboten nuirt 13o. 5. 

keboten üuard. IS. 80, 2. Mcp. 

cc boten uuurdou. Wra. 3, ö. 
UNGEBOTEV N. US, 33. 

dnz unsipotaue. Ptud. 1. 
AUHILTAN, tlbitttn,- praetor, ojerre, im- 

pendere, reddere. 

irb-etes, ojfernt. Bih. 11. arbiote, com- 
modet. Can. 4. i r p i o t c t, exhibeaiis. Le. 1. 
erbotan uuirdit, exhibetur. Ic arboot, 
retttlU (Irigiula argentcos). - ?r S- 31. ar- 
piut, impendc. VC III. 74. irpotan 
uuirdit, inpenditur. Gh. 3 irpiotet, 
inünxatc. Mc. arpiolenlcr, conferens. 
Marl irpiotanla, admhiistrautes, Mc 
arpotana, administratam. Gc. 3. irpo- 
tenemo, iupenso. Gh. 2. irpotan uuer- 
dan, deferri. Gc. 1. irpotan uuerde, 
pracrogetür. Can. 6. irbiat er ira guat* 
micbilo otmuali. 0. I. 3, 3i. er io 
man . ni feisah thera minna gimah, 
tbero nuerko er uus irbot, tbo uns 
uuas harlo bo not. 0; II 6. 50. **• 
arpiotenne, inpendeudus. VG- H. 61. 
minna, vorhtun. giboraam irbieton. 
0U. cra irpiotcu. Bib. 1. er irbot fri- 
du. 1>. V. 14,7. irbutuninio iro guat. 
O. V. 10, 16. irbictet untar iu ot- 
muati. 0. IV. 11,51. sih arpiotentcr, 
sc confereM (flammisj. MnrL irpotan 
auard, impeams at ($ungiüs). Prud. I. 
din hant uuerde iTboien über den 
man dincro icsuu uu , jiat. TIN Ii** 
zirpietanne, praerog/utdam. M. 25. 
Form «nd Flexion: : i 

Lif. arpietan. VG. H. 216. 
irpiolau. M. 29. 
irbieton. ÜlL 

zirpiotanne. M. 25. Can. 10- II. 

zi «rpiotenne. VG. II. 6t. 
(er) arpintit, depeudU. ü. I 202. gl Ii. 
(du) irbicte*. Bib. 11. 

(ir bitte». Bib. 13.) 

irpiotes. Ma. Bib. 1. 



BIT: 
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trpieteet. Bib. 5. 6. 

{er) arbiole. Can. 4. 

irpiote M. 3a GL 3. 4. M«. B*b. I. 
irbicte. Bib. 5. 
irbiot«. Prud. 
irpiat er. O. I. 3, 34. 
•unir irbieten. Ilo. 
<ii) irpiotet. I.. I. 3- 
<sie) irpiiitcn. Mr<. Bib. 1. 2. 
et irbot. 0. U. 6, 5a V. H, 7. 
arboot. Frg. 3L 
erpot. Ic. 
irpoth. Gb. I. 3* 
(sie) arputun. MarL 

irbutuH. O. V. 10, 16. 
imp. $. arpiut ^ C. III. 74. 
imp. pl. up i ol c t Mc. Ep. can. 1. 3. 4. M- 29. 
irbietcL O. IV. 11, 51. 
p. a. arpiotentcr. Marl. 

irpiotenLcr. Ntf- Bib. I. 2. 3. 
jrpi et enter. Bib. 5. 
n. pl irpiotanla. Mc 

irpiotenta. Ep. can. 1. 3. •* 
irpietenle. Ep. cau. 7. 
irbieten tc. Ep. «an. 6. 
p.p. d. *. m. irpotanemo. Gh. 2. 3. 

g.d.*.f. arpotencro. Gc 3. 
n.pl. v». arpotaua. Gc. 3. 
erbaten ist. Bo. 'S. 
irpotan uuerdan. Gc 1. 6. 
irpotan uuirdit Gh. 3. «xbolan 

uuirdit. Ic. 
irpotan uuerde. Can. 6. 10. lt. 
Sb. M. 15. irpotcu uuerda. 
Can. 7. 

«rpelan. Can. 13. irboteru N. 
79, 18. irpotan uuird. Prnd. 1. 

IRBOT A1NI (irpotani. Gh. 1. 3.),/, ex. 
hibith. M. 30. 

ZUOARBDUTAX. 

y.uoirpiotis, xuoirpiole«. Bib. 1. 2. 
xu ir buitist Bib. 5. aecommodaveris. M«r. 
zuarpotan, admota, applientß. Ec 
l&BJLTAN (einige hier unten aufgeführte For- 
men vielleichl xu antbiutan). 

[6'] 
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inpiotan, aignificare feausas). Mr.. Bib. 

I. /2. retcribere. Mif>. Bib. 1. 2. 

, *i* inbielenne, aperire (uuillcn) Mcp. 
(du) ie»piulifi, signißcavcris. Mc. Sb. 

inbiulcst, nrnndas-R. 43, 5. 
(er) inbot (dir, er ne wäre noch tot 

nichl). Mos. 
(sie) inbutun, tnnndovmmt. Ib. Rd. 
imp.pt. inpiotei, tiotate. Gc 1. 6. 
p. e. inpcolanti. Ib. 

in piot e nl er, demtntimns. Mz. Sb. 
Bib. 1. 2. , 
p. p. impolan (inpotan. Sb. Bib. 1. 2. 
inpotin. Bib. 50 uuard, sigtti 
ficabatur (in epistolis). Mi,'*. 
UÜIDIRI INPIOTAN, rescribere. Can. 10. 

II. M. 9. 

ntiiilri inpiotan. M. 10» 

uufdiri iuptutit (rtseribit) M. 9. Car*. 

tl. Sb. 
uuidiri in put it. Can. 10. 
AKTBILTAN, entbieten; er. inbiutaav 

intpentnnti, indicens. Rd. 
BIBHJ TAN. 

pipiulu, praeeipio. gl. K. 
pipiut, via min. gl. K. 
p i p eo t antemo, inbeitfe. B. 
pipeotantem, nrcentibns Pa. Fa. gL K. 
pipola». Pa. Ro. gl. K. 
F\RBIUTAN, tmbfcten, prohibere, imter. 
dicere. 

Inf. forpeotan. Em. 1*2. 
ferbieten. Mcp. 
«r firptiitit. M. 32. VP. 1. 2. 
farbiutit. W«. 2. 
firbnlct. Cr. lt. 
(wir) nirpiotenio», üJtUtemns. M- 14 
Cau. 11. 
firpiotemes. M. JU 
firpiotem. l-e. 
(wirpite. Can. l.j. 
lirpeitin. Le. 2 ) 
(er) uirbietc, inten Ural. (Ht. 6* 
(er) firbot, denunlirnil Bib. 9. eenstttt. 
9 \r. 2. 4. loh mit ibrauunn thu. 
ruh nol iz filu uuasso firbot 
O. II. 6,6. thn er mo firbot tbio 
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dati. O. III. &, n. nnz iuio drah- 
tin ihuruh nol I hnz nuig selb o 
firbot. 0. IV. 17, 12. 
airpot M. 2. Sb. 
uirpoth. Can. 11. 
firpoth. Can. 10. 
forpot. Tg, 1. 
forbot T. 86. 
ferbot. N. 105, 25. 
[(er) uerbote: durch wai gut iuw ez. 
□ erböte. Ü; IIL 50.] 
'(sie) uirpulun, denunl in perunt (ne loqne 
renturj. Mz. Bib. 2, 
imp.s. firbiut, contestare. A. Wn. S63. 
Bib. 0. 12. ioh thu ix Relbo fir- 
biut, thaz thir ni due so ther 
Hut O. IIL 13, 16. 
firbiuth. Zf. 
p.a. forpiotenti. Ic. 
p.p. uirpotan. Can. 10. 
vrrpotan. Can. 13. 
a. firpttanaz. Prud. I. 

da* ferbotena (obiz). N.101,4. 
g. farpotenes. Prud. 1. 
n. a.pl. n. nirpolantu, interdicto. M.. 14. 
FURIBIUTAN. 

(er) furipiutit, prohibet. Pa. Ua. 

furibiutit. gl. K. 
(sie) furiputun, denunciavernnt. Bib. 1. 
p.p. für i p o t a n , reconditum. gl. K. 

furipotana, vetitum. Gh. 3. 
p. a. fnre bietende, proponentes. Syl 
(WlDARBIUTAft 

uuiderpiten, rescribere. Can. 13, 
iioiderpiutet, rescribit. Ca«. 13.) 
ZIOBIUTAN, 

zu pol, ndmovit, applieuit. Bo. 
zugiputanin, ndmotis. Mart. 
BIUT [golh. biuds, angets beod, alttiord. 
biodr; cf. in beodo (vor. bouio) suo pul- 
tet manditeassent. L. sah mensa, «//«;•<•]. 
oba thu thes biginnes thaz thu geba 
bringe» gifti gimuate zi thetno 
♦ os biete. O. II. 18, 20. 
in beoto (al. beodo, beudo^ suo pulten 

mamlncasset.t. L. sal. 49. 
mensa, beod. gl. Pilhoei. 
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BLX. 

STALOPIOT (oder stal p.Utt),. *o- 
tnarium. Ja. %ü , 
BIETUNG A> / 
a. 5. pietonga, propositio. Syl. 
g\ dero xesaraine haftentun pie- 
tun go, proposilionis connexae- Syk 
dl *. so dero bictnngo (propositionij ge- 

bnftio ding. SyL , 
a, pl> pietunga, propositioner. SyL 
ZUOBIETUNGA, /., appUcatio. Org. 
POT, auctoritatem. Alart. 
KEUUALTPOT, iW/rfiOt N. 49, & 
d. kenualtpote. W. 49, 8» . «, 
GABOT, n., ©<6ot, mandatum, fussio, prac- 
ceptum: sosexzest du obe allen eo ge- 
botin diu gebot minno. N. 103, iL 
gabot bibaltan, haltan: die sin scrlft- 
gcbol haltcnt, servant.iS. 102, IS. ec- 
chert ih pebalte diniu gebot N. 
118. 113. 

-woran: du hiexe diniu gebot kcnoto 

oueren.N. 118,4. din gebot uuerendo. 

N. 118, 104, , „ 

-gauaeran: dax ih sin (gebot) geuue. 

rce. N. 118, 6. siniu praeccpta ardua 

nc mag anderer geuueren. N. 118, 10. 
-wircban:uuirsin gibot oub uuirkcn. 

O. V. 32, 12. 
-tuon: die sin gebot tuont. N. 148. 8». 
-arfullan: unde sie fordercicn siniu 

gebot ic irfollone mit »inero hclfo. 

N. 77. Tx Bttoll er sar mit noilten 

thax ain gibot irfollen. O. II. £, 42z 

ibu erfuflit kipot. K. & 
-bibuolan: sie bebuotoa (atstodie&antj 

siniu gebot. N. 98 , 7_» niiniu gebot 

ne behaolont. N. 88, 3L bebuotent 

diniu gebot. N. 118, 63. 
-slixan: xi thiu thaz sie giflixen thaz 

sin gibot ni slizrn. O. III. 16, 3Ü. 
-gaunbrein jan: ebiitnhrcinida (viola- 

vitj dhaxa undarquhedene ehibot, 

Igv 5, Im 

-geban: kipot kap, scmxit. Ic- 
— bifelaban: unieo manegiu gebot er 
b«ua Ih unteren forderen. N. 7_Ii 6* 
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siniu gibot, diu er in beuolthen 
babeta. N. 98, L 
-untarquedau: dhaxa undarquhedenc 
eh i bot, interdivtum praeetptutn. 1s» 5, 7. 
fone dien geboten dana oberen, de 

cUrutre. N. IIS, 2L 
n P i. kapgl Ein. Ii'. 
gftbot. Frg. 4ö. 
Caput» E. 

kipot. K. 2. Ib. Rd. 
ebibot. ls. 5, 2, 7j 1. 
gipolb. Mk. 

gipot Le. I. 3. Bib. 1. 2. k 2» 
gib oL T. 5, IL 0. II. b, U. HL lt>. 

36» IV. 15, iL 
gebot N, 18, iL 49, '5t 95, 1. 
g, t. kipote*. üb. 

gipotes. Sb. Mir. Bib. 1. 2. 
gipotis. Bib. (L 

giboles. O, I. I, iL 14, 20. Bib. X 
kebolcs. N, 118, üü. k 
kebotis. N. 80, 3. 
</.*». kipote. K. HL 
k*pote, K. 4_L 
, kapolc. II. L 21. 
g.ibote. Frg. dü*. 
giputc, Lc. J, 

kebote. Gc. l£L N. 7^ k 07, LI U3i 
. 2P, Mep. Bo. 5, 

geböte. >Vm. 7, 2, 8, 2. 

(kappot, imperio. II.) 
ff. s. kipot. k. i I 31. 

rhibof ta. 5, 2. 

gipot- Vi. i 

gibot. O 1. 13, ü, II. 9, 42. III. 10.3s 
gebot. N. 2^1)3, 2iL IJH.Uil n,».^ 
Mcp. Wm.H, L 
n± n. a. gipot Gh. 3. 
gibot. Bib. 3L 
kibol. Scb. HL 
kcpo>. Svli. Ii. K. J. 
gabol. Frg. i i*). 

gebof. N. 2T, LI 43. 2.V liLL IL 
^O-liLÜLiiil.üiiilLLL 
M>. tÜÖc LÜ3. Co. 
g- /?/. kcpolo. K. p. 
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gipoto. n. ■•■ 

kcboto. IV, 102. 13. US, .32. 35. 
d.pl. kipotum. K. 64. 

chibotum. Is. IL'" " ■ ' 
giboton. 0. IV. 5, 23. 
geboten. N. 111, 1. IIS, HL 15. 
geboiin. IN. 67, 14, 101. 25, 103. & 
SCRIFTKEBOT, testamentum. EL 102, in. 
\ GIBOTFOTORO (?), setibmaticorum. Aid. 6, 

In Aid. 2. gistotfotoro,] 
URBOT, oblatio. Ib. Rd. urpot. Bib. 1. 
IMBOT, a, mandatum. 
n. s. im pol, commbnitorhan. Gd. 2. 3± 
imbot. D. IL 3LÜ* 
quam imbot imo in droume, er 
thes kindes uuola goumc. O. 
I. 2L 4_ " 
inpol. M. 2S. inbot. Gd. 
g. s. inbotes. 10L 2i 
</. 5. impote. Can. "L 

inpote. M. 15. Can. lfL 11. LL 
a. s. im bot. O I. 12, 9. 13. 2, iL Öl 
n. u. o. pl. in pot, maiidatn: VA. VII. 2(>T. 

impot, resjwnsü. VA. IX. 369. 
#/./)/. i n p o Hi n , imperiix."X A. VII. 4S7. 
BIBOT (kommt bei O. and N. nicht vor), 
mandatum. praeeeptum, iudicium. Im- 
perium, oraaditm. 

hibol haltan, bibot zilosan. T. 164,2. 
25, IL 

q. i. prpot. Ic. R. Pa. gl. K. 

bibot. T. 128. Iii 
rf. s. pipote. gl. K. 

pibnte. K. 2. 

bibote. T. 2U, 3, 
a. s. piboU K. 4± 

bibot. T. 160, 16J, 2. 165, S. 
n. u. a. pl. pipot. Ic. gl. K. 

pipod. gl. K. 

pibot. K. 4_. 

bibot. T. lük 
g.pi. pipolo. Da. 

piboto. Kp. 

biboto. T. L2& 
d.pl bibotun. T. 2, % L2& 

bibolon. T. 25. & 
BIB0TERI, n„ praeeeptor. T. III. 



ROTO, m., angs. boda, altnord. bodf. S&otf, 
iiäcrveiitor , executor, aposlolus, angelus, 
praeco, veredarius, legattts, nuntins, tmis- 
sarius. • " l 

a. *. poto. M. 1 1. IL 2S.2S. Can. 2. 10. 11 
K. p. L II. VI». Le. L_2^a. Bib. IL 
Gd. 2, Gc. I. fi, 
bot© F. O. I. 4^ 5L 5, 3. 6, LL N. 

2JL i. .u.n i , 

1 ' bodo. L. 
g. s. potin. K. & LL 

boten. O. I. 12, 6, 
d. s. potin. K. p. L 

boten. O. I. 5, 33. N. L6. ' 
pdten. Co. 2, 
a. *. potun. M. 30, Gd. Gh. 3i_Li 
' ' boton. 0.1. 4. 21. - - - 

boden. Co. 3. 4. 
n. pt. potun. M. 2fL Ja. Gc. 1. fL L IL HL 
boton. O. I. 2^ QIL IV. 3L 25. IV 
■ 35, 7. 

potea. Ct. tiL ' ■ 
holen. N. 16, 5. Ks. II. 
bolih. IM. 18, 2. 
g. pl» polt) ii o. IL 26. " 

boton o. 0. V. 19, 62, 
boton. M. 44. lfi. 68, 31 
d.pl. potom, bot oni. E. 
polom. II. LL 
potun. Mx. Bib. L 
«• polon. IL LL 
boton. 0. IV. 8j 2Ü. V. 8, L Bo. 5, 

N- 32, LL 67, 35, 111, 1 
boten. Scb. 7JL Nd. II. 
potin. Bib. 5i 
a.p/.potun. Bib. 1; 2. 
poton. N. IL 

bolon. O. I. 11, 3= II 2, 5, IV. 6, 2 

Ho. T. 22, 5. LLL 13b. 
poten. N. 21, 15. 67, 15. 103, 4, 

Bib. 6, LLL LL 
potin. Bib. 5. IL N. 103, 4, 
bot in. Bib. 4- 
POTO. POTICHO. POTINC. MAROBODUUS. 
TG. 41 ERCI1ANPOTO. ENGILPOTO. ME- 
RIBOTO. MAHALPOTO. MEGINPOTO. 
RATPOTO. W1CPOTO, WTLIPOTO. 
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BUT. 



BLTO. 
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a. s. bcresbolon. T. 73, 4. 6. 
7i, pl, bcresboton. T. 76. 
g-.f//. bercs botono, zizaniwrum. T. 76.: 
cf. merispoto. 
BRUTIBOTO, m., paranpnp/ius. Sal. I. 4. 
brutibodo. Tg. 5. 
prtitcboto. F. Aid. 3. 
brutcbole. Hd. 

d. pl. brutipotun, lenoniBui. Ec. 2. 
hrulibotun.Ec. 
FORAPOTO, öorpotr, Bratcursor. Em. 19. 

£. #. forabolin, praeconis. IIb- 
, foropotin. Gc. 4. 
, foribotin. A. 

(furibodan. Pb. 2.) 
GAFORABOTOT ist, prophetalus est. 
Frg. 51. 

cbiforabodot ist. U. 3, 3. sii. b. 9. 2. 
uuardh. Is. 9, 1. 
FL'RSTBOTO, in. 

». p/. furslpotcn, archtingeU. N. 70, 19. 
FRIBOTO, m., /««o. Tg. 5. 
UUALTBOTO, m. 

o. uijaltpolun, procuratorem. Ec. 
KOATPOTO, m., bona adaunciatio. gl. K. 

cotpoto. Pa. 
TRLTBOTO, m. 

g.pl. drul botono golc's. Ü. ?. 4, '59. 
TR UTEBOTE, m., paranymphns. Hd.' 
SLMN1BOTO, m„ sunnis. Iis. 
supncboto, Tr. 
BUTII,, m., angels. b'ydcl, Nüttel (cf. pilal). 
bütil , pratco. Tr. 
**. puljli, emismru, liib- 6. 

pulila, praeconcs. Bib. 6. H. 
b u l i I a , praeconcs. Bill. 11. 13. 
budila, lictores. Pb. 2. perruraon*. 

Pb. 2. 
puliluu. XU. Bib. 1. 
putolon. Bib. 7. 
pulilcn. Bib. . 
pulilin. Bib. II. 
pol i Iii.. Bib. 1». 
pitlilin. Bib. 13., emissariis. 
PL T1LO, n. pr. 

n. pl. mrzjiotin, angcli. 'S. 70. 19. 
BEtybßOTÜ, m., vcmia. T. 72, 4. 76. BLTO, PÜTÖ, BLTA, BTJTTA, BÜTANC. 



WÜLFPOT. WITPOT. WOLPOT. FLO- 
BOT? KERPOTO. HILTIPOTO. HRUAD- 
POTO. HRADBOTO. CHLOÜOBODO. HB- 
GKPOTO. SARAPOTO. TRAGAPOTO. 
TELTOBODUS (Eutrop.). S1GIPOTO. SA. 
XOBODÜS. SNELBOT. Nom. pr. 

BOTIN G A. POTLNGES1 IOUA. POTINGBRUN- 
NO. Ortsnamen. — Cf. PUTO. 

Geboren BODOGAST u. BODOHEIM bieber? 

BOTOLtlL 

potolibapUidi, apostolicam formam. K. 2. 
potolihba uuort, epostoUaim verbum. 
K. 31. 

BOTASCAFT,/., ©Ptfäaft« indicium, nun- 

* ium - ■ . , 

n. t. botoscaf (ib bin selbes boto sin, 

fora imo ist botoscaf oub min). 

O. II. 13 7. 

poliscaf. A. , 

. _ polescafl. Can. 7. 

g. s. potascaffi. Em. 7. Can. 9. 12. 

; d. s. potasoefli, indicio, Can. 10. 

- potasceffi. Can. 11. 

. potaseepbti. M. 22. Can. 6. 

' » botpskefta N. 121, 5.' 

.- botcsce'fle. N. 124, 2. 

, p. * potascaft. Bib. 1. 

potascapbt- 

potescaff. Bib. 5, Mcp. Bo. 5. 
botascaf. O. V. 8, 54. 
botescaf. T. 151. , 
d.pJ. pptasceftin. M*. 

potasccpblin. Sb. Bib. 1. 2. 
PETI^BROT (?) predigon, evangelium 
praeditf.re. N. 2Ü, 10. (Im Druck stellt 
potinbrot, aber im cod. pctinbrol.) — 



II. 



eiier i 



BOTl.MIERA s. bera 



» ~ 



CNTARl'O rO, vi., medtator. Öan. 6'. 



ir: 



unterpolo M- S. Qm. 5 
. unterpol i. .Can. 13. 
aiERISPp rO, »l. (cf. beresbolo), vacua 

nveia. D. H n 334. , 
ölU^rO H>, n. »/v 

WE?BOlO, 
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BEIT— BEIDE. 



BEIDE. 



8 4 



PITIGO. PÜTICHO, nom.propr.; cf. BOTO in 

BUT und PUATO. 
Bll)ILIISGE\ Ortsnamen/ 

BEIT- S. BIT. 
BEITen? 

VITJBEITEN? (die ersten beiden Sylben des 
Worts sind undeutlich geschrieben), sulcare. 
I>. II. 341. (Cf. arbeitan.) • 

BEIDE, btibt, amfio (golh. ba, bai, bajollm, 
angcls. batva, bu, bytu, butvu, nord. biedi, 
sanskr. ubhau, lat. amtio, gr. u/tejx», lit. abbu, 
allpr. abboi ). 

p(b)eide. N 1, 5. 89. 2. 134 3. Org. 
beide. T. 84. Win. 4. 1. 
peidi. IV II. . , i ,. 
pede. Ic Bo. 5. 
b£dc. 0. V. 14, 29. 
/ peidc. NC IV IIS. 20. Org. . 
pedo. K. 5. 48. 
bcde, Wm. 5. 14. 

n. p(b)eidiu. N. 37, 8. 61, 8. 67, 1. Org. üo. 5. 

beidu. T. 2. 2. 56, 9.' 

bediu. O. 1. 4, 9. 

p(b)ediu. Org. N. 74, 9, 

bedu. 0. IV. 6, 27. III. 20, 83. 

bclbiu. Hr. 
g. peiilcro. K. 2. 

p(b)eidcro. Org. Bo. 5. Mcp. N. 32, 16. 
62, 3. 134, 3. ^ 

pedero. Kp. Ic. Syl. 

bedero. O. II. 22, 4. Oh. 50. HÜd. 

bedhero. Schw- 
d. peidem. VP. 4. 

pedcm. Ra. Bb. Pa. lt.. 

beiden. N. 30, 1. 41, 7. 60. 7. Mo. Mcp. 
* Bo 5. Org. 

bei d in. N. 104, 2. 

peidin. Bib. 5. 

pethem. gl. K. 

bethen. Ol. 117. O. 11 14. 48. 

pede ii. Mi. M«. Bib. 1. 2. 7. 

beden. Bib. 6. 
fl . m . p(b)eide. Mcp,N. 73, |6. lüfcb), 5. Bo 5. 
/. beide. N. 117, 22. 



». P (i>)eirii«. N. 98, 4. 67, 7. 71, 7. SyL Org. 

b 0 ; 5. 

beidu. t. 19, "7. 
beidiu.' Wm. 7, 4. 
pedru. Syl. 

bediu. 0. II. 18, 4. III. 7, 20. 
bedu. 0 V. 12, 30. 
beide. Wm. 

unter peilen, medic MY. M,n. Bib. 1. 2. 7. 

Ohne Substantiv steht es theils mit Artikel: 
diu beidiu, dero beidero, den beiden. 
v , ' 1 % 32, 16. 4t, 7. 62, 3. 67, 1. 104,2. 145, 7. 

149, 3, 0. III. 7, 20. 
1 Üuifs ohne Artikel: T. 2. 56, 9. Mju. Kp. 
N. 60, 7. 61, 8. 71, 7. 98, 4. Ob. 50. 0. II. 
*2, 2. V. 12, 30. 

Mit Substantiv theils ohne Arlikel: z. Vi. pedo 
racha-. K. 2. 5. 48. N. 117, 22. 

theils mit Artikel, in weichem Falle beide ent- 
weder ganz vorn oder ganz hinten steht (eben 
so 'auch mit these und Substantiv): beidu 
thiü skef. T. 19, 7. bedu thisu bilidi. O. 
IV. 6, 27. die getnstc beide. N. 118, 20. 

Mit dem prou. pers, immer ohne Artikel: sie 
beide, siu bediu, unser bedhero, ir be- 
du, iu beden, in beden. Schw. N. 73, 16. 
1, 5. 89, 2. 0. III. 20, 83. 1. 4, 5. II. IS, 4. 
14, 48. V. .14, 29 Ob. 117. 

Der Singular odbcä wird durch pl. ausgedruckt: 
uni mir beidiu chomenl heili ioh kuol- 
1 ich i. N- 61, '8.' uuanda daz grecum an- 
thanaret.be bezeichenet beidiu (zegat 
und uuirl irburit). N. 71, 7. 

Dieses ni»/r. stellt auch, wie andre ad/., wenn 

, es sich auf 2 Substantivs verschiedenen Ge- 
schlechts bezieht: beidu (Mann und Weib). 
T. 2. — T. 56, 9. 

Auch wenn bei b c ^ überhaupt auf 2 tiomina oder 
auch auf verba, gewöhnlich mit iüh oder enti 
verbunden, sich bezieht, wird beidiu gesetzt: 
j>eidiu ioh nomen ioh definitifl. Org. bei- 
diu, nomen ioh rationem. Org. arlsturchus 
ist peidiu homö iob animal. Org. ligent 
peidiu georto ioh gesito. Org. taz pc 
diu ist ioh michcl ioh luzzel: Org. uue- 
lcr beidiu uuerdc sali'g ibh unsalig. 
Bo. 5. beide in selboü ioh ifo auditori- 

bus. 
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Bus. Wm. 8, 9. der bediu tuet ioh iit- ans apothcca verstünuncll? Zu P? », auch 

liuhiit ioh croffenoL N. L00, 9. tu ne TITT^T 

mäht pedin tttoo, pilin iob hlna ritin. *jVJ X • 

Sjl. nals peädio, ioh tax erera iah las potacha, doliunu F. 

ander. SyL si (geiiht) ist peidiu, ioh p«l«ch«. Wa 460. > 

lobis ioh riouuo. fl. 99, 1. alhum heizit pot^ga- Wn. 46a C.J ' caweö *' 

man beidiu iah selbaaUa uare-uua ioh . P ola £«» pulina, Em. 31. 

IIa aacha an dero siisL Org. beide Juon ninTTfj|rTVXA 

reginis «nie gen concubinis nuirdit a,lliz D ^UnISiJ.Tli>IA. — npud loam quem iutdu. 
ana soöoles sonctOHun animnrum. W«i. 6, 5. ^""^ VOCiwL TA. (Ut es badu-heima?) 
beidiu toot, damuat et Jibtrtt. Mcp* <bc- pryTir 1 ! I 

dea, g*;be« i<M»ch«ierchouffen.lUJ4.99.) rtJII,jLJ (cf. bolaha), dolea. ßa. 4. 

- Wm. 4, 1. 5, 15. 16. 7, 4. 7. 9. 13. 8, 6. 1WIGILARE (putlikilare. Zf.), pinccrna. 

9. 11. M. 74, 5. 77, 2. 82, 6. 106, 1. 112, 5. ^ & 

Doch auch: truhtco bcaooehet peide, goo- B ODüOGNATü8, *. pl. Jul. C. 

ten iah. ubelen. N. LO^a.), 8. ROnnTDia 
pcderapcdera,«/™?«*; ped* pcdera, thaz ^2^., ( oder Hafen ?) in Britannien. 

inti tbaz, utrumque. lc *** 2a * 

PE h Ü k AH k A ^- l i X \u** hm K J** tm ha,bom - BEDELA «. PEDALA in P 

Kb. bcjdinhalb, Org., aliriusecus. * -^^^a^a in 4% 

BIETA, Frauennamen. B£jTIL (an P?), fc/md; far. pytel (et 

butin, bnxrich, puttaatex, botaha u. nerd. 

BIUTa«, BIETAN s. BUT. budda, pera, crumena. S. auch BUT. 

BÜOTO, PÜATO, Puoro, pua«, , pr,, Hui Ba " * K Bik 6 * 

cf. ßuto nnd Boaze. puutil, pera. Ka. 

putila, striata 

IjADACum, Oft in Vmdclicien. Ptol. Pmd. 1. 

OTPUDELA (hieber?). — sine (Jovi$) otnu- 

DUIAU (cf. bolacha), m. (angs. bodig, «/«- dela, opideoüae. Mcp. 
tura, corpus, ir intens, morticitium), corpus, ra- 

daver, moriidnum. (daz hottbet viel «ine BODAM, angeU. bytne, botm, nord. botn 

halb nffe den ateia der potih viel ander m., 2>obtn, fnndus, carina. (latea mit fundits 

halb ze tale. Cdg. derc potiche gevelle zu Einer Wurzel gehörig?) 

«as harte cgcslih. Cdg.) „. s . podam. VA. IM. 398. VP. 

n. s. potah. Ib. Kd. bötec. Tr. podam. Ja. EL 

d. s. boteehe. N. 89, 6. bedem. 

a. s. boleb. Bo. 5. bodem. N. 136, 7. 

n. u.a.pl. potahba. M. 31. D. I.e. 1. 3. boidim. F. 

potacha. VG. III. 557. boden. Tr- 

botecha. IS. 78, 2. </. j. podame. Mt;. Bib. 1. 2. Gd. 

potaebi. Le. 2. podamo. Bib. 7. 

DrkTniA bodeme. Bo. 5. 

DU 1 AHA, SBottid). Cf. buligli, butin; aber nodim. Ii i b. 5. 

auch botah; oder ist es, wie das franz. boutique a. s. podam. Pmd. 1. 

III. 
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87 BUDEWNG-BODINC 

podcm. D. II. 328. 

unz an den budein. N. 136, n. um in 
hello bodcni. Nd. des rubres po- 
dem. N. 64, S. 
a.pl. podama, cari/ias. VC II. 445. 
POTAM, POTAMO, Namen eines Orls am lo- 
cus potamicus (gotanftt); a«*ü Mannsnarae. 
BOUEMLOS (nord. bo Iniaus). 
BODINCus? ligurum Ungna amnem (padum) 
bodinrum vocari, tptod signißcet fundo ca- 
mit cm. Cui nrgnmento adest oppidum iuxta 
Inda Stria vetusto nomine bodincomagtun, tibi 
praeeiptta altitudo ineipit. PI. 4. 
Cf. auch den Mannsnamen B0D1NC. 

BUDEM1NG (cf. butil; nberaueb bolah und 
btuM/ns, intestinum, so wie pullen, evisee- 
rare, daz geputt, exentera, im vocuKs. 1445), 
Omentum. F. L. 
budeminc. Tr. Ha. 
budimink. Km. 32. 

tes (uehes) sin aller ist ten budeming 
ze erfüll enne, corporalem lacunam. Bo.5. 
PUDIM1NG, n. pr. 

BATINl, Volk in germ. magna. Ptol. 

BETHANIA, bethania. T. IIS. 
d. bethaniu. T. 135. 137. O. IV. % 5. 
a. bethania. O. IV. 6, 1. 

BUXIN (angels. byden, cupa, doliim-, cf. ancli 
angels. bulte, bytte, uter, dolium, orca x la. 
genn; nord. bylta, situla, urna; siehe auch 
bolaha, butil, butrich, butasler; auch 



BITTAR. 88 

BITTAR (gotb. baitrs, angels. bitcr, nord. 
bi tr), bitter, acerbus, amarits, asper. — Zur 



BUT). 



©iitte» Hutten, ertba. Sg. 21)2. 
putin. Sg. 134. C. budin. Ka. putitia. Wn. 
3355. buten. Hd. bulin. Tr. 

BUT1NA, wird D. I. 342. als Int Wort in Irip. 
durcli lach (s. Iah) erklärt. Die Stelle in /. 
rip. 60 heilst: si autem infra terminal ionem 
uliqua indicia sua arte vcl bulinae aut mutidi 
facta exstiterint. — Cf. ruutuli. — Ekkards 
Erklärung durch SB« Ute, praeda, ist* unstatthaft 
Ist frunz. baut, termirius, zu vergleichen? 

BODINCus s. BODAML 



Wurzel -DJXi, mit beibehaltenem T? 
mir uuas pitter, daz ih daz ue fant i\ 
68, 22. pittir uuaren sie, amaricanta. 
N. 68, 11. iro drubo ist filu biter. Nd. 
bilturu pina. O. I. 15* 46. biltcriu, au- 
delia. N. II. (dchcin eilcr si so piMir 
daz ime scade. 1). III. 43. den pillercu 
tot D. Iii: 89 ) pitterez uuazter. N. 65,0. 
bitteres lides. Lu. piltres »angares, 
mordacitatis. En». 19. mit pitteremo pizic. 
Nd. II. mit billeremo fluochc. \Vra.S,j 
n. s. pittar. Ja. 

(b)pitter. N» 68, 22. Org. 

(b)pittir. N. 43, 25. 68,' LI- 22. N. II. 

biter. Nd. 
n. *. /. bitluru. O, L 15, 46. 

pittari. Pa. 

pittri. gl. K. 

pittara. Prud. 1. 

pittira. Bib. 6. 

diu pittiri, amara (uxedela fcllisj 
Prud. 1. 
n. s. n. pitterez. N. 65, 6. 
g.s.m.n. piltres. Em. 19. 

bitteres. Lu. 0. I. 25, 27. Bo. 5. 
d. s. m. u. pittremo. Ra. 

bitteremo. 0. IV. 33,20. Nd. IL Wm- 

8, 5. 
biltermo. Wm. IL 
d. s. f. in dero pittarun. Prud. 1. 
«. s. in. pitran. gl. K. 
pittri. Ra. 
pittren. Pa. 
bit leren. N. 77, 8. 
n. /;/.//. billeriu. Org. 
«./;/./ b Utero. O. I. 18, 32. 
bittere. Wm. 2, 13. 
bitteron Wm. IV. 
a.pl.n. bitteriu. N. IL 
Compar. pittcrun, acerbiora. MarL 
BIT'I ARO, adv., amare. T. 1*9, 6. 
piltaro, acriter. Ib. Rd. 
pillrn, atrociter. Gc. 8. 
pittero, acide (JerasJ. Bib. 6. 
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uuoffita bittro,/fo<fl amart. Frg. 31. 

pittaroxt, acerrime. Ja. 
BITTARFIGA ». figa. 
BITTARHEl T, /., gittert tit. 

in allero bittcrbeite. Co. 

BITTARI (und biliar«),/.. Sütre. 
n. *. piltiri, amaritia. Gh. 1. 2. 
p Uteri, amaritudo. Org. 
pittri. P«. Ra. gl. k. 
bilteri. Ne. 
f. billcri. JN. 13, 3. 
o\ *. bittiri. 0. II. 11, 47. 

bitUri. N. 40, 4. t#, 26. Bo. 5. 
<j.*. bittiri. O. V. S, 50. 
bittcri. N. S5, 5. 
bittere NVm- 1. 13. 
' bitderc. Wm. III. 
pitlira. Nd. II. 

SERB1TTAU!,/. 

mit «erbitten, nmarititdine- W. 40, 4. 

BITTAREiN, bitteren. 

piltarata, o^VWl (h«rrore wresj. Prud. 1. 

GIBITA RAN. Bib. 13. 
gibitiran. üib. 10. 
gipitlcron. Bib. 6. 
gibileron. Bib. Ii. 
gibitUrcn. Bib. 4., nmaritnre. 
capi Harte, amaricati. Gh. 3. 

BUTERE,/., ongela. butcre (^iSruyov erklärt 
schon Piwitts für ein skythisches Wort und nicht 
» U8 jioTv and r«A,), Butter, A«0r««i. 'IV. 
bütra. Hs. 

BITURIGeS, gallisches Volk. /Vin/itf. Orlsua- 
nnmen: biturigae (bourges?). A»u Marc. Cf. 
Biturix bei Zrfuran. 

PUTERICH s. BUTRIH. 

BUDÖRIGuM, Ort in germ. m. Plol. Cf. BU- 

DOHGIS. 

BUDORIS, Ort in jsrm. Äol- Cf. BUDOR- 
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BUDORGIS, Ort in #rrm. P/o/. Cf. BUDO- 
RIS, BUDORIGujb. 

BUTTASTER {*« P? et BUTßiii). 

put last er. Rf. 

pulluster. Mr. Pa. 2. Bib. 1. 6. 
pultostar. Bib. 4. - 
putuslir. Bib. 7., Wo». 
«. «. ///. puttnstir. L*. 6. 

puiuatar. Bib. &, i//>r«. 

BAT A Vi, fcatawf (Volk). TG. TH.; er. PAT— 
PATAVJuui, Ort am punnon. sup. Plol. 
BATA\ "ODURUM, Orbn. TU. PloL 

BUTRIH, «/er, ulrls (®cblaiu!b)f eine* Stammes 
mit BUTTASTER, itfcr, utcrits. Cf. auch 
butin, bfitil, botaha. 
n. (plf also utttlr.l) put er ich. \Xn. 460. 
bötcrich. Tr^ uttr. 
buterich. Ild. 
pulirich. Le. 5., utres. 
d. pl. putrihhun. Me. 
putrihun. Sb, 
putirihun. Bib. 1. 
putrichen. Bib. 5. 
putrichon. Bib. 7., utribHS (v'mi). 

BETIISAEDA, bethsaida (Ort). T. SS. 
d. bclheaidu. T. 80. 139. 

' ■ * ' 

BEFFO, n. pr. 

BEFF1NDORAP, OrUnamen (bicher? oder ist 
es phaffejidorf?). 

BÜF ( V t. huf, uvo). 
pi/ppup in noslra lingua buf. Aid. 4. 
bubonem qiti rustice buf dicitur. huuuo vel 

uuo. Bib. 12. 
buf, bubonem. A. Bib. 9. Zf. 

B1VIRA s. BIB AR. 
B1EVER s. FIEBAR. 



: 1'', 



BAL (I). Aufscr dem unter diese Würiel ge- 
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BAL. 
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brachten BELLAN gehören zn ihr auch viel- 
leicht mehrere von den Wörtern, die mit B an-, 
und mit L (alleinstehend oder mit folgendem 
Consonanten) auslauten, und auf die Bedeutung 
von Anschwellen, Aufspingen sich zurückführen 

lassen , wenn BAL mit dem sanskr. phal, 
dissecari (unter der Voraussetzung, daCs sich 
mit dem Ausdruck fi»r Spalten, Bersten, Auf- 
springen auch die Bedeutung des Tönens ver- 
einigt hat, wie in der verwandten sanskr. Wur- 
zel fphurj, explodere; cf. auch widerbel- 
lan; aber auch balare) zusammenhängt Man 
vergleiche aber auch die angeblichen sanskr. 
Wurzeln bal, bhal, dare, ferire , nnlrire, de- 
stinare, condere. — Vielleicht ist auch eine 

Neben würzet BUL aufzustellen. 

BELLAIN (bullun), bellen, angels. beltan, 
boare, mugire, lotrare, nord. belia, boare 
(bella, impingere, collidere); cf. auch anigels. 
bell und niederd. bella, nola, campana. 
Inf. bellen, latrare- Gc 2. 
(er) pillit, personat. VA. VI. 418. mutiet. 

■ lb. Rd. 
er pillet uuider imo. N. 21, 2t. 
p.a. den beilentcn hunt. Org. 

INGAGAN BELLAN, entgegen Bellen, 
ingaganpulü, oblatrar et. Prud. 1. D. 
II. 326. 

WIDARBELLAN. 

(wir) uuidnrpellames. M. 30. 
uuidarpellemes. Gh. 3. 
uuiderpellemes. Gh. 1. 2., resi- 
limus. 

(sie) uuidarpullun, restdtabant.Vk. X. 

330. 

p. p. uuidarpollanaz, repulsum. VA. II. 
550. 

UNUUIDARPOLLANAR, imjfenstm. 
VA. X. 292. 
UUIDARPOLLA, relisa (fronte). Prud. 1. 

VURPOLLAN1U, offensa, repercussa. VG. 
IV. 46. 

PIL gipit, substitit (canis). VA. X. 711. (cf. 

aber auch nord. bil, momentitm). 
P1LLOD, rictus. Ja. 



BILLOD. 

pullode, gemitu. VG. DJ. 223. VA.XII. 72T2- 
BELLUNGA. /. 

mit pcllnngun, lotratu. VG. III. 419. 
BULLON. 

(er) pullot, movet. VG. III. 235. 

(sie) pulle tun, persoaabant (querelaej- 
Prud. i. 
BELLA, Ortsnamen; hieher? 
MISTBELLA (vel, breckin,) (£ef6unb), //- 

cisca. Mon. 2. Es. F. t. 2. Tr. 

(mispel, Häsens. Ve. 1. onstbella vel 
soha, licisca. L) 



oder 



BAL, ir vel clessal, vola. Tr. Hs. 1.2. (cf. ba- 

lio, manus in Du Fresne. Zu BAL? 
hängt es mit vola zusammen?) 



BALan? palantemo, 
Prud. 1. 



BALO, m. (BALAW, wie die Flexion und das 
gotb. Verb balvjan zeigt), angels. bealeve, 
confusio; nord. bala, aegre se susteniare. Zu 

BAL? oder zu sanskr. bal, bhal. ferire? 

cf. auch sanskr. bala, robur; aber auch malus. 
Bedeutung und Gebrauch: 

pernicies. R. Rb. Ib. labes. V P. VA. U. 97. 
nequitia. gl. K. Ra. laes, poena. Sal. 2. pe- 
slis. Prud. 1. VA. I. 716. VG. HL 419. Marl, 
de» palo uues uuarc, tyrannum. H. 21. pa- 
lauun, cladibiis. Gh. 1. 2. 3. in themo 
balo nist, in quo dolus non est. T. 17, 4. 
ginuogi ist themo tage in slncmo ba- 
luuue, malitia. T. 38, 8. irfirrit uuerde 
balo sin (thes uuidarwertin)« 0.1.2,32. 
fuarun sie tho blide mit themo alten 
nide, folle balanues in uuar zi themo 
hcrizohen aar. 0. IV. 36, 4. iz nist bi 
balauue gidan. 0. I. % 21. er gijstuant 
uiis raeron then managfaltan uueuuon, 
balo ther uns klibit ioh leidor nu oi 
libit. O. IL 6, 36. uuer sulih balo riati. 
O. IV. 12, 30, allan balo rietun. O. V. 
ly, 17. thie then balo dalun. 0.1V. 36,23. 
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rinde iro ptaculam, sarrio in xe baleuue, 
anderen unnrde expiatiö, xe buozxo. N. 
6$, 12. 

n. t. balo. T. 17, 4. 0 L 2, 32. 

palo. R. Ib. VA. II. 97. VC III. 419. 
g. $. palauues. VA. I. 716. 

balauues. 0. IV. 36, 4. 

palouues. H. 21. 
d. §, palauue. VP. Mart Gd. Rh. 

balaune. N. 68, 12. O. L 2, 21. T. 39, & 
a. * balo. 0. IL 6, 36. IV. 12, 30t 36, 23. V. 
21, 17. . * 

palo. VG. III. 153. 
n.pl. palauua, pestes. VG. L 181. 
g.pl. palauuo, pestütm. Prud. 1. 
d.pL palauun, cladibiu. Gb. 1. 2. 3. 
Gaboren die n. pr. PALFR1D. PALSWIND,/. 

HUGIBAL hieber. 
BALORAT. 
BALOTAT. 
BALOMUND. 

PALAL1UU10, perniritcr. R. 
PALAUU1C, malitiosus. D. I. 262. gl K. exo- 
sus. Ha. 

palouuic, exo ms- Pa. malitiosus. Pa. 
palauuic (palouuic. Pa. gL K.), pernitio- 
sum. Ra. 

da* ist rehto palnnic dink. Em. 33. 

palatrig (palauoik. Bib.), pestilens. Zf. 

palaoniger, pestilens. M4- Bib. 1. 2. 7. 

palauuigemo, pestilente. M£ Bib. 1. 2. 

UNBALAWIG. 

</. /;/. unbalaouigom, innocentibus. Is. 9, 4. 

PALAUUM in n« « cogitata mala minus 
crudant. Gc. 3. auf minus bezogen, gebort 
vielleicht zu mo/a oder ernciant, und kann, 
wenn es nicht zu den Schreibfehlern des 
codex gehört, vielleicht als eine Ableitung 
mit D angeschen werden. 

BALLA,/ (&alt),pila,offa, nord. böllr f pi/a; 

cf. BAL. 

ix. *. balla. F. Tr. St. 

palla. Bib. 1. 2. 

pallo. Bib. 7. 

pal. Wn. 460. ... 
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bal. Tr. 
pallc. Bib. 6. 
d. s. pallo, offa. Bib. 7. [oder ist es n. *. ei- 
nes subst. masc. ballo? die bei Bib. 6. 
Wn. 460. uud Tr. erscheinende spätere 
Form bal scheint auch schon wie der 
beutige Sali/ masad. zu seyn; doch 
spricht für den d. s. das tat offa, das 
zu derselben Textstelle gehört, in der 
offa (abl.sing.J bei Bib. 1. 2. Mk.Sb. 
durch pallon glossiert ist; pallin iu 
SaL 2. kann nicht als Beweis für ein 
masc. ballo angeführt werden, da es 
in diesem spälern Denkmale nur eine 
abgeschwächte Form ist und sowohl für 
ballin als für ballon uadballun ste. 
hen kann], 
pallun, offa. Mk. Sb. 
pallun harzoles, offa picis. Bib. 1. 2. 
a. s. pallun. Sal. 4. Prud. 1. 
pallin. Sah 2. 
pal. Bib. 6. 

g.pl. glesinon ballon (6pifgd). Bo. 5. 
d.pl. ball an, offellis. Prud. 1. 
WINTASBAL, «. pr. 

BELan? — beneimdon iro ougen xe stec- 
chenne an dia erda, also die tuont, die 
ubeles tenchent, die danoe ne belent. 
IS. 16, 11. 

BELL- 8. BAL. 

ARS -BELLI (xu BAL? als Spalte oder 
ab) Ballen? Aufser dem folgenden comp, zeigt 
sich das Wort auch noch im mitlelniederd. 
agterbillen, nates) y natu. gl. K. Sg. 242. 
Em. 27. 32. F. 2. 
arspelli. Em. 31. 
arsbelle. U Tr.| 
arspelle. Mon. 2. Wn. 460. 
arsbille. Wn. 232. 

g.pl arspello, natium. Me. Rb. Bib. 1. 
d.pl. arspellen. Mtj. 
arspellnn. Bib. 1. 
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arspcllon. Bib. 1. 2. 
arspcllio. Bib. 5., vaiibus. 



BIL. 



BOL (cf. BAL: aber auch' bulbus ), Stolle, 
eimalia (Pflk En». 31. chnoba. Pfl. 1, 2. bolbo. 



Cf. 



. bhil, ßndere und imrd. 
*. aber auch BAL und skr. 



pn. 3. 



1 



bila, 
bhal, occidere.. 

leb versuche bier billi und billon unterzu- 
bringen; gebort auch bilih (glisj, biladi, bi- 
la tn bicher? 

BILLI? [unser ©eil scheint aus bihal (q. v.) 
entstanden? oder ist in bibol H eingeschal- 
tet und deshalb bieber zu BIL zu bringen?], 
angeLs. bill, all*, bil, cnsis. (Gehört /«"///«/, 
IntJiu. gl. man. , wo es dur«b Irimais, clava 
erklärt wird, bieber?) 
,Wr. biniu..H«ld. 
UUIDUBIL, runewa. Bib. > 

ligno lancet'Uo sictä est biguo i u,uidu- 
bil. Ph. 1. 
BILL AN (hieber?). 

UNGAPILLOT, impolilus. D. (bangt hiermit 
duropcllus, durpilus, durprf 8. Iura im- 
sammen?). 
DÜHAHBILL6N. 

durah pillolcmo, terebrato (fortließ.). 
Prud. 1. 



ZU1B0LLA, cepa, 3aicScI. II«. 

(aus valvere? oder zu BAL?), 
poloton si der uberc steine «ttkhil m c- 

gine. Gg, r. 
gipololiu, noJWMfc'VG. III. 541. 
daz sie (uuazcr) kebolot uuurtin uzer 

cinemo in daz ander, nt aiius casdem 

aller i trau xf wideret Jlitwo. Mep. 
UPUttPOLOl), xuptrnainet. gk K. 
ZEBOLOT uuwrden. ditxipatn sunt (uosc 

riu bein pi dero hello). N. 140, 7. 



BOLLA (cf. BAL und bulzjan; aber auch 
bitlla). — Sind die bieher gebrachten bot In, 
poUix, bolla, bulla, bolla, folliadits ein und 
dasselbe Wort? 

ptdlis, qitod ex fnrina camlidissinta efftcHnr. 

I'r. v. ^ou" und SBeflm in Schindlers baicr. 

Wiirlcrb.) 
poihi, bulla in aqua. Pr. v. t 
a.jd. poltun, follicnlos. Bib. 9. («. S*oCcti io 
Schindlers b.iier. Worterb.); cf. bulga 

>. BALG. 

IHRNIPOLLA, prnex, caput. Ka. Weher? 
(Im Augels. ist bolla, eyatfuts und bco- 
fodbolla, cranium; im Nord, ist bolli, 
tina.) 

BOLLO, POLLO, BOLHEUI, n.pr.; cf. Buolo. 



BILLfH, billid (kommt vor dem 11«" Jahrhundert 
nicht vor). 

daz daz billih (billich. Wm. HI.) si, daz 

er sclbo aller crest sin cnangclinm vu- 

rebringe, iudico sie dii*num tnystcria tanta 

per ipsum primii'ts edici. Wm. 7. 9. »in AT 

(ir scult pillichen haben, daz iu geruoch- oIALi S. Dl HA Li. 

te got geben. D* Hl. 106 ) 
B1LLICHEBO, adv. des comparativ. 

(er heizzitpillicbere derwertt hcilare. 
ü. III. 100.) 
UNBILLIH, unbillig. — (den daz umpIlTich 

dunebc. D. III. 38. diu rede duht in PUILLA (zu BALf cf. bolla; »der aas dem 



BOYL. — in merriche nntlus polest piscari cum 
veima vcl rete vel piscatione, quae boyl ap- 
pellatur. Rp. 



umpillich. D. HL 94.) 

BILLA,/. (oder billo, m.?), 
BILLON, az)Tnorum. N. 73, : 4. 
(UMiEBILOT brotv atimus panU Eng. 2.) 



Int. papula ?)♦ paptda, pttstnla. Mon. 2. 
puilln, papula. A. Zf. puMuln. Bib. 9. 12. 
paula. gl. K. 

g. pl. p u 1 1 o n o , pnpularum. Ib. 
puillono. lld. 
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a.pl. piullun, pnllun, papulas. D. IL 325. 
buulluft. Prud 5. F. 

* :.i .,: .» : . 

HOHIkBUILO (tu bah II?). Orten.,. 

BÜOL s. BOHL in BUG. 

BUOLO, puolo, pualo, Mannaftarnen. 

- i . i ' 

BALAG^n? C f. BALG: 

C AB A LAGEN. 

gapalagat, dh/idt (membra morbus). Prud. 1. 
populatur (anhelos morbus). Prud. 1. 

gapnlagatun, confectos (arttts). Prud. 1« 
ABALACA, imbelles. D. II. 341. Hieher? 

BJLIH (W1 BIL?). , . ' 

p 1 1 i Ii. VC 1. 2! j , 5*A> X noch in Baiern 95ilebe 
pilch. Wn. 460.) ( , mauö). 
PILCHLN, gliremn (Fcli). Wn. 460. 

B1LADJ („ BIL?), «. taogels. bilidh, bi- 
ledhc, nord. bilali, ejfigies, statua (bitldr, 
forma, nspeetus)], f&ll$, imago, forma, facies, 
ipectncnlinn , exemplum, exernplar, auetoritas, 
tlescripllo, typus , simulacrum , species , argu- 
mentum. 

tres formae, trio bilde, sunt praedica/ivi 

( sjllogismi). Syl. < 
des scalches pilide an sih nemende, ac 

eipiens. N. 35, I. pildc nc nemeist du 

fonc arguuilligen, noli aemidari. N. 36, 1. 

nehein bilde ne nim be demo, demo«. 

N.36,7. bilidi nim in davides datl Oh. 93. 
piladi qhoedan, verbi causa. K. 24. 63. 
pilidi, verbi gralia. RB. 
daz ih tir is pilde gegebe, esccmpltm. Bo. 5. 

n. s. piladi. R. Le. 1. 3. Gh. 3. Pa. 
pilodi. Rb. 
pilothi. gl. K. 

pilidi. M. 30. 31. Ma. Mx. Bib. 1. 5. Sg. 

70. Gh. 1. 3. 4. Ge. 1. 3. 6. Sb. 
bilidi. O. IV. 11, 44. Em. 32. 
pilide. VG. IV. 46. Marl. Rg. 2. 



BILADI. 08 

bilide. L. IM. Wrn. 5, 15. 
bilid. Wm II. 

bilde. F. 2. iMcp. Bo. 5. Org. Syl. N. 42, 
5. 41), 2. 56, 6. 66, 2. 77, 25. 103, 17. 
g. s. pilades. K. 18, 

pildea. Mcp. Bo. 5. 
pildis. Org. 
d. s. pila.le. K. 61. Em. 13. 
pilida. VA. V. 694. 
pilide. Sb. Bib. 1. Gh. 
bilide. Gc 2 O. I. 12, 30. 19, 18. HL 

3, 3. IV. 6, 5. Wm. 9, 9. 
Miede. Wm. IL Hd. 
bilde. Org Bo. 5. Mcp. Syl. N. 4, 7. 37, 
8. 40, 11. 43. 20. 44, 5. 72, 1. 76, i2. 
82, 2. 85, 16. 88» 20. 
pildi. N. II. 
a. s. pilothi. gl. K. 
piloth. Pa. 

pilidi. MA. 1. M*. H. 24. Bib. 1. 2. 7. 

Can. 6. 10. 11. 13. Ic. K. 2. 
bilidi. O. If. 9, 29. IV. 5, 33. 15, 35. T 

233, 3. 78. 122. Can. 4. 
pilide. Bib. 1. 2. 5. W. 35, 1. 
bilede. Hd. 

bilde Org. Bo. 5. Mcp. N. 36, 1. 38, 7. 
46, 5. 72, 20. 77, 70. 103, 30. 105, 20. 
v. s. bilde. Mcp. 
n.pl. piladi. K. 7. 

pilothi. Pa. 

pilidi. Mart. Gc. 1. 6. 

bilidi. O. IV. 6, 27. 

bilde. IN. 22, 4. Mcp'. Bo. 5. Syl. 

bilidhi. BI. 
d.pl. bilid am. 1s. 3, 1. 

pilidun. Mk. Gd. Bib. 1. 2. 7. 

bilidon. O. IV. 1, 15. 

bilidin. Oh. 52. 

pilidin. Bib. 5. 

biüden. Wm. 2, 5. 

bilden. Mcp. Bo. 5. Nd. II. 
a.pl. piladi. K. 60. Gc. 4. 

pilidi, formellas (casei). Rb. similitndi. 
nes. Gc. 3. 

bilidi. O. III. 19, 38. IV. 1, 31. 

bilde. Mcp. Bo. 5. N. 68, 5. 
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D1LIDRUOH. 

LEUUENBILDE, n., SSato&ilt, forma dt 

pictn leorus. Mcp. 
W AHBILADI, n. 

n.pl. uuahpilde, figurac (parabolae). N. 
77, 2. 

d.pl. in uuahpildcn. N. 77, 2. 
WERALTBILADI, n. 
alle» tai uaerltpild« uuas sament fore 
iovis ougon. Mcp. 
WORTB1LADI, n., parabola. 
HM/n? in uBortbilidu. T- 175, 3. 
d. pl. in uuortbilidun, in paralx>lis. T. 
175, 3. 

FORABILADI, BoreHb. 
A\z pescali inte forebilde, in ßgura. M 
64, 1. 

ABGOTBILADI, n., Slbgottbüb. 

d. pf. abgotpilden. N. 77, 58. 
GRAFIPILIDE, tadplilia. M. 96, 7 
TRUGIBILADI, £ru 5 bilb. 
lrugibilid.cn, imagittibits. A. 
o. p/. trugcbildc. Bo. 5. 
PILOTHLII1, exemplaria. gl. K. (pilcidlib. 

Rn. pilohhida. Pa.) 
BILDLICHO gesprochen uuir de t. Org. 
PILED1G, itnaginahilis. Bo. 5. 
TRIBILD1G, triformis. Mcp. 
ZUISBILDIGIN, fc/ormi«. D. Ii 346. 
KEBILIOE, n., ©rtilbf, umigo. Wm. 1, 17. III. 
BILADÖN und biiadan, bilbrn, formare, iioL 
tari, aemulari. 
Inf. pitdon. N. d. p«. gr. 
bildon. Bib. 11. 
piliden. Bib. -6. 
biliden. Bib. 10. 13. 
bilidan. Wm. 4, 1. 8, 2. 
biledan. Wm. III. 
bildonnes. Bo. 5. 
ze pildonne. N. 69, 3. Bo. 0. 
te »Utidenne. Wm. 8, 9. II. 
te bilidene. Wm. 7, 5. 8, 9. 
ze bilidne. Wm II. 
du bildest, normas. Hd. 
(er) bildot. N. 48, 20. 94, 9. <Jrg. Bo. 5. 

l>i\i<\oi, sequi für (inUrptretcm). Bib. 1. 2. 
ir bildont N. 94, 9. 



<*id) plüdont Gc 6. , 
bilidont Wm. 7, & It 
piltJenl. VG. HL 3S0. 
bilident Wm. 4, 6. 7, 3. 
biledent. Wm. III. 
du bildetest, wenwUris, N. 36, 1. 
(er) bilde*. ». 119, 9.' Bo. 6. 

bilido. 0. II 4, 34. 
uuir bitdoe*. N. 88, 2*. - ; 

ir bilidoL 0. II. 19, 18. 
<«e) bilidon. 0. III 33. r 
ib bilidta ii iu. Ol IV. 12, 8. 

pilidota. M<r. Bib. L 2. 
du bildotosL Bo, 5, 
(er) bildota. Md, Mcp, 

piladta. Rb. 
<sie) bildotoiu K 105, 19. 118, 73. Bo. 5. 
Wm. IV. IX. 
bilpdptou. Wtn. 4, 13. 
bildetun. Wm. II. 
er bilidoli. Oh. 148. 

bildoti. NdV 
uuir bildotin. Bo. 5. 

imp. t. biiiao theean man! (Unitare*). 0. 
II. 9, 67. 
pilido, scqnene. Le. I. 3. 
««/*./>/. bildnnl! N. 74, 14. 

He b ilidnnt luib dara nali, nc con- 
figt itcmini prioribits. Ep. can. 2. 
p. a. pildondo. Bo. 5. 

pilidunti, eßigien*. Pmd. 1. 
des pildonten gotes, Mcp. 
pilidontc, imitantes. Ib. Rd. 

KEBILDOX, «f bilbrn. Bo. 5. 
(er) gapiladit, pallint. Gc 4. 
.(er) kapilade, imprimat. Gc 8. 

sib kcpilide, sc ronformet, K. 2. 
(er) gebildta, formavit. BJ. 

gibilidta sib. 0. IV. 16, 30. 
(sie) gibilidto«, esrpresserwtf. A- 
p.p. gebildet, fictum. f Id. 

gipilidoier, iransfiguraiiu. Le. 1.3. 

uuabogipilidi>lero, expolitü. Prud.l. 

a. s. m. gebildete*. Mcp. 

gibilidotiaLT.99.0.V. 6.5. 
gcbildot ist Mcp. 

gibi. 
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gftiVi'Jil ist O. f. 22,60. II. 3,57. 

«ua* gebildot Mcp. 
(sie) traaren gebildot Mcp. 

nuaran kipHadif. Hb. 
(er) gebildot uuirt. Mcp. 
(sie) uoerdent kehildot. Mcp. 

kepilidit (uuerdent), formabimtur. 
Tg 5. 

(er) uuard kebildot N. 92, 1. 105, 10. 
gebiltdot ha bei. 0. UL 3, «1. 
gebildot habeti. Be. 5. 
UNPILID, iuformia. Prud. 1. 2. 
BILDUNG*../, (fcdbuns). 
des nchein bildunga uuerden nc mag. 
Bo. 5. 

imaginaiio da* ist tiu pildoflga des 

muotes. Bo. 5. 
MUOTBILDUiNGA, /. 

dero muotpildungon, theorematum. 
Mcp. 

P1LIDARI, m. <!54(bti<r) f aemulator. M. 31. 
Le. 1. 13. plasia. Mij. Bib. 2. 7. 
i> ilith er r, formator. Aid. 2. 
n.pj. biledera, imitatoret. N. 68, 37. 
LE1MB4L1DARI, m. 

* -feimfcilida res, jF*«*'. I). II 286. 
B1LTDAKI, ad/.? 
diu (irditca ierusatem) imaginaria, 
piidarra, uuas dero bimeliscun. 
M. 86. 2. 

dax pilidara, <?m*/a (lux). Prud. 1. 
ARÖIL1DAN. 
ni uuard — in erdn neb in himile, 
thiu iamer sia (ilariam) irbilide. 
O. II. 3, 10. 
EDAMBILADON. 
ebenbilidot, conßgnratus. Rg. 2. 
epatlpilidota, complantati. Can. 10. 11. 
M, 19. 

EPA NO KIPfMDI, cotifingc. Tg. 5. 

KEUEMBILIDGT, conforvMttiim. Rg. 2. 
FARB1LADÖX 

f ■ r pi 1 1 doia,lransformabat. V A . VII. 4 1 6. 

firbildondo, traotformando. IV. OS. 2. 

f i r b i 1 1 d o «, inmslatnm (n u o r I). K. MO. 1 7. 

firpilidoter, transfigttratus. M. 3 1 . Lc 2. 
FORAB1LADÖN. 

III. 
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du forcbildotost disa tenflderodieto. 

N. 73, 13. 

da* pildoLa er in fore. N. 1*8, 7. tir nc 
bildota nie man fore. Be. Ä. 

widarbiladon. 

mennisc« uoard «uiderbiJdot, refor. 
malus. N. 92, 1. 

V 1 {*'<! 

POLET, catasta. I).; cf. bolt. 

BALADUN s. BALO. 



BOLANA. Tr. h W (Volksnahen); cf. 
BOLANIN. IU. P0L0NA. 

BILING, B . ;»•.,• «. PELI. 

BÖLENTium, Ort in parmon. stip. Pio!. 

BILARlN (noch m ObertleutacHand und Si*weit 
$iltr, fcilent, Silbern), palatus, gingivae. 

«aunun ort 336»t Zu BIL? 

bilarn. Sg. 242. ' 
pilarn. Tg. 1. 
pilAri. 1). 

pilaTC. 8t, glnglva. 

pilern. Wn. 4b0. 

pilren. Tr. 

bilera.'Mon. 2. 

bilseren. Em. 32., gingivae. 

b Uders, gingiva. Eng. 2. 

pilarn», ordines (tres erant in vre ejus et 

in detrtihu* eptsj. Mx. Bib. 1. 2. gingivae. 

Sg. 18 i. 299. 
bilarna, gin«ivat, coro circa dentis. F. I. 2. 

Sg. 242. Em. 31. 
bilorna, gingivae. Em. 27. molares. D. II. 315. 

BILISA, /, »tlftnfrout, isqniamus (hyoseya. 
mm). Cr. insquiamnm. Snl. 4. b c 1 Ii n u n c i u m. Tr. 
pilisa, iimphoniaca. Em. 31. 
pMsa. Sal. 2. 
hülse. Sal. 1. 
hilüou, iusquiamos. Hd. 

t 

BALASTAR, balistra. Aid. 2. 
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palst er. pelta. Wo. 460. 

balstcr, falar'm est telum ingais. Tr. 

BALAW s. BALO. 

BELLOVACi, Vornamen. Jul. G 
BELLIZ s PELL1Z in P. 

BUL1Z, m. (ans boletus; jetzt ?Hj), 
L. Tr. F. 2. tuber. Pr. t 
puliz, tuber. Pr. t. 
a.pl. buhza, siliquas. Gd. & 

BALBA, BALBO, Ortsnamen. 

BALBIZöK, balbutire; cf. BLEBBEZEN. 
j/. «. kalpzonte, ballmtiens. Org. 

BALG. Ist es BAL-G ron der primären 

BAL? Ich fuge hier softer bei» 
gan auch balg and bulga auf. Cf. auch 
kolca und balcho. 

BELGAN (balg, bulg, bolg), angek. bei. 
gan, trtmere, irasci. 

Nur in ni beiget uuidar mih. 0. 1 1 ff. 
16, 48. ohne pron. personale; sonst immer 
sib belgan, irnsci, mit zi-, und mit Geni- 
tiv des Objekts: du ne bilgest dih nieht 
ze uns. N. 84, 6. du bilgest dih ze di- 
nes scalches kebete. N. 79, 5. thih bil- 
gis zi imo. 0. 111. 16, 47. ze in selben 
bclgent sie sih. N. 58, 13. diu uuerlt 
is sih beige. N. 95, 12. sih beige si ia- 
manne. O. IL tS. 15. sib beige tbero 
dato. O. II. 18, Ii des pelgen sih. N. 
98, t. betgen sib iro sundon ze in sel- 
ben. CS. 93, 1. des alten irreden bulge 
du dih. N. 59, 3. do balg sih gf»t des al- 
les. N. 105, 40. (uil mähte si sih tu pel- 
gen. D. III. 94 ) bulgen sib iro ferte. iNro. 

Auch mit nmbi: die sih ze imo umbe 
iro abkot bulgen. JN. 98, 2. 

Ferner mit da z-: ne bilg dih, daz ubel 
mau gedihe. N. 36. 8. 



Inf. sih belgan. O. 1. 23, 39. 
(du) bilgest dih. N. 84, 6. 79, 5. 

bilgis thih. O. III. 16, 47. 
(er) büget sih. N. 7, t2. 102, 9. Org. 
(sie) belgent sih. N. 5S, 13. 
(er) beige sih. N. 2, 12. 95, 12. 0. II. 18, 
12. 15. 

(sie) beigen sih. N. 98, 1. 

(du) balge dih. N. 59, 3. 

(er) balg sih. T. 10, 1. Nd. N. 105, 40. 17, 8- 

(sie) bulgen sih. Nrn. N. 98, 2. 

imp. s. bilg dib. N. 36, 8. 

imp.pl belgent iuh. N. 4, 5; 

be»geLO.III. 16, 48. beiget iah. N.II. 
GABELGAN. 
ther sih gibilgit zi sinemo braoder. 
T. 26, 2. 
ARBELJAN. 
Inf. zirpclganne, commovendos. IM 19. 
Sb. Can. ia 11. 
zirpelgganna. D. 
zurpelginna. Can. 7. 
(du) irbilgest dib irasceris. N. 78, 5. so 
du dih sundonten irbilgest (ir- 
bilgist Nh. II.). Nb. 
(ir) erbeiget, indignamini (mihi). VP. 4. 
(sie) irbelgent sih cedri. N. 103, 17. 
Ccr) erbalc sib, increpuit. Ib. A. Rd. 
arbalg sih. T. 125. 
sunna irbalgsih ßuslichero dato. 
O. IV. 33, 1. 
(nie) irbulgun sih thera lera. 0. 1IL 

20, 161. 
p. p. arpolgan, iratus, Ps. 
irpolkan. gl. K. 

erbolgan, trnculentus. Ic. turbidue. 

Ic. ttuuida. Ic. 
erpolgan, vehement. Ic 
erpolganer, iratus. Kp. 
drato arpolganer, fwibmidus. Rb. 
dih mir irbolgenen, irascetäem. 

N. 87, 8. 
irbolgenen, iraeundis. N. 17, 48. 
arpolgan iu. in/esta. VA. VII. 299. 

commotae (mentesj. Gc. 3. 
röpolganu, torva. D. II. 325. 
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du bist irbolgen dineroscafhcrlo. 

N. 73, 1. 
aodbrem© arbolgan ist Wo. 2. 
si irbolgan tbir. O. IL 18, 21. V. 

8, 58. 

du mir irbolgen uuare. Ne. 

er uuas erbolgen. Org. 

auart arbolgan, irahu est. Frg. 19. 

arpolganora, cominotior. Prud. 1. 2. 
IRROLGOMO («prah Iber gotes boto 
iho» ni tbob irbolgono), adv. 0. L 
4, 57. 

BALGIAN (et ftd> talgtu). 
baigton in, provocaverttnt enm. Nd. an 
fremedcn goten balgton (palcton. 
I*d. 11.) «i« in. Nd. 
AKBALG1AN. 
(dar wir in erbalgen. D. IlL 70.) 
(sie) irbelgen, ojftndant. A. 
(du) orpalctos (so wird wohl das im 
Druck siebende ar pale los gele- 
sen werden müssen) mih, ojfca- 
disti Hie. A. 
(6ic) arpalctun, moverant. Prud. 1. 

er pale ton, offendernnt. Ib. Rd. 
p. p. arpalcter, laesus. Gc. 3. 

erbalctem, frementem. I). 11.315. 
orpelgit uuerd«, efferor. Marl, 
irpalgit uuerde, adversetur. M. 
30. Gb, 1. 3. 4. 
PULI-SLAC. 

PULAHTI, acmitlattones. Ic 
GIBULUHT,/, im. T. 21, 8. 145. 
kapulubt, ira. Ii. 8. 
gapulch, increpalio. Sg 913. 
d. t. gibulubti. T. 78. 

gibulibtl T. 13, 13. 
a. s. kapuluht. H. 4. 

gipulhL ßib. 1. 2. 
(Gebert bielirr c»\iu\ aal, fitribttndus. Pa. 

kipulnd. Ra. kipuld. gl. K.?) 
GHIBULAHTlGHER./m/*. iracundus. Ja. 
ABULGI, f. u. «., ira , iracunditu Asc BL 
(). II. 13, 38. 
ab ulk i, ira. Rb. 
apulki. gl. K. 

abolgi. N. 77, 30. 87, 8. 17. 
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g. s. abulktf. K. 4. 

abolgi N. 15,4. 84,4. 69, 11. 101, 1f). 

abulge«. 0. V. 19, 23. 
d. s. abolgi. N. 24, 7. 34, 20. 37, 2. (»8. 
25. 75, 8. 82, 15. 81», 9. 138, 7. 9. 

abulge. Co. 4 O. L 23, 40. 
a. 4. sabulkü. K. 4. 

abulgl Ho. Nm. II. O. IV. 19, 60. 

abolgi. N. 17, 9. 36, 8. 77, 49. 78, 
5 . »4, 5. 
ABULGI? 

nist abulgi, non aemulatur. Frg. 41. 
int wobl abnlgie; in Zeile 13 dersel- 
ben Seite ateht auch nist apulgic, 
non aauulutur. 
ABLLG1C nmt, non aemulainr. Ic 
apulgic. Frg. 43. 
ebulgihigher, Jurioms. Ja. 
abolgiger, iracundus. Org. 
PULGAR1 (?). 
advocattt*, dingare, vulgär, pulgari. 
Gd. 4. 
GABOLGANf, /. 
kibolgani. Ra. gapolgan. P. a. k1p«L 
gan. gl. K., ira. 
ARBOLGAM, ira, commotio. 
n. s. irpolgani, commotio. M. 10. Can. 
10. U. 

irbolgeni, ira (ist in sinemo 
zorne). 3N. 29, 6. 77, 31. 
g. s. irbolgen L N. 77, 50 87, 14. 
d. s. «rbolgeni. N. 17, 9. 20, 10. 58, 13. 

irbolgini. N. IL 
«. s. irbolgeui. N. 26, 9. 
BOLGENSCAFT, ira. Bo. 5. iram. N. 77, 49. 
ARB ALGIDA,/ 

a. s. irpalgida, offensionem. M.3l.Le. 
BOLClNUSSA,/ 

d. s. polcnusso, provocatione. Rg. 2. 
ARPOLGANUSSI, /., motu*. VG. IV. 86. 
inceadio. Prud. 1. 

d.pl. irpolgnussin, motibus. Prud. 1. 2. 
P0LCNUSSIDA, /, offen**. Rg. iL 
ARPOLGANNUSS1DA,/ 

d. s. arpolgannussidu , motu. VG. 
IV. f>8. 

BALG, ri., gotb. balgs, altnord. bclgr, 

[8*] 
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folfis, uter (angels. bat Ige, btdga, bylgas, 
siliqnae )• 

n. t. palch. Bib. 5. Wn. 460. 
balch. V. 

pale. AI. 2. Em. 31. 
n.pl. bei gl T. 56, 9. 

palgi. Sg. 184. Em. 31. Mk. Bib. 2. 7. 

palga dero smtdn. Sg. 242. 

palga, paleae. Sei. 1. 4. 

palgc. Sal. 2. 
g.fif. palgo. Bib. 2. 
d.pl. palgun. Prud. 1. 
tt.pl. belgi. T. 56. 8. D. 

BALCBRCST a. brüst. 
LDERBALG, /»., uter. 
u. t. uderpalc. Bib. 1. 

uderpalcb. Mv. Sb. Ps. 
uterbalcb. Bib. 4. 
ulerpalc. Bib. 6- 
d. t. aderbalgc. N 32, 7. 

udir balge. X 77, 13. 
a. s. uderbalcb. N. 3*2, 7. 
udcrbalgb. N. 32. S. 
WINBER1BALG, m„ SBrinbcc rcnbalo.. 
a. pl. uuinperipalga. Bib. 8. 

nuinberepalga. Bib. 13., senecins. 

BLASBALG, m., $f adbaljj, foflis. 
'n. t. blasbalch, follis. Wn. 460. 
n.pl. blasbclgc, fidles. Hd. 
d.pl. blas ballen , follibus. D. II. 321. 

Prud. 2. 
BLASBALGLIH. 
d.pl. blasbalctichen, foüigenis (fla. 
bris). Aid. 

HAUBITBALG, m., fitem. 
houptbalc. Sal. 4. (hodepalc, fiscus. 
Saf. 1.) 

PALGALIN, S55(gldttf siliqtta. 1c. 
b x I g c 1 i li . fiolliculis. I Id. 
palkiü, folliculos (lini). IIb. 

BÜLGA, bulga, aueb fiscus (D. II. 345.). St. 
pulga. D. 
builga. Aid. 
pulge. Wn. 460. ' 
bulge. D. II. 345. 

bulga s galli sacados scortcos vocant. Festut. 



BALCHO, m., »allen, trab* (cf- nord. balkr, 

straf s, septum). 
n. s. balchu, trabt. Pr. t. 
balco. T. 30, 6. 

balco, plerum, lignum quo uvae premun- 
tur. L. 

a. s. baleon, trabem. T. 39, 6. 
n.pl. balkun, agiavia, loca per quae ad re- 
miges arcedilur. Tr. 

(bolckun. Iis.) 

balkun, trabet. Tr. 

balken. Ild. 

RELGae, %t\%\tv. TA. TH. 
BILCH s. BILIH. 

BOLCA («o BALG? oder au« bidla?), b'tUa. 
d.pl. bolcon vel caston, bidlis. D. II. 345. 
BULCHüMiNA, /., bulla. 

d.pl. pulcbunnun, bul/is (fidgcntia ein* 
gulaj. Prud. 1. 

BULGA s. BALG. 
BILCHLNNA s. BOLCA. 

BALCHERE (zu heri?), vulgus. Tr. Ha. Cr. 
BCJLGARE, bulgarii (Volk). Tr. Ha. 

BALD, BALDI [golh. balth, angcls. bald, 
nord. balld, ball, ttrenuut, forlis; cf. an- 
gcls. baldor, Jp<lb f Surft. — ßaltbae, Na- 
nien iler golbischcn Heerrührcr, vun Jorraandcs 
als Sopfcrc, audaces, erklärt. Ex genere bal- 
tharnm, tecundo posl amalos. Chron. Ott. 
frising. Ist aurb der nordische B a 1 d r (Odhins 
Sob») hieber zu ziehen?], audax, Uber, fidens, 
tecurut. Cf. das ilal. batdo, audax. Hangt 
es mit eanskr. bala, robur, zusammen? oder 

mit BAL? 

du in erdo bald uuare. N. U3, 2. uueseut 
bald, cotfidite! N. 92, 5. baldi. Frg. 59. 
übersetzt fidit ; ist ist ausgelassen? oder steht 
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im cod. baldet? des guatcs unaran sie 
bald. 0. I. 17, 61. mohta man es bald 
sin. 0. IV. 36, 24. bald ubiles. 0. II. 4,37. 
n. t. m. palder, fidens. VA. II. 61. za pal- 
der, temerarias. Em. 6. Can. 9. 10. 12. 
n. s. f. paldiu, presumtibilis. Gh. 3. 
d. s. nt. n. pa Idi mo, ba Id emo, Mao. D. II. 323. 
d. s. f. palder o, liberd. Gh. 3. 
a. s. m. balden, liberum. Gc. 4. 
a. s. n. bald herza (haben). N.26, 14.30,26. 

baldat herza. O III. 26, 49. 
n.pl.m, palda, conttantes (effecti suntj. M^-. 
Bib. L 2. 

baldc sint sie in felde ioh in uual- 
de. 0. I. 1, 62. simcs uuir ouh 
balde. 0. IV. 5, 49. ze palde, pro- 
iervi. Gc 8. 
d. pl palden (balden. D.) ilungan, libc- 
ralibus studiis. Gd. mit palden uui- 
zegluomcn, intrepidis. Mcp. 
a.pl.m. balde, securos. Gc. 4. 
Cooapar. paldor, Mains. M. 29. Sb. Gc. 1.6. 
ßdentius. K 80, 4. 
balderen uuaren (uuazzer). N. 92, 4. 
BALDO (hieraus unser balb), adv. 
dijpdenter. Ürg. Mere. Can. 13. ßducialiter. 
N. 11, 6. 

paldo, comt anter. Mz. Sb. Bib. 1. 2. inter- 
rite. Mcp. audartcr. Bo. 5. securo. Bo. 5. 
Mere. Gc. 3. D. II. 326. 

nals trug clichon übe bald o zuo Serien do: 
ha in ha in. N. 34, 21. fone demo (Ja- 
dasj man baldo cheden mag: der go- 
tes fianl loug imo unde uuirt sin zit 
in euuon uuizze. N. 80, 17. got des 
keriebes lela baldo, Mere egit. N. 93, 1. 
gruazta baldo then nieistar so er gl. 
ttuon uuas. 0. III. 8, 32. giang er baldo 
tho fon in zi tlicmo hcrizolien in. 0. 
IV. 35, 5. er sprieliit oTono hiar nu zi 
in ioh filu baldo untar in. O. III. 16, 51. 
er ist, quad, gotes holdo, tlieszihuh 
inan baldo. O. III. 20, 73. sih thar 
tho baldo firsprah, tlier er io man 
ni gisah, fora themo Mute mit mi- 
chilemo note. O. III. 20, 111. nu bu- 
uuen baldo kuningriebi sinaz, blide 



in girihti in sinero giaihti. 0. III. 
26, 57. sie sturbnn baldo (mutbia) so , 
man uueiz, ni datun sie iz in urheiz. 
0. IV* 5, 45. slihtit uns ingegini then 
uueg thiu selba menigi, mit estin 
thero uualdo, thaz uuir gangen baldo. 
O. IV. 5, 54. ni habat er in thia re- 
dina ni si ekord cinlif thegana, ih 
meg iz baldo sprechan, tbi- r zuelifto 
uuas gisuichan. 0. IV. 12, 58. 
UNBALD. 

sie uuaren des unbald, dazihmina go- 

teheit ne seeinda. N. 87, 10. 
USB ALDO, 
er uuas sie lerinde samo geuualt ha- 
binde, nals nieht so unbaldo so 
die iro uuerbprieuin tatin. N.93, 1. 

BALTELLAN s. ELLAN in AL. 
BALDl, /. (goth. ba I thei, Mertas), vis anin», 
libertas, fiducia, constantia. 
n. s. baldi, Mertas. D. II. 320. tiu baldi 
dero sichurheite. Bo. 5. paldi, 
Spiritus. M?. M»;. JA*. VA. V. 648. Bib. 
1. 2. 6. fiducia. B. P. a. vis animi. 
Prud. 1. temeritas. Em. 19. D. con- 
stantia. Em. 19. auetoritas. Gc. 3. 
balde, pclde, Spiritus. Bib. 5. 
g. s. paldi, Mertatis. M. 29. Gc. 1. 6. 

baldi, securitatis. Rc. 
d. s. paldi, Matate. M. 29. Gc. 1. 6. fronte 
(ist auch paloh, fronte. Tg. 1. iu 
paldi zu verbessern?). D. Em. 8. fi~ 
ducid. Sg. 70. 
baldi, securitate. N. 53 , 3. 108 , 24. 
IIS, 46. Org. Mcp. 
a. s. paldi, fidticiam. Pa. gl. K. Sg 70. /<*. 

ber latent. Gc 3. spiritum. Mn« Bib. 
1. 2. 

pal thi, ßduciam. gl. K. 

baldi. Bo. 5. N. O. auetoritatan. A. 
coniinaitiam. Can. 13. — gib iro 
baldi ze fchteone uuider so han- 
degen fienden. N.34,3. diu (uuaz- 
zer) huoben uf iro uuella, iro 
baldi, dia sie habeton fone ma- 
nigero uuazzcro dozze. IS. 02. 4. 
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nicht »e ferschent iuh Je geuual- 
tigcn, nehcina baldi ne cigint in 
DienoUcon cbinden, nolite coufi. 
dere. N. 145, 3. tho zalta krist thia 
berti, theiz alles uuio uuurli, baldi 
eines muoles ioh ellenes guates. 
O. IV. 13, 30. 
beldi: tbie selbun ssltun alle mir 
thesa beldi foua tliir. O. IV. 21, 14. 
UNBALDI. 

in zuuiueligeroanbaldi. Mrp. fone un- 
baldi ze baldi uuehsatot N. 108,24. 
unbaldi, diffidentianu N. 24, 14. 
BALD IDA, /. 

beldida, fidaeiam. T. 81. zelli ooh in 
ginuissi, thax er selbo krist si, in 
thia beldida gigange, tben namon 
iiuo feige. O. IV. 20, 20. er sar thia 
beldida gifiang, thaz er in thaz 
grab giang. O. V. 5, 9. 
paldida. redargmtiones. Bib. 1. 
PA LDL! H. prcsumlihUi*. Gh. 1. 3. 
BALDLIIIIIO, adv. Ib. R<L 

baldlicho (thaz det er filti baldli- 
cho). 0. L 27, 40. er sprab baldli- 
cbo ioh harto tbeganlicho. O. IV. 
13, 21. tho quam ein cdilcs man 
baldlicho so imo zara er (heso 
dati zurnta so gual thegan ^colta. 
O. IV. 35, 1. 
ballliibho, confidenter. Is. 9, 2. 
paldlicho, constanter. Prud. t. 
paldlihbo, fiducialiter. R Pa. gl. K. 
palllicbo, fiducialiter. Nc. II. 
Fl» All ALI). 

urapalder, procajr. M. 28. 
" frapaldcr. Gd. 3. 

d.s./. frapaldero, procaci. Prud. 1. D. 
II. 326. 

d. pl. fra palten, procaeibus VA. I. 540. 
FR AB ALDO, fernere. Bo. 2. 
FRAPALDl. /, prexumtio. Cr. 
frapaldi, temeriiale. M*. M. 2<>. Gc. 1. 
5. 6. 

in Irabaldi bin ib sculdic Co. 
frapaldi, temeritatem. Bib. 1. (frauil- 
palde. Bib. 5.); cf. fravali. 



FRABALDLtH. 

frapatdliben, protervis (vocibiit). Wart 
FRAPALDLllfO, fernere. Ec. Gh. 3. 
sie uuanent, elliu dinc frabaitli- 
chun (es steht fraballlichuut) unde 
aruuingin geskehen. Pf. II. 

19mm. prop. PALD. PALDO. PALDIO. BALDILA. 
BALDINI. BALDING. ALABOLT. OTBALD. 
ARJBALD. ERHCHANPALD. ERLAPALD. 
ADALPOLT. AMALBOLT. ELLANBALD. EN- 
GILBOLD. EHAPALD. IS.ANBOLT. LANT 
POLD. LIÜTPALD. RACHABOLT. RATBALI». 
RUIPALO. RUMBOLD. RACINPALD. ME- 
DCS'BOLT. MAHALBALD. NORTBALD. 
CTJNDPOLD. GUMPOLT. KRIMPOLT. GA- 
BJBALD. KERPOLT. GISALBOLT. GOTAr 
POLT. HARIBALD. HRUODPOLT. IULTI- 
POLT. HARTPOLT. IIEILBOLT. IIADUBALD. 
IIUKIPOLT. HUNPOLT (J&umbeJbt). T1IIOT- 
BALD. SIKD3ALD. THEGANBOLT. TAGA- 
BALD. DRÜTBALD. DEOTBALD. FRUDU- 
BOLD. WILLI BOLD. WERINPOLT. WIJN- 
MPOLT. WIMPOLT. WOLFPOLT. WIT- 
POLT. MAHALBALT. BALDRHI.BALDMUOT. 
BALDMINT. BALDECIflLDIS. BALDUIN. 
BALT1MDA, / BALDEBERT. PALDOLT. 
BALDRAM. PALTCOZ. PALTKER. BALD- 
I1ERI. PALTAR. BALDRAT. B.VLD1UT. 

BÄLDEN (aueb BALDJAN?), 
daz paldct mib in engerno uuege. N. 
70, 7. 

• in (goles) statt baldet mih. N- 41, 7. 
paldet den rhetorem ze hinderslanne 

den slrit Mop. 
p.ildce heffan, praesumat. K. 44. 
paldan, premmant. Gc. 3. 
sine bimcla gefestenot unde gcbaldcl 

uuerden. N. 32. 6. 
AR BÄLDEN, ARBALDÖN. 

Ubalden. Os. 33. 

couueht muases erpaiden, pruesumerc. 
K. 34. 

ubelcs sih erbalden. Bo. 5. 
ibudazerpaldeel, qund si prrsumserit. K. 3. 
erpaldct(irpalde(. Gh. 3.), praesumit. Ic. 
crpaldee, erbat dec, praesumat. K. 3. 
31. 60. 
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irbalde e«. 0. L 11, 14. 

erpaldeen, praauawnt. K. 3, 

er irbaldota. 0. HL 14, 43. 

erb aide, praesume. Ic. 

arpaldbenti (arpaldenti. Rc.), prauu- 

mens. Ib. 
erbaldet, presumium. Can. 13. 
erbaldotiu, presumta. Can. 13. 

BALfTlA, insula (oceani »eptenirionaUs). Plin. 
IV. (bei Pytheas: basilia). 

BILDI s. BILADI. 
BOLT. 

-CHURZIBOLT. gl. ZweÜ. churci bolt Sal.4. 

kurci bolt Sai. 1. churzi polt Sei. 2. 

cburci bolt. SaL 4., pigillu*. 

churze bolt, cicladis (Jttti&un9> St 

(Steht pigillus für pusillus? cf. churzibolt 
in Pen. 2, 104. und mitteluiederd. boelt, 
gibbut; oder ist bolt gleich bolz, angebj. 
bolta, pitum? 
LANTPOLT, R1UB0LT und ähnliche n. pr.; 

zu bald? 

BELTUNI, a pr. 
B1LDERA & BILARN. 

BALDERICH (cf. balz), baitau. Od. Tr. 
palderich. Wn. 460. 

BILSA s. BILISA. 
(BALSAMO, m., Balfam. D. III. 48.) 
(BALSAMlTA, Pfl. D. III. 48.) 
BALSTAR s. PHLASTAR. 
ILSTER s BALASTAR. 

BOLSTAR (feiger), angel«. boUter, cervi- 
cal (cf. phulwi), capitale, Äopff fiffen. K. 55. 
polst. ri, bäte». Bib. 6. 8. cpistilia. Bib. 10. 
11. 13. 



polsteri, capita. Bib. 5. 

bolster, epislilia. L. 

polstir, bases. Bib. 4. 

polstare, Laset. Bib. 13. 5. 

bolstari. Bib. 4., epittilia, 

polstra, capitalia. Em. 31. 

pdTstarnn. Bib. 8. 

polalaren. Bib. 13., capita. 

polstrun (polsterin. Bib. 5.), capitibut (der 

Säule). Mo. Sb. Bib. 1. «7. 
POLST ARLI, n. Mm. Em. 26. Bib. 1. 6. 

polstarili. Bib. 7., epistitia» 
GEBULSTERE, sarcintdat. Bo. 5, 
HOUPITPOLSTRA, cervicaUa. <Jc. 4. 

BALZ (m.l oder balzi, n.?J, lat balteus, angs. 

belt, altnord. belti, n. Cf. BALDER1H und 

mare baltlaun, Seit. 

bali, baltettm. F. balhta». Zf. 

palz, ball tum. Sg. 184. Em. 31. Wo. 863. 
paean (coronam auream et bahem, coronnm 
auream et pafmamj. MiJ>. Bib. 1. 2. 5. 

[balzin(?), biillis. Eb. balez, coma, balzer. 
cirrus. Eng. 2.} 

BALZO, n. pr. 

BEIÄ6n (bieher? oder zu P?) 
ich pelzo, insero. St 
gipelzot, ifueritur. VG. IL 69. 

BOLZ, Sol| (aus dem Lat? oder zu BAL? 
cf. angel». bolta, pilum; s. auch bulzjan). 
n. t. polz, pufzio. Wn. 863. cnuterium. Rg. 2. 

nervtu, vinculum ferreum quo pedet 

vel etiam cervices impeditmtur. O. 
bolz, pulcio. F. 1. 2. L, Tr. Wn. 460. 

catapulta. Wn. 460. 
d. t. polze, cauterio D. VP. (mit pogen 

iouch mit polze. D. III. 71.) 
a. t. polz, cauterem. Prud. 1. 2. Eb. D. II. 

321. puleium. Em. 31. nervum. Bib. U 

8. 10. 13. 

bolz, cauierium, ferrwn quo animal'ut 

uruntur. F. 1. 2. Wn. 232. 
bolz, riervum. Bib. 13. 
bolU, nervum. Bib. 4. 
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d.pl. polzun. Pnid. 1. D. II. 325. 

polzon, polzcn. D. II. 325., cauleribtis. 
»lieber auch POLET, catasta. D.? 
BOLZO, n. pr. 

SCOZPOLZ, caiopttlta. Wn. 460. 
pulte* s. POLZinP. 

BULZjan (rf. ebulllre; s. auch BAL und 
BOLZ). 

GABULZJAN? Gehört gipnlezc. El», gipo- 
lezze. Prud. 1. 2., respiret, hiehcr? 

UZARBULZJAN. 

uzarpulzit. Em. 19. uzarpulcit. A., ebullit. 

[UZPULZ (oderUZPULZA?) — legt er sich 
an des uuazzcres uzpulza, .^crvorfprutf» 
luitg, £rn>orflufl. Fst. 121.] 

BIM s. BU. 

* 

BA1M1, Volk in germ. m. PloL 

BAUM, m., S5aum, arbor; golh. bagms, ahn. 

badmr, angels. beam. Cf. Wurzel BU. 
Wie nahe es auch liegt bäum als bau-ra, 
d. h. als eine Bildung aus der gunicrlen Form 

Ii .in von BU mit dem Suffix M, niuuschcn 
- (t$. noch pers. bü-n, plant a), so macht doch 
schon das goth. bagm diese Herleilung vielleicht 
bedenklich. Zwar labt »ich ag in golh. bagm, 
wie es scheint und wie auch schon Grimm und 
Polt (arbos als ar~bns anzusehen und box aus 
der sanskr. Wurzel bbu entslchcu zu lassen, 
hindert vielleicht das B, da diese Wurzel im 

lat. zu FU geworden ist, also nr-fns zu er- 
warten wirej gclhan haben, ans av erklären 
(s. \V im ahd. Sprsch. I.), nämlich unter der 
Voraussetzung, dafs au in av übergegangen ist. 
Dieser Uebergang von au in av findet aber nur 
bei nachfolgendem Vokal statt und bau kann 
mit dem Suffix M (sanskr. m a , nicht ama) nur 
bäum und nicht bavm geben, od?r man müfstc 
behaupten, dafs am das ursprüngliche Suffix ge- 



wesen wäre [was sich aber nirgends zeigt, und 
erst im Ahd. in gewissen Fällen (s. Suffix M) 
statt M efe-eheint]- Dieses Bedenken liefse sich 
vielleicht dadurch heben, dafs im früheren Zu- 
stande der Sprache an (guniertes u) [wie mit 
wenigen Ausnahmen im Sanskr. (selbst vor dem 
Iniinilivsuffix tum, z. B. bav-i-tnm)] dem 
eonsonantischen Suffix sich lieber in der Form 
av mit Einfügung eines Vokals, als in der 
Form au angeschlossen habe, und ein früheres 
havam, bavim (statt bäum) dem bagm vor. 
Ausgegangen sey. Ein zweites Bedenken wird 
durch ad im nord. badm erregt Dieses könnte 
6ich nun aus dem golh. bagm entwickelt haben. 
Aber dieser Uebergang von G in D läfst sich, 
wiewohl er auch sonst bisweilen sich zeigt, im 
Nordischen nicht mit Bestimmtheit nachweisen. 
[Beispiele wie fad, politus, fad, pauekas, müs. 
sen wohl durch Auswurf einer gnttur. erklärt 
werden, fäd (wenn es nicht mit dem angels. 
fadan zusammenhängt) aus fagad and Tscd 
ans tohed; Grimms Muthmafsung, dafs viel- 
leicht das nord« fad in, sinus, aus fagru ent- 
standen ist, wird durch das ahd. fadam, wel- 
ches auch slntu bedeutet, entkräftet.] Do nun 
im Gegentheil, statt der Enlwickclung des golh. 
ag aus au, die Entwickclung des ahd. au und 
angs. ea aus ag in ahd. glauw, angs. gleav, 
verglichen mit goth. glaggv, in ahd. saum, 
angs. scam, verglichen mit sagma (cf. auch 
goth. bliggvan, ahd. biiuw-an, goth. triggv, 
ahd. triuw) Analogicen findet, so ist vielleicht 
bagm, badm, bäum, beam auf die Wurzel 

BA (q. v.) zurUckzuführcn, die im Golhiscben 
durch G und im Nordisehen durch D vermehrt, 
dort also als ba-g und hier (wenn ein Ueber- 
gang des G in D unstatthaft seyo sollte) als 
ba-d anzunehmen ist. Iliefür scheint auch die 
Bedeutung: (Straft!/ die das angels. beam hat 
zu sprechen. Die Bedeutung von gflfcblunuii 
und iaab, die neben $autlt hu nord- badm 

sich zeigt, kann sich so gut aus BA al s aus 

BU entwickelt haben. Cf. auch bahan und 
badön, auch ist die Bedeutung leoare, die im 

nord. 
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nord. bada Heg*, , berücksichÜgen. Dnrck 

die«« FliimeisBAg auf die Wurzel B^. will 
ich nicht die BedenUiDg lucer* in Anspruch neh- 
men nnd etwa das verspottete htau a non lu- 
cendo dafür anfahren (wiewohl sich dieses auch 
Tertbeidigen liefae), sondern die Bedeutung fo- 
vtre, so dafs der Baum entweder von seinem 
kräftigen und reichen Wachsthum oder von sei* 
nem Schatten, oder von seiner Benutzung den 
Namen erhalten hat. Das nord. badm mit lit. 
medi, <rr*or, zusammenzuhalten,' verhindert nicht 
out das auch Im Nordischen vorkömmende meid, 
nrbor (werin diese« mUlil.'medi, das im. nord. 
neit und nicht 1 meid erwarten täfst, zusammen 
Sangt), sondern auch der nick abzuweisende 
Zusammeniiarlg der nord. Wo" m n& dem goth. 
b«gm, ahd. bäum, ancs. beam. Man konnte 
auch das goth. bagm und nord! badm mit dem 
»«skr. baii, bad (neben vah, vad), crescere 
(wie goth. trin, arbor, mit sanskr. dnh, er**. 
cm, wenn es nicht das stfnskr. taru, arbor, 
ist) zusammenzuhalten , die vielleicht ursprüng- 
lich badh sind (cf. ;sanskr. vridh und vr.h). 
Sollte bagm zunächst^ für fruchttragende Bäume 
gegolten und später erst zw Bezeichnung jedes 
Baums gebraucht worden seyn, so Itcfse es sich 
aach' wohl auf die sanskr. Wurzel 1 t 



. bhax, come- 
dere, zurückfahren; kC^ytTv. Auch uH/agut, 
vielleicht zu vergleichen. 
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n. £ tmm. Frg. 7. 

piaro. B. Ja. Cm. 33. 
b'ouum. Sg. 2^42. J( 
poum. Ic. ] ' 

boum. T. 13, 15: {Li, 3! 62, 9. 0. I. 23, 
IL' 23; 15. V.'i; 21. Mcp. N. I, 3. 

51, 10..91, 13., 

. f< , i : ; r ' ' ■ ! 

g. t. baumes. Frg. 7. 

paumes. Pa. Rb.,Era, 8. 12-15, ; 

poomes. Mcp. , ; |. t ; ,.j 

boumef. ISb. t , , , 

poumis. Org. 
d. t. paume. R. Pa. Rb. 

bonme. T. 201, 5. 102. 146. O. IV. 26, 

52. 3& 29. V. i, 17. Mcp. Org. 
o. t. bäum. Frg. 7. " " rt ' 

boum, T. 62, 9. O. II. 6, 31. 

UI. 



pounv Org. 
n.pbpaum*. <Sg. 913. , 

pouma. M. 30. ßrbusto. Gb. 1. 2. 3. 
bonma. 0. |. 23, 56. V. 2, 8. T. 146. Sg. 

HL W«. 4, l*Bo.ü. 
bemraa. Sg. 111. 
<pa«mnn, arbusio. Gh., 1. 3.) 
g.pl. paumo. Pa. gl. K. , 

boumo. T. 13, 1S B Mcp, 
(LpL boumoa. T. 116. 

, bou^u* N. 103, 16. JMcp. Bo. 5. 
«./j/.fasma. Pa. gl. K. 

houma. O. IL 7,70. W, 4,35. JN. 73,6. Bo.5. 
».»ibonma. N. 148, 9.. 
ihet roittiho boum (cruefc). O. V. 1, 21. 
durri panm, gronie, jdecammo. R. 
alt paum, cariofuß, .arbor, vettuttu, R. 
AßLEZßOUM, corvu4r Tr> 
arlizboum. Zf. % 
exlisbonm. F. % TU. 
ÄFF ALTERBOUM, HpUlbttum, mahu. 

d. affalterboume. Wm. 8, 5. 
ERßLSJÜOUM, herbitum. Tr. H*. PH. 
ELMBOUM, Ulme, ulamt. 2. 
helmboum. Pr-t. 
eliboinvD. IL 319. 
ulmboum. Wo. 460. 
fkSCHELBOUM ((fftfc 

cntö-Ufn), ■catuiu.t. L. 
IVV1NBOÜM (€r6cnbautn),r«*tts.m 5. y win- 

boum. Zf. 2. 
OLIBOUM, 0<lHum i oieo, oliva, Tr. Hd. Zf. 2. 

oleboum. VVn. 460. Tr. L. Cr. 

g. 4. oleopaumes. Ein. 12. 
oleboumea. Nh. 
oliboumis. Wh. II. 

d. s. olcb^ume. N. 95,| 13. 5t, 10. 

g.,pl. olil»ouoio,„T fl 166, 5. Q. IV. 3, 22. 

uuildcr oleboum, p\ea«Ur. Tr. 

wildi olepeme, sicomoros, Bibs 6. 

OLEßOÜMIN, oUqgipvu (lignum). Tr. 
OßAZßAUAl, Obftbtunu .. 

(ohezpoume, a pf. D. III. 62.) 
LXMBOUM s. el oi boum. 
LERCHBOUM (8w<fe<n^um), terebinthus. 

Wm 460. 

JLINPOUM (friiibflam), ornus. VG. Ii. 71. 
1 in boum. Tr. Pr. y 

[9] 
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limboum. Pr. t. VA. X. 766*. Z!7 2.1 

LOKBOUM (Vovbccrbnum), lanrns. Hcp. L. 
Tr. Wn. 460. Zf. 2, Pi*. e. ' I 
g. s. lorpaumes. Em. \b'. x 
o.p/. lorbonmat Step.' " ' 1 
LORBOUM1N, laureum. Hd. 
a. s.f. lorboumina gcrla'/ Itiureum ra- 
male. Mcp. ü " ! . ' 

MANUELBOUM, SD?«nfc«Uattm, amygdalum. 
Wn. 460. m a n d i I b ou m , amigdala: Zf. 2: 
MAND&LPOUMINE, amygdatihas. Wn. 863. 

MEU'OUM, lentiscus. Wn. 460. • 
melcboum. Tr. Vü'to il ; 1 
meliboum. Zf. 2. ' h! 

MIRTILBOUM, mtUnbanm, mirtar: ZT.' 2. 
mirtelboum. Tr. Wn. 460. 1 " , \ 
iVIIUTILPOUMAHl, ritir/rta! Bib. 7. 

MULBOUM (3Raulb«r6annt), morus. Tr. Qx. 
Z. 2. 

wilde mulpoum, sicomonis. Tr. w i I d I in u 1 
pouma (mulpoumc. B b. 13.)^ siedmoros. 
Bib. 8. '-■ ' : 

MURPOUM, caprißcus. Ma. Bib. 5. Sb. ' 
tnurboam. Wn. 863. 
a. .». murbouin, sicomornm. T. 114. 
a. p/. murpauma (mürpaum. Rf.), sicomo- 
ros. Rb. 

murpouma (rhiirbouma. N. 77, 47), 
moros. Tg. 1 5. Bib. 1. 
NESPILBOUM, avellana. Zf. 2. nepulus. L. 

nespelb'oüm, aveltand. Ve. 6. 
WZPAUM (Nusbaum). Rb. 
hnuzboum. Bl. 

nuzpoum. Wn. 460. Em. 22. 31- Sg. 299. 
Bib. 7. 

nuzboum. L. Tr. Zf. 2 Wn. 460 Pr. t., 
amygda/ns , tw.r, intens, ratecinns, corylus. 

Orten.: M^ZPOUMA. 

NUZBAUMlN. " , 

a.'pt.f. nuzpaumino, amygdnlhtns. Rb. 
PALMBOUM, $ alm&aum, palma. Wn.' 460. Zf. 2. 

patboum. Aid. ' 

balboum. Tr. 



g. s.\ palmpoumes. Bib. 6. 
a. s. palmboum. Wm. 7, H. 1. II. IX. 

palboum. Wm. I Iii. 
n.pl. palmpouma. Mi. Bib. 1. 2. 



' palmbouma. Bib. 7. 

^.//.^ajmbourao. T. 116. 

a./;/. palmpouma. Ms. M-. Bib. 1. 2. 

PALBOUMLN HOLZ. Tr. 
PERIPAUM, arbusta. Ra. gl. K. 
PIR APOÜM ( SB i r n b a u m) , pimt. Sg. 184. 

piripoum. Eni. 22. 31. 

piriboum, Sal. 2. Z/. % , 

piroboum Sal. 4. „ U|l . 

pirbpum. \\n. 460. 
. i birboum. Tr. • 

PIRIBOUM, Ortsnamen. Urk. v. 867. 
Pl'NPOUM. Sg. 184. 299. ßib. 1. 2. 5, % Em. 3t. 
; ] jj i n b o u m. Tr, Wn. 460. Hd. 
■ pimpoum. ßib. 9. 12. 
.' pimboum. Bib. % Zf. 2. pinus, thinus. 
/ PlNBOUMLlH. 

d. ph p i m p o u m 1 i h a n, thynis (fignisj. 0.1 . 
ßUHSBOUM, 5Bud)ö6aum. Zf.2. buchspoum. 

Wn. 460., btueus. 
CHESTENBOUiM, iufi an kn 6 aum , castanca. 

Wn. 460. 
estenneboum. Ir. 

kestinneboum. Zf. 2. 
KIRSBOUM, CHERSPOUM s. chresipoum. 
CHINBOUM (Äifnbaum),|w#wtf. Hd. 
GJEZEPOÜM, lothen, gern* arboris quam la- 

Um mellam vocaat. Sal. 2. , 
GE1ZBOUM. Zw. 

ClirjrESPOUM, Üuittenbüum. Wn. 460. 

chutinboum. F. 1. 2. 

kutinboum. Tr. Zf. 2., cotaaus, eydonio. 
CIIURN1BOUM, comus. D. 

churinpoum. Sal. 2. 

chuirnilboum. VG. II. 448., comus. 

tirnpauma, Cornea silva. Em. 13. 
CHRANPOUM (Äraubaum, OBa^oIttr), kau- 

prrum. I). 
CIIRIEHPAUM. Sg. 184. 

ehrichboum. Wn. 460. 

criebboum. F. 2. 

ebrieebboum. Zf. 

criebboum. F. 

ehrieboum Wn. 232., cintts, carasus. 
CHRESIPOUM (ff irfcl>baum). Sg. 299. 
ebriesiboum. Em. 22. 
cherseboum. Wn. 460. 
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chcrspoum. Em. 31. 

cerseboum. Wn. 232. 

kjrsboum. Tr. Zf. 2., cerasus. 
KREOZPAUM, iuniperum. Em. 29. 
I1AGENPOUM, or«/«. Em. 32. Wn. 232. 
HÖH BAUM, cedrus. 

g. pl. hohpoumo, cedrqrum. N. 103, 17i 

a. pl. bohpouma, cedros. N. 79, 11. 
HARTRUGILBOUM (^artrigtlba»*»), Jktnffsir 

narius arbor. L. 
PHERS1UPOUM, yftrfi(*6aam. Em.31.S»L 2. 

fersihponm. Sg. 184. 299. 

phersicbbonm. Wo. 460. Zf. 2. 

pfirsichboum. Hd. 

pfereicboum. Tr. 

pbersibouro. Em. 22 A persicus. 
PHEFERBOÜM,.qjf<fftrbaum / piper. Tr. , 
F1CPOUM, geigcnbaum. Sg. 242. [Sh. II. 

figpoum. Kb. 

ficboam. Mi. II. Tr. 

uicboum. Wm. III. 

figboum. T. 121. Zf. 2. 

uigboom., Wm. 2, 13. 

ficbboum. Wn. A(tO.,Jicus, catix, ficulnea, 
Jicariiis. 

d. s. figboume. T. 17, 5. 6. 121. 0. II. 7,64. 
fiic bäume. Frg. 25. 
pbigboume. T. 102. 
ficbpoum.e. N. 34, 12. 
a. t. figboum. O. IV . 6, 5. T. 121. 

pbigboum. T. 102. 
g'pl. uicpoumo. M. 31. 
tLpl ficpoumun. M?. 

uichpoumun. Bib. 1. 2. 
a.pl figbpoama. 104, 33. 
noildir ficpoom, siconwrus. Lc. 2. 
uuilder uukpoum. Bib. 7. 
q. pl. uuildero uicpoumo (uicbpoumo. 

Le.). M. 31. L e. 3. 
a.pl. uuilda uicpouma (uichpouraa). Mtj. 
M«. 5b; ficpouma. Bib. uihpouma. 
Bib. 7. wiebpeoma. Bib. 8. 13. unic- 
pouma. Sli. M. 30. Gh. I, 3. OA, 
FICPOUMAHI (ficbpoumahi. m. 3.), 
cetQ. Bib. 7. 
PHLLMBOÜM (gVflanmcnbaum). prunus. Zf. 



pflouboum, primus. L. 

phrumboum, pruam. Wo. 460. 

prumboum, Cipro. Em. 31. 
FULPOUM (Saulbaum), mjr/r* Le. 1 3. D. 
(SAGABOUM, malus? Bib. 10. 13. 

Süginboum. Bib. 11.) 
SEUIBOUM (6«6«iifr4um), savina. Zf. 2. 

Wn. 460. 

eeuenboum, savina. Tr. 
SPERBOUM (©pitrbauot), *«%//a. F. 

«pereboum, escubts. TV. Zf. 
SPIRBOUM (©pirrbottm), wroiw. Fw. 
SPLXMLAPOÜM. Sg. 184» 

«pinnilipoum. Em. 31. 
■ • epinniliboum. Sg. 299. Ein 22. 

spinnilboum. Zf. 2. 

sptnnelboum. V.U. Tr. 

spinclboum. Wn. 232. 

spindelbou m. Wn. fusarius. 
SPORAHPOUM, iuniperas. Sb. ßib. 1. 
SÜELCHBOUU, sorbari,,*. Tr. 
ULECHALTERPOUM (fcßactonie rbaum). Mr. 

Bib. 5. 7. 

uuehalterpounu Bib. 1. 

ouechollerpoum. Bib. 8. 

wechiltcrboura. Zf. Bib. 4. 

wacbilterpoum. Bib. 6. 

wechelterboum. Bib. 13. 

uucchel der boom. L., iuniptrus. 
(UUEIFBOUM, saudix. L.) 
ILIHPOÜM, cas.ua. Mr. P«. 2. Bib. 1. 

uuihboum. F. 2. 

wichboum. Tr. 

uuichpaum. F. 

uuiepoura. Bib. 7. 

wieboum. Bib. 6. 

uichpoum. Bib. 5. . 

uuichpoum. VG. II. 213. 
Ul'IROUIPOUM. Ib. Bd. 
. wirochboum. Tt* storax, //mm. 
WIHSELBOÜM, lentistus. Wn. 460. 
WALTBOUM, «Salbbaum 

n. pl. uualtpouma. N. 9>. 13. 
CEDARPAUJM, «rberb««*. R. 

eedirboum. F. 2. Hd. Zf. 2. 

eederbcMim, Wn. 460 Tr. Wn. 5, 15. 

f9M 
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ciderbonm. Hd., cedrus. 

cederbonma, cedros. N. 36, 35. 

CEDERBOUMINholz, cedrinum Kgnnm. Tr. 
CIPERBOUM, €9prffftn6«am. IM. Tr. Wn.460. 

ctiprespeum. Prud. 1., cjpressus. 

CIPEPBOUMIN, cypressinttm (lignnm). Tr 
nLETI'ARPAUM (trftrrfr««*) (acc.J, latera 

scoloe. K. 7. 

d. pl. hleitarpaomnm. K. 7. 
RITEBOUMA, catasta, garns tormentt. F. 
MASTPOÜM, 9Rafl6aum. Mi. Bib. 1. 2. 7. 

mastbenm. Hd. Zf., ma/or. 
FIZZEBOUM, gl}» tarn. Wn. 232. 

vizeboum. L,, liciatorium. 
WEPPEBOÜM, <&tt<fraum, liaatorinm. Wn. 

46a 

UUIZIPOUM, patibuhtm. Ic. catasta. Prod. 1. 
KELTERBOUM, ^/«m. Tr. 
HENGELBOUM. Iis. 

hencbilboum. Tr., atple. 
SELPPOUM. Na Sb Pr. m. t. Bib. 1. 5. 7. 

«clppauro. Ib. Rd. 

«elpeum. VG. I. 171. Bib. 6. 8. 9. 11. 13., 

hastile, stipes. 
d. s. selppaume, stipite. Ib. Rd. 
dpi. sei pomin, stipibus. VG. II. 53. 
SEGALPOUM C6rg<n>aiim). M n . m,. Bib. 1.2. 
segilpoum. Bib. 5. 7. 
«egilbonm. Bib. 4. 6. 
ncgelpeum. Bib. 7., malus. 

g. pl. s*$»\poumo,aniennarum.VA.lllM9. 
STELBOUM, hesperus. Tr. 
BAÜMFALCHO. 
BAUMWERAHMEISTAR. 
BAUMGARTO. 
BAUr.ISCABA. 

BAUMBURC. EPERESPOUMA. ANABOUM. 

PIR1BOUM Ortsnamen. 
BALMOL1H. alh fcäumc. 
boumolih sihest tu an dcro stete uuah- 

sen diu imo limfet Bo. 5. 
fermuleta boomelich dar in laute. N. 
104, 33. 

PAUMLIH, patibulum, D. I. 266. 
(GEBOUME, arbusttt. Eng. 2.) 
KOLMELI1N, Säuminn. Wid. 4, 14. 
BOUMOHTI, nemorosa. A. 
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BAU.MlN. 
boumines, carpasinis. W. 
dcru pominan uuollu, bysso. Gc 4. 
pauminan, ligneum. Hb. 

RAMMIN, n. pr. 
PEMLNIiNGEN, 



BOMBARI, ro., bombüc. Prud. 1. 

(BAMBLum. — celocem, gemu navictdae per. 
vissimum, quod bamblitm dicimus. Em. 2S-: 
auch in Id.: pamblum.) 

BAN, nu, nord. bann (n.) t 9«ttit. Cf. de eo, 
qtd bannum non adimplet, l. rip. 65. donec 
bannus ab eo fiat persolutus. Cap. C. e. Ii. .1. 
nec pro uuacta nec de scara, nec de ünarda 
nee pro heribergare, nec pro aBo bannö hcri. 
bannum comes exactare praaumat n/n-. Cap, 
C e. L. 3. si qitis legibus in uiilitatem regit 
sive in hoste seu in reliqnam uiilitatem batan- 
tus fuerit. L rip. 65. si qnis in hosten 
tns fuerit. I. rip. 67. ad 
Cap. C. e. L. III. 

n. s. ban, sei tum. Mon. 2. Tr. Hd. Bib. 5. 

pan, anathema. Wn. 460. 
d. s. banne (so nuar so er nnari thanne, 
thaz er nnari in banne). O. IV. 8,9. 
aftcr themo panne, das er iz sin 
I a 1 z e, post decretam cessationem. Em. I* 
Can. 9. 12. 

a. s. denne ni kitar parno nobhein den 
pan furisizzan. Em. 33. 
minan ban zellit ib. O. II. 18, 14 
n.pl. panna(pannea. Can. 13. panne. Can. 10« 
banni. Rb. pannen. Can. 5. 6V 11.), 
scita. AI. 12. Sb. Can. 7. Bib. 1. 2. 6. 7. 
a./7/.panna, scita (regis). M*. 

S. Grimms deutsche RechLsaUertbümer. 
S. 657. 844. seq. — cf. irapans in L 
Ortsnamen: PANPRUiNNO. 
iMEZIBAN. — de meziban id est de latrone 
forbannito ut ttnusqtüsque comes alh wan- 
det, ut nullus eum reeipere audeat. CapituL 
I. a. 809; also V erbot zu bewirtben, speisen? 
cf. 
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WILTPAN. 

concedit wiltpannwm super eccUm'ae fo- 
retinal. Urk. 1059. 
BURGBAN. 

u qtiis infregerit banntan, quod iheotonica 
lingna burgban dicitur. Urk. v. 1095 in 
Marten, collect, 
(infra coloniam et terminos ipsitts civitatis, 
qm dicuntur burgban. Charta Fride- 

rid Ii. im.) 

1JEHIPAN, heripauhhan, »onus vocist Da. 

HEKIBANNUS, HAR1BANNUS, AIUBANNUS, 
Aurgebot der Preten, Heerbann; auch Abgabe 
des Heerbannes (in der Lombardei arimnn- 
nia). Grimms Rcchtsaltertb. 2U5. 2U9. ple- 
n um herib annnm componat. L. Cur. m. 
i. e. toi. LK. persolvat. Cap. C. L. 3. qui 
heribannum solvere debeut, conjectum faciani 
ad lieribannatorem. Cap. C. c. L. III. freda 
aut bare bann««, ürk.777. freda, hariban- 
na, stipeadia etc. 823. 

FORBANNfZy. — qm latronem in forbannum 
miserii. Cap. C. et L. 3. 

FO RB AM N IT CS, proscripttts, in den allen dent- 
sehen Gesetzen, %. B. de latrone forbannito. 
Cap. C. et L. 3. de teloneis quae /am ante 
furbatmita fitere. Leg. Cor. m. 15. » quis 
hominem, qui forbanniius est, in domum re~ 
eipere praesumserit. L. rip. 87. 

GIBAN, teita. Ep. 2. 

BANWARTA. 

BANN AN (bannen), mannire. D.I. 341. (in den 
capitularien wird mantiire und bannire un- 
terschieden; s. Capit. Car. e. L. 4, 25.). 
GAßANNAN, 
so denne der mahtigo kbuninc daz 
mahal kipannit Em. 33. 
gebannen uuart (ebornchouf), indicta 

videbattir. Bo. 5. 
FARBANNAN, ocadta. D. I. 143. gl. K. 

BAN (?). 

in obaldi bane, in proch'vo. Rb. 

BANO, m. (nord. bani, angets. bana, griech. 
tpovtut. Cf. sanakr. had und ghan, occidere; 
auch pandn). 



ii. *. pano, carnifex. R. 
d. s. banin: nu scal mih suasat chind 
suertu hauwan^ breton mit sinu 
billiu, eddo ih imo ti banin wer- 
dan. Hild. 
BANA,/. (Sobfdjloa). 
a. s. banun: so man mir at burc enigeru 

banun ni gifasta. Hild. 
g. pl. p a n o n o s t a 1 , calvariam. Rb. ( oder 
zu BANO?). 

BAN6* (cf. BANO; oder gehört es zu P? cf. 
auch pina und angcls. punian, conterere, con 
timdere, ferire). 

panont, quatiunt. VG. III. 132. 

panonter (panonte. Zf.), exercens (me). Rd. 

ponontcr. Ib. 

GAPANON? in CAPANONT, aequant. gl. K. 
scheint nicht hieherzu gehören; ist etwa cae- 
panont (s. eban) zu lesen? cf. aber auch 
in ohaldi banc, in proclivo. Rb. 

BENNA, Ungna gallica, genta vehiadi appeh 
latur, unde vocaniur combennones, in eadem 
benna sedentes. Festus. — Coxit panes et car- 
nes et acerpit cerevisiam in vosetdis, quae om- 
ni a in vate, quod vnlgo benna dicitur, collo- 
cavit. F"üa s. Remigii. — Cf. venna als Korb 
zum Fischen, in: sive retibus sive venna. Urk. 
v. 11S8. piscationem cum retibus et loCum con- 
cessit ad expandendum rttia, sed et unam ven- 
na rn pro capiendis salinonibtis et aliis pisci- 
bus majoribus, quas ipse testis reparavit cum 
perticis et virgidtis, quae dicuntur ribischen, 
sumtis ex insula praenarrata. Bodm. rheing. 
Alterlb. 510. venna, septtan ad intereipiendos 
pisces. Ann. trev. vennam in marcha wirtdiga 
sitam. Urk. v. 888. de venna quintum piscem. 
Urk. v. 973. cum piscatoria, quae appellatur 
venna. Charta childebertu vicaria cum pitei- 
eibus, vennas, molina etc. Capit. v. 813. ven- 
nas reßcere, croadas facere, etc. Gudeni^cod. 
dipl. III. 1063. de nostra siiva uriacensi cum 
ipsa venna dominica. Dipl, sigiberti. ubi gara 
lacas vennam habuit. Decr. Childerici. Cf. 

FENNA. S. auch benna und venna in Du 
Fresne. 
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CAROLI VENNA (jetzt rhalevanne). — ad par- 
tum sequanae, curoii venna, hoc est pisiato. 
ria; cf. fenua. 

BENNO, n . pr. Es findet sich auch für bern- 
hart und in einer Urkunde von 760 steht Sig- 
num ricbaldi sive benonis. — Cf. Banzo, benzo 
und pano. 

BIN s. BÜ. 

* 

bIni s. bU, 

BONjak? 

GlßOMTA (?), stratae (tensiones in cytfutra). 
(jc.3.-, cf. giebanon (in eban) und gaban- 
chot (in baneb). 

BÖNA, /., angels. bcan, nord. baun, SBo&nc, 
faba, cicer. ^ 
bona. Tr. Iis. 
pona. Em. 31. 
hone. Wo. 460. 
baona. Sg. 913. 

FIGBONA,/, gdg&obnt, lupinum. Tr. Pfl.6. 

Es (fiebane. Iii. uiebonen. Im., lupird.) 

figbonon, lapini. Ka. Sg. 292. 
(BONBRI. BONW1BIL.) 

Gehören die Ortsnamen Bondorf, Bonland, 
Bongowa hjehcr oder zu Bono. 

BONO, n. pr.; cf. Bonno in AN. 
RADASBONA, RATISBOiNA. Ortsn. 

BONNA (schon bei Tacitus u. Ptolm.% BUNNA 
(Bonn), Ortan.; cf. n. pr. Bunno. 

BUNN-aw s. AN. 

I 

BUNNO, n. pr. s. AN. 

BEIN, BEINI, »ng.1«. bs n, alts. ben, nord. 
bein, n., f&tin (auch in der Bedeutung Xnö* 
d>«n); os, crus, tibia. 

n. s. boin. Sg. 242. Pr. e. Bib. 5. i« ist gi- 



fuagit al in ein, selb so fa*lphan- 

tes bein. 0. I. 1, 16. 
pein. C M/u. Bib. 1. 2. 
iL s. beine (mit themo selben beinc, an- 
dere niheine, mit floisge ioh mit 

feile). O. V. 20, 29. 
chindes peine, a puero. Mtp. 
a. s. bein (bein ni brehet ir fon imo, os). 

T. Sil, 4. M^. 
inst, in beino minnon ih dih. N. 65, 15. 
n.pl. pein. Em. 31. 

bein. Em.27.Tr.Mcp. Wm. 5, 15. minio 

bein (ossaj uugerecb sinL N. 6, 3. 

miniu bein (ossaj sint ketruobeL 

N.30, 11. zeuuorfen sintalliumioiu 

bein ('ossaj. \ 21, 15. 
d.pl. beinon. Alrp. 

heinen. Ncp. selben minen beineo 

(ossibus) ne ist rauua neb ein. N. 

37,4. blcccbenten beinen (ossibus). 

N. 41, 1. 

v.pL bein [sie gezalton allio minio. bein 

(ossa)\ fl. 21, 18. — 33, 21. 52, 6. 
innan bein suintet ir. O. IV. 26, 41. 
pein ii com. Pa. peineoin. gl. K. peinom. Ra., 
osseis. 

(fugles baenae, viel am, pisas agresics. Sg. 

299. fugles bene. Pb.1. fugles beane. Rx.) 
BEINREFTA. 
BEINBERGA. 
BEIN PI FUN. 

BEINVVERI, BEINGAWERL 

BEINWURZ. 

BE1NGARAWL 

BFJNZ1ARIDA 

UEINSECCO. 

Gehört Bainebaudes. Am. hieher? 
AI1S ALPEIN, ephod. gl. K. 

ahsajpain. Pa. 
HRUKKIBE1NI, n., spina. 

rueeipetni. Mv. Bib. 7. 

rukkibeini. Bib. 1. 

rukkebeini. Bib. 6. 

ruebkibeini. Sb. Ps. 2. 

rucchibeini. Em. 31. 

rukkipeni. Tg. 1- 

ruggibeini. Sg. 242. 



Jd by Googl 



BEIN. 



BEONI A — BIN UZ. 130 



ruggebein. Tr. 

roccipein. Bib. 5. 

in hrockipeine. C 
PRUSTPEINI, n.,pectuscuhtm. A. Gc. 3. Ib. R<L 
[ÜUIDARPANI, calccmel (oder calamel), cal- 

eaneum. C. ] 
OKNNIPEIM, n., meulum. Ib. Rd. Em. 31. 

chinncbcin. Wn. 232. 

ehinneban. F. 2. 

cbinnibeni. Sg. 299. 

cbinnipen. D. II. 346. 

chinnibeini, mandibula. Bib. 12. 

cbinnipen i, mandile, Tg. 1. 

cinnipeini, mnndilla. Sg. 913. 

chinuibeini (chinnibeine. Bib. 9.), man- 
dibulam. A. 

ebinnipeni, maxillas. C. 
HALSPEIN, n., collicium. F. (ha lab ein, to- 

rus. Id.) 

HELPHANPEIN, n., €!ffnb«in, ebur. AI. 2. 
Iielphenbein. Wn. 232. 
hclfenbcin. F. 
d. s. hclfinpeina. Bib. 7. 

hcifenlpeinc. Bo. 5. N. 44, 9. 
helpbcntbcinc. Wm. 5, 14. 
helphenbeine. Wm. HI. 
HELPHENTBEININ, eburneus. Wm. 5, 14. 
helphenbeinin. Wm. II. III. 
elfenbeinin. Mon. 
n. «. m. helphintbcininer. F. 
u.s. n, helfcntbcininax (uuighus). 
Wm. 7, 4. 
helpbenlbeininaz. Wm. II. 
helphenbeininaz. Wm. III. 
d.t.m.n. helfcntbeinimo. Wm. 7, 4. 
helphenbeinimo. Wm. III. 
hclpbcn tbcininimo. Wm. IL 
d* pl. helfen tpeininen, eburneis. N. 
41, 9. 
elpfantbeinnn. R. 
a.phm. helpbanlpeinina, ebttrneos. Bib. 
1. 2. 

HIFBE3NI, n ., clunis. Pr. v. t. 
SLUNTBEIIS, n., rumen. Tr. 
SÜEGILPA1N, n., cormu tibia (Btasinstru. 
nwnt). D. 

SCHINEB AI N, n., ©cbunbdn, tibia. Wn. 460. 



ZAGILPEIN, n., caudistrum. F. 
LANCPE1NNA mucca, cnlicem. Em. 19. 
ZU1ÜLINE, bipes. Org. Bo. 5. 

zuibeinen, biptdem. Org. 
GABEIM, ©<b<in, ossa. 

geist fleisg inti gibeini ni habet T. 
230, 5. 

g c b .i i n e. Wn. 4(>0. 

g.pl. gibeino. T. 141. 

kopeinnono? Frg. 23. 

d. pl. gebeinon. N. 41, I. 

a.pl. gibeinu, gibeiniu. T. 211, 1. 2. 3. 
kipeinna min in, ot metun. Tg. 5. 
(BEININ, fnSdjern. D. III. 44 ) 
ANTBEINAN. 

inpeinta, exossavit. M>. Bib. 1. 2. 7. 
SPERZIPEINON? hieher? — sperzipeinot, 

spaüaiur (cornix in arena) . VG. 1. 389. aper 

z i p e i n a n t, spatianiur (aves in sterUi herbaj. 

Prud. 1. 

BEONIA & PEONIA. 

BlAN s. Bit u 

BOINEburc (?), Ortsnamen. 

BONOCHAIMai, Volk in germ. m. Ptol. 

BUNlTIüM (©onb?), Ort in germ. m. Ptol. 

BENAVENTONO lant, hispania. Wesa. 

BINUZ, m., SBtnf«/ j'imcus, scirpus, papyrut, 
porcaster, papyrio. 
o* s, binuz. 5g. 292. VS. Bib. 2. 

pinuz. Em. 21. Tg. 1. VP. Sah 1. Bib. 2. 

pinoz. M»; Bib. 1. 2. Aid. 3. 

pinaz. Em. 31. Bib. 10. 13. 

piniz. Tg. 5. Bib. 4. 5. 9. II. 12. Sah 2. 

biniz. Tr. 

pinez. Bib. 6. 

binez. Mcp. 
g. m. pinoz.es. Bib. 1. 
d. s. pinuzze. Hb. 

pinoze. Bib. 1. 7. 

pinizze. 2f. 
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bineze. Mcp. 
(binezze. Mos.) 
pinezen. Bib. 13. 
a. s. pinuz. VP. 

piuoz. M. 28. Gd. 1. 2. 3. Bib. i. 
a.pl. pinazun. AI. 1» 
BLNUZlN, scirpem. 

pinuzzina (pioozina. Bib. 1,) zeinoun, 

ßscellam scirpeam. Rb. 
pinezinez, tcirpeum. Bib. 9. 
pinizziniu (pinizine. D, II. 313.), seir- 

pea. Prud. 1. 
pioozinen (pinoszinen, Sb.), papyriu. 
Mtj. Bib. 1. 2. 
BIISUZAIII, pnpyrio. 

pinzahi, iuncus. D. 
binissaht. Aid. 
binizahe, papyrium. Tr. 
pinazahe (pinozahe. Sb. pinizaha. 
Bib. 6. pinizahe. Bib. 8. pinizacb. 
Bib. 4. pinnizzacb. Bib. 5.), in papy. 



PINUZ, n. pr. 

PINUZWAING. PINUZINHOUA. PIISUZHEIM 
($ün$cu), Ortsnamen. 

BANCH, / (cf. lat plana, u. gr. jOc^), angs. 
bänce, bcnc, föant, scamnum. 
n. s. pancb, scamnum. Em. 31. Wn. 460. 
n.pl. pc n ch i, fulcra. A. Bib. 9. 12. D. II. 344. 
<f . pl b a n c h e n , subselliis, Mcp. 

(uone bcnche ze benche hicz man 
alluteren win scencben. D.III. 69.) 
DUUERCHPANCH, transtds Sal. 1. 
BANCHLAHHAN, 
BAENKEUN, scamnellum. Tr. 
GABANCHÖT, 
a. s, m. gipancboten (gipanchoton. D. 

gipencboten. M. 51.) i Stratum. 
Sb. Lc. 1. % 

BINGA ($in0<ti), OrUn.; in TH. bingium. 

BUNGO, «5ub9« (cf. Satfefrunflc, veronica 
beccabunga), Bulbus, Tr. 



BATST, sanskr. bandh, ligare, 
BIMTAN (bant, bunt), goth., angcbj., nord. 
bindan, bJnbftl, ligare, vincire. Cr. WIN- 
TAN. — sie sabun drahtin iro binlan. 
O. IV. 17, 30. fon hellu tber niruuinlit, 
Iber santilosan bintit O. V. 21, 12. tuiu 
ougun sie imo buntun. O. IV. 19, 73. 
bant sina uuuntun. T. 128. pintaotcr, 
ob]igans.lb.R&. ter advcrsarius ne iehc, 
anderis ne bindit in ter iibtare; -mit 
tiu man in bindit, taz chumet fone si- 
nero geübte. Syl. Iben sine gelüste bin- 
dent Bo. 5. ein ander man bindet (rin- 
get) dih unde dinset dib, dara du ne 
nuile. N. 89, 7. der tro ferchnisteda bin- 
det, alligat. N. 146, 3. 
Inf. bin tan. 0. IV. 17, 30. 

pintan. M. 28. gl. K. Gd. 1. 2. 

biotcn. Gg. 
(ih) bintu. Pr. e. 
(er) pintir. Ra. gl. K. Ic 

binlit O. V. 21, 12. 

bindit Syl. 

bindet. Bo. 5. Org. N. 89, 7. 146, 3. 
(sie) binlent. T. 141. 

bindent. Bo. 5. 
(er) binde. Mcp, Bo. 5. 

pinte. H. 20. 
(er) bant. T. 128. Mcp. 
(sie ) b un tu n. T. 185, 10. 212, 7. 0. IV. 19, 73. 
p. a. pintan ter. Ib. Rd. 

d. s. m. pinlantemo. üb. 
GABINTAN. 

gibintan, ligare. T. 53, 4. gibintcl, alli- 
gate. T. 72, 6. ne sc gebunden uurdin, 
ne ligarentur. Rc. kapintanti pantc, 
1 rodens vineulo. JI. 21. sin annuzzi mit 
sueizduochu gibuntan. T. 135. gibun- 
tan banton inti fuozin. T. 135. gipun- 
tiner, inlaqueatus. Bib. 5, gipuotinu. 
• innexa. VA. VL 281. kapuntaniu, obli- 
gata. Rb. gipjuntanin, circumligota. Mtj. 
er nan l'asto gibant O, IL 9, 45. mit 
lachanon biuuuntan ioh funon so gi- 
buntan. O. III. 24, 102. thar uuirdit 

fon 
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foo in funtan ein esHin gibuntan. 0. 
IV. 4, 19. gibint iben man mit uuor- 
ton. 0. HL 12, 39. gibint thir harto 
in herzen. 0. V. 2J, 2. uuir uuaruo 
gibnntan mit nbiln. O. IV. 5, 14. me- 
moria dai kebindet Mep. 
Inf. gibintau. T. 53, 4. 
(du) ktpintia. Rb. 

gibintis. T. 90. 
(er) capintit Gb. 3. 

[kipentit(!). gl K-] 
gipintit. Gb. 3. 
kebindet. Mcp. 
er gibinte. T. 62, 6. 

kapinte. H. 3. 15. 
(ir) gibintet T. 93. 
(er) gibant 0. II. 9, 45. T. 103. 
(sie) gibuntnn. O. IV. 17, 26. 
imp. «.gibint! O. 1IL 12, 39. V. 21, 2. 
imp.pl kapintet. R. 

gib intet. T. 72, 6. 
p. a. kapintanti. II. 21. 
p. p. kapuntan. V. 

kipuntan. Pa. gl. K. 

gabuntan. Sg. 913. 

gibuntan. T. 53, 4. 135. O. III. 24, 

102.1V. 4,9. _ 
n. *. m. gipuntiner. Bib. 5. 
u. s. f. gipuntinu. VA. VI. 281. 
kapuntanio. Rb. 
gipuntanio. Mij. Bib. 1. 2. 
gipuntiniu. Sb* Bib. 5. 
0. *. m. gibuntanan. T. 187, 6. 192, 
3. 116. 
kabuntanan. Frg. 31. 
a. s. f. gibuntana. T. 116. 

gebundena. Mcp. 
n.pl. nti gipuntana. Mt;. 

. kipuntane. II. 24. 
gipuntini. Bib. 7. 
kabuntane. H. 
d. ph gibuntanen. T. 125. 

gebundenen. Na. II. 
a. pl. gebenden c. M. 106, 10. 
(er) uuas gibuntan. T. 199, S. 
uuir uuarun gibuntan. O. IV.5,14. 
gebunden wuerden. Bo. 5. 

HL 



(er) uuirdit gibuntan. T. 90. 

(sie) uuerdent gibuntanu. T. 98. Ge- 
bunden uuerdenL Mcp. 

(er) unerde gipuntan. M«. Bib. 1. 2. gi- 
punden uuerda. Bib. 7. 

(er) uuard gebunden. Bo. 5. gebun. 
teo. Ct 

(er) nnrti gipuntan (gipuntin.Bib. 7). 

Mi. 

(sie) gebunden uurdin. Re. 

liNGABUNTAN, ungeounbrn. 

ungebunden ist (sermo dei). Na. 
ungebundene, inconjunetae- Org. 

G1PUNTIINI, aUigatura. Prud. 1. 
AISABINTAN, antinorn. 

anapant, innexuit. VA. VII. 418. 

anagapuntaniu, inligata. R. 

anagapuntano, iruerta. Gc. 8. 
ANTBINTAN, cntbiflfxB. 

intpttitan, modäre. Gc 8. inpanti, du- 
solvitti. R& intpinte, solvat. H. 20. 
intpintat, »olvit. H. 25. inpuntaoeer, 
absoluttu. K. 2. URpuntan uuerda, re- 
laxetur (vita). Gc 3. intbant tbaz 
ira fahs. O. III. 23, 11. <ire secche 
sinbunten.D. HL 104.) theib ih seuoh 
riomon sine tinbiulanne birine. 0. 
I. 27,58. dat er inbunde dero irsla- 
genon sunt, solveret. N. 101, 20. 

Mit acc. u. gen.: inbindet in chuning 
liebes keuualtes. Bo. 5. er inbinde 
sie forbtun. N. 90, 12. er inbinde 
unsib dero cllcndi. N. 70, 1. int- 
bant inan thes sercs. O. III. 4, 48. 
daz du mih dero sundon inbunde. 
N. 50, 7. inbunti thes urdeiles. O. 
HL 17, 28. ist inbunden uuchselc*. 
Bo. 5. ist inbunden allero note. 
Bo. 5: ih uuard inbunden mines 
muotes. Bo. 5. 

Mit acc. und fona: inbuntin unsih Ton 
ungilonbu. O. IV. 5, 27. 

Inf. intpintan. Gc. 8. 

inpintan. M. 29. Gc. 1. 6. 
zinbintanne. O. I. 27, 58. 

(er) intpintat. ff. 25. 

inbindet N. 68, 34. 101, 20. Bo.5. 
[10] 
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(er) inbind«, 70, 1. 90, 12, * 

intpinte. II. 2a 
(du) inlpunti. H. 7. 
inpunLi. Ra. Pa. 
inpuudi. gl. K. 
. inbuode. N. 50» 7. . ; 
(er) intpanL H. 19. 

irotbant O. LLL 4, *a.S3, lt. 
[(sie) in bunten. D. III. 104.] 
(er) inbttndci.N. 101, 20. 

inbuuti. O. III. 17, 28, 
(fi'ie). inbunlin. O. IV» 5> 27. 
imp. s. intpiul. H. v. : 
imp,pl. int bin teil 0» IV. 4, ltfc • 
inbinteL O. HI. 24, 103. 
?t p. antbuntan. Sg, 913« 

n. *> m. inpuntan-eer. K. 2. 
rf. jra. n. e n b un de n e m o» D.H. 315^ 
a. s. /. inpuuUna. 30. . 
n.plm. enhuntene; £c. 10- 
a.pLn. iupuutaniu. VA*XII.870. 
inbundeniu. ßo. 5. 
Comp. «. ii. inbundenora. Bo. 5» 
ist inbnndcn, Bo. 5. 
intpuntan uuirdjlL H. 25*. 
anpuntan uuerda- Gc> 3» n< 
ih uuard inbuitdcu. ßo. 5. 
inpuutan uurtun. H> 1. 
IMPUMTAmI /., sohdionem. Rb. 
Dülll/lIAMBllNTAN. 
d u r u hi rrptn tarne s, persofoßmus. K. 1& 
duruhaapintaines. K. i& 
duruhfnpuntana^nftw^fcro. Gh. 3. 
durihinpuntana. Gfc- 
INB1NTAN, tin 6 tu bcn. 

inpintit, inligaU Pa, inpinrdit, gl. K. 
inpuutan, inligatn. Pa. Ra. g)-;K. 
UiNTARBliNTAN, uutctbtub en. 
untarpuntan, utbmxe. Em. .5. Cau. 9. 
10. 12. 
BIBIiNTAN, bebüibctt. 
(er) pipintii. Tg. 5t 
(er) pipinte,. inntetat. Gh. X 
(er) pipant, eoJUgaverat. Pa. 

<J. pipindenti, Sidligans. gl. K. 
p.p. pipuntan, %a/u^ Pa. Ra. gl. K. 
Bib. 1. 2. ; |.. 



p ipn itd aTn , hdemtns. gl» K. • 
pipuntaner, inlaqiieatus. M£ 
pipuntinir. Bib. 7. i' 
PiPÜ.NTIL01>, revolrtio. gl. K. 
FARBINTAN, »rtbinbeit. 

er ferbindet dia unganzi mit sacra- 

metitis eccUsiae. N. 146, 3. * 
nieht ne ferbint den maad demu 
rinde. N. 103, 14. 
FUR1PUNTAN, recondita. Pa. furipärUl an. 
gl. K. 

ZASAMANA BINTAN, jnf«mmett&fn&«n. 
du bindest zesamine. ßo. 5. 
(er) bindit zesamine, coputat. Or£. 
p.p. diu zesamine gebunteniu (gebun- 
taniu. Wm. II.), vineta (piirpuraj. 
Wra.- 7, 5. 
n. pl. zesamine gebundco-ia buob, 
'. ' . i wlumino. Mcp. 

zesamene gebuntan (ge<b un- 
dan. Wm. II.) uuirdit. Wm. 
7 5. 

ZÜ0GIPA1NT, induebat. VA. II. 393. 
BINTA,/, SSinb«, «uUo. Wn. 4, 3. 

pinta, loramentnm. Mir. Bib. 1. 2. 3. /<- 
gämeru M. 29. Gel 1. & 5. 6. 7. cidaris. Rf. 

binda. Wm. III. Tr, F. 

a. s. binduan, xtmam. Mcp. 

a.pl. binden, tritt as. Hd. 

BINTRIUMO. 

ANAPINT, Udatoruan. Ib. Rd. 
OUGB1NTE, /. (iHugenbittbO, de fascina- 
iionc. A. 

PINTIDA,/., pendlres. Sah 1. 2. 4. 
BLNTARI, m., ©tnber, strntor. 
pintari, stratores. Bib. 6. 
pinlara (pintarc. Bib. 5.), stratores (la- 
guncularum). M>. Bib. 1. 2. 
BANT, n., JBanb (angels. bend. — vexih 
lum, qttod band«m eppcllant. Paul. diac). 
n. s. pauU Mcp. pant haupito, amictits 

capi Horum, gl. K. 
d. s. paade, vinado (fridis). N. 95, 1. 
bände, conjunetione. Org. ncxu.ho.b 
Mcp. 

paate, vineulo. H. 21. 
O. s. paut, mitranu Ib. Rd. 
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rupl. pant, habenac. R. \ , 

tLpLut panturo, vuiculis (lU/cratHs)* Pa. 

bantc-n. 0. I. 1, 90. HL 12, 39. IV. 

19, 4. 22, 14. 
banden. Mcp. 

pantirura, ergasiulo. Ein. IS. 
pantirua* vincuJis. II. 24. 
a. pl. teta in bant, in viiicula. Bo. 5. in 
bant inan gilegiti. O. IV. 12, 64. 
band, vineula (miniu band zebra. 

cbe du). IN. 114, 17. 
pentir, vineula (peecatorvm). II. 1. 
UlSDIRßAJNT, »., discrfounale. Tr. 

anderbant, decemietdum , ornamentum 
virgiaalis capitis ex auro. F. Em. 32. 
(enderbant. L.) 
FLEGILBANT, n., iribuiacnlum. Tr. 
UUINDBANT, n., collariitm. Pr. t. 
GOLTBAJST, ©olbbanb, mw»A#M. Tr. 
HAUBITBAiVr, Äopfbinbc. 
lorpaumcshaupitpant,cai 
Em. 7. 

boubetpant, diadema, Mcp. 
houpitpant, strophium. D. II. 312. 
a. j. boubitpant, coroaam. Gx. 

boubilbant, «MYWam. Rg. 1. 
mm*, haupitpantu. Em. 15. 
n.p/. boupitpant, serta. I). II. 344. 

boubitpant, houbitbant, serta. D. 
II. 312. 

d.pL hohubitpantum, coronis. H. 7. 
CAHAUPITPANTOT, laureatus. It. 

kibaubitpandot. gl. K. 

kihaupitpantot, r'cdimilus. Ra. 

kiboupitpantot. Ic. 

kihoupetpantot, palmaliis. Ic 

HRAPA3T (al. bropant, brobntenj in: 
si liberum per vim implcxavcrit et non 
ligaveril, qitod brapnnt dictait. I. baj. 
3, 1. könnte vielleicht hiehcr geboren. 

SCINIUIPANT (STIRMPAiNT?), discrimi- 
nalia. Bib. 

UNTERPENTI (untirpente. Bib. 5.), dis- 
criminalia. Mij. Bib. 1. 2. 7. 



'■GIBENTIi «•» mitra. W, viaatluw (UnguaeJ. 
> fT. 86. 0. L 9, 30. 

gipente, laramentum. Bib. 5. 
keJ>cnte 4 circumdatio. Ep. can. 2. 
/£ «. gibente, »inc/i/o. T.103. O.L10.22. 
gipente, stropiuo. Prud. 1. 
gubenti (ist wie ein fem. behandelt, 
auch stellt rot un dabei), gibende, 
gipende, relegamine. D. H. 344. 
•gipenti (gibcntl D.), alligetiira. 
M<r. Bib. 1. 2. 5. 7. 
a. e. (man si warf in daz gebente. D. 

1IL 95.) 
n.pl. diu gebende. Be. 5. 
d.pl. gibentin, vincuUs. 0. I. 11, 61. T. 
64, 1. 
gebenden. N. 149, 8. 
a.ph gib enti. O. IV. 16, 56. 

gebende (prechen iro gebende). 

N. 2, 3. 
gebente. N. II. 
HAUBITGABEINTI, «r/«m. 
<f. /?/. h o u put g u b e nt i n, ^r//V. D. II. 3 43. 

BENDET, m., 58 tr taub. 

er nimet in aba den bcndcL N. 146,3.- 
BENDIL, m„ fasciohts. Wo. 232. 

pentil, ligista. Wn. 460. 

d. s. benilele, amicido (pectoris). Mcp. 

a. s. den betitle!, c'mgulum. Mcp. 

n./)/. houesee bendelen, redimicula. ic 

rf.p/. mit bendelen beuuunden. Bo. 5. 

FAIISPENPEL, m., vitta crinalis. Mcp. 

HAUB1TBENDIL, m., sertum. 
d. pl. houbetpcndclen, sertis. Mcp. 

BRUSTBENDIlAN. 
in/. &ih ze brustpendelonne (fasciam 
pectoralem). Mcp. 
BENTILIN,,,»., fasdculum. A. 
NOTBENTIG («<fef «It> 

/>/. notbeuligon, vinetis. T. 199, 1. 

CABUNTILI u. GABUNTILIN, ©uwbtl. 
n.a.s. gipundili. Bib. 11. 

gibundelli. Bib. ia, fascietdas. 
gebundc Li, F. 
gibuntilin, obligamentum. Sg. 913. 
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gebuntelin (gebnndelin. Wm. III.), 
fascicuhu (myrrhae). Win. 1, 13. 

gibundelin. L. Em. 33. 

k\ pnaÜU, fasdculuwu Ib. Rd. 

gibundilin. Bib. 4. 

gebnndclin. Moa. 2. Hd. Bib. 13. 

gibuotilun. Bib. 6. 
g.pt. kipuntalino, ügaturartan. Rb. 
d. ph gibundelin, fasciculi*. Hd. 
a.pl. kipuntili, ligaturas. Rb. Bib. 8. 

gcbnndelin. Bib. 13. 

BIND? 

ARIOBIND, n, pr. 

BBNTan s. BANT. 

bunt s. BANT. 

B1UNTA s. PIÜNTA in P. 

BANZ, regio? — (Die ältere F brm bant nocb 
in den niederdeutschen Ortsnamen: Brabant 
Teisterbant) 

PANZO. BENZO, n. pr.; cf. PANTO. 
ELIBENZO, alienigena (fremider). 0. III. 
18, 40. 

eleneni, advena. D. IL 341. 

BINZAHI s. BINÜZ. 

BAR, sanskr. bhn (bhar), Jene, nutnre, gr. 
<T*e, lat fer. AuCser beran, ferre, gignere, 
und den entschiedenen Ableitungen daraus, bringe 
ich nicht nur burjan, barran (barjan), bir- 
nan, barzjan, sondern auch noch gewag- 
ter bar (purus, nudtuj, bar (baro), bor (fa~ 
stigiumj, bergan, berg, bürg (mit suffigier- 
tem G), bringan, mit eingeschaltetem N (cf. 
praet. brahta), unter diese Wurzel. — Sollte 
auch barbaou« bieher gehören? auch bruo- 
dar (sanskr. bhrä-tri)> bern, bero, berjan, 
bor6n, paro, para, bart, barta, burst, 
bursa, burissa; auch bratan und bruotan 
(s. alle diese Wörter)? 

BERAN (bar, bar, bor), 65rcn, tragen, gf» 



bfiren, ferre, parere, gignere, goth. bairan, 

angeht., nord. beran. 

Bedeutung und Gebrauch (die Bedeutung 

des eigentlichen Tragens erscheint nur noch 

in einigen Ableitungen): 

pirit, generat. VYn. 863. parun, genuerunt. 
VA. I. 610. pere, /erat. Prud. 1. perent, 
reddunt (fruetumj. Gh. 1. pirit, park. 
gl. K. erda birit gras. T. 76. d»z uelt 
birit die bluomon. Wm. 7, 1. birit die 
epfele. Wm. 2, 3. thaz uuinloub ni 
mac beran nuahsmon fon imo scl- 
bemo. T. 167, 3. zi beranne, pariendi. 
T. 4, 9. peren, generatio. Org. bere, 
afferat (fruetumj. T. 167, 1. bere, gcr- 
ntinet. T. 76. perent, afferent. Le. 1. par, 
atlulit. Bib. 1. perent, proferunt. Gc 1. 
par, tuiit (calamos). Prud. 1. pari,ya- 
ceret (uva$). Mij. pari, fuderit (mater 
uirumque). M. 30. parin, /«rros* (verbtun 
cordaj. Ar. per an t, fructißca. Pa. pe- 
rant paum, arbusta. Pa. peranti, ferti- 
lis. Pa- peranti, depromens. Pa. kneht 
peranti, puerpera. gL K. puerperium. 
Ra. tot perandi, mortifera. gl. K. pe- 
rantiu (uuinrepa), fruetuosa. Pa. fona 
dhemu berandin hreue, de vulva. 1s. 
6« 3. perantun, feraces. VG. IL 79. thaz 
saliga thiu alta tbaz kind tho beran 
scolta. O. L 9, 2. ai birit sun zeizan. 
O. I. 8, 25. si bigonda unrebt peren. 
N. 7, 15. thaz uuib, thannez birit, gi- 
truobnessi habet. T. 174, 5. si bar 
uns then himilisgon druhtin. O. I. 
11, 54. bar sl fruma managen mit ira 
lidin alangen. 0. V. 12, 21. thaz uuir 
nan blintan barun. 0. 1(1.20,90. uuam- 
bun thie de ni barun. T. 201,3. guatu 
nuerk ni barun. 0. IV. 6, 6. uuurdun 
taga gifultc, thaz siu bari. T. 5, 13. 
beremes era, exhibemus. Is. 9, 5. 
Form und Flexion: 

Inf. beran. Wm. 5, 1. T. (67, 3. 0. I. 3, 
38. 5, 23. 9, 2. 
peran. M. 20. Gc 1. 6. 
peren. N. 7, 15. 
berin. Phys. 
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xa peranne. Ib. Rd. 

xi beranne. T. 4, 9. 0. L 4, 51. 

pefen, generatio. Org. 

pe renne, generationi. Org. 
(er) pirit gl. K. Wn. 863. 

birit O. I. 8, 25. II. 23, 15. T. 76. 
167, 4. 174, 5. Wm. 2, 3. 7, 1. 

p(b)iret N. 1, 3. 99, 5. Kh. Org. 

biret Wm. 2, 3. II. III. IX. 
(wir) beremes. ls. 9, 5. 
(sie) perant Pa. Ra. gl. K. 

perunt Sb. 

perent Gh. 1. 3. 4. Le. 1. 2. 3. Gc, 
1. 6. M. 29. 30. 31. 

bercnt N. 88, 6. INh. 
(er) pere. Prud. 1. 

berc T. 76. 167, 1. Mcp. 
(er) par. Prud. 1. Bib. 1. 2. 5. MA., 2. 

bar. 0. 1. 11, 31. 54. II. 3, 7. V. 12, 20. 21. 
(wir) baron. 0. III. 20, 90. 
(sie) partin. VA. I. 610. 

barun. T. 201, 3. O. III. 20, 77. IV. 6, 6. 
(er) pari. Mi,. M. 30. Bib. 1. 2. 7. Sb. Gh. 1.3. 4. 

bari. T. 5, 13. O. I. 11, 30. 

bare. Mcp. 
(sie) parin, ferrent fverbum cor da). Ar. 
pari. ad. — Gebort perente spdtta, au- 
tumnalet (arbores). hieher? 

perant Pa. 

peranti. Re. Rd. Pa. gl. K. R. Ib. 
beranti. 0. 1. 3, 7. III. 20, 21. 1. 23, 53. 
perandi. gl. K. 

n. s. f. perantio.Pa. perandiu. gl. K. 

berantiu u, berantn. 0. I. 
4, 29. berentiu. N. 103, 14. 
g. s.f. berentnn. N. 47, 7. 
d.s.m.n. fona dhemu berandin breuc, 
de vulva. Is. 5, 5. 
a. s. f. berentun. N. 52, 1. 
n pl per an tun, feraec s. VG. IL 79. 
UNPERANTI, sterilis. Pa. Ra. 
unperendi. gL K. 
onberenti. T. 2, 2. 

n. s.f. nnberenta. T. 3.8. umberenta. 

0. L 5, 59. 
n.plf. umberente, steriles. T. 201, 3. 
p. p. habet boran. O. I. 12, 13. 
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AVARB0RAN, toiebtrgfooren. 
aberborn uuirt, regenerata. N. 44, 11. 
abirbornc (v. pl.) , regenerati. N. 97, 1. 
AVARBORAiNl, 
d.s. aburborini, regmerationc. D. 1 1. 285. 
ERISTBORAN, frfig Horner. 
n. s. m. cristborncr, primogenittts. Tr. 
a. s. m. eriatboranon. T. 5, 10. 
a. s. n. daz eristporna. N. 104, 36. 
a.pl.m. eristporna. N. 77, 49. 

die creatpornen. N. 134, 8. 
eriatpornen. N. 135, 10. 
a.pl.n. erislporaniu, priinogenita. H. 1. 
ERISTBOR\M,/ 
er mit linsinin gechoufta sines proo- 
derer* sporinni, primogenita. IN. 46, 5. 
EINBORAN, imigenitns. 
n. s. m. ein bor n er. Tr. 

cinporano aun. H. 7. 
d. s. m. einbornen. N. 68, 36. 
a. s. m. einboronon. O. II. 12, 86. 

v. cinboraner, unigenite. Ct 73. 
INBORAN, indigena. St — Gehört inbo- 

reno, idiotae. La. I. 1. hieher? 
N1UUI BORANAZ, netto, eborne*. (a. s. n.). 

O. I. 12, 20. 
PLI.YFPORANER, 6linbg<borntr. Sg. 242. 
PULOORAiN, füium legitinutm. Leg. liothar. 

154. Varianten: for boran, fulvor, ftilfor. 
WIDARBORAM, regeneratio. 

d. s. uuidarboreni. D. II. 285. 
WIDARBORAN. — facere liberam quod est 
widerboram (wiriburan, gniderbo. 
ram, uurdirora). L. Roth. 223. si quis 
aldiam ad uxorem tollere voluerit, faciat 
cam widerboram (widerbora, wri- 
bura). Leg. Liutbr. 6, 53 fecit eam \vi- 
derbora.. Form. vet. Die gl. lang, in 1). 
IL 357. 359. haben uidrebora, dieselbe 
gl. in cod. cav. uidribora, libera und, 
in ihrer gewöhnlichen Unkunde der richti- 
gen Bedeutung des zu glossierenden Wor- 
tes, guidribora (c. cav.), guadribora 
(c vat.) als per quadrubium, quatuor vias, 
weil im Text die Art der Freilassung durch 
dneat in quadrivium etc. beschrieben ist 
YVOLCBORAJN. 
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a.pl. uuolcporanun, nuligcnas. VA. VIII. 

293. 

CI1RIEHPORANO, grajngcnum. VA. III. 550. 
PERANTLIII (pcranttiihhi. gl. K.), fruc- 
tttosa. Ra. 

GABERAN, gebühren, parere,gigncre,generare. 
Bedculung und Gehrauch: 
kehern, genernre N. 44, 2. des kebe- 
renncs, parlus. Mcp. khnehl kipe« 
ran di, puerperium. gl. K. caparit, ge- 
ncrat. Pa. keperent, gignttnt. Rc. ca- 
poran, edilus. Gh. 3. kiporan, natits. 
gl. K. blint gihorancs. T. 132. gibi- 
ris sun, partes. T. 3, 4. er iz (uuort) 
fort herxen gibar. 0. II. 1, 10. sie 
fram so sunlig uuarin, thaz sulih 
kind gibarin. 0. III. 20, 6. pediu ge- 
biro ih chrhtum. N. 51, 10. 
Form und Flexion: 
Inf. kehern. N. 44, 2. 

des keherenncs. Mcp. 
(ih) gebiro. N. 51, 10. 
(du) gibiris. T. 3, 4. 
(er) capirit. Pa. 

kipirit. Ra. (ist auch capitit Pa. 
kipilit. Ra. gl. K., pullulat, gene- 
rat, in -pirit zu verbessern?) 
gibiri». T. 2, 5. 5, 8. 174, 5. 
kchiret. Mcp. 
caparit (sie). Pa. 
(sie) keperent, gignttnt. Rc. 
(sie) geberen. N. 57, 10. 
(ih) chibar. Is. 5, 3. 

gibar. 0. I. 25, IS. 
gebar. N. 2, 7. 
(er) chibar. Is. 9, 3. 2, 3. 
kapar. R. 

gipar. Ps. VG. I. 279. 

gibar. T. 4, 9. 5, 1. 0. II. 1, 10. Na. IL 

gebar. Na. N. 50, 7. 
(sie) gebaren. N. 47, 7. 
(sie) gibarin. 0. III. 20, 6. 
p. a. kiperandi. gl. K. 
p. p. caporan, ediius. Gh. 3. nattts. Pa. 
Ra. gl. K. 

kaporan. H. 7. 

kiporan, natits. gl. K. 



n. s. m. geborener, Wm. 5, 10. gebor- 

ner. Wm. II. III. Nf. 
». *. f. giboraniu (nata). 0. I. 5, 65- 
g. s. ra. u. n. hlintgiboranes. T. 132. 

nicht kebornes. Bo. 5. chi- 
boranin. Is. 2, 3. 
d. t, f. iro so gebornero. Mcp. - 
a. t. m. keporan. H. 24. giboranan. 

0. L 5, 26. III. 20, 1. chibo- 
ranan. Is. 5,2.7. gebomen. 
N. 131, 11. 
a. s. n. gipoTonaz. D. IL 337. 
n.pl.m. giboraue. T. 131. 
n.pl.f. geborne. N. 44, 10. 
n.pl. n. kiporaniu. gl. K. giboraniu. 

T. 146. 0. 1. 20, 6. giborinu. 
O. L 20, 6. 
g. pl. dero gebor non. Mcp. 
d.pL kiporancm.lh.giporanem.Rd. 
v. giborane. 0. I. 23, 37. 
bin giboran (gehoru. N. 21, 7. Win. 

2, 1.). T. 1Ü5, 6. 
bist giboran (geborn. N. 100,4.). T. 132. 
ist caporan (kiporan. gl. K. giborn. 
Wo. 2. giboran. T. 5, 4. 8, 1. kcl.o 
rin. N. 88, 8. geborn. N. 2, 7.). Pa. 
giboraniu sint. T. 105. 146. 
gehoru si. Mcp. 

gibornn uuari. 0. L 6, 18. T. 8, 2. 158,6. 
geboren, uuarc. Mcp. 

giboran uuerdan. T. 119. geborn uuer- 
dcn. N. 42, 3. Mcp. geboran uuer- 
dan. Wm. 2, 9. 

geborn uuirdest. N. 12, 2. 

giboran Uuirdit. T. 3, 7. geborn uuir- 
dct. N. 84, 10. gaporan uuirdit. 1». 

geboren uucrdcnl. N. 77, 6. Mcp. ge- 
born uuerdent. Mcp. 

er geboren uuerdc. Mcp. Org. 

ih uuard giboran. 0. IV. 21, 30. ge- 
borin. N. 50, 7. keboren. N. 70, 7. 

er uuard giboran. O. I. 3, 48. 17, 39 
Os. 44. geborn. N. 84, 12. 86, 5. 98, 9. 
Mcp. keboren. Mcp. geboren. Co. 2. 

6ic uuurtun geboren. Mr. uuurden 
geborn. N. 44, 10. 118, 19. Mcp. gi- 
poren. Bib. 5. 
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ih uourde 'geborn. N. 17, 6. 

du uuurte geboren. Bo. 5. 

er uuurli giboran (giporin. Bib. 7.)« 

O. II. 17, 13. 17. 34. V. 22, 16. 
sie uuurdin geboren. N. 57, 4. 
giborn ouerdender, nascens. (Id. 

UNGABOR AN, angeboren. 

ungaporono, ingenite (paler). II. S. 

unzen ungiporanun (ungiporanen. Sb. 
Bib. 7.), usque ad clausos- Ms. 
ANA GIBORAN (angeboren), naturalis. D. 

II. 33-2. 

anagiporan, ingenita. Ec. 
AFrERGAPERANTI, renascens. R. 
ABUR GIBORAN UUEROAN, renturi. T. 
119. 

er abur giboran unerdc. T. 119. 
auargaporan uuerdan, renascamur. 
Gb. 3. 
ARBERAN. 
Inf. urperan, edere. Gc. 8. 

irberan (uuazar ioh ther gotes 
geist scal siu irberan auur meist). 
O. II. 12, 35. 
(er) arbirrit, affert (fntetum). Frg. 13. 
(er) irbere (nist tber in himilrichc 
queme, geist ioh uuazar nan nir- 
bere). O. IL 12, 31. 
(er) irbar [mit temo (fiure) irbar (cf. 
bar, blofl) er iz (lernam paludem)\ 
Bo. 5. 

p. a. chind arperanü, partu edens. Em. 12. 
p.p. aint irborane. O. II. 2, 30. 

irbornn uucrdenL O. IL 12, 43. 
er uuerde irboran auur. O. IL 12, 17. 
er uuerde arboran. T. 121. 
ANTBERAN (entbehren). 
• i ni mobta inberan sin. O. I. S, 3. 
inberen dincro helfo. N. 78, 9. 
. inperanti (inperandi. gl. K.), op'mor. Po, 
ITPORAN uuirdil, renascitnr. II. 5. 
FALBER AN, FURIBERAN, angels. forbaeran. 
Inf forberan, abstinerc. Can. 4. 

der si h ferberen nc muge, der 
chome zer e, qtii sc non continet, 
nubat. N. 146, 8. 
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(den muoz rite iouch fiebcT fer- 

bern. D. III. 45.) 
(daz tu dilz eine obez wellest ver- 
bern. D. III. 49.) 
(du) firpiris, conlinebis. Mij. Bib. 2. 

firpirist. Bib. 1. 5. nirpirist. Bib. 7. 
(er) furipirit, continet. Gb. 3. 

(dich uerbirt allez ser. Mos.) 
(ob er firbirt pisprache. D. III- 29.) 
(sie) firperant, continebunt. Sb. 

[si (uiante) firbernt dich gare. Mos.] 
(wir) unsih firperames (f crpcraines. Gh. 

3.), parcamtts. Gh. 1. 2. 4. 
(ir) firpar, continmt. Mo<. Sb. Bib. 1. 

farpar, abstinnit. VA. H. 539. 
(sie) firbarun (zi bilidc er iro harta, 
then figboum irthnrta, uuanta 
sie firbarun, thaz guatu uuerk 
ni barun). O. IV. 6, 6. 
(ib) firbari (uuafan ni uuari, thaz ih 
in thiu firbari, ni ih gabi scla 
mina in uuchsal bi thia tbina). 
0. IV. 13, 45. 
(er) firbari (ther iro kuning iungo ni 
mid iz io so lango, thaz uuig er 
ni firbari, in thiu sin zit uuari). 
O. I. 20, 32. (theiz hiar in uuo- 
rolt frisli man nrhein ni uuesti, 
zi unizannc iz firbari, uuar thiu 
zit uuari). O. V. 17, 8- 
furrpari, temperaret. Mart. 
(sie) firbarin (gilih, quad, golon uua. 
rin, in thiu siu iz ni firbarin, 
quad, guat ioh ubil uuessin, tbc» 
guates thoh ni missin. O.II. 5, 17. 
manota er ouh tho suntar thic 
sine iungoron in uuar, thaz sie 
thaz firbarin ioh suliche ni uua- 
rin). 0. IV. 6, 42. 
(er chot daz si in uerbaren, er nc 
uuessc uuaz diu rede wäre. Mos.) 
p.p. farporan si, abstineatur. K. 39. 

verborin werden, tetnperari. Can. 13. 
FARPERAYll, / (furiperanti. Pa. fir- 

perandi. gl. K.), fruga/itas. Ra. 
FURIBÜRT, f., com in ent, a (Ja. Can. 4. N. 
45 10 ). abstinentia (lb. Rd. K. 40. 49.). 
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tolerant ia (Ic). costitas (Org.). frugalitns 
(Ka. gl. K. Mart.). partimonia (Ic. Gc. 2.). 
coelibatus (M. 29. Gc. 1. 6. 7.). afflictio (Hu.), 
dua tbir zi giuuurti scono furiburti, 
uuis horsani io zi guate, ni liori 
themo muolc. 0. I. IS, 39. 
n. j. furiburl Ja. Ib. Ic. Rd. Can. 4. 
furipurt Ic. Ra. gl. K. 
furiburti (furi purti. Gel. 6.7.), coe- 
libatus. M. 29. kann auch g. t. seyn. 
g. s. furiburti K. 40. 

furiburte. IN. 45, 10. 
d. s. furiburti. K. 49. Ho. 

uuripurte. Gc. 2. 
a. s. furipurt. K. 49. MarL 
a. s. od.pl. furiburti. 0. I. 18, 39. 
FURIBURTIG. 
furipurtic, longanirmts.K uuripurtig, 
parcum. Gc. 2. f uripurligcn, cocli- 
Lern. Gc. i. furiburdige, eiuuichi (cf. 
vitir, arviurit, urvur). D. II. 285. 
vuripurtigen, sanis.Gc.3. vuripur- 
tiga, iniibalos. Gc. 6. fureburtig man 
ist rex, uuanda er riblet sinen 
lichamen. N. 32, 16. 
n. *. »i. furipurtiger. VP. 
a. s. ro. furipurligcu. Gc. 1. 

vuripurtigen. Gc. 3. 
furipurtigin. Gc. 7. 
n.pl.m. fureburliga. Rg. 1. 

furiburdige. D. II. 2S5. 
d. pl. vuripurtigen. Gc. 3. 
a.pl.nu vuripurtiga. Gc. 6. 
Compnr. furiburtigor, fruffS. Zf. 
FUR1PURTIGO, adv. (furpurtige. Bib. 
5.), parce (agendo locuplciatur). M. 6. 
Bib. 1. 2. 
FURUHJRTIGI, frugi. Ec. 
UNFCRIBURTIG. 

d.pl. unvurpurtigen, inßrmis. Gc 3. 
UNFARBURTLlH. 
n. pl unfarpurtliche, incont'tnen- 
tes. Ja. 

UiNBARI, UNBERI (unfruchtbar). 

(unbare bestuont diu ander. D. 111.78. 
— si urnbarc was. D. III. 78. — daz 
nieman si so umbara. Fst. 156.) 



unbera (ambera) quena. 0. 1. 4, 9. IV. 

26, 37. 
BARIG (fruchtbar), 
(baric. D. III. 62. barich. D.HI.94. pa- 

rieh. D. III. 74.) 
(a. */. die parigin erda. Mos.J 
(n.pLn. det parigeo. D. III. 81.J 
UMiARIG, sterüis. Win. 4, 1. (umbarig. 

VVm. II. III.) 

(an der umbarigen erde. D. DI. III.) 
-BÄR, -BiRI, -bar. Hieher? cf. lat -fer 
u. —ber. S. auch bar, ptwus, mtdus, zu 
denen vielleicht einige der folgenden Com* 
pos. gehören können. 
OFFANBARI. 
EG I NB AR I. 
LASTARBARI. 
LILTBARI. 
LIOHTBARI. 
FLÜOHBARI. 
FRAMBARI. 
UNWERAHBARL 
IIALEBAR. 
HUOHBAR. 
PANCBARE. 
TROSTBARI. 
SCINBARI. 
SILNTARBAR. 

GLOCCINPARE, electro; hiehcr? 

-BARIG. 

EGISBARIG. 

üi>L ASTARB ARIG. 

UNVVERAHBARIG. 

HIBARIG. 

DANCHBARIG. 

SCINBARIG. 
-BAR, vielleicht für einbar, zwibar, tum* 
bar anzusetzen. Die "Bildung dieser Wörter, 
als e in -bar etc. ist aber analöfsig, auch schei- 
nen die alten Formen ambar, ampri, cinv 
bri gegen die Comp, von ein mit bar tu 
sprerben (s. auch die verschiedenen Formen 
von zuibar und sumbar); sollte vielleicht 
cinbar aus amphora entstanden und der 
Fremdling, durch Umwandlung in ein-bnr, 
heimisch gemacht seyn, wie arcubalista zu 
armbrust? Für zuibar könnte zubar als 

die 



Digitized by Google 



149 



BAR 



BAR 



150 



die ursprüngliche Form angesclwjn werden, zu- 
sammenhangend mit dem vaskiseben gleichbe- 
deutenden dupa. 

ELNBAR, n., €ime r, cougins, amphora, urna, 
hydria, bothoma, urceus, ticla, titula. 
einpar. C. Wn. 863. 
einbar. Sg. 184. 2119. 
eimpar. R. Em. 31. 
heimpar. Wn. 3335. 
eimbar. Rd. 
aimpar. Em. 18. 
ambar. Ib. 
eimbir. St- Em. 32. 
ember. Pr. t m. Gd. 
eimber. Tg. 5. 
ainiber. Bib. 6. 
eimper. Wn. 460. Bib. I. 
embir. F. 2* 
ampri. C. 
eimbri. Sg. 299. 
aimer. Tr. Wn. 460. 
eimer- Hd. 
emmir. F. 

emer. R. ...» .v 

eimpre (dat.?), hydria. M. 31. 
(einpro, gomor. Gc. 4.) 
a. pl. einpar. C 

eitnpri. Mb. Bib. 1. 2. 
eimpir. Bib. 5. 
EIMBER I, n., uma. Mcp. 

d. t. eimberine. Mcp. 

d. pl. e im b e r i n e n. Mcp. 

a.pl. eimber iu. Mcp. 
MEZEIMPRl, n., congium. Em. 18. 

g. s. mezeimpres. Em. 18. 19. 
ZU1BAR, 3 über, tinä, genta, hydria, 
cortgius, amp/tora. 
zuuipar. C. 
zupar. Wn. 3355. 
zubar. Sg. 184. Em. 31. 
zu pur. Wn. 863. 

zuber. Wn. 460. Tr. F. L. D. Tg. 5. Em. 31. 
zuper. Pr. v. 

a. s. zuibar, amphoram. T. 157, 2. 
( anfora quam rustici vocant tinam, z u i u a r, 
cajneas dnas urnas. Pb. 2.J 
SUMBAR? calathus (gebort dies Wort biehert). 
III. 



sumberi, calathi. Bib. 13. 
sutnpri, calathis. VA. VII. 805.- 
sumpiri, calathos. Prud. 1. 
(sumbir vel ccine, calathi. D.) 
BAlU, /., S5a6re, feretruin, lectica, gestato- 
rittm, loculus, vas mortuoruni, funus, Uctum, 
ßscalis rheda, dominicalis cqtütatus. 
bara. L. Tr. Sg. 292. Marl. 2. 
para. Ib. Em. 11. 12. VA. XI. 64. Wn. 863. 
d. s. paro. Bib. 1. 2. 

baru. 0. III. 14, 6. IV. 26, 19. Frg. Z. 
para. Bib. 7. 9. 12. A. 
bara. Zf. 

_ ti. s. bara. T. 49, 3. 0. IV. 35, 14. 
ri.pl. para. Rd. Bib. 4. 5. 6. 8. 13. 
g.pl. parono, parmarum. Tg. 5. 
d.pl. parun. M»j. Bib. 1. 2. 7. 

parin. Bib. 6. 

paren. Bib. 5. 
AISTPARA. 

antparon. M. 29. Gc. 1. 2. 6. 
antparun. M. 29. Gc. 1. 3. 
antaparun. Gc. 5., signis. 

ANTP ARING, n pr. in: antparinga marca. 
SUERTPARA, sequestra. Tr. 
GIPAIU, Signa. VG. III. 440. 
GABÄRI (adjekt). — thiz uuas sus gibari 

iliciz geistlichaz uuari. 0. 1. 18, 3. 
GABARI, gestus. 
uuelih ein gebare scolte «in. Wm.5, 13. 
[gab ime (Kopfe) guot gebare. D.III. 44.] 
alliu gebare (aller gebaren. Wm. II.). 
Wm.5, 13. (iacob dubt der ebonieb 
in sinen gebaren ein geistlich man. 
Mos. daz ime misselicheta in dehei- * 
nen gebaren. D. III. 47. allere brote 
gebare. D. III. 97. in suntlichen ge- 
baren. D. III. 54. si tet wider in dei 
gebare, dei ime waren ummare. D. 
HI. 94.) 
G ABARLOS s. los. 
BARIDA, /., motu«. 

paridon, motibus. Gc. 3. 
GABARIDA,/., ©ebfibrbe, habittts, motus, 
gestus, nntus, situs, species. 
kaparida. Da. 

[»1 
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gi pari da. M. 2. VP. 
kiparida. Ra. 
kibarilha. gl. IL 
kebarda. Db. 

d. $. giparido. Gc. 3. Bib. t> 
kiparido. Can. 
kibarido. Zf. 
gibarido. Can. 13. 
kebarda. Rc. 
giparidu. M<r. Bib. 2. 
gibaridu. Bib. 3. 
kapartdu. Da. 
gaparida. Can. 9. 
kaparida. Can. 12. 
giparida. Eni. 3. 
gipardi. Bib. 5. 
a. s. giparida. Can. 10. 11. 13. 

g(k)ebarda. Bo. 5. Mcp. 
d.pl. kiparidnn, giparidun, signis. Gc. 5. 
giparidun, motibus. AI. 30. Gh. 1. 
3. 4. nutibus. Ec 
a.pL gebarda. Db. 
UNCAPARIDA, /., fastidium. Pa. 
ungiparida. Ra. 
on kibarilha. gl. K. 
ungebarda, rabies (maris). ßo. 5. 
g'pl* ungebardon des uuetcres, ira- 

nun aetheris. Bo. 5. 
a. pl ungebaridon, mordmatos. Rg. l 2. 
(oder ist es par/. praet.?) 
GABARAN, GABARÖN (cf. gabarön im fol- 
genden bar, ba«r). 

(deine lenn gilich dn gebarist. Mos.) 
thannc man anthar uuis kiparet an- 

thar nuis thenkit. gl. K. 
[got in lerte, wie er gebarote (was 
er thun sollte). Mos. und er dere me- 
nige gebarote er gelich einemo hel- 
de. D. Rl. 94 ] 
BAR (hichcr? cf. angeU. fa?r, vaeuus, castus, 
inanis, und daneben batt, nudus, bx reden, 
privatum, expulsus, baerfot, mtdipes, baer- 
lice, palam; nord. ber, nudus , manifesttu. 
S. auch das vorige -bar, -bari), (aar; 
kcr r Moß, purus, nudus, inanis. 
4lno'utum chit par. Bo. 5. dar si (erda) 



bar ist, dar ist si oberora demo uuaz- 
zere. N. 135, 6. 
n. s. m. uualtotiat tu barer in disemo 

übe, vaeuus (ohne Hab und Gut). 

Bo. 5. 

parer, nudus. Mr. Bib. 1. 2. 5. 
derbaro namo dero saldoo, ina- 
ne nomai. Bo. 5. 
n. s. n. llomerum esse, daz ist parez esse. 
Org. 

d. s. m. n. paremo, nudo. VA. V. 760. XI. 71 1. 
fone baremo unrehte. Bo. 5. 
ist lugi daz er mit paremo ist 
aliquid si. Org. 
d. s- f. nah pariro scrifte, secundum Vit- 

teram. N. 103, 5. 
o. *. m. paren, exerlum (brachium). Mi. 
Bib. 1. 2. 5. 7. 
heizo ih iz (casum) einen baren 
namen, inanem vocem. Bo. 5. 
a. s. f. para, nudam. Mz. Bib. 1. 2. 

dia barnn not (entgegengesetzt: ge- 
dingota not). Bo. 5. 
a. «. tl iuridicialc partes habet: assumtuo. 

sunt i. e. daz antseidiga *. e. 
taz para, quodassuntit defensio- 
nem etc. Da. 
barcz uuort (blofces, alleinstehen- 
des). Org. 

n.pl.n. pariu, nuda (vestigiaj. Prud. 1. 
d. pl. uiit paren nominibus nc mag rie- 
hein proloquittm uuerden. Org. 

PARLICHO, absolute (chit). Bo. 5. uuan da 
er barlicho ane gedingen unde Anc 
iba chit. Bo. 5. homo unde animal ne 
bezeichenent nieht so barlicho nuio- 
lichi so uuizi tuot. Org. 

BARI. 

HOÜBETPARI, f., calvU'mm. N. 43, 1. 
BAR AN oder BAREN? cf. ARBAREN, aber 
auch BARRAN. 

paranten, ora exertantem. VA. III. 424. 
BARON (nord. bera, nudare). 
GABARÖN (cf. gabaron im vorhergehen- 
den gabari). 

kaparomes, detegimus. Em. 8. 
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kaparoon, detegant. Em. 8. 
giparota, ejrertam. VA. XI. 803. 
giparota, detectu M- 14. Can. 10. 11. 13. 
AKBARON, ARBAREN. 
duirbaroat,iftM0/t>M(tie nahtsculde). 
Mcp. 

• i erbarot iro anasione. Bo. 5. 
dir irbaront sie iro auunda. N. 68,6. 
min gotcheitneirbareta ib. N. 87,10. 
irbarotost, denudasü. Nh. (irbaritist 

Nh. II.) 
crbarota, renudavit. Mcp. 
irbaronde, prodens. Mcp. 
erbarot, renudatus. Mcp. 
erbarot ist. Bo. 5. 

übe si (crda) undcnnn erbarot al 
Bo. 5. 

imo uaerdent 6ic irbarot (irbaret. 

Nh.), praeparantur (cogitationes). Na. 
die sunda irbarot uuerdcn in confes- 

siont. N. 147, 5. 
babet sih erbarot, innotuit. Bo. 5. 
ANTBARAN (antbarin?), antbardn. Cf. 
ANTBARA. 

unbaret, detcgit (adpom). Gc 11. 
anparanto, delegendo. Gc. 3. 
inparotiu, exerta. VA. XI. 649. 
[er bäte mich inparct (enlblöfst). D. 
III. 95.] 

BAR (hicher?), latinisiert baro, barns, Mann 
(tarn baronem quam feminam und feminam 
seit baronem l. rip. 68. barum aut feminam 
l. ahm. 7(i.J, freier Mann; aber in der ala- 
manniflcben Urkunde von 744 in Nengart cod. 
diplom. aieman. sind paroncs, servi. Cf. die 
folgenden composita; aber aueh die borgun- 
dischen faramanni l. bürg. 54; in /. al. 95. 
barns von servus unterschieden. S. auch gl. 
man. v. baro und vergt. das raUtelnicdrrd. 
bär'une, magnates. 
PARUUTL 
PARMAN. 
PARWIP. 
PARU1U. 

PARSCALII. - « 

(GebSrert aaefa die barigildi hieher?) 
BARLING 
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amissa übertäte quam holen t parlinh- 
Mon. boica I, 34. 
Gehören bieher die n. pr. PARO. PAREFRID. 
SAGIBAHO (al. saeibaro, eaebibare, sa- 
gabaro, 6acebato, sngbaro, sagsbaro, 
saxbaroj. — si quis sagibaronem qui 
puer regit fuerat occiderh, toi. CCC. cufp. 
jud. L. sah 57, 2. — si quis sagibaronem, 
qui ingenuns est, et se sagibaronem po- 
suit , oociderit , sol- DC culp. jud. I. saL 
57, 3. sagibarones in singulis mallobergiis 
plus quam tres esse non debent. L saL 
57, 4. — Nur in diesen 3 Stellen (und als 
Unterschrift alter, dem 7 Ua Jahrhundert an- 
geborigen Urkunden) kommt der Ausdruck 
sagibaro vor, der nach dem ersten 'fheil 
des Worts und nach dem Zusätze zu /. saL 
57, 4. ( si causa all qua aate illes seam- 
dum legem fuerit definita, ante graßonem 
removere com non licet) eine Act Hiebt er 
oder UrtheiUpreeber bezeichnet & Grr- 783. 
BARÖN. Cf. oben gabarön. 

paront, uffont, coacervant. Ic. 
BARM, m., 95uf<n, siuus, gremium; goth. barm, 
angs. barm, barme, bearme, aord. barm. 
n. s. parm, sinus. R.glK. Pa. Ra. gremium. 
Ib. Rd. 

d. s. pararae. VA. 1H. 509. 
parna. Prud. 1. 
parme. Gh. 1. 3. 

barme. O. I. 20, 14. III. 24, 90. T. 

13, 10. 159, 1. Bo. 5. Mcp. 
barmi. Co. 

(zi dee meria parm. Fat) 
a. s. barm. O. I. 11, 41. 13, 10. T. 107. 
BARMBUACCO? 
BARMÜN. 

si in barmota (Vesta Jovem), sustenta- 
vit gremio. Mcp. 

BARMEN, ARBARMEN s. arm in AR. 
BARN, goth., nord. barn, angds. bearn, n., 
&inb, filius, progenies. 
harn unwabsan. Hild. 
n. s. barn. T. 3, 7. O. L 11, 13. 
v. * barn natrono! T. 62, 10. 

min parn, mi nate (wenn die unter 
[11*] 
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MIN im Sprachseh. II. aufgeführte 
glossa Doceni aus Tg. l.r minparn, 
minate so zu lesen ist). Tg. I. 
n.pl barn. T. 22, 14. 127. 131. 139. 
g.pl. barno. T, 2. 0. I. 13, 10. 

parno. Em. 33. 
n.pl barn. K. 7. T. 13, 14- 
ni BAR>'E singemes. O. I. 6, 15. thic 
fordoron bi barne uuarun kuninga 
alle. O. I. 5, 8. 
RWNPARN s. den Vokativ vom obigen BARN. 
L'UESTIPARN, ncophytus. R. 

uuestiparn (uuastiparn. Pa.), catevhu- 

menos. gl. K. 
fhiute (in der Schlacht) werden wir 
lüttere westeparn. Cdg.] 
(.ÖMM AISBARN, mascula proles. T. 7, 2. 
BARR, aus barj-? Hicher? 
parremo (paremo. M/i.), ereefo (colh). Sb. 

(cF. das folgende parranto.) 
BARRAN (aus bar jan?) — parranto (par- 
ronto. Bib. 1. 2. parrento. Sb.), rigide 
(respondere). M£. 

parrenter, rigens, foriuts. Pnid. 1. 
parrantemo, mpinata (cervke). Prod. 1. 

exiento (colloj. Sb. Bib. 1. 2. 
parrentemo, extento (collo). Mtj. Bib. 1. 7. 

erecio. Bib. 1. 
parentemo, erecto. Bib. 2, 
PARRENTLICHO, rigide. Ja. 
PARRUNGA. f., ranror, stiperbia, invidia. 
Sah 2. Hieher? Sah 1. u. Tg. 5. haben 
parzunga, s. weifer nnten. 
UDEBERO. Mon. adebero. H*., öphiomachus. 
[Slbcbar, Dbcbar, ©fordj; etwa odi-bero, 
©lucf-6ringfr? Cf. dicadebätn (hoch flie- 
gent die adebarn). I). Hl. 453.] 
HORNOBERO, m. 

hornoberon, crabrones. St 2. ' 

l^BERA s. oben anbari. 

BERAHAFT. 
d.s./. in berehaflero alti, in senteta 

uberi. N. 91, 15. 

a. t. m. berhaften, ubertm (mortem). N. 

67, 16. 

n. pl m. berbafte b ouroa, ligna fructijera. 
N. 148, 9. 
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(sues %\ da wart berenthaft. D. 
III. so.) 

tJNBEREllAFT uuaren sie (knotero uuer- 

cho). N. 106, 38. 

nnberehaftin herzen. N. 45, 5. 
BERAHAFT), natura. 

g. s. dero berohafti, naturae (regnumj. 
Riep. 

UiNBERAnAFT), /., Sterilität. 

d. s. unberehafli. N. 34, 1.2. 

a. s. unberehafli. N. 34, 12. 
BERAHAFTÖN, CA BERA 1 1 A Fl'ÖN. 

mit tiu geberchaftost tu dia uucrlt 

Riep. 

sunna geberchaftot aliiu ding. Riep, 
regen unde tou berehaftont die er- 
da. Nd. 

(sie) berehaften (con/.J. Nd. H. 
sie uuurden geberchaftot (herzen). 
N. 45, 5. 
RERD, it., gerinnen, 
d. s. ni trink ih fon du fon tbcsemo 

berde uuinrebun. T. 160, 3. 
v.pl.bcrd natruno, genimina viperarum- 
T. 141. 

PIRus, ßergsnamen bei Am, marc. hicher? 
BIR.AL. — (urna, quam rustici vocant biral, 
capit quatuor adpensantur CXX. libre coii- 
gius minor biral capicus LX. libras. Pb. i.J 
a.pl. birila, cophinox. T. SO. 
BIRlG, frucbt&ar, fcrtili*. 

pirig boum guotero uuercho. N. 1,3. an 

uuemo ist si birig. N. 127, 3. 
n. i. i». der birigo uuingarto. N. 127, 3. 
n. n. f. pirigiu,/Är///«. VG. II. 252. 
d. s.m. n. in birigerno lande, opimo. Bo. 5. 
demo birigen olebouiue, frueti- 
fero. N. 51, 10. 
d $. f. pirigero, piogtii (lutoj. Prud. 1. 
a. s. «. b iriga i,feracem (Jrondem) : Sg. 136. 
n.pl. f. pirigo^ feraces. VG. II. 79. 
a. pl. m. birig e, oberes (montes). N. 67, 17. 
UiNBlRIG (ümbirig. VVm.IV.), sterilis. Wm. 
4, 1. 2, 

d. $. f. mir nnbirigero (anbirlgera. 
Na. II.). INa. 
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in dirro unbirigun uuerlte. N. 
135, 16. • 

a. s.f. die un-birigun, sterilem. N. 1 12,8. 

n.pl. m. unbirige, steriles. N. 136, 2. u. 

n.pl. n. unbirigiu herzin. N. 94, 5. 
a. pl. unbirige, steriles. N. 82, 15. 
EBENBIRIG nucrdcn dicu sumerlichcn 

geuuahstcn. Bo. 
ZÜIBIKIG. 

g. s.nxn. zuipiriges, bi/eri. VG. IV. 119. 
PIRIGl, f., frumentum, frumento. M. 30. Gh. 

1. 2. 3. 4. 

U.NBIRIGI, f., sterilitas. N. 136, 2. 
a. s. unbirigi. N. 34, 13. 
BIRIGAN. 

fonc iro lera diu crd» beregen ot uuard 
unde gebirigot uuard. N. 32, 6. 

BOR. 
GABOR, proles. 
n. s. gipor, proles. VG. III. 35. soboles. 
VG. III. 308. 
gcbnr, soboles. Gd. D. 
g. s. gipor es, stirpis. VG. IV. 282. pro. 
pagationis. M. 29. Gc. 1. 6. pro- 
paginis. Gc. 3. 
K1PORALIHHO. gl. K. eaporlihho. Pa. 
partn (liberala). 
URBOR. rrstituit predium , quod Uli habe- 
bant in bcneßrinm od Sita burbora (im 
index steht urbora) irihis villis. MB. 7, 40. 
daz ieglich man git daz finftc teil 
siner chorne zi des chuniges urborc. 
Mos. 
BORO. 

EUttORO. Rd. eliporo, Ib., alienigena. 
ARUNTPORO, admmeiator. Pa. gl. K. sup. 
plex. Ra. 

MUNTBORO, angels. mundbora, patronus, 
protector. 

n. s. muntporo, patronus. Sg. 299. ultor. 

a. s. munlboron, protector an. I). 
(Flieraus das spatere «Rotnpcr, ©ormunb.) 
"ct. mundiburt. 
KBÜNPALPORUN, cohbrtes (als Synonym 
von legiones, scefina; in Ra. steht cohor- 



tes, campal, und in der folgenden Glosse 
bei iudicia, poron). gl. K. 
BORA. 

CHASIBORA, ßscina. VG. I. 266* hicher? 
BOR, Jg)ö6<? (hieher?) — Gehört bor.i, Thcil 

des Gebäudes, bei Murator. 16, 582. hieher? 

por, fastiginm. Ra. Pa. gl. K. 

in bore: er in uf crhuob unde in in 
bore ernuurgta. Bo, 5. uuolia er ou- 
gen nuio er in bore mahti, daz teta 
er gando über daz seil. Bo. 5. des in 
bore farenten snelli, aetherei verticis 
pennatn rapiditas. Mcp. 

inpor arhafit, exaltat. Pa. — Hiervon un- 
ser: empor. 

ANABORJAN? (wohl zu burjan.) — ane- 

• borende, insurgentes {in mej. Ps. 3. 

BOR, BORA, wohl zu diesem bor und als 
valde, nimis, zu nehmen, obgleich es in 
non mognopere, pora vilo. M*. Bib. t. 2. 
por nile. Bib. 5. pari uili. Bib. 7. eine 
Negation zu bezeichnen scheint; allein hier 
ist wob] non nicht mit fibersetzt (in non 
mognopere, noh pora uilo. OA. ist auch 
non durch das deutsche noh wieder gege- 
ben). Die gewohnliche Verbindung des 
bora mit ni beweist zwar nicht, dafs in 
bora keine Negation enthalten ist, da nach 
althochd. Weise mit den Negationen auch 
noch ni verbunden wird, aber da es immer 
in der Cnmposition erscheint und in dieser, 
wenn es Negation wäre, die Bedeutung von 
un haben müfste, was dem Sinn der Sätzr, 
iu denen es vorkommt, wicdcrslrcilet, su 
ist ihm die affirmative Bedeutung nicht ab- 
zusprechen, wie' diese denn auch in: nob 
ncheina muoza (fas) sin, sih fom- 
imo bore ferro ze skeidennc. Mcp. 
S. 16. ganz dentlich hervortritt. Die schein- 
bare Bedeutung einer Negation in mittel- 
hochd. Zusammensetzungen, wie das was 
got bormare, erklärt sich durch den häu- 
figen ähnlichen Gebrauch affirmativer Aus- 
drücke. 

noh pora uilo, non mognopere. OA. pora 
v tiuri ni ist (nist. M. 30.). Sb. Gh. 1 3. 
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d. s. pvLvia,fasce. Prud. 1. 

in candcm mentnram, quue wdgariter b u rd e n 

. vocatur. Urk. 1163. - purdiloteres (purdi 

lotcres?), Jascinatio. Ja.; cf. burdhafli. 
PURD1LI, sarcimdam. Bib. 11. 
BURDREF s. href. 
PURÜAHAFTER, ponderosus. Gc 4. 
BURDHAFTI, fascinatio. A. 
GIBURD1N0T ist kindcs. O. I. 5. 61. 
INTBURDIMTER, e.ronerntus. Sg. 292. 
BtEÜO, n. pr. — Sollte auch das inittellat 
burdo, SRanlffcI, bichcr gehören und von he- 
ran, tragen, den Namen haben? 
MUNDIBURD (alts. mundburd, protectio).— 
sub noifro mundibiirde vel defensione. Urk. 
Karls des Gr. von 772: potestative et tofali. 
ter cum omni mundiburde possideant. Als. 
82. */ pncllam de mundiburde abshilerit. I. 
rip. 35. feminam. de mundiburde regis ab- 
stulerit. /. rip. 58. qui feminum seit baronem 
de mundiburde ecdeüae abslulcrit. /. rip. 58. 
(Varianten: mundepurde, mundeburde); 
cf. muntporo und Grr. 447. 
E1DBURT, f. (nicht eidbust). 
g. s. tbero c'idbur Ii, furisfurandi, thic her 
suor zi abrahamc. T. 4, 15. 
BURJAN, nord. byrja, ineipere, ordiri (cf. 
angels. gebyriau, gustare, pertinere, abyr- 
gean, gustare), crigere, promoverr. 
(er) burit (horn burit sih in hohi). Nx. 
also der huffo sich burit an ei* 
nemo steine. Wm. 4. 2. 
rad puret ßih aftcr, fornun fallet 
iz. N. 82, 14. 
(sie) burrent (so burrent ßib prediare), 

ascendunt. N. 103, 8. 
(sie) buren (tuot uuara, uua sih dic/ze- 
reses aller eres buren). Wm. 2, 15. 
(er) purita sih, protectus est. Mi. Bib. 1.2. 
nu uernemet, uuannan sih daz leit 

burete. N. 88, 10. 
mare sih pureta. N. 88, 10. 
(wir) puritomes, promovimus (a fluminc). 
M9. Bib. 1. 2. 
puritumes, (cum) sustnlissemns (sub- 
navigavimus cyprumj. Mz. Bib. 1. 
(sie) puritun, movertmt (castra). M^. Bib. 
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1. 2. puritun 6ih, movertmt inde. 
M«. Bib. 1. 2. 
des uuirrdes uuella puretonsih. N. 
106, 25. • 
(er) sih puriti, magnißcaret. Bib. 1. 
(w ir) p u r i t i m es, cum sustulissemus. Sb. Bib. 7. 
intp. puri dih (pura. Sb. pire. Bib. 5. pir- 
ge. Bib. 6. purige. Sal. 1.), vade. 
Mo. My. Mf. Sb. Bib. 1. 
bure dih nortuuin-t, surge. Wn. 4, 16. 
p. a. purienlcr,assumens(parabolamsuamJ. 
M/». Bib. 1. 2. 
purienta (purigenta. Ma. purinte. 

Bib. 5.), moventes. Bib. 1. 
purrente, reficientes (retia). Rg. 1. 
GABURJAN, Qtbüfyrtn, angels. gebytfian, 
pertinere, contingere. (Die 1. uud 2. P. 
findet nicht statt.) 
kipurgen, accidere. Ib. Rd. 
giburren. O. V. 25, 29. 
uuola mag keburren, daz dürft uuir- 

dit, forte necesse erit. Org. 
gipurit, provenit (gloria). Prud. 1. 
kipurit, evenit. K. 11. 
kepurit, contingit. K. 65. 
so giburit manne. 0. V. 11, 29. oba iz 
giburit thaz her iz fintit. T. 96. ni 
giburit dir s u 1 i h, non erit tibi hoc. Rg.l. 
D. II. 284. 
daz ungeuuando geburet Bo. 5. taz 
keburet an dien dingen. Org. lieb 
keburet in. Bo. 5. 
daz tir sin mag, taz ke burit. Org. demo 
daz geburit, daz iz ze leibe uuerde. 
Org. 

io sophto gipurit, ut quondam. VG. 
IV. 261. 

geburent, perveniunt fintdta). Can. 4. 
so geburre in nah dinemo rehte. N. 
68, 29. 

thir uuirs ni giburie. 0. III. 4, 46. 
thaz thir sih uuaz uuirseren ni gi. 

bnre. T. 88. gib mir teil thero ehti, 

thiu mir giburc. T. 9". 
gipurige (gipurge. M«. Bib. 5.^ eveniat. 

Sb. Bib. 1. 2. 
gipuria. Gc. 3. 

gipn- 
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gipurita, pervenit. Marf. evenit. Bib. 1. 

er giburita ouh tbo tliar. O. IV. 32, 6. 
thaz iosepe ouh 'giburita. Ob. 83. 
giburita imo thaz. T. 92. giburita, 
acciderat (dies opportunux). T. 79. gi- 
burita ibo ber ingieng. T. 110. gi- 
burita tho, thaz sum biscof n idar- 
steig. T. 128, midi ao giburita, fac- 
tum est. T. 147. 

giburitun, acetderant. T. 224, 2. 

giboriti, accidisset. Ct 94. 9a. odo mir 
iz thurub min kiatbisgi giburiti. 
Sch. 85. 

so mir iz slafanti giburiti Co. 3. 
so so miriz bidruncanheidi giburidi. 
Co. 4. 

bi mineru ebindesgi geburidi. Co. 3. 
kipurrantero kebo, accidatti Arno. Kb. 
durub kaporita (kipurita. Em. 2. ga- 
porila. Can. 9.) noldurft, per instan- 
tem nreessitatem. Can. 10. 12. 
thiu kipurit sint, gnae gesta sunt. Ic. 
Sind kipurtit enti irhapanaz, ana- 
gfypha. D. kipurit, eventiu. Ib. und ki- 
purit in, proventu (st. proventn?). 1c. 
partieipia, oder gehören sie zu einem 
Substantiv kipuriti? 
ARBL'K.TAN (angcls. abyrgean, gustare). 
Inf. irparian, inflarc. M. Ii' Can. 10. 11. 
irpurien. Sb. 
irpuran. Can. 13. 
(er) ni atpuril. nou renrmaidnt. Gc. 4. 
irpurit, rgerit. M. 13. Can. 1(1. 11. 

inflat. Gh. 1. 3. 
irburt, egerit. Can. 13. 
(sie) irpurient, efferunt. DJ. 29. Sb. GiL 3. 
Gc 1. 6. sib irpurient, intumes 
cunt. Gh. 2. 3. 
irburigint, urburigent, o^irim/. A. 
(du) erpurres urganuida, adteves faüi- 

dium. II. 25. 
(er) irpurige, inflet. M. 30. Gh. 1. 2. 3. 4. 
erpurige. Gh. 3. 
irpurge. Gb. 4. 
(er) irpurita, magnifieavit (deus safo- 
monem in excelsumj. M£ Bib. 1.2. 
arpurita, excitahat. Prud. 1. 

III. 



BAR. 166 

bi thiu ouard. thih nn j.igcla, 
thaz iosepb sih irburila, zi 
theru steti fuart er thia drub- 
tinea muater. O. I. 11, 25. 
(er) sih ixpuriti, magnificaretur. M*. 
Bib. 2. 

p. a. irpurienter (erpur igente. Can. 
5. 6,), cjferens (se contra caaci- 
UumJ. AI. 2. Can. 10. 11. 
erb urgenter. Can. 13. 
p.p. noh zi drato irpuritee. Ue. Sb. 
irpurileme, assumtd (parabold). Mo. 
Bib. 1. 

irpuritemo, sumto (themate). Sb.Bib. 7. 

irpuritero, sumto (themate). M*. Bib. 2. 

ubclcn man sab ib irbureten, eleva- 
tum. N. 36, 25. 

den buho irburten uueg. JS. 71, 16. 

irpurita, adsumtam. Gb. 1. 3. 

irpurita (irpurite. M. 29.), ftdtL Sb. 
Gc. I. 5. 6. - 

irbureten unde geaotiungenen fetta- 
ch en, commotis suscitatisque pennis. Mcp. 

irburet ist sia nam#, exaltatnm. N. 
148, 10. 

hob irburet (hoho irburit. Na. II.) ist 
uiin gcuualt an imo, exaltatum. Ma. 

irburet sint fremede uuider mir, in- 
surrexerurtt. N. 53, 5. arpurit (sint), 
fulciuntur (cathedrae honore). Gc 3. 

irpurit uuirdit, inflatur. M.31. Le. 1.2. 
txtenditur. Gc 5. irburit uuirt, extol- 
litur. N. 71,7. irburet uuirt sin uuuo- 
eher. N. 71, 16. 

irburet uuerde ecclesia. N. 71, 7. guol- 
lichi. N. 56, 6. 

daz die irburet uuerden, die-.N.67,31. 

CFARBURJAIN. 
uTerburren (houbet). Bo. 5. 
ulirpurita, suspenderat. Gh. 1. 2. 3. 
so si daz houbet bo uf erbureta. 
Bo. 5. 

ufirpurit (ufirburt Bth. 5.), mblata. 

Bib. 1. 2. 
ufferpujriter, suspenso«. Gc. 1. 6. 
uferpuritiu, sublata (est leaena de 

terra). Mk. 

[12] 
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UBERBURJAN. 

üpcrpuriaa, intermisissc vel dimittere 

([dura in edilione). M/». 
uperpurien. Bilk 1. 2 
über b-n r i t, superexaUal. La. L 1 . Ep. can. 2. 

■ perpur iemes(n perpur igcmcs. Can. lt. 
uperpuviau. Can. 10.), praeierimus. 
M. 22. 

■ berburre, ostentet D. H. 352. 
nperpuritiu, omissa. M/u Bib. 1. 2. 

■ parpuritiu (uperpuvitiu. M£ Bib. 1. 
uperpuritit SU>, quae mintts fuerant 
(asteriscis designansj. Bib. 7. 

aperpuritero, paralipomenon, praeter- 
missorum. M*. 

uperpuriten, omissis* Sbe. Ec. 1. 2. 
VFBURJAN. 

ufpurit, suscilabit (omncs terminos ter- 
rae). M4. Bib. 1,2 7. Sb. suWevat. Gc. 3. 

ufpurige, susc'Uet. Sb* Bib. 1. 2. MA. & 

uipurge. M^. 

ufpuie, ufpuri. Bib. 5. 

ufburreuti, adtollem. Ib. Bd. 

uf pur conti, sustoücns. IL 2. 
HOHPURI (cf. angcls. birian, byrigan r 

scpetire, tumulare) , crap, tumulus. Ib. Bd. 

hohpuri, aggcre r tnautlo. Prud. 1. 
Gehört HARTPURI, magistratus. R. Re. 

hiebe*? 

BURGUND, n. pr.fs, alsbur-gund hieber? 
BURLllI uuerdent danne justi. N. 91, 13* 
n. *./. burlichia, eandidior. Mcp. 
d.s.m.n. in einemo burlichemo seze, 

eublimiore. Riep, 
o. in. purlicken fore allen chunin- 

gen, excelsum. N. 88, 27. 
n.pLm. purlieke neigten sib, coiUs in- 

curvati sunt. Nh. 
*.pl,n. diu bui lieben muot, prxtestan- 
tes natura. Bo. 5. 
purlicbiu muot, praestante*. 
Bo. 5. 

Comp; burlicherin, eminentiorja (Ilde). 
N. 87, 10. 

Superl. purlicbeslen (hohfatcr), excel 

fortissimum. N. 71, 16. 
die burlichosten berga. N. 103, 6. 



BAR. 168 

BURLlCBO sizzenten. Mcp. 
BURÜCHl, elatio (oitac). Mcp. 

d. t. aftcr dero purlichi, in exceUen- 
tiam. Mep. 

a. s. burliehi, eminentism (virtutis). X 
62, 3. 
BURLiCHÖN. 

ih purlichen dib, exaltabo. N. 29, 2. 

ih purlichola iu, exahavi. N. 65, 17. 

geburlicbotiu, sublimis. Mcp. 
GABURI, / 

kapuri, evenius. K. 

kipuri. Rd. 

gipuri, ctUBi. VA. I. 758. 
gipuri, *or/« (nanfragi). Marl, 
kipuri,/« vrtiüto. Ja . 
M1SSABURI und MISSABURA, /l 
missebura, fortuna fsitperandaj. VA. 2. 
missiburi, delictum. .• Ep. Pet. 1. 
misseburi, fortuna. VA. 2. IX« 
misseburi, delicto. La. I. 1. 
fone des misseburi diu fabula «a- 
gela. Ml 

missipuri, cajvm (trojae). VA. I. 242. 
misseburinou, calamiluiibus. Bo. 
GABURIDA, /. 
«. capurida(gipurida.Ec),ca*iw.Da. 
giburida, m. Ai. 3. 
'tiu gebureda geuaarit tia uore- 
sagun nals tiu uotesaga dia 
gebureda. Org. 
rf. «. capuridu, eventu. R. 

fone derochumftigoogebttredo. 
Bo. 5; 

n.p/. die gebureda. Org. 
d.pl geburedon. Org. 
KAPURIUNGA, /, eventns. R. 

kipnriunga. Hb. 
IRPUR1TI, /., ttmor. M. 29. Gc 1. 6. 
PURIKI, PURJÜ,/ V cra/w/a. D. II. 313. 
BIRINAN. 

a. pirnanter, constane. Prud. 1. 
mit atumu pirnantiu, cum spiritu para- 

cleto. H. 19. 
GABIRNAN. 
(ih) gibirno, animo. Sal. 4 
(er) kibirnta, deligiut. A. 
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<*t) gipirntl (gipernli. Gh. 4.}, 

ret. M. 30. Gh. 2. 3. 4. 
im/?, jrf. gl p irn et, erigile (corda toruvwd, 
eloquium vesirum). Sb. BH». 1. 2. 
p. p. glpirinter, animattts, animo fir. 
motu*. Ec. 
gipi roten, «rccii* (anims). M«|«. 
Bib. 1. 1 

BIBIRNATN. 

imp.pl. pipirnet, «ngi/e (corda). Mu. 
{Gehört PIRTUNNA, e«/o*m. Em. 5. Can. 
9. 12. hicber?) 

BARG (Weher, als Wurzel BAR, 
BERGAN (barg, bürg), "bfrgtn, golh. bair- 
^an, nord. byrgia (cf. nor<L biarga, 
opetn ftrre , tiistentare ; aogels. beorgan, 
caverej servare* byrigan, hirian, sepelire). 

Bedeutung und Gebrauch: 
dar man poah plrkit, recondit. Pa. sin 
h.erza bjrget dia gotebeit N. 63, 8» 
der sina sunda birget. N. 133, 12. 
bergo, abscondo. Sal. 1. die sib hier 
bergeot IS. 53, L bergent, uuaz sie 
ßint. N. 5b, 7. tie fingera bergent 
sih. Mcp. bergen! daz marg. Bo. 5. 
thaz sie genaz bergen. 0. V. 25, 67. 
die (falla) aie mir bürgen. M. 34, 8. 
sternon sih pergenlen. Mcp. ib ne 
barg dina gnada. N. 39, 11. barg sin 
hoobel. Bo. 5. 
MU in (dal. n.acc),: in mincrao herzen 
harg ih diniu geschosc. N. IIS, 11. 
ih parg mih in dero lodigi. N. 34, 13. 
in crtice barg er sina slarchi. Nh. 
.thiu muater baxg mit festi thiu 
»nori in iru bruati, in herzen mit 
githahti thiz ebono ahtonli. 0. 1. 
13,17. nist iu, quad er, noh manne 
thaz zi uuizanue, thaz min fater 
80 giibuang inti innan sinaz dres« 
barg. X). V. 17, 6. 
Mit unta-r: diu er «barg under sinero 
zungUQ. N. 10 (a), 13. dar undere bir- 
get er dia ubcli. IN. 10 (a), 7. 
Mit fora: ih pirgo min anasiune fore 



in. ffd. dti liirgefit ain fore lletk, Alt-. 
' ÜS'. 118, 19. fore an-deren menniseon 
birget er ix. N. 35, 2. daz er siu a« 
berge fere imo. N. 118, 19. tiz purge 
d-u (so ist statt purgedo zu lesen) Xor*' 
•uuisen. N. 1-8, 8. danne b-urge ih mih 
fore invo. N. 54, 13. ne birg fore mi* 
diniu gebot. N. 118, 19. christns parg 
fore iudei«, daz er got nua«. N. 56, L 
Inf. per gen. N. 32, 7. 
(ib) pirgo. Nd. IS. 139, 8. 
birgo. Sal. 1. 3. 
pirge. Nd. II. 
(du) Jnrgcst. N. 118, 19. 
jer) birget. N. 35, 2. 63, 8. 118, L Ofg. 
Bo. §. / 
pirkit. Pa. 
pirgit. gl. K. 
(sie) bergent. N. 53, 1. 55, 7. 93, 4. Mcp. 

Bo. 5. 
(er) berge. N. 118, 19. 
(sie) bergen. O. V. 25, 67. 
<ih) parg. N. 34, 13. 39, 11. 118, IL 
(du) purge. N. 18, 8. 
(er) barg. O. I. 13, IL V. 17, 6. N. 10^}, 
13. 56, 1. Nb. T. 131. Mcp. Be, 5. 
bare. Nb. II. 
(sie) bürgen. N. 9, 16. 34,8. 91, 12. 147,5. 
<»h) burge. N. 54, 13. 
(er bürge. D. III. 107.) 
imp. s. birg. N. H8, 19. 
imp. pl. p ergint! abscondite! N. 16, L 
p. a. g. s. m. pergenten. Bo. 5. 

d. pl. pergenten. Mcp. 
GABERGAN. 

Bedeutung und Gebrauch: 
gibirgo, condo. Sal. 1. gabirgit, at/SCOri 
dit. Frg. 15. kiperagant, latent. Rb. 
gipergent, celant. MX. 3. gipergent, 
repontmt. VG. in. 403. gipiraeh, oc- 
ade. VG. 11. 347. gipireb, conclnde. 
Gb. 1. kabiric dih, latita. Rb. kiper- 
kandi, abscondmtes. gl. K. kiporkan, 
reconditum, latent, absconditum, condi- 
tum, repositum, abditum, occultum. Pa. 
Ra. si kepoTkan, reservelttr. K 58. gi- 
porginaz, regestum ( atirtrm). Prud. 1. 
112-1 
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keporgeniu, nttf*ihi. Bo. 4. thaz drcso 
thar giburgun. O. IV. «35, 38. uuar 
inan ouh giburgun tiiie man, thic 
thaz biuuurbun. 0. V. 4, 53. sie gc- 
bargen mir dia ferlurnissids. N. 34, 
7. er floh in thaz gibirgi, thaz er 
aib thar giborgi. O. III. 3, 3. 
Mit in: du gebirgest sie in dero 
loiigeni dines analintes. N. 30, 21. 
treseuae giborganemo in accare. 
T. 77. gebirgit tiefe 6inna in ainen 
scripturis. IV. 32, 7. gibarc Ibina ta- 
ten ta in erdu. T. 149. 
Mit fona: er uuergin sih giberge fon 
sinemo abolge. (>. I. 23, 40- tbu gi. 
burgi thisu fon spähen. T. 67, 7. fona 
allem bimil flcugeadeni ist sin ebi- 
borgan. Ig. 2, 2. 
Form und Flexion: 
(ih) gibirgo, emdo. Sah 1. 
(du) gebirgest. iN. 30, 21. 

gipergist. VG. 1. 167. 
(er) gibirgit. T. 74, 1. 77. 
gebirgit. N. 32, 7. 
gabirgit Frg. 15. 
(sie) kiperagant. Rb. 

gipergent MA. 3. Sb. Bib. 1. 2. VC. 
UI. 403. 

(er) giberge. O. II. 17, 13. I. 23, 40. 
(ih) kiparac K. 2. 

gib arg. T. 14i). 
(do) gi burgi. T. 67, 7. 
(er) gibarc. T. 14». 

gibarg. O. UI. 18, 73. 
(sie) giburgun. O. IV. 35, 38. V. 4, 58. 

geburgen. N. 34, 7. 
(er) giburgi. O. Iii. 8, 3. 
(sie) gi bürg in. O. V. 7, 32. 

kipurgin. Ib. Rd. 
Imp. gipiraeb, occule. VG. II. 347. 

kabiric dih. Rb. 

gipirch, conclude. Gh. 1. 3. 
p. a. kiperkandi. gl. K. 
p.p. kiporkan. Pa. Ra. 

kiporgan. Ic. 

caporgan. gl. K. 

gipurgan. U. Ec. 
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* 

gaborgan. Pa. Ra. 
kiborgan. Ra. 

giborgan. O. I. 15, 50. V. 5, 22. 
geborgen. N. 74, 9. 
giporginaz, regest um (aurttm). Prad. 1. 
d. s.m-n. keporkanemu. K. 50. gibor- 
ganemo. T.77. gaborgaitcmo. 
Frg. 15. 
a. $. f. giborgana. T. 25, 2. 

n. pl. giporgenen. A. giporganio, re- 
postae. VG. HL 527. condita. 
Tg 5. keporgeniu,ni«0j7a.Bo.4. 
g. pl. giborgenero.O.11.20,6. V. 19,39. 
q. pl. n. giborganu. T. 74, 3* kepora- 
ganiu. K. 7. diu gaborgannn. 
Frg. 51. ebi borg© nun. Is. 3, 3. 
(er) habet giborgan. 0. V. 23, 266. sie 
habeton geborgen. Mcp. 
geborgen sin. N. 118, 11. ist chi- 
borgan. Is. 2,2. ist geborgen. N. 
37, 10. sint keborgen. Bo. 5. sint 
giborganiu. T. 116. si keporkan. 
K. 58. er uuas geborgen. IN. 53, 1. 
giborgan uuerdan. T. 25, 1. sie 
uuerdent geborgen. N. 39, 21. 
BIßERGAN. 

Inf. piperkan, evitarc gl. K. 

pipergan. Pa. Ra. gl. K. 
imp. pipirc, evlla. Ra. Pa. 
pi pirg. gl. K. 
FARBEUGEN, pcr&erge». 

Bedeutung und Gebrauch, 
ferbergen, oeeuhare. Mcp. farpirkit, 
abscondit. Pa. ni uuas ther sih fir- 
burgi. O. IV. 6,22. daz sie iro stric 
che ferburgin. N. 63, 6. der ferbor- 
gen liget unde lagot. N. 16, 12. 
Mit in: diu rebt ite ferbarg ih in rai- 

nemo herzen. N. 39, 11. 
Mit untar: under iro lefsen ist fer- 
borgen daz zaligosta eitler. N. 139, 3- 
Mit fora: noh der nist, der sih fer- 
berge fore sinero uuermi. N. 13, 7. 
er ferbarg mih fore bechorungon. 
N. 26, 5. ne sint ferborgen fore dir. 
N. 68, 6. 
Inf. ferbergen. Mcp. 
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oerbergan (uerbergen. Wm. IL),, 
Wm. 8, 6. 
(er) farpirkit Pa. 
farpirgit Ra. 
firpirgit. gl. K. 
(er) fer berge. N. 18, 7. 
(ib) f er barg. N. 39, 11. 
(er) fcrbarg mib fore becborongo«, 

N. 26, 5. 
(er) ferburgi sib. O. IV. 6, 22. 
(sie) ferburgin. N. 63, 6. 
p.p. f erborgen. Mcp. N. 16, 12. Bo. 5. 
ist ferborgen. N. 134, 3. sint ferbor- 
gen. N. 68, 6. »int ferborgeniu. Bo. 5. 
ix uuas ferborgen. N. 138, 3. 
UNFAKBORGAN. 
dir ist nnferborgeo min starchi. 
H 138, 15. sie sint tinferborgen. 
N. 77, 4. 
nicht annerborgenes. Riep. 
BERGARf, m. 

der bergare sinen scaz tar nc be- 
gmobe. Bo. 6. 
GABERG, n. 
n. m. kapere, aerarium. R. 
caperc. Pa. 
tC cäptrg. gl K. 
. id su giperch (gibereb. Bib. 5.), nidtis. 
m. 8. Bib. t. 2. 
d. $. gabeige, thesauro. Frg. 15. 
a. i. eigun uns tbiu goles aoerk harto 

michilaz giberg. 0. V. 12, 5. 
d pi. in kaperagum, luübula. Rb. 
Hl 11 U.A. — In den Frauennamen: AMALA- 
ÜERGA. RATBERGA. F1ILD1BERGA. SA- 
LABERGA. HILTIBIRC. Cf. unlcn BERG, 
tnons. — Auch gehören wohl die folgenden 
hieher und weder zu biric, fertilis, noch 
zu bircha, betula: ADALBIRIC. UADAL. 
BIRIC. OTPIRGA. ISAISPIRIC. ISAN- 
BIRGA. EiSGILBIRIC. FROIBIRGIS. LIUT. 
PERGA. LIUTBERGANA. REGAiNBIRGA. 
REGIN0B1RGA. RATPIRCH. RAPIRGA. 
WILLIPIRC. WICB1RGA. COLTBIRG. 
GUtNDBIRC. GERBIRC. CUNDBIRC. MA- 
DUPI RG. HERIPIRG. DE0TB1RG; cf. PI- 
RICHO. 
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LLNIBERGA, /., fulcrum. F. 1. 2. 
.i i >\it*k%t&y'pmnüLulum. Rg. 1. reclinato- 
rium. Wm 3,9. 10. (leneburga. Wm. HL) 
a. s. lineberga. Wm. 3, 9. (leneburga. 

Wm. III.) 
rn.pL linaperga, cancelli. Em. 31. 
d. pl. linebergon (lenebergon. Wm. IL), 

. cancellis. Wm. % 9. * 
«./»/.linaperga. Bib. 8. 
liniperga. Bib. 6, 
linaberga. Bib. 11. 
liniberga. Bib. 13. 
lineberga. Bib. 10. 
ünibergi. Bib. 4., eattcelhs. 
MANAPERAGA, pinnaculum. Gh. 6. 

a.pL raanaperaga (manabirge- W.). 
cancellos. Rb. 
manabirga, latent. Pb. 2. 
BELNBERGA (n. pl.?J (an., banbeorgas), 
oereae. ha. Tr. 

peinperga. Sg. 184. Bib. 9. Em. 31. Tg. 5. 

Pr. v. 
peinperge. Wn. 460. 
beinbirega. Sg. 292. 
benberga. F. 
peinpergee. F. 
d.pl. beinburgun, oereis. Aid. 
a.pl. peinperga, oereas. Bib. 2. 8. 10. Rb. 

Ib. Em. 19. 
beinbirga. Pb 2. Bib. II. (schon in 

/. rip. 36. das lat. flectirte bain- 

bergas. ) 

WLNTBERGA, pinna. Tr. Sg. 292. Ka. 

wintperga, pinnaculum. Em. 31. 

wintberge, pinna. Hd. 
KELB1RGA? bagis. D. IL 337. (cf. chel bren, 

manicia. ) 

HALSPERC (angels. healsbeorg, allnord. 
halsbiörg, /.), pectoria. D. L 261. 
halspirc. gl. K R. 

d. s. halsperga (ringelotero), lorica 
(hamata). Bib. 13. VP. Bib. 6. 8. 10. 

halsberga. Tr. 

haJspirga. Bib. 11. 

halsperge. Wn. 460. 
7t.pl. halspiriga, monilia. Rb. 
Auch für die damit Bewaffneten: plures 
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halspcrgas iA? brneficiis suis dutcrc. 
Mon. boica. II. 37*2. ui pro halspcrga 
tres marcas et pro singulis scutariis sin- 
gtdas marcas accipiant. Moti. boica. 
II. 373. 

I1EKIBERGA, aagels. hereberga,«ord. her. 
bergi, %ttbtt%t. 
«. s. hereberga, hospitittm Tr. 

herberga, hosfntium , casa, Te. Wo. 
460. Hd. 

g. s. heribergo, tabernaculi. N. 41, 5. 

herebergo. N. 25, 1. 
d. 6. heripergo, diversario. Bib. L Mo. 
hcriperago. Sb. 
beriperga. Bib. 7. 
beribergo, statione. D. U. 335. 
ö. 5. heriperaga, casum. Wn. 3325. 

bereberga, iabernacnhtm. N. 45, 5. 

Wm. 1, 7. 6, 2. 
licribcrga. Wm. IX. 
herberga Wm. II. 
«./?/. hcriberga, stationes. D. II. 34". /«- 
bernaaila. Mi. II. coj/ro. Wm 
1, 5. II. 
hcriperiga, mngajia. Tg. 5. 
hereberga, castra. IS. 26, 3. Wm 
1, 5. L III. 
g'P^' herebirgoo, lalcmactilomm. N. 59, 8. 
t/./tf. heripergoa v. gisovmin, «aret. 
riiV. Me„ 
hcripergun. Bib. 1. 
heripergen. Bib. 7. 
herebergon. Wm. I. III. I, 8u, ted'u 

bus (dcorum). Mcp. 
heribergon. Wm. IX. 
berbergon. Wm. IL. 
a.pl herebirga, castra. 77, 28. 
hereberga. W'm. 1, 5. I. III. 
herberga. Wm. II. 
hcribergo, sarcinas. Ib. Bd. 
HERIBERGÖN, bttbttQto. 
Inf. herbergen, hespitari. Hd. 
(er) heripergot, haeret (cohors in mag- 

nis spatiis). Prud. 1. 
(sie) heriberagont, castra metabun- 
tur. Rb. 
hcripergont Mo. Bib. 1. 



heriberigint. Bib. 5. 
herbirgont. Bib; IL 
her iperg-ont. Bib.; 8. 
hcrip ergeht Bib. 10; 
horbergeot. Bib. 13. 
herbergint. Bib. 4. 
(er) heripcragota,/*«/W>a/. VÄ.1I.29. 
(sie) herebergoten. Bib. 6. 
p.a. den herebergonten isameot imo 
an dem 6 zodiaco, zodjnca etm 
hospitia permeaniem. Mcp. 
heriberagonti, heriberagonle, 
Huarun , castra mctatl sunt. Rh. 
pup. ki h c r i p cra g o t e, castra melati. Hb. 
GASTHERBERGI,/, diversorium. Wn. 
460. 

BORGEN, angebt, beorgan, nerd. biarga, Co- 
ver e, also in anderm Sinne als unser bor 
9 fit. Das Objekt sieht im Genitiv oder auch 
mit fona; reeiprok gebraucht nimmt borgen 
den Dativ des Subjekts zu sich. 
Inf niomanitcs ne borgen, ßo. 6. 
xe porgeenne, eavendum. K. 7. 
des xe borgenne ist. Mu. 
(du) niomannes ne borgest, perswam Ao- 
niinis non aeeipis. M. H)l< 8. harto 
borgest tbn thes. O. II. 22, 34. 
<ct) borget: der 4ro (svndoo) ne bär- 
get. N. 39, 13. 
(sie) borgont: die mia sieht ne bor- 
gend N. 141, 6. 
(er) borgte des selben, taveat. Mu. 
mnnnolih porgec, da» — neehome. 

IN. 68, 16. 
porakee fona fremideera redinoom, 
caveat de älienis ratiociniis. K. 2. 
j(er) nob dero tohter ue borgeta (par- 

cebatj. Bo. 5. 
(er) mo borgeli. 0. H. 6» S. 
imp, porge dir, $ütt Wd). N. 79, 7. 

porge, parce. V. 
p. a. borgend«. N. 119, 2. 
GABORGEN. 
Inf. uuer mag iro geborgen. N. 18, 13- 
(ib) giborgen thes. O. III. 18, 16. 
(du) giborges thee. 0. II. 22, 31. 
(er) giborge. O. II. 18, 15. 
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p.p. keborglel habeta, rtservavi. Bo. b. 
si kiporket, caveaittr. K. II. 
ARBORGÖN. 

arborgeta, desporidi (vos uni vcro. Cor. IL 
II, 2.> Wo. 3. 
BIBORGEN. 

7«/". piporken, mvene gl. K. 
piporgcn. Po. 
piporagecn. K. 7. 
zi piporgenne ist K. 7. 
(wir) porakemcs, cavemtu. K. 7. 
(er) piporgee, caveat. K. 61. 
piporkee. K. 62. 
BOHGA, /. 

in iro selbcro porgon forc dien die- 
tin, obaervationibus. N. 105, 39. 
UNPlPüRACANLIll, inevitabilia. gl. K. on- 

piporganlih. Ra. Pa. 
ERBüRGIUA, /, spornio. VS. Sg. 292. 
BURGEO, BUUGO, BURIO, BLRIGO, m., 
5> ü r 9 C| Jideiusaor, vaa, Sponsor, 
n. s. burgo. Tr. Mun. 2. \Y». 3. 

purio. M. 28. Sb. Gd. 1. 2. 3. Bib. 1. 

2. 7. Pr. v. AI. 2. 
purigo. M4. Em. 1. Cao. 1.5.6. 10. 11. 

Bib. 10. 11. D. n. 379. 
burig». Pr. m. Sg. 292. D. L 341. 
purgo. Bib. 6. le. F. 
purgeo. E. 
purgio. Can. 12. 
pargc. Bib. 4 
bürge. Ild. 
g. s. pnrigin, Mo-. Bib. 3. 

burigin. Bib. 12. ■> 
purgin. Bib. 5. 
purigan. Bib. 1. 2. 
O. #. porigen. Bib. 10. IL 

burign. Bib. 4. i 
pargen. Bib. 13. 
pnrigon. Bib. 6. 
. purkeon. gl. K. 
purgeuo. Ra. 
porig un. 

puriun. Sb. Bib. 1. 2. 

borgen. Cr. 
PURGIL, fidejuasor. Bib. 5. Sal. 2. 
HELMBURGO, «rifemw. Hs. 
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MlOTPLMtfO, patronus. Em. 31. (cf. mun- 
deburd* und munt.) 

PURIGINTUOMUN, ßdeiasshmlms. M. 1. 

PURIGON, provoco (vos). Ar. 2. 

BUR1CA, latinisiertes Wort (wobl ursprünglich 
gleich dem folgenden burc, als bergender 
Orl) in ai qtäs Luricas in silva tarn porco- 
rinn quam pecorum incenderit. I. alam. 97. 

RAGIN (ragan-, regin-, regen-, ragim-, 
ragem-, regim-, racin-, racine-, ra- 
eim-, raccin-, recem-, raebin-, ra. 
chini-, rachine-, rachim-, rachem-, 
rachi-, rahin-, raliim-) BURGii heifsen 
in L aal. , l. rip. , trad. fuld. und mehreren 
fränkischen Urkunden, die aus den Freien be- 
rufenen Crllieilsprccber im Gericht. Sowohl 
der erste Tbeit des Worts [racha, causa? 
oder ragin (q. v.)?] als auch der zweite Thcil 
desselben (in burc, civitas? oder burgio, 
vaa, fide/ussor? oder purio. portaior?) ist 
unsicher. S. Grimms Rcchtsalterthümcr. 293. 
744. — Cf. das folgende recemburgus. 

RECEMBURGus. — Si quia ah er um Rccem- 
burgum, hoc est strioportiwn clamaverit 
ant illnm qui inittm dicitur por lasse , ubi 
strias concitiunt. I. sal. tit. 67. in cod. s. 
gall. 731. vom Jahre 794. Diese Form re- 
cemburgum [die anderen codd. der /. sal. ha- 
ben here-, chere— , chcrviofargrim (q. v.)} 
macht bei der Erklärung des vorigen ragin- 
bürg- neue Schwierigkeit, zumal da hier aueb 
an rahan, spolium, gedacht werden könnte. 

CHEREBURGum, Hereburg-, Herborg-, 
Ereburg-, ehervioburg- sind die für das 
aus cod. s. gall. 731. eben angeführte recem- 
burg- in /. sal. tit. 67. gehenden Lesarten 
der übrigen Handschriften der /. aal. Grimm 
erklärt das Wort durch chverioburio, d.h. 
Stcftltti$tt (hver, Stfcl, und purio, poro, 
Srägcr); s. Gr. Rechlsalterlhümer 645.} cf. auch 
das folgende ehr eo burgio. 

CHREOBURGIO kommt als roalb. Gl. zu /. 
aal. 58. vor: si qaia ariatatonem hoc est ata- 
plum super mortuum miasitm capulaverit auf 
mandualem quod est ea struetura sive sc- 
lavc, qui est pontieuhta, sicut more antiqno- 
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ntm faciendum fuit, qui hoc destrnxit — . 
Ist es Compos. von hreo und burg-? 
BURG, f., 95urg/ urbs, civitäs {golh. baorgs, 
angels. byrig, nord. borg; docb wohl nicht 

das griech. www«,*, °^ CT mii uoa m ' 1 s ' ir ' 
pura, domtis, urbs, zusammenzustellen). Ct 
auch bria, briga, das aber auch mit berg 
«usammengesleHt werden konnte. 

n. s. pure. gl. K. Sg. 913. 
burc Is. 5, 6. 
purg. Sg. 24 '2. 

p(b)urg. N. 45, 5. 47, 2. 77, 12. 100, 8. 

146, 2. Mcp. 
burg. T. 25, 1. 30, 5. 53, t2. O. I. 11, 

13, 23. II. 17, 13. Wm. 7, 4. 
burh. Win. II. 

purch. VVn. 460. Can. 10. 11. 13. 

p(b)urch. N. 30, 22. 36, 18. 58, 15. 
g. 5. puragi. Rb. 

burgi. O. I. 17, 21. T. 40, 2. 90. 

burg. IS. 86,2. 106, 4. 121, 6. Org. Bo.5. 

burch. N. 77, 43. 78, 1. 
d. s. burgi. O. I. 12, 19. Frg. 23, T. 5, 12. 
6, 2. 8, 1. 

burg. O. I. 14, 19. 22, 31. II 11, 4. 

14, 5. 93. 100. IV. 4, 62. Wm. 3, 1. 
4, 4. Org. N. 30, 22 47, 2. 54, 10. 
72, 20. 78, 3. 100, 8. 

burc. Is, 5, 4. 5. Hild. 
burh. Wm. II. 
burch. Wm. IV. 
a. s. puruc. Rb. 

burg. O. 1. 21, 13. II. 4, 51. 14, S6. 
118. Wm. 5, 7. T. 3, 1. 4, 1. 7, 11. 

15, 4. N. 58, 7. 73, 1. 78, 3. 121, 4. 
45, 5. 147, 1. 

burc T. 157, 2. 209, 4. Is. 5, 6. Frg. 3. 

burgh. N. III, 5. 

burch. Sch. 75. 

burh. Wm. II. 
v. s. p(b)urg. N. 86, 3. 147, 1. 
n.pl. burgi. Frg. 3. O. I. 9, 35. 

bürge. M. 9, 7. 68, 36. 136, 20. Mcp. 
g.pl. purikio. Rb. 

burgo. Mcp. Bo. 5. 
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<£/>/. burgin. O. IV. 31, 15. T. 22, 4. 44, 
30. 65, 1. 
bürgen. Be. 5. 
a.pL burgi. 0. IV. 6, 22. 7, 81. T. 44, 3. 15. 

bürge. N. 9, 7. 
fon burgi »e burgi. T. 141. fone burch 
ze burch. N. 108, 23. in bürge uuis, 
ut civitns. N. 121, 3. die ze burg tie- 
nont. NJ. — Gebort der Ortsnamen Pur- 
chit, lat Porcetum, jetzt ©urfdfrefe (bei 
Achcn) bieher? 
BURC. Ortsn. 

ASCIBURC; schon bei PtoL (askiburgitan J 

und TG. (asdbwgium in ripa rtuni). 
ALTUiNßURC. 
OREBURC 
AMANABURC 
ÜOrhNBURO. 
ALPURC. Urk. v. 983. 

OUGISBURC, AUGUSTBURC, Biburg, 
augusia. Tr. auuespureb. Sg. 397. uu- 
gestburc. Hs. 

AUGUKPl'KC. Orlsn, 

ENTINESBURUC. 

ERI.NSBURC. 

1SAKBURC (3fen6urfl). 

ERDPURCH, Urrertam ewitatenu N. 107, 10 

UiNTARPURIGI, suburbana. Rb. unUrpu. 
riki. Rb. untarpurgi (unterpurgi. AI*.), 
filiae (civitatis), ßro. 2. untarpurgi (un- 
terpurgi. Uty. untarpurigi. Bib. 2. un- 
turpurigi. Sb. unterpurigi. M£ unlir- 
purge. Bib. 5.), ßlias (civitatis). Sb. 
Bib. 1. 2. 

UNDERBURGERE, suburbanm. Wn. 460. 
BEGANESPURUC («egen^burg), norica. 

Wess. reginespurc. Ent 31. regenes- 

burg, ratisbona. Z. reginaisburc. Tr. 

regensburc. Hs. 
RISONBURG. Bo. 5. 

MAGDIBURG, Stagbeburg, partfonopotis. 
Tr. megdeburc. Hs. mageburc. Iis. Ia 
älteren Urkunden magadaburg, magda- 
burg. 

MERSIßURC, s»trf<lörg, martipolis. Ha. 
mersibnrg. Tr. 

MARIUN- 
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MARICNBURG, gRorftn&ura. 

MOSABURC. 

NIWIBURC (SReuBitrs). 

NEÖHEBURC, NECH1RBURC. 

LUZ»XENBURG (Sufcnbura). 

LURENBURG. 

L1ISZEBURG (tentturg). 

LIMBURG, LEMBURG (fitnburs), 

LAKlBURGium (DfofUxf? PtoL). 

BIBERBURG. 

BIDBURG. 

BRANDENBURG (fcranben&urs). 

BIBURG. 874. 

BURIABURC. 

BAUMBURC ., . 

BOINEBURG. 

FIRNEBURC 

FUNFPURIGI, pentapoii Rb. 

FUR1BURGI, suburbia. Tr. gl. bl. for bürge. 

Wn. 460. 
VIRISEBURC, Ortsnamen. 
WAZZARBURUC (ffiof txUxfr 
WiLLENABURG. 

VVERIBURGI, urbes mansionum. Wn. 863. 
WIRZIBURG, StBirjburg, herbipolis. Tr. 

wirzburc Hs. 
WERALTBURC— in dirre unerllburge 

(-burgi. Wm. II.). Wm. 3, 3. 
UUEMPURC purgio? ßdei/ussor. Can. 12. 
WIZANBURC (ffinftnburo). 
. UUEIDOPURGI, urbes tabernacuhrum. Mk. 

Sb. Bib. 1. wedipuriki. Bib. 1*2. waidi- 

borigi. Zf. weidipurg«. Bib. 6. wcidi- 

bnrge. Bib. 5. 
CLATABURUC. G LESTING ABURC 
CONSTANTINISPURC Em. 31. constanti- 

nusespnruc Wess., constantinopolis. 
GELLUlNBURC. dirro istunserro gellun- 

bürg s\ahla,iste samaritanus est. N.73, 1H. 
HASALPURC. IIAMMABURC (J&amburg?;. 

HAMELENBURG. IIOHINBLRC 
QUITIUNIBURG, OU1 T1UNGOBURG (Üwfc 

tintarg). 

I10UP1TPURC, metropolis. Can. 7. houpit- 
purcb. Bib. 7. <J. houpitpurch. M«. Bib. t. 
houbitpurch. Bib. 5. n. houpitpnrgi. 
M. 15. Can. 10. 11. boobetburge. Can. 13. 

in. 



DALBURC. Ortsn. 

DUSBURC DIASPURGA (SJuiibMrg). 
TAGESBl'RC. 

DEOTPURC, papulosa civitas. Can. 9. theo t 

purk. Em. 6. dietpurc. Can. 12. diet- 

pureb. Can. 10. 
ZEIIENBURGO, decapoleos. T. 86. 
SALZPURUC (©Oljfturfi), vatvicula. Wcss. 

salzburc, salipolis. Tr. Iis. Salzburg. 

Sg. 397. salzpurch. Em. 31. 
SARBURC 

HOIISEüßURC. Ortsn. 

SUNNUNPURCH, heliopohs. Mi.Bib. t. 2. sun- 

nipurc. Bib. 7. 
SCANTPURCH, babylonia. N. 64, 2. 

g. scanlpurge. N. 44, U. 
SCIDRIOBURG. 
SCILTBURG, testudo, Sg. 292. 
SCOiMBURC. 

SCOWLNBURC (©cbaum&urs). 
SUNILBURCH. 

IGIBURG (6t<8burg). 
STRAZPURUC (6tragbu rg), argentomten- 

eis. Wess. slrazpurc, argentina. Z.Era.3l. 

strazburc. Hs. Strasburg. Tr. 
STIERBURC s. stierburt in port. 
VISBURGii, Volk in germ. m. Plol. 
BURG EA. 
BURG ERA. 
BURGLIUT. 
BURGLOS. 
BURGREHT. 
BURGMURA. 
BURGGRAVO. 
BURGBAN. 
BURGVVERC. 
BURGWAIITIL. 
BURGWIG. 
BURGHORIN. 
BURG IIA LTO. 
PURGTOR. 
BURGSELUA. 

[BURGOSITTO (al boriosUhoJ?] 
BURGSTRAZA. 
. BL'RGSTRIT. 

Frauennamen: AD ALBURC ELLINPURC. EK 
KIPUttC. 1SI.NPURC. LIUTBURGA. RAT- 

[13] 
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PURC. REGINPURC. RIIIPURC. RUOD- 
PÜRC. MER1PURC. WALPURC (WAL- 
PÜRGIS). WANPURC. WALDPURC. WIN- 
BURC. WOLFBURGA. WILIPURC. WIC- 
PÜRC. FRIDIUURGA. GERPURC. HELM- 
PÜRC. H ADA PURC. HERIPÜRC. SWID- 
BÜRC. SIGIBURC. H1LTIPURC. SWA- 
NABURC. THIETBURC. SEBURC. BUR- 
GILIND. 

»lannsnamen: BÜRCWART. PURCMAN. 
BÜRGRAT. PURCOLF. PURCHART (95 ur» 
d)arb, tbtxQtri). PURCHINC. 
Ortsnamen: BURICHliNCAS. PURCHUSIN. 

BURCHEIM. 
BÜRGILA, castellum. 

d. 4. burgilun. T. 224, 1. 328, 1. 129. 
a. s. burgilun. T. 44, 7. 63, 1. 111. 
116. 135. 

PURGILA, PÜRGILON, PURGILI, Orts- 
name. — Gehört bieber der Bergnamen: 
feurlenfeerg, 9Qrg(cn6<ra? 
INBURGO mars, qnirinus mars. Mcp. 
FOREBURGO mars, miliiaris mars. Mcp. 
BURCLIH. 
n. s. m. purcbliher, urbanus. Prod, 1. 
a. s. m. purclibban, civiUm. R. 
n.pl.m. purchliche strite. Db. 
n.pl.f. pnrclibo, civilcs (dispositiones). 
Can. 9. 

purglicho. Can. 12. Em. 5. 
purglicha. Can. 10. 
purchlicha. D. 

purglicbe (qnaestiones). Bo. 5. 
d. pt. burclichem. Can. 4. 
GABURGLIH. 
d. pl. giburclichon, municipalibus. 
Can. 13. 
PURGTSC kiximbri, urbs. Ic. 
GABÜRGSCAFT. 
von dero gipurcsceCli, atfiis ab ubere 
urbis. Prud. 1. 
BURGARI, m., SCrgcr. 

bürgere, urbanus. Wn. 460. 
n. pl. bnrgara, munieipes. Aid. 

alle dhea burgera, tota civUas. 
Frg. 3. 
a. pl burgar«. N. 146, 2. 
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BURGÖN. 

burgoton dar, constituerunt civitatem 
habitationis. N. 106, 36. 
UNDIRBURG1T, interpolat. D. II. 32a 
BERG, m., $ttg, motis [goth. bairgabei, mon- 
tanum; aber auch fairguni (n.) % mons; an- 
gel«, beorg, berg, m.; altoord. berg (so. 
xum ; anxilium), biarg, n., mons. CT. auch 
bria, briga. Aber auch das sanskr. giri, 
mons, ist vielleicht iu bedenken]. 
n. s. pereg. Wess. 
perc. gl. K. 

berg. T. 13, 3. Sg. 242. Wm. 7, 5. N. 
42,3. 45, 3. 67, 15. Mcp. Org. Bo,5. 
g. s. perakes, perages. Rb. 

perges. Ib. Rd. Bo. 5. 

berge*. T. 78. 116. Wm. 5, 15. 

pergis Org. Nh. IL 
d. s. perake. Rb. 

berega. S. 58. 

perege. Kp. 

berghe. Is. 9, 4. 

berge. Is. 4, 1. O. II. 9, 35. 17, 13. 
24, 7. T. 46, 1. 87. 91. N. 3, 5. 14, 
1. 28, 5. Org. Mcp. Wm. 
a. s. berc. Frg. 33. N. II. 

berg. 0. II. 15, 14. III. 6, 12. 13; 45. 
T. 15,5. 25, 1. 70, 1. N. 2,6.42,3. 
47, 2. Org. 
n.pl. perga. Ic gl. K. Em. 33. Sg. 913. 
berga. O. L 23, 23. N. 35, 6. 45, 4 
67, 9. 89, 2. 
g.pl. pergo. Ra. Pa. gl. K. 

berga N.71,16. 94,4. 103,10. Wm.4,8. 
berge. Hd. 
d.pL pergum. R. X. 

bergon. O. II. 14, 57. IV. 21, 43. T. 

53, 5. 201, 4. 96. Wm. 2, & 4, 5. 
b e r g en. Bo. 5. N. 45,3. 49, 10. 74, 7. Wm.IL 
a.pl. per ki. Pa. gt. K. 

berga. O. II. 4, 81. Is. 7. N. 35, 7. 67, 

17. 79. 11. 82, 15. T. 145. Prod. 1. 
berge. Hd. 
v.pl. perga. N. 148, 9. 
disehalb der berge, cisalpina. Hd. über 
die berge, transalpina. Hd. boin berg, 
i lybanum. N. 71, 16, 
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BERGium (Ptol.). 

Ortsnamen: BERGA. BERGAI1A. BERGHELM. 
ARABERC ((Urberg). ABINBERG (Stbrm 
berg> EBURESBERC (g &<r*b < rg). 
EBILSBERG. IRMENPERC. ANSIR1CHES- 
BERC. ENGILMUOTESBERG. OSTINIS- 
BERC. OSTRUNBERC. UOTENBERG (£>bf n* 
btrg). WIIilPERC (SBilserg). WES- 
SENBERC. WOLFSBERC. WOOENES- 
BERG. WALDRAMMESBERG. LLNTUN. 
BERC, LEST1BERC («inbbtrg). LJLTOL- 
FESBERG. RAMMISPERC. REINPERC. 
RESTIBERC. MEISDELBERC. MERILO- 
TENBERG. MALBERC MURPERC. MOS- 
BERG. MADALPERG- MINZEISBERG. NU- 
R1NBERC, NURBERC (Starnberg). HORT- 
BERG. NUZBERC BUOHBERG (»ucb. 
bcrg).BUHUJESBERG(yüclde , berg).BRU- 
NISBERG (»rat»n«b*r«). BOCHESBERC 
(SBotNberg). PUZZ1PERC. BABINBEBG 
fmons pavonis). VRJDUPERG (grtcbbtrg). 
VOGALESPERC (S5og<lbcrg). VELTPERG 
(gdbberg). FREISBERG. KER ANBERG. 
CUMEOBERC. CRUONIBERC (© r Cn b f rg). 
CHREGINBERC. KELENBERG. CHEM- 
PERC. HIBERC. HÖH IIS BERC (Remberg). 
HUOTESBERG(J{>unbs > bcrg). HÜNISPERG 
(J&tnibdbcrg). HIMILINBERC (Gimmel* 
b<rg). HEMMENBERG. DORNBERG. ZUL 
S1UPERG. SPANGENBERG. SÜLZBERC. 
- SUSBERG. SCONIBERC (Scbenbrrg). 
SWEDINISPERG. SWEINBERG. SEBERG. 

Bergnamen: WALDRAMMESBERG. WUO- 
DENESBERG. GUDENESBERC (0obfd* 
brrg bei Bonn). GERRINBERG. CHUa 
BERG. HARTPERG. nOLERENBERG. TU. 
N DASBERG. THUNERESBERC (Donner* 
berg). SCONIBERC. SNEITBERC. SCA> 
FESPERC. SWINBERC. SFIEGELBERG. 

Sind die Msnosnamen WILLIPERC und PE. 
RECCOZ, PEREGCOZ bieher gehörig oder 
sind es Entstellungen aus WILLI PER AHT, 
PERAHTCOZ? 

OLIBERG, m„ Oelberg. 0. IV. 5, 20. 
d. s. oleiberge, Frg. 17. 

oliberge. 0. IV. 4, *8. 7, 5. 



a. *. «liberg. 0. III. 17, 2. IV. 7, 91. 
MALBERG, mallobcrgus, als Geriebteert und 
c i GericUt selbst & mahaL — Si qni 
racJunbiirgiiiegem voluerint dicere in tu a 1- 
I ob ergo residentes. L. sai. 60. im ma 2 Im- 
berg o soUtn callocaverk. L. sai. 59. sa. 
gibartthes in singuüs mallobergiis plus 
quam tres <:s*e man dehenl. L. sai. 57. — 
Nur einmal zeigt sieb (den Ortsnamen mal- 
b er g ausgenommen) die unlatmisiorle Foria 
malberg in l. sai. XIX. (und aach nur 
in einigen Handschriften): unusquisque eum 
vwllare debet fter malberg r^ulandevag, 
in welcher Stelle das Wart die noch abgc 
zogenerc Bedeutung hat, die auch in dem 
abgekürzten malb. oder maL an liege« 
scheittt, womit der Text der /. eal. in meh- 
reren Handschriften untermischt ist Die 
diesem abgekürzten Worte folgenden, gnVf*- 
tenlheib) gan* entstellten, Ausdrücke hat 
man daher mit dem Namen: malbcrgische 
G lassen belegt. Sie scheinen, so weh sie 
enträlhselt werden können, tbeüs deutsche 
Wörter, aus der alten Gerichtssprache, theils 
deutsche Erklärungen der lateinischen Wör- 
ter, iheMs lateinische Glossen zu enthalten. 
Einige derselben, die einer Deutung fähig 
zu aeyn scheinen, habe ich an ibaer Stelle 
in diesem Sprachschatz abgehandelt. Für 
die fernere Forschung nach ihrer Bedeutung 
fuge ich hier diese Ausdrücke nach ihrer 
Reihenfolge aus zwei noch nicht durch dea 
Druck bekannt gemachten Handschriften bei: 
I. Aus cod s. goll. Nr. 73L vom Jahre 
794 ( auf der letzten Seite ieBcod., den 
«in gewisser wandalgar geschrieben 
bat, steht: explcio libro iertio die ve- 
neris hol. novembris anno XXVI rtgni 
dorruto nostro carolo regi.) ehranoe 
cbaUi rechalli; bunnes zheca; in 
zimis sniani; christi anoj reodi. 
rnia; baracbe caime; barebo sine 
babani; taxaea; sunnista; podor 
autfri. oebo; tbin zimus podor; 
podor; chregme neteo; sonesta; 
iozimis; retus celho; feto; aper; 
chanchurda; pbuuuic huus cor- 
[13*1 
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nulü. ncchana; chnno uano; leo- 
dardi; hoclida; ueganus. antetc; Or- 
tho fugia; sundulino; cannas «.iuido. 
et solam phinam; orti. fucla; hac- 
fala; leodardi; leodardi; antedio. ho- 
lecardot taxaea. abgrates; Icodardi; 
trachlagia; taxaea; Icodardi; andc- 
sito; scuto; leodardi; t Ii en s taxaea; 
thro. tbaxaea; tcobardo; tbcolasina; 
taxaea; taxaea; norcblot; anthonius; 
andratho; gaugecaldo; bonimo. ab- 
thega; abhacto oclentcino; ucroit- 
bano; mosido; mosido; mosido; ala- 
gra; fbrio mosido; alafalcio; turri 
phathio. lurnichal. crebomardo; hi- 
dulgus; ebeobarbio; andeba; sco- 
lando acoa; leodardi; deba; uiua; 
seolando ueua; cus frelum; cos fre- 
tum; uuidifall; seolando ueua; cou- 
irgo; thoouerpo bac fado; chramen; 
erami; ebrannes malicardi; item 
bracti; fimire; fimire; chanzascho; 
antbedio; charebaro leodardi; anno 
ano leodinia; anno ano; Icodinia; 
leodinia; simalchaledi; huulebardo; 
theohichada; eualistna; eualisina» 
auf hämo; mallho hitho frio blito; 
maltho fratho meotho; tuhochapo; 
leodardi; leodardi; leodardi; leo- 
dardi; leodardi; obdnb; nachus. ta- 
xaea; strona anthidio; leodardi; Ico- 
dardi; ob rebus andappus; chucarso; 
tua; secti; cramere; chraminc; brioro 
(kann auch biuro seyn); taphano; me- 
necleno; ebudaebina. chamina; cblu- 
dachina; licanina; funne chleura; 
halachacio; incla (oder inda) uina; 
ooidardi; quinthe; hischrabo; sole- 
atrabo; uia lasina; uia lacina; an- 
drephus; andrephus; treuimdio; trio 
iubc amestella; icouern«; Icodardi; 
leodardi; leodardi; Ter imbera; theo- 
dulima; renebus mohso; dahus; le- 
tus modi; mitbio frassitho; chanza- 
scho; nuadretho; uuadretho; uoa- 
dretho; nahohol; silhababun; sitha- 
bahim; leodardi. in alta mente. borio 



sitho; leodardi; leodardi; theolasina; 
mallo ute ridario; frio faleino; leo- 
dardi; mathdaleo; modileodi; mor- 
cherter; leuli; droch lidio; uuar. bu- 
cho; sabanebco; bancbal; alatrudua 
(oder alatruebia); chrotarsino; theor- 
zine;theorgie; reipos. niebolissinus. 
uuidro ai tbelo; nectanlo; aroena; 
fribastioa; callis ob dublio. 
II. Aus cod. paris. (notre dame Nr. 292.^ 
aus dem 9. Jahrbunderl: 
chranne; chranne; chranal teo les- 
calli hoc est tmum toalepti; chran- 
chalteo; saagne ehalt; binniflht sioe 
tertega; ma rechalte; foc; falc;inzy- 
mis; naturi et sol. III.; tnzymis se- 
nio; ia zymis texaea; sonista; dra- 
che; drache; cristau; radonia; bara- 
gameo ani teotho; brach o bogbngine; 
sonista; pondero; oesteorei; in zy- 
mis; pondero mala; pondero;. maia; 
chanzyn pondero«; oexino; aritbe- 
octo; trasile; tres pellios amttheo- 
to; anteotho; sonista; in zymis te- 
xaea; sonista; leui; in zymis; fais- 
seth; sonista; afret siue lamphe bros 
mala uel peca; chene crudo; tröito- 
ben hnnni; hun uane; rephuo uano; 
tbeoroano; orflocla; uueippe ort- 
focla; orfocla; uitale uanae antedio; 
socelino; cunnas uuido; solam pi- 
nam; ortfocla; s dilino; baofalla; 
leodarde; antedio olephardis; leo- 
dardae; antedio texaea olechardis; 
ledard (mit Strich durch das letzte d); 
stallachia; texa; leodard-; andesito 
leodarde; exeoto; teoxaea; theofar- 
do für ille (preter quod maneipia re- 
stituat); meotheo; teothexaea; teola- 
sina; theocho thexacais mala texa- 
cha chroebro texaea i botanca hec 
sunt de mimsteria ; horog mit orogania; 
leodard-; texaea; tantedio; anorle- 
net; antheodioi antomia; alteo fal- 
theo; bonema; anfamia; anestet;gau- 
gie altho; musido; musido; alcata 
alchatbeo cus nia lacina; turpbat- 
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de©; torpephaldeo^cbreu musido; 
torneehalHs siue odo earioa; freo- 
mundo; abliga; uaeruanathc; fredo- 
lasio; seolando etuas holdem na; 
scolandeua; leode scolande fadisco- 
landcfa; leodeua; leodeba; bila; bia- 
bigo; seolando efa; seolandefa; Ico- 
dard-; che» frido; rn an bina äbi li- 
cet; andeafen; geisoTred o; freobdeto 
(b ist undeutlich); uue' ü adepaltheo; 
uualdpbalt (b kann auch h «eye); nur- 
du; harauuano; seulandeba; tro- 
unenrpo; trouuerj chamno; chamin; 
milieherd'e; de bruetc^ femire; f le- 
rn ere; ca n t i a s c o (t «t undeutlich) ; ch a m- 
ciosco; anthedic; anthedic; urbis uia- 
lasynajrosidio; chrascaro; cbaacaro; 
theoycata; aanouuano; annouuado; 
■ bis mala; leodini»; theo lasina uer- 
tico; bfrthmonio; entkam*; thochia- 
do freoledo; tho chiado moecheo 
' (e kann auch 1 1 seyn); leod-; campania; 
leod-; leodard-; leode; leod-; hör- 
topondo; leodarde; leod-; leod-; or. 
thobano; leod-; auuerphe; leod-*; 
leod-; leod-; leod-; uia lazina; leod—; 
leod; obduplo; naade; stronis antbe- 
dio; leod-; obdo; tbeolasina? aublo; 
alachiscido; leod-; seulandefa; seu- 
I'andefa; secti; cbäminis; seethe; 
athlatam; ablatam chaminis; abla- 
tarn biorotro; chaminis; taphanu; 
melachano; minc ctino; chulde cli- 
na chaenina; cbrlde clina sicta'e; in- 
cbabina; frasito; chanode ora;achal- 
tea; leclabii ; natrodardc;alatharde; 
qnintb'ac; leod-; ui atazina; nia la- 
zina; uia lacina; andreiphus; andrei- 
pfaus; mitho forasta; trouuido; uuis 
nouida; haro assina; leod-; bila; 
leod-; leod-; festibero; theladina. 
fbeomosido; theomusidö; claudina- 
rio (d kann auch d seyn); tcomosido; 
teo Trio iriosido; teo frlo mosido; 
mitho strastatido; chanxocbo; uui- 
drido; chanziato; selcho; soniata; 
nabothna pondero; nare; stalachaia; 



stalacbaia; azisto; an dea bina; Star 
lachia; lcodlhe lazina; mallo uuiri- 
darium; cbalde ficho; fraoehamo; 
thcolasina; lede; mathleote; leodi; 
leodi; matheode mortis leod— ; frei fa- 
tal to uuas bugo; phiraarina; agu 
epha; callis solio; chame habia; 
druethe liraici; seolasthaaia; alatfal- 
theo; aeolande sladio; druete cli- 
dia; reipbus heealisinus; reiphus ; 
uuidriftfaolo (f kann auch s seyn); an- 
dü theo co {ante theoda auf tunzinoj. 
neclbanteo; freomosido; thorneeba- 
les; madoalle aut selaue; cbeobur- 
, gio; edulcus; torneeale uuargositus; 
, thornechale; chereo lasino; ebene 
chruda; freo musido; crucne; gran- 
derba; turnechroso. 
MYR REBERG, m. 

d. 's. myrreberge. Wm. 4, 6. 
PARTUKPERG, m., appennirms. VA.XII. 703. 
partunberg, bartunberg, algidus axis, 
D. II. 353. 

despartunperages, appmnini. VA. XI. 700. 

(alpes bardonis in Paul fVarnefrid. d.gest. 
langobard.J 
WARTBERG, m. 

a. s. uuartpereb, syon. N. 77, 68. 
UUERLTPERGA (n. pl.) t montes seculu N. 

45 4. 6. 

GHALOBERGE, calvarid. N. 46, 1. 

SUOZSTANCHPERG, lybanon. W. 91, 13. 

BERGWAZAR. 

BERGGIBILLA. 

BERCHUUS. 

PERACHAFTI, montana. Rb. 

d. pl. peraeba ftem, montodt. Rb* 
GIBIRGI, n., © t birgt. O. I. % 35. 
kapirgi, gapirgi, montana. Em* 19. 
d. s. gebirge. N. 10 (b), 1. 
«. *. gi birgt. O. III. 8, 3. 
</./?/. geh irgon. Wm. % 17. 

gebirgeu. Wm. Hl. Bo. 5. 
o.p/. gibirgu. T. 4, 1. 13. 

kibirgt, cedros, montes. Ra. 
UUIDARPERC, arduus, aha> Pa. Ra. 
uuidharperg. gl K. 
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uuidarperkij örrftfiw. R. 
uuidarpergi, arta. R. 
uuidarpirgi, ardna. Re. 
uuidarbirgi, ardua. Ib. 
nuidarperkiu, ore/uo v*/ o//tf. R. 
ÜUIDARPIRCI (a. s.), digitalem. R. 
W1DARB1RGIG. 
o. *. /. uuidarpirkiga racha, arduam 
rem. K. 2. • ■ 

BARZJAN <cf. oben barraa) oder barzen? 
Hicher? 

p.a. parcentiu, rancida, ßtribimda. Tg. 5. 
PARZUNGA, f., rancor, superbia, invidia. 
Sah 1. Tg. 5. In Sa). 2. sieht parrunga. 
BRAH, BRANG, als Wurzeln zu braht, brin- 
gan, versuche ich der primären Wurzel 

BAR unterzuordnen ; die Umsetzung ar 
ra, die Anfügung einer gutt., die Einscbiebung 
eines N haben Analogieen genug für sich, und 
die Bedeutung bringen entwickelt sich ganz 
leicht aus tragen. Dennoch roufs man sich 
auch bei dieser Etymologie vor schneller Ent- 
scheidung hüten. Ist die unter die sanskr. 
Wurzeln aufgenommene Wurzel bhaj, of- 
ferre, dare (neben der, einer andern Classe 
Angehörigen, Wurzel bhaj, colere, deditum 
esse alkui res, distribuere) wirklich vorhon. 
den, so liefse sich aus ihr durch Einscbiebung 
eines R brah und aus dieser durch Einschie- 
bt! ng eines N brajtg herleiten. Auch konnte 
brah, brang auf die sanakr. Wurzel rab, 
relinquere, mit Vorsetzung des Präfixes B 
(bi), durch welches die entgegengesetzte Be- 
deutung bezeichnet worden seyn konnte, zu- 
rückgerührt werden 5 oder euch auf die mit 
der Bedeutung se movere in den sanskr. Wör- 
terbüchern aufgestellte Wurzel rah, ranh 
tun so mehr, da in dem Bringen mehr ein 
Hinzuführen als «in Hinzutragen zu liegen 
scheint Endlich stellen skh auch die unter 
den skr. Wurzeln aufgeführten barh, dare, 
und brih^ adniti, zur Verglpichung dar. Oder 
wenn man einen Uabergang des G in B ao. 
nimmt [cf. sanskr.- gavaf, lat» boves, sanskr. 
ga, gr. ßal>-v-siv\ lat. gravis, gr, p«giy und 
den Uebergang des sanskr. C in althocbd. F 
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1 

. (ursprünglich P)], so lätst sich brah mit 
grab, Capere, sumere und in der Causal- 
form: offerre, zusammenstellen; oder, da die 
Vedaforrn von grab als grabh erscheint, 
so liefse sich brah aus grabh durch Meta- 
these erklären (wofür vielleicht einige Anale- 
gieen, z. B. in fahan, wenn dieses mit dem 
IaL capere zusammenhangt, statt finden). 
Bringan aus biringan zu erklären, scheint 
mir unstatthaft. 
BRINGAN (bran«, bruug und braht), golh. 
briggan, angs. bringan, »ringen, offerre. 
pringante, ferentes. H. 22. pringandi, 
advectu*. P». prungoniu, dedutta. M. ?. 
prunganen, devolulis (in finemj. M*. 
prungana, re/a/os. Prud. 1. prallt, dt- 
lata. Pa. prahliu. deducia* Can. 13 ze 
himile brahtiu. Mcp. ib bin in engest 
praht. Bo. 5. uuaz habet tili praht se 
dirro uato. Bo. 5. si in dara. zu brabt 
habetL Bo. 5. brahtun irno gebe. T. 
8, 7. bringit uuahsmon. T. 75, 4. brin- 
gent opfer. N. 4, 6. got pringe imo 
helfa. N. 40, 4. brabla imo gual gi- 
nah. 0. Hl. 20, 28. braht er thereru 
uuorolti sin arunti. O. I. 5, 4. braht 
uns salida. 0. II. 11, 54. ziu brahtot 
ir nan mir. 0. IV. 20, 31. sie brahtun 
imo in hanton treso ir iro lanton. 0. 
IX 3, 18. brahtun thaz fulin. 0. IV. 
4» 14> pringent imo guollichi unde 
cra. N. 28, 2. stimma pringu, votifero. 
Ba. du bringest mih uzer dien faron. 
N, 30, 5. die bringet er ze eigenen 
seldoo. N. 30, 21, der breito (uueg) 
bringet in ze «ngi, der eogo bringet 
dih ze uuiti. N. 36, 7. bringent in ze 
icrusalem fone bethleem. Nh. brah- 
tun sie inan in hierusalem. T. 7, 2. 
zi tode sie nan brun gun. 0. IV. 20, 40. 
du brahtost mih fone undurnobte ze 
durnohte. N. 22, 5. er brahta mih in 
dia uuiti caritatis. N. 17, 20. beahta 
sia zi themo ira beiminge. 0. I. 8, 8. 
so er nan zimo brahta. Qv JL 7, 63. 
tbaz kind onh tbara brahtun. O. I. 
14, 20. brahton mih ufen dinen hei- 
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ligon berg. N. 42, ; 3. xi thisu er iz n! 
brahtl O. IV. 20} 18. «pfing xe uuun- 
dere dine gnada. N. 16, 7. prJng mil- 
dere föne iro argadilligi iriina sela, 
restitue. N. 34, 17. brabt anan enfri. 0. 
V. 25, 30. uuas brabt in birail. T. 244. 
niitrt in ende brabt N. 7, 10. der tie- 
fei se niebte brabt uuard, ad nitiilum 
deduetut. N. 14, 4. udirdo ih prabt ze 
stuppe. N. 29, 10. se geloobe bringen. 
N. 40, 14. das du mib nah dir bringest. 
Wm. 8,- 2. nnelibhan ruogatab brin. 
get ir unidar tbesan man. T. 194, 1. 
oua z sint thisiu ouort thi-ü dir'brin* 
get nntar zuisgen, confertit ad invicem. 
T. 224)4 der tod bringet taz oberbsla 
inebeo demo niderosten. Do. 5. die 
beide bringet er in angest Bo. 5. uueg 
de"r dib beim bringet Bo. 5. ib pringo 
dib tara zuo. Bo. 5. so fram sie iz mu. 
gun bringan. 0. IV. 7, 16. sie dabton 
dero dingb (conmlia), din sie bringen 
( stabilire) ne mabton. N. 20, 12. tbaz 
muat zi onege bringan. O. III. 18, 58. 
ambaht bringan, ohseqwum praestare. 
T. 171, 3. föne unsculdigemo ze demo 
sculdigen bringen. Bo. 5. fure iuuih 
pringen, ferre in medium. Mcp, aber ze 
ongon bringende^ revoemn*. Mcp. iruuel- 
lent iz so bringen daz iu niehtes ne 
breste. Bo. 5. tat furder ne mag nio- 
man dia zala bringen. Mcp. du iz prin- 
gest uzer sinero stillt. Bo. 5. tbaz 
muat brungun heimort tbiu selbun 
drubtines uuort O. IV. 18, 36. tie m*. 
meros prabta si ze drin, in t er Ii um nu- 
merum restrinxit. Mcp. an den uuillen 
brabta in sin mooter. Mcp. ze banden 
brabte unirde, coUatae digniiates. Bo. 5. 
ter uuarraebot, ter mit redo sterebit 
unde ze uoare bringet, taz er ebo- 
sot SyL 

Form und Flexion [das praeterit. bat 2 
Formen brang, brungun (nur bei O. und 
D. III. 112.) und bribta, so wie das pari, 
pass. brougan (nur bei Frg. Em. 4. Can. 
1. 8. 9. ia 11. 12. H. Ib. Ic Sb. Sg. 183. 



BAR. 194 

Rb. R. D. II. 338. K. Bib. 1. 2. 5. 7. Prud. 
' i. 2. 6c. 3. M. Zf. und wechselnd mit brabt 
bei Pa. Ra. gL K. T.) und brabt]: 
Inf. pringan. Gh. 1. 3. Gc. 3. K. 69. Pn. 
gl. K. Pa. VA. VII. 470. 
bringan. O. I. 18, 1. III. 18, 58. IV. 

7, 16. V. 13, 35. T. 171, 3. 
bringen. N. 40, 4 Wm. 4, 12. Mcp. 

Bo. 5. 
xi bringannc. Can. 4. 
xi pringanne. VA. I. 652. 
. (ib) prinku. gl. K. 

pringu. gl. K. Pa. Ra. 
pringo. Bo. 5. 
(du) pringis. Pa. gl. K. 
bringis. T. 27, 1. 
bringest N. 30, 5. Wm. 8, 2. 
bringes. D. Int brengist, deduces. 
La. I. 1. bringist zu lesen? 
(er) prinkit. K. 49. 50. gl. K. 
pringat. Prud. 1. 

pringit Ra. Pa. gl. K. VGL ID. 251. 

VA. XI. 426. Gc. 3. 
bringit T. 41, 5. 62, 11. 75, 4. 
bringet N. 1, 3. 19, 7. 30, 21. Mcp. 

Bo. 5. SyL 

(ir) bringet T. 194, 1. 224, 4. 
(sie) pringant gl. K. Pa. Ra. Em. 33. 

pringent Ho. 

bri ngen t. Nh. Wm. 4, 6. 
(ih) bringe. 9. L 17, 50. 

pringe. Mr. Bib. 1. 2. 5. 
(du) bringes. O- II. 18, 19. 

bringest Mcp. Bo. 5. 
(er) bringe. O. I. 5, 49. N. 40, 4. 50, 19. 
Bo. 5. 

prinke. K. 31. 

pringe. VG. III. 395. 
(wir) bringen. O. IV. 37, 33. 
(sie) bringen. N. 15, 4. 
(er) brang. O. IV. 35, 19. 
(sie) brungun. O. IV. 18, 36. 20, 40. 

brungen. D. III. 112. 
(ih) prJhta. VA. III. 150. Bo. 5. 
(du) brahtoat N. 22, 5. 
(er) brabta. M. 17, 20. O. I. 8, & II. 7, 53. 
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III. 20, m IV. 16, 42, T. 81- m 

Wm.3jt Bo. 5. Riep. Diut IL 343. 
braht er. O. I. 5, 4^_^ ■■: 
brabt uns^ O. II. 11, M, , 
prabla. VA. I. 540. VII. 725. Prud. I. 

VG. II. 34L Pa. gl. K. Gh. L 2. 1 

D. II. 344. 
(ir) brabtut T. 19L 1. 0, IV* 20, 3L 
(sie) praahtun. 11. . •» 

prahtuo. VA. V. 532. Le. 1. 3, 
prah^on. Rd, lb. gl-.K. 
prachtun. Le. 2. 

brahtun. O. L 12, 3jL 1 4 A 20. il, M, 

T. 8, 1 22, 2. fi. ~* 
brahlon. N T 42j 3, 45j Z 
(er) prahti. Prüd. 1. 

brabti. Bo. 5. 0. II. Ü, M HI. IL 
HL IV. 20, 12. 
(wir) brabtin. O. IV. 20, LL 
(sie) prahtin. Mcp. Bib. 1. 2. 

brabtin. T. 54, 3» '»■!'■». 
imp. i. princ! Pn. 

bring. T. 46^ 4, N. 16, 7. 34, 11 
75, 13. 

iii»j>./>7.pringel! VA. XII. 425. N. II. 

bringat O. IV. 4, KL in cod. P. 
bringet. T. 45, 6, 167, 2. 0. IV. 4, HL 
bringen! T. 92. N. 4, IL 28, 1. 2. 
p. a. prinkandi. Ra. 

pringenti. gl. K., vertu*. 
pringandi. Pa. gl. K. 
pringanli. R. Pa. 
bringende. Mep. 
pringante. U. 22* 
bringend«. N. 44* UL 
p. p. prnngan. Pa. Ra. Mcr. Bib. i. 2- 2. 
prungin. Bib. 5. 
prunk an. gl. K. 

n. s. f. prunganiu, dtdueta. M. 2. 
Cen. KL Ii. 
d. ph prnnganen, dewlutis (in 
ßnem). M«j». Bib. 1. 2. 
«.jp/.rn.prungana,rW<ilo». Prud. 1.2t 
ist prungan. K. 42. 
si prungan. K. 
prungan uuerdant Gc & 



;„ pwngan uunrd. Rb. utfard brungoru T.7P. 
i i p4rungane,r uuard. Bb« » . 
, fiftVt.jP« Raw gl. IL.,.. 

prahti u, deihicta. Cao. 13. . 
i Jbrahii uw ,Mcp. .; .; . . 

. H.ip/.brable» Bo, ä, N, 118j 4JL 
. g.pl. iL pjrahtiu. Bo.: 5. 
. .. ,. t ih bin prahl. Bo. 5* ist brabt. O. Hl. 

, f . 23,, 19. V..25. 20. 
,n" . r. uuas braht Tt 244. ./ 

ih «wirdo prahL N. 29, Iii 
. , (er) uuirt praht. Bö. £, N/ 7^ HL * 
(sie) uuerdent prabt N. 44 t 15. 16. 
. , du prabt uuerdeat Bo; ä. 

du uuurde brüht. N. 19, A 
,i- (er) uuard brabt T. 99. N. 14. 4. 

braht haben, contuliw. Mcp. 
du habest prabt N. 21, lü, 3. ' 
, • ,; . babet prabt Bo, fu i : . 
.:„, braht habeti. Bo. 5, ...!•.■ 
AVARBKliNGAN. ! 

auur prabta, reduxit. ML 10. .. 
auurprungancr, relatus (dies). IL 5* 
. ASABUINGAJX {*n»riBg«n). 

Inf. anapringan, inferre. Gh. 3. 
anabringen, deducere. Bo. 51 
, (er) anapringit, infert. R. inrogaverit. 

' Kd. Ib. innegotn Rb. t < • 
. (sie) anaptingant, ingtrunt. Sg. 193. 
(er) anapringe, ineutiat. Go 3~ 
(er) anapraahta. Rb. 

anaprahta. H. R., intulit. 
anaprfchta, ineutsit (fagom tniliti- 
6usJ<M1>. Bib. 1. 2i 
p.a. an a bri a genle, inj erente* feint). Rb. 
anaprinigante pirames, inlaturi 
' sunms. Rb. 
p.p. anaprunkano. K. 58. 

anaprungooo. Ic., inJateu. 
anaprunganeem, irrogatis (in/u- 

riis). K. 2. 
anabrabt uuart, compulsus est. 
Bo. 5. Bo. 
ANABRUNGANl, /. 

a. s. anaprungani) 4ielaiuram. Rb. 
EBOjNO BRLNGAN, ccntuUsst. BI. 

»" • ' epan- 



uigmzea Dy VjUO^il 



197 



BAR. 



BAU 198 



epatiprinko, conferai. K. 5S. 
UMBIBRING AN (noch nichl im heutigen Sinne 
-von umbringen). 

ne uuerde« niet ummeprat, non cir- 
cumferamur. Rc. 
UNTARBRIISGAN, unterbringen. — untar 
und untiri prungan ist, subinfertur. Rb. 
UZBRINGAN, aufbringen. 

Inf. uzpriogan, ejicere. Mz. M. 31. Lc. 

1. 2. Bib. 1. 2. 
(er) tizpringit, explicat. VG. II. 280. 
335. exerit. Gc. 10. fach. Gc. 
er bringet uz din reht, educet. N. 
36,6. 

<ir) uzpriuget, ejferetis. Ib. Rd. 
(er) uzprahta, cxtiderat. VA II. 257. 
(sie) uzprahtun, ferehanl, promunt, ex- 
pediunt. Mz. VA. II. 200. VI. 219. 
uzprachtun. Bib. 1. 2. 
... p. p. uzprunginiu, pr-omu/gata. Sg. 183. 

nzpraht habentiu. Riep. 
NIDARBR1NGAN. 

daz sie sio nlderbrahtin, tiicfomurfen, 
im Singen. Mcp. 
BIßRING AN (bebringen), pcrßccrc. 

Inf. bibringan, conferre. Aid. 4. ni mu- 
gun siez bibringan, ni iz uuer- 
de thar infangan, tbaz sie er 
io minnotun ioh emmizigen 
uuorablun. O. V. 20, 49. thes 
uuolt ib hiar biginnan, nimag 
iz, thoh bibringan, thoh uuill 
ih zellen thanana elhcslkha 
Ted in a. O. V. 23, 17. 
(ih) bibringu, educam ( de Jacob semeuj . 
b. 7. 

(er) bibringit uns lib. O. V. 23, 2D4. 
pipringit, dijfert , Jumorat.. Ka. Pa. 
gl. K 

-(sie) pipringant Em. 17. 

(er) bibringe (dag inan ni rinit ouh 
sunna ni biscinit, Iber iz io bi- 
bringe, thoh er es biginne). O. 
I. 1t, 50. nist t her thes biginne, 
thaz sulih io bibringe. O II. 
12, 9. bibringe thia rnuatcr zi 
ira hciiningc. O. I. 21, 5. 

III. 



(er) bibrahla (bibrahta si iz zi thiu). 

O. III. 14, 22. Ibo süi Iii i u zit 

bibrahta. O. IV. 1, 7. bibrahla 

iz thara, thaz-. O. IV. 2, 3. 
piprahta, invcxlt. Tg. 1. 
(wir) piprahtun, contiilimus. Em. 11. 
{sie) bibTahlun (thio ziti eih bibrah- 

tun, tbaz ostoron tho nahlun). 

O. 111.4,1. bibrahtun mituuer- 

kon. O. IV. 1, 22. 
<er) bibrabti. 0. III. S, 27. V. 23, 23. 
{sie) bibrahtin (zi uuiu sie iz bibrah- 

tin). O. IV. 18, 3. 
p.p. piprnngan, delata. Em. 20. 
FIRIBRINGAN (toorbringeti). 

Inf. furipringan, exprimere. VA. II. 280. 

edere, dicere. Gd. Gc. 3. 
furebringen, proferre (fruetum). Ho. 
iurebringin, proferre (uuort). N. 

44, 2. 

uurebringan den uuistuom mit 
sconemo gesprache. Wm. 1, 
11. III. 

uurebringen. Wm. I. IV. 

vurebringon. \\ui. II. IX. 

zi iiuripringanne. Mx ßib. 1. 2. 

zi furpringinnc. Bih. 5. 

uuri zi pringinni. Bib. 7., ad rtt- 

minandum. 
(ih) uuripringo, effnndo. Bib. 1.2. MA. 12. 
da mit i h sin evangelium u u r e b r i n- 

gon (uurebringen. Wm. II.). Wm. 

7, 9 

(er) furipringit, explicat. Prud. 1. pro- 
fert H. praciuhrit. K. 63. pvrtu. 
turict. ßib. 1. 2. M4. 
unripringit, parturiet. Bib. 7. 
furpringit. Bib. 5. 
furebringet (fruetum). Ho. 
{sie) uuripri ngent. Mv. Ps. 2. Bib. 1. 7. 
furpringint. Bib. 5. 
uurbringen L Bib. 4., eruetabuni (la- 
bia mca hymnum J. 
(er) uurebringe [daz er sin evangelium 
uurebringe (uuribringe. Wm. 
II.)]. Wm. 7, 9. 
(er) furiprabla, praetulit. Ib. protntit. 

\ "1 
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Rd. eUcnit. Prud. 1. dejecit. M<r. 
Sb. Bib. 2. 
furibrahta tha* muas. O. IV. 2, 10. 
vuriprahta, edidit (loquelas). Tg. 3. 
uuribralha, protulit. I). II. 325. 
furcprat, praetulerat. Rc. 
(sie) vuriprabtun, vomnerunt (marmora 

potmn ). Tg. 3. 
(er) furiprahti, praeferret. Gh. 2. 3. 
furprahti, exponeret. Cao. 13. t/«V- 
cit. Bib. 5. 
/m/>. />/. bringet furc! (veritntem). Wo. 
p. p. uuriprungan. M. 15. Can. lt. 

furiprungan. Can. 10., elicilum. 
fariprungane r,praelatus. Gh. 2.3. 
der uigboum habet sinn biltcron vi- 

gon furebraht. Wm. 2, 13. 
UURIPRUNGANL M ? . Sb. Bib. 2. auri- 
prungini. Bib. 7., emanatio. 
FORARR1NGAN (oorbringen). 
fnrapringemes, proferamus. BI. 
fnrapraht, phrata, emissa. Ra. 

FRAMRRINGAN. 
Inf. frampringan, proferre. K. 4. pro- 

creare. Em. 19. 
(er) frnmpringit, profert. R. promit. Ic. 
frambringit, profert. Frg. 7. T. 41, 
5. 77. 

frabringit, transfert. BI. 
(sie) frampringant, promnnt. Ic. 

frambri ngon t uunhsmon. T. 146. 
bringen! iz fram. 0. V. 25, «S3. 
(er) frampringe, proferat. K. 64. 

v r a m p r i n g e , t r ans f erat. G c. 3. 4. 5. 
(du) frambrahdns», promsisli. AM. 4. 
(er) fratnpraahta, protulit. R. 

fram prall In, protulit. Pa. gl. K. 
frambrahla fnihl. T. 105. 
brahta fram ihm allaz. O II. 14,87. 
(sie) framhrahtun (sie* allaz fram 
brahtun *o unas sies tho gi- 
t bah Inn). O. V. 30, 22. 
(sie) frabractin, rehtlerint. BI. 
imp.s. frambrinc! exere! I). II. 321. 
p. a. frampringantcr, proferens (In- 
ctm). II. 3. 



p. p. oramprungan, prolatum. Rb. 

f rambrungana, depromenda. Can. 
framprunganiu, prolata. R. pra*- 
rogativa. R. 
nramprungan ist (urteilida). Em. 2. 
framprungan ist Can. 8. 9. 10. 12., pro- 
lata est. 

nuart frambrungan, oblntus est. Frg. 5. 
FOLLABRINGAN, t>ollbringrit. 

(ih) uollebringnn dih in terram w- 

ventium. Wm. 1, 9« 
(er) uollcbringe (uollcbringa. Wm. 
IV.) mih ad contemplationem suae 
divirtitatis. Wm. 2, 3. 
(sie) uollebringen sie ad solidum ci 

bum. Wm. 4, 10. 
p.p. die habest du follebraht te di- 
nemo durnohten lobe. N. 8, 3. 
WIDARBR1NGAN, witberbringen. 

e ih in uuidere bringon. Wm. 3, 2,— 
daz ih mine muoter uuidere ze si- 
ncrao geloibcn bringe. Wm. 3, 4. — 
uuidarbrahta, retttlit. T. 193, 1. (Gehört 
widirbraht, illiditur. D. II. 339. hicher 
, oder zu prahljnn?) 

INGAGANBRINGAN, rnfgtgfnbring*«. 

p.p. d.pt. ingagenprunganan, collatis 
(viribus ). D. IL 338. 
DAR ABRING AN, barbriugen. 

darapringo, shtam. VA. VI. 676. 

DURAHBRINGAN, burchbringtit. 

durahbringit za sigiu urtcili. Frg. 5. 
durihprahta, pertulit. VA. X. 786. 
ZUOBR1NGAN, ju bring «tu 
(er) zuoprahta, agebat. VA. IX. 696. 
(sie) zuoprabtin, admovissent (pucrum). 

M4-. Sb. Bib. 1. 2. 
p.a. zoapringanti, adoectus. Ra. 

zoaprinkcndi, proditvs. gl. K. 
p.p. zuaprunganc, adp/icitos. Ib. Rd. 

zuaprabt, dilatus. gl. K. 
ZUOBRUNGANI. /. 
d. s. zuobrunkini, (ex) collatione. 'LI 
ZISAMAN ABR1NGAN, \\\ f amm t n bring en. 
zesamine pring, confer. O. IL 320. 
zesaroanaprungana, coactam. D. 11.339. 
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PRINGANTLIIJ. Ra. pringanlih. Pa. pr'm- 

kanlih. gl. K.,fertilis. 
EOBRINGO, ro. 

a. e. eo bringen, legislatorem. N. 9, 21. 
HEIMBRINGÄ, /. 

<x. & heimbringun, domiducam. Mcp. 
FRAMPRIiNGUNGA, f,prolatio. R.Pa. gl. K. 
ZISAMANABRUSGIDA, /. 

d. s. zisamanaprungida, an/W/Vu.Prud. 1. 
11E1MPRUNC, m., reditus. Can. 1.3. eim- 

prungc, heinprunc. W. 
PRAHTA, co/fow. gl. K. 
ZISAMANABRAHll, /. 

d. s. zisamenebrahti, collatiene (codi- 
cum). D. II. 2S2. 

BAR s. PAR 

BAR, BARR- s. BAR. 
BEtlui s. BAR. 

'jLRjan [nord. bcria, faire, scheint bcrjan 
mit dem Iat. ferire in Zusammenhang tu brin- 
gen; der Sinn spricht zwar für eine Verbindung 
mit terere (sanskr. tri), aber ein Ucbergang 
des T in B wäre auffallend; oder sollte ie 
organische Form perjan seyn? ein Uebergang 
toq T in P wäre eher anzunehmen, u. würde 
vielleicht iu pozjan, wenn dieses und nicht 
bozjan (q. v.) die organische Form wäre, ver- 
glichen mit tundrre (sanskr. tud), eine Analogie 
finden. Daun nüifstc aber wieder das nordische 
beria davon abgesondert werden. — Auch der 

BAR wage ich weder ferire noch 
berjan unterzuordnen, obgleich der Ausdruck 
für £ragen sowohl auf den Begriff des Bringen* 
als auf den des Nehmens (cf. poln. brac) über- 
tragen und hiedurch auch Ausdruck für Abreiben 
(cf.borjan, hon\n) geworden seyn, oder wenn 
fcatnpftn die frühere Bedeutung von berjau 
ist, dieser Ausdruck von dem Begriffe des Auf- 
bebens auf den des Stampfens übergegangen seyn 

kaao; c£ tollere. Oder ist MAR die Wur- 
«•?], terere. 



Iiif. [berien daz bore (zu Ziegeln). Mos. 3 
(er) perit, terit. D. II. 351. 
(er) perie (perige. Mo-, Bib. 1. 2. 5.), exte- 
rat (gradus ostiorum pes Ums). Bib. 3. 
p.p. d. s. m. aftcr kaperitemo uuege, per 

tritam viam. Tg. 1. 
d. s. f. geperitero, triio. M^. üb. Bib. 1. 
UNGABERIT- 

d. j, /. ungiperitero, uon trila. Bib. I. 2. 
FARBERJAN. 
p.p. ». s. f. firperitiu, attrita (in adullc- 
riix). Mu Sb. Bib. 1. 7. 
n.pl. m. firperila (firperta. Bib. 6. fir- 
perit Bib. 5 ), detriti (au. 
mus inter grammaticos et ritt- 
tores). M/i. Bib. 2. 7. 

tn., angcls. bdr, aper, verris (cf. angcls. 
farr, aper, nord. for, vervex, fa;r, Ovis). 
der einlu/.ro uuildc her [so steht, und auch 
mit dein Circumflex auf bor, in der Hand- 
schrift, und nicht wildebcr; der Iat. Text 
singtilaris ferus ist mit der einluzzo uuil- 
dc übersetzt und ber als Erläuterung zuge- 
fügt; kurz vorher und gleich darauf »tobt eher 
und ebir. Hiernach ist in W. Grimms deut- 
scher Heldensage S. 30 (und Anmerkung) zu 
berichtigen, so wie wild-eber in Grg. IL 
041. zu streichen]. IV. 7», 14. 
«. s. her Sg. 242. D. L 341. Pr. v. L Tr. 

her. M. 79, 14. Pr. m. 

per. Sg. 299. Wn. 460. 

per. Pr. m. 
n.pl, peri, verres. Sg. 184. Em. 31. 

peri. Wn. 863. 
SONARPAIR (Variauten: sonorpair, aono- 
pair, sonorfair, sonorpaiz). Hieher? — 
si quis verrem alienum furatus fuerit, ip. 
tum, qui dicitur sonarpair, qui omnes alias 
verres in grege bultit et virteit. — Tantum 
in uno grege quamvis multitudo porcoratn 
sit, unus computetur sonarpair. Ar um si mi- 
nor grex XXX capitibus non computatur 
sonarpair, nisi XXX vel supra fueritU. 
L. Roth. 359. Die dazu gehörige Gl. in 1). 
H. 359.,lautct «onoraphir und in cod. cav. 
sonorphair. 

M4*l 
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BEREZLNTISC, fiereitntir*. - ». #. m. P «. ßERG s BAR. 

rizintiscer, magalesius. Prud. 1. " * 

BARBO, m., S5«r6c (Fisch), parus. Tr. mugil. BERGan s. BAR. 

F. 2. subtellus. L. ninrui 

barbe, magi'/. Wn. 460. DlnlJiA,/, S&jrfc, sanekr. bhürjja, lit bei- 
barb, pordo. Ve. 1. angcls. beorce, allnord. biörk, betiäa. 

BARBO, n. pr. bircha, carpentum. L. pedulama. Mon. 2. 

BARBÜNGEN, Ortsnamen. b j rca ( birka - Z M, R 

pircha, popula. R. 

BORBfiTOMAGus Pu,L SlSMÄl-, «k n 

CHIISWILARI. PIRICnWANG Lieber? 
BARBANus. — ^/«i «r parenlibus i. e. bar- BIRCHlN, birfen. 
banus. L. Roth. 164. vult ad parenles, si ha- a. pl.f. pirchino, popu/eas. Rb. 
buerit, vult ad fratrem, vidi ad barbanum P1RICHO, P1RCHLNC, n. pr. iliebcr? 
(barbanem). L. Roth. 186. und die dam ge- 
hörige Gl. in D. IL 357. harbanus, patruus.- B0RG _ BT JRG- & BAR. 

Zu BAR? Cf. harbanus in Du Fresne. „ # ■ 

BIKGA (?}, clavaia. Sal. 4.; cf. brucce. 

BARC (angcls. bcarh), m., SBorf, pom«, por- RFnriT . „ , '„ „ 

cJsfrLt. mo*Ä FARH. BERGirA, t*/ f Udo, F. 1. 2. Mon.2. 

parc, por CTW . Em. 31. F. 2. ^d*. «> W«- L. 

paruef »«^i. Sg. 184. P«g.lun, placentae. B.b. 2. 

parug! Sg. 21». </ecm * pergaun. criM/Wo. OA. 

pardf F g 'l. 2 \Vn. 460. 863. BARGILLI, Ortsnamen. 

bareb, porcus. Tr. verres. St. porens castra- Rmr , T A prnp 
E ; m 30 BJiiuILA, Ortsnamen; cf. BERG. 

parh, porcM* castratus. F. — Die* Wort fin- r rarpivti ? 

det sich schon in den malb. Gl. zu /. sal. 1™«IWA/ (tut ea deutsch? «der aus perc- 
tit. IL barach, bara-g siebe malbergin g ri » a eotstelh ?), peregrina. Aid. Sal. R. Pa. Ra.] 

BAU. BURGHANA, Insel i. Meerbasen tadamu. Plin.i 

PARCI ISTETA , Ortsnamen. Hieher ? odet tn 
p inr ? BLKGLjNDARI, $ u rg u nbt r, Volksnamen (zu 

, ; ■■■ r , 1 r.-. BURG?). -i .» 

nA-nr* ... . . . »• ourtrundare, allobrox, gallus. F. 2. 

BARG. — « aais hominemingenuum de barco , . B , * . • . „ , 

.. . v , 1 n _• _ j nureunthare. Tr. bureuntare. Iis., bar- 

abbulidcnt-, h sal. 44. h &hu hommeav de r 0 ° 'T* 

, u , ' - . \ t4 gimdiones. — cf. d. lat burgundio/i£i 

bargo vel de fitrea dtnn*er,t sine voluntate « f £ * 

iudicis. I sal 69. - «& ter P MV&r*m BlUGUiNDOFARia, n. pr 

ft. de^aqueis sepehre. Audoenus hb. 2. vUae BURGUiND, n.pr.f.; hl wohl mit gund zu- 

'■ '*"'S 9 '-'*i- i v . . . .1 ■•' sammengesetat and gehört nicht hieher. 

BARG 1 BAR. BURGERISSO. - non norat conf andere bc 
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clüca mimcra llquldo melle, si ne uuissa, 
ann PURGERI5SO nuas, si habcta, nnge- 
lirnet, tcnnuin miskelon mit seime. Bo. 5. 
— cf. borgerasa, borgerastre, borgenalfrnm, 
mit Honig gemischtes Getränk, such burgera- 
strum u. burgacea in gl. man. 

BERHT, BERAHT (hieraus unser $racbQ, da. 
ras (goth. bairhts, angels. beorht, altnord. 
biartr; sanskr. bhraj, splendere , mittclhochd. 
brehen). 

peraht, darum. R. 
n. *. m. pereb ter, praeclarus. R. 
w. *. /*. vilo berahtiu, praecluens (potettas). 
Prud. 1. 

d. j.m.7». perahtemu fleisge, fufgida (carne). 
H. 19 

rf. / in berahtera naht. 0. V. 12, 32. 

a. M. n. daz perahta, arduam. Prud. 1. 

thax iro üoht berahtä. 0. IV. 33, 11. 
Soperl. perahtista, splendissinuts. gl. K. 

BERAHTO, splendide (cpnlabatnr). T. 107. 

FORA PERA HT1 DA, prardara (uuaffan). K. p. 

PERAIITI, splendor (anri). Pa. gl. K. 

Nom. prop.: PERAHT. BERTIN. BERTILO. 
PERAHTA (BERTHA). BERA11TILO. PIRU- 
TUAh I0PERHT. 1NGAPERAHTA Qn^bcrt). 
AGILPERAHT. ALTPERAHT (SUbtrr, 3H» 
brtcbQ. AMALPERAHT. ANGH.PERAHT (<En» 
3tlbred>t). ADALPERAHT (SUbrtcbJ, 211» 
berty ARIPERAHT. ANTPERAHT (AMPE- 
RAT). LODALPERAHT. AUTPERAHT (6 t* 
bert). ERUNPERAirr. ERMLNPERAHT. ER- 
CHANPERAHT. ASPERT. EGALPERAHT, 
ECILPERAHT. EKKIPERAHT (€f 6<rt). ISAN- 
PERAHT. LIUTPERAHT (geupfrt). WKT- 
PERAHT (gamprecb, t, Hambert). RACHI- 
PERAHT. HRUODPERAHT. RATPERAHT. 
HRAMPERAHT. RAGINPERAHT. RIHPE- 
RAHT (9lid)b«rt). MAGINPERAIIT. MAUR- 
BERT. MADALPERAHT. NANDPERT. INE. 
RIPERAHT. NORDPERT. NIDHBERT. Fl. 
GIPERT. FOLCPERAHT. FREVVIßREIlT 
(grobftt). FROIBERT. FRUOTBERT. FRI- 
DUPERAHT (gribbrcd)i). BALDBERUIT. 
WERKNPERAHT. WUXIPERAHT (SBilprrt). 
, YVALPERAHT. WALDPERAHT. WOLFPE- 



BAnT. \VTTPER.VHT. \MMPERAT1T. YYIG- 
BERAUT (SB ig bert). WOD ALPERAI IT. 
WAND ALBER AI IT. GU'ERAHT. GRIMPE- 
RAHT. KEROPERAHT. CIRJNNIPERAIIT 
(©umptrr, ©umpredjf). GISALPERAHT. 
GUNTPERAHT (©umpre d)t, ©umpert). GO- 
TOPERAHT. GOZPERAHT. HAIMPERUIT. 
HERIPERAHT (£frbarf, J&frbcrt). ItfXM- 
PERAHT. HARTPERA11T. IJRCADPERAHT. 
HUGn^ERAHT (J&ubfrt). ILVÜUPERAHT. 
IBELIDPERAHT. IIUNPERAHT (Gumbert). 
HEIGIPERAHT? HILTIPERAHT (£tlp<rt). 
TAGAPERAHT. DANCPERAIIT. TIIIOPE- 
RAHT. DIOTPERAI1T. DRLTPERAHT. SAHS- 

; PERAHT. SEL1PERAHT. SENTPERAIIT. 
SWIDPERAHT. SWLNDPERYHT. SIGIPE- 
RAHT. SOAMPERHT. SOMPERJIT? SUXPE- 
RYIIT. BERirrRAIM. BERHTRADANA. PE 
RAirrHERI. PER.yiTOLD(Q5cr(btoIb). PE- 
RAIITOLF (£molf). PERAHTFRID. PE- 
RAHTRIH (SJfrfrid)). PERAHTIJND. PE- 
RAHTMAR. PERAHTMLOT. PERU ITH ART. 
PERHTGART. PERAHTRAM (StrtranO. 
PERAHTGOSa PERA1 ITGER. PERA I lTtiU ND. 
PERAIITI 1UA) (Sfrtbilb). PERU ITHEID. 
PERAirrGART. PERAHTLAND. PERAHT- 
S1ND. PERAHTSWIND. 

Ortsnamen: PERUTTKERES. GUMPRETITIN- 
GEN. PERAHTMLOTLNGAS. GERPEREHTS- 
HEIM (© t r b t r t ä t> e i m). GHB?ERAUT\Y I LARI. 
CinJNNn>ERAHTES YVULARI. ERLNPERAH- 
TESSTEIN (€br<nbreit(lctn). ERENPERAH- 
TESDORF. .. | 

BERAHTAL. 
(berchtel, dara (vox). Wn. 1542.) 
(mit perehtcler chraft. D. UL 43 ) 
BERAHT A Li, /. 
(berchtel, daritas. D. III. 170.) ' 

BEIIAHTNISSI, splendor falls). Is. 2, 3. 
berahtnessi, daritas (dei). T. 6, 1. 
a. s. berahtnessi non mannon ni int- 
fah«. T. 8». 

BERAHTJAN, splendescere. 
peraht et, sp/entlescet. gl. K. 
GABERAHT. 
giperahta naht, theophnnla. Sb. M. 30. 
(giperchten nahL Gh.) , 
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got ist gibcrchlo (so hat der cod.] im 
Druck sieht giberchtot, gleich dem ihm 
vorangehenden nu ist giherehtot man- 
ne« sun) in imo, clarificatus. T. 159, 8. 
GABERAHTON. 

(ih) geberehtnn, clarijirabo. T. 139. 
(er) geberehtot, clarificabit (me). 1 ^. 1 1 3, 3. 
<ih) giberehlota (thih), clarißeavi. T. 

177, 2. 139. 
(er) gibirchtota. T. 159 r 8. 
(er) giberchto, clarißcct. T. 177, 1. 
imp. s- giberchto, clarißca. T. 177, 1. 139. 
p. a. giberohtonti uuas, clarificaturus. 
T. 238, 4. 

p.p. bin giberchtot. T. 178, 2. ist gi- 
herehtot T. 159, 8. 167, 7. 

BART, m., S&axt, barba, Engels, heard, nord. 

bart, lit.harzda. slav. brada. (Zu BAR? 

als Hcrvorspriefsendcs, oder Hervorragendes; cf. 

barjan und barta, b«r*t; oder «et es das lat. 

barba; cf. wort und verbum.) 

n. s. barL Wn. 460. Tr. N. 132, 2. 

q. s. pari. C P-i. 

bart. Ra. gl. K. N. 132, 2. 
PARTO, n. pr. 

BOCHBARDÜN (fcepparr). Orts«. Bicher? 
BARTSPR1JNGEL1. 

ROEESPART (bochc*part. Sah 1.), steriflum, 

barba de capra. Sah 2. 
WAGEBART, tarva. HtL 

L'BARBARTI, uberbarti, sinpubhm. D.II. 320. 
GABART. 

a.pi. gipnrla, pubehtes. V k. XU. 291. 
UNGIPARTA, sine barba. ffl. 21. 

ungipartun, inpitbis. VA. V 7 . 546. 

ungapnrtc (ungiparta. Cnn. 10. 11.), in- 
pubes. R. 
G1PARTI, sinpubiam. StA. 1. 2. 

BARTOHT. 
daz partohta, sinpubium \]S'umae orart 
(nam simulaerttm ejus barbatum fuit)\ 
Prud. 1. 

UNBARTOHTI, inberbis. Ra. gl. K. unpar- 
tohli. Pa. 
PARTLN, pubescere. Ic. 



sine" hrfr teilten hiefeüny pubes&ntcs ge- 
nae. Merl. <•<''' 



BARTA, / \ m BAR?* 1s HcrvorragcDdes? cf. 
barjan, bart,- burst; aber auch bnrsa und 
angels. brad, dolabraf, -©arte, asda. F. 1. 2. 
L. dolabrum. L. Tr. St. Cr. adolatra. L. parta, 
pipennis. F. F. 2. inannciras. C doia. 8b. Bib.'" 
1. 2. dolatoria. Sg. 184 Matura. Ein. 31. Wn. 
863. adotntra. F. 2. 
bartha, dolabra. Mon. 2. 
parle, dolabrum. Wn. 460. dolatorkz. Wn. 460. 
d. s. mit partim', dölabro, seettri. N. 73, 6. 
a]pl partbli (partin. Sah 2.) t do!alorias. Sei i 

Em. 31. Wn. 3355 
Gehört b artet, ndbläta. Wn. 532., als barte, 

Jiichcr? 

I ' -• . «» < . 's.- 

B ARTuNBERG, apjjenninns & BERG in BAR. 

LASC-PARTA <xu BART oder ^BAR- 
TA?) , rtalia, daz s i nt r omo t e. Fa. Rai 1 * nc- 
barlo. gl. K. lanebartun (lanchbart an. Tr.), 
italia. Hd. Iis. laneparto lant, italia. D. II 
370. lanebartun (langbartun. Hs.), longo- 
bardi. Tr. — €f. langobardi. TG.; 4er angs. 
Kamen ist langbcardus. (Hieraus OB*er tem- 
$«rpei.) 

LANCPARTISCER, rtiiulus, gen* itaHae. Sil. 1. 
lancpurtisker. Sal. 1. 
lampartischeT. Sal. 4. 
lanebpartiscin, latios (simtd mc peregri- 
nosj. Prud. 1. 

BARDi (SRarbfll), bei Strabo, bardituf (barri- 
tus, baritus ) hei Tacitus; cf. mittelhd. b*r, 
©«fang; in c. vat. 5001. kommt stemma bar- 
dorum vor. S. Murator. t. 11. p. 2. — hn 
Nord, ist bardi, gigas. 
Gehören hieher die Ortsnamen: BARDEN- 

UülCH, BARDONGOW, BÄRDANGAW, 

BARD1NG0A. 

• ■ 

BORTmagad, anciUa, qnac nee timlgerc nec 
mohrc solct. I. fris. 13. — cf. säebs. bflrd, 
domus; mensa (wovon bordetlum, S^crbfM ) 

und 
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und bor dm an. — Im Angcls. und Nord, ist 
portcvone, portkona, merctrix; gehört bort 
daher in P? 

S.NELBORT, n. pr. bieher? 

BORT (cf. prort), BORT! und BORTO, m. 
($orf, 2>ortt), angcls. und uord. bord, ora, 
Ilmbus, extremitas; mensa; latus navis. 
a. s. bort, laüium. Hd. corona. Hd. costa ra- 
tis. Pers. 2. V. 
borti, limbus. Or. 2. 
borto, limbus. Or. D. II. 340. F. 
(porte, smirma. Wn, 460.) 
bort«, auriphrygium. Hd. 
f. s. des bortes, labii. Hd. 
d. s. portin. Mc. 

portun. Bib. 1. 2. 7., (in) ligatura. 
n.pl. portun, praetextae togae, vestes consu- 

lum. Prud. 1. 
«/.Di borten, textis. D. II. 34a 
[Ist cambort as (q. v.) als cam-bortas , ca~ 
bortas zu erklären?} — Cf. auch: franci sc- 
derunt in gyprum per bor der es. Anna/. Jr. 
von Jabrc 784 oder gehört borderes zu bord, 
domus. 
BORTRIEMO. 
BORTBLEH. 

GOLTBORTO, ©olbborte. F. 2. 
goldborto. Tr. 
goldbordo F. L. 
goltporti. D. 
goldborte. F. 

goltbort. Wn. 232., auriphrygium. 

STA1MBORT? <5o>ilbranb? Hild. 

Gehört stierburt [©Ifutrborb (angcls. st cor- 
bord, allnord. stiorbord)]. gl. blas, hieher 
und ist auch stier burc bei Hoffmann Tür 
stierburt in nehmen? cf. auch stierbure, 
Tr. und stierbrucca. Hs., puppis. 

BURD-, BURT- s. BAR. 

Bt'RDEGALA, Ortsnamen (bordeaux?). Am. 
Marc. Eutrop. 



Kommt in späteren Schriften auch als berg-, 
berch-, baren frid vor. In einem vocabul 
manusc. von 1482 wird nicht nur propugnacu, 
htm mit bergfride, sondern auch tristiguim 
mit perckf ried oder erker übersetzt. S. auch 
belfrcdus in Du Fresne. 

BERLA s. PERALA. 
BARM s BAR. 

BARMBRACCO s. braeco. 

BARN s. BAU. 

BERN in zusammengesetzten n. pr . entspricht 
dem angcls. beorn, allnord. biörn (vir, ur. 
sns?J. Neben der Form beran kommt auch 
die Form berin vor, wodurch die Absonderung 
der mit diesem Wort zusammengesetzten Namen 
von denen mit bero komponierten schmierig ist; 
ohnedies sind bero und beran wohl nur ver- 
schiedene Bildungen aus einem Stamme — 
PERIVO. PERNOLD. PERNHART, PER AN- 
HART, PERLM1ART (&fmf,«ro, %tttnb\ 
PERNWIC.ADALBERN. REGINBERN.MEGIN. 
PERN. UEOTPERN. GERBERN? - cf. Bero 

und Bcrna; aber auch Wurzel BAR. 
BERNA,/, 58rron«. (Cf. BERN.) 

n. s. perina, verona. Z. 

tl s. ze berno, veronac. Bo. 5. 

BIRNan s. BAR. 
BORNO, „. pr . 

BERNISCRIST? _ hamisias Ultramarinas, 
qiwe vulgo berniscrist vocitantur. Mab. 6ll. 
(Etwa bernise rist?). — Cf. berniscrist in 
Du Fresne. 



BERFR1T, vinea (machina bellica). Tr. Hs. - BIRSA, Flufenamen. 
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BÖRSE (onsor $orfd), leJum palustreT), myr- 
tus. Pfl. 4. 

BURSA ( c f. BARTA),/., angels. byrs, scal- 
prum; bipennis. Sg. 899. scalpara. Em. 31. 
pursun, scalparis. Sab I. 

BERS1CH, «Bartf,95arfdj (cf. millciniederd. bar», 
perca. und den angs. Ftschnamcn bsers), porca 
(Fisch). Tr. IIa. 

BERSINLNC. Som. prop. 

BERSTan s. BRAH. 

BURST, n . und BÜRSTI, PÜRSTA, f. [angels. 
bristl, nord. buste (£ör(U)L $arfi«, #e/a. 
Cf. bart 

w. purst, srta. Ja. 

porst. \Vb. 3355. 

bursta. D. II. 315. 

porste. Wo. 460. 
n./?/. purste. Db. 

bürste. Rh. Mcp., cristae. 
d.pl. burstin, «•/«. Tr. 

porst irom, jaailis. Em. 19. 

borsten. Hd. 
<i.p/. purste. VVn. 460. 

brustao. K. 

dei porst, cristas (draconis). Prud. 1. 
bursti, cristas. D. II. 339. 
BURSTAHTI, hirsittas. D. II. 339. 

BARZ- s. BAR. 

ßl RZALA s PURZELLA. 

BASA, /. (cf. bösam), fcafr, amita. F. Tr. A. 
Bib. 12. Zf. 

pasa. Ib. Rd. Em. 31. Bib. 9. 10. tl. 13. Sg 299. 
base. Wu. 460. 
uuasa. Bib. 2. 

pasun (pasin. Bib. 5.), amita e. M«. Sb. Bib. 
1. 6. S. 

basun sun, ami/irms. Tr. D. III. 77. 



BIS— (cf. agipiso). — Ist ein solcher gemem- 
achafllichcr Stamm fiir folgende Wörter anzu- 
nehmen? cf. auch nord. bisa, summo et rudi 
nixu moliri. 

B ISEYYURM (p is w ur m. Wn. 460 ), Oestrum. Tr. 
BlSA,/. (schweiz. SB »fr, franz. bise) y boreas. 

Bo. 5. — Cf. bisa in gl. man. 
BISJAN. BISON (oberdeutsch biffit). 

pisinler, la schient (bo*). Bib. 5. 

pisonliu, laseiviens (vacca). W. 1. Bib. 1. 

bisin diu, consternans. Tr. 

besind iu. Iis. 

(brisentiacalba, consternans vitula. Mon. 2.) 
PISO. P1S1NC. B1SSLNC. Ii. pr. Hieher? 

BÖSI (kommt weder im Coth. noch fm Angela, 
und Word, vor; boft). — de nomine dicititr 
ubil uuiht, pöse uuiht. Org. [aus getan 
gechose daz dunchet mich so bose. Mos. 
lilia noch rosa ne werden! da (im Para- 
diese) nicht bose. D. III. 470 ■ s int böse, 
fragiles (homines). Bo. 5. 
n. s.f. bösa,/rrWa. D. II. 341. Aid. 4. 
a. s. m. posin, inßrmnm. N. 23, 8. 

(durch so bösen striL D. III. 55.) 
a. s.f. bösa (sacha), vilissimam. Bo. 5. 
a.pl.f. (m.t) bosa, ineptas. Zf. 
(ir machet unsere erc uile bösere. Mos.) 
BOSA, f. — diu bosa (der milti entgegenge- 
setzt) ist ellu niuuiht Oh. 140. 
d.pl. boson, posun, nugis. D. IL 351. 
a. pL bosa, pose, mtgas. D. IL 350. 
böse, nenias. Zf. 

BOSLtTL 

ienueth bösliches. Wm. 3, 10. 
BOSHEIT, /. (35o*6tft), vanitas. N. 77, 66. 

d. s. bosheite. W. 23, 4. 80, 2. Co. 

a. s. posheit N. 77, 66. 

a.pl. thio iro bosheiti ziuuarf er. O. IV. 
4, 66. 

B0SILING, m., nugax. Pt 
G\BOSI. 

n, s. m. giposer, ineptas, inutilis. Ec. 

n. pl. n. gcbosiu,/)ro6ra. Bo./nWa.Prud. 1. 

a. pl.f. giposo, ineptas. Sbe, Ec. 2. 

(giposa, nugator inanis. Prud. 1. 
ist wohl giposari?) 
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GIBOST, n., error hebet. Prud. 1. 
gipposi. Sal. 1. 
gipuosi. Sal. 2., nenia y 
d. s. g c b o s e, leviiate (arroganliae). Bo. 1 . 3. 
n.pi. gebose, migae. Eb. 
a. pL giposi, nugas. MX. 9. Bib. 1. 2. spa- 

uisgiu giposi, hibcras nenias- Mo. 

Bib. 1. giposi, niigaces. M. 31. Le. 

12 3. 

GIP0SHE1TL Prud. 1. gubosheti. D. 11.341., 
nugas. 
BÖSÖN. 

thu boso«, nugaris. Per«. 2. IV. 

[(er) bosod, blasphemat. Gx.] 

bt auch gindtcs noh gibosotes. 0- IV. 

28, 7. hieher zu rechnen? (S. BÖSÖN.) 
FARBÖSEN, FARBÖSÖN. 
Inf. verbogen, subnervare. Hd. 
(ib) verbose, crutrvo, cmollio. HiL 
ib ferboson. F. 1. 2. Em. 32. 
f er bösen. L., depravor. 
p.p. diu selben (iar) uuerdent ferbo- 
aot. N. 89, 10. 
(■EBOSARE, in., nngator. Per». 2. IV. 
PUOSO, n. pr. bieber? 

ßÖSAs. — Cf. b6si; auch bozjan. 
GABÖSOT. 

oi una* thar nuiht ginates noh giboso- 
tea, uuas si (iunicha) ubar al mit re- 
dinu ziaro giuuebanu. 0. IV. 28, 7. 



BASIGÜNDA,„.pr./ 

BUSACTORi, Volk in germ. magna. Ptol. 

• , 't 

BASELA (ba«ala< Z.), Bafel, basiUa. Tr. IIa. 

BESAMO, angcls. bcsm, besma (cf. nord* 
buski, virgultutn, scopa), 91^ S5(ftm, scopa. 
Sg. 913. 

besimo, cathomus. Tr. 

besetno, verriculum. VA. 2, 

pcsema. Bib. 8. 

besima. Bib. 10, 

pesima. Bib. 11. 13. 

d. 1. pesamin. M»j. Bib. 1. 2. 



pesimin. Bib. 1. 5. 
besimin. F. 2. 
g.pl. pesamono, virgarum. Prud. 1. 
d.pl. besmon. MaL 

pesamun. Le. 1. 3. 
peseinin. Bib. 7. 
bescmen. T. 57, 7. 
a.pl. bescmon, fasces. Prod. 1. 4. D. IL 323. 
KERBESIMO, m., tftbr6<f<n, verricidum. Tr. 

B1SAMO (cf. agipiso?), m. , SB i f a m / mnsctis 
(in M. 32. laulct das deutsche Wort sisorao). 
VP. otjactorvan. Sal. 1. 2. 
bis am, olfactorium. Sal. 4. 
bis cm, musens. Mun. 2. 
bisemo, peregrino pulvere. D. II. 334. 
bisemo, mnscum. F. 2. 
a. pl. pisain^, femineas auras. Prud. 1. 

BÖSAM, BUOSAM, m. , angels. bftsm, S5u< 
ff 11, gremium, sinus. Cf. basa, bösi, buaso. 
n. t. puasum. U>. Rd. Ra. 

posnm. R. Pa. gl. K. 
d. $. puosame. N. 16, 1. 

buoseme. N. 73, 11. 88, 51. 
a. s. buosum. T. 39, 4. 

buosem. N. 73, 11. 78, 12. 34, 13. 
(puosim. D. III. 23.) 
Hieher das spätere gebuoseme (consanguinci). 
INCABUOSAMJAN. 
ingipuasima (ingipuosita sih, insinuat. 
VA II. 229.), insinuat (cuisevox interna). 
Gc. 3. 

UZBIOSAMJAN, UZBUOSAMÖN. 
uz buosimoen, uzbousimen, exsinuent. 
D. II. 328. 

BISSIN. aus Byssus gemacht 
uzer bissinemo garne, byssi netibus. Mop. 

B1SONT s. W1SUNT. 

BUSC (nord. büsk, virgultutn; cr'mes contorti, 
buski, virgultum; scopa), SSufd), frutex. Hs.; 
cf. mittellat buscus, boscus, itall bosco, franz. 
bois. 

BUAMALBÜSC, rubus. Pt. 

TIS'] 
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BEISC- s. BIZ. 
B1SC0F & PISCOF. 

BAST, nord. bast, angeln, bäst, $a|t; »par- 
tum. Hd. Tr. suber. Wn. 460.: zu BA?, 
baan, bawan; cf. auch bestan. 
PASTIN AR, sparteus (sacatsj. Prutl. 1. 

BESTan. Cf. basa, bast, boson. 
bcsto, sarcio. F. 1. 2. 
beste, f Id. 

1NG1BESTIT. intricate. D. 

m. (angels. beost), SBi«(? ; Colostrum. 
Sg. 299. piost Em. 21. 31. £d. 3. Tg. 5. /cc 
novum. VE. II. 22. 
piest. F. Wn. 460. 
biest. L. Wn. 232. Tr. F. 2. 
pist D. 

BASTARNae (angels. bastern c), ein deut- 
sches Volk. Tacitus. 46.; s. Peucini. 

BUSTEWSSA, Flufenamen. 

BESMO s. BESAMO. 
BAWjan s. BAjan. 

BOWjan s. BAjan. 

BÜWjan s. BÜ. 
BAWIZOD s. BAa*. 

BAZ (ursprünglich BAT), sansk. bhad, 
gaudere. 

BAZ, alts. n. angels. bei, altnord. l-etr (im 
Goth. kommt bat nur in den Steigerungen 
batizo, batista vor), bfficr, melius (adv. 
auch noch im Mtttclhnchd./ 
baz. K. O. Wm. 
paz. Rc. 

p(b)oz. N. Org. Mcp. Bo. 5. Syl. 



daz iro !z so filo baz zame, quo verius 
comerelur. Mcp. bazkchalten na erden. 
N. 30, 14. baz kelirnen. N. 118, 108. 
der baz mag, vahntior. Bo. 5. harto 
sizit iu iz baz. O. IT. 19, 14. baz ist, 
thaz uuir gigruazen. Oh. 97. baz ist» 
man biuuerbe. O. III. 25, 25. uuanne 
imo baz uuurti. O. III. 2, 30. baz 
uuari, viveret. Gx. (Joh. 4, 51.) tic syU 
logismi zetuont sih danne baz. Syl. tiu 
ding uuerdent paz peuuarot, tiu—. 
Syl. paz ebosot Bo. 5. uuante in nie- 
uuetes baz ne lustet, danne-. Wm. 
6, 2. unfroiih rat uuirt iuuih paz fer- 
holen. Mcp. zeigot iz paz mit sparte 
tanne mit genere. Org. lerne nob paz 
pechennen. Org. iz keuallet aber baz, 
übe man chit— , convenientior assignatio 
erit. Org. — K. 18. O. I. 19, 14. II. 2, 15 
18, 17. 19, 10. III. 11, 3. 25, 25. IV. t, 
20. V. 17 , 38. 25 , 50. N. 49, 11. 59, 3. 
113, 7. 118, 99. 
paz unde paz, paulisper (amiltitur). Rc 
ico baz unde baz (uuizze). N. 118, 125. 
thiu baz, the baz, thes thiu baz, eo me- 
lius , z. B. tbaz uuir giuuarten uns 
thiu baz. O. II. 5, 3. thaz uuir got 
minnon thes thiu baz. O. IL 6, 56. 
tbaz uns es iamer si the baz. O. IV. 
25, 14. — O. II. 6, 3. 6, 56. 8, 34. 15, 15. 
BEZIR, 6c$cr. — pezzer ist der sin zorn 
fertreit N. 111, 5. ein daz pezzer ist 
in dinen boucn danne dusent hier. 
N. 83, II. bezzer sint dine spunne 
(bezzera. Wm. II.). Wm. 1, 2. 4, li bez- 
zer ist diu suoze danne-. Wm. 4, 10. 
n. s. in. peziro, magis bonus. Mo. pe- 
ziro friunt, magis ,amicus. M4. 
Bib. 1. 2. 
beziro. Bib. 1. 2. 
bezero, melior. Org. Bo. 5. 
bezzero. N. 83, 11. 98, 8. 
n. s. f. bezzera, felicior. Ho. diu gna- 
da bezzera ist danne-. N. 
62, 4. bezzera ea, danne—. 
N. 118, 72. daz triuuua bez- 
zera si danne seaz. Nj 57, 2. 
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diu soose ist besser» danne-. 
Wm. 1, 3. 
bezera si (forttma). Bo. 5. 
(pezzira, optio. A. Bib. 12.) 
n. $. n. besira giscrib. O. V. 25, 45. be- 
zira ist thaz alta. T. 56, 10. 
pezira, 'satius. Mart plus. Gb. 2. 3. 4. 
pezzira ist suuigeen denne ki- 
sprebhan. K. 1. daz pezzira 
ist, quod melius est. K. 3. 
taz pezera. Org. pezera ist, das 
— chette, quin potius. Mcp. pe- 
zera 'ist ze sprechenne. Org. 
bezera chorn. Bo. 5. iz ist ete- 
nuaz nu bezera umbe dih.Bo.5. 
oue'dir ist pezera-. SyL 
pezzera ist luzzel demo rebten 
danne rnichel rihfuom-. N. 
36, 16. nieht nist pezzera. N. 
80, 17. pezzera ne begagene 
ouh imo. N. 68, 12. goot an- 
dermo bezzera uuirdit Org 
g.s.rn.n, de» pezzeren (kelustig), N.84, 
13. bezzeren dingis. N. 96, 12. 
pesitin uuerdes, melioris. M. 31. 

Le. 1. 3. 
des pezeren. Bo. 5. 
d. s. f. pczeran. Bo. 5. 
a. /. m. pezzirun. K. 2. 

beziron. O. II. 9; 83. 
p(b)ezeren. Org. Bo. 5. Syl. 
a. s. f. bezerun. Bo. 5. ; 
a. s. n. kebuueraban in pezzira. K. 7. 
das pezera. Bo. 5. 
die in daz pezzera geunebselot 
ouerdent N. 79, 1. 
n.pl.m. die bezzeren sint. N. 72, 5. 
pezzirun, meliores. K. 2. 
beziron. T. 44, 21. 
bez-irun. Ob. 123. 
n pL f. pezzirun (tunicae). K. 55. 

bezirun. Ob. -52. 
n.ph n, besserin. D. HL 99. 
g.pU tbero besirun dato. O. 119. 
d. pl. pezzirom, meUoribut. gl. K. then 
beziron. O. V. 25, 87. 
«UrkeDekL in: zi beziremo (bezziremo. 



Cod. P. bezeremo. Cod. F.) tbinge. 0. 
II. 6, 45. — Die Form bezerora, die 
Grimm (Gr. III. 620.) aus Org. anführt, 
steht nicht im cod. 
Superlativ: pczzislo, optimus. Rb. 
min de i 1 der bezesto, nostri pars mi- 
liar. Mcp. 

n. s. n. bclzista, praeeipuum. Pb. 2. 

aller goldo bezxesla. Wm.5, 11. 
daz pezista. Bib. 1. 
( daz pczesta. Bo. 5. 
pezzista, praerogativa. Ic 
g.s.rn.n. des pezzistin chunnes. Rb. 
g. s. f. dero bezestun uuisl<\ N. 147, 3. 
d. s. m. n. demo bezzesten (bezisten. 

Wm. II.) uuine. Wm. 7, 9. 
a.s.m. bezzesten. N. 49, 8. 

bezesten. Bo. 5. 
a. s.f. pezzistuun. K. 31. 
. i'j ' bezestun. Bo. 5. 

o. s. n. bezista. T. 63, 4. 0. I. 13, 10. 

pezesta. Bo. 5. 
n.pl.m. die bezzesten. N. 1, 5. 

d. pl. bezzesten. N. 82, 14. Wm. 1. 2. 
Ist batas . . . garauu . . . , promptissimus. 
Frg. 57. batast (st bezist) garanniter? 
Adverbial: pezi run, plus. Gh. 4. M. 30. ubele 
tuo, bezeren ne uuane. Bo. 5. uoas 
mag bezeren sin. Bo. 5. daz ze iro be- 
zeren nuan ne si noh ze iro nioman 
bezeren muoten no sulc. Bo. 5. si es 
bezzist bidurfin. Otl. so siu bezist 
birjnam. O. IV. 29, 31. bezest liehet. 
Bd. 5. uuanrlfl so bezzest spuon 
mag. N. 118, 29. 
FURBAZ, a modo. Bib. 4. 
NIDAR BAZ, inferius (auch noch im Mittel- 
hochd. niderbaz). 

nidar baz sizzi, adhuc deorsum accede. 
Frg. 17. 
HOHORO BAZ, ttiperitu. 
sizzi noh hohoro baz, adhuc superius 
colli ge. Frg. 17. 
IIINA BAZ. — in euua tob hinabnz, ul- 
tra. Nrn. 

HARABAZ. — tie harabaz sizzent in lit- 
tore aelhiopico. Bo. 6. tie hara baz alz- 
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xcnt, tar-ist. Bo. 5. — Ist herapaz, 
mediocris, dasselbe Wort? s. in H. 
BAZMAGEN. 

BAZMUMD1ISC, n. pr.; cf. pasmandingas. 
BAZEN. — xit, in thero imo baieta, me- 
lius habuerat. T. 55, 7. 
BEZIRÖN, bt$<rn. 

Inf. peziron, aedificare. M. 30. Gh. 4. 
bezzeron (i. B. sih). N. 30, tO. S7, 10. 

50, 15. 100, 5. 
bezcron, Bo. 5. «» 
(er) bezzerot sih. N. 57, 11. in. N. 93, 14. 
mih. M. 118, 56. 
er sih ielit pezeroL Org. 
(sie) bezzeront (sih). N. 57, iL 
(du) pezzereiest (mih). N. 25, 2. 

pezzeroicst. N. 87, 15. 
(er) bezzereie (die sine). N. 32, 7. 

bezeroe. Bo. 5. 
(sie) pezzereien (pezzeren. Nd. IF.) die 
iudaeos. Nd. .,. 
bezzeroen sih alle. N. 95, 10. 
(du) bezrerotost sie. N. 118, 52. 
(er) bezzerota mih. N. 117, 18. 

pazzirota, dilavit. Pa. ; 
p. a. pezzeronte pezzerota er mih. N. 

117, 18. 
GABEZIRON, acbefstrn. , 
Inf. gipeziron, aedificare. Gh. 1. 3. 

zi gipexirunne, aedificanda. Gc3. 
(ih) gipeziron (gipezirun. Bib. 1. 2. 
gipezziro. Bib, 5,), iustificabo 
(st at er am i/apiamj. MA. 6. Sb. 
(da) gebczzerost (sie). N. 55» j9. 
(er) gipezirot, reformut. M. 29. Gc. 1.6. 

gcbezeret, aedificat. Hd. 
(Vir) gabcxiromes, detegimns. Gc. 4. 
(sie) gebezzeroqt den menniskien. N. 
126, 1. 

sih gipeziront (gi.pezzifont Sb. 
gipez-xiria-L Ep. can. 6.), Iqcru 
fuant. Mc Ep. can. 13. 4. 
(sie) gibezziron, expedianb A. 
(du) gipezirotos, /«crafr« es, M. 3.1. 

gipezzerotost Le. 2. 
(er) kipezirota (kipexorata. Ra.), dU 
tavit. gl- K. 



p.ia. igipieziTUBtero (gipcziirunlcro. 
Sb. gcpqzeru ntero. Can. 13.), 
aedificante (carilaU). M. 12. Can. 
10. 11. 

p. p. kapazzirot (kipazzirot gL K.), 
inttruclHS. Pa. 
kebezzerot W. 120, 8. 
' , . kepezxirole, meliorati (Kranke). 
K. 36. 

gabezzirot uuesan,£om/>oni. Gc. 4. 
iL föne in gebez,zerot pin. N. 22, 4. 
ist capezirot, reparatur. Gh. 3. uuir 
birn gebezzerote. N. 89, 15. 
gebezzerot uuerden. N. 118,62. gipe- 
zirot (gipezerot Gh., 4.) uuerde, 
insfruaiur. M. 30. Gh. 1. 3. uuir ge- 
bezzerot uuerdeu. N. 43, 21. sie ge- 
bezzerot uuerden. M. 34, 26. 58, 10. 
-GABEZIROli, /., aediftcaiio. 
gipezirotL Le. 
d' »• gipeziroti. Bib. 1. 2. M£ 
BEZIRUNGA, /., $cßf runfl. 
a. s. bezzirunga, aedifteatio. Ja. 
pexirunga. M 29. Gc. 1. 6. 
bezzeruoga. N. 1^8,. 56. 
pczerunga, fruetur. Can. 13. 
^. *. peziru^go, aedificatfanis , ernähr 
rnenti; facti. M. 29. 1. Gel. 3.6. 
Gh. 1. 2. 3. Can. 11. Mart. 
pezirnnga. Can. 10. 
peszerungo. Can. 13, 
d. t. pezirungo, provectui, meliorati : oni t 
. 7 . , cmo\umcnto. AL 29, Gc 1. 6. Tg. 5. 
bezzerungo, N. 73» 14. 
,!■ bexzerunga. Ep. can. 2> 

bezerunge. Bib. 4. 
.ra;». pezirunga. Mo. tyb,; 1. 2. M4 Sb. 
Gh. 1. 3. 
pezzirunga. Bib- 5. 7. 
pezzerunga. Pg. 2, Bib. 7. 
pcxz^ ränge. JJib. 5. 
GIBEZERUNGA,/., aedificatio. Bib. 10. 13. 

gipezerunga. Bib» .5. 

i , gebesceruuga. Hib,, 11. 
■■; u .,! gipezxesunge. Bib. 6, 
BOZJAN {buozjan ^ bijjjfij gmendare; goth. 
. -büteitb, prodat, gabotan, emendare. 
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Bedeatmig und Gebrauch: 
pnazzan, cmehdare. K. 4. gerno buozzio 
frammort. Ct. 96. pouzinnis, expiandi. 
Cao. 13. baazit sih. 0. I. 24, 17. boa- 
zet iuih. 0. I. 23, 55. buaz.ent sino 
guati thio mino missidati, 0. V. 25, 46. 
buozzen in dero bar run iro audaciam. 
N. 34, 26. sahte mugcn sib baozcn, 
fugari. Mcp. tbar tub Iber Hut buazta. 
0. I. 23, 16. pozzenta, reficicntes. Lc. 5. 
mit nuorton uuolt er suazen tbia gi- 
looba in imo buazen. 0. III. 2, 10. er 
in imo buazta. O. V. 15, 23. bnazen 
uuolt er tbia gilouba. O. III. 2, 10. 
(da mite buozzet ir iuwere not Mos.) 
(si buozzent die sunte. D. tll. 31.) 
puaze, expiet. Em. 33. puozcnter» mo- 
riens. M. 29. puozo, sarcio. Pr. m. b&ze, 
sarciat. Hd. poozen den durst Mcp. ir 
baaztut mir thurst inti huirfear. O. V. 
20, 55. 

Form und Flexion: 
Inf. puazzan. K. 4. 

buazen. 0. HL 2, 10. 

puozcn. Mcp. 

pouzinnis. Can. 13« 
(ih) buozziu. Ct. 96. 

puozo. Pr. m. 

bozzo. F. 2. 

bozzo. F. 1. 

buoze. Hd. 
(er) puazzit. K. 5. 43. 

puazit. K. 48. / 

buaziL O. 1. 24, 17. 
(ir buozzet. Mos.) 

(sie) buazent. O. V. 25, 46. (buozzent D. 

HI. 31.) 
(er) puaze. Em. 33. 

buze. Hd. 
(sie) puazzen, emendent. K. 43. 

buozzen. N. 34, 26. 
(er) buazta. 0. I. 23, 16. V. 15, 23. 
(ir) baaztut 0. V. 20, 55. 
imp.pl. buazet iuib! 0. I. 23, 55. 
p.a. puozenter, moriens. M. 29. 
b&zent, reßeientes. Le. 4. 
pözzenta. Le. 5. 



FOLABÖZJAN. 
(ih) folbuozzo, satisfacio. F. 
(er) uolapuozzit, satisfacit. Gc 8. 

folapuozziL Gc> 9. 

folbuozit. \V. 

GAB6ZJAN. 

Inf. gipuozan, expiare. M»j. Bib. 1. 2. 
recuperare. Gc. 3. 
tia' indigentiam mugen opu kebuo- 

zen. Bo. 5. 
(du iltest dinen glust gebozzeu. 
Mos.) 

über ze gebuezenne, insanabllis. 



Or 5 . 



(sunt 



za gapozzenne, 
mala). Gc. 4. 
(du) kibuozist, emendas. Prud. 1. 
(er) gipuozit, satisfacit. Gc. 3. 

gapozit, resecat (malum). Gc. 4. 

(wir) gipuozamas, satisfaeimus. Gc 3. 
(sie) gipuozcnt, compontmt (interrupta). 

Me. resarciunt. M. 29. 
(er) sib capoze, resipiscat. Gb. 3. 
(sie) gipjiezen, resarciant. Gc. 7. 

gipuozan. Gc. 1. 6. 

gipuzan. Gc. 3. 

gebuozen den bunger (depellant). 
Bo. 5. 

(er) gebuozta in dia urdruzzi. N.68,4. 

daz kebuozta er in. N. 106, 38. 
(ir) gibuoztut mir thurst inti bungar. 

O. V. 20, 73. 
(sie) capuoztun, contttlenmL Da. 

gipuoztun, componebant. Sb. Bib. 1. 
(den bunger doh ne gebuozten. 
D. III. 93.) 
(sie) gipuoztin, abluerent. M. 29. Gel. 6. 
p.p. kepuaztecr, emendatus. K. 2. 

a. t. m. gibuoztan, emendatum. T. 
197, 3. 

a. pl.n. gipuoztiu. Me. Bib. 1. 

gipuoztun. 8b. 

gipuozte. Bib. b^sartatecta 
reedificata O^staurent). 
a.pl f. (m.7) gipuozta,r«ffr«Va*. VP. 
Comp, gibuoztoro, emendatior. A. 
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sint capoxit, reparantur. Gh. 3. 
gipuozituuirdit,emem/a/urficafy»fl^.Gc.3. 
dar mir daz uuirt kebuozet N. 37, 5. 
gipuozit uuerdc, expiettw. Mt. Bib. 1. 
swie wol cz (tuocb) werde gcbuo- 
zct. D. III. 53. gipuozit uorti, fulci- 
retur (quod cader e coeperat). M£. Bib. 1.2. 
gipuazzit habet Em. 33. 
ÜNGIPUOT1U (st. ungipuoztiu), inpolita 

(scripta). Mart. 
BÖZA, $ u £ t, piaaüum. 
n. s. puoza. Mf. OA. Bib. 7. 
iz in ne si bu|oza. Bo. 5. 
buozza (pueze. Bib. 5.), piaatlum. 
g. s. puoz o, satisfactionis. M. 29. Gc. 1. 6. 
Can. 11. 
puozzo. Rc. 
pouzo. Can. 13. 
pttozzi. Prud. 1. 
d, s. puozo, satisf actione. M. 5. 28. Gd. 
1. 2. Can. 10. 
puoze. Gd- 3. 

puozo gerihtet uuerden arge 

sile. Bo. 5. 
ze buozzo. "N. 9, 1. 
ze buoze. N. IT. 
zi buazu. 0. I. 23, 8. 
puazzn, puazu, emendationu K. 

43. 46. 
puoz zu, pretio. Can. 
puozzo. Can. 10. 12. 
pozu* Em. 3. 
a. s. puazza, emendatiönem. K. p. 2. 

puoza, satisj 'actione!)). Mo. Bib. 1.7. 

puza. Bib. 8. 

bözza. Bib. 11. 

bouza. Bib. 10. 

puzza. Bib. 5. 

pözza. Bib. 6. 

buxa. Bib. 13. 

buozza, poenitentiam. N. 63, 10. 

puozza, pretium. Can. 9. 10. 12. 

p ozza. Em. 3. 
Hiehcr gehört auch das altsächsische burg- 
bota und brigbota in: si quis burgbo- 
tam vel brigbotam, i. e. burgi vel pov 
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tis refeetionem ttc<- Leg. Canuti, Uen. 
rici J. etc. 



BÖZ. 



lo teta in is mercurius puoz. Bo. 5. 

tbcs uuarth imo sar buoz. La. 
GABÖZTl, f., caiendatio. 

d. s. gipuozti,anen<fa/;one.M.30.Gh.2.3. 
PÖZWIRDIG. 
FOLBÖZA. 

n. s. falb uze, satisf actio. Hd. 

o. «. Toi puazza, satisf actionem. Ib. Rd. 
folpüzza. Zf. 
BÖZO, m. [Die Formen buozo, buozari 

zeigen dafs dieses Wort nicht zu bözjan 
.((bauzjan), tundere gehört.] 

SCLQJMUOZO, caligarius. gl. bL 
BÖZARI, er, m. 
SCUOCUBUOZZARI,SCUOHBOZZARI,m., 
, f^ffyubbofjer, calciarius. Tr« 

ficuebbuzare. Cr. 

aeuohbuzere. Iis. 

(BACE. — zu zur, zitwar, bace* W T n. 460.) 

BIZ (ursprünglich BIT), gnnskr. bliid, 
findere. — Vielleicht gehört auch bilar (golh. 
baitr), acerbus, liieher, als eine Bildung, in 
der das ursprüngliche T sich bewahrt hat. 
BlZAN (biz, beiz), golh. beitan, angels. 
bitan, nord. btta, beißen, morder»* 
(er) pizit, mordebit. Rb. 

bizet daz herzt, ferit. Bo. 5. 
(sie) pizzent, rodutit (mc obtrectuivres ca- 
nino dertte). M£ 
bizent (fliega). Bo. 5. 
(sie) bizen, mordeant (sorgun). Bo. 5. 
(er) beiz (mih peiz dine« huses ando, 

comedit). W. 68, 10. 
p. a. pizzant, mordax. Pa. 

bizonti (uuari thaz snert). O. IV. 
13, 43. [Ist in vel aculei viüorum, 
edho pigant (picanc. Pa.) spizze 
akufiteo. gl. K. pigant (picanc) 
Schreibfehler des Codex st pizant?] 

uuola 
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uuola pizantaz (pizzcntaz. Bib. 1.), 
acn/a (novaadaj. Alf. Sb. Pa. 2. 

unola pixantemo (pizin timo. Bib. 7.) 
acaraaabse, novacula conducia. Bib. 
1. 2. 

bizenten auerton. 0. I. 19, 10. 
p.p. (daz ai de» obezzea heten bizzcn. 

D. III. 62.) 
GABiZAN. 
(er) capizziL Pa. 

kipizzit. gl. K., depatcit. 
fjgebizzit (mordet). Mos.] 
(er) kapeiz, momordit. Em. 29. 
p. a. kipizxandi, mordax. gl. K. 
p.p. gipizanemo, admorso. VC II. 379. 
chad er filo gcbizeno, mordaciter. Bo. 5. 
ARBlZAN. 

Inf. zirpizanne (zirpizennc. Sb.), oc- 
cidendus (a leone). M£ Bib. I. 2. 
(er) irpizit, pereutiet. B. 1. 7. Mr. 
p.p. arpizxanemo, occiso. VA. XI. SU. 
irpizan (irpizzin. Bib. 5. 7.) ist, 
captum est (a bestia). Mo. Sb. Bib. 1. 
(ERBIZEN, praegustata. A . Ist es e r b i /. e n ?) 
INBtZAN (iat es 1NTBIZAN?) (imbigcn). 
Inf. inbizen, solvere jejnnia. Bo. 5. 
(er) inbizit es. 0. IV. 6, 26. 

inpixxit, reficit. D. 
(sie) inibizzen, reficiant. K. 41. 

inpizen, prandant. Ic. 
(er) inbeiz [nio so gnotes ne inbeiz, 

| schlürfend)]. Mcp. 

inpeix, hauser at. R. 
£er inbizzc (des). O. III. 48.] 
(sie) inbizxio (dax aie mit kriste in- 
bizxin). O. II. 14, 12. 
(unxe si inbizzen. D. III. 92.) 
p. a. imbixzaote, reficicntcs. K. 41. 
p.p. inpizan, guttatum. R. (inpizzil. 
Pa. gl K. inpizit. Ra., gustain. 
Ist essubst.? oder pari, eines scbwa. 
eben verb. inpizian?) 
gin inpizzan, iam pransi. Can. 2. 
si inbizzan, reficiatur. K. 39. 
ANTßlZAN (Imbifcn). 
intpizxun, refecerunt. Rf. 

III. 



ABABlZAN, abtuen. 
(so bizzit si ime daz houbet abc. D. 
HI. 29.) 

(er) aba beix imo selbemo dia zun. 
gun. Bo. 5. er beix imo selbemo 
aba dia zongun. Bo. 5. 
DURAHBlZAN, butQbtiftn. 
(so durchbizzent ai ir die situn. D. 
III. 3a) 
BlZON. 
(er) pizot. Ra. 

pizzot Pa. gl. K^frendil. 
BEIZJAN (bieraas unser bfijftt). 
Inf. peizen aide bezeron. Bo. 5. 
(er) beizet (dia fortuna diu den man 

beizet aide bezerot). Bo. 5. 
(er) beize [dax si (fortuna) sie beize, 

exerceat]. Bo. 5. 
(sie) pe ix tun, infrenunt. VA. XII. 287 
p.p. gipeizti«, arsuobtiu, spectata. VA. 
VIII. 151. 
gibeizdan, conmorsum. D. I. 341. 
gebeizet uuerden, agitari (mit arbei. 
ten). Bo. 5. daz ib dar ana auerdc 
gebeixet tlnde geherlet. N. Ii8 24. 
ARBLIZJAIN (noch mittelhocbd. cr$ri|fn). 
Inf erbeizan, contedisse. SI. 

ze irbeizenne, descenderc. Bo. 5. 
(er) arpeizta. Bib. 1. 

irpeizta. Mo. Me. Mt|>. Bib. 1.2. Sb. 
irbeizta. N. 17, 10. Bib. 6. 
erbeizta. Mcp. 

irbeizte, irpeizte. Bib. 5 , descendit. 
erbeizda, consedit (exercitus). SI. 
BIZ, m. (in Bo. 5. steht mit bizze und nicht 
mit bizze), SBiji, mortui. 
mit bizze, morsu. IS'd. Bo. 5. 
£daz si dar intet einen biz (in dcnAp- 

fei). D. HL 51.] 
BIZCHRUTs. chrut. 
BIZZO, m. (bizza, bizzi), $10«, offa. 
Bib. 11. 13. Ü. II. 344. Mon. 2. 
pitXO. Bib. 8. coWrida. Rf. 
pizza. Bib. 6. 10. Wn. 460. 
pizzi. Bib. 4. 
biz. Tr. 

d. $. bizzcn, buccellae. T. 159, 4. 

[16] 



Digitized by Google 



BIZ. 



DIZ— BOZ. 



232 



a. s. pizcn, offam. D. II. 315. 

bizzon, buccellnm. T. 159, 7. 
a.pl. pizun, buccellas. Tg. 5. Bib. 1. 
LEIPPIZZO, m., A««W/«. Ib. Rd. 
WOLFBIZO und WOLFBIZ, m., Hciscus. 
n. s. uuolfbizo, Uciscns. Tr. 
n.pl. uuolfbiza, licisci, sunt canes ex 
hipis et canibus nati. Es. 
STEINBIZA. amio (Fisch). Tr. 
GABIZ, n.. @c6if. 

n. s. gebiz, salhare. Wn. 460. 

g. s. kapizzes, pilres zangarcs, mer- 

dacilatis. Em. t9. 
n. pl. g i b i z , salivares. Tr. 
</./;/. gip izzun, htpatis. Pmd. f. 
1MBIZ, 3i»btf r /r/Wr/io. K. 39. pramlmm. 
Tr. Wn. 460. 
impiz, /i'Aß. Prüd. 1. 2. 
g. s. imbizzes. K. 35. 

inbizzes. K. 41., refeeiionis. 
d. s. imbizze, refeefioni. K. 3U. 43. 

zi inpize, prnndio. Gh. t. 3. 
a. s. imbiidcs tnuases, refectionem eibi. 
K. 24. 
imbiz, coenam. *Rg. 2. 
IIS BIZLINE, coennlae. Da. Mart 
UiNDERlMBIZ (wohl undern imbiz), mr- 
renda. Ha. 
BEIZA, / (95<ijO. 
beiza, ttibium. Tr. 
peiza, eonfectio. St. 
beize, alumen. Hd. 

STAINPEIZ, saxatilis (Pflanze). Wn. 4f>0 

beizistein. 

BIZIG (bißla.). 
WURMB1ZIG. 
». vurmpcizigru (*ju7^, cariosa (ve- 

tnstas. Prud. 1. 
g. pl. nurimpizigero, cariosorwn ( fco- 
rwn). Prud. 1. 
ZWIBIZIG, hisulcus. 

d. pl. eurbizik en, bisulcis (tutgulh). Eb. 
MAGAPIZADO, syncopen. M. 28. 
magapizido-, syncopen. Sb. tortura. 1) ib. 
1. 2. 

magapizodo. Gd. 
magipizzida. Gd. 3., syncopen. 



magopixido. Mcr. . 
magipizida. Bib. 7. 
mageptzzida. Bib. 6. 
magipiscidd. Bib. 4. 
magebiscede. Bib. 10. 13. 
magpize. Bib. 5., torttira. 
a.pl. tnagapizadun. Bib. 2. 

magapizidun. Bib. 1. 

magoprzariun. M17. 

magipizidun. Bib. 1. 

magipizaden. Bib. 7., 
dolores tenebunt eosj. 
PEISKRES(?), mordax. Em. 19. 
pcisccrcr (?), zelotes. Rg. 1. 



(cl 



BIZ (cf. bi daz in BI), biß, zeigt sich erst beim 
Ucbergange des Altbochd. ins MittelhocbtL io 

. Ps. 3. biz zu deme mare, biz zu deine wa- 
tete. 

böz- s. BAZ. 

BÖZja* (bauzjan). Hangt es mit nord. buta, 
amputare, tnuicare^ zusammen? oder mit angs- 
beatan, caedere, batuere? cf. auch pöln. hic, 
|"d>Ktgcu ; oder mit lat. eudere? cf. auch anapäi 
und ineus; in diesem Falle wäre pözjan statt 
bozjiin anzusetzen, wofür auch das nord. pota, 
am pitngere, surre (cf. aber auch bdzo in 

BAZ), stimmen köimtc. Gehört pozzi st, con* 
tit/iris (contuderis? J. A. hiebet? auch porit 
(st;ilt pozit?), tundit. gl. K.? 
p. a. pozzendi. gl. K. paozenti. Ra., tunden- 
tes (pectora). 

ANAPÜZ. Sg. 184. 242. R. Ja. Em. 31. 

anapaoz. C. 

anaboz. Pr. v. D. II. 379. Pr. e. 

a n c b oz. F. Wn. 232. 460. Tr. L. Cr. Em. 32„ 
maus, «ttlbof. 
■ a. s. anaboz, tuendem. Sg. 292. 
BtliOZ gehört wohl nicht hieher; s. BlßÖZ. 
Clll\BPOZ,Ortsn. hieher? auchBOZAN O8o0«i)? 
WI.NTPOZ, Mannsnamen. 
WALAPOZ. — «fcuualapauz (uualopaos, 

uualapaoz, gualapauz): ii quis tiomtni 

libero violentiam infttste fecerit, i. e. wala- 
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panx. Wlapanz (walpoz, waJapa, gun- 
Upur, uualopaus) est dum quis tilierium 
furtivum veslimentum induit aut si caput, 
htrocinandi animo, aut facietn trausftgura- 
verit. Leg. Roth. 31. 

BfiZO, w.* fatciculus. St Bieber? 
POZZO. F. pozun. Bib. 9. pozzon. Wn. 863. 
bo^po. A. bouzon. Bib. 2., linistipula. Hie. 
her? cf. north büt, truneus. 
HARAPOZiN. Mj3. 5b. Bib. 1. harapozzin. 
Bib. 5. barabozan. Bib. 13. haranbnza. 
Bib. 11. barapozan. Bib. 8. baripozun. 
Bib. 7. hnripözen. Bib. 6. harboze.Bib.4., 
linutipula. 
>TEINBÖZIL, ib.. lalomiis. 
ti.pl. stein liozila. A. 

tteinpozzila. Kb. 
g.pl. stein pozi 1». M*. OA. Lm. 26* 
ateinbozzilo. Zf. 
stenpozilo. Sb. 
steinpozili. Bib. 7. 

I BUZO. PLZINC. POZIiNC. 19. pr. Cf. SSufcc, 
6(|f0t|f, Xeufel. -'S. auch BOZO. 

BUZO, paro («oofii-) (Scliiff). Tr. (Id.) (luzele 
buzo, myüparon. Id.) Hängt es mit «mgcls. 
butse in bot se-cnrlas, mmtne, zusammen? 
«<ict mit angels. bat, navicula? 



ENTI (puzzendi. gl. K. ), integer, san- 
guine plenus. Vi. Ra. Hieher? oder zu P? 

(GEBÜZZE, exta. Wn. 460.) 

PLZZA, PUZZI a. in P. 

BEIZ s. BIZ. • r ■ 

BIEZA, «gel«, bete, SBele, beta. F. 2. 
pieza. Em. 23. 
piozza. Sg. 299. 
bioxa. Pfl. 1. 2. 
kiez. Mon. 2. 

o. pfbieza, betas. Em. 21. 
biezza. VP. 



BOAZO, PÜAZZO, BÜOZO, Mannwamc. BOA 
ZILANE, Frauenname. Cf. BOZO. 

BUOZjan s. BAZ. 

BAUZ AN, «Baujen. Ortsnamen. 

BUQNCBANtes, Vornamen. Am. marc, 

BAZOWA (<p fl 0au), patavium. Iis. S. die 
Form PAZAWA i„ p. Gehört cs |,i c i lcr odcr 
zu P? cf. batava costra. >'■>■ 

•<;/.• 

BLA, lat. flare; zu sanskr. dhmä? «f. auch 
««»v. Aufser BLA JAN (BLÄUAN mit cio-c. 
sebobenem H), BLÄTARA, BLÄSA und BLA- 
SAN (sufT. S) mag hier auch BLÖZJAN, poüi. 
blotjan (suff. Z, aub T), BLÖZ, superbus, BLÖ- 
IJAN, florere (durch Verlängerung des Vokal« 
und Einscbicbnng des H), BLGT, goth. bloth, 
SBIut (suff. T aus D, TU) unterzubringen sr yn . 
S. diese Wörter. ~ Sollte auch BLAT BLA 
ZAN, hicher geh ören ? . , 

BLÄJAN (ulaban) (blähen), flare, angcls. 
blavan, nord. blasa. 
(sie) platoon, flaverunt (venii). Kp. 
p.a. planla, spirantes. VG» III. 356. 
GABLÄJAN. 

(ib) giblao. Sah 3. 

giblaio. Sal. 1., conflo. 
p.p.n.s.m. kapin t er, inflaiM (mperbiu). 
K. 21. 

n.s.f. giplatiu chreta, turgida 
rona. D. 
kiplnliu, plastcs. Rb. 
a.s.n. kiplntaz chalp, conflalilem 

vitntttm. Rb. 
n. pl geblaten, inflaia. D. II. 342. 

keplatc, inflaü. K. 6&. 
d. pl. giplatan, tumidis (fanun). 
Prud. 1. 

AR BLA JAN. 
////. arplacn. Ra. 

irplacn. gl. K., inflare. 

f 16*1 
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(sie) arplahant, autumant. Ra. 
p. a. arplahanti. Pa. 
arplahandi. gL K. 
ANABLÄJAN. 
p.p. anaplahit gL K. anaplait. Pa. Ra., 
inspirata. 
ZABLiJAN. 

(er) ziplait sib, inflatur. Ic. 

zaplait sib. Frg. 43. 
p.p. ciblait, afflaUts. Bl. 

die ziplaituD, turgidam (cutem). 
Prud. 1. 

Das verloren gegangene starke verbum pla- 
ban verrathen noch: 

ZAPLAHANNE1L Pa. ziplahanner. gl. K. 

zi plan er. Ra., contumax und 
ESBLÄHENI, in b Iahen en (so, und niebt in. 

blaheni, inblnbenen, bezeiebnet). — 

inblahenen d. cb. fone inbtaheni unde 

fone irsperredo uuortenen, magno 

cum titrgore. Mcp. 
BLÄT (angcU. blad). 

ptät,/faiu. Pa. gl. K. 

GABLAT. — kaplat. Pa. kiplat Ra. gl K., 
flandna. 
GABLAIDA, /. 

n. s. kiplaida, sufflatorium. Rb. 

d. s. kiplaida, conflatorio. Rb. 

n,pl. (sing.?) caplaida oaintes, flamina 
venti. R. 

BLÄT ÄRA, angels. blsedr, nord. bladra,/, 
JBUtter, guila. gL K. 
platcra, vesica. Em. 31. 
blaiera, bulia. L. F. 2. 
platra, vesica. R. D. D. II. 325. gttila. Ra. Pa. 
blatra, vesica. L. Sg. 242. Em. 27. 
bladra, bulia. Wn. 232. 
blatcre, bulia. Hd. 
plater, vesica. Wn. 460. 
ubil blatcra, carbuncnlus. PO. 3. 
a. s. platera, vesicam. Bib. 6. 
n.pl .plalarun, vesicae. Ib. Rd. 

platrun. Mo. Sb. Bib. 1. 

blatron, segela, carbosa. D. 11.347. 

platiren, vesicae. Bib. 5. 

blatcre, vesicae. Ild. 



(niderhalb des magen get ein watxer- 

saga in die platerun. D. III. 46.) 
UUAZARPLATRA, bulia aquatica. Sg. 242. 
wazzirblalra. Zf. 
uuazirplatir. D. 
BLASA,/., fclaff, vesica. Tr. 
BLASAN (blias), 6(afen, golb. blesan, 
nord. bUsan, fiare. — din atom blies, 
flavit. Nrn. blasu, halo* Pr. e. plasant, 
spirant. Rb. bliesun, flaverunt (venti). T. 
43, 1. blasit üb uns in tbaz muaL 0. V. 
23,291. plies, canit. VA. VII. 513. sicbl* 
sent iro born. O. IV. 7,41. plasent, ca- 
nite (Utba). N. 80, 4. blasen do mit Dor- 
nen. N. 97, 5. plasan, clangere. Prud. 1. 
Inf. plasan. Prud. 1. 

mit blasanne. 0. V. 23, 202. 
(ib) blasu. Pr. e. 
(du) plasis. Mos. Bib. 1. 

plasist Bib. 5. 
(er) plasit. VG. II. 193. 

blasit. 0. IL 12, 41. V. 23, 277. 291. 
T. 119. 
(sie) plasant. Rb. 

plasent Mo. Bib. 1. 5. 6. 8. 10. ll.*13L 
plasunt Bib. 7. 

blasent O.IV. 7, 41. V. 19,26. N. 80, i 
(er) plies. My. Mc Sb. Bib. 1. 2. 5. 6.7. 
VA. VII. 513. 
blies. Km. 
(sie) bliesun. T. 43, 1. 2. 
imp.pl. plasent N. 80, 4. 
p. a. plasanto. Em. 21. 

blasendo. N. 97, 6. 150, 4, 
d. s. plasantemu. Ja. 
GABLlSAN. 
eteuuaz keblasende hirmdon sie, rt> 
creati paululum conquierunt. Mcp. 
ABBLASAN. 
(ib) erblasu, exhalo. Pr. e. 
(er) arplies, exhalavU. Gh. 3* 
ANABLlSAN, an blaff n. 
Inf. anaplasannes, inspirationis. K .2ft 
(er) anablias sie. O. V. 12, 59. er bli»* 
sie ana tben heilegon g«i jt 
O. V. 11. 9. 
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blies her in an ana, tnsttfflavtt. Gx. 
anablie«, insujftavlt. T. 232, 5. 
p. a. fone dero anablasentun lero. 

Bo. 5. 
ANAGABLASAN. 
(er) anaglbleaa, Insplravit. Bl. 
(er) anagipliesi, ajflaret. Prud. 1. 
p.p. anagiplasaner, afflatus. Gc. 3. 
anakiplasanera heili, inspiratae 
saluti». Ja. 
INGABLASAN. 
die den poetis ingeblies satirica cor- 
mina. Mcp. 
INNAN CAPLASAN*, inspiratum. E. 
ÜZBLASAN (au«&lafen). 

p. o. u x pl a s an ta r, ejflans(sallvas). Prud. 1. 
FARBLASAN, »crblafen. 

(ir) firplaset, exsufflatis. Bib. 5. 
(ih) uirplies. Bib. 5. 
firplies. Bib. 7. 

u e r pl i es. MA. 10., exsufflavl ( iomumj. 
(ir) firpliesot Sb. 

firplesot MA. 12., exsujflastis. 
p.p. firplasino, Satan, gl K. 
ZUOBLASAN, } U 6Ufen. 
Inf. zuoblasan, adspirare. Bo. 3. 

des zuaplasa n nes, adspiratioals. Rb. 
(er) zuaplasit, adsplrat (dien). Rb. 
ZASAMANABLASAN, jufammtnblaftn. 
ih zisamane blaso (plase. Wn. 232.), 
con/Zo. Sal. 2. Em. 32. L. 
BLÄSBALG. 
BLASA, /., tuba. 
dpi blason, tubi*. N. 97, 5. — S. auch 
bllsa im obigen BLÄAN. 
BLAST (angels. blast, altnord. bUstr), ra. 
n. s. plast, flatus. Rb. 
d* s. blastde, spiramine. Aid. 4. 
d.pl plastim, flatlbus. IL 2. 
AT4M BLÄST, m.> splraculum. Zf. 
ANABLÄST, m. 
n. s. anaplast, splraculum (vi tat). Rb. 
Ic. (consplratio. Ra. Pa. gl. K.; 
oder ist es anablast; cf. 
auablast. ) 
a. s. anaplaast, spiramen. Rb. 
GABLÄSTI, n. 



d. s. geblaste, anhehtu. D. II. 313. 
FIORNBLASO, iubicen. Tr. cornicen. Pr. e. 

hornplaso. Ib. Rd. 

horenblaso. Cr. 
GfPL.ASLlCUER.SaL 4. geplaslichcr. Sali., 

ßabilis. 

ANABLASÖD, m. (so steht im Codex.) dero 
aho, Impetus flumlnis. N. 45, 4. — Uieher? 
cf. das folgende anaplast. 

AN ABLAST, m. (Hieher? oder Ut ein Verb bla- 

san anzunehmen? cf. auch BLESTAN.) 
alles anablastes, Incursus, Mcp. 
anahlaste, impetu (abiitj. D. II. 283. 

Rg. 1. Gx. 
anablesten, praelils. SL 
TnURAH EPANPLAST,/HT/wtfe«jM. Ic. (oder 

perpraeeeps). 
BLESTAN [von blast abzuleiten? oder gehört 

es mit diesem nicht zu BLA) sondern zu ei- 
nem andern Stamm? brestan (s. in 

BRACH) 

steht wohl, wenn gleich ein Wechsel zwischen 
L und R stattfinden könnte, nicht damit im 
Zusammenhange ]. 

iro unreht plestet an iro scheitelun, 

descendet. N. 7, 17. 

plestit, plaudlt. Ra. 

[do er untz ors drin (in das Wasser) 
bleste. Parc. 285«] 
AR BLESTAN. 

arplestit, erumpit. R. 
ANABLESTAN. 

Inf. anaplestan, ingruerc. Ja. 

(er) anapleste, Inrnat (somnus). H. 16. 

(er) anaplasti, Ingrutret, Ja. 
IGIPLASTIN? Cd pl.; ingiplastin? zipla- 

stin?^ uuangon, follibus perfuraiis (lo- 

qtacitas). Prud. 1. Hieher? 

BLAO (BLAW). bUu, UL flavus und tividus; 
angels« Meo t> nord. bJ& , 
pleih endi plao, cfudum (aurum). gl. K. 
n. s. m. plann er (virldior). Mcp. 

, bla wer, \flawu. Wn. ,2ß2. 
n, s. f. plauuiu aha, llvens Mcp. 
' ;'l< ' \Q. > * 

diu planus aha, eoendea. Mcp. 
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plauua,. coerulfia (no*). F. 



fltu; livida.. p. II 311. 
tiu blauua "niissclichi hyacinthi 
(flucticolor). Mcp. 
n. s. n. plauuax, lividum. M. 2$.- Cd; 1.2. 3. 

coerideum. Ja. flavunu Ib. Rd. /7ac« 
- eidum. Em. 19- üjcjactwk. ;Rb. 
plauuiz, coend/ewn. JD. 
g. in. n. plauuee, <£vii?/i>. VA., VII, 6S7. 
g. s. f. plauuefo, cotridei (coioris). l\c > 
d. *. ,*». plaemti, iachinto. Rb. 

plauucmo, glauco. VG 111.13. Mcp. 
,1 ; . Prud. 1. ( 
</. <. /. dem blauuun abo, Uvidae^ Mcp. 

plauuejro, liyida jfcHteJ.lfrnd. 1. 
n, »/. pj. p 1 a u u c , cocrulel. VG. I. 236. 
n.pl.n. plauuiu, flaccentid. BIb 1. 2. 

«/. p/. placm, hiacintinl-s- Rb. 
«./?/. n. plauuiu, iacynetinas. Ja. 

BL.iFARAWER 
BLiWl <©län<),/»' - < 
• n. *. plauuiV /iWri Gcj 10. - 
<f .;>/. plamiini ti, livoribus. D. IL 325.» 

BLI (bHo, bliw-), nbrd. bly, S5ici, j»&m- 

n. *. bli. Nrn. Gc. 12. IV. 
p K. Bib. 11. 13. - 
plio. Bib. 6. 9. 
blio. Nrn. II. 

g. pliuues. K. 1 

d. mit plian, plurnbo (verberata cerbix). 
Prud. t. 

N. pr. BLRJMUNT. 1 ! : ' * 

BL1FARAWA. 1 

BLlCOLBO. M A ' i% 1 

BÜGEISILA. 

BLllN, bleiern, plumbeiis. 

pliin, plumbeum. Mcp. , 

n. 5. n. tat pltin* crmbcri. Mcp. 

d. pl. pliincm cholpon piuillan, plum- 

batiA Eni. 17. ! ' 1 : 

" .■ .\.V«V'i i« ...! .... 

BLÖjan, BLÖHAN (bhfrthan), aog». blftvan, 

blfibcn, florere. Zu BLA, des Ausduftcns 

° mit ein- 



geacbaJleUm, II? oder zu, san^lcr,: phul, des 
Aufbrechen* wegen? in «Schein Falle UO un- 
organisch , wära, fall« da« Wort nicht der Ne- 
ben wurxel phal (s. BAL) angehörte; -wohl 
nicht zu bhriij, splcndcre f_cf. pluhhcnti, fla* 
gran/s, arp luh ilos, exarsisli, farpluhita, con- 
flagravit, wenn diese Worter (cf. irpluhit, 
effloruerit lepra in cutc) Lieber geboren], in 
welchem Falle Ii wurzelhart wäre. Cf. auch 
folivm und «jnMAor, die auf sau^k^, bim mit 
eingeschobenem L (cf. j 'tigere und fliuban), 
ja auch auf plu hinführen könnten. 
Inf (do saph ich dri >vjnrcbe prozz.cn 

undc pluon. D, III. ip6.) 
(er) bluot, floret. Kb, N. 91. 13 
pIoeL Ka. 

(sie)-bluonL N. 53,7. 71, 16. 91, 141' ' 

bluent (blveut). 0. III. 7, to. V. 23, 

Art «--> ' ■ • r: ■ <n\ 

167. 2/3. j ^ 

bluoTcnf Wm. 2,' 13. ' 

bluouuenU. VV*m. III. IV. 
(du) bluoiest. jloreas. Wm, 2, 2. 
(er) pluoe, floreat. N. ÖU, 6. 

hluoie. Wm. 2, 2 6, 10. 
,j bluouue. Wm. 7, 11. 
(sie) btuoxen^yyörcon/. W T m- % 2. 

bluouucn. Wm. 7, 11. 
c.o. plubhenti (hieber? cf. BLÜHAS'), fla- 
grans, qri/ens, Fa. 

pluantaz, floridam (aetatem). Rb. 

pluonte, florentes. N. 53, 1. 
; pluacatiu. Bib. 1. 

pluogentiu. Sb. Bib. 2. ' 

pl ugen tiu. M^., flpreniia. , l( 
KAPtUAlT, germmat. Rb. 



Ii- 



AUliLÖUA?! (crblubfii). 

(er) irpluhit, eJflorüerU (lepra in attej. 
Mix. Sb. Bib. 1. 8. 10. ijU, ;'^ 
irpluit. Bib. 5. 7. , (} | • 
irbluhit Bib. 13. 



erblucbit Bib. 4. 
(du) arpluhitbs. Rd. 
ärbluhitbs. Bl. 

jrpluhitos. Ib., exarsisti (hieher? cf. 
BLUHan). 
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PÄRBLÜHAN? v 

(er) farp>ulrlla. P. a. 

firpluh'ida. 1 gl. K., conflagravit (bie- 

her? ctl BLUHanJ. 

FARBLÖHAN, twrbiühcit. 

(et) ferbluot» efflorebit. N. 102,, 15- 

BLÖT,/, »l&Ui /Aw. Wm. 2, 13. 
bluod. Wm. I. IV. ■ , 
«/. j. unser uuingarto.i&bio blonde {blu- 
te. Wm. HL). Wm. 2, 15. obe der 
unjogarto in bloode (blöde. Wm. 
II.) uuare. Wm. 6, 10. 
nah der bluote (blüode. Wm. I. 
bluolhe. Wm. II.). Wm. 7, 11. 
a. *. thia bluat tbia erda fuarit Q. V. 

23, 275. 
n. pl. (sing?) b 1 6 1, J7ores. Tr. 
UUINBLUOD, meinblütt. Wm. 2, 13. 
BLÖMO, m. und BLOMA, f., $lumi, flos, 
golb. bluma, nord. blomi; angds. bloema, 
blAstma (und so auch nord. blömstr). 
it. s. biomo. Is. 9, 3. 

bluomo. Mcp. N. 102, 15. 
ploamo. Ra. gl. K. 
plomo. R. Pa. 
ptoma. Em. 19. 
bluama. 0. I. 16, 24. VL 7 r 6fc 
g. s. plomin. Pa. 

bluonriin. O. I. 3, 27. 
d. s. bluomen. Mcp. 

plüomih. Prud. 1. 
a. s. blomun. Is. 9, 3. ' 
n.pl. pluamun. Rb. 
ploamun. Pa.. 
pluomum. gl. K. 
bluomon. Wm. 2, 11. v 
bluomen. Mcp. ßo. 5. 
g.pl bluomono. O. II. 22, 14. 

bluomon. Bo. 5. 
d.'pl. plomun. -Em. 19. 

pluumun (serlis). D. II. 343. 
pluomon (sertis). VA. IUI. 506. 
bluomon. Wm. 2, 4. Mcp. Bo. ö. 
a.pl. ptomum. V. 

bluomon. O. II. 22, 11. Wm. 2, 1. II. 
blumon. Wm. UI. 



bluöman. Wm. I. 
bluomon. N. 53, 9. 71, 16. Mcp.. ; 
ROSABLO.MO m. (Stofcnbluou, Stofe), rosa. 
'n.pL rosebluomcti, rosae. Bo« 54 
tl.pl. roschlnomon. Mcp. 
BIN1ÜLÖMO, thymus. 
d. s. pinipluomin. Prud. 1. 
pMiipluomon. SaL 4 
ÜELTBLUOMA, §tlt>blum<, flos campu 
Wm. 

WlNBLOMO (-blöma?) (OBeinblüfe). 

n. pl. uuinbluomon. Wm. 2, 13. III. 
(GENSEBLÖME, ligustrum. Wo. 460.) 
HAWIBLÖMO, J&cublunu. 
: ' houbluom^n, flos feni. N. 53, 9. 
(ZUNGEBLUME, ligusto. Pfl. 1. 2.) 
BLÖMFEH 
BLOMGARTO. 
BLÖMLlH, florcus. 

d. pl. pluomlihen. Prud. 1. 

pluomlichen. D. II. 327., /form. 
BLOMOiN, 6cblumfn ; und SBluntcn pflücf ett. 
Inf, bluomon (flores decerpere). Bo. 5. 
daz hns mit bluomon ze bluo- 
mo n n e. Mcp. 
p.a. do si bluomondc gieng, dum flo- 
res decerperet. Mcp. 
GABLUOMir, GABLUOMOT, geblümt, 
kiplumeter, examatismenos, dum aliud 

loquitur, aliud agit. Zf. 
an dero gebluomotun erdo. Mcp. 
unser belle ist uuola geblumot (ge- 
bluomet Wm. I.1L), floridus, Wm. 
1, 16. 1U. 

BLUan s. BLIUWan. 

[BLEBBEZen (blebz eren. Hg. 2.), Mater o, 
verba trepidantia profero. Hs. J Cf. BALB1ZON. 

BLAHan s. BLA. 
BLAHmali s. MAL. 



BLACH, nord. blek, niederd. blac, atramery. 
tum, angels. blac, blac, atr Omentum; niger. 
plach, atramentum. Sg. 299. 
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blacha, atramentttm. F. 1. 2. Hs. 
BLACHORN s. HORN. 

BLEH [ BLICH (cf. nord. blik, melal- 
lum splendetu)1 oder xu bractea?}, n., %U<t), 
bractea, bracteolum, lamina. 
n. *. blch. Prud. 1. 

pleh. Prud. 1. Sb. Bib. 1. 2. VA. VI. 209. 
plech. A. D. Wn. 460. F. 2. Bib. 5. Sal. 
1. 2. 4. 

blecb.*L. Tr. D. 11. 321. 343. Hd. 
blehc. Prud. 2. 
d. *• pleh he. Sb. Me. 
blehc. D. 

a. s. plech, phylacterium (Amolet; cf.flcch). 

Can. 10. bteher? 
n. u. a. pl pich (phylacteria. M<r. hicher?^ , la, 
minos. Mc Bib. 1. Ja. bracteae. Prud. 1. 
plech, laminas. A. Bib. 5. 
p 1 e h b i r, phylacteria, Sb. Le. 1 . 2. 3. hiebet? 
plecbir. M. 31. 
* blechir. Lc. 4. 
plechar. Lc. 5. 
d.p/.plehhum, laminis. Rd. 
plebun. Ib. 
phlehun. A. 

blehcbon, blekkon. D. II. 350. 

blechin. F. D. II. 327. 

blechen. Hd. 
PORTPLEH, bractea*. Ib. Rd. 
PLEHLIHER, PLECHIL1NIN, bratUolis (jul- 
gor). Prud. 1. 

BLECHen s. BLICH. 
BLECHA s. BLEICH A. 

JÜLICH« Ist eine solche Wurzel, gleich 
dem sanskr. bhraj, tplendere, zu der auch 
berht gehört, für die folgenden Wörter bli- 
chan? blich, blichan, bleich, blechen an- 
zusehen? Gehört auch bleh hieher? Cf. auch 
blinchan. 

BLlCHAN? cf. Notkers Accentuation in den 
bierunter aufgeführten Wörtern (und irbleich 
in D. Hl. 58.). 
ARBLlCHAN. 
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erbltchendiu, resplendens (Ince). Mcp. 
(uil hart er irbleich. D. lü. 58.; cf. 
arbleichan in bleich.) 
FARBLiCHAN (öfrfcl«i(6«n> 
ferblichent herskefte fore alli, des* 
nunt splcndere. Bo. 5. 
BLICH, m., 95 lief, 5511$ (cf. den Wechsel 
zwischen Z und guttural**) , fulmen. 
n. *. plich. D. II. 330. 
blic Tr. Hd. 
püg. N. 134, 7. 
g. s. eines plicches allin dingpegrifet 
Mcp. anasihet. Bo. 5. uueiz & i sin 
allin. Bo. 5.; diu suozi des inne- 
ren blicches erskein. Mcp. 
d\ *. pliccha, lumine (cörrusco), Prud. 1. 
plicche. Nd. Mcp. 
plichc. Nd. II. 
«. *. \>\ '\$, fulgtw. N. 134, 7. Mcp. 
n.pl. bliccha, fulgura. N. 96, 4. Mcp. 

bliccht. A. 
ä\pl. plich in, fulminibns. Ec. 

blicchen. Mcp. Bo. 5. 
a.pl pliccha, fulgura. N. 06, 4. 
BLICHFARO. 
BL1CUFIUR. 
BL1CHSC1MO. 
BUCHSCtZZO. 

BLICTRUD, n. pr. f. v 
BLICHAN, Mtctm, bitten/ angek. blican, 
nord. blika, splendcre, conucare. 
PLICHIl) A, jubar. Pa. plickida.Ra. plick. 

hita. gl. K. 
ANABLICHAN, «nfrltdeo. 

(ofte siz aneplicte. D. III. 50.) 
BIBLICHAN. 
Inf. pip liehen. Pa. 

piplickhen. gl. K., splendcscere. 
(er) piplichit. Pa. 
piplihhit gl K. 

p i p 1 i c k i t Ra. gl. K.,fulget, refulget. 
BLEIII (angek. blac, blase, blee, blcac, 
niger, pallidus, nord. bleik, pallidum; cf. 
auch bleitza), Bleich., pallidum. Org. pleih 
endi plao, crudum (aurum). gl K. (du 
bist uil bleich. D. III. 58.) plaih. Pa. 
plcih, pallida. gl. K. pleih uuorteniu. 

Mcp. 
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Mcp. bleich ro s, /?o/^ttf r^w*. ?r. plaifc* 
pallida. Ra. 

». #. vt. plcicher, pallescens. Mcp. 
g.s.m.n. des plcichen goldcs (scöni). 

N. 67, 14. 
<£. m. n. blcichcmo, pfiMdo. Org. ' 
«f. *. y. bleichun, pallida. Aid. 4. 
«7. * ./*. bleich» farauuä, palttdam. Bo. 5. 
n.phm. plciche. Org. ' 1 
a. n. 4fo(dcro slernon) bleichen ana 

lotle. Bo. 5, 
PLEICHA, OrUn. Hieher t 
BLEWGHl'OM. 
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BLEIHGRA. ♦ 
BLEICHT, /, nord., b Icikia , potior, 
n. s. plcichi. Prnd. 1. Org. 
d. s. nlcihi. RS. 
a. s. bleichiV Mcp 
plcichi. Rd. 
pl ei cli in. Ib. 
BLEICHEN (nord. bieikia, 
bare), binden, 
p 1 e i b e n , pallesccre. Rb. 
(er) pleihbit,' pullet. Gc. 5. 

bleichet, pullur ei venit. Org. 
(sie) bleichen t, tordidanl. Gx. 
(er) bleiche (aqhar). 0. Ii. 14, 106. 
p. a. plciche nüt pallais (nahl). H. 4. 

b 1 e i c h c n l i tu o , poltenfi. A. 
ARBLEIC11LN, trhUiQtn (cf. arblichan). 
Juf. mit riu sih irblcichcn. O. V. 
6, 37. 

(er) irbleichct none norhion. Org. 
(sie) irplcichtnt, tonridunt. Gh. 
(er) arpleichato, olpafluit Prud. 1. 
irbleichct«. O. I. 4, 25. 
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(er) plechet, fuIgeL Pe.tßa. gl. ,< : 
so plecchet imo der arg. Sjg. Iii. 

(daz di«< «elt Mfaren bedeehe^ 
" daz der *rde nieht ne blechet 
Cdg) 

p. d. plccheirti, /tt/g^rt*. Pä. splenttidam. Pa. 
plechentemo, coruscü. VA. IL 333. 
1 plechenlen stein,' Ortsn. 

blcchcnten beinen, enteis ossibus. 
■ ■' Pf. 4L 1. ' ' ' 
! PLECHUNGA, /., coruscaiio. Pa. gl; K. yi/. 
•' •' gor/i. Pa. 

' - BLECH ÄZ AN, angs. blitzet tan, blycüian. 

'Inf. plf!ck*xznrt, \nUrtre. Ja. 1 

-1 |yl*ee*teh, darnifcttlUj. Sjg. 913.* 

(er) plecchazil, rutilat. Eni. ML " - t 

blecci/it, anical. Bo. ,,. 

' ' < (et)' blVcc-Wei'efa'/^^; AkJeVen^ 
..♦ ni ''Riep. ' i! 1 !.<■;.■/ 

■ > Wpie^cheW»Sc-ann, Wrtzcsietn! 
fl. 1Ä3I 6? 



z>. a., bleccnesindo unde ionexoado. 

r ' N. 76, ijl, ' ' ' 

b 1 e c h e z z f n d cjulgurantes (s P w). 

. blcchizende. ?»b. II. 
blccchczcnlen, eJflammaiUibus 
(tteljis). Mcp. 
BLEOIAZüiXGA, / 
n. s. pleccozunga, fidmen. Sg. 242. 
plcchezunga, corutcalto. Ha, Bi b. 
1.2. 3. Sb. 

blekezunga,/«/ <? «r.T.217,3. 145. 
a. s. btekciiinga. T. 67, 4. 
d.ph blechezungtin, coruscis. Gd. 
plechezungun. D. 



irpleihheta (irplcihcta. Bib. 1. 
irplcichete. Bib. 6.), cwc/V/iV. BLOCH ( c f. BILOIL BL1WAN, BOLON), 



M. 29. Gc. 1 6. 
BLECHEX (scheint auf eine Nebenform 

BLACH neben BLICH 

deuten), h\td«\\, ^ert>orirttd)t(ti. 

Inf, [dic-zeni glizent «nenne «i si la- 
zent plecchen. D. Hl. 59. er sach 
in (den Noah) blckehen, et n« 
wolle in dekchen. D. HI. 61.] 

III. 



blökk, irunctfs> 95lo<f, ^Jflocf. 
n. t. blnc. F. 2. kloch. L., eipput, 
d. *. blochc. Org. 

UUKLL1BLOC. F. 1. 2. uucl Üblcch. Em. 32. 

uucllebfcch. L Wu. 232. Mon- 2., cy- 

Undrum. ~~ • • i . 
PLOCHILI, peuulus. Prnd. 1. D. II. 348. 
LOCUON. 

ploccota, compilat Aid. 

[17] 
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il 47 BLÖÄ^Ä&UOH. 
BLÖHafn s. r^Öjan. ' 

ßLüflan? ( lu BLA?) i,t vlellei, 
plubfacnli, flagrant, ardens, Pa. 
arpluhites (arb^uhilos. BL irpluhitos. Ib.), 

exarshti. Rd. 
farpluhita (fjrpluhid*. gl- 

aufzustellen, weil diese Quellen, »renn die ange- 
führten Wärter zu.bluohan, dem ich sie auch 
eingefügt habe, als bildlicher Ausdruck [cf. auch 
effloruerit f/rpro, jn afrj, irplubit M«.J ge- 
hören sollten, nudtt U sondern! (), oder QA oder 
UO zeigen wurden (cf. p}ojno,/fo«. Pa. ploa- 
mo, gl K.)., , . ,) 

BLÜG (BLUQG? <f REAGAN and 1 BRftGJAN, 
worauf aber nur die Nebenfortur 1 bluogo in O. 
fuhren köpnle. — Cf. auch BLÖD!,, mit dem 

es auf eine Wurzel BLU hinweiset), fd)fidj* 
trttt/ fufctytfam, unerttfdjloficuj miUclhochd. blüg, 
noch in Oberdcutsvbland Maugj cf. nordisch 
bliugr, v^r^Cf/wo'i«, h\ j e^, pudbr, vereenndia. 
BLLGO, Adverb. -7 thoh, uuan ih blugo 

(bluogo) er ruarti th.i'o michilun guati. 

0. 'II. 4 38. 
PLÜCHEIT, diffidmtia."ti. 24, 14. 
BLÜCMSSA, /., dubitatio. 

tt. t. htuenissa. Frg. 59. 
BLÜCinSÖN. 

(er) bluchisoe, dnhitet. I«.' 3, 5. 

(er) blugisota, titubuvit. Frg. 59. 

p. a. g e n c p 1 11 g i s o n t u , aniLulaus timendo 
tUubuvU. Frg. 57. 



BLEICH s. BUCH. 



(Fisch). 

Tr. (Im North, chen heikt eine Art Forelle 
bleikia.) 

BLEIHA (zu BUH?). — bleiha, ttiblo. 
Aid. 6. blecha. W. 



BLUOHas s. BLtW 



BLUOÖÖ-^hluAT. 448 

BLUÖGO s. B^G " ; 1 

/, ■ ■ . • 1 

BLiACHtSon. _ dai si (aba) fore gahi 
plachcsondc in unhirrtiigero spuote tib 
suebclgjti drata, fcstiuataqne rapiditale 
praetipitfs fragro&oifqtte curws anfiela mlphu. 
rf»s ederitate torquelHjt. Mop» (et blaban, 
blcstan, blazan und blacb). .' 1 

BLAT, S5 1 a 1 1, folium. Zu Duch 
folittm und cpuU«» scheinen an eh Anspruch 
darauf zu haben und auf emc ande«? >Yur«l 

Innzuweisen. . a. BLA. CT. auch eslbaiscb 

lecht, folium. (Im Eyhnuchen lallt von 3 

anlautenden Cunsonanten der crs(e ab.) 

plat. Sg. 913. bla». Sg. 242. D. H. 312., fo- 
lium. ein kaut plate*, pagtna. gl. K- ple- 
tirun,/o/*7j (li(tri),M. 42. pletir, riy*- 
VG. I. 320. blal, uva (Heil, 4«« K<* 
pers). Tr. 

n. *. plat. Sg. 913. 

blat Sg. 242. D- II. 312. Tr. 

g. s. pUles. gl K. 

d. s. blatc. Riep. 

u.pl. pletir. ifa. Bib, 1. 2. 5. 7. N. II 

bletir. T. 146. ßlb. 6. 

blctcr. Tr. N. 1, 3. 
d.pl. pletir um. Em. 15. • 1- • 

plclirun. Ib. K. 42. 
a.pl pletir. M«. Em. IÜ. Bit». 1.5. 7. VC 1.3» 
LOK BLAT, «. 
/;./>/. I o r b I e I c r , lanrifulla. Mcp. 

REPAPLAT, ywnpittns. VG. I. 448. 
rcbiblat. F. . . , 

repeblat Tg. 3. 

.UUIMIEPPLAT, pompmM. Tg. 3. 
PALMABLAT, «., ^alnibUtt. 

n. *. palcuaplat, Sftttiula. Ib. Rd. 

w./y/. palmbUler, clutue palmar*». 
IK'MIBLA'i; n. 

u.pl. puobplctir, seedttfae. Em. 
■V1NFBLAT, quiuqurJbliiim.T*. (flunfpl« 1 " 
. prntapAfltom. Wn. 460.) 
VtiVBLA'iv u. t VitixAUXt, pumpimus. AU 

Wn. 460. . 



Google 



4 ä ujuiublatükhcp, pampin«, pal 
mit*. Pri|d. 2. 
SALBEIUNBUJ' (e^wtbUtt),, agn^tper. 

mm. 1Y > i . f . • 

SIBEM3LAT, heptaphylloß. PH. 3. 
BLATAMlJOß. 

BLATT A, /. , qjlaft« auf bts @4«ttf, Jonfur. — 

Zu BLAT? oder ,n P? 
g. s. mit krpoerisi preilec o blattud. N. Co, 
15. Anmerkung» 
blatten, coittn«, /c**nr«; W.] ! 

BLADum ( c f. BLAT), angels. btaeil (Hoch im 
Engl, binde, ©ro^bla«« und fl rÜHe 6<ia^ «f. 
«ich franz. bld), fnuneutum. Pete, devfiuit. 5. 

Aach blatiun, blat s. gl. matt. ■ 

' • • • > .... ii. 

BLIDL, angek blidhe, nord. bJld, frob, lae- 

tut. Ct auch BLlTi'-- blidi uuurti uuo- 
rolL O. 1. 17, 6. blidi birun uuir thes. O. 
IV. 34, 12. plidi. Pa. Ra. pfidhi. gl. K., lactus. 
«. i. m. blider (laetus). 0. f. 15, l\. ltfi 14, 77. 
o. i. /. blidu (lactaj.,0, I. .12, Ii. } 

blides. Ü. lt. 8, 10. : 
d.t.m,n. bilde mo rnuat«. Os. 
a. #. m. blidan bugu. O. Ii. 13, 36., 
o. «. y. blida auuunn. 0^ II. II), 21. 
a. i, n. Llidaz gi*iun>. 0. iV^ 3.1, 6. 

Iba* blida ir.uaL Ö. V. 23, 253. 
n.pl.m. blide. 0. L U, 28,' 1». II, 11, 55. 
III. 20, 142. IV. 36. 3. 

d.pl blideu uuorlun. 0. III. 20. 7. 23, 
42. bliden ougoti, 0. Ii. 15, 14. 
a.pl. m. blide. 0. IV. 7, TU, V. 23, lStl. 
Cuinpar. plidiro, hilurior. Ib. Bd. 
BLIDKEK. BL1D11ILDE. BUDOLF. BLIÜ- 

MUNT. BLIDCOZ. BLIDTBUD. BLltSliNÜ. 

Jf. pr;— BLIUIINSTAT. Orlan. 

UNPÜDM, LNPLITHI. gl. K. 

um plid i. Bä., tritlis. 

unblider irotfl. 0: V. 23, 135. 

unblidc uuurtua sie. 0. III. 18, 26. 
HERZBLlDl. 
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er ist thtf ^fcersjjüdi (Herzensfreude). O. 

uj ^ ^ I • 

angek blissian, gqudgre, pord. 
1 1 i d k a , pIqcqtc ) , gaudtre, Iqciif^arf an 
sih blidan, mitten. 

Inf. uuir unsih mnazin bliden, 0. V. 
24, 2. thax ih mih muazi bliden. 
: 0. V. 24, 18. , 's . 1 

(er) blidit sih, 0. V. 2.^ 216. 217. 

plidel. Pa. Ba. i . • <»' 

(wir) bimiUieliea.blidcvn. O. II, 6, 58. 
; («r) blidft sih. 0. U. 12, 18. blide aih 

es. O. JI. 12, 30 - 
(wir) bliden ( gaudeumt**J< Q. Ul 26, '68. 

unsih b;lidtf>- 0*. 41. 
(sie) sih blideii. O. IV, 37, 36. 
(er) blio> aih. 43. f. 6, 12. tbe« büdt 

j er herza, «inax, Q. |||. 42. 
(sie) bliilLuu sib. 0.1; 13, 2i:cjr. I. I7,<ä6. 
imp.pl büdtet |o ib. U*ua tp^! 0. \l 1*3, 37. 
blidet, eaultmt 'V. 82, 17. 
p. a. plidenli. Rh. 

plUhendj. jl. Km luflans. 
uuaa sih VÜUfnli. 0. L 7, {J. 
UiNBÜDEN und U.NBLlDAN. 

(ib) unplidhem, /m/or. gl. K. ; 
,(j«r) uhplitS»i^|f>/*/«y, pipr&K gl. K. 
(wir) um pliLbu Area, doätristamur. gl. K. 
<^ «aplidewdi (bin), trister. Pa. 

er uuerd unaih gibliden £• cea goumoo 
- ! 8>*.on. O. III. ?; 80. - 
ABBliDAW. ,v. . , . \ 

«rblidla sihjthe^.O^UL 18, 49. 
B4il>UU. 

^r-V. »li fi» blidlioUasmuat^a O. IL 9, 10. 
d.s.m.n. blidltehcaio uuillen, inuate* 

/ .'- 0. V. 4» 60. V. 20, 55. 22, 2. 
dpi. blidlicben uuurtun. O. Iii. 24, 80. 
BLIDUCHO, Adverb. Os. 20. O. 1J. 4, 64. 
BÜÜIÜA./, cxvluaio. T. 2, |6. 

d. s. bliidbnissu ft^A 'nes,delicÜ4. Is.5,7. 
BLIT? Cf. auch BÜD1 «od BUKT. - bt 
eine Wurzel JßLI anzusetzen? aber blent- 

r 17* i 
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BLÖÖI. 



jan scheint blint auf BLANT zurückzuwei- 
sen. — die plitun ougun. scpulla luminn. 
Prud. 1. (ist es pTinlün*) 
BLITTCHA^I. — pafpitare, luhougun, pliti. 
clian, laxatis in usitm viäendi lumiuibus. 
•' Wart. 

BLÖDJ, nord. bleyd, timidu* (615bf). Cf. 
BLÜG . — p I a e d i , ignarns. R. 
n. s.m. plodar, degener. Prud. 1. 

blbd er, formidoiosns. Ha;« • " < « ■ ■ 
d pJ. plodei», solutis (manibm). M*. Sb. Bib. 

1. 5. 7. ,ti .*.» . 

BLÖDl. /, pavor. N »M« '• ") 

». *. plodi, jwrttor. Ib. Rd. 

plaodi, hebiludo. R. 
d. S. plodi, formidi nc. VA. Vif: 453. 
a. s. plodi, disMoluiionem. Mty. Bib. 1. 2. 
BLÖDAN, BLÖDEN. 

(du) p lud es, pa vetn. M«. Bib. 1. U1 
(sie) pioden. Mk. * 
plodin. Bib. hV' ' ' " 
plodegen. Bib. 1- 2., pavescant. 
■ p. />- ploilit, dissolutac (sunt manu* no- 
strneJ.Bib. 5. ■ •*-'»« I« 

GABLÖUAN. n.;MlMif.u M J 

(er) nr giplode {giptodi. Bib. 5.), non 
.4 . COnctdot {cor/. Bib. 1; Ale. Sb. 

(sie) g i p 1 o d da n , dissoJverani (cor po- 
pnlif M?,Sb..Bib;1. fgibloilUih. 

, ,,,».„^1 ; dl«« '.|«.»M v. 

/>./>. giplodit M^. Kb.Ul 2> gipUtit. Sb. 

dissolutae (stmt monit* mosiretej. 
. r , gSpfodrt ttaietden, dissoiwmtttur 
(mnnns vestraej. M£ Bib. 1. 2. gi- 
... i o plodit «uatuh dhsoluimi est (cor). 
Mji. Bilx tv 5. 1 
ARBLftDAiN, AUBLÖDEN, ARBLÖDÖN («. 
.< • USbei).' • ..>..«. • « • ••••! » 

(er ) a rp! i>t!i t . prrmnvet. Prad. 1. 

(er) ni erplodi, nou emeidnt (cor). Bib. 7. 

(er) irplodcla. Me. irplodite. Bib. H, 

ex/mvit (cor e/u* nimi»). 
(sie) irpledctun. M?. Sb. Bib. 1. 
. ! irplodelirv Bib. 6. 

irplodotiu. Bib{5~ dangnerrmt (om- 
ncs habitatorcitrrbej. 



BLÖT, n. (goth. blölh, allnord. hlAdh, .ngek 

blöd), SRIttf, sanpm. (Zu 
Dampfendes? Flicfsendcs? Warme«? cf. auch: 
des wi np eres p-1 not. Mos; — Oder gehör! 
es zu sanskr. plu, filtere? cf. lit fraweti, 
Mut<tt, mit sanskr. frn, fh'rflc«, wovon vielleicht 
auch das lit. kraujas, mt, herzuleiten ist.) 
n. t. pluot. Juv. 2. Em. 33. 

pluat. a 22. 

ploat. Pa. gl. I. i \* " 

bluot T. 160, 2. 199, 12. 211,4. N. 16, 
14. 50, 16. 63, 6. 

bluat. O. III. 14, 21. IV. 24, 31. 33,31. 

bluoth. Frg. 23. 

bl&L Tr. . :»«H : 

g. 4. ploades. gl. K. 
plotes. Pa. n 
pluateaU. 

bluotes. T. 60, 3. 182, 3. 193, 4. Mcp. 
Bo. 5. Nd. VYm. i ..J . :" 
„ tluottis. N. 29, 10; 60, 16. 2t. 
Ai /jb^a^ Q. 111,14, 27. IV. 24,27. 
bluodes. Wo. IL 3, 11. 
pluotes. Rg., 1. 
bludes. D. If. 286. 
d. *. pluote. 1(1. 31. LfC. 1. 2. ' V fc 
pluatc. II. 
ploate. gl. K. , 
plqtc. Pa, " 

bluote. T. 13^6. 199, lt. Wm. 3, 10. 5, 
10. N. 30, 6. 33, 9. 57, il. Frg. 21. 23. 
. Mcp. Bo. 5. 

bliiate. O. II. 2, 29. IV. 25, 9. V. 1,45. 
, plule. L>- II- 338. 
a. S. plunt. I m. Co. 
plu oh t Prud. 1. 

bluot. Frg. 31. T. 193, 1. 82. 102. Mrp. 

Bo. 5. N. 15, 4. 33, 1. 44, 3. 
pluat. Ii 20. 24. 
bluoth. Frg. 231 

bluaL O. L 20, 34. IV. 10, 14. 27, 1* 
ins/r. ploat u. gl. K. 

plolu. Ra. 
tt.pl. r in <> tun. M. 3t. Le. 1. 2» 3. 

bluoten. N. 105, 39, 
OPHARBLÖT, Opfcrblut. 
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BLÖT. 



d. opherbloote. N. 50, 9. 
MUUlPLÖT. Pa. taiuplot. Ra. gl K., cruor. 
WALBLflT. [da trorete er (der Erstochene) 

daz walpluot Cdg.] 
FERIIBLÖT. 

d. ferhpluote, cruore. Bo. 5. 

(daz ime zö den oren daz ncrhpluU uz* 
sprang. Cdg.) 

BLÖTADARA. 
BLÖTISARN. 
BLÖTFARO. 
BLÖTFLUZ1DA. 
BLÖTSÜGA. 
BLÖTRUiNS. 

PLODERAÜB bieaer? raub in RUB. 
BLOTlN. 

blootine, sangmnet. N. 82, 7. 
URPnOTI, exsanguis. R. 



BLETECHA — BLANT. 254 

plaatanter, sanguineus. Rb. 

NIUUIPLOTENTI. Pa. niuplötenti Ra. 
niuplotendi. gl. K., ertönt um, cruenttt. 

BLETECHA(wohli»chtAblcitungwnBLAT?), 

Pfl , /«/y>a. Wn. 232. 
pletacha, lapathum, Sg. 299. 
pletabba, hedera. ßik 2: 
plclhacha, rumex et Inppa. Em, 19. 
plelucha, lapaltmm. Em. 23. 
plctccha. Em. 31. 
plcticha. Wn. 460. Ph. 

i 

BLADELESCHI, baslliscus. D. 

BLATARA s. BLA. 
BLÖM-, BLUOM- s. BL<W 

MANODBLOTI. ~ 

g.'s.f. manorfpluatera, menstruae.1b.Rd. BLJlNeN, BLÄ.NÖN (za P?), 

(sie) bUnoton, compoasbant (ceras, Wachs- 

tafeln/ Mcp. 
P'P' de rö geblanelun tabelun baohstaba 
— gerizsot uuerdenL Ba. 6. 



BLÖTAG, S.atta 

plotahc, craentits. Em. 19. 
n. s\ w. plotager, crueiitus. Em. 17. 
». s. n. plootagaz, ementttm. Prnd. 1. 
b. /rf. pluotiga, (exta). Prod. 1. 

rf. p#. pluatakem, crusntis. Rb. 
BLÖTIGÖlY .< • . . 

Inf pluotigon (plotigtn; Bib.5),*m. 

■■■ gnhtare. Bib.> 13t ! * » 1 

(sie) plua tagten t, craentttnt. Rb. 
(er>6luetegoto (daz bloot bluote- 
gota dia erda). Bo. b. er aib 
pluotegola, madnit. Bo. 5. 
JLOTAGAN nnd GÄBLÖTÄGON. 
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BLANCH, „nd. blink, Woof, eaniiju; tL 

BLICH und bliochan. blanc res, Can- 
didus cqtws. Tr. 

B. *. ». planchaz. Mg. Bib. 1. t. /. i ! '". ' ''j 
planebiz. Bib. 5. 7., pallldus (eqnus). 
tL t.m.n. u fett einem» Manchen rosse, Bo.j» • 
d. ph planehen, atois. VG, HL 88. 
BLANCHO. iV. » r . 
ULA>aiLMlLUI. Qrfsn. ,., 



GAB 

Inf. kipluo4ig»n. BhV. & 
giplealigan. Bib. 10. 
kiplnoligan. Bib. 1. 2L 
giplnotogen. M<r. 
gibl*«igen. Bib. »1. 

klptnotegen. BA. R, sartgUhare BLlNCHau* «fofm, ial vielleiebl für BLANCH 
(leroo pessimo latus). 
(er) k*platag»ta, cruentavit. R. 
BIX>TAN, Unten. 



BLANCstruth. — » m/m bivane, 9»«' «üffiVur 
idanestruth. Jröd. ßdd. 



■ ■ 



(aie) bluclent Bo, &. 
p. ff. ploalcnli. Pa. 

plolcnll gf. K., langtnnolentns. 



aufanalellcn; cf. hollind, blinken» 

■ <->-.-• . - 

BLANCTAiNi, cm Franke rwfnrnm. Tr. 

BLANTa*, angeb. blendan, nerd. b^anda, 
miscere. CC BUNT. — quad tbo isdat 
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BLENT. BLUST. 



BUNT. 
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thcr iz riat iob allan thesan scadon 

J>liant. 0, IV. 12, 23. 
GABJLANTAN. 
p. a. caplantanti, inftcians. Em. 29. 
\pf> P.' kiplantanc, confectu« (p/ilustribn* 
Joede). Hb. 
kiplautan ist» confectum est. Rh. 
INBLAM'AtV. 

(er) inblant,c (n'ist thcmo ibar iu lante 
lod iu thaz inblante). O. V. 23.245. 
(sie) [enblanden (diu icl ir iz enblau- 

d e n ) ( verhindern ). Mo*. ] 
p. p. I i u i n b I a n d e n,a , adver sa ( fortuna ). 
Bo. 5. 

in iro zorne uuaren sie mir inblan- 
dene, mofesti. N. 54, 4. sie mir so 
inblandcne ouaren. N. 34, 13. 

inblandcnen dingen, asperis rebus. 
flö. 5. 

tcr aber inblandcno (durum) uuiU 
le gelouben disemn utlazc. Bo.5. 
(it wirl ime enblandeu. Mos. wurde 
iz in ciiplanden, des fröc sich 
«hin tele. Cdg. 2449. iz wart in 
harte cnplanten. Cdg, 2631.) 
ANTBLAiNTAM. 
n\ *v in tapiandini pin ih sculdicCo. 
fone iiiblandcni dem ferto, dif- 
" fiadtatc ifmirum. Bo. 5. 

BLENTjan s. BL1NT. 

BUM,,l>litio, golli, aogek, sord. blind, c*e- 
™. Cf. BLANTas; 8 . ami. BLIT. 

plind lag. Bu. 5. blint uaerdeü. N. 65, 3. 
blint ouas. 0. III. 20, 122. T. 132. plUU, 
coccus. Sg. 913. 242. gl. K. 
w. wi. plinter. H». 

bl inier. 0. III. 20, 31. 34. 82. T. 84. 

plinder. Org. 
M ther blinto. 0. UL 20, 1«4. 

btiodo. Bo. 5. 
g. «. m. Winten. Frg. 21. 

dos alten blinden Maeonti. Mcp. 

tes plinden. Mcp. 
g-. s. ]f. p)ii)dcro. Bo. 5. 
<*. 4. ro. bliatemo. T. 84. 



tlicmo blinten. T. 13g, 
a. i. m. bliutan. O. U. 1, 50. U(. 30, I. 80. 
T. 132. Frg. 21 , 
pl inten. Gg. ., .' 
blinden. Org. . . . » . 

blititon. O. IU. 2i, 78. 
a. $. f. plinta (nabl). Ii. 4,. 

blinda. Bo. 5. 
a. t. n. blintaz (lierza). T. 89. 
v. s. m. tbu blinto pharisaeus. T. 141. 
n.fil m. blinde (ruuotcs). Is. 8. ft. 81,5.65,3. 
blinte. T. 61, 1. 64, 3. 
blinden. N. 56, 9. 65, 3. 
b Union. T. 61, 2. 
g. pl. blintero. O. III. 14, 70. T.84.8S.133. 
d. pl. bl inten. T. IS, 2. 64, 2. 
a.pl.m. blinde. IM. 65, 3 80, 5. 
plinte. Rb. H. 20. 
blinte. ü. IU. 9, 7. 14, 55. IV. 26, 17. 
T. 110. 125. 
a.pl.f. tbio bliutun giburli. O. III. 21, Ii 
a. pl. n. bliudiu muot. Bo. 5. 
v.pl.m. blinte! Frg. 21. T. 141. 
STAKABLLVT (gaar&linb), glaueoma. Aid. 
2. 6. utaraplinter, alilos oculot. C. stara- 
plint. Pa, Ra. staraplind. gl. K., hyaena, 
Itcslia fttjits pupillae lapidtac sunt. 
BLLNTSUOCUO. 
BLL\TSLUIO. 

BLLVli,/. ($MB&belt), catcüas. 
«. s. blioti. O. III. 20, 4. 21, 11. 

blindi. N. 6, 6. 45, 11. »1, 5. Org. 
g. 4. blindi. Org. 
u. m. blindi. Bo. 5. 
MUA'm.lftTI, /. Asc 
inuotbJiudi. A>c. 2. 1 »..» 
niuutbpl iudi* Asc. 3., coecitas tuen! it. 
BLLN I'ILLNGON (plinbliug*). — drof ni 
zuiuolot ir tbes biginnit er es nahte« 
ni er blintilingon uuerne iob sero fir- 
apurue. 0. IU. 23, 3». — IU. 20, 116. 
BLLNDO, bltub feyn. 

plindc«.n iro ungen, ehtcurcutur. N. 68,24 
AKBLLNÜ^, crbliitbrn. 

(nie) irblindclon. M. 13,. 1. 
p.p. erblindeter, coccus Jactut. Org 
BLIISTIRJAM 
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BLAS — BLTUW. 



BLIÜW. 



plintirit, cecutiat. Ef. < 
BLENTJAN, blcnbrn, obcoecare. 
(du) plendest die sandigen. N. 138, 20. 
(er) blendet (stoub blertdet sie). M. 

73,20. tie der tag plendet Bo. 5. 
(er) blanta in (PolyphettiumJ. Bo. 5. 
p.p. kiplentit, obtansns. Ic. 
ARBLEMTJAN. 
(sie) den meuniscen so irblendenL 

N. IS, 13. 
(sie) irblenden. N. 73, 20. 
p. p. arplentit. Ka. * , 

irplcndit. gl. K., obeoecatui. 
dero irblanton. N. 139, 20. 
irbleodet sint <7«f«> N. 6*, 5. 73, 20. 
81, 5. 

irblcndet uuirt (sela). N. 6, 6. 
irblendit uuurden. N. 81, 5. 

BLAS (nord. blcs, wciCscr Fleck an der Sliroc 
des Pferdes, SMas*). — blas ros, qui alba tu 
froatem hubtat. Tr. plasas, albam (front em). 
VA. V. 567. — (Ist woh^ njebt das neuhoch, 
deutschc blaf, bltid), pol», blady, pallidum) 

BLÄS-, BUAS s. BLA. 

BLAST, BLEST- s. BL|A. 
BLOST-, BLTJOST- s. BL02-. 
BLAW— s. BLAO. 



BLIUWa* Cblcucii/ ftblagm), goilu bliggva». 
Das gotb. bttggvau (\\ uracl blagg v) rerliin- 

dert die Zuruclführiing auf eine Wurzel 
Sollte blaggv mit flagellnrc zusammenhän- 
gen? Daun wäre vielleicht Zusammenhang mit 

BLA, falls flugclUtn au flare gebort? (cf. 
aber auch flitgrttm, in demselben Sinne, und 
daneben fiafrtirt), das auf die sansir. VVurael 
bhrflj. lncere% Jiindeiitet). — - Ist aueb nkrr/h» 
«od p|»ga ror Vergknchnng au w«be*i? — CF~ 
auch blao uud die Bedeutung voo livor.' 



Bedeutung und Gebrauch: 
bliuu, tundo. Pr. e. pliuuit, tunditur. R bi- 
ginnent thanne riuuao ioh iro brusti 
bliuuan. 0. V. 6, 42. siu bluun irö bruati 
thurab thio angusti. O. IV. 26, 9. (die 
meistere sie bluwen. Bios.) bluon, ex- 
tundo, verbero. Hs. pltiuuon, ectcnlk.\l» blU 
uuendo daa boubet mit tero . Huste. 
Mcp. 36. pliuuamcs, ttmdimtu (peetora). 
II. 13. oiomannen ne bliuue-t, neminem 
non coneutiatis. T. 13, 18. sie sluoguU'aar 
then gangou tbiu beilegun ouanfgun, 
ioh hertou in theo faroo so bluun sie 
imo tbiu drun. O. IV. 22, 32. ifaer utffot 
tbaz seef fuar iagooti tMo unrdu» bli- 
uenti. O. III. 8, 13. 
Inf. bliuuan (bfiuaiKCod. V.P.> O. V.6,4*. 

ze pliuuuenne. Co. 
(ib) bliuu. Pr. c. 
bluio. F. 2. 
pluuuon. L. Motu 
bluun. Iis. 
blowo. Mon. 2. ■ 1 

plwon. Eui: 32. - ' 1 " 
(er) pliuuit. & ' ' ' ■ 

(wir) ntiuuame.s. II. 18V 
(sie) bluun (bfiuun. cod. V.). O. fV. 22,32. 
26, 9. 34, Ül, \ - l . 

(bluwen. Mos.) 
imp.pl. bliuuel! T. 13,' 18v 
. p. a. Uliuucudo. ÄTcp. 

bliueull. 0. III. 8, 13. 
GA BLIUW AN. :< . <| 

(du) kipliuis.— ibu du kipltuis, ncon- 
tudtris. Rb. . » . , ' 

p.p. geblucuez in u o l , tpirilus contribula- 
t,ts. IN. ä(» t 1SK . i ..Ii 
sin kapluao, vt/pnlant, K. 45» 
FARPLIUUAN, obtmdere. IL 
W4DARBL1WAN. ■ ■ > 
■ (sie) u u v*\ a r p 1 i u a n t , reverberant. Rb. 
(er) uuidarpliuue, returfdat. IL 3. 
p>p uoidarplu»n. RbC ' ■• 

un4darblu»n. 'Pb.iSLv retunstmu 
uui dd'rpltttonov reimua*. Ib. R(L ■' 
1 1 ■uidarptobtriu, re4*n*»e. Rb. > 1 
* «nidarp lu auor«,0^/f»rör. VG.III. 13&- 
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GAGANBLIWAN. 
/». o. kaganpliuuanti leoht himilZci- 
c h a n o, obtundens lumen tider um . H. 4. 
DURHBLIWAN. 
p.p. durhpluan uuirdit, trantverberabi- 
tur. Rf. 
ZABLIWAN. 

luf. in zepli unennc ban ib gesundot. 
• Co. 

• p. p. (*i waren zcblnwcn. Mos.) 
PLÜEL (95 Wut!), pertiais. F. 

UUESKLNPLÜIL, /«//om» wrtü. Em. 20. 
PLUW1L, n. pr. 

PLUWILESUUSLN u. pluvileshusirum (Urk. 
wu 800)» Ortsnaaien. 

BLAZan, bi Hin, ongcls. blaetan, niederdeutsch 
blaten, bieten, baier. Mägen, balare, ßXvX-. 

Cf. BAL, BLA 9 aber auch (JAtjx- und 

tat. balarc. Grimms piaban kommt nicht vor. 

(er) plazit, balat. Sg. 913. 

p.a. (plcgintis, bolantis. Bib. 7.) 

plazanli (plazzaudi und placeandi. 
g\ K. plazzanti undplacendi. P. a ), 
bahnt es. Ra. 
pUzanliu, bnlantes. R. 
BLAZUNGA, /., Ä///A/HJ. 
ii. f. plazunga. D. 

plczunga.. D, ,Gd. 
J. oAcxn.pl.? plazungo, balnfus. VP. 
il.pl plazuugun, iatatibus. VC IV. 435. 

BLEZ s. PLEZ. 



»■ i 



PLOOZ, superfms. Sg. 913. 

BLOZan, gotb., angcls^ nord. blotnn. opfern, 
tacrlßcare, Vtbarc, immolare , victimare , ado- 

ur 4 ' 

lere. Cf. JjLiAj aoeh bin* t m ^6w» [wenn 
ein Uebergeng der Jingvalj* in die dubiulis an. 
zunehmen ' und" L eingeschaltet ist; doch spricht 
gegen die Verwandtschaft mit .auch der 

VuLal.sö(UG)t der s*f .sin wnrzclbaflcs A hin- 
deutet, er mÜA*4e deno unorganisch fiir langes 
Ü stehen; dasselbe bedenken triit bei der Ver- 
glcicbung mil pu, purij/care, lustrare, ein]. 



■ ' / ■ t i . 



i ■ . i 



Inf. ploazzan. gU K. 
ploozan* R. 
ci pluazxanne. Rb. 
(ih) plözzu. Pa. gl. K. 
ploazu. Ra. 
plozu. R. 
ploazzu« gl. K. 
plozuo. Ra. 
(er) ploazzit (cepar> gl. K. 
plozit Ra., sacrificat. 
plozit, R. 
blozit R. , 

Ploazzit. Pa. 
ploazit. gl. K. 
plozzaL Pa. 
(ir) pluazzcL Rb. 
(du) pluazzes, a dolens. Rb. 
KAPLOZAN, dclibnius. R. 

kaplozaniu, immolata. R. — - (Gebort ple- 
rnzzun, a dolor ent. Rb. und caplerqzzi, 
immolaret. BL ab pleazzun, capleaxxi 
hieher?) 
BLUOZJAN? 

plozta, Ubait. R. 
BTJDZHtJS s. hus. 

BLUOSTAR, n y gotb, blAstr, Opfer, 
n. s. b 1 o o s fa r, Svieilma. T. 94. * 
plooslar, ceremonia. R. 
plusstar, jtfer/'/fc/wn. Ib. Rd.t , 
plostär, baeba. R. 
xplpastar, victima. gl. K. Pa. T. 96. 
"plostro.' Ra. 

apkuto plostar, idolotfiytis. Em. 19. 
cf. blostrc, idolatrine. Can. 4. 
a. *. bluostar. T. 56, 4. 
g. pl. plaustro, libaminum. Tg. 5. 
</.///. b Inns taron. T. 12$. 

bluostron T. 102. 
a.pt. b Instar. Is. 5, 6. 
BLÜOSTARIIUS. , 
ULÜÜSTRARI, /»., sacrificator. . ( 

n. pl. p I u o s l ra r a , sacrificatores. Juta. 12- 

BLEIZZA,/., JW; c r. bleich und. den Wech. 
sei zwischen ;Z und giMuralis in $U<f uod 
©U$, bUfc*n und blittn, ß*- T tXf'>f u * , > p|e* 0 

riccii. 
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s. s. hleiaia". Gc. 11. . 

pleizta. Ja;, AW 
0. *. pl eixz an , livorem. Hb. 
«*./»/. pleitit«, ;>fo£» «xfMct/ corporis. Ar. 2. 

BLUOZah s. BLOZan. 
BRl s. BRÄWA. 



BRl (cf. BRIUWAN), angs. brlr, brig (Srci), 
/wJl, wTfr «Ott*. L. 
priBib. 1. 9. 11. Pr. y. t 
prio. Pr. m. t 
brio. Pr. c 
prit Wu. 460. 

(oi hirse man den prien tnol. D. III. 57.) 
(BO.NBRI, pultes. Mon.) 

BR1A und BRIGA. — Cf. das tbrazische brla. 
urb$. Strabo. 7.; aber auch» wälisch; brig, sunt- 
rutot (cf. ahd. berg). 

StLYMBRlA. POLTYMBRIA. MESEMBRIA, 
Ortsnamen bei den 'llirazicrn. 

SAMAROBRIGA (-bria.-briva). ALLOBRIGA. 
TALABRICA. LANGOßRIGA. AI GUSTO- 
BRIGA. LACOBRICA. JüLIOBRIGA. NER. 
TOBRIGA. ARCOBRICA, ARTOBRIGA. SE- 
GOBRICA. AMAGETOBRIGA. (Cr. MAGE- 
TOBRIA in Jul. C.) EßUROBRICA. L1TA- 
NOBRiGA. BAUTOBRICA (fcoppari?), 
Ortsn. bei den Kelten. 

ARTOBRIGA, Ort in noricum. 
C.VrOBRlA, Ortsn in Urkunden. 
PRIARI, OrUn, htcher? cf. auch priarius, rex 
altnuonttonum. Atn. marc 

BRlGANTes, BRIGAISTÜ, keltisches Volk. 
BRlGANi*iuro, Ort in rhaeiia. Bieber? 
MTlOBRIGe«, VolUnaincn. Slrabo. JuL C. 
UTOBRIGi, Vollcsnamen. Jul. C. 



BHIU, BRU s. BRIUWa*. 



BIUBO. 



S »• pr. 



BRAH, 



Ul. 



ij an sanslcr. Mir an f, prangere, oder 



bhrans, cader e. Cf. das hier untergebrachte 
BRESTAN, das in der Bedeutung von deesst 
an bbrans (cadere privorij erinnert 
BRECHAN (cf. franz. In breche), brechen, 
frangere, gdlh. brikan, angels. brücan, 
brecan, breacan, altnnrd. braka, fran- 
gere, braka, errpere (cf. angels. bracan, 
conterere). 

(er bat si nähere gen, eines brotespre- 
eben. 1). III. 65. des brojes si sament 
praehen. D. III. 83.) prichit, carpit. 
VG. II. 90. [so brichet diu muoter 
(Pelikan) ir sttun. D. III. 35.} [dar si 
(zene) da« ezzen prethen. D. III. 44.] 
bluomen brechen. Mcp. prechan, wo. 
lare(manu). VA VII. 114. prehhan, vet- 
tere. VA. VIII. 650. brah brot T. 160, 1. 
zi brechanne, eviscerandum' (corpus). 
Prud. 1. ze brechenne kimma aba re- 
bon. Bo. 5. ther niuno ouin brihhit 
thie belgi. T. 56, 8. brichet cedros. N. 
28, 6. daz fiur prichet io ze ein uue- 
derro hende sama so der halzo. Mcp. 
sie brechent aba demo unege, Over- 
sae sunt (quaesltones). Bo. 5. brehet bein 
fon imo. T. 211, 4. prechenrt, scindant. 
Gh. 3. p r e h b e m e«, frangamus. Pa. prah, 
ferit. VA. I. 119. sie prechent die che- 
tinna. Bo. 5. daz uuir sa (lunicom) ni 
brechen. O. IV. 28, 13. er brah super- 
biam. N. 47, 8. er brah zene. N. 67, 7. 
brachun dia bürg, dejecerunt. N. 73, 6. 
brechendu diu uuolken. Bo. 5. an dia 
erda brechende, fodiens. Bo. 5. 
Furm und Flexion : 
■Inf. prechan. VA. VII. 114. 
prehhan. VA. VIII. 650. 
brechen. Mcp. 
zi brechanne. Prud. 1. 
zc brechenne. Bo. 5. 
in brehebanne. T. 229, 3. 
(er) p rieh it. VG. 11. 9ü. 
brihhit. t. 56, 8. 

(p) brichet N. 28, 5. Bo. 5. Mcp. Org. 
(ir) brehet. T. 2k, 4. 
A 'fyle) prechent Bo. 5. Gh. 3. 
(er) breche. O. V.'il, 10. 

[18] 



BIUH. 

(wir) prebhcme«, Pa. 

brechen. 0. IV. 28, 13. N. 2, 3. 
(sie) precben. I>. III. 44. 
(ih) prah. T. 89. . 
(er) prab. T. 89. VA- I. 119. 

brah. T. 80. T. 160, 1. 228, 3. Gc. 2. 

Mcp. N. 106, 15. 47, 8. 
brach, ü. IV. 4, 33. N. 67, 7. 107, 10. 
(sie) brahun. T. 211, 2. 

brachun. T. 211, 3. O. IV. 4, 35. 
brachen. N. 73, 6., sie brachin. T. 
211, 1. 
p.a. brechende Bo. 5. 

prechende, comminuens. Mcp. 
prechenliu, carpens. VA. VI. 245. 
des prechenten. N. 28, 5. 
precchente (fisca die nezza).N.64,6. 
p.p. niu prochana, recentes, VG. IV. 304. 
GABRECHAN (gcbr«(bcit> 
Inf. tie peitent sie sih nah in gebre- 
chen (qui mores suos reguntj. Bo. 5. 
(ih) kebricho sie,' confriogam. N. 17,35. 
(er) giprichit, detrahit. Prud. 1. 
p.p. caprohan. Pa. 
kiprohan. Ra. 

caprohehan. gl. K., anfracta. 
in stachi kaprochan, in frutta dis- 

cerpti. Em. 19. 
dana gebrochenin (n. s. f.). Bo. 5. 
gibroebanemo, fracto. T. 138. fora 
kiprohhane, praerupti (scopuli). Rb. 
kaprockanem, confraclis (mortis viri- 
bus). H. 19. 
si keprobhan. K. 64. 
du habest gebrochen. N. 73, 14. 
(?gibrobinu deuuizon, arnaui, /r». 
ocutn cicer. A.) 
ARBRECIIAN (erbredjen). 
(er) arprihbit, crumpit. Pa. 
(sie) arprahhum. Pa. 

irpralichun. gl. K., disrumpebani. 
p. a. arprehanti. Ib. 

arprechanti. Rd., effringens. 
p.p. arprohan. Pa. 

irprohban. gl. K., fraeta. 
arproeban siavt paccb, fractQ sunt 
tariara. II. 21. , 
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Gehört aprah, reveUit. VA. IX. 562. hie- 
rher, oder ta^e* apaprah? . . < 
UZ ARBRECHAN, evolvet* VA» iV. 807. 
(er) uxirpribit gl.K. uzarpfibih Gh. 

2/3., erumpit. 
uiarp rili Kit, pr^fcpatitri Sc. 8- 
(er) uzerprah, elicuiL Tg. 1. 

ABABRECHAN, attre'cftfnVi' ";: 

Inf. ab abrechen, vcllere (spicasj. Rg. 1. 
(er) apaprah, carpit. Prud. 1. 
(sie) ababrabun, velltbant\c\x\r). T.6S, 1. 
(den roch si ime abo pracben, 
abrissen. D. III. 92.) 
p.p. apagiprochinaz, revulsum. VG. IV. 
523. 

abagaprochana, rtvuham (partetn 

iecoris). Prud. 1. 
abgeproebin wart, alscistis est. 
Bib. 5. 
1NBRECHAN, ein 6 reiben, 
(sie) inprahhun. Mk. M. 31. Le. Bib. 1. 2. 
inpracchin. Le. 2. 
in p räch im« Bib. 5., irruerunt (per 
posticum). 
UNTARBRECHAN, ttnier&red)en. 
(er) underbrah den mere, intermpit. 

N. 77, 13. 
p.p. unterprochaniu. Mr. 

unterprochhani. Bib. 1. Sb. 
untirprochin. Bib. 5., interrupta 
(compenunt). 
UZBRECHAN, auibredjeo. 
Inf. (dorn unt braroen il| er uxpre- 

chen. D. III. 57.) 
(sie) ozprehbent, rumpent. VG. I. 445. 
nzprechent, trudunt. VG. II. 74. 
iz (pal us laerna) ne brache io uz. 
Bo. 5. / 

BIBRECIIAN. 
bibrihhit, confringei (rora). T. 69, 9. 

FARBRECHAN (»<r*re*ben> 
Inf. den (adamantem) nioman ferbre- 
chen ne mag. Mcp. 
firprehhan. M»j. 
firprehan. Bib. 1. 
fixprechan. Bib. 1. 2., Utftrn\at€* 
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Ii ftrpteehinn*, ävisccrandunt* D. 
: II. m . .< 
(ih) firbrihhn, confringam {grindila). 
Is. 3, 3. 

(du) ferbricbeat, confringis(tai). N. 2, 9. 
(er) ferbrichet, coaf ringet (ouafen). 
N. 45, 10. chinnezene. N. 67, 7. 
uerbricbet Bo. 5. 
farprihchit, fregerit. K. 46. 
firpTihhit, praeterit (mandaiq do- 
minij. M<r. Bib. 1. 2. solvcrit. AL 31. 
Le. 1. 3. Gb. 
firpricbit, solvent, Gb. 3. 
forbribchit then eid. Schtr. 
firprecbit, solvent. Le. 2. 
(Ai) uerprahhi, conUsisti. Bib. 1. 2. 
(er) firprac. Mk. 

firprah. Bib. 1. 2., eomminmt. 
firbrah golis kebot. Ii», sambaz 
dag. O. HL 5,8. tbia rintun. 0. 
Iii. 7, 32. 
(sie) firprahun. Bib. 1. 
f ir pr; hbun. Mr. Sb. 
uirpraebin. Bib. 7., praetergressi 

ferbraebun, consternebant. Ic. 
(ih) firbrachi then uuizzod. O.II. 18,2. 
(er) firbrachi (gibot). O- III. 20, 61. 
thaz ouibt ira firbrachi. O.IV. 

2«>, 22. 

p.a. ferbrechendo, conterens (naves). 
N. 47, 8. 

farprechanli, irrumpente* (vada). 
Hb. 

p.p- mincro fastu ferbrocheneru.Co.3. 

d. in farprohaneru (firpro- 
haneru, gl. K.) stati, in 
abrupto loco. Pa. 
n.pl. farprohanc Ba. Pa. 

firprobane. gl. K., defessi. 
g.pl. dero uerbrochenon steino. 
Bo. 5. 

d.pl. uerbrochenen, rvptis.Bo.b. 
a . pl. f. f i r p r o c b a n o, dissipatas( jua, 

drigos). Bib. % 
ih ban ferbroeben (gibot). Co. 



: (sie) .babetort ferbroeben (duat). Bo. 5. 
ferbrocheo ist (uaz) k ;N. 30, 13. «int 
ferbroeben (simulacra). N. 149» 7. 
uuaren ferbroeben (chinuezene). 

N. 57, 7. 

ferbroeben unerden (bein). N. 33, 21. 
..» unirt ferbroeben, conieretur (bei n> 
N. 33,21. muerde ferbroehen(bogo). 
N. 36, 15. ferbroeben uoerdent 
(bein). N. 41, 10. uuard firbrochao 
... (lachan). O. IV. 33, 33. nuurden 
ferbroeben (bein). N. 52, 6. firbro- 
chan uuurti (tunica). Q. IV. 29, 17. 
AB A FARBRECHAIS. 
p.p. apauirprahhan anard, abscisue 
est (lapis de monUj. , Mk, BA. 1. 2. 
apauirprobbanen. D. II. 326. 
appauirprohhenen. Prud. L, rt- 
vulsis (ossibusj. . 
UZFARBRECHAN, 
p. p. uznirproohaa nur tna. Mk.Bib.L2. 
uzuirprochin sint Bib, 7., evtdsae 
sunt (alae). 
FURIBRECIIAN. 

furibiab, effundit. D. II. 34L 
YY1DARBRECHAN, 
p.a. uuiderbretjbenta. N. 69, 6> nuidar- 
brcchinla. N. 84, 2., rtpugnamtem, 
(ea). 

p.p. uuidarprobhanemo. Mo. nuidar- 
probanemo. 6b. ouiderprohha- 
neroo. Bib. 1. (widirbrochf*. Bib. 
5.), relorto (copite ad collwnj. 
DURHBRECHAN, bur<bfrr«b«n. 
durhprache, dissecaret (Jeneslrtit lunxute). 
Riep. i - 

ZABRECHAN, |*r*r«6«n. 
Inf. daz uuerltlicha gernste zebre- 

chen, solvere. Bo. 5. 
(ih) zibriebu mina sejura. T. 105% 
(er) zapribit. Pa, 
ziprihiL Ra. 

zipribhit gl. K., ditcrepavk. 
zipriebit, commiauit. Bib. 6. 
zibrichit T. 124. 
zebricbeL N. 52, 6. 

118'] 
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(dax er einen ra agtuom schriebet 
D. III. 63.) 
(er) xibrecfae iaan mit ketiim. 0. I. 
&, 5& 
xebreche. Bo. 5. 
xiprchcha. Prud. 1. 
(wir) cirprechnmee, eonfringimur. gl. K. 
(wir) zaprechames, disrurnpamus, R. 
(aie) xibrehhen, disrumpant. T. 39, 8. 
(du) xebracbe brunnen. N. 73, 15. band. 

W. 114, 17. barron. N. 29, 13. 
(er) xibrah ketinun. T. 53, 5. 

xebrah (lopidem). N. 77, 15. 
(sie) xiprahun, rapiebänt. VA. X. &74. 

sebrachen mina ouat Bo, 6. 
p.p. xiprehcaner, distractus. VA. VII.522. 
xiprochanen, discerptum. VG.IV.522. 
seprohhan aint, corrupti sunt. K. 7. 

xibrobban unirdit. T. 124. 
[sim ix (fleiak) die giri xebro- 
eben haben. D. III. 950 
BRECHÖN. 
prechot,fl^7/»rt (otih der fient).N.41,10. 
ANABRECHÖN. 
biginnil (got) aie anafarton mit egis- 
licben uuorton, ioh enb anabre- 
ebon mit egislichen cachon. O. V. 
20, 97. 
GA ANABRECHÖN. 

tbax sie nan mohtin gianabrechon. 
O. IV. 19, 64. 
MUOTB RECHÖN. 
la din moetprechon sin, ne contabes- 
cas animo. Be. 5. 
GABREH, n. 

n. s. kapreb, capreb, confragor. R. 

kipreb. Ib., fragor (nord. brak, 
fragor). 
g. s. caprehhes, frogoris. R. 
m. pl. k e b r c b, crepidines, u e h a I d i. D. D. 3 1 8. 
UNCAPREH. Pa. nnkipreh. gl. K., cha- 
rybdis. 
GABRECHUISGA, /. 

d. pl. eaprebkongom, fragoribus. R. 
MÜRBRECHA, /. (oder -cho, «.?), SKatter» 
br«ber. 

d. pl. murprehhun, artete*. Gc 4. 8. 



• NLZBRECH A, /. L. Tr. Wm. 232. nntpre- 
che. Em. 32. nutxbrecba. F. noxbrech. 
Mon. % t nticifraga. 
STEIN PREHA, /., © tcinbrccbv'W. steinbre- 

che. Wn. 460., msrifraga (Pfl.). 
HUSPREHHO, m. Pa. buh apre be. gl. K., 
prardntor. 

RECTBRECHARI, m., temerariu*. Can. 4. 
(Die n. pr. Haltiprech, Walaprech gebo- 
ren wohl xu berht) 
BRACIJA, $5ra<bt, oratio prima. Tr. H«. 
brache. Ild. — iurnalcm unam et in mense 
iunio brach a reidterum. Urk» von 765. 
BRACH LOÜCH. 
BRACHMANOm 
BRACHFELT. 
BRACH FÜG AL. 
BRACH WÜRZ. 
BRACHÖN und BRACH AN, trat*™. 
Inf. phrabun, proscindere. Bib. 1. 
(er) prahhot, proscindet (humum). Mi;. 
Bib. 1. 2. 
prachot. Bib. 5. 7. 
brachot Bib. 
prahet. Bib. 10. 11. 13. 
(aie) prachont, proscindmt. Bib. 6. 

brachen!. Bib. 4. 
GABRACH6N, GABRACHAN. 
p.p. giprahhotax. M». pg. 2. 
giprahotax. Sb. 
giprachotax. Bib. 5. 
kibrachotax. Bib. 13. 
gibrachotiz. Bib. 4. 11. 
giprachetax. Bib. 6., scissum (ar- 
vum). 
BRAHJAN (hieher?). 
p.p. prahta fuaxxi, eelalas batet. Rb. 
GABRAHJAN. 
p.p. suuichan odo kaprachit, arct'uu 
impresso. Em. 13. 
kaprabtax, scriptum. R 
giprahtiu, signato (äcatrix. VG. 
II. 379. 

kiprahtemOf sculpturio. Rb. 
kiprahtiu (a.pL), celata. Rb. 
ain kiprahhit, exarentur (stiloj. 
Rb. — Cf. gebroicht 
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ANAGAPRAHHIT (ai), üuprfmaiur (in 
Aaron pectore rationalt iudieii vittis 
UganMns). Gc. 4. 
GABRACHA. 

d. pL k i b r a c bu n , celatiwis. Ib. Rd« 
UNPRACHI. gl. K. unprahi. Ra*, rigidus. 
L T NGIPR*CHI, iners. Be. 

ongibrachi, ptrtinax. Ib. Rd. 
UPARPRAHI. Ra. nparbrachü. gL K, Äy- 

ptrbolice. 

BRAHTAN (et brestan, brasfan, braeton); 
et nord. braka, ereptre u. angels. breht- 
nian, ereptre. (w.ie lute er braehten be- 
gan.Fdg.16a uil lotsi brehtent.Fdg.197.) 
(er) prahtit, garrit. R. Ib. Re. 
(sie) p r ab t «o, /r 

(er) prahta, /reimt (voluptas). Prnd. 1. 

perstrepeltat. Ib. Rd. 
(sie) prahtun, frtmtbant» VA. L 563. /w- 

streptbant. Prud. 1. 
(sie) brabtin, perstreptrtnt. Mcp. 
/». o. prabtantaz, perstrepens. Gh. 3« 
prahtendi, tumultus. gl. K. 
BRAUT, in. (angels. braichrae, nord. brak, 
crepitus). 

n. «. praht, Impetus. Prnd. 1. tumultus. 

gl. K. fremitiu. VA. IL 337. 
</. *. prahle, /r«mi/«. VA. V. 338. fragore. 

Prnd. I. 

(daz er uon nebeinem brabte er- 
wachen ne mähte. D. IlL 49.) 
prahl, fremitu. VA. V. 148. 
a. *. praht, strepitum. VA. I. 426. 
wwfr. mit prahtu, strepitu. Rf. 
BROCHÖN, GABROCUÖN, trotfot (angels. 
brocan, opprimere). 

(er) gebrochut, conf ringet (chnninga). 

PL 109, 5. 
(er) giproebota. RL 

kaprockota. R., intrioerat. 
p.p. kiprocbotai prot, coUiridas. Ib. Rd. 
chleioo kiprohbotaz(kipruchotax. 
Bd.), minutatim. Ib. er habet ge- 
brochot. confregit. N. 75, 4. 
GABROCHOSOX 
p.p. giprochoso ta. M. 4. Sb. 
giprochasota. Can. 10. 11. 



giprohisata. Cao. 13., fravtat (pro. 
cctüones). 
BROCHISAT. 
d. s. broebesode, fragort (magno col- 
liscrintj. Mcp. 
CAPROH (cf. angels. broc, invaUtudo). Pa. 

kiprob. Ra. gl. IC, decrepitus, valde senex. 
PIPROII, corruplor. Pa. gl. K. 
SCEFPROCIIO. gl. K. scefpraha. Pa., na* 
fragiis. 

BROCCO (»roden; golh. gabroko, frnsto- 

m/n), lapates. Sg. 292. Pt. 

g. pl. d ero b roecooo, fragtntntortun. T. 80. 
ZVBROCHIDA. 

d pf. xibrochidon, eonfractibus. D. IL 333. 
BHUH (angels. bryc, brice), m., »rU(h. 

n. s. pruh, fragmen. Rd. crepitus. R. 
prob. Ib. 

bruh. Wm. IL III. 
bruch. Wm. L IV. 4, 3., frogmen. 
d. S. andemobruche, in confractione.'S. 
105, 21. an demo bruche sines 
zornes. N. 105, 21. 
d.pl. bruch in. Org. 

a.pl. pruhbi, fragmen ta (membrorum). 
Prud. 1. 
BRUCHILI,y><j/r»i<vi. Pr. e. 

pruchili, delibaiio. Rg. 2. hieber? 
BRUCTE s. brusL 

UNTERPRUH. Mtj. unterpruch. Bib. 1. 2., 

Interruptio. 
7LTARPRÜCHÜ, gmmmateos. Em. 19. 
GABRUI1T, /. 

d. s. kapruhti, fragore. Rb. 

a. s. kiprnht, confrarfionetn. Rb. 
NIV+IBRU11T,/., »ovale. 

(r.rc) niuuipruht, novale. Rb. 

d. pl. in niuuiprubli in, in novalibus. Rb. 
UNTARßRUllT,/. 

d. s. untarprubti, interruptione. Hb. 
WIÜARBRUHT. 

n.s. uuidarpruhL Ra. nuitharpruht gl.K. 
olistinalio. 

g. x. uniderbruhte, repngnnntiae. N. 59, 1 3. 
WIDARBRUHTIG (»tbrrarüdjl«), rebellis. 

uuidharbr nhtic, rtbellis. Is. 5, 7. 

nuiderbruhtich, resilitns (cor). N. 1 60, 7. 
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• n. t. m. uuiderpruhtiger, ccrvicalus. 

M<r. Bib. 1. 2. 3. 4. 6. 13. con. 
lumax. R W. 
» 1 widirpruh liger. Bib. 5. 

uuidirprucbtigcr. Bib. 7. 
uuiderbruhtigcr. Bib. 10. 11. 
a. s. m. uuidarpruhtigan, contumacem. 
Rd. 

n.pl.m. uuiderpruhtiga. M. 29. 

uuidcrpruhli. Gc. protervi. 
STEINBRLKIL, m., lalhomus. ür. 

BKUOH (hichcr? er. BROG1L u. angels. br6c, 

brAca, rivus), &rud). 

bruch, palus. Hd- Tr. 

brouc, aquosa et hiiulenta terra. L. 

bruech, pa Indes. VP. 

Ortsn. BRUOH. 

BRÖCHEHA, palus. Mon. 2. 

BBUOCHBAH, OrUn. 
BRESTAN (brrflrn, auch altnicd. bersten), 

crepore, rumpi; deßcere, nord. bresta, bat 

eich aus BRAU entwickelt, wie fna- 

elon au« FNAII (cf. auch truht and 
trust? brnchlc und brüst?) und stimmt 
mit brechen in ursprünglicher (aber passiver) 
und abgeleiteter Bedeutung überein; die Be- 
deutung mangeln, febttn, deßcere, zeigt sich 
zwar im althochdeutschen b rec ban nicht, aber 
im spätem: grbrccfym. Doch auch nord. brio- 
ta, frankere, ist in Erwägung zu ziehen; cf. 
aueh fruslum neben frangere und Wurzel 

BRAS. — pr esten, crepuisse. D. pre- 
stanti, crepilans. R. praslun, faliscebant. 
VA. IX. 809. brast, rumpebtitur. T. 19, 7. 
(daz der himel under imc brasL Ü. III. 
42.) preslanti, crepilans. R. preslenler, 
dilatatus. Bib. 1. 5. preslan, deese. Mart. 

Iu der Bedeutung deesse, deßcere, wird es 
mit dem üaliv der Person conslruirt, und die 
Sache steht im Genitiv oder mit ans. Es 
wird nur in der 3 ,ta Person gebraucht. ~ uuio 
sol demo lones presten. Bo. 5. an demo 
obersten dinge bristet in. Bo. 5. praste 
iro teilen, so braste iro selbun. Bo. 5. 



tes obelmo i«r« pV Ml«! "Bo. S/des ouil 
len braa-t imev <N. 36, 4. »i brast mir 
uuihtes noh ziu. O. V. 20, 156. — N. 22, 

1. 30, 17. 32, 8. 33, 10. SO, 8. 89, 10. 104, 

2. 118, 77. 121, 6. 147, 2, O. I. 4, 100. IL 
1, 9. 4, 36. 8, 11. III. 6, 32. 19, 301 26, 69. 
IV. 9, 9. 15, 57. 27, 16. 3% 35. V. 16, 46. 
20, 78. 22, 15. 23, 104. 

Aocb: imo nieht ne bri steh N. 69, 2. 
praste imo ieht. Bo. 5. demo no braste 
nieht Bo. 6. taz nieht tnr ana n e braste 
alles tes-. Mrp. an dero (mugede) nicht 
ne braste dero ereron heri. Mcp. pri- 
stet iu an in selben daz tr eigen gnot 
ne eigent? Bo. 5. ni bris tit ni tbu hor- 
tist Oh. 39. niheinemo ni brüstt ni er 
• IIa fruma uuesti. O. IV. 16, 39. 

Form und Flexion: 
Inf. prestan. Mart. 

presten. D. II. 339. Bo. 5. 
Z.p. s. praes. ind. bris tit Os. 45. O. II. 22, 
9. III. 6, 32. . ; 

bristet N. 22, 1 . 30, 17. 33, 10. Bo. 5. Org. 

3. p. s. praes. con/. breste. N. 104, 2. OL 

82. O. II. 10. 21. IV. 31, 35. Bo. 5. 
preste, defluat. Gc. 3. brest imo. 0. 
V. 23, 139. 
3.;». *. praett ind. brast T. 19, 7. O. V. 13, 
21. 14, 22. II. 1, 9. 8, 11. V. 20,79. 
Z.p.ph pro et. ind. pragtun. VA. IX. 600. 

präston, concrepant. R. 
3. p. s. praet. con/'. briste. Mcp, Bo. 5. 

brusli. O. II. 4,36. II. 6, 39. IV 14,2. 
p.a. preslanti, crepitans. R. 
prestentcr. Bib. 1. 5. 
p r i * t e n t e r. Ma. P*. 2. Bib. 5., dilatatns. 
GABRES TAN, gcbrcjlni, nur in der Bedeu- 
tung des Mangeins, Fehlens, deesse, deßcere. 
Inf. gi prestan, deesse. Gc. 3. Mart- 
gibrestan. Bo. 3. 
gebreslen. ßo., abesse. 
3. p. s. praes. ind. des mir gebristet. N. 

38,5. iro mir gebristet ?i. 85,3. 
dien niemer ne gebristet de- 
ro-. Wm. 7, 2. imo des kebri- 
stet Bo. 5. imo gebristet an— 
Mu. imo gebristet sorgun. Bo.5. 
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%. p. pl.\pra*s.iad. g^pre Stent, decrurü. 
VG. B..233. 
kibrestcnt, defocimt. Bo. 5. 
dir oe gebrestent ouh nieht hu- 
■• wriles. Wm. 4, 14. ■ 
3. p. s. praes. conj.. in gebrcste an iro 
Igedrngi. N. 5, 11. uucs mir hier 
gebreste. N. 38, 5. *© raiaero 
, ii • icfarefte gebreste« N. 70, 9. dar 
gebreste in. N. 62, 14. an dcro 
genadon negebzeate.N.118,156. 
— , Mn. Bo. 6. 
3. p. t. praeL inj. so uuar imo gebrast 
(gibrast Nd. IL), dar half er 
imo. Nd. ne gebrast uuuoche- 
rango. N. 54, 12. ne gebrast 
mir. Rg. 2. gebrast iro. N. 105, 1. 
3. p. s. praet. conj. kebraste in helfo. 
Bo. 5. 

gibrusti tbes gisiunes. 0. III. 20, 
4 84. gibrusti tbes. 0. IV. 4, 33. 
p.p. gebrosten aaesendien heristen. 
N. 63, 10. demo stn (des siges) 
gebrosten uuas. Bo. 5. 
UNGABROSTAN. 
dien ungebrosten ist, nihil detst N. 
33,10. demo unrehten uuege uuas 
er nngebrosten. JN. 35, 5. 
nngebrostenes magenes, inexhausti 
vigoris. Bo. 5. 
ARBRESTAN, increpare, erumpere. 
(er) erpristit, increpuerit (clattgor). Rb. 
(sie) arprahastun, erampebant (floresj. Rb. 
ANTBRESTAN. 
(sie) inbrustnn in beizmuati. O. III. 
20, 129. 

(er) iapraste: er want so inpraste 

der sculde räche. D. III. 52. 
UZBRESTAN, UZARBRESTAN, UZAINBRE- 
STAN. 

Inf. uzanprestan, Mifi. Bib. 1. 2. 

uzinpresten. Bib. 7. 

nzprestin. Bib. 5. 
(sie) uzinprestent Mcr. Bib. 1. 2. 3. 

nzprestint Bib. 5., eruetant. 

uzanpresten L Can. 10. 

uzinprestent BL 8. 
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usidpreatin. Can. 13., ßmerurint. 
(er) uipreste. Gh. 

nzpresto. Gb. 2. 

uzerpresto. Gh. 3., erumpat. 
(er) uxzenprast, proruit. A. 
(sie) uzirbrastin, increvernnt. Zf. 
p. a. uzen pr est ente, emergentes (con- 
tent iones). Can. 13. 
ZABRE5TAN, ZARBRESTAN, jerocrfltti. 
(er) xipresta, crepet. Prud. 1. 
(») zaprast. R. 

zeprast Tg. 

zirbrast. Bib. 1.1., discrepuii. 
zibrast. Bib. 13. zibrast, dissilit 

(lignum). Prud. 1. 
ziprast. Bib. 6. 10. errpuit. Prad.l. 
(sie) zarpruslnn, errpuenmt. Rf. 
BRESTJAN, in transitiver Bedeutung, 
du mit ungedolte brestest laz los, 

exaeerbes sortent! Bo. 5. 
sie braston in in iro rate, exaeerba- 
verunt cum in comilio ilto. N. 105, 43. 

BRASTAN; cf. BRAHTAN. 
prastantan, crepantibus (feridis). Prud. 1. 

BRASTÖN (praßclit). Cf. BRAHTAN. 
Inf. praslun, concrepitare. Prud. 1. 
(er) prastota, perstrepebat. A. 
(sie) prastoton, concreparent. Em. 21. 
p. a. prastuntar, crepans (flamma). 

Prud. 1.' 
DTJRMBRASTÖN. 
durhprastota, perstrepebat. Ib. Rd. 

BRESTO, m. (nord. htcsl/frago^fractura, 

defeetns), $RanQ<l, defectus. Bo. 5. 
BRESTA, /. 
bresta ist in thes uutnes. O. II. 8, 14. 
breste, detrimentum. Hs. 
BRESTI, f. 
daz tnon ih in ze bresti (ce breste, 

Nd. II.). Nd. 
MUOTPRESTI. Can. 10. 12. motpresti. 
Can. 8. 9., corruptela. 
muotpresti, corrupteläm. Em. 6. 
E1ZBRESTA, /. (Pfl.), senecum. Pü. 3. 
BRESTÜNGA, /. 
d. s. presto» go, detrimento. Mart 
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it.pl, prestttnga, damna. Gh. 1. 3. </i> 
dia. Prud. 1. 
BRASTUNCA, / 

d. s. Hero prastungn, ditpendio. Prud. 2. 
PRASTESTLIHHO, i»,«rio#e. Pa. 
PRASTOD, m. (cf. angeht, braatl, strepitus 
und fractura), fragor. VG. I. 358. Prud. 1. 
J. s. prastode, sonore. VA. VII. 462. 
PRUST, /. (brust Gx.), sa'ssura. D. II. 2S3. 
(prust, fcruf!/ pectus, scheint wegen des 
nordischen briost nicht hieher zu gehören.) 
ARMBRÜST s. arm brust in A. 
UMTARBRUST, / 

unterprust Bib. 1. inlerprust. Sb., hi- 

terrupta. 
untarprust, voraginem. OA. 
ERDPRUST, baratrtun, hiatus terrae, Bib. 1. 
ertprust, Interruptio. Bib. 5. 
a. *. erdprust Me. Bib. 1. 

ertprust Bib. 5., voraginem. 
9.pi. erdprusli. Mij. Bib. 1. 2. 
ertprusti. Sb. Bib. 6. 7. 
crtbrusli. Bib. 4. 
. ertpruole. Bib. 10. II. 13. 
z erlprust Bib. 5., voragines terrae. 
PALCPRUST (balcbrust, palhcprust s. 
I). I. 335.). — si brachium fregerit ita ut 
pellem non rnmpat, quod olamanni palc- 
prust dicunt. I. alam. 65. si os fregerit 
et pellem non f regit , quod palcprust 
(balehprust) dicunt. 1. buj. Hl. 1. 
UUIDERBRUS TIIIGEK, cervicatus. L. (wie 
widarbruhtig.) 

BRUST (bicher?), /» $r»f?, pectus, golk 
brusts, angel*. breost, f., allnurd. briost 
u. brysti, o. Die angels. u. oord. Formen 
weilen auf ein «'urzelliafies U hin und ma- 
chen die Unierbringung dieses Worts unter 

BRAST bedenklich, um so mehr, da 
im Nord, auch briota, frangere bedeutet 
Cf. aber auch bruebte, brucle, bracti aU 
inalb. Gl. iu: si qnis nväicri mnmiUain ca. 
puläverit. L. sah XXI II. — Sollte brust 
mit brettan zusammenhingen? Cf. auch ftyun. 

Bedeutung und Gebrauch: 
pectus. C. Sg. 913. Tr. Wn. 460. Mcp. T. 



159, 2. gl. K. papilla. D. II. 31* TA. XI. 
803. Em. 27. über. 0. h 11, 37. IV. 26, 38. 
T. 201, 3. viseera. gl. K. Ra. brüste, i». 
gulos. F. brustum muoter. Is. 9, 4. ni 
laz thir innan thina brust arges uuil- 
len gilust 0. II. 12, 27. in iro btostin 
gunt ioh ubil uoestin. ü. II. 6, 22. thas 
er mit gtlustin d regit -in then bro- 
stin. O. II. 11, 68. tbaz skirme mih ia 
brustin Ton armalicben luslin. 0. V. 
3,13. tbiu. muoter barg mit festi tbia 
uuort in ira brosti. O. I. 13, 17. mar- 
tun thio iro bruati manago angus'ti. 
O. L 22, 24. nintfahent tbes gilusti 
thio armilichun brusti. O. III. 14, 119. 
in thes herzen brusti iu iz uuari fe- 
sti. O, V. 16, 16. 

Form und Flexion: 
n. s. prust C. Sg. 913. Ra. gl. K. 

brust Tr. Wn. 460. 
g. s. brüste. Mcp» 
di s. prustL Ii 11. 

brusti. 0. L 13, 17. 20, 18. II. 1, 8. 
a. s. prust VA. XI. 803. gl. K. Ra. 

brust 0. 1. 12, 27. f. 159, 2, 239, 2. 118. 
instr.mil pruatu. gl. K. 
u.pl. prustL Em. 27. 

brusti. T. 201, 3. O. IU. 14, 119: V. 
3, 9. 23, 111. 
gpl- prustio. H. 24. 
d.pl. prustum. gl. K. 
brustum. ls. 9, 4. 

hrustin. 0. 11. 6, 22. 11, 68. IV. 26, 3S. 
brüsten. IS. 21, 10. Bo. 5. Win. 
bruston. Win. I, 13. IU. 
a.pL prusli. 11. 5, 18. 

brusti. O. I. 11, 37. 20, 11. 22,24. T. 
210, 3. 

brüste. F. N. 64, 11. Mcp. D. Ul 45. 
ARMBRUST ist nicht Compositum hiervon, »• 

Armbrust in A. \ \ 

LNBRUS T, /. 

gikerit er scono thaz herz* fordrono 
in kiodo inbrusti zi gotes unoiusli. 
O. I. 4, 42. 
WIBESBRUST, /., mauälla. Wn* 460. 
BRUSTLAPPA. 

BRUST- 
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BRUSTLEFIL, 
BRUSTROCH. 
BRUSTBEIN. 
BRUSTBRATO. 
BRUSTFANO. 
BRUSTFLECH. 

BRUSTWERI, BRUSTGAWERL 
BRUSTTUOH. 

PRUSTILI, n., pectusadurn. Bib. 1. prost«, 
lin. Gc. 11. 

BRAGODUmiltt Ort in rhaetia. PtoL 

BRACHO, SSradft (Hand xor Jagd), licis- 
cus; cf. franz. braque. — bracco, licisca. I* 
brache, liciscus. Wa 460. 

B RACHIN,/., cänilla. Sal. 4. brechin (b re- 
ckin. Mon. 2. Es. brechni. Tr.), licisca, F. 
1. 2. brachinna (brehcha. Ha.), canilla. 
SaL 2. 

(BARMBRACHO. — canem acceptoricium xel 
braconem parvum, quem barmbraccum vo- 
cant. Lfris. 4.) 

BRECHan s. BRACH. 
BRIGA s. BRIA. 

broch- s. BRACH. 

BROG A soll nach dem Schuliast zn Juvenal bei 
den Galliern oger bedeutet baben und in allo« 
broges mit al- (a ufc<r$) zusammengesetzt 
eeyn. S. altobrox. 

n. und brocha,/!, Srofrit/ lumbare 
(angels. brac, brec, allnord. brök; et brac- 
cae in braccas tegmen bnrbarum. TH. 2, 20.). 
o. s. pruoh, lumbare. M>. Bib. 1. 2. 7. bro- 
dle. Em. 31. 
prnoch, lumbare. Sb. Bib. 5. 6. bracile. 

Wn. 863. 
pruah, bracile. Sg. 184. 
bruoch, lumbare. Bib. 1 3. femorale. Em. 32. 
bruh, Wa. Sg. 298. 
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broueb, femorale. I* Wn. 232. 
broab, braga. Ka. 
brücb, yVmora/«. Mon. 2." 
broieb, lumbare. Bib. 10. 
brtfcb, lumbare. Bib. 11. braca. F. 2. 
bruobba, cingulum (lumborum). Is. 9, 4. 
n.u.a.pl. proob, femoralia. Na. Bib. 1. 2. 
pruoch. Sb. 
pruah. Sg. 184. K. 55. 
broueb. Hd. Wn. 232. 
bröch. Zf. 
prob. C. 
<?./»/. pruobhun, braccis. Mk. 
pruochun. Bib. 1. 2. 
bruchin. Bib. 5. 
Kann der Volksnamen allobroges hierauf be- 
zogen werden? 

BRUOCHAH, m , bracile. Sg. 299. 
prnahhac. K. 55. 
pruabbah, baltetun. Tb. Rd. 
d. $. bruohahe. T. 44, 6. 
a. s. bruohhab, xonam. T. 13, 11. 
d. pl. pruabahum, balieis. Rb. 

UNPRUOH, femoralia linea. Mi Mo. Bib. 
1. 2. Sb. 

linpruah. Ib. Rd. 
linpruocli. Bib. 5. 
linpruoc Bib. 6. 
lin p mich. Bib. 5. 
linbruh. Sg. 292. 
d.pl. linpruohhun. Ida. 

linpruobun. Sb. Bib. 1. 
THIOHPRUAH, Umbare (deurut, femoralia, 
trnbuena, trabuonaj. Sg. 184. 
deohproh. C. 
theobbroch. Sg. 299. 
diobpruhc Em. 31. 
dihpruoh. Em. 31. 
diohpruohc. Wn. 863. 
diehbrouch. F. 
dihbruc L. 

BRÖGJA5, angels. bregean, terere [et BLA- 

GAN u. BLÜG ; bt auch eine Wurzel BRAG 
anzunehmen? s. auch bruganf?) u. bruttjan.] 

[19] 
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(sie) bruogitnn, terruerunt (unsib).T.226, 1. 
p. a. prokendi, terrendus. gl. K. 
p.p. uuesan gibruogite, terreri. T. 145. 
ARBRÖGJAN. 
p.p. arbraogite, perterriti. T. 230, 3. 

erbruogite uuarun, exterriti sunt. 
T. 217, 4. 

BRÖGO, m. (angcls. broga, bregda), terror. 
n. pl. bruogon, terrores. T. 145. 

BROCOmagus (fcruotaO, Ortso. Am. Marc 
alloBROGes, Volksn. Jul. C. 
anteBROGIus, n. pr. Jul. C. 

latoBROGIi, Volksn. Oros. 

BRUGan. Ist ein solches deutsches Wort aas 
dem Ist. brugit aozunehmeu in: si quis bison- 
tem, bubalum vel cervum qui brugit /a/. pru- 
git, burgit), furaverit. I. alam. 99. Cf. I. Roth. 

320. cervum qui tempore suo rugire solet und 

321. cervum, qui non rugit. S. auch BRÖGJAN. 



bruch s. BRACH. 

BRÜCH s. bröch. 

BRÜH & BRÜHan. 

BRÜHan, er AUcben. CT. angels. bricean, pro- 
desse, brice, usus u. brücan, frui, uti, nord. 
brüka (zu san»kr. bhuj, comedere, fruit cf. 

lat. fruetus. S. auch BU »nd BAR). 

Bedeutung und Gebrauch: 
prubhan, uti. K. 27- V. gl. K. pruhemes, 
utimur. Pa. pru hh ant, utun/ur. gl. K. prub- 
hit, fruit ur. gl. K. prnuhhi t, fungitur. R. 
pruhhanti, funcius. R. pruebanti, fan- 
gen*. Rh. Mit genit. und accus, des Ob- 
jekts und mit zi: prubhe kerates. K. 3. 
Jdq ich mines »lafes brühte^ E*. III. 
91.) so bruche her es laugo. Lu. da* 
man niuuez b-u» pegtunet pruebeu. 



N. 29, 1. nuara zno bruchent sie diu 
suert N. 149, 6. bruche sie (hende) ze 
guote. N. 91, 2. cophinus ist ein korb, 
den man bruchet ze sealchuuerebeo. 
N. 80, 7. 

Form und Flexion: 
Inf. prubhan. K. 27. V. gl. K. 

pruche-n. N. 29, 1. 
(er) pruuhhit R. 

pruhhit. gl. K. • 
pruhit. gl. K. Ra. 
pruchit Pa. 
bruchet N. 80, 7. 
(wir) pruhemes. Pa. 

prukhumes. gl. K. 
(sie) pruhhant. gl K. 

bruchent. N. 149, 6. Org. 
(er) bruche. Lu. 

prubhe. K. 3. 
imp. bruche! N. 91, 2. 
p. o. bruochendo. Bo. 5. 
pruhhanli. R. 
pruebanti. Rb. 
pruhhenti. K. 63. 
pruhenter. Gd. 
pruchenter. BI. 
GABRÜHAN, gebrauchen. 
Juf. des uuintemodes gebruchan. Wffl- 
8, 11. des ich eino scolta gebro» 
chan (gebruchen. Wdi. IL), Wo. 
8, 5. 

dar man gotes selbes kebrucheo 

muoi. M. 136, 6. 
(wir) kipruhan, utimur. Sg. 70. 
(er) kapruche, secundet {casus asperas)- 

H. 3. 

p.a. saldun gebruochender,com/70«.Bo.5. 
gebruebende si des erhaftestca 
liehtes. Bo. 5. 
p>p. gebruchet uuerden zezimberr. N- 

95, 13. 

uuirt gebruochet ze assumtione.Bo 
keprubbit uuesau, fungi ( sacerda- 

tio). K. 62. 
pirun» kipruhan, fungimur (legatio- 
nem ). Sg. 70. 
Geburt auch hieher: kaprauhhit A. kiproo- 
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chiü Ic keprauhoter. K. 7., redactus. B. Ist nord. braga, imitari; bragd. wdtus, 

kipraubte, redacti. Ib. Rd.? gestus, bregda, mntare, movere, zu vergleichen? 

ebanbrChan. 

ni eban brachent iudei samaritam's. T.87. BROICH S. BROCH. 
MISBRÜHAN, mißbrauchen. 

n.pl. p.a. misbruhanta, abusi. W. BROüCHan? ist flcctere zu vergleichen? gehurt 

FARBRÜHAN (wbrauthen). • „ „ . . , "RTTf^ v 

.erbrachte, super crogaJerit. Hd. ° 8 ""^ bh "> (s * f?^ ^TT ""^ 

in., nord. bruk, usus, mos, SJräuc^. sdialtetero R? Cf. auch JiliAH. Gehört 



a. s. pruh, usum (rcnim). Riep. hieher auch brouchen in (der here werchman 

PRUCHI (angs. bryce, utilis) uuesan, prod- danach einen leim nam also dertuotder 

esse. Ic. uz wahsc ein pilede machet, also prou* 

prachaz leoht, lacem prosperam. H. 14. c het er den leim. D. III. 44.). 

PRUHANLIH, utensilia. Ra. GABROUCHAN. 

IMPRUIHC, insuper. R. (er) gebrouhta (vor. gebroibta, gebroh- 

tOGJBRL'HI. Ra. unkipruchi. gl. K. unga- ta, gebrahla, gebrauhta^ sich 

prubti, cnllidus. Pa. Hieb er? got ze erdon, se dedit ad terras 

M1SBRUCHIDA, /. summa potestas. Wm. 1, 12. 

n. *. missebrucheda, abusio. N. 43, 23. p.p. goltketenon in laotfride uuis ge- 

d. s. me&bruchidu, usurpalione. W. broihla,mure/ndas aureas.W m.1, 11. 

?PRÜCH1LI, delibatio (sanetaj. Ep. P. 1. La. 

L 1 5 biehcr? BRUOCH s. BRACH und BRÖCH. 

BRÜCCA, angels. brieg, brigge, nord. brü, ßRUOGjAlf 8. BRÖGjah. 
bryggia, Sbrüdt, pons.Vr. v. t m. D. II. 350. 

prugea. Sg. 242. BRUOCHAH s. BRÖCtt 

a. s. prnceun, pontem. VA. VHL 728. 

^'vmbit 0 ^ 'Tl^^f^l u iTtnotTn B^OGIL ( C f. broga, bruoh u. angels. broel, 

0S1NBRUGGA, OSnabrucf. lr. Hs. ULBRUC- vlva H U m, hortus cervamm) und BROIL. - est 
CA. LNSPRUCCA Onfpruf). LIUBINBRCC- -J. • " ' /• / r 

CA. MOHBRUCCA. 1)IL1 IIKLC LA. GERMA- j nä> yy n n h.™. 

RESPHLCCA SAH HRLCCA (6aarbrucf\ » /-u-ii- j ' 5 , 
STALBRUCCA. SPBCPHUCci STEINIGA^ ^^-0^ Ä 
BRCCCA. Ortsnamen. PRUIL. IIAS1NPR0JL. RUOTßRECHTES- 

STIERBRUCCA, puppis. Hs. (Tr. bat stier- BRÜEL. Ortsn. 
bore.) Cf. stierburt in BORT. 

BRUCCÖN (nord. brua). PRUGILÖN hieher? s. in P. 

über alpheiim fluvium broecota er, schlug 

" Mc P- BRUKIL s. BRACH. ' 

Situ]'' ChVaea - S " L * BREHAN 

dpi. prehanem. Rh. brehenen. BL, lippis 
BREÜC0- 40US , o- P,oL BREHaÄr . BRAWA. 

PRIEKen (g. in P) gehört auch wohl hier zu BRECHENE. Ortsnamen. 
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283 BRECHIN — BRAT. 
BRECHIN s. BRACHO. 
BRIGANA. Fiufaum«. 

BRIGANTes, Volk in Britannien. TA. TO. 

BREGANZ, prekanz, prcgentia % 9r(g<n> 
Ortsnamen. Vita & Colli. — brigant/a locus 
CBofatf«). Anumarc. briganUwn, Ort in rhac- 
Ha. Piol. 

BRAHT- s. BAR, BRACH und 

bruttl 

BRÜHT s. BRACH. 
ESPRUHTI & BRUTTI 
BROIHT a. BROUCHan. 

BRICTONes, Volbiumen. Cf. brltioms, bri- 
tanni und Istio. 

BRUCTERl iuxta tencteros olim occurrt- 
baut. TG. 33. 

BREHNI s. BRACHO. 

BRUCHSAL, Ortsnamen. 

BRAHSEMA s. BRAHSINA. 

BR AHSEN A,/ c^rrffcm, Fisch), pkoca. F. 2. 
brabsema, phoca. F. 
prebain, praxina. Ve. 1. 
prachae, phoca. Wn. 460. 
(breaaemo, aalea. Id.) 

BRAT, in aanskr. bhrj (bharj), torrere? aber 
weder der Ausladt stimmt, noch die Bedeutung 
iu brat, pulpa; oder gehört dieses brat gar 

nicht hieher? Sollte T Suffix und BRA die 

einfache Wurzel $eyn1 oder BLA? brdto, 
SBratcn, mit brat, pulpa, zu Tereinigen, acheint 
allerdings bedenklich; allein da die Zusammen. 

» 
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aetxuogen mtt bralo zum Tbeil auf beide Wr. 
ter bezogen werden können, so ist die, Trcn. 
rrung derselben nicht thunlich. Auch bruotan 
kann nur versuchsweise hier untergebrach wer* 

den; vielleicht gehört es zu BAR ode, u 

ßow? — Ist BLA, BRA die primäre War- 
sei, so fugt sich hier auch b rdd 3 m, fervor, an. 
— Cf. auch BAJAN (bawjan) u. BRIUWAN. 
BRATAN (angels. bredan, fovere n. ossäre; 
c£ auch nord. brseda, bräda, Hquefactre, 
picare, fdjmorctt/ fcf)nu!j<n), braten, 
pratit, fovet (pennas in ignej. Ar. 
bratenti (fisga). 0. V. 13, 32. 
GABRATAN. 
(er) kipriat, frixit. Rh. 
P'p. kapratan, jfrwnwn. Ib. Rd. 
gibratan, adustus. Km. 
gebraten, assum. Tr. 
gibratanemo (fisge). 0. V. 14,21. 
aint cabratan, fringentur. Rb. 
kipratan uuirdit, frigetur. Ib. Rd. 
uuarun kipratan, frigebantur. Rb, 
(so was daz ezzeu gesoten ioneb 
gebraten. D. III. 65.) 
BRAT, tag glrfftbig«/ pulpa; cf. nord. brad, 
pinguedo; esca ferarum; liquef actio. (In 
Oberdeutschland noch bat S5rät, pulpa; 
aber N. sdireibt prat und nicht prÄt; doch 
brato, nicht nur ab assatura' sondern auch 
als carnosum , hat bisweilen das Läugexei- 
chen über A.) 
a. prat, pulpam. Pr. v. t 
FLEISCBRAT. — fone fleiac pratis ke- 
drungini, de pinguedine carnium. & 
80, 17. 

(MÜSBRAT, thorus, musculut. Eng. 2.) 

BRATFLEISCH. 

BRATWURST. 

BRATO, m. 
1) gleichbedeutend mit BRAT. — cf. da» 
altniederdeutsche brado, sura. Id. u> 
cartilaginc, bradone. gl. Jsid. — S. 
auch Du Fresue. 

d. pl. praton, renibus. Wn. 863. of- 
fellis. D. II. 325. 
braton, Untibtss. Bifa. 1SL 

■ 

» - 
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pt»tun, offeUis. Prud. 1. 
2) assotura, tovattn (aogels. braete, mit* 
telbochd. brdte). , 
n. s. brato, assotura. St 

prato, copadium. F. 1. 2. Sal. 2. 3. 
assotura. Ib. Rd. Rf. Bib. 1. 
a, #. pratnn, assaturam. m. Rb. Bib. 7. 
p rat in. Bib. 5. 6. 
LENTIBRATO, ren. Pr. e. 
Ienti-prato, ren. Pr. t Em. 31. tum. 

bulum. C. /i>n. AI 2. 
lendibrato. Tr. • 
lendebrato, ren. R Ii 2. renunculus. L. 
leindebrato, renunculus. R 

lentipratnn. Rd. Bib. 1. 
lentibratun. Rb.Em.27. Wn.863. 
lentipraton. Ib., renes. 
leotipratuo, lumbuli. Em. 31. 
lendibradoa, lumbi. Pb. 2. i/ia. 
Pb 2. 

a*pl. leotipraton, duos renes. A. 
Lendibratoa, renunculos» ZL 
lenbradun, lumbuhs. Pb. 1. 
BUGGIBRATUN, palae, sunt dorsi leva 

dextraque eminent ia membra. Iis. 

ruggebratan. Tr. 
PRUSTBRATO, pectusculum. Bib. 1. 

a. s. pmst pratnn, pectusculum. Rd. 
KELBRATO, dechalh. Tr. 
DEOHPRATUN (theo-, gl. K.>, «#ro- 

£ja«i. Ra. 

SLOCBRÄTO, scöbelinc, »uiVrfr&V. Tr. 
SLOUCBRATIG. — porou maturus et 
sloacpratig. ürk. 1180. 
SPIZPRATO, assotura. F. 2. 
spizbrito. Tr. Bib. 2. 
0. s. apizpratun, assaturam. Bib. 13, 
apizpratcn. Bib. lö. 11. 
(Die n.pr. RICHBRAT, RADBRAD, FOL- aUITOüBRATIua, n. pr, Jnt. C. 



Cf. 



BAR auf dieses Wort 
gel*, brod, proles.] 

Inf. pruatan, refovere (adulatione). Gc, 3. 
so er manige beginnet mit sinemo 
guote bruoten unde skirmea. N. 
147, 5. 

3. p. s. praes. ind. taz prnetet tin erda in 
iro barme. Bo. 5. sunna skinet, 
prootct unde brennet Bo. 5. [si 
bruottet (diu eier> D. HL 37.] 
also unsib diu nuolla braotet 
unde uuider froste skirmet N. 
147, 5. 
bri \il\t, fovet. Bib. 
3. p. pl. praes* ind. anderin finr bren- 
nen t, siunebruotent aber niebt» 
Bo. 5. [si (die Jungen) bruotenl 
sia (den alten Wiedehopf). D. Dl. 38.] 
3. p. s. praes. conj. also fogal eine langen 
. brnote. N. 56, 2. 
pruatte, fovtat. Rd. 
pruette. Ib. 
3. p. s.praet. ind. pruotta. M>. Sb. Bib. 1.2. 
pruota. Bib. 7. 

prntte. Bib. 7., fovü (perdix). 
(er bruote sie mit mauigen achna- 
ten. D. HL 37.) 
3. p. s. praet. conj. brutti, foveret. Marl. 
ünp.s. brnote mih (also fogal sine tun- 

gen brnote)! N. 56, 2. 
p. a. pruotonti, fovens- Em. 13. 
KIPRUAT1U, fota. Rb. 
BRUTESAL, fomentum. Iis. 
ARBRUOTAN. 
(ich gebar cbint nnt irbruole diu. D. 
HL 36.) 



BRAT gehören wohl zn perabt) 
(PRATERE, m., ardalio. Wn. 460.) 
BRUOTAN, brüten. [Hieher, wenn »Sutten 

die frühere Bedeutung von BRAT <» 
& wo™i BRAT) ist, oder diese Wur- 

ort} TieUeäqbt hat auch 



xel zu 



BRATT twoh. w ... BRAUT 

mit sanskr. bhräj, splendere, oder sphurj, 
explodere, »pur, aphar, dtssUirc, tremere, zu 

tergleicben (et serichan) noch BRAT 
mit eingeschaltetem R auf badh, vexare, zn 
Cf. an geb. bratdan, exerere, strin- 
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gere, bredan, plectere; nord. bregda, strin- 
gere, bretta, retorqucre (angcls. b ritt an ist 
conterere, friare, auch exhibere und briota, 
frangere, fricare). v -■ 
BRETT AN, slringeret 

bratt er tbaz .«Ucrt (tackte, zog aus der 

SchcWc). O. IV. 17, 1. 
GABRETTAN, Weher? 
kapruttun, contextienmt. Em. 19. 
p.p. dei giprottanin, texta. Prud. 1. 
ARBRETTAN. 
(ih) arprittu, evaginabo. Ib. Rd. 
(er) «Tbrat, expergefactus est. Bib. 1. 
p.p. irprottaner, expergefactus. Mo. Mij. 
Sb. Bib. 1. 2. 
uuintc lrpro ttan (uuirdity, vento 
rapitvr.D. irprottanuuirdit, uuer 
d e o t , expergiscetur, expergiscerttur. 
Sb. Bib. 2, 
HINAIRBROTTINI, /., extasis. N, 93, 16. 
d. s. hinainbrntteni muotis, excessu 
mentis. N. 41, 10. 
ANTBRETTAN. — Gehört intprettanti. Pa. 
inpfehttandi. gl. K. inpreitanti. Ra., 
eJucubratus, hieher? 
p.p. inprottanono. Em. 3. 
intprottono. Can. 9. 
intprottanon. Can. 10. 12., distrac 
tarum (rerum, ebto). 
ZABRETTAN. 

p.p. ziprottana, districti. VA. VL 617. 
BROT? 

TAGAPROT(?), crepusenhtm. Em. 19. 
BRUTTAN, bieher? cf. angels. brodelt an, 
tremere. 

(du) bruttes, terrebi». VG. I. 156. 
bruttist, obstupefacies. Nh. II. 
brütest Nh. 
( er ) brütet, nwvcbit (r übles marisj. Bo. ö.' 

die daz ne brütet. N. 118, 21. 
(sie) pTUttcn, lerreant. Rb. diu geseoz 

ne brutten dili. N. 54, 23. 
(er) brutta: fortes , die ahtunga ne 

brutta. N. 30, 11. 
imp.s. prute sie mitdinen zeichenen. 
N. 143. 6. 
ni brutti tbih muatee. 0. I. 5, 17. 
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p.a. platten Ux, exterrens* VA. X. 210. 
GABRU/ITAN, \ 2 
(sie) kaprutta.ntj ineutiunt. Em. 11. 
(") giprjttila, tngmefecit, Prud. 1. 

kiprutta, stupratit. Ja. 
p.p. giprliller, adtanitni. VG. II. 508. 
. kibrutttu,./7if7<rrj/<f. ül.. 
giprutla, attmili. XG. HL 545. 
ARBRÜTTAN. 
(er) erbriuttet, territat. D. II. 342. 
(er) irbrutta sie, conturbavit eos. N. 

17, 15. ., 
p.p- aha. in ijrbxulter. 9, 20. 
irprulter, experrectus. Bib. 7. 
arpruttcro, nttonita. Mark 
erbrutte, prostrat os ierrore. Bo. 5. 
e r p r u 1 1 i t u u e r d e n t , expergiscerttur. 
Bib. 7. , 
UNARPRUTTIU, inperierrita. Gh. 1.2.3. 
BRUTTI,/.; terror. 

a. s, duo in dia bruti* den sie eisco- 

Vin ze tode, daz sie den gese- 
hen irstandenen ze libe. N. 58, 
11. (Fedius/ tnnt dien seloo 
bruti. Mop. 

b. pl. brutti, tettore*. N. 87, 1Ä. 

prutin», terrores. N. 34, 16. 87,1*. 
. '. d~pl. prutlinon, terroribus. N. 78, 7. 
PRUTEL1H, terribilis. N. HO, 9. prulte- 
lieh. N. 75, 13. 95, 4. 
n. s. m. prutelicher. Nm. IL 
d. s.m. n. prutelicherao, Urribili. R. 
75, 13i 

d..*. f. mit prutelichero seltsaoi, 
ostentaria novit ate. Riep. , 
dpi. mit prutelicben chlaflei- 
' ; eben, terrentibus bombis. Mcp. 

PRUTELICHO, Adverb. N. 28, 3. 
BRUTTISC 

d. pl. mit pruttisken anasiunen, torvo 

ore (dreuuente). Bo. 5i 
a.ph die pruttisken nualfesara, tor- 
' vos tyrannos. Bo. 5. 
UNTPRUT (al. untarpruhtj; bieber? - 
, si dominum arboris vcl vcsculi npn inter 
peUaverit et sine iüius conscientia e/ectum 
domino restituerit, et ille, cujus vasculum 
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fuerat, 

vel arbore res tuiisset, et adrestituendum 
compelkwerk, quad untpVut (antpTttt? 
untarprut?) v6cant. /. baj. 21. — Cf. 
unprutti. 

PRUTTIL (hieber?), laharum, guudfauo. 

D. II. 360. 

• * . j t t 

BRET (ef. BRETT AN, auch BRIT), totitt 
[eslbniach laud(a); L statt R, und mit dem 
im Ethnischen gewöhnlichen Abwurf des ersten 
voa 2 anlautenden Cottsonanteo ] , asser, ta. 
Ida. A. 
ptet F. 

d. s. prete. M. 29. Gc 1. 6. 

brete. Bo. 5. 
a. i. bret. Bo. 5. 
n.u.a. />/. pretir. C. VA. IL 464. 

bretir. Tr. ...... 

pritir. Bib. 9. 

P reter. Wn. 460. 
brettän, trabes. Em- 31«'' • 
fpl. preto, tabularum. gl. K. » 
MOLTPRET, dentalia, ligmtm in quod Pomer 

indacitur. VG. I. 172. 
PEITIPRET, jpomfa. Em. 31. 
bettibret Ks. J 
bettipret Sg. 299. 
betibreL Sg. 292. 
bettebret. Wo. 460. 
bete pr et. Em. 28. 
WERCHBRET. — considerantes periculum, 



,. canret. Tg. 1. 
1 kapret. R. 
gipreL VP. 

kehret. Prud. 1., trabs» tignum, tra-i 



d. s. gepretta, trabt. Sg. 913. 

a. s. kapret. Rb. 
kepret. K. 2. 
GIPRETTA, trabes. VA. VI. 181. 
GEBRETTO, trabs. F. 
GIBRETLill. 

gipretlihemo, trabali. VA. XIL 294. 

TA, BRETI s. BREIT. 



sua sitiguJis annis minabatur, — concessimus, 
ut in fönte salis, rttiyictis paululum lünc 
inde inferioribn* asseribus, in angulo, qui — 
vocatur, locus fietet, ad ponendum novum 
asserem, quem haHenses vocant werebpret 
Hob. boita. III. 646. Urfc. t. 1170. 

DERKENBRE'k* steht kt Bib. 12. ( in prolog. in 
üb. reg.) ohne lat. Wort, mit aodeWr' Tinte, 
mit derselben, mit der, 2 Glossen vorher, le- 
bes geschrieben slebtH' 

ZABELBRET, pirgus. Tr. 

GABRET, n. 
n. s. gibret. Sal. 1. 4. • 
kibreL Sal. 4. 



BRETTan s. BRATT. 

BRIT ? Wunel xu BRrr, BREIT, BRET? 
oder ist I aus A entstanden? 

BRIT. after tonis keskidole undc ge- 
langte nah tero geskefte britero, distinc- 
tae ad tonum ac deduetae paginae. Mcp. 
BRrrAL. — uuanta in musica octo modi gc- 
malet uuerdent also leilcra, bediu sint 
tin fcld kescaffeniu also paginae unde 
britelio, diu «nder zaisken dien oo- 
derslahten sint tero tonorum unde dero 
semilonorum. Mcp. Cf. S5rittl, $rettltut r über 
welches! die Netze gestrickt werden. S. Scbmel» 
lers Wörterbuch. 
FORABR1TINGA, /. (hieher? cf. auch angefe. 
brädc, bred, ßgmentum, fneus, frans ). 
d. s. forabr i tu ngu, sub obteniu. Cau. 4. 
forabritonga, praetextu ( divini ad- 
ins). Can. 4. 

ZU-BRITtm (?), coactis. D. II. 337. 

BRITA, PRITTA, Ortsnamen («ritten bei 
\Vinterlhur> Cf. B1UTTAISM »nd PRETrO, 
PREZZO. 

» * •' • 

BRITllIAIM, Ortsname. 

■ * 

PRIDkehO, Mannsname, Hieher? 



291 BROT— BRÖT. 
BROT s. BRATT und BRÄRT. 

BROD (noch in Oberdeotschland «rob, mit 
karzem 0; angels. brodh, miltellat brodium. 
Cf. BRIUWAN), tu, Srfib«, jus. 
prod, jus. My. Bib. 1. VP. 
prot Bib. 4. 5. 6. 7. 
protb. Bib. 8. 9. 18. 

prod onreinaz, jus profanum. Mij. Bib. 1. 

2. 5. prot unreiner. Bib. 13. 
FISCBROT, liquor piscium salsus. Tr. Ha. 
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BRÖT, n . (angs. bread, breod, alln. braud; 
cf. BRIUWAN und BRATAN), »rot, panis. 

Bedeutung und Gebrauch:, 
prot, panis. Ib. R. Rd. kisotanprot, lagana. 
Ib. derbiz prot, subeinericius. R. erhaben 
brot, panis fermentatus. Tr. dinchelin 
brot, siligineus panis. Tr. kiprochotaz 
prot» coüiridas. Ib. ungipaebaniu protb, 
crudi panes. M. 28. beilagin prot, panes 
propositioms. Ib. leiclihiu protb, laicos 
panes.Bib. 1. p rotes, Cereris. VA. VIII. 181. 
prot, toriam. Rd. 

Form und Flexion: 
n. s. prot. R». R. Rd. 

brot. 0. II. 4, 42. III. 6, 42. T. 82. F. 

Hd. N. 101, 4. 103, 15. 104, 16. Tr. 
protb. Bib. 13. 
g. s, protea. K. 30. Rb. VA. VIII. 181. Bib. 6. 
brotes. 0. II. 22, 30. III. 6, 24. 7, 60. 
T. 40, 6. 229, 3. 97. N. 131, 15. 147, 6. 
No, Wo. 2. 
brotis. Ct. 83. N. 36, 25. 104, 16. No. II. 
d. s. brote. 0. II. 4, 40. 44. 47. T. 15, 3. 82. 

89 N. 79, 7. 104, 40. 
a. s. prot. Ic. Ct. 83. Ib. Rb. II. 2. Rd. 
prootb. Ct. 189. 
broot. Wo. 2. 

brot O. II. 4, 33. III. 6, 17. 7, 77. T. 
34, 6. 44, 6. 156, 5. N. 33, 1. 77, 20. 
126, 2. Bo. 5. 
n. n. a. pl brot. O. III. 6, 28. 7, 23. 86. T. 40, 
1. 68, 3. 80. 89. N. 41, 4. 
prot. Ib. Rd. Sb. Gd. 3. 



protb. RL 28. GdL 2. 
brotbl Mr. 
g.pi. broto. O. III. 6, 54. T. 89. 
d.pi. braton. T. 80. 82. 
UiNDEREINBROT, merenda. St 
LIUTPROTU, laicos partes. fcU. Bib. 1. 
BI ABROT (angels. beobread, 9Sieiten&raf. mit- 
telbocbd. biebrot),/WtMtt ist wohl, obgleich 
es nur im altniederdeutschen Ts (ab bi brot) 
Torkommt dem Ahd. zu vindizieren. 
PET1NBR0T, evangelium (predigoo). N.29,10. 
UUlZZOTflPROOT,o*/mi«. Pa. uuizhodprot. 
gl. K. 

HIIMELBROT, a. s. N. 77, 24. 

BRÖTELOS. . ,| 

BRÖTRINCn. 

BROTBECH-. 

BRÖTWURZ. 

BRÖTCHUNNI.J 

BRÖSWAM. 

BRÖDI, bei 0. BRUZI, welches als eine andere 
Form von brodi mit diesem zn einem Stamme 
gehört Hängt nord. briota, f rangen, hierait 
zusammen? 

1) BRÖDI. — p r 5 d i , imperfeclum. M. 30. Gb- 
1. 3. Ps. 2. festino mih dar, dar ih 
nn ze brode uuas. N. 50, 12, 
n. s. nu broder, fragilis. Wo. 460.. 
n.s.f. (oder n.pl. n.?) pro diu, tencra. 
Gc 3. 

g. s. m. n> ftodesJnßrmae(carnisJ.Gc.3. 
d.s.m.n. (minem brodem Übe. Mos.) 
d. s. f. (uz proder erde. D. HL 46») 
n. a.pl. m. f. produn, leves. VG, I. 289. 

putres (Jungos). VG. I. 392. 
n.a.pi.n. broeden, saucia. D. II. 342. 
g, pl. dero broedon, tenerunu D. IL 343. 
Superl. des prodesten (dinges), fra- 

gÜissiaff. Bo. 5k . 
PRODI, /, pusiUUas. Da. 
brodi. Bo. 5. 

g. s. brodi, Hinfälligkeit» carnis, N. 
77, 39. 
brode. Wm. 3, 10. 
d, s. prodi, infirmiiate. Gc. 3. 

a. «■ 
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BRUT. BBÜT. 



BRÜTTL BREIT. 



m 



a.s. pr odii , fragilitatem. K. 64. 

pro di , carnem. MJ*. Bit. 1. 2. 5. 7. 
brodi. Oll. 
(brode. D. III. 24.) 
S) BRÜZl, /. .frogilitai; cf. uord. briota, /ran- 
gere. 

<L j. ia tbes licbamco bruzzi. 0. V. 
12, 24. 

a. s. sie uuurfun nidar ana uuank 
iro selono gifauk Ihcs li- 
chamen bruzi. 0. IV. 5, 44. 

BRCZIG. 

thaz hera in onorolt io gisan fon 
thcrao bruzigenman. 0.11.12,33. 



> : 1 -I 

•1 J 

\ .« 



BRUT-, BRUTT- s BRATT. 

BRUT,/., S5r<t*f r (goth. bruth, angels. brld, 
bryd, mird. bruda), nupta, spons*. (kotes 
prüt, ecclesia. N. 5, 2.) 
a. s. b(p)rut, jponsa. N. 18, 6. 44, 13. Mcp. 

prul, nupta, D. 11. 349. proatun (proa. 
ton. gl. K.), bruta, nurus. Ra. 
f. *, brule. N. 34, 19. 91, U. Mcp. 

prute, pattae. D. U. 350. 
d. $. bruti. Frg. 27. O. IL 8, 4. 9, 8. T. 148. 

b r u te. Mcp. 

briute N. 9, 15. 18, 6. 101, 1. 

broot'e. Mcp. 
«. $, brut T. 21, 6. O. IL 13, 9. Mcp. N. 18, 
6. 19, 5. 103, 19. 

prut Mild. D. IL 349. 

prud. N. 8, 4. 
d.ph brüten. Mcp. 

brutbetti. 

brctbitil. 

brCtiboto. 

brütigeba. 

buitchamara. 

brlticijemiisata. 

BRÜTlCiMM). 
BRÜT1C.0M0. 

lmCrniis. 
bkütilob. 

BRÜfLOlFTL 
BRUTSAMLNA. 
BReTSAMAMJKGA, 

m. 



•BRÜTISA1VG. 
BRÜT1STUOL. 
BRÜTSUN. 
BRlTLllI. 
pTuutltb« keb«, spomnVa. Rh. 
brut liebe treten oda, hymmeia iripmdia. 
Mrp. 

UULNTESPRÜT (bieher?), turho. UxR.Be. 
aauintesbrut, vertigo. Mari. 2. 
uaamdisprut, turbo. F. 
uuintesprulb, inrl*. Sg. 299. 
uuintsprucht, tiirfto. Wo. 46(1. 
g. s. uninlcsbruti, iur-bims. Q. V. IS, "27. 
d. s. uuintspruta. Rtfi. 6. 

witidisbrut. Bib. 4., 1urt,me. { Ähn- 
liche Zusammenscliung in d«m «pSlcx 
vorkommenden £if*n»*4tit/ gReynet.) 
BRÜTlNiNA,/. 

d. t. prutinna, tponme. Gc. 4. 
BRUTA, nurus. R. SaL L 4. cod. jnv. fW3. 
BRÜTEN. 

mit dero (ttola) sie cawn ipons« prulvn 
sulen. IN. de ps. gc 

BRÜTTI? bruhti? 
UNPRÜTTI. Em. 3. Can. 9. 12. utprulli. W. 
inpTubli. Can. 8. buntprtittea (die letz 
ten 5 Buchstaben sind undeutlich). Ca«. 3. 
haitpraht«. Can. 1., 



IUIEIT' (cf. sanskr. pritiati, latus, gr. nkufC; 

also niebt zu BR1T wenn dieses nicht aus 

BRAT entstanden kA), gutb. hraid, angels. 
brid 1 aaord. breid, brcif t amplus, latus, (ein 
here groz unde breit. Mos.) prait, cjafe. 
Va. preit, aatpfam. Pa. (breit haut, plana 
mauus. Wn, 460.) da* pre-tta u«asa) altaz 
uarprinnit Em. 33. kctuslig berza ist 
preit. N. US, 32. breit ist ph«rU, T. 40, 9. 
mtnes falcr hus ist breit. 0. 1V„ 15, 5 f siu 
(gimeilheil) uuas alles zi .breit., O. IV. 
<i, 36. preit. Ra. preid. gl. K., OfHmu*,\opima. 
(roleu v;iacu breite«. Mos.) der acervut 
tritici nidaoa breit ist. Wm, 7, 2. sluogun 
tuan prcilem hatitum. Fig. 31. preiteer, 
tlatu$ (houto). K. 31. broita straza. Org. 

[20] 
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prsita, pandus (carinas). VG. IL 445. diu 
breiten feld tes liehtes, immensos. Mcp. 
n. s. m. preilccr. K. 37. 

breite N. 36, 7. 
n. jr. y. prcla [hiehcr? (cf. angs. brad-band, 
paima, vola) snbst. genommen, so 
wie das gleichbedeutende flazza? 
* also preto und nicht preis (wie 

Grimm ansetzt, einen Zusammenhang 
mit pretlan vermulhend)?], palma. 
C. Sg. 913. 
n. s. n. daz preila. Em. 33. 
g. s: f. preilero. N. 65, 15. An merk. 
a. $. tu. breiten. N. 1, 1. 17, 43. 24, 4. Mos. 
6. s. f. breila. Org. 
(7. s.u. breita. 0. II. 2, 18. 
ti.pl. m. breida. Pb. 1. 

d. pL preitem. Krg. 31. ... 
preilen. VG. II. 191. 
o p/.m.praita. VG. H. 445. 

preiti. VG. I. 492. 
a. pl. n. brei ten. Mcp. 

Ortsnamen: BRAlTENSNOrl(Wald). BUEITUN. 
AVVI. BREITINBAH. BREIT1NBRUNN. 
BREITINSTEIN. 
EBENBREIT, <j((td)tr<it Mcp. 
JBfiEIOLICHO, largiter. Pb. 2. 
BREITi, »reite. 

au *, preiti, amplitndo. R. latitudo. N. 103, 3. 
g. s. preitii, elationis Spiritus). K. 38. 

breiti, latitudinis (gluubo). N; 17,95. 
d. s. in breiti, in der .Breite. Mcp. 

in preti (in prette. Bib. 5.) mere«, 
in carde man». Bib. 1. 2. 
a. s. breiti. Mcp. Bo. 5. Org. 
UUEGEBREITA; centinotiia. Tr. 

ouegebreida, /;/»/!//'^ PA- 6. 
CUlNTTttElTUN (-preidun. gl K.), ventila- 

bnan. Ra. 
BREITHERZ-. 
BREITI DA. / 

' ' d. s. preitida, elntionem. K. 4. 
BREIT INC. 
preitinga vel fladun. Mit. Mv. Bib. 1. 2. 

7. Sb. 
prailinga. Bib. 6. 
preitirrgi. Bib. 4. 1 
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preitinge. Bib. 5. 
breit inga. Bib. 10. 

breitinge. Bib. 10. 13», placentae, lapatet. 
BRETON, hieber? — nu scal mih suasat 

ebind auertn hauwan breton (tu.bttlfr... 

Im?) mit sinn billiu. Hild. 
BREITJAN, angeht, hraedan, nnrd. breida. 

Inf. preilen guollicbi. Bo. 5. namea. 
Bo. 5. 

preilan, seminare. M. 29. amplare. R». 
gl. K. 

preittan. Sb. seminare. K. praiten. 

Pa., amplare. 
ze breitennc iuueren namen. Bo.5. 
(er) preiti t, spargit. Gc. 1. 6. Sb. M. 29. 

redolet (stilus grateam eloq>*entiam). 

Al*;. Bib. 1. 2. 5. expandit. Gc 3. 
breitit sih thiu redins. O. II. 9, 1 
eccJesia breitet sih uberaL N. 101,15. 
pratet. Pa. 
pretet gL K., exttat. 
(sie) preitent, dilatant. Rg. 1. dissetmna- 

bunt. M. 31. 
preillen t Sb. Le. 1.3-, disseminabant 
breitent iro ruomgiacr ib. T. 141. 

brei ten t, dilatant. D. II. 285. 
preitint, dissemiuabunt. Le. 2. 
(er) preiti-. Ms. 

preitte. Sb. Bib. 1. 2., p&rteL 

preila, expandat. Gc. 5. 

breite sih din guullicbi uberalli 

erda. N. 107, 5. 
(wir) preitimes. M. 29. 
preitlimea. Sb. 

prcillenies. Gc. I. 6, iufuntlamu*. 
(sie) preilen sib ferro, late teadanlur 

(riebe). Bo. 5. 
(er) breilta sioa uuat O. IV. 4, 7- tbia 

ouat iugegini. O. IV. 5, 41. 
(sie) breitlun (iro lachan). O. IV. 4, 32. 
(sie) breiltin (iro namon). O. I. 1, 2 
imp.s. breiti! (thinaz richi in thaz b»ba 

himilrichi). O. IV. 4, 5a 
p.a. prailenti. Pa. 

preitenti, eminent. Ra. vastum. Pa. 
preitendi. gl. K., eminent, 
pr eleu iL Pa., amplitudo. 
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cuua preitaati (prcilendi. gl. K,)* 

Ugislator. Ra. 
prcilanla. M. 29. Gc. 6. preiltanla. 

Gc, seminantes. 
hirlicbo t> i U preilendo erspeh gi, 
oniAi ///*« inugnuque vi evomebttt. Mc-p. 
/?./». p r e i l i t uuard, dissemmabatur ( ver- 
Linn). Mi. 
tiu (superficies) also breitit sint so 
dich daz corpus uuaa. Org. 
GABREIIJAN. 
Inf. za gaprciltanoe. Gh. f. 2. 

za gaprailtaune. Gh. 3., «</ />ro- 

pugtmäum. 
zi kipreiltcnne. lc 
ze gebrcitenne. ilo. 5. 
(et) caprailit. Po. 

kipreiliL Ra. gl. K., drfambi. 
sih gabreitit, je dilatitt. Krg. 43. 
kehr eitel M. 47, 3. ke brei- 

tet sib. N. I, 1. 
sie) giprcilant, r'uciW (claros radios). 

. V*\uL L 
(er) kibreiile, /enefa/. D. II. 352. 

sib kebreile chrialenheÖ. N. 6-1, 
lU sib kebrcttcliuoMHt. Do. 5. 
(du) kapreilto«, tUltUaitL R. 
gibreilosL H. 118,, 24. 
gebrettt*» B L N. 4, 2. 
kebreilusL X Ii. 
(er) gibreitta. ü. L 3, 8. Üb 55. 
gipreilla, inflttebiit. {mV.. 
gipreila, expenderul (menlem ad-). 
Gc 3. 

(sie) kibreiton, kipreilUu, mfuderunt. 
Zf. 

(ib) gibreilli unorli«bu thiug-in the- 
sau uuorul U iug« O. IV.. 21, 32. 
i«7>.<. kebreile! (diu auerl), rjfuude. 

N. 34. 3. 
/». «. kipreilanli. Ha. 

gibreilrude, dilalou*. M. 47, 3. 
p.p. kipreitel, paluius. gl K. 
lipreitit, pas»im. IIa. gl. K. 
gipreitil, a*per»a. Gb. 3. 
gibrcilter, diluluius. ftd. 
gibreitir. Md. IL 
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gipreitaz, fnsnm. M. 30. 86. 
gapreittaz. Gb. I. 2. 4. 
gipreiltaz. Gb. 3. 4. 
kipreitu. dilatnta (ccclcsia). Gc 4. 
daz ist diu gebreila freuui al- 
le ro der« uuerllc. 47, '3l 
giprcilteiuo, laxuto. Gd. 
kepreillcmu herzin. dilataj^^y. 
tulmuen kepreiloinu, ruüorf #if- 

fuso. Em. 21. , . 

gibreitu, protttn/«ata. Sg. p83. 
gipreita, fusi. Gc. 3. 
nnb fiirder gebreilliu, pttginq. Mcp. 
Tora kiprcilter, praclutus ( ce^ffis ). K. 
05. Rb. 

ist k c breit et, diffusa ext (goada, eccle- 
sia). Ü. 44, 3. bl), 3. dinnamo isl yri. 
teno gebreitet (gebrcitoL Wuvl^L). 
Wm. 1. 3. 
gipreil uuirdil. Mb. M. 29. 
gipreitil uuirdit Sb. Ep. can. i. 3. 4. 
Gc. 1. 6., semtnatur, funditur. gipreitit 
uuird/t«. ostenditur. Gc. 3. uuard gi- 
prcilit, dissemiaabatur. Sb. 11 ib. 1. 2. 
ejfnsn est. Bib. I. 2. uuard gibrettet 
(fattitia über *\). IM. 35, 7. gipreitit 
uu»rde, propogetur. Gc. 1. 6. 

SiABftElTJA.N. 

(sie) sib zebreitent diu cncupii^a Jfafio- 

rmn mirdi in »her. Um. 4, 14. 
p.p. uuilo ziprailit. Pa. uuito zipre* 
Iii gl. K., truuslaiio (seu pabi- 
hihin ). 

VVlTBKEll JA>. 

uuit prcili! spurge! (glorin^ per pfipu- 

*<») M»rt- i( . r 
GAWlTBItEITJAtN. (J ; . 

kivvilpreillan, oulgurent. Zf. ( 
GELUITPIIEITIKN k incn nameu. Bo. 5. 

GABREMl '^H 
gebreite, arett. I Id. . 
caprnite, gtumidus, ager. Pa. ' 
, kipreil ta. Ua. i «ri 

kiprelr. gl. K. 

FOK A4> ABKEITL 

dero (ora kipreitti, prdätiotiii. ÄW ! 
120'] 



299 BRIUT — BRODENTIA. 
BRIUT s. BRÜT. 

BRÜOT- s. BRAT uad BRÜT. 

BRITTIL, m. (angeU.bridel, miltelnied. brei- 

dtl, fraox. bride; zu BR1T? BRATT?), 
frtnnm. 

*. i. prittil. Ra. Rb. Wn. 3355. Pa. 
priddil. gl. K. 

brite). Tr. Wo. 460., frenum. 
d. s. prittilc, freno. Gc. 1. 6. 

brtdcle, hoben is. Rkp. ßo. 5» 
«v*. prittil, frenum. N. 31, Jk 
n. rua.pl. priltüa. VG. I. 514. Ja. 
brittOa, /afcro* Sg. 292. 
' 'tf./tf.brittilon, pruttitin, habenis. D. IL 340. 
CHAMBRtTTlL. Dib. 6. iL 

cbambritiL Jßib. 10. 
, ebambrittl. Bib. 4. 
ehainbritcl. Bib. 13. Wn. 460. 
; kanbrilcl. Tr. 

canbritil, chanapritil. D. II.340 M chamus. 
a. s. cbambriltil, chamum. N. 31, 9. 

CIBRITTöLON (angeb. bridl.ian), f renarg. 
N. 40, 4. 

UNGIPRITTILOTER, effrenaUu* D. VP. 
ungcbrillelet. Ed. 
1NTBRITTILOT. 

d. * in.», inpriltilotemo, eßrenLÜ.ll. 



BRÖDAR. 



30Ö 



BRADAM (Arabern), m., angs. brache, 
spintus. Zu einer Wunel BRA 

wn de* auch BRAT (mit T) abgeleitet ist? 
pradam, flatus. Prud. 1. fervor. Prud. 1. 
vaporarc. 
brademo, voporo. Iis.. 



BRITANNi (angefo. breotene, btetene, brL 
tannia), Stiften, Volksoamen. TA. britton«. 
Volksnamen; ef. brieton««. 

BRITDA.NDARI (Volksnamen), britonss. Tt. 
britdanare. Us. 

BRQDEJNT1A, Q tt in germ. Ptot 



BRÖDAR, m . ( M BAR? aber schon am dem 
sanskr. bhrätr, altpr. brati, Iit brolis; cf. 
ipQuTQa, curia, als Brüderschaft), golb. brotbar, 
angela. br&dbor, br&dher, nord. brudir, 
55 r ubtt, j rater. 

n. s. prnoder. Em. 21. 

bruoder. Mat T. 16» 3. 44, 14. 59,4. B. 

34, 14. 
brnotber. Hr. 

bruadar. 0. II. 7, 24. III. 6, 26. 
bruader, 0. II. 7, 34. III. 24, 21. 
p roder. Sg. 913. 

g. s. bruoder. T. 39, 6. 7. Mcp. Bo. 5, N.46, 
5, 87, I. 
pruader. K. 2. 

d, $. bruoder. T. 26, 2. 39, 6. 13, t. Mcp. N. 
19, 2. 77, 68, 136, 7. 

hr und her. Selm. 

bruader. Ob.. 34. 81. 
Q. s. proodar. Prud. 1. 

pruader. Rb. 

bruoder. T. 16, 4. 19y 44, 14. N.H 

6» Mcp. Bo, 5* 
bruodber. Schw. 

bruader. a II. 7, 41. III. 23, 15. 24, & 
». #. briroder. Wn*. 8, 1. 

bruader. O. II 7, 29. 
tupl. bruoder. T. 59, 1. 2. £ Mal. 

pruadra. K. 8. 

bruodeYa. N. 1 18, 1. 132, 2. Mcp. Wm.2,i 
b rudere. IV; 
£.p/.ptuadro. K. 2v. 
pruadero. K. 3. 

beuodero, N. 30, 11. 3$ 20. Me p . 
d.pl. pruadrum. K. 31. 
pruadarum. K. 56. 
proadrun K. 9.. 
bauoderon. T. 223, 3. 158. 
bruodoron. T. 221, 7. 
bruadoron. O.IV. 13,20. V. 7,59i 20,94. 
brnoderen. N» 21, 23. 104,47. 118,141. 
pruadar. K. Z 

bruoder. Wm. 5, 11. T. 5, 1. t9 r L 32,7. 
britadet. O. IV. 6, 33. 
bruödera. N. 87, t. 121, &. 
bruodxa. X 15, 4. OtL 
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«./>£ pruadra. Kp. 

bruodera. IN. 59^ 13. 63, 10. 87, 1. 

brodera. Sek 75. N. 73, 19. 
ERCHAINPRODER, germano. Em. 19. 
BUCHBRUDER, m., uterina». Ha. buchbrö- 
der. Tr. 

{CHEBESBRÖDAR, m. - mit dem cken**. 

pruoder er (Isaak) spilite. ü. 1IL 66.| 
SPCNIPRUADIR, hl, collactanea*. Sg. 29Ü. 

spunnipruoder. Wn. J&63* 

epunnipr uider. Sal. 2. 

apunnipruder. SaL 3. 

spu nnibrodir. F. « 

spunnebruder. VVn. 460. 
STIEFBRUDER, m.,priv'ignus. Wn. 460. 

stiefbroder, m>t*rcarü«. Tr. 
BRODERSIAN. . « • ^ 

BRÖDARÜH. 

n. #. y. pruodarliliio» Sb» 
pruodarlibbiu. M£. 
pruderlicbe. Bib. 5., gamma (et 
anliqma. trarulatio J, 

d. s. f. pruaderlibbeia urauanbida, fra- 
terno examin*. K. L 

PRUDERLICHO, Adverb. N. de p». gr. 
BRÜADERSCAF (fraUtnHut). 0. V. 23, 119. 

25, 22. Ob. 130. 

tu s. bruadecacaf. (X IL 16, 12. 

bmdetacaft QU- .. = , 

gibrOdir. 

alle birut ir gibvuoder. T. 141» 
d. *. kepruader, fratri. K. 47. 
HORNGIBRUADER, leprows. O. HL 14, 44 
a;. *• borngibruod)cr, lepros! . T. 137. , 
«.|»/.horngibraadet. O. II. 24, 9. 1, 
15. U, 6. 14, 63. IV. 26, 15. V. 16, 37. 
(Cf. bombruidei und schottern- 
bruoder bei ReLamar von Z-wcter.) 
BROTER, n. pr. biejier? 

BRÜTESAL s. BRUOTan in 
KUTUSPANThup. qriso. m a 

BRIEF, jn., nord. bref (t5ri«f/ breve, epittola). 
m. $. b r i e f , diea. Wn. 460. pittacitan. L. Caa. fOj. 
prief, Jftsifet. M. 24. Can; 10. li- 



ef. «. priöue, ptttacio. M. 24, Can. J7* iL* 

brieui, in brevi. Ep. P. 3. 4. ;» 
a. s. prief, pnginolam. M. 25* Gap. 10. IUI 3. 
briaf (thoe sie erdrichi jtaltip ouh 
uuiht es io nirduajlin, in briaf ix 
al ginamin inl iino es ialja{|i?ga- 
bia). O. I. 11, 6. .; k : , A 

n./?/. prieui, pa ginne. M. 34. Can. .IL, 
prieue. Sb. Can. 10* 
brteuo. Bo. 5v , 1 ; \ 

d.pl. prieucn. Bo. 5. . ■ , 
fl./»/. prieui, lilros (rt* rphit). M*. BJb. 1. 
2 6. urloupliha prieui, dimissosias. 
M..27. Can». 10. , ,i , Mlj .,. 
brieuc, documenia. Bo. 5. 
in briaf ginamin (inbreviarentj. 0. I, *1, 6. 
BRHvFBOH. • \ ,■ v m ' • 

LUGIBRtEF, w. •: > 

d.pl. lugibrieaco. Bat 5* ■ 1 ! 'M f I 

BRIEUIL1, ». Tr. 
prieueli. Le. 5. Bib. 10. 1 ' > 

briuelih. Bib 13. ^ 
Bricuclvi. Bib. 11., philacteri*. '■ 

BRIEFLtlT. 
af. j. m. n. priefircben»o r 7i7«r<ir/b. Sb. Can. 
10. II. 

PRIEUAN, dinttmerare. Prod. 1. 
prieucn, subnotawe. Mcp. ; cf-HVERUBRIEFO. 
/>. o. brieuenti (iascribente$ Q* L Xip 18. 
GABRIEFAN. i 
(sie) gebriefent (Parctie}. Mcp»,, 
(er) gipriefte, adtjtulpbal. Ec.|, tMi 
/7. kebriefteguta, designati coelittt. Mcp. 
sind u it chibre vT da , ia) a^r^M^ J#i# 

(sibunzo uuehhono). Ia. 5, 5. 
»e dienj|,(ae«|den) dfifj i^fnjj^ 

gebricuet si. Bo. 5. 
thaz uuir sin- al gilicho; gi briaQtr 

in himilrichc. O. I. 11»W 
i nr r f o n o genrie netau at'd, 'pr*$tiip~ 

tus. Bo. 5. 1 • < : '• ■ -\ 

gc brieui t (giprieuir. Le.1. 3-)uuurti, 
desenberetmr. T. 5; 11; 
FARBRIEFAN. . .. 

farbfenuit si, proscribatur. Wi • 'it.'< : I 
MISSIBRIEFArv. . J ' / ...i ... i- <• 
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min (it mfaeeltrrefta, 'mit 'Unrecht vor 
Gericht ladete. Bo. 5. 
WEUHBRIEFO? 
'■ so die iro imereh privain tatri», quasi 
scribae mriwii.N.93, t.(oder priouin Verb?) 
BR1EFAKI, m. 
n. *. brieuare, ■cartMariiM. Tv. 
d. r. prieeare, noUtrio. -Mr. Bit* 2. 
priuarc. Bib. 5. '■ » • 

pricuarun, libmrns. Mx. Sb, Bib. 1.2. 
priuarin. Bib. 5. 7. 
r rtr.y»/. briuare, noturios. Bib. ». 
BR1EFARA, /. 

a. «. prieuarun »eribtrat (eina dero par~ 

camm). Riep. 
«./*/. tfinc brievara, pmneamm chortts. Mcp. 

priefaran (iovts, pavcxxe). Mcp. 
f. p/. b r i e u a r o n , parcarum. Mcp. 
PRIEUIÜA, tabulariu. Prud. Ii- 
prieuidin, tttulis. Bib. 64 
GIPR1EUIDA. iW/rf*. M«. S>. Bib. 6. 1W0. 
Bib. 1. 2. descriplio* Gh. 1. 3, 
</. *. gobriefedo,- descriptiome. Mcp. 
gepricuedo, ctr/o«. M«. ,. 

gipriouiua. l$ib. ( o- 
(dem, geh riiicde. Bib. 4.) 
t |( <i. j. gipriuida, ücscriptionem- Bib. 1. 
'. , '. ;. gipri'rvida. Bib. 2. 
UNTERPRIEUIOA. Bib. 8. 
unriirbr ie vi^la. Bib. 11. 
undei'brielrida. Bib. 13. 
uoderbreaid*. Bib 10., Immerath. 

BROfL 8 BROQL 



BRAM. , 



MlLHBIij Orten/, ct. BROGIL. 

*' .»*' .i- * '< ti " * 

• t 1 1 i • j \ . .1 . 

• 1 , .1 <: • 

■ BR£IU A-N * . »gel» br c man 1 fremetc, rugirt. 
Inf. des lo Ii uu en p rem so» fremittts lewiis. 

ti. 5?, 7. , . 
(ih) braiu» rugiebam, R. 
/1. a. pr ein inte, frementes. N. 56> 6, , 
BUEMO</»<., flSifMnf« (alu. bremmia, eslhn. 
parm); im Angel«, beifct die $icnuc brioaa. 



Sg. 242. Em. 32. F. I. 2. 'S*. & 4; Tr. 'Wo. 
«2. premo. Sg. 2*). '913. VO. III. 147. 
bremc. F. basteban, tmbawu, lastan, atiltu, 
oestrits. ' 1 ' •* ' • ••' »•' 1 

PRIMISSA, asdla. Wci*. : H . 

■ 

BRÄMA, / „„d BRAMO, *. , ©rarac (noch 
ib $r*»&fer<). 
pratna, vrpres. Em. 31. 
praamma, vepre*. R. 

brama, vepres. F. I* baamts. 'F. romar. L 

Pr. c. rubus. Bib. 9. 12. 
prammo, vepres. Ib. Rd. 
prammmia, vepres. Ra. 
pramlum, vejtrts. gl. K. 
a. *. prama, rubum. Ic. 
tt.pl' prainun. Ja. D. Em. 31. "' ' 

bramun. 0. II. 9, 84. 

brammon. Bl. < • • \ . 

b ramin. Tr. 

braenea. Ild. 

auch prammia.'Ra. pramium. gl. K., w- 
-1 • • 1 • . bidicr?* <bder mi va im " 
g.pf. bramen. Ild. 

ciL /rf. bra rnün. 0. IL 9, fiD. i •' ' 
- - {prangen. 4>«^IU. 67.) " " 1 
a.ph pramun, rubos. VG. 'UL ^tä. 

prafltnion, V/'A&m/m. IK. ' 
PRAMO, «. /ir. Hubert 
ERDBRAMA, /rasMfolia (CrHectY^W: 
BKEMMIAMA, ^a/#«. F. 2. 
BRÄMLOÜB 

BRA^BERI. • 

PRAMOLF, «. ^f. - Ori«i : PRAMA. PRAM 
PAIL PRMIEMIOÜ'A. illAMENOWA. WIA 
BrOLVESHÖI." A': audi p ra iiiegu n a via liielier? 

■BRÄ^I Af angef». 'b r e m e 1 , 0 r e n»b e I , vepret, 
\ riibai. ' »; 

BRAMALÜUSC • BÜSC 
TfRA>|IU.;Sal. 2. 4 ; braruiilc Sali, pepfecu^ 
PRAMXlW, vepres. V'G. I 269. R. 



A \, 



BREM- s. BRAM. 

-• 

BREMA, Zttmtu. prema, 
niae. Tr. bremc. Hs. 



1 :« 
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BREMME, auch Breimta (9remm), Ortsn. aus 
Cünth. cod. dipl. rheno mosei. 

BRIMA. Tr. BRIMMA. H«.,/. (angels. brom), 
mirica (Pll.). S. P11RIMMA. 

BRAN. Zu saaskr. bhran, tonum edere? 

mit präfigierlem B"? oder 



RAN 



liegt dieser Wurzel die einfachere BLA 
warn Grunde? cf. eaüui. po<l l-*-ema, urL 
BRINNAN (bran, brnnn), goth. brinnan, 
angels. birnan, altnord. brenna, (rennen 
(intransilW)» mri. 

Inf prinnan, uri. gl. K. En». 10. 33.. 
(ih) ptinno, awor. M. 31. F a L 3. erucior. 
Gc. 1. 6. 

(er) brinnit in beebc. O. V. 21, 13. 

fiur briunet fore imo, ardrbk. N. 
49, 3. din xora brionet. N. 68,47. 
luft brioncL Bo. 5. ethna brin. 
net itt eUilia. Bo. 5. als« coccus 
brinnet in suo colore. Wm. 4, 3. 
prinnit milti lagert. Em. 33. 
(src) prtnnant, conburnntur (hainine»). Pa. 
gl. K. 

prinnent, inardetcunt. Rc. 
brinnent. 0. V. 21, 23. tnra brin- 
neotinascun. Mop. liehtuazbri n- 
neaU Wm.8,6. (herzen, aua g o- 
Ics gebot unte guotiu vrerch 
inne brinnent D. HL 28.) 
(wir) ni b rinnen io so spriu. 0. I. 28, 7. 
(er) pran, ardebut. Pa. gl k. ejfervuit. D. 
IL 349. 

thaz herza bran in in. O. V. 10, 29. 
(sie) prunnna, adolescunt. VC. IV. 379. 
(du) brunniüt. Bo. 5. 
(er) brunne ze hello. N. 48, 12. 
p.m. prinoaati, arden*. Pa. 

ist brinnanti ira za zilennc, arden. 
ter ad iua satagit. Frg. 43. 

brinoenti. T. 229, L 88. 150. 

bringende. Mcp. 

prinnante, ardekte». Pa. 

prinnende. gl K. 



prinnantl Ra. Pa. 

brinncnlen, ardentibit*. N. 7, 14. 
prinnentiu, torrida. VG. L 234. 
ciu-a brtnneala faccbela, ardtntem 

facem. Mcp. 
daz brin»eiile(brinnenda. Wm. IU.) 
fieber. Wib. 4, 14. , 
p.p. halpprunnan as, semiustulati (corpo- 
ris). Prud. 1. 
Gehört hither pruuan uuirdit, im elalfo. 

Man ducilur. Gc. 3.; cf. uuidarpriuiL 
AKPIUNNANÜI, ardms. Pa. gl. K. 
ANTBKINNAN (auch inbriuuan?), ent. 
brennen. 

(er) inprinnil, exardesaf- P- a. gl. K. 
inbrinnet fiur foue sinen^o am- 
siune. M 17, 9. 

(sie) in prinnent, uiardcscunt. Gl». 1. 3. 
inprimiaut die perga- Em. 33. 

(er) in bran, acecnsus est (fiur). N. 77, 2. 
fiur inbran in miiiemo ahton» 
ne. N. 38, 4. inbran in heiz- 
ninalL ü. IV. 19, 57. inbran in- 
gegin imo tbaz muat 0. IV. 
23, 16. 

(sie) iubrunnen, exarserunt. N. 117, 12. 
KARBUINNAN, »erbreuneu, uri. 
Inf. uirprinnan, uri. M. 29. 
(ih) ferbrinnu, urdeam. N. 43) 22. 
(er) uarprinnit (oder ist uarprennit 
zu lesen?). Ein. 33. 
(er uirbrinnit dar inne. D. III. 39.) 
(er) farpran, conflagruvit. R. 
p.p. farprunnao, adustu*. Rf. 

ferbrunnen epber, holocatsstum. 

PL 42, 4. 
farbrunnener. Bib. 
firbrunniner. Zf., exmtns. 
diu marha i»t farprnnnan. Em. 33. 
UUIDAltPRI.MT {1), reformat. Gc 3. 
BRENN AN, nor«l. brenna, trennen (meb. 
rentbeils transiliv). 
Inf. prennan, odolere. Prud. 1. 

brennen, inflommare ( Sacra» ae- 

des). Bo. b. 
die man scal snidan aide bren- 
nan (brennen. Wm. IL). Wm. 7, 13. 



BftANi 

- 

brennen« es. 0. V. 93, 66. 
brennennis. Org. 
prennanne, concrematiom. Rb. 
xebrennenne ( substantiam ). N. 

77, 49. 

<«r) brennit. N. 49, 3. 89, 15. Nd. II. 
Org: 0. II. 17, 15. 
diu sunna dannc prennct, samo 
so bligfiur. Mcp. prennet sie 
iro nit N. 10 (b), 6. prennct 
hcleuua. N. 49, 3. laz prennet 
1 «nth. Bo. 5. 
prennit Gd. Gc. 8. 
(sie) b rennen t (comburtmt). 0. IL 23, 17. 

IV. 86, 50. Bo. 6. 
(er) prenne, urat. K. 65. 

brenne. 0. I. 23, 61. 
(er) praota, nssit. Ie. 

prand* Syriern. N. 59, 2. pranda 
sie mit rehle. N. 59, 2. long 
pranda die sundigen. N. 105,18. 
branta burgi. O. IV. 6, 22. 
(sie) ptawton, assaverunt. Rb. 

prandon din uuichus. N. 73, 7. 
carnit conpunctiones prandon sie 
inceodio pcrseattionis* N. 117, 12. 
(er) brandi sia in fiurc, ttsserit. Mcp. 
thaz ber uuihrouh branti, inctn- 
tum poneret. T. 2, 3. 
(sie) branlin inau. O. V. 1, 11. 
imp. s. prenue, ure! N. 25, 2. 50, 21. 
p.a. der brenn entu bcrg vesrvus. Bo. 5. 
preunantaz. M<*. 

prennentaz. Bib. 1. (prinninliz. 
BH). 5.) fiur, voraus igitis. 
"•prennenlcz fiur, igneux urentem. 
N. 103, 4. 
prenncnlez pliehfiur, ignem com- 

fmr entern, N. 104, 32. 
prenninJc, incendentes. N. 103, 4. 
GABRAiNT. 
kibrante, adustas. Sg. 292. 
daz gcbranln silber. Wm. 3, 10. 
giprtnta. Ep. P. 3. 
gibrauta. Bib. 13. 
gibranten. Ep. P. 4., eanteriatam. 
gebrante, regest um (atirwnj. Prud. 3. 



•■- BR.4N. . 30S 

gapraale, adusii. Em. 12. 

kiprantem, exustis. Ja. 

kebrennet uuerden, uri. Rc. er uuirt 
gebrcnucl. N. 101, 3. 
ANAGABRENNAN, aitfrrtnnctt. 

anagipranta, inussit. Prud. 1. 

anagipranta, itmsta ( vtdncra)'. Prud. 1. 
INPRENNAN (oder ist es intprennan? et 

inpizan, inpiutan). 
. inprennit, adolel. 1c 

inbreanit liohlfaz. T. 96. 

(inpranta, exossabU. Sb. ist wobl in- 
peinta?) 
ANTßRENiNAN. 

intprennent, accendtuU. T. 25, 2. 
BIBRENNAN. 

(er) bibrennit, comburet (paUas). T. 
13, 24. 

(er) bibranU iro bürg. T. 125. 
FARBRENNAN, »erbrcnnrn (transitiv). 
/«/". zi furbrennenne, adeomburetukm. 
T. 72, 6. 

(er) firprennit M«r. M/i. Bib. 1. 2. 5. 
uirprennit MX. 3. Bib. 1. 2. 5., dt- 

vorabit. '■ i 

ferbrennet den seilt, comburet. 
N. 45, 10. gotelih fiur ferbrea- 
net carnis corrnptionem. N. 65, 13. 
(er) firbrennc (concremetj. O. 1.27,6$. 

forbrenne. T. 136. 
(er) ferbranda: der roraa ferbranda. 
Bo. 5. 

forbrennila, sttcctndit. Prg. 19. 
(sie) ferbrandon dia bürg. Bo. 5. 

für brenn ilun. Frg. 15. 
(er) firpranli, consumsisset (ignis). Cd. 

firbrayli. O. 11. 9, 49. 
p. p. firpranter, eeitiwtus.Sb. Bib. 1. 2.5. 

firprantes, abusti. Et. 

er ferbrennet habet N. 45, 10. 

f urbrenn it «int, comfmruntur.T.'b- 

ferbrennit uuerdan. Rg. 2. 

firbrenuit. llo. 

virprennit. Gc. I. 6., uri. 

firprenit uuirt, comburert! Prod. t 

furbr.atu uuurdun, atsluawunl 
T. 71, 3. 

ZUGE 
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ZUGEBRANDEN, ambuslum. D, II. 313. 
BRENNO, n. pr. 

BRINNO. Namen eines Anführers der Can- 
ninefalen. TH. 4, 15. — ,wol fbri nna. walt- 
brinna. n.pr.f. * 

BRINNA, /. 
brinnun, frixuram. N. 101, 3. 

BRENNISARN. 

BRENMWLRZ. 

FARBRENMDA. 

in ferbrenaedo, in holocausiis. N.65, 13. 

FARBRENNOPHER. 

BRANT, m., 95r<tn&, torris, incenditan (cf. 
bernct, incendium, in den angs. Gesetzen 
und nahtbrant, noclumum incendiam, 
in alten deutschen Gesetzen), angs., nord. 
brand. 

n. s. prant, torris. MX. 3. Wn. 460. Pr. v. 
Bib 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. 10. 11. 13. 
titio. Wn. 863. 
brant, titio. Tr. Wn. 460. Sg. 292. 
D. II. 190. torris. Pr. m. Mon. 2. 
freust us. Sg. 292. kann aueb partic 
seyn.) 

a. *. prant, robur. MX. 1. Bib. 2. caute- 
rem. Prud. 1. D.U. 321. torrem. VA. 
XU. 298. 

d. s. in pranta pin ib snndic. Co. 

prante, cautere. Sbe. Ec. 1. 2. torre. 

VA. VII. 506. 
prande. Bo. 5. 
n.pl prenti, /orr«, li/ton«*. Prud. 1. D. 
II. 326. 
brente. Mon. 2. 
g.pl. brenteo (branti. Bib. 4. prant 
Bib. 6. pranda. Bib. 13. breindon. 
Zf.), titionum. Bib. 
UUINTPRANT, ruÄigo. D. II. 354. 
HILMIBRANDA, maurella (PH). Pfl. 1.2. 
ASBRANT, ANSBRANT. OTPRANT. IRL. 
TIPRANT. IIERIPRANT. HADUBRANT. 
SIGIPRANT. LiüTBRANT. N. pr. 
BRANTOPI1ER. 
BRANTREITA. 
BRENTILI, n. 
g, pl. prenti Uno, titionum. Bib. 1.2. 

Mf]. Sb. (prentilinin. Bib. 7.) 

HL 



(BRANDENBURG.) 
BRUNST, f., SrnnfL 
«. f. prunst, ardor. K. 40. exnslio. Rb- 
combustio. Gh. 3. flagrantia. R. so 
nabtes prunst keskihet Bo. 5. 
d. *. prunsli, prurigine. Bib. 1. «r«/»i«. 
Rb. Ib Rd. iuehido mit prunsti, 
prurigo. Rd. Ib. 
*. rj/. b r u n s t i , incentßa. SC 

brunste, i^n« (tiderum). Mcp. 
PRUNSTHART. M pr. 
WiHRAUHBRUNST. 

g". s. uuirouhbrunsli. T. 2, 4. 
PRUNNIDO, odor (igms nou traust stet 
per eosj. Mk. Bib. 1. 2. 

PRU,V\ÖDA, crepitacida (ürmitusqite od- 

hibebat quicscentij. Mcp. ( 
PRONADUN, prurigmem cutis. Gc. 4. 
BRUNNO, m., goth. brunna, nord. brnnnr, 
angeJs. burna, Srunncn,, Jons, (iliehor? «f. 

auch birin nanu, vurlprunnani in RAN 
und nord. bruna, currere.) 

n. s. prunna,/oß*. U. 3. Sg. 242. 913. ia- 
tex. Ja. prucne urstendj. N.41,*2. 
prunno fernumest«. N. 41, 5. 
brunno thes bluates. O. III. 14,27. 
— brunno. O. 1IL 14, 80. X. 87. 
Mcp. Wm. 4, 12. 15. 
g. s. brunnen. O. II. 9, 2a Mcp. 
d. s. brunnen. O. 11. 9, 23. 14, 8. V. 23, 
292. T. 87. Bo. 5. Ho. 2. Wm.4, 12. 
so uuin ist uuidar brunnen. O. 
II. 10, 12. 
seinen brunnon. S. 
a. s. brunnon. Fw. O. I. 26, 3. IL 9, 15. 
14, 39. 
brunnan. S. 
brunnen. Mcp, 
prunnen. Gg. 
n.pl. prunnun, föntet. Pa. 

brunnen. Ne, N. 73, 15. Mcp, 
d. pl. brunnon» Ne. Mcp. 
brunnen. Ne, II. 

PRUNNON. Ortsn. 

MALBRÜNNO. MULBRUNNO. OrUn. 

[21] 
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BRENN — BRUN. 



BRUNJA — BRUNST. 312 



MARCOBRUNNO. Orten. — MEGINBOLDES- 

BURN (Quellenname). 
PADRABRUNNO, $aber*orn (cf. podil. 

brunnen). 
BALDEBRUNNO (auf der Eifel). 
PODILBRUNNEN, Sudl, fons PonduU. Tr. 

pod el b r unnen» Ha. 
PANPRUNNO. Orten. 

BOTINBRUNNO. WEZZINBRUNNO (SDJef# 

ffnbrunit). 
CHALTIBRUNNA. Ortan. 
GARTBRUNNO, fons hör forum. Wrn. 4, 15. 
HEILBRUNNO (Heilquelle). Wm. 1, 14. Auch 

Ortsnamen. 
HEILICPRUNNO, Jgxllbronn. Ortsn. 
QUECPRUNNO, lebendige Quelle. 

g. s. keepr unnen. S. 

a. s. queeprunnan. S. 

jupl. chehprunnen. N. 45» 5- 
TIUFFINPRUNNO. Ortan. 
(SALZBRUNNO, saUna. Id.) SUNNEBRUNNO. 

TUSSINBRUNNO. Ortsn.; auch BRUN- 
STAT hieber? 
BRUNNEGRAFO. 
BR UNNECRESSO. 
PRUNNEGANG? 

BRUNNECHO (S5r<unid)). BRUNHOUBI- 
TUM, OrUn. in einer Urk. 646. Hieher? 

PRUNCHULLE? carina. Pa. Ra. gL K. 

BRUNNINGEN, Ortsn. Auch PRUNLEIT, 
SBrannlntra (Ortsn.) faieher? 

BRENNus, Anfuhrer der Gallier. Liv. 

BRENN-, BRINN- s. BRAN. 



■ 



9. A. 



pruna z. üid. a. ) - _ - , 
prunez. F. * 
UUORMPRUN, purpurea. Ra. gl K. 
BRÖNRÖT. 
BÄÜNPHELLOL. 

RRUNO. BRUN. [BRUNISHORN. BRUNISBERG 
(fcraundbera). Orten.]. BRUNA. BRÜNING 
BRUN1CHO. BRUNOLF. BRUNRAM. BRUN- 
R1H (cf. auch BRUNJA). 

BRUNEN (bräunen), 
die (bluomen) den garten brünent.Bo.j. 

irünja ( C f. BRAN), Srünnc, thorax, 

lorica (lettisch brnnnas, angels. byrne, alt- 
nord. brynja; in L rip. 36 brunia, brunnio). 
n. s. brunia. 0. V. 1, 15. Ü. II. 339. F. L Tr. 
prunia. Bib. 13. 

prunna. Ib. Rd. Sg. 184. V?. Wo. 863. 
Em. 31. Bib. 1. 2. 6. 

brunna. Rb. VA. X. 2* 

prunL Bib. 6. 

prunni. Bib. 1. 

prunne. Bib. 4. 5. 

brunie. Hd. Wn. 460. 
d. s. prunna. A. D. IL 37a 

prunun. D. 

prunnun. Rb. 

pruna. Bib. 7. 

prunni. Mg. Bib. 2. 
a. s. prunni. D. II. 339. 
g.pl. brunnono. HildL 
a.pl. pruna, oereas. Bib. 8. 
BRUNNIROCH a. roch. 
PRUNNIHILT. BRUNHILD; n. pr. f. BRÜM 

HELM; n.pr.m. Hieher? Cf. üen.pr. in BRÜN. 



BRUNN- s. BRAN und BRUNIA. BRANNOVICes, Voi 



Jul. C. 



BRÜN, angels. brfin, nord. brünn, braun. BRANG, BRING, BRUNG 8. BAR. 



brun, furvum. Ja. purpureum. Hd. brunicus 
fequusj. Tr. 

prun, ruf us. Ra. furvum. Ib. Re. prun se- 
hen tiu, liventi oculo. Bo. 5. 
n. s. f. pruniu, furva. Mo. Sb. R. 
n. s. n. brunaz, furvum, fulvum. Em. 32. 
Wn. 232. 863. 



BRANT s. BRAN. 

ßRENTA. Ortsnamen. 

brunst s. BRAN. 
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ßRENZA, Ortsnamen. 

BRART und BRORT (auch die Form brat 
und brot kommt vor), m., prora, limbus, mar^o 
(angels. brerd, summum, iabrum und brord, 
pmetus, spica; nord. brydd, cuspidatus, fim- 
briattu, brydda, flow«); et BORT; auch 
birt? 

*. *. prort, prora. VA. 1. 108. labium. Bib. 5. 6. 
prorth, labium. Mo. Sb. 
prart, /aduim. Bib. 13. oro. M. 28. />ro- 
ra. Alz» 

prat, ora. Gd. 2. 3. prora. Sb. labium. 

Bib. 7. 
prot, prora. D. I. 268. 
d. «. prarte, labio. Me. Em. 26. Bib. 1. 6. 7. 

labro. Mark interrasili. Rb. 
o i. prort, proram. VG. IV. 117. coronam. 
Bib. 6. 
prart, coronam. Bib. 13. 
prorth, coronam. Mo. Sb. Bib. 4. 
protb, coronam. Bib. 1. 5. 
n-pZ. prarta, toWa. Mi. Bib. 1. 2. 6. 
prorta. Bib. 7. 
prort, faora. Em. 21. 
a\pl prortum, marginibuM. Rb. 

brorten, limbis. Mcp. 
WILLIPRORT, n. pr.; bieber? 
GABRORTÖT. 
gebrortet, Umbatum. Wo. 460. 
s. 4. n. giprortetoi, Umbatum. Em. 31. 

giprortotaz, illusa (vestisj. Prnd. 1. 
a,pl.n, giprortotiu, picturaia* VA. 11L 
483. 

die giprortotun givehtes unpi- 
derpi, in/tua pictae (vestisj ina- 
nia. Prod. 1. 
PRÜRTl,/. — prordi, orrfo. gl. K. 
ENT1PRÜRTI. — lankeru entiprurdi, 
longo oraW. gl. K. Ra. 
uxzana endiprurdi, extremi erdines (vi. 

nearumj. gl. K. 
(In uzxenanti prurti, extremi ordines. 

Pa. scheint das Min/?/, prnrti gebraucht) 
ENT1PRURT1DA, Serie*. Em. 29. 

endiprnrditba, ordo. gl. K. 
ENT1PROD10, oratio, propono. gL K. 



BRAS — BRUST. 



314 



KAANTIPRURTEN, ordinäre. Pa. 
kieindiprurten. gl. K. , 
PRURTNASSI, ordo. Pa. prurdnessi. gl.K. 
ANAPRURTJAN. 
anaprurtiL Pa. anaprurdit gl. K., ini. 
tiavit. 

DiPRURTIDA, /., instigotio, conpunetto. X. 

BRAS. Vielleicht als Nebenwurzcl von 
BRACH anzusetzen, aus welcher die Wur- 
zel BRAST durch Anfügung eines T ent- 
standen ist Sowohl BRAS als 

BRACH könnten zu skr. Wurzel B HR ANS 
( cader e, privarij gehören, da sanakr. a im 
Deutschen sowohl zur gutturalis als so S wird 
(auch schon im Sanskr. wechselt s mit f und 
neben bhrans gilt auch bhranf). Sollte auch 
BRASEN (q. v.) hieher gehören? 

BRAS^nin 

FARBRASEN. — er f erb r äset in, damna- 
bit eum. N. 36, 33. 
ist doch wohl nicht zusammengezogen aus bi. 

rasen; et rasjan in R? SoHte es zur Wur- 
zel BRAS 

gehören? Cf. 
brassen, aereus, fortis. 

BRESSöd & PRESSAn in P. 
BR1SO, PRISO,». pr. 

PRISINGUN. Ortan. 

BRISAGAW1A und BRISIGAWU, 9rei*aau. 

BRESSEMO s. BRAHSINA. 
BROSAM, BROSEMA v BR0SJMA. 

' . • n>: ; ; • i. 

BRUSCA, Ortsnamen. 

BRESTan s. BRAU. * <: ' 

BRUST s. BRESTAN in BRAH. 

f 21» 1 
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BRIUW— FRÜZ. 



316 



BHÖSMA, /. (cf. golh. drauhsna), $rofamt f 
$ntmt, miea. VS. Sg. 292. brosema. Tr. 
a. s. brosmun (gidar ib zellen ubarlut, 
bert ist gerstun korncs hut, ist 
euh, 60 ih forn iu uuesta, sines 
leibcs krusta: thoh findu ih melo 
tbar inue, in thiu ih es higinne, 
ioh brosmun suaza in *Ja uuar, 
thes sensea leib indue ih tbar). O. 
III. 7, 28. 

gpl> brosmono (ob iz uuar zi ibiu gigat, 
thaz man tbia diu.fi ui firstat, the- 
ro brosmono klcini ioh tbes bro- 
ti*s rc'mi). O. III. 7, 50. gtleehont 
thoh tbie uuelfa, tbc ist laba in 
ioh ouli helfa, tbero brosraono sih 
fultent, thie fon then disgin fal- 
len t. 0. III. 10, 38. 

d.pl. brosmon (uuanta uuelfa ezzant fon 
brosmon, theo dar uallent fon 
discu iro herono). T. 85. gerota 
sih li gisatonne fon then brosmon 
tbie dar nidarfielun fon themo 
disge thes otagen. T. 107. 

ab/» brosmun (gibot tho drubtin einen 
tbar uuola sie thes gilen, thie 
liutithes firuuasin, thie brosmun 
tbar gilasin). O. III. 6, 46. 

crusttda, protcbunni äno prosamo. Ib. Rd. 



n. pl. uberbrawa. Tr« 

ubirbrawi. Zf., supercilia. 

OUGBRÄ WA. Tr. o u g e b r a. Wn. 460., palpebra. 
n. pl. ougbraa. Em. 27. 

oucprn. Em. 31., patpebrae. 
UUINTPRAUUA (woraus unser SB im» er ent- 
stellt ist). Bib. 1. 
unintbrauua. Em. 27. 
uuintbraauia. Ka., supercilium. 
WETENBRA, intercilium. Tr. 
SLEGIBRAUA. Gc. 12. 
slegipra. Sg. 212. D. II. 320, palpebra. 
n.pL slegipra a. Gc. 8. 

slegcbrauua. N. 10 (b.), 4. 
slechepra uun. Rc 
slcgeprah. Em. 31. palpebrat. 
. d.pl. sleibrauuon,pfl//x*ra/iÄ«j.D.IL337. 

BODANBRAUUl, Uppus. Gc. 12. 
PREHAISPRAUUER, Uppus. C. 

BRIUWan, angels. brivan, nord. brugga, 
Draueu. Cf. BRl und BRÖT. Ist auch niederi 
brujen, adurere zu vergleichen? 
BRIUPHANNA. 
BRIUME1STAR. 
BRUI1US. 

PRUPAH, Ortsn.; hieber? 

BROXOLA, »rfiffel, Orlsn.; bei Tadto 
briscellum. 



BRÄWA, angela. brseve, brüva, nord. bra 
(fcrauf, sanskr. bhrü) kommt als Augenbraue, BRIXANTae. Volk in rhaetia. Ptol. 



Augenwimper und Augenlied vor. 
g. s. in slago dero brauuo, in ktuocuH. N. 
2, 12. 

d. s. fcrauuu theo berges, supercitio- montis. 
T. 78. 

».pilprauua, palpetrae. G. autones. Tg. t. 
opara prauua. Sg. 913. 

ob srun prao. R<L 

oparun pra. Em. 31., supercilia. 
d.pl. b r au u o n , superciliis. Db. 
Auch braon» malus. Ein. 27. 

UINTABBRA, n. 

chusta sis an, deroo underbrauue. Mcp. 

UBERBBaVvA, superciiiut». F. 



BJlACes in bracsm eoufieit. Br. — de bract 
modü XII. Br. — XII maldras de pract. 
Urkunde Von 780 und brücina, brasina, SBra*' 
•6au*, Btolibau« (auch braciiim, brasium.broüa, 
SKal$/ in Du Fresms) enthalten wohl eiae deut- 
sche Stammsilbe; cf. gaüiae quoque i»um £'* 
nus farris dedere, qnod Wie biacem vocant, 
epud nos saadalam, nitidwimi granu PL 1& 
Hängt brinwan hiemit zusammen? 

geBROZ vtl zepfo, ckhisis. Hs. 1.2.; cf. PR^Z. 

[PRUZ (et BRUZl in BRODI; ist angs. broc, 
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BRUZI — BKEZITA. 



DR IZELLA — BR1ZZLNA. 318 



eqitus vilior damit zusammenhängend?), burdo, 
ex quo et asina. St. 2.]. Zu P? 

BRUZI s. BRODJ. 

BREZITA,/. (cf. *>r«|d). 
it. s. br c ci t a, cnistuium, genug panis olco 

spersus, in rnedio concavus et tortus. 
L. prezita, coüirida. St. prent», 
cnutultun. Alon. 
fl. *. brecituu, collyridam. Zf. 
(oder *.?) brezita. Ha. 
brezta. Tr-, crustula. 
PREZITELLA, collyridam panit. Dib. 3. 
BR1ZELLA, /., freiet 



o.a. pricellun, similam. Bib. 2. 
(PKECILLNGI, placentas. D.) 

BRIZELLA s. BREZITA. 

BRAZELIG. Cf. nord. b r c 1 1 », retorquere, b r c t- 
tingr, Aomo nnsterus; gehörte es zu nurd. pra.. 
talegr, immoileslus , ferus , so wäre entweder 
im Mord, dos P oder im Ahd. das B unorganisch 
(P in Mcp. ist nämlich B; organisches P be- 
zeichnet Mcp. mit Ph). 
mit prazeligemo muote, rabido i. 
pectore (absolvere reum). Mcp. 

BRIZZINA, Flurnamen.- 
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P. PH. (F.) 

i 



als Anlaut (über das in - und auslautende P 
8. den Anbang) ist in den niehralen Wortern 
nur eine dialektische Erhärtung der media B 
(s. B); von diesem P gilt alles oben über B 
Gesagte* Das organische, der sanskr., gr., lat, 
lit., golh., alls., angels., nord. temäs entspre- 
chende P (wie in puieut, angels. pytt, nord. 
piltr, abd. puizi oder in plcgan), von dem 
nur hier die Rede ist, kommt, nufscr in entlehn- 
ten Wörtern und nom. prop., nur seilen vor, 
weil es schon im allgemein Altdeutschen in die 
Aspirate F verwandelt ist (die ältesten Runen 
kennen kein P), oder, wo diese Aspiration nicht 
eingetreten ist, im Ahd. mcbrcntheils [selbst in 
pbetares 6tatt petercs (pttri)\ *) aspiriert 
wird und als PH (auch Pf und F geschrieben, 
einige andere seltene Aspirationen des P s. in 
der Vorrede) erscheint, wie z. B. in phuzi. T. 
fuzzLT. phuzi. Tr. neben puzzi. O. — S.Th. I. 
Vorrede IX. XIV. XV. XXVIII. und die Vor. 
rede zu diesem III. Theile, Bisweilen geht es 
auch in einigen Dialekten unregelmäßig in B 
über, wie z. B. buzzi. N. neben dem eben er- 
wähnten puzzi. 

Im Anlaut verbindet sich P mit keinem an- 
dern voranstehenden Consooanten ab mit S (z. 
B. springen). In dieser Verbindung wird P 



*) Dafs Benany und Pott in ihren neuesten 
vortrefflichen Werken das seltene Vorkommen mit 
P anloulender deutscher Wörter durch die Selten» 
heit des sanskr. B-Anhiuts erklären, ist ein Irr. 
thum, zu dem die falsche Theorie der Lautver- 
schiebung, nach welcher da* deutsche P dem skr. 
B entsprechen soll, selbst diese ausgezeichneten 
Sprachlicher verleitet hat 



nie zu PH [selbst spera (<2pbar<) erscheint 
nie als sphera]; aber statt SP zeigt sich bis- 
weilen auch SB, nämlich im cod. *. gnll. 134. 
(gesbalden, ensbannen, sbretenda) und 
in cod. s. galt. 141., in Bib. 13. Gc. 11. und 
Wm. I. III. IV. IX. (sbrehhon, «brihhet, 
sbrsh, gesbrochan, gesbrache, bisbra- 
chida, bisbrechont. pisbrachant). 

Auf anlautendes P, PH kann kein anderer 
Consonant als L und R (z. B. plegan, phle- 
gan, prasma, phrasama) folgen (psitieb 
und psalmo sind nicht deutsch und selbst sie 
wandeln sich in sitich und salmo um). 

Weder P noch PH ist Ableitungssuffa und 
zwar aus denselben Gründen, die gegen die An- 
nähme eines Ableitungssuffixes B angeführt sind; 
sondern das von Grimm als Suffix angenom- 
mene P hinter S, und PH hinter L, K, M, N 
sind nur hinzugetretene Buchstaben [oder N, M 
kann auch in einigen Fällen eingeschaltet seyn, 
wie z. B. in dem von Grimm als dara-f auf- 
gestellten damf (d. h. damph), falls es mit 
skr. tsp, urcre und nicht mit skr. dhml, fiarc, 
zusammenhängt], wie sie auch schon im San- 
skrit vorkommen. Will man aber das P der 
skr. Causalform ein Ableitungssuffix nennen, so 
ist auch im Deutschen das P oder das daraus 
entstandene PH (F) als solches anzunehmen, 
z. B. in hrApjan, althochd. hruofan (rufen), 
und vielleicht auch in einigen abgeleiteten Wur- 
lern aufzusuchen. 

PH wird häufig auch durch F bezeichnet, cf. 
F; aufserdem aber geht auch PH bisweilen in 
F (V) über, so wie umgekehrt F (V) in PH; 
s. F. Im In- und Auftaut wird PH gewöhnlich 
mit F bezeichnet, z. B. werf an. 
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PHAO-PEPAiNO. 



PEPIN — PEE 



322 



Von des mit dem aspirirten P auslautenden phedimi. Zf. 
starkcon jugierenden verbis gehören einige xa betunna. Bib. 11., pepone$. 
Wurzeln mit dem Vokal A, andere haben 1, pedenon, prponum, Sg. 292. 
andere U zum WorzelvokaL, als: laffan, sca- In L. steht biboz, melones. 
fan,(safan?) trefan, werban, limfan, rim- 

fan, chrimfan, belfan, sMfan, wifan [ist PEPIN, n. pr.; cf. P1PPI. 
hier das F nicht PH, sondern F (V)?], grlfan, 

sltfan, trinfan, sliufan, sufan, hlaafan, PIBENELLA, /., eraclea. Em. 31. 
hruofan. bibinella, pipinella. Tr. 



PHAO s. PHAWO. 
POjam & BOjan in B. 
PAIO, PEIO, n. pr. a. in B. 

PHAU s s. PHAWO. 

PAPO, PAPPO, PABO, PABIU; nom. prop.; 

cf. BABO in B. 
PAPP1NHEIM. 

PEPO, n. pr. Urk. t. 744; in B? 

PIPPI, PIPPO; zu B? 
PIPIN, ff. pr. bieber? 

9 

PEIPO, PEIOBO, n . pr. 

PAPULA,/, Cappel, «Rattoc, maho. Em. 21. 
31. Sg. m 
pappula. Em. 31. 
pappala. Pr. au Pb. 
papilla. Em. 32. 
pampila. Wn. 232. 
popele. Wn. 460. 

PEPANO, m. (Vfcbenj altniederd. pedemen, 
pepones. Id.), pepo. Em. 23. 
pepanun (pebenun. Tr. Em. 31. bebennn. 
Hs.), pepones, melones. Mo. Sb. Bib. 1. 
Daneben die Formen: 
pedena. Sg. 292. 
pfedemo. Tr. * 
phedemo. Hs. 
pfedem. L. 
petuna. F., pepo. 



PUABIRANum, Ort in germ. magn. (tBremrii?). 
Ptol. 

PABES, m, $abfl, papa, nord. pApi, pivi. 
it. s. babist, papa. Tr. 
a. s. den babes. Bo. 5. 

PAPIZOZeo s. ZUZ. 

PUBUCHI, claritas (hominis siad flos foeni). 
N. 53, 9. 

PHAHO s PHAWO. 

PEH, angehj. pic, nord. bic, $<d)f (dem 
es nachgebildet ist?), gr. ««wo, lit pikkis. 
pech, pix. Wn. 460. Bib. 5. 
bech. Tr. 

(L bechc, pice. Hd. 

pechc. Mos. 
ff. peh, picnlam. Bib. 1. 
PEHHIiN (aus Pech), ad/. 

a.s.f. pchhina, pieeam. Prud. 1. 

PEH (n.) % $5Ue, infernm. Scheint mit peh, 
pix, ein und dasselbe Wort und die Verwendung 
desselben zur Beziehung der Hölle theils durch 
die Strafe des Bcgiefsens mit glühendem Pech, 
thcila durch die schwarze Farbe desselben (et 
caligo picea, avernns piceus) herbeigeführt zu 
aeyn. Wiewohl nun auch nicht allein im Alt- 
slavischen Pech und Hölle mit Einem und dem- 
selben Ausdruck p e kl o bezeichnet werden, son- 
dern auch das gricch. *«*r«, $td)i im Neagriech. 
zur Benennung der Hölle dient, und deshalb 
auch Grimm und Schindler annehmen, dafo der 
Ausdruck für Pech auf die Hölle übertragen sey, 
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so ist doch zu bedenken, dafs, da Otfrid, der 
überall den Anlaut B bewahrt hat» beh und 
nicht peh schreibt, diesem Worle B und nicht 
P als Anlaut zuzukommen scheint, auch, die 
Verwendung des Namens einer Sache für den 
Namen eines Ortes etwas Auffallendes hol, auch 
peb, J£>öU<; in älteren und peh, ^rd) ; in jun- 
gem Denkmälern vorkommt, peh, $)cd), also 
erst später, nachdem «chon lange vorher peh, 
JpöUt/ im Gebrauch war. aus dem Lalcinischcn 
mitgenommen zu seyn scheint. [In M ist picis 

, noch mit harzolcs, pice mit harzole über- 
setzt; doch hat Bib. 1. schon neben harzclcs 
(harzolcs. Bib. 2.) das Wort peh.] Auch be- 
zeichnet im LiL pckla nicht blofs Jgrällr, son- 
dern auch Sl&jjrunb. — Das ftichtvorkominen des 
Worts peh, $rd); in den ältesten Denkmälern 
kann aber freilich auch in der kleinen Zahl der- 
selben und in dem Mangel an Veranlassung, das 

' iat- pix zu verdeutschen , seinen Grund haben. 
Cf. auch üt. pckla, £öfl<, pyculas, Srufft, 
altpr. pickullis, Jg>Sßf, pickuls, Scuftl. Auch 

v weifs ich keine andere haltbare Ableitung des 
Wortes peh, J&ößc, an die Stelle der Verglci- 
chung mit peh, $fd)r zu setzen; kipah, cor. 
ruptus, hängt wohl gar uicht damit zusammen. 
Sollte es auf das sauskr. bhrij, bhaj, torrcre, 
bezogen werden können? cf. eslhnisch pörgk, 
£öuc. 

n. s. pech, infernui. II 10. 
g. s. in beches cinoti. 0. V. 21, 21. 
pech es, iaferni H. 19. 
des pehhes, inferni. Rb. Em. 33. 
d. s. pechc, pavidis umbris. Ar. 4. 

lhaz er nan (satanasan) in beche 
mit ketinu zibrechc. 0. I. 5, 58. 
oba ther scal sin in beche ther 
armen brot ni breche. 0. V. 21, 5. 
nu brennit ther in beche thar, 
, ther dotan ni bigrebit hiar. 0. V. 
21, 13. mit drösle ouh thie gispre- 
che thie sizzent innan beche. 0. 
I. 10, 25. sie himilriches tharbent 
ioh innan beche uuerbent. O. V. 
20, 116. eruuurbi fon beche bera 
uuidorort. 0. III. 24, 98. so quimit 
ein herj fona hirailzungalon, dai 
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• 

andar fona pehhe. Em. 33. pr in. 
nan in pehhe. Em. 33. thaz üb thai 
bi unsib hiar irslarb, foh beche 
hera uuldar uuarb. O. V. 9, 2. 
a. s. thar thuhent beh fila heiz. Oh. 24. 
f uteare chaos, inficere pech tenehm. 
Ar. 4. 

n.pl. paech, tartara. IL 21. 

PIIEH(?), aureum propitiarium. A. Zu FfcH 1 
Gehört 

phechar vcl briev eliu, philacleria. Bib.ll.13. 

(in Bib. 10. steht cechar.) 
hieher? 

PHEHO, m. 

a. s. den ph ehun, fremitum (maris calcare). 
Prud. 1. 

PIGO, m. und PIGA,/ (zu B?), $aufc», 
acervus. 

pigo, acervus (tritici). M^. Bib. 1. 2. Sb. 
piga karbono, acervus manipttJorum. Ib. M 

piga, acervi. Rf. fin bun piga. ni. fin bau 

piga. Rd. (cf. fin), acervos. 
(Gehört kepigi, opulent ia hieher, oder in golh. 

gabeigs? Ist bigonoto. O. V. 19, 12. elt 

hieher gehörig? s. NOT.) 

(cf. nord. picka, freqiitnter pungere, 
angcls. picung, Stigmata und cultcllos, utlu- 
dicrum, quod teutones picchin vocant, in co- 
ronam ejus faecrertt, antequam capite illum 
plecUrent, exignnt. Er.c. d. cas. s. galii. in 
cod. sq. 915.). Ist pungere zu vergleichen? 
ANAPICHAN. 

anapihant. impeinni (iraatndi alios). Gc.3. 

anapieli, adortus esset. Bo. 4. 

a n a p i c h i t i s t, petita est (fides hostili arte) 

Prud. 1. appelitur. Can. 13. 
ANAGIPICHAN. 

a nagipichant, impetnnt. A. 
anagapicta, aspirabat. VA. XII. 352- 
anagipichit (anagibicchiL A.) uoer- 
dent M. 29. Gc. 1. 6. 

P1CH0. 
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PICHO, piceno, pecho , pichjlo , PicHt 
LiNc. m pr. — er. B1GGO. 

P1CHIMV1LARI, PICHILINHOUA, PICIIE- 
LEINS E. Ortsnamen. 



se- 



PHOGAT & FOGAT in F. 

POGANA, Ortenaroen. Zu B? 



■ i 



PEUClNi, nuos qrndem hnstamas vocant, ser- 
mone, cultu, sede ac dotmciKis utgermani agunt, 
TG. 46. 



PAGENZA, Ortsnamen. Zu B ? 
PHEUGARum, Ort in germ. m. PtoL 

POHARACHA s. ARCHA. 



i 



PHAHTA [cf. miuclhd. phähu, flatht (aus 

fiele du zesamine die tiuristen under in, 
ire oamen sntea chant sin, die sin in 
ire geslahte an der uorderisten pbahte. 
Mos. also diu phaht lerta. Cdg. er lerte 
uns die pbahte. Cdg. charles phabt (lex 
caroli) , in der Kaiserchronik. } t 
Hieher wohl auch 

pbaath in: 

ut eis liceret habere plenam legem, qnae 
vulgo dicitar phaath, ücut ceteri alamgani 
nnd 

. ut securi essent de Ulo censu, quem- Worum 
aniecessores not Iris anteecsswibus persolve- 
rttnt, et Morton legem, quae viägo dicitur 
phaatb, plenam habuissent acut ceteri ala- 

maruü. NeugartL cod. dipl. Urk. v. 867. 

PlCTONes, Volksnaraen. Jul. C. 
PECMARUN (?), piris. VG. II. 88. 

PÄD, herntnphrodita. Sal. 1. 4.; tu B? — Cf. 

BAD und Bato. 

Gebort OTPAD, n. pr. bieher? , 

UL 



i 



PÄD, m. u. n., <JJf«t, angcls- padh, pa?dh; 
mita, callis; sanskr. palha, via. 
phat, v. >vcc, callis. Wn. 232. F. 2. fadh, 
trames. Ja. pfad, callis. Sg. 242. pfat, se- 
mita. Ild. (das phade ist vile chlcihe. D. 
ML 30.) fad, viu (imqmtatis). N. 138, 24. 
(in gelichimo pada. Fat \G8t.) rihtc^ 
gote sinan päd. O. L 27, 42. rihti pedi 
mine. Oh. 7. diniu »malen phad (send, 
tas) kclerc mih kan. N. 24, 4. tkax 1s* 
tber ander päd. O. I. 18, 43. ihes selben 
pades suati suachit reine fuazi. 0. L 
18, 35. in tbemo pade fialL 0. IL 5, 27. 
thaz uuir thaz irkantin, uuora uuir 
gangan scollin, pedin in girihii ziü~ 
neru eregrehti. 0. IIL 21, 32. die aba 
rehtemo fade uueachent N. 139,5. fda- 
run sie tho iro päd. 0. IV. 4, 13. floue 
er sunnuu päd, aterwine stf aza. Q.U>rH 
n. s. päd. O. L 18, 43. 

phat Wn. 232. F. 2. Hd. 

pfat Tr. Hd. -< 

fadh. Ja. I i 

pfad. Sg. 242. 

£jkL N. 138, 24. » ./ V : 'l 

(phade. D. IIL 30.| r ' 

g. s. pades. 0. I. 18, 35. 

d. s. pade. O. IL &, 27. 
pada. Ftf. 

fade. Rh. H. 5. N. 139, 5. 
phatb. R. 

a. s. päd. 0. I. 5, 5. 27, 42. IV, 4, «. 

pfad. R. 
d.pl. pedin. O. HL 21, 32. 

phaden. N. 118, 105- 
a.pl. pcdL Oh. 7. 0$. 39. ; 

phad. N. 24, 4. 
FADÖN, 8<M- 

Inf. uadon after rehtemo uvege, cor. 
pere call cm. Bo. 5. 
du bechandost mine atiga, du ge- 
sahe mih rehto phadon. N. 141,3. 
(er) uädöt rehto, procedit recto calle. Bo. 5. 
so rhetorica unrehto uädot unde 
si verisimilia chosot fure vera. Mcp. 

MISSIFADÖN.miigcben. — miaaefadondo 

[22] 
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sib rihti geloubet, praecipiti via da* PODAL (xu ß?), n. pr. CU die o. pr. PO- 
rit certwn ordinem. Bo. 5. DALOLT, PADALOLT. 

UN -P ATA, Uatus, segnis. Pa. gL K. Zu Bt PODIL-BRUNNEN (wi B?) a. BRUNNO n 

er baan und BAT. BRAN. 

■- . i 

PFÄT, po&tf (Fliifcnamen). Hd. vrf eridanus. pJJTlL s. in B. 
Tr. Hs. 



PHAATH s. phAhta. 

PEDA (?), pes, mensura. Hs. 
PEDELA, vel, socka, udones. Sg. 292. 



OkPTTlT (kipitlt. Ra.glK.), pulhdat. 
Pa., ist wohl etpirit (xa BAR). 



PFA1TEL s. PHEILv 

PHEDEM s. PEPO. 

PHATEN 
FATINA. 

PEDENA s. PEPANO. 



l.Tr.) 
Z. ) 



, patena, (patina, 



PHE1T (goth. paida, wr&v, alta. pftda, finnisch PETUNA S. PEPANO. 
paita, J^cmfcf), 35fatt, $iv&,camisa,indu$ium.C, 

(PFAITEL, saracüe. Wn. 460.) PIIETINARI S. PETARARI. 
FEITID1, saracile, sarcile. Wn. 863. Sg. 181. 

fetidiu, sarcile. Em. 31. P IIA TER, Flufenamen. Ried. Urk. ?. 1174 

PIUTTA, alveario, vel vat apium; zo B? et PUTERIH 8. in B. 
BUTIN und BlA. 



POTACHA s. BOTAHA in B. 
POTlCHO vn . pr. 

POIDICum, Ort in Vindelicicn. Plol. 

PUTIGILARE, PUT1GLI s. B. 

PEDALA, f. [wob) das lat. pctultim (aus dem 
gricch. xeriAMtv), aurea lomina in fronte poa- 
tißcis\ 

n. s. pedcla, brattcolum. D. II. 343. 

bcdela (oder pl.?), brattea. Prud. 1. IX d. #. pheterare, artete. VA. II. 492. 



PETARALE, Ortsnamen. 

PETARARI, PHETARARI, faiarie*, 

balista. 

». s. pbetara rf, falarica. VA. IX. 705. 
pbedirari, aries. D. 
phederari, aries. Sg. 292. 
phederare, balista. Tr. 
pheterere, aries* Wn. 460- 
pfederaert, aries, bellitum inttrmcn- 

tum. Hd. 
peterari. D. II. 335. 
petherari. 



II. 350. 

n. a.ph pedalun, pich, brattea. Prud. 1. 
pedulun, petala. Aid. 4. 

PEDELA s. PEDA. 



fedarari. VA. XU. 706. 
«.p/.phetarara. M*. Sb. Bib. 1. 2. 
phettarara. M;. 
phederara. Gc. 5. 
pheterare. Bib. 5. 
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pheterarl Bib. 4. 6. 7. 
pfederare. Bib. 13. 
phelinara. Bib. 2. 
phctinare. A^ arieUs. 

PEDARSILLI, petroseUman. Sg. 299. 
pedarsil. Em. 23. 
petrasile. Em. 31. 
pelersilie. Wn. 460. 
feder&cellL F. 

PÜTTASTER & in R 

PiETEZ, piciavia (Sudi, Poitiers). Tr. 

PUTR1H s. in B. 

PETRUS, peirus, $>eter, n. pr. Os. 29. 
g. petroses. O. Iii. 14, 52. 
petres. T. 80. Pa. H. 13. 
pietres. H. 25. 



PHAFFENWIB. 

PHAFLiH. — die dir babcnt den phafli- 
eben namen. Ho. 2. 
.. PIIAFHEIT, clerus. Tr. (die in phafheite le- 
ben. Mos.) 
PHAFENDUMO, suilla (Fisch). Tr. 
TUOMPI1A FFE, m. F. tuomphafc. Em.32.turo. 
pbafo. Tr. lumpbaffo. Sal. 1. 2. dounw 
pbaffo. L., matriculari*.\. 
' * * 
PHlFA($fttfO,/,/f*/«/a, aogels. pip, plpe, 
all«. piTa, pife, nord. pipa. 
17» s. fifa, calamus. Em. 21. fife, canma. F. 
n.pl. pfifun (pf ifren. Hd.), ßstulae. Ii. 
dpl. {i(on [es ateht fisnu (orginon, sei 
ton, fison, cynibon, clocchou)]. 
N. 94, 3. 
BEINPHIFA, /. 

n.pl. p ein fifun, iibiae. Hb. 
PHlFARI. m., fJffifer (angcls. plpere, nord. 

pipari), iibicea. Pr. e. 
PF1FARA, tibia. Ic (wohl tibidna? oder 
ist es n.pl. von pbifari?). 



phetares. gl. K. 
d. petrnse. O. IL 7, 23. HL 6, 25. IV. 11, 19. 
' petre. T. 93. Co. 2. Frg. 31. (die Heraus. 

. geber haben quatun: petre, st. qua- PEFFAR, PflEFFAK, tyftfftt, piper, alts. 
tun petre: drucken lassen. ) 57. 61. z\ peper, angs. peppor, peopor, nord. pipar, 
selben sanetc petre. Oh. 157. 
a. petrusan. 0. IV. 9, 3. 
petren. Co. 2. 

PETRASILE s. PEDARSILLI. 



PAÜEIA, $at>fa. 
uone romo xe paueio gefuorter. Bo. 5. 

PHAFO, m., ffaffe. 
n. s. pbafo, clericus. Tr. pfaffo, matricula- 

rius. Wn. 232. (ein erhaft pfaffo. 

Fat 61.) 
d. g. (phaffen. D. III. 56.) 
n.pl. (pbaffun. Mos.) 

g.pl. phapbono. Ep. can. 1. 3. 4. in pha- 

phono giseminin, in cleris. Mc. 
a.pl phaffon ioh leigun, cUrieos ac laicos. 



liL pip irr os. 
n, $. pkefer. Em, 31. 

pheffer. Wn. 460. (D. IIL 48.) 
pfeffer. Tr. 
fefor. Sg. 242. 
g. s. peffare«, piperis. Sg. 292L 
PHEFERBAUM. 
PHEFORZELTA. 
[PHEFFERÖN, pfeffern, 
uile wole er iz (Fleisch) phefferote. D. 
III. 71. 

daz ezzen was wole gephefferot D. 
III. 73 ] 

PHIFERA, boletus, und PHIFFERLINCH, /im- 
gus, gehört wohl nicht hieher? 

PHIFERA, boletus. Pfl 3. 
PHlFFERLItNCII > yfiff<rlin9,//«« 5 »*.Wn.460. 



et 

Otl. fafen, sacerdotes. Bo. 5. 
FAFFING, n. pr. PHIPH1Z, <p»p$ f pituita, morbus in ort galli- 

PHAFALIMC . ( hiebet? ), Ugustra. Sal. 2. narum, Tr. fiffiz. F. 2. phepis. Sg 913. pi- 

[22*] 
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tuüa. — petuilo, caligo vel ficgma oculorum STEIN? oder zu BELLAN gehörigt). PILIN- 
vel morbus gallinarum. i. e. pfipfi*. GRIES (Srilmgrte) hiebe»? 

PAL? — toga, stoz, flaois, paT. Ra. gf. K. PlLLO, ßiaster und PILLA, fiüastra. Ts» sind 

Hängt es mit PIIELLOL zusammen? cf. lat. wohl nicht als althochd. Wörter aufzuführen; 

palla, pallium» Nach gl. K. toga. stoz. flaus. Tz. enthält niederdeutsche Glossen ; allhochd. 

palioles. membra. slüihhi sint. eirca uuäum würden diese Wörter freilich aach pil lo, pilla 

piperi könnte man vermutben, dafa hinter pal oder phillo, philla lauten» Cf. auck FiLLOL 
in Ra. die Sylbcn toles ausgelassen seyen und, 

da die drei letzten Wörter der gl. K. offenbar PILLon S. in B. 

circa uuam, umpt peri, zu lesen sind, pal- . 

toles für den Anfang einer neuen. Glosse nch- PHIL, m., fyftH f pilum, angels. pil k nord. pif*. 

raeo, etwa als Schreibfehler Tür palmites; mem- Wn. 868. Pr. t. m. phil. Tr. gl. K. Sg. 184., 

bra. sülihhi sint ist vielleicht membra sunt (in pilum. phil, arimda. D. IL 348. fi 1 , piliu. 

st abgekürzt), i. lihhi sint (nimmt man mem- Em. 31» 
bra stili an,, so bleibt hbi unerklärbar; oder 

sollte stilihhi dimitutt. von Stil seyn?). AI- POLEI (ans pulegitim?), ^ßolti, PfL W. 

lein da die Glosse unter den mit T anlauten- poleU, elcucon. Em. 31. 

den Wörtern steht, so ist wohl paltoles in gl. K. puleiun, gliconus. Tr. Iis» 
als pal toles zu lesen und pal zur vorigen 

Glosse toga zu ziehen,, so dafa toles der An- PUUsLAC S. lSLA.IT 

fang einet neuen Glosse ist (die in Ra. fehlt). -taj.*. 

Dieses toles könnte den im Ahd. vorkommen- pTTT.Ifi „ - ?„ no 

den dola oder dolo (DolCf) (in wintolono, 

botrorum. Em. 17.) entsprechen» oder toles (Uir T>1?TTT *r tr / i t i- » i » 

. r ... I,, * fI . ' JrrUlj, qjfubl (angels. pol, pul, nord. pula), 

mor m fauetbusj. vom Glossator falsch verstan- n i liS jj^ 

den und als dola (2)olbe) genommen seyn ( in P ' 

welchem Falle er aber. wabrscheinUch das deuU pjUJL s PHULWt 

sehe dola beigefügt bätto). 

PALAN (ZU B?). * AVL > f aUl ' r«f£ n 'P r - t 

palantemo, conni vm », eon^ien». Prod; 1. * J^lr^ti. 0 * * * 8 " 

PHAL (angels. pal, nord. peli), $fa6( (palus. piTTLA s RTJILT A 

. alam., langob.; cf. palus. h. sal. ol.J. 

m * ^fa'l's 8 !' 4 ^ W "' m 2 ' PHILIPPUS,.**«!**, Philippus; n. pr. 
d. * phal'e. ^ Bib. 1. * rf. Philippuse. O. II. 7, 40. 

, * phal, „./«. A. PIULLIDA . biwollida in WAL. 

PILI ( C r. BIL): PILO, PILLIN. PILIZA. PIL- „ ^.r/^i 

LUNC, BILLING. PIL1HILT. PILIFR1D. PI- PHEI*AGA r vertigo, D. II. 344. s. FELGA 
LIDUÜT. PI LI RAM. PILOLF. PILIGART. PI- 

LlfTELM. N. pr. Hichcr? oder zu B? (PILI- PELICHA, /. — pelicza, fulix, F. 
GRIiM wohl peregrinus). n. pl. pelichoo, fulicae (ludurd in sicco)' 

P1LSTE1N, hichcr? (ist et Bit- VG. 2. L 
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POLQNA-PALINZA. 334 



PELAHAhusun, PELOIIAausro, öium. 
PIUCH s. BEL 

i 

PlIILEKIA, Ortiny«rm. Ptol. 

PüLAHA* PULICHÄ; POLECHA, PÖL1CBA 
OPolcb), Ortsn. . . . , 

PULAHT s. BÄLG in BAL. 



• * ■ 



PULLEOIITI. 

malum punicum, granatum, upil (vom Glossa- 
lor falsch verstanden | pulle ob Ii. gl. %. ) 

filier im. Pa. 
pilikinm. gl. K. 
pilicrin. gl. K. 
£. pilicri in es. Rb. 
Auel. ». pr. PIMGRJM. ., ' , . 

pi:ucza s. peucha. 1 



1 1 ; , 



< . .V- 



. :> 



PILAT, , - 

4..p*l*te, PiUrto.yio. 2. Frg. 3T1. T. 192, 3. 



POLET, «rfajf* D. a. BOLZ. 
PüELLOL. Aus pallium, poUioluml hangt es 

POLONA (<poItn), pupulonia. Gd. 4. Cf. 

mit PAL zusammen? (cf. nord. pell, n., by&~ 

BOLANA. 

«, tngs.'pcM, paell, pallium, pitrpura, alts. 

pcllcl, ostrum, Unguium, mitlelnied. pellen, POLON, $olarflern; 

Purpura, noch mittclhd. pfellc, pfellel, pfcl- o. s. taturnnm ouh Iben dr.-igon, polonan 
ler), m. INach purpruna phellolo, purpiira. ouh llicn slcligon. IX V. 17, 31.' 

Bib. 13. ist es aueh als fem- anzunehmen, wenn POLUNOCI (?), septentrioncs. Prud. 1. 
es nicht der n: pl. ist. 

n. o. pheilol, pallium. M n . Bib. 1. 5. 7. Em. POLLENAR, galtinarius. F. 
31. Sb. coccum. Bib. 13. purporuarir 
phetlil, piirpitra. Bib. 6< xuire ge- P1I0LING, *. pr . 
zehoteti phcllcle (T), coccum bistinc. 

tum. Bib. 6. purpruna phellola (?), PALINZA, PHALANZA,/, angs. palant, 
purpura. Bib. 13. pfel lol, coecwm.Bib.8. palatium (^falj und unser beutiges ^Jolajl). 
fellol, pallium Z. pallium coccineum. m * phalnnza, basilica. M. 24. r*£*a. VG. I. 
A. Bib. 9. 12. fei Hol, pallium coed- 509. praetorium. Prud. ^. 2. au/a. Tr. 

neum. Wo. 863. phelle, coccum. Bib. 5. Em. 31. 



f. '«. phelloles. M. 4. Can. 7. 10. 11. fello 

Ics. Can. 13., pallii. 
d. s. rotemo phellola. Bib. 10- 11. phel 
lole. Bib. 10. phellolo» Bib. 6. phel 
i . lala. Bib. 13. pfellolo. Bib. 8. fei 
'. >\ lola. Bib. 11., purpura, coeco. gruo 
nemo phellole. Bib. 13. grunin phel 
Iii. Bib. 6., iacintino (einen roch mit 
phellole bcslalt Di III. 90.) 
n. o* pL phellola, pallia. Prud. 1. uzer dien 
(Baumseiden, Baumwolle) die fellol a 
i uuerdent. Akp. unde maohot taruz 

fcllöla. Bo. 5. (82.). fcllola, pallia. 
Rg. 8. Sg. 184. VVn. 863. D. III. 141. 
seria. F. murices. F. Prud. 5. 
d. pl. p h e i I o 1 u n , palkolis. Gd* 

WElTfiSPHELLOL, persicum. Tr. 

ROTPHELLOL, ostrum, cocetts. L. coccum. Tr. 

: i Em; '32.' rbut phel lol, ostrum, coccus. Wn. 
232.- rotpbcllil, coccus. F. 2. rot pfel lol, 
coccus. Hd. rot pfellel, coccitio. lld. 

BRUiNPHELLOL, purpura. Tr. brun pfellel, 
pur pi traut. Ild. 

ROTBRUNPFELLEN, purpura. Hd; 
GRUi^PFELLEL, iaeinetitm. Hd. iacinclo. Hd. 
grüne pfellel, iacinclo. Hd. gruen phelle, 
iaeineto. Bib. 4. 
SUARZPHELLOL, ferrugo. Tr. 
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faIanza r hof, forzih, aula. Ib. Bd. PELLIZ, m.-, 9<(f, 
falanza, anla. Mcp. belliz, pellicium. Wn. 460. 

phalanze, palatius. Sg. 913. pellil> me1olem , Em. 2L Gd. 1. 

phalinza, palatmm. Fr. (pellez. D. III. 54.) 

palenzc (francorum lingrsn eodemverbo ^ pi cllixa| „^/^ Ft f 
significatur et acdifiaum et offiawn, 

«*• *cto* P^ztJ. Id. PWELGA, capilhts. Tg. 1.; tf. FELGA. 

£. #. phalanza, curiae. Prud. 1. 

it phalanza, praetorio. M. 31. »i pha- PALMA, /., ine, /vi/w«. 

lenza, ad praetorio. VG. IV. 75. ^. palmon, palmae. Wro. 7, 7 

falanzo, palatio. N. 28, 2. 
in suraarlichcro falanzon, in aestioo 
coenaculo. A. 
zB, *. phalanza, basilicam (gr andern fccit). 
Ui. Bib. 1. 2. «6. 7. 
falanzo, basilicam. Can. 5. 10. 11. 
falenza, au/ae curiam. Mcp. 32. 
pbalipza, basilicam. ßib. 5.. 
palinza [giang er (angil) in thia pa- 
linza (tfr «Karfo)]. O. I. 5, 9. 



g. paimon, pah 
n.pl. palma, pahnae. Rb. 
g.pl. pal mono. 0. IV. 3, 21. 
PALMBAUM. 
PALMABLAT. 
PALMAWIPFEL. 



1 ; 



PHALNZE s PAIJNZA. 



phalnze, basilicam. Bib. 13. 
n.pl. falanzo, palatia. gl. K. 

phalance, palatia. Pa. 
c/?/. fälanza, palatia. Mcp. 39. 

HWUXPALANZA, /. 

k. *. (oder ist es />/.? es steht die) bimel- 
falcnza, aulam coelitem. Mcp. 28, 
PHALENZLICR Sal. 2. p h a 1 e n 1 1 i c b e r. SaL 1., 

palatinus. 

pHALLENZGRAVO, Vfaljgraf, in., palatinus. Tr. 

PALINZHUS. 

FALAJNZSTÜOL. 

PILARI s. BILÄRN. 

PILARI, ^feiler (alts. pilre, pilarium, nord. 

pilärar, cancelli). Cf. PHiL und BILARN. 
pitiri, cancellus. Sg. 292. 
pfilari, statnarium. Tr. 

POLLER, n. pr. (zu B? cf. die n.pr. BOLLO, 

POLMER! in BAL). 



PHULWI (auch PHUL1?), n., euch pbulwo, 
in., ^fübl, pnlvinar, angel«. pyle, alU. pule, 
mittclnicdertl. pulewe. 
n. «. phuluuue, cervicat. Pr. t pkulwo, «• 

pitale. Tr. , 
«. #. phuluuui, pulvilhtm. Bib; 1.2. 
n.a.pl. phulauai. Mc. phuluuui. Gc ,1.6.7.. 
phuliuui. Bib. 7. phula'u ( uin< Gc,'4> 
! phului fw>. M.'»'Sfc-j'J*M»>- 
f u I u u ii a , cervicalia. Rb. 
BAUB1TPHULWI, ». - 
n. a. s. houpitpbulwi. Em. 31. hoobit- 
fulnue. F. hobitfului. Sg. 184« hoo- 
. pitfuluu Wn. 863 M capitale. haubit- 
fului, pulvinar. Em. 31. .houbitph»»- 
liuui, «rrv/co/ (acc.). T. 52, 3- bou- 
bitful, capitium. F. 
a.p/.hribedfuluüen, pulvillos. Gc U- 
HALSPHULWI, n. 

a. pl. halsphulauui. Sb. Gc 1. 6. hals- 
phuluuui. Gc. 7. Bib. 1. 2. haW 
phuluui. M<. halspbuliuui. Bib.*. 
balsfuluui. Gc 3. halaphuliu («> 
M. 29., cervicalia. 
PHULUUU1LI, n., pulvillus. A. fulwile, pl» 
wacitm. F. 



PHULLAWI,PHÜLLIWI,PHULLÜWI PELZÖN <„ b?), »dien (pffcms«i, pfropft 
s. PHULWL ih pelzo, insero. St 
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GIPELZOT (s. wirdit), mseritmv VG. II. 69. 

INPELZon. — tttbelce, insere. Whii 

_ ,«n i>1 ! l*i •» '»i'i tu '} ( i i v. 
POLZ (aus dem Iat ptdtes ? ©de? *u B?). Ä. 

Wn. 863. Bib. .fc 9. .1«. , ; v . / / |U, ■ \ 
pulz. Bib. 4,, , :;,!, ; 1 1 ? ■> i -.1 :i 
bolz, Bib. 13. .1 ./ .*» .i i L 

polzi. Ma. Em. 26. Bib. 1. 5. 8. \ 4 
polza. Zf., /wZr« (muos, pji). ,x 
bolx, lenticulum, primus, eibuf quo ieiunium 

POLZMUOS. 
RTLZJAM s. bulzjan in B, 

PAEMANi,Volk.Joic. 

PlMENTA und PlMINZA,/. (spater and 
raento?), pigmentum, aroma. " 
n. j. piminta, pigmentum. gl. K. 
ff. <. (mit dem bimenten. D. III. 39.) 

n.pl. allo pimenta. B. 

bimcnle, aromata. Hd. 
pimenton. Wm. 4, 16. 
z.pl. pirnentono, aroma tuni. Rb. 
/or-iTO. M»]. Sb. Bib. 1. 2. 7. 
(bimentone. D. III. 39.) 
pimenton, pigmentorum. Wra. 3, 6. 
«t/jj. piment om, aromatibus. Rb. 

pimenton. Wm. t , *\ ' f . . . 
bim cn tin (die 3 lelxtcn Buchstaben sind 
undeutlich), pigmenti*. D. III. 334» 
a.pl. piminzun, aromata. T. 214, 2. 
PLMINZSALBA. .1* j , 

P1MENTARI, m., pigmentaria*: 
n.pl. pimentare. Wm. 5, 13. 
dpi. pimentaren. Wm. 5, 12. 
K1PIMENTOT, thymiama. Rb. 
a. s. m. gepimenteten (gepimenteton. 
' Wm. II.) uoin. Wm. 8, 2. 

PUMIZ (pumez. Mon. 2.), fcim*frein, pumex. 
Tr. Bib. 9. 



PANNA. 



338 



PAMPILA s. PAPULA. 



tUSTI (dam 



det, ist die erste Sylbe des deutschen Wortes 
nicht aus der ersten des griechischen entstan- 
den, sondern diese durch finf übersetzt, so ge- 
hurt es nicht hieher, sondern zu F, wo ich es 
auch eingetragen habe), hieraus unser «Pf in 3 freit, 
fona fimfehustim, a pentecoste. K. 41. 

PANNA, PHANNA ( c f. pateua),/, Pfanne, 
angels. u. allnerd. panna, palina, alls. panne 
(cf. fiurpannc, arula, panmus, bri, puls. Id.). 
n. s. panna, patella. Ka. Sg. 292. 

phanna, patella. Mo. Tr. Bib. 1. 5. 7. 
Wn. 3355. sartago. D. II. 324. Bib. 1. 
palma. F. acetabtdum. F. frixorium. 
Wn. 232. 
pfanna, patella. Em. 31. 
pfanna v. gri upo, frixorium. Bib. 1. 
fanna, padella. Sg. 184. Wn. 863. sar- 
tago. ü. II. 324. 
Tanna, sartago. D. II. 324. 
phanne, frixorium. Wn. 460. 
d. s. phannun, sartagine. Rd. Bib. 2. frixo- 
rh. N. 101, 3. 
phannum, sartagine. Ib. 
pfannen, batillo. Hd. 
in fannun kasoezzit, frixam. Rd. 
a. s. pbanna, sartaginem. Gc 11. 

fanna. Gc. 8. 
/ v phanne. Bib. 5. 

phannun, sartaginem (ferream). M*. Gc 5. 
fannun, sartaginem. Gc. 4. Em. 18. 
n. a. pl. phannun, sarlagines. Prud. 1. irullas. 

pannun diufe. Pb. 1. 
d.pl. phannun, patellis. Pr. v. t. 
ROSTPI1ANNA, /, Dtofipfann«, frixorium. L. 
4 Bib. 6. 13. 1 
roslp banne. Tr. Bib. 4. 
a. s. rost phannum, sartaginem. A. 
BRIUPIHNME, /*. (25raupfannc), rartago.Tr. 
| GLÄTPHANNA,/., arula, vas prunarum ( o&* 
lenpfannt). L. Mp. 
gluotphanna, arula. Zf. 
gluothphanna, arula. Bib. 1. 2. 
glutphanna, arula. Bib. 5. v«m prunarum. 

Wn. 232. 
glÖtphanna, aru/a. F. 2. 
glötphanne, arula. Tr. 6a«7üu«. Wn. 460. 
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gluotfaana. Blb. 7. . - f» 

cluatfanna. Ib. Rd-, arula. in 
41. 4. gluolphanna. Bib. 6. . ■ - »J» 

gluotphannun. Bib. I. M«. 

gluotphanhum. 5b. Bib. 6.» 

phancfiuocho. 
phaismjnstil. 

PHANZELT? v. Mclinch, pasti/iiu. Wn.2& 

PANO s. in B. 



Ilm) ** • k 



PANAn s. in B. 

PIN- , das tat. pinus. 
P1NEPFILI. 
PINBAUM. 
(PINBAT,) 



• . '. • t .t: 



PIN, PH1N? 

CITABP1N, »., plectnm. { 
n. s. zidarpin. D. II. 347. 
zitarpbin. Sal. 1. 
citarpbin. D. II. 317. 
der ziterfin, Riep. 4S. ,■ 
citirfin. Prud. 5. 
ziterpbin. Hs. 
citerpfin. Eb. 
d. s. zitarphinne, peefine, plectro. VA- 
VI. 647, 
ziterpbinne, peetfne. ~Prad. L 
citarphinne, plectro- 6c 4. 

PiNA (ist es gleich Wwj und paena von «tüakr. 

pü, purificare , oder ist sanskr. pid, dolore, nf- 
pecre zu vergleichen? angs. pin, nord. pfna), 
f., c t tt / labor, trlbulat'io, tormentpm; dekli- 



w, r. pina, tribulatio. Frg. 13. 
g. *. pino, tribulationis. W. 43, 24. », 17. 
106, 39. 

<J. s. mit michileru pino. Oh. 86. 

binun, tribulatfane. N. 54, 3. 
a. s. binun, laborem. Mcp. 

p eh lies pina. Em. 33. 
«.p/.biua. JN. '24, 17. 33, 20, ' 
g-pl- pinono. Pa. gl. K. 



; .1! i>Lnon.N. 55, II.- / , , ■ " 

biliös. N. 4, 2. 34,«!2a 33, 14t 53, 9, 
a.n/.pina (bintidc ouh allo pina, got fre- 
•' ' • 1 J ^iue ^Bela' Wha). bl. ,r 76.' 
HELLIPliNA, /., $oHin$'xiti. } 
sie farent iu hellipina noti thuYnb ubil- 
dati. 0. V. 21, 20. - 
PlNÖN ( atrgs.'piriian; rroTd: f pina^, pHnt<)<n. 
tribulare, erit&are, v iadetare, daiitnare. 
! Inf. m 1i*fnn zi im steinon; - so 
uuoltun sienanpiiion.OilI.19,2i 

phinon. K. — 

pfinon. P.a. . . . . v 
fihon. gLX J ' \" '- 

(er) pinot, trucidaL Ra., . ;y,fv 
pinou. gl. K. 

er uuard fiedamnot th-trrnh not 
thar man inan pinot 0. V. 7, 77. 
(Jie) pinonl, tr&dänL Ä" 12,' 5. 22, 5. 
142, 12. des einen sie Bihpinont. 
Bo. 5. 

(er) pino: noh thih dali thlno Jn euuon 

. ni pino. O. I. 23, 62. 
(er) binota min. N. 55, 2. 
(er) pinoti: thaz thiu sin selbes guati 
. tbia uuorolt pinoti. O. II. 12,76. 
p.p. pinod, damnatus. gL K. 
- phinot, attritus. $. ' ' 
tkipinote (?'), periii, doctl. Ra.) 
du uuurdist gehinot N. 43, 24. 
PHINUNGA,/. (^«ituauna), contrilto, R 

PHÖNNO, typhonlcus (ventus). Bib. 2. 6. 

PHAUONai, on ; n tcan< ii„. Pfo j/ : : 

PEINE, pagina (aus- dem es »usanraei^eiogcii 
ist), gl. K, 

PEQNIA tV/l.\. dip gpo^a. D. III. 46. beonia, 
peonia. Hs, 

PHEfSIH s. FENIH in F. 



PHENNIG s. PENDING 
PHENIUIL & PENIU in- F. 



; . . 



CA 
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341 PANIHN — PHANT. 

caPANIHNot (?). Pa. kipcnihtot(?). gl. K., 
periius, sciens. Zu B? Ist miltelhd. bancken 
(z. R. den lip, sich mit Leibesübungen ergöt- 
len) zur Vergleicbung zu ziehen? 

PONIT, thiara. Wn. 460. 
punit, diadema. D. 

PHAIN1ANA, Ort in rhaetia. Plol. 

PHENNING s. PENDING. 

PDNISC, punif*, punicus. 
puniske, punica (malaj. Hb. 
puniskero, ptmicor um (malorum). Rb. 

golb. pugg, angs., nord. puug, mar« 

sxpittm. 
SCAZFL'NG. 
dpi. scazfungim, marsupiis. Ib. 

PÜNGO, favata ('!) ist in Schindlers baier. 
Wörlcrbuchc als eine abd. Glosse aufgeführt und 
mit funfeä; kleingeschrolcnc Rüben (tyunttn, 

Süb() verglichen. Cf. anch BUNGO. 

PHANT, n., $fanb, arrabo, pignus; allnord. 
pantr, lit. pantas, pignus. Gehört pending, 
Wenn ig, hieher? Cf. auch PI1UNT. 
n. phant, arrabo. F. 2. arrap. Wn. 232. 

vadimonium. Tr. pfant, arrabo. L. 

fant, arrabon, pignus. Ib. Rd. pignus. 

Sg. 70. Rb. pinnns. Ib. 
d. s. phanta, pignore. Prud. i. in giunattnn 

zi phanta ginoman, vestimenlis pig- 

noralis. MA. 3. Sb. phantc, pipnore. 

Rib. 1. 2. 5. phant i. Rib. 7. 
a. s. phant. Rib. 1. 4.6. 13. fant. Bib. 8., ar- 

rabonem. in phant sazta, apposuit. 

Rib. 6. 

iua.pl. pfant, pignora. Prud. 1. 
d. pl f a n t u m. Ja. f a n t u n. Rb., pignoribus. 
PHANTÖN (allnord. pantan, pignorare). 
GAPHA3NTÖT. — kifantolen, pignoratis. 
Bib. 

III. 



PANTO — PENDING 342 
PANTO, PENTO, PONTO, ». pr . m. 

PENTA, n. pr.f. Zu B? cf. BANZ. 
PÜNT, umbonem. F. 

PHUNDLOCH, spiraculum. Tr. Cf. »puntloh. 
Hs. und cslhn. pun, 6puob. 

PHUNT, ^Jfunb/ gotb., angs., nord. pund, 
pondus. 

n. s. pbunl, talentum. Gh. 1. 2. Tr. libra. Tg. 5. 
pfunt, A'Ara. Hd. Em. 32. talentum. 
Gh. 3. funt, pondus. Ib. tffara. K. 39. 
d. s. ein funt coldes, pondus nuri. Ro. 5. 
g.pl. phunto. gl. K. phunto zeheozug, //- 

Äraj centum. T. 252, 6. 
o./j/. funt, talenta. Gx. Rg. 1. 
CIIELLARPHÜiNT (Äcllerpfunp). - mensu- 
ram magna in vini ea rundem vinearum vtl 
eque boni, memuram inquam, quae vulgärs- 
ter dicitur chelrphuont. 

PIUNT (hieher? cf. engl, pound; oder gehurt 

CS zu BU?). 

de una biunda 30 denarios solvere debet. 

Tabular. lauresham. 
piunte, clausura (es sieht r/«a*ara). Sg.913. 
Später pcunle: ain peuntl daz genant ist 
dazgricspcuntl. — und darnach aber ain 
peunlen die auch genant ist die gries- 
peunten. Mon. boic. III. 576. Urk. v. 1447. 
prata tria vulgariter dicta peunt. MB. III, 
566. 1273. quendam hört um qui vulgo peunt 
dicitur. MB. 7X 583. a. 1246.; cf. Schindlers 
baicr. Wörlerb. voc. ptunt n. Scherz, gloss. 
Einerlei mit 33<un6<n, Sunbrn, bunnaria? 
Orlsnatr.cn: ERURSPIUNT. MORINPIUNT. MU- 
LIP1UNT. NEZZ1LPIUNT. FRAWUNPIUNT. 
EDILPEUNT. VOCHlNPIÜiNT. TUTILIS- 
PIUNT. FILÜHONPIÜiNTE. SALA PIUNTE. 

PENDING, PENDIG, PHENDING, 
PHENNING, PHENDIG, PHENNIG, 

m., Pfennig/ denarius; alls. penninc, angeht. 

[23] 
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PONTISC — PARR. 344 



pcning, penning, pending, penig, peneg; 
altnord. pen ingr, pecus, nummus; Iii pinigas, 
®<lb. Die nord. und Iii. Form scheint dieses 
Wort nicht auf PHAMT beziehen zu lassen; da> 
gegen spricht die älteste Form phantinc. Pa. 
dafür; cf. auch lat. planus aus pignus. Utes 
aus pecuiua culslellt? cf. das altnord. pen ingr, 
pecus und nunimus. — • S. auch naunni percussl, 
silibha d umch sl agen daz int pfanliu* 
(p faul ine'.') Gold. scr. ulam. rer. 1. 
n. s. pbanlinc, dcnarius. Pa. 

pfcutinc, (feriuritis. R. 

p f e ii n i ii c , iiomisniu. Tr. 
d. s. phennige (uuidar einemo phennige), 
uno siulere. M*. 31. 3t. T. 10U. 

phenningc. Sb. Lc. 1. 3. 

pheuniugi. üib. 7. 
a. $. phending. T. 126. 

ui fuartin mit in riihcinan pending 
(pcnthing. cod. P. 

phendinch. cod. F.). 0. III. 14, 92. 

einen phennich, uno st u lere. Bib. 5. 
n.pl. phenninga. Wm, 8, 12. Sb. 

phenningc, nulluni. Hu. 
g.pl. pendigo. Frg. 31. 

phendico. gl. K. 

phendingo, denariorum. T. 80. Ü5). 
phenniggu, st at er um (in pondere vi- 

girUi stateres crit cibtts luusj. M«. 
phennigno- Bib. 1. 2. 
phenningc. Bib. 5. 

dero suarun fendingo, die sestertia 

hiezen. Bu. 5. 
pfenningo. T. 193, 1. 138. Wm. 8, 11. 
d.pl. feudi n g um, uummis. Hb. 

uuidar thriu hunt pfenningon (ist 
wohl uiclit gen. pl., da piien n i ng soiut 
nirgends die M-ÜeLI. zeigt). T. 138. 
a. pl. phenninga, ohulos. Bib. 1. 2. denurios. 
T. i0*>. 

ph en ding», denarlos. T. 128. 
fpcndigca, nnmmns. Itc. 
pfenlinc. minus. Em. 2i). 
TAGAPI IE YMNG. tu. 

d. s. voiina demo tagri phenningc, ex 
denurio dinrno. M. 31. Le. 1. 
tagiphcnningi. Le. 2. 



tagefendin. Rg. 1. 
PHENNINGWANTALARI. 

PONTISC, pontifcb, wird von T. und Frg. tor 
Ueberselzuug von Pontius (Pilatus) gebraucht. 
d. s. deino pontischin herezohiu pilate. 
Frg. 31. 

thcmo pontisgen grauen pilate. T. 

m, 3. 

PENSIL, $infcl, peniceüum. Tr. 

PENS ALM? — liiitra, in pensalituttt/dauin. 
Pb. 1. 

PHÜNCINA, phunzina, Ortsnamen. 

PAR, (paar, nord. nar. 

bar giuuct, giuuelun, j'ngls bonm. M«. 

PARA (zu B?), eine Landcsuntcnblhcilung vom 
hunlari, wie sieb aus folgender Stelle einer 
in Neugart cod. dipL abgedruckten Urkunde 
von 838 ergicbl: situni est in villa, quae diei- 
tur Palinhoua, in pago Albunespara, in 
centena Huudoltcshuntre. — Hieher die Gan- 
namen: PARA. A DA LH A RTESP A R A. ALBÜI- 
MPAUA.PEKAHT0LTESPARA.F0LCOLTE8. 
PARA etc. — Auch PARA, Namen einer w'//«. 
PH ÄRA N, vel, gifildi, campest ria. Sg. i'Ji. 
PL Hiebet? 

PARO (paraw). Ist es das angels. bearo, ar. 
bor, /ums, nord. barr, arbor, barri. nrinu*. 
so gebort es nicht hieber, mindern zu B und 

vielleicht zur Wund BAR • cf. aber am- Ii 
PARA ,,nd PARC. 

Gehören hielier die Ortsnamen: PARAUUA. PA- 

HAHIDUKF? 
PARAUUAKI, arnspes. Pa. gl. K. parauari Ra. 

PARön s . BARON in BAR. 

[PARRA (?), orix iWbehera (Vogel). Ve.6] 

PARR- s. BARR- in BAR. 



Digitized by Google 



345 PHARRA — PORRO. PHORRA — PARADIS. 34(> 

DU inn i , Me . w /r . F. pforro. Hs. forro. Sg. 299. Em. 31. Bib. 9. 

PHAKRA, f., Warft, dioecesi*. Ic (ht. parn- L nSAMO 

pvja, bic ©*m*inbf). Cf. parrechaere, vrel. ™KUU!>AMU. 

che* dem p.meAiw nachgebildet ist PHORRA, FORRA, Ortsnamen. 

d. s. f.rru, dioecest. k. 6o. FORRUN marca. Or. 8 n. 

PERjan 8 . BERJAN in BAR. SONARPA1R s. BER. 

A 

PERLEin, PERLEJCH, PERLACH [ in B? Gehört p IljRRA Ortsnamen. Cf. puira in BU. 
die zweite Sylbezn lih? leih? hleo? Henisch v 
erklärt berfach, ab nrxis publica cava ibi (in p^RABOLA (^arabcl). 
Augsburg) altis]. — tradnnt nngustenses harte ß ? para b 0 i a . T. 147. 
caedem ibi Jactam ostendimlqne in argumen- 
tum eolleot ex oxsibus mortnornm compact,™, PHARRICH - farrich, aestivum. SaL 1.2.4. 
quem in vtdgari perleich, eo god /egto da barr j chl|t aes ,; vn (hrn „ ro Wi, inqmbns 
perierit, nsque hodie vocant. Chron.k Ollog „intern pfcore* vitant solit caloremj. 
y. Freisingen. — de hac perdita hpone adhuc VQ m 4?2 _ 0Jcr ^ eg unJ g<? 

^t^-t^t^'Z «- - PIIERK1C11, PARC, S. PARC. Cf. 

logic S. 183 — 188 und die darin mitgelhciUen »neb PHARAN. } 

excerpta ex gallica biMoria (12 Jahrh.) (prae- „ pA « r 

torem, qui patdo altiorem tumulitm, perleib, rf LluULn s. rAnu 

fruUra «pcraO. PHEBIHC S. PARC. 

PHERI-TAG s. TAG. 

PARAGEFl, Ortsnamen. 

PIRA (wohl aus dem lat. pintm; cf. angs. per, 
nord. pera, mittelniedcrd. pere), /, ,©irne, PARRECHAbKiS parochianus, licet mb/ectus. 
insitiva, mite pomum. Sl. bira, pirumi Tr. HJ . cf PHARRA. 

«/./>/. nualihiscun pirun, volemis. VG. II. 88. 

PIR ABAUM. PURAHTUN? c/ OHJ /r. D. II. 339. Zo BER. 

P1RAUNGA. PIRIDORF. Ortsnamen. JL A ™ ** pirahtun .(*. R). Cf. a«ch 

SPERPIRA, /*.. critstumia, pira ex parte ru. PARC. 
bentia ab oppido ernst omia. Sah 2. 3. 

PHERIT («Pfcre), poledrus, viü* etpms. Wn. 
PIRllS, Bergjn Germanien (bei Heidelberg?). Am. 232. S. parafrid. 



PARADIS, paradisi, n., $<iraMe«. 
PIRI-DlÜ, n.pr.f. n. s. paradvs. 0. I. 18. 15. , , . 

g. s. paradisea. Frg. 41. Os. 19. Oh. 46. O. 1 
PJURA, Flufsnamcn. IV. 4, 52. V. 20, 100. 

d. s. paradise, paradys*. N. 35, 13. 108,15. 
POR s. BOR in BAR. O. II. 6. 38. 

a. s. pnradys. 0. II. 1, 25. , \~ j 
PORRO (angcla. por, nord. porri), ff^i, p,radisi. Is. 5,7. O. IV. 31, 26. 

porrum. Do. phorrc. Wn. 400.Em,,23. fhorro. «. s. in par.ili.a. £tu. 33 ;1 

' I 23 1 
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PARAFRID, m. [er. para/redus, paraveredus PHARAN ve l gifildi, campettria. Sg. 292. 
(z. B. parafredos dotiert. L. baioar. mansus .' (Pt.)j cf. PHARRIH. 
parafredttm donot. Rp. paraveredos tollere. 

Cap. car. calvi.), das franz. palafroi], vere- PHARAON, $&arao. 

darins, $ftrb [cf. auch nord. perta, equa, u. g. s. pbaraoncs. Rb. fnraones. H. 21. fa- 
niederd. ucltpercth, jnmentum. Tz., dagegen raoois. N. 104, 38. 

aber auch das millclhochd. phacrit (pheril), 

im vocab. von 1429 phard und in Rieds Urk. PARIER NA, Ort in germ. Plol. 
v.J. 1293 pfiirft (mittclniederd. perert), wel- 
ches wieder auf perafredtts hinzudeuten scheint; PERINA S. BERNA. 
das alls. peord, nord. ped, bedeutet verna\ _ 

porfrit. Mon. 2 Pr. m. t. PHERIN-TAC S. TAG. 

parevrit, paredrus. Tr. 

parefret, paredrus, vilis eqnns. F. 1. 2. PARIS («PartÖ), parisius (Sladt). Tr. Hs pe- 

pherfrit, pferfrit. Hs. 1. pherfrid. Hs. 2., ris. Sg. 292. 
paledrus. 

pheüt, paledrus, vilis equus. Wn. 232. PHARISEI und PHARISERI, y^arffSfr, 

parafrida, veredarios. Bib. 2. pharisaeus. 

(b-arafridara, veredarii. Pt.) ^ g. pl. fariseo. T. 110. pharisero, Frg. 7. 

PARAFRID. N. pr. d. pl. phariscin. T. 135. 141. farisein. T. 

118. 130. 

PERALA,/. C^erte; nach dem angels. pearl »• P*> pharisaera. Frg. 21. 
und nord. perla habe ich es hier unter P ge- 

bracht; sollte es aus beryllus, welches auch durch "ülnAIbl, Volk in scandia. PtoL 
berala übersetzt wird, entstanden seyn, so ge- _ . _ 4 „ T 
hörtcsznB), unio. M. 33. Sb. Ph. 1. 2. dragma. PARAW- S. PARO. 

Sb. Lc , • • »»..,»..,,„ 

perula, unio. D. II. 190. PARPIAN, Ortsnamen, 

perela, calculus (concharum). D. II. 334. 

perla, unio. St PURPURA, /, $ 0 rpur, purpurn. 

beralff, berillus. Gh. 6. n. s. purper. H<L 

peralun, didragma. M. 31. Le. 2. g. s. purpurun. Bo. 5. 

berle, uniones. Hd. d. s. purpurun. Bo. 5. 

g. pl. peralono, concharum. Prod. 1. a. s. purpurun. Bo. 5. 

• b oxe Ion* D. II. 334. ••<- PURPURFARO. 
a.pl. berla, uniones. Bo. 5. PURPURPHELLOL. 
Gehört hieher das n. pr. PERILTALONE? oder PURPRUiNROCH. , 
ist es PERIHTALO? PER I HTA LOME? PURPÜRIlN, purperit 

mit iro purpurinen gurtcle. Mcp. 
PUERIL, birle (pyrale&vmnl). C. Es steht purpruna phellola, purpurd. Bib. 13. 
zwischen stupa und keminala. Cf. angels. aie nan »«n kuninglih giuuati filurotaz 
faerela, penetralia (wodurch es zu F gebracht porpnrin. O. IV. 22, 24. 

würde) und birla dei in Du Fresne; aber s. GAPURPUROT. 

auch PHISAIa der S«P»rperolo ticho. N. 72, 10. 

ODlPItriiam PARC. — de Ulo granario, qrtod parc (vor. 

S. IriLintrAJnllN. parch; appeUant. I. ba/. 9, 2. — Ist es das 
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ingels. parruc, pcarruc, vivaririm, septnm 
ferarum, saltus, clausura? (cf. n'ord. parrak, 
loramentum , quo pectts ferum al/igatur man- 
uieto, u. parraka, Ii gare), franz. parc ($arf)j 
iu dem das hier mit aufgeführte p h erriet) und 
unser pff rd)f n gehört? — Cf. auch qui gregem 
tquarum in parco furatus fuerit. L. an gl. 
ti qui* pcculium aliennm in messe adprehen- 
mm ad parcum (var. parricum) minore non 
permiserit. L. ripuar. — S. auch PARO. 
PFERRICH (<Pfrrd)), bosta. Tr. Hs. Iiieber? 
Oder gehört es zu farr, farro, taurus, wel- 
ches bei N. mit ph geschrieben wird? — phe- 
rihe, carceribus. VG. I. 2.; cf. PilARRICH, 
FAR, FARRI und FERCHI. 
FARR1CHUN, Ortsnamen. Hieher? 
PARCI1STETA, Ortsnamen. Hieher? Cf. BARC. 

sesphinis pergaminis (buoh), ex ovillis 

tergoribus. Mcp. 
pergimin, membranis. Bib. 1. 2. 
perimendo (oder pormendo), membrana- 

rum. Aid. 



PIRCHHANün s. DRAU 
PWGERISSO s. in B. 

PHURGlSATis, Ort in germ. Ptol. 

PERHTRAM. Em. 31. perchtram. W». 460, 

piretrum, f&tttvam (Pfl). 

P VKDO, m ., ? axbtT, pardus. 
«• *. bard, pardus. Tr. 

Spl- pardon, j>ardnrum. Wm. 4, 8. (pardan. 
Wm. II.) 

LEBAUTO, -pardus. L. (lebarL Wo. 232. lie- 
bart. Mon. 2.) 

Iebard, leopardus. Tr. Wn. 460. 
«I t. Ieopartun, tigridi. Em. 12. 
LEPARDLN, leopardinum. Wn. 460. 

^RT, satlturius $. in BAR. 

PORTA, phorta; angcls. porte, nord. port 
N dem LaU), /, Pforte, porta. 



n. $. porta. Pa. gl. K. N. 112, 1. 147, 2. ja. 
nua. Frg. 27. 
phorta, T. 40, 9. 10. (hieher auch wohl 
bor da. Sal. 4. bor de. Sal. 1., clavia 
nnd porlun, clavam. D. 11. 335.) 
d. s. porlo. Org. Wm. 7, 4. I. IX. 
porta. Wm. III. 
porte. Wm. II. 
phorlu. T.,49, 2. 
portun. Rb. Wm. III. 
a, s. phorta. T. 40, 9. 113. 
porlun. Rb. 
portuun. Sg. 913. 
d.pl. porton. N. 9, 15. 99, 4. Wm. 7» 13. 
portun. Wm. 2. Ic (hieher wohl auch 

za portum, ad partum). Ra. 
porlen. N. II. 
a.pl porta. N. 106, 15. 107, 10. 147, 2. 

portun. Ky. Is. 3, 3. Frg. 41. 
UUICHPORTA, /., Jani porta. N. 45, 10. 
HELLIPORTA, /., £öU«iipfortf. O. I1L 12, 33. 
hellephorta. T. 90. 
d.pl. hclleborton. N. 106, 18. 
TÜRIPORTA, /. 
d. s. turiportun pilohhaneru. H. 

PIRTÜNNA s. BAR. 
PORTARI, m. 

g'pl. portaro, xenodochiorum. Can» 11. 



PART1SC, parfbifdj. 

d. s. parlisccmo, 
Prud. 1. 



PARFR1T s. PARAFRID. 
PHERFRIT s. PARAFRID. 
PERLA s. PERALA. 
PARMACUNAUIA, Ortsnamen. 

PORMENDO s. PERGAMIN. 

PERSI, tperfa, persae. 0. I. 1, 86. 
g. pl.per$*TO,persarttm. gl. K. persero. Is.3,3. 
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33 1 PFERSICH — PURZELLA. 

PFERS1CH, tyfirfid), perstnm. Tr. (angels. 
pcrsnc, »Iis. persic, mabtm pertictim). 
PFERSICHBAUM. 

PARZjau 8 . BARZJAN in BAR. 

PORZIH, PHOIiZlH. angs. p o r I i c. poriims. 
n. s* phorzib, vestibulär» (rarreris). M?. 
Pnid. 1. pcribolus. Bili. 7. Sb. 
p Ii o reih, vestibulinn. Bib. 1. 2. peribo- 
/«». M». 

phnrzich, veslibulnm. Bib. 5. perifiohts. 

Bib. 1. 2. 5. 6. 
plio reich, veslibulnm. Zf. 
p fori ich, partim*. Tr. Ild.- 
forzih, bof, falanza, aula. Ib. Rd. 
foreib, vestibulum. Bib. 7. 
forzich, atrinm. Ic. 
forzeib. vestibulum. Gh. 6. 
rf. i. porziche (Ihes huses, Tempels). 0. 
III- 22, 5. 

pliorzihbe, peribulo (sanetorttm). Mi^. 

Bib. 1. 2. 
phoreihe (salomones). T. 134. 
phorciche, peribulo. Bib. 7. 
forziche, furihiise, vestibulo. Ib. «wi- 

sistorio (jovis). Mcp. 
for eiche, veslibulo. Bib. 9. 
pforzich, porticu. Hd. 
n. tf. porzicha [then (winri) bifiangnn 

timbi porzicha finfi]. O. III. 4, 7. 
phorzihha, pastoforia. Mi|>. Sbe. Ec 2. 

Bib. 1. 2. 

phorzich», pastoforia. Bib. 7. scafnui- 
tiuari, (her ginennit ist in ebreis- 
enn bethsaida, uinf phorzicha ha. 
benti. T. 89. 

phorcicha, pnsloforia. Bib. 6. 

forzihha, domaln fectornm. Ib. 

forzich a, porticus (finf forzichn, in 
dien die sieben lagen). N. 102, 7. 

fnreiche, pastoforia. Bib. 9. 

phorzih, pastoforia. Ec. 
g.pl. f orzihho, domatum frrtorr/m. Rd. 
*/./»/. forzichin, portidbns. N. 102, 7. 

PURZELLA, porlulaca. \\n. 460. ' 



PHASE — PUSILIN. 



352 



purcelan. Em. 31. 
burzala. Tr. 
bureela. Iis. 

PHASE, phasae (per ignem). Rb. 

PISO, PISINC, W .^., cf. BIS-. 

POSA oder POSO? (cf. phoso). 

a. pl. poson, ghmas i. graaa. Aid. 4.; cf. 

PHOSO. 

POSO, Waldnamen; zu B? 

PHOSO, m. (angels. pusa, pos», nord. püsi 
und posi), marsripium. Tr. Iis. 2. pbose, 

bursa. Wo. 460. Cf. POSA, POSO. 

PHOSon, pungere; cf. FÜSTÖN und BOZJAN. 
(sie) pfosotan (pfosotin. Bib. 13. phusi- 
ton. Bib. 6. ) vel s t i e z u n , pupngermt. 
Bib. 11. 

PUSSO, Ortsnamen. 

PEISA? [sollte das nord. peisa, subueula (ge- 
nns veslimenti) hiemit zusammenhängen. — haet 
nocturna quidem rarpentes pensa (vulgo peisa> 
puellae. VG. 1. 390. 

PÜASO. PÜOSO. PUASIN. PÜASOT; n. pr.; 
cf. bosi und bnosam. 

PASAHSTF.TI. Ortsnamen. 
PASUHHINGA, Ortsnamen. 

PÄSOCHA, pero (/palbjlicfel). VA. ML 690. 

PHISAL [cf. auch das fr. poele (aus poexlr)]. 
phicsal, piralc. Sal. 4. pisale. gl. zweit, phic- 
sil, pirale, pisale. Sal. 2. phicsel, pisalis. 
Mon. 2. pfiscl, pisalis. Hs. phiseil, pisale. 

Sal 4. phisale, jwW*. Sah 1. Cf. PHERAL. 

PUSILIN, m. (3nmg), pusia, luzilo D. 11.331. 
PUSILO. PÜSILIM'. J\* pr. 
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FASAN — PISCOF. 



PASCAMUNAU1A — PUSTARL 354 



FASAN, $bafan, fasianus. Ve. 2. (auch i,i 
den allniederd. Gl. Id.). 
FASIUUON. 

PASINGO, pampas. Wn. 3355. 

PISINGUN, 



inPESCen? — Bei medicata ut fercula pt- 
gram ingluviem vetitnmifue gulam ganeonis in 
Prud. 1. sieht: i/ie&cent, inpeacen. 

PUSK - fe bten m i t cesti bus, dazuuirche- 
den mit püsken. Bo. 5. 

PISCOF, m., $ifd)ofj episcopits. 

h. s. biseuf. 0. I. 4, 47. 12, 31. III. 25, 22. 
Tr. T. 2. 128. piseof. Pa. gl. K. bin- 
gof, pontifex. T. 1»5, U. tatenlos. 
T. lüO, I. 135. 
g, s. biseofe*. Riep. 

bisgoffes. T. 185, 2. 186, 2. 188. 4. 
d. s. biseofe. O. IV. 19, 1. T. 46, 4. Bo. 5. 
bisgoffe. T. 186, 2. 3. 187, 4. 
piscophe. Cf. 
v. s. bis co f. 0. I. 4, 27. 

piscouf. N. 64, 4. 
n.pl. biscoTa. 0. I. 4, 4. II. 10, 14. HI. 25, 1. 
N. lOo, 33. Mt-p. 
bisgoTH. T. 225, 2. 135. 
biseoffa. Frg. 31. 
biagoffa. T. 195, 3. 198, 4. 204, 3. 
g.pL piseofo. N. 103, 12. 

biseufo. O. IV. 19,22. 23, 24. T. 8, 2. 112. 
bisgüfo. T. 154, 1. 1»3, 1. 186, 1.205,3. 
bisgoffo. T. 1S9. I. 196, 6. 197, 1. 
dLpl. biaeofun. T. 13, 1. 
biagofon. T. 111. 
biseofen. M. 44, 17. 
biseuoffen. N. 63, 10. 
biacoufiu, apuatoU». N. 95, 7. 
o./>/. biseofa. T. 13, 19. Mop. M. 98, 6. 
ERZIÜISCOF (erzebisebof. lld.), erjbifcbof, 
archirpisertptu. Tr. 

EKZtPISCOFTUOM (crcipiscoftuoin. Sb. 
Can. 10.) (erjbitftbum), mutriculu. M. 12. 
Ci»u. 7. 11. 



ERZIPISCOPirrüOMLIÜlU pureb, Me- 
tropolis. Can. 10. — g.s. erzipiscopb- 
tuomlihuD. Can. 11. (erzttuo mlih- 
bun. Sb. ercituomlibbun. M. 8.). 
BISCOFHEIT, m., sacerdotiiun. Ia. 8. 
g. s. biseofbeites. T. 2. 
d, s. biseofbeitc. T. 2. Mcp. 
PISCOFTUOM, fb'xi tbum, dioeceus. Can. 10. 11. 
bisetuom, episcopatus. Tr. 
d. s. in bisectuome, sacerdotio. N. 73, 3. 

piscoph tuome. Ef. 
BISCOFTUOMLUI. — g. s. piacoftuomli- 
bero, pastoralis (curae). 8b. Gc 6. 
piscoph tnoiulihero. AL 29. Gc 5. 
PISCOF, I'ISCOLF, n. pr. 

PASCAMUNAUIA, Ortsnamen. 

PASTO, m. (scheint dem LaL nachgebildet; cf. 
nurd. past, paitus, nutrimentum). 
n pl. pastuu, altilia (mine ferri inti po- 
stou aiut arslaganu). T. 125. 

PHOST, angek poat, $foft«n, postis. 
d. s. pfoste, potte. lld. 

POSTLL, Hpotfd, Apostolus. T. 156, 4. 

PESTIN AC, ^aftinaf (PQ ). 
pestinahe, paslinacuni. Em. 23. 
pestinaga, morha, paitiitacum. Em. 31. 

PHISTER, m ., pistor. Wo. 460. Bib. 10. II. 13. 
(Ü. III. 95.). pfistcr, pistor. Tr. Cr. pbistur, 
farrugo. Sg 270. 
a. s. (phisler. D. IIL 98) 
n.pl. pfislcre, pistores. lld. 
PIIIS1ER11LS 

PHISTRUN, P1HSTRINA, PII1STIRA, pistrU 
nurn. — phistrin. Fr. pfialrin. Tr. phi« 
airina. Wn »63. fistrina. Kg. 8. pfiitrine. 
Tr. pbistira. Em. 31. 
PISTKO, phuo. Pr. L 

PÜSTARI. 

n.pl. pustare, monimima, artificia. gL K. 
PUSTERSTAL, Ortsnamen. Bieber? 
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PISTJIO-PUZZA. 



PUZZA — PLAG. 
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PISTRO s. PHISTÜR. 

PASMANDDSGAS, Ortsnamen. Cf. BÄZ. 

phAwo, phAo, phAho, m „ ?f««, 

gcls. pava, pave, nord.pl, alt«, pau, lit. po- 
was, lat. pavo. 

n. s. phfio, pao. C. /muo. Sg. 242. phawo. 
Tr. Zf. 2. phaho. Ve. 4. phano (wohl 
phauo). F. phau. Em. 31. pliawc. 
Wn. 460. fauuo, avis tincta. Bib. 2. 

n.a.pl. phawin, pavones, Bib. 11. pbauun 
vel peun. Zf. phawon. Bib. 13. pfa- 
hon. Bib. 8. fabun. Bib. 9. pbauuo. 
Bib. 10., pavos. 

BABIINBERG, rooiw pavonis (Stadt). Tr. 

PHAWIiNFEDERA. 

PIIAIM, /., pava. C. 

kiPEWIT s. BÜ. 

PAZO. PEZO. PEZA. PEZILI. PEZALA, PA- 
Z1LA. PAZRIH. PEZOMAN. PEZAUÜ1P. N.pr. 

Cf. PATO und BAZ, Gehört auch PAZMUN- 
DINC hieher? 
Ortsnamen: PAZINWEIDI. 



PUZZEMTl (puzzendi. gl. K), integer, 
gnine plenus. Pa. Ra. Hieber? odor zu B? 

PUZESC s. BUZp ui B. 



PUZZA,/. und PUZZI, m. und /. (^f0|<), 
putcus (dem es nachgebildet ist; angels. pytt, 
nord. pittr), cisterna, palus. 
n. s. der puxz ißt filu dinfer. 0. IL 14,29. 
buzza, puteus. F. N. 68, 16. S, cisterna. 
Sal. 1. 

puzza. Sg. 242. VVm. 4, 15. 
putz«. VVm. II. UI. IX. 
pucza. Wm. II. 
pfuze. Hd. 
pfuzi. Tr. 
phuzzi. Iis. 

thiu fuzze teof ist. T. 87. 
phuzze, palus. Wn. 460. 



putzi, cisterna. Sg. 292. 

phrozze, cisterna. Wn. 460.; Schreibfeh- 
ler für phuzze? 
g. s. puzzes. O. II. 14, 45. 
d. s. buzzo. N. 68, 16. 
a. s. puzzi. O. II. 14, 8. 34. 

den phuzt. T. 87. 

buzza, puteum. N. 54, 24. 68, 16- 

pucza. Rb. 

in phuzzi fellit (puteum). T. 110. 
Gehört PUZZINBERG, PÜZZIßERG, PUZI- 
PRUISNO, PÜZ1NVVILARI, PUSS1NWANC, 

PUSSINCHIRICHUN hieher oder zu BÜZO, 

PÜZO, n, pr.? 

PUZZA (?),/ (pnzze. gl. K.), murina (mur- 
rhina), poiio divina, nectar. Ra. 

pauz s. BUZ. 

POZANA, Ortsnamen. Zu B? 

PUZZENTI s. BUZ. 

PAZAUUA (zu B? cf. batava castra), fJaffffu, 
belfagia. Wess. pazzouua. Em. 31. pazowa 
(bazowa. Hs.), patavium. Tr. 

PHLEum, Ort iu germ. m. PloL 
PFLOUboum 8 . bäum in BU und cf. 

PHRUMA. 
PLAG, PIILAG. Mit irporc/erw (cf. 

«gay/ia und XQUTTew ra iuvrov, Tu xokmxa etc.) 
zu vergleichen? mit sanskr. kri, facere, oder 
pa (inj. L, snff. GJ % tueril — Sollte eine Con- 
traction in dem Worte seyn? etwa aus dem 
sanskr. pra-ik, infueri? 
PLEGAN, PHLEGAN (plag, plag; Grimm be- 
streitet die starke Conj. dieses Verbs im Abd. 
mit Unrecht, wie die hier vorkommenden 
Formen beweisen; die von ihm angeführte 
Form plegit in 0. V. 19, 39. cod. V. steht 
nicht im codex, sondern er hat wie codi 

P. F. 
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PLÄG. 



PLAG. 



358 



P. F. pligU) (angeh. plegian, pleggan, 
ludere, exercere, incumbere, nord. plaga, 
solere, tractarc), pflegen/ curare, ministrare, 

regere. 

Bedeutung und Gebrauch: 

phlikit, consultat. gl. K. 

plcgan mit genit.: giborgancro dato ni 
pligit man biar nu dralo. 0. V. 19, 39. 
oi uuill ih, quad, in uuar min sines 
bluates scolo sin, noh ouh therero 
dato plegan bora thrato. O. IV. 24, 28. 
flegen fruondo, curare. Bo. 5. flögen 
sines uuerches, praesidere. Bo. 5. er 
alles uuerches füget, praeett. Mcp. 63. 
ter so tnichelcs linges flag. Bo. 5. flo- 
gen t regionum. Mcp. daz si sines huses 
flöge. Mcp. daz si din flage (regat). Bo. 5. 
tiner füget iro allero, m'mittrut. Bo. 5. 
da iro f legest, non relinqnas. Mcp 61. 
flag dero uuahto, praebebat exeubias. 
Mcp. 45. pontißces flagcn dero religionis. 
Bo. 5. ulagin iro (dero riebo), regerent. 
Bo. 5. flugin dero rei publica c. Bo. 5. (mir 
n i s t nieroan gelicb an liczzenne, des 
phlig mich. D. 111. 108. du seolt unser 
phlegen. D. 111.81. diu der chemcnalen 
pblag. D. III. 77. die des werches phla- 
gen. Mos. du mines dinges phlag<>. D. 
HL 79. du solt in minen stol disses 
phlegen al. D. III. 47.) 
S1H PLEGAN. [si (hant) was aue phlige 
ich mich dem anderem flciske ge- 
licb. Mos.] 

sih plegan mit gen,: an primis Substan- 
tiv fligo ih mih tes ih sago, in pri. 
mis subttantiis verum est. Org. sid ih 
mih fligo zueio uoacbero fure ei- 
nen, cum pro sola allantidae solert'tQC 
duos vigiles repromittam. Mcp. 24. (ze 
wäre pbligen ich is mich, got di- 
nes fate'r hin ich. Mc«.) 
Form und Flexion c 
Inf. plegon. 0. IV. 24, 28. 
flegen. Bo. 5. 
(phlegen. D. HL 81.) 
(ih) fligo. Mcp. 24. Org. 

(phlige, pbligen. Mos.) 

1IL 



;. Ii. 



> (er) pligit 0. V. 19, 39. 
phlikit gl. K. 

pfligi t (zur SeHe sieht plichtt). Ra. 
flikiit Ra. 

fliget Bo. 5. Mcp. 63. 
(«ie) flegent Mcp. 
(du) flegest. Mcp. 6L 
(er) flcgc. Mcp. 
[(du) pblage. D. III. 79.] 
(er) flog. Mcp. Bo. 5. 

(pblag. D. III. 77.) 
(sie) flagen. Bo. 5. 

(phlagen. Mos.) 
(er) fUge. Bo. 5. 

(phlagc. D. III. 8&) 
(sie) flagin. Bo. 5. 

ulagia. Bo. 5. 
flmp.s. pblig. D. III. 108. J 
GAPLEGAN, 
daz hns, tes rehto nnde redelich« 
geflegcn uuirdet, administratur. SyL 
ANTPLEGAN. — sandae epitcoporum ani- 
mae inpblegent iro. N 103, 12. 

PFLEC (hplec. gl. K.L consultum. Pa. 
GURTILPLEGA. 

a. s A curtUflcgun, dmctJam. Mcp. 61. 
PLEGARI, m., ^ffrgrr. 
n. s. der eigeno flögare, Praediatüi. 

Mcp. 27. 
d. s. flegare, praefecto. Bo. 5. 
n.pl. flegcra, praesides (elcmeniorum). 
Mcp. 75. 
flt'gara. praefecti. Bo. 5. 
tLpl. uuistuomis fldgerin, philosophis. 
SyL 

PLEGARA, /., q)flc$<rltt. 
n. *. flegara, custos (sines huses). 
Mcp. 68. 

n.pl.lcro buochchamero fUgetirn, 
;; . archivi custodes (parcac). Mcp. 29. 
PIILIGIDA, pcricultan\ cf* angels. plihtan, 
periado exponere. . 
d. s. phügido*. Can. 13. Sh. Gh. 6. 
phügido. . Gc. 3. 

phigido. M. 29., periculo (proprio). 
PBLIHT,/ (<pflid>f?), cura. 

[24] 
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359 PLAGA— PLOH. 

n. ». fliht, cura (quae sit cura deisj. 
Mcp. 48. 

d. #. *e füllte gegeben uuirt, copula- 

tur. Mcp. 63. 
a. s. tih tie herosten ia iro fliht na- 

mcn firw« siucepitj. Bo. 5. 
if.p/. fühle, mandata. X 102, 18. 
FLIHTLANT. 
FL1HTGOT. 
INPHLIHT. 
israhehm. nam er in sin selbes in- 
phliht N. 134, 4. 
PIILIHTARI, m. 
a. s. flibtare, praestitem. Riep. 62. 



ackerplnghe, 
PLOIISCAR. 



PLUOH— PLUM. 

R P . 



360 



PHLUOH s. PLOE 

PLEHHARI * fleiiöX 

PLIHTA. n s . PFLIHT1IA. Tr. prora, V«. 
dertheil des Schiffes. 

PHLIHT s. PLAG. 

PLIÜON in pJidonvcl antron, aemulatio. Era. 
21. ist vielleicht bilidon. 



PLAGA (nord. pläga),/, $fagt 

d> s. in confractione, an demo bruehe, an PHLIED (ef. angels. flct, flicte, ßos lact'u\ 



dero plaga. X 105» 21. 

PLAGan [in B(?) oder zum vorigen PLAGA?]; 
cf. BLCG und BRÖGJAX 
plagen ten, venantem (laseivas Umicas}. 
Prud. 1. 

PLAGEN, PERINPLAGA, Ortsnamen;. Hiebet? 
zu PLAGA? 



bdellium. Bib. 1. phlict, gummi. AI. 2. flied, 
gummi. Pr. L v. Bib. 5. flied unde harz. Mcp. 
flied, bdellium. Mo. fliet, gummi' Tr. Cr. 
Em. 32. F. 2. Bib. 1. fliad, harz, retin*. Ib. 
Rd. f MbA^ gummi. Em. 31. resina. VS. Sg. 292. 
(Ist auch fieth in pinus, pinböm vel fielh 
vel kien. Tr. hieber gehörig? oder ist es au- 
ser gidjt«?) 

g. s. phliedes. M* füedes. Bib. 5., bdelii 
d. s. fite de. Mcp. 



PLEGan s. PLAG und BLAZan. 

PLOH m ., ^fftig, ardtrum, nord. plögr, lit. pLETAHHA S. BLETECHA. 
plugas. Zu.sanskr. lu, scindere? Im Goth. 

^tlT^Tf 7 FLIODEMA (g Iitt , ahrtafrif«; mittet««« 
t Ub„ m J, aut aramm. L. Roih. 293.; «t GJ ^ Ö f|je J in) ,. ^ ,| niedBa . T r. 

auch plarraraü in IaAU. 



aratrum. 



m, .* p 1 o b , framea. Ra. gl. K. 

fluoc. Sg. 184. Wn. 3355.' 

phluoch. M»], Bib. 1. 2, 

flu och. \Vn. 863. 

(phluoc. Bib. 5.) 
g» &> pluogoa s.. fluogea haobi.t in HAU- 
BIT und pluges-zagel in ZAGIL. 
.ifk:f,. flüoge.Möp. 
«. #. phluog. T. 51, 4 
n.pl plüagi O: II. 4, 4& 

fluoga. D. IL 35k 

flu ogen.. Bo. 5V 
ACHARPLÜLI,. m, ■'• i >!.>"• . 

i ' • 



füedeto. Man. 2. fleidme. Wo. 46a, phlibo 
tomum* , 

PLATLINGA, Ortsnamen. 

PLUMaz, cervical. VP. 4. 
PLUMUfl ( C f. blachmaü in mal>. — d. s. 

m. n. plumlihemo. M<% Bib. 7. fluralih- 

ebemu. Rh. phlumlihemo.äk Bib. 1. pl* 

mario (optre). 
GIPLÜMET u. GIPLÜMOT, plumea. D. IL 334. 
PHLUMARI, w. Ms. phulumari. Bib. 1-phlu- 

mare. Bib. 5., polymitariuj» 
PFLUMfEDERA. 
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m PLEUMOXI — PLANZA. 

PLEUMOXIi, Volksnamen. JoL C. 

' » ■ 

PLEON, PLIEN. N. pr. 
PLIENUiNC, PLIOiNUNC, PLEONUNC, PLE- 
NUNC. 19. pr. 

PLANZA, PHLANZA^.^fiflnie^Wa. 

angeb. plant 

», #. planza, planta. Tr. 

phlanza, cepa. F. 1. 2. Wn. 232. rusti. 
catio (de ligno ostendit frudum illütsj. 
Mcr. Bib. 1. 2. 3. 
flanza, cepa. Sg. 184. 299. 
n.p/. plan zun, noveüae (olivarum). Bib. 7. 
plant aria. M. 29 
pblanzun, it/jae, Em 31. novellae. Bib. 
1. 6. 13. Mt>. Ps. 2. plantar ia. Sb. Gc. 
1. 6. (uberwahsana) phlanzun, 
rifl vitttfamina (non dabunt radicet 
alias). Bib. 1. 2. 6. M«. unchunnes 
nuinrepa, nperuuahsiniu (!) phlan- 
zun, tpuria vittdamina. D. (uber- 
wahsiniu phlanza, spuria vitula- 
mina. Bib. 5. ist wohl n. *.) 
pb lanzin, novellae. Bib. 4. 
a.pl. pb 1 a n z n n (fl a n c u n. \Vn^3325), cc/hz«. VP. 

flanza, propagines. N. 79, 12. 
UZPHLAISZA (uzflanza. Wm IX. uiflan- 
zan. Wro. II.), emissiones (tuae). Wm. 4, 13. 
PHLANZÖN, pflanjen, angels. plantian, alt- 
nord. plan tan, plantare. 
Inf. flanzon. N. 82, 11. 

ze pblanzenne (phlanzene. Wm. I. 
pftanzene. Wm. IX.). Wra. 8» 13. 
(da) pflanzost, plantaris. Nm> IL 
flanzost Nm. 
philanzist Nm. II. 
(er) flanzot. N. 103, 16. 
(du) flanzotost, plantasti (sie, diete). 
N. 4, 3. uuing.artcn. N. 79, 9. 12. 
sine ouurzella. N. 79, 11. 
(er) pblanzota uuingarton. T. 124. 

phlanzeta(pflanzeta. Wm.DC). Wm, 
8, 11. 

flanzota, plantavit. N. 103, 16. T. 84. 
Rb. den (unin^arten) din zcse- 
uua fia«zo|a. N. 79, 16. 



PLUNZEZAN - PLASTAU 362 

(sie) pflanxotun. T. 147. 
GAPHLANZÖN |auch gaphl anzjan, wenn 
giflanztiu (s. F) biebcr gehört]. 
Inf. dia (guollichi) ir ferro geflan- 
zon uuellent, propagare. Bo. 5. 
p.p. kcpflanzot uuerden. N. 79,1. 
daz sie geflanzot unerden. Bo.5. 
gcplanzot(gep flanzot. Wm. II. IX. 
geflanzot. Wm. I.) uuart (eccle- 
t siaj. Wm. 46. 

gephlanzet (gepflanzet Wm. III. 
gcpbflanzot. Wm. II. gepblan- 
zent. Wm. I. gepflanzent Wm. 
IX.) slnt Wra. 4, 15. 
giflanzotan (figboum). T. 102. 
gipblanzote, propdgati. Gh. 1. 3. 
giflanzote (in saneta ecclesia). N. 
91,14. 

giflanztiu, piscinaniu, lacessita 
(aera fulgentsole). VA. V1L 527. 
hieber? . i 

PHLANZUNKA, /., angs. plantung, $fUn< 
jung., plantat ip. gl K. 
ftanzunga (arourzolot unirdit). T. 84. 
g. s. flanznngo, propagationis. Rc. 
d. s. pblanzungo. ÄJje. Bib. 1. 2. 

phlanzunga. Bib. 5. 7., plaotario. 
n.pl. flanzunga, plantationes. N. 143, 12. 
phlanzunge, novellae* Bib. 5. 
NIÜFUriZOT olegar to, wvclla olivarum. 
N. 127, 3. 

PLUNZEZAN? (plonchezan, plunzjan? 
zu B?). — plnnceze. Sb. pluncezze. 
1. 4. vel stammalo, balbutiaU 



PLARRA, n. pr. 

PLERUZAN? in pUrozzon, adolerent. Rh. 
capleruzzi, immolaret, Bl.? «. blözan in 

BLA. 

r 

PLAST AR, PHLASTAR^yffaft^angs. 

plaster, nord. plästr, emplastnun, teinentum. 
n. $. plästar, cataplasma. D. II. 190. 

plastar, astricus. Sg. 913. 

p l a« t e r , cementum. Wn. 232. 

[24*] 
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363 PLUSLAIB — PROBIST. PRIEK — PREDIG. 364 

i 

blastar (balstar. VS.), cementum.Sg.29i. n.pl. probaslun (probistin. Can. 10. pro. 
phlaster, maiagma. Bib. 4. 6. 13. ce- bestun. Can. 13.), prae&identcs. IIa, 

mentum. Prud. 1. F. 2. Can. 11. 

pha lasier, cemcntum. D. H. 331. pro bis la, praepositi. N. 67, 26. 

flastar (flastcr. Ib.), horo, lutum. Rd. probasta. gl. K. provosta. Ra. 

cemcntum. Rf. Bib. 1. a.pl. [sine probeste er (Pharao) do ma- 

pftaster, cementum. Tr. Ii Iura. Bib. ehole. Mos. 3 

flastir (flastcr. ü. II. 331.), cementum. F. 
</. #. phlastre, luto (alio Untre domum). Mu. PRIEKen (? iuB?) machondo, ora toraitendo 

Sb. Bib. 1. ( (ridiculos motu» spectantiöus pracitant hiitrio- 

pblastir (phlaster. Bib. 13.), pavimento. nee). Db. 

Bib. 6. 

n.pl. phlaster (phalstcr. Prud. 1.), cementa. PRUCH1LI, delibatio (sancte). Ep. P. 1. La. 

D.H. 352. 1. 1. zu B? «. BRUHAN. 

PHLASTRARL m., ^Jflafl<r<r, cementarius. 

n.pL flastrarra, cementarü. Rd. PRUGlLön ( io B?), hiciTon nnser prögelii. 

GAPRUG1LÖN. 

PLUSLAIB s. plodaraub in i\Ul5» giprugilotun (giprugilotin. Bib. 5.), cm- 

tutati suut (ignem in puteoj. U^. Bib. 1. 2. 

PLEZ, slar. plat, goth. plats, Är/pAty«*; cf. 
flcch, noch in Oberdeutschland $lc&. A HltAUll.rNAnl, $fragn<r, Jbänblcr; zo fra. 

n. *. blez, subucala. Zf. gen? im Miltelhochd. kommt auch die Form 

*• plezzcs, assumenti. Bib. 10. Tragner ror; doch vergl. auch nord. pranga, 

a. *. plez luoches, commissuram panni. D. mangonizare, prange nundinatio, prangari, 



11.283. plez, plagulam [(duoches). mango. 

Gx. Rg. 1. w« pl. pfragenara, <fyoe«ix>/uor. Rg. 4 

d.itf. blezzen, pannicuUs. Bo. 5. _ 

plezan, E»7to«fe. Bib. 9. PRACHSE 8. BR ACHSINA. 

ßLEZZO, m., pittacium. Tr. plczzo, assumen- • 

tum. D. Lc. 5. pittacium. F. 1. 2. PRAT s. BRART. 
a. s. p! ezi n, schaeda. Marl. 

pletzen, assumentum, D. Le. 4. PRETTA S. PRE1TA. 
BLEZZA (flezza. Bib. 10.), assumentum, T. 

56, 7. PRETTO (zu B?>. 

PLEZZA, Ortsn.; hioher? prettono lan-t, domnoniam. Wess.j cf. »re* 

ZESAMENEBLEZARE (-plezzare. F. 1. 2. zun, brutcri. Wess. 
-blezzare. Tr.), m., eompilator. L. 

m . _ PRIDkERO, Man.«.«,«. Cf. BI TA. 

PLOOZ s. in B. 

PRE1TA (zu B?). Sg. 299. Em. 28. SaL i 

rttUBAlU!>U (sie), opherlib, vel, tene- pretta.F. preite.Sal. i. i rubeta,vermis>nexia. 

lih, probatica. M. 31. , 

PnnmQT , , , PREDIGdlf, prrit\»ctr, praedlcare. 

rilUfflbl, m. (aogs. u. nord. profaal), $ro6|f, predigon. I*. 9, 4. T. 18, 6. 46, 5. 232,2. 

praeposkus. Tr. N. 29, 10. 

probesL M. 31. Le. 1. 3. bredigon. O. I. 2, 7. IL 7, 1. 12, 60. 

a. s. probist, oeconomunu Can. 13. UL 20, 164. IV. 11, 6. wvmm f» 
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365 PREDIG 



PRUTTIL — PHRIMMA. 366 



cere populo , hoc est sagen demo 
liute, lerin undc bredigon. Syl. 
prediginnis. Ho. 2. 
zi predigonnc. T. 18, 2. 44, 3. 
(er) brediget. Ho. 2. 
(sie) bredegont die gentes. N. 59, 15. 
(er) bredigoU ibie liuti. 0. II. 2, 3. III. 

16, 3. IV. 4, 67. 
(sie) predigotun. T. 44, 31. 244, 86» 

bredigolon. N. 76, IS. 
(er) predigoli. T. 44, 30. 

brcdigoli sie. 0. IV. 6, 4. 
imp.pl predigot! T. 44, 4. 19. 242, 2. 
brcdigot! O. V. 46, 28v 
brcdiont! N. 80, 4. 
p.a. predigonti, praedicans. T. 13, 2. 22, 1. 
IL 16. 

bredigonli. 0. I. 23, 15. IL 13, 1. V. 
16, 23. 

prcdigontemo. T. 123. 

predigo ndo, praedicando. N. 45, 4. 

prcdiundo. M. 58> 7. 
p.p. gipredigot sint thurftige, evangeli- 
zantur. T. 64, 3. 

gibrediot uuerdtn, praedicari. N.80, 4. 

uuirdit gipredigot (ewtngelifimJ.'Y.Wb. 

kiprediget uuerdun t, praedicanlur. Ho. 

du gcbredigot uuurdc. N. 67, 9. 

»hiz. gipredigot ouard. 0. II. 13, 40. 

psalmus gibrcdigot uuard. N. 88, 52. 
DURUHPREDIGüT uuerdan, praedicari. D. 
II. 286. 

durahbrcdigot nuerde, prcdicetur. D. 
II. 286, 
PREDIGA,/, ^rebisf. 
n. s. gotes brcdiga. U. I. 1, 42. min bre- 

diga. O. II. 13, 23. N. 80, 3. 
g. s. predigo, verbi. Mz. Bib. 1. 2. praedi- 
talionis. N. 20, 4. 59, 10. 
iconera brediga sprak er. O. III. 
. 17, 6, 

predige. Bib. 5. 
d. s. bredigu. O. I. 23, 33. IV. 5, 28. 32. 
brediga. Seh. 75. Ho. 2. 
prediga. Ho. 

predigo. N. 44, 17. 45, 3. 64, 9. 
» predio. IN, 80) 3. 



predige. Sth. 75. 
a. s. prediga, evangelium. N. 107, 9. 
d.pl. predigo n. N. 92, 4. 

bredigon. O. V. 12, 82. 
a.ph prediga. N. 88, öl. 
PREDIG!, /*., qjrtbigt, praedicatio. 
g. s. bredigi. Ho. 2. 

d. s. predigii. K. p. (bredige. Ho. 2. kann 
aueb zu predigo geboren.) 
PRED1GUNGA, f., praedicatio. 

d. s. predigungu. T. 57, 4. 
PREUIGAR1, tn., $rtbi«<r, praedieaior, 
n. s. bredigari. O. V. 12, 83. 

brediarc. N. 100, 6. 

prediga re. Ho. 2. 
n.pf. predigarc. N. 56, lt. 

prediara. N. 96, 3. 

prediare. N.47, 14. 65,15, 73,15. 103,3. 
g pl. predigaro. N. 41, 8. 

predigare. N. 17, 12. 
tLpl. bredigarin. O. L 22, 33. 

prediarin. N. 54, 22. 103, 3. 88, 3. 

prediaren. N. 67, 12. 95, 8. 

predigaren. Nb. II. 
a.pi. predigara. N. 17, 15. 64, 7. 

prediga re. Ho. Nb. II. 

prediare. N. II. 
v.pl. predigara. N. 9, 12. 

predigarc. N. II. 

PRUTTlX, labarum, gundfano. D.H. 350. CT. 

BRATT. 

PRADAM s. BRADAM in B. 

PHROFA, propago. Pr. e. Ct p topfen (s. ab«? 
auch PROSA in PIIOZ). 
FROPFRIS (^fropfteM) s. HRlS, 

PROVOST PROBIST. 

PHRILLA, atforus (Fisch), Wn. 460. 
ph rille, espiratilis* Ye* U 

PROLAUB s. ploderaub in RUR 
PHRIMMA,/. Ist e» unorganisch mm BR1MHA 
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367 PROM — PRUANTA. 



PRIARI— PRUSS. 



oder dieses nus jenem entstanden? oder ganz 
von brirama verschieden? — .In Id. wird mi- 
rica (est orbor, quam latini tamaricem vocant, 
ab amaritudine dictaj mit brimma übersetzt; 
cf. aueb angcls. brom, mittelniederd. brem, 
genist a t mirica. 

pfrimma. Hs. j j lt p; num montanum. 
ptr imina. 1 r. ' ' 
primina, mirica. Zf. 2. 
brimma, mazaltra. Hs ) . . 
brima. Tr. ! ' mtnCa ' 

pbrimmen, miricae. Wn. 460. 



fruanton, dbarüt. Ib. Rd. 
PRUANTON. 
mit uuali si thar uuerita, fon hitnile 

sie ouh nerita, 
bi managemo iare sie pruant^ta (prnon. 
tota. Cod. P. H. pbruanlota. Cod. F.) 
tbare. O. II. 4, 32. 
PHRUNTARI, m., ^frönone r, praebendar'ua. 
Bib. 7. 



PRIARI, Ortsnamen; cf. priariu*, 
norum. Am. marc. 



PROM s. PROZ 

PRTJMA,/., pflaume (angels. plüme, nord. 
plöroa, pruniim). 
phruma, pruna. Hör. 
PRUMBAUM. 

FRUMDORF, Ortsnamen; bieher? 
PRUMIA, Ortsnamen. 
PRUMICA, Ortsnamen. 

PRUNCHULLE s. BRUNNO. 

PRONTO, n. pr. 

PRUANTA, PHRUANTA ( c f. praebenda\ 
$5frünbe, annona (nord. prundr). 
n. *. pruanta, stips. VS. Sg.242. thin pruanta 
simo (si imo) mera theru druhti« 
nes lera. O. II. 4, 49. 
fruanta, annona. Ib. Ic. Rd. Sg. 184. 
fruonda, annona. F. 
frönda (pbrunte. Wn. 460. pbrunt 

Wn. 863.), annona. Tr. 
pfrunde vel Ion, Stipendium. Hd. 
g. s. früondo, annonae. Bo. 5. 
d. s. früondo, alimentis. Bo. ö. 
a. s. früonda (sina), imptnsas (perdit). Mcp. 

phruonda (gebende dien). N. 103, 14. 
n. a.pl. (oder sing.?) pbruonta, escas. T. 80. 
salaria, cottidiana eibaria. Ec. 
phriujite, salaria. Sal. 1. 
d.pl. pfruontun, stipendiis. Mart 



PRUKTI s. BRART. 

PRESSÖN, PRESSAN, altnord. pressao, »ttf 
frit; premere. 

GAPRESSON, G APRESS AM. 
(er) capressoL Pa. 

kipressot. gl. K-, esepressit. 
p.p. kebressotez pere. N. 83, 3. 

capre ss otp im, opprimor (malis). H 
gl. K. 

kipressituucrdent(wintrubon).hV 
(PRESS1R1. PL pfressere. Hs., prelum.) 
FRESSA, /., trefft (altnord. pressa, prehm\ 

pressure (cr*t bei N., mit Uebergang des P 

zu F). 

n. s. fr css a, pressura. N. 83, 2. 
d. s. in dero fresso, pressura. N. 55, 1. 
a. s. fre$&\in,yj>ressitram. N. 92, 5. 
n.pl. fressa, pressurae (scelesiae). N. 80,1. 
85 , 3. 

d.pl. fresso n, pressuris. N. 83, 1. 

PROSA s. PROZ. 

PRÖSA, <ßrofa, prosa. 

g. s. prosun (ist iz prosnn alibti, thai 
drenkit thih in rihti, odo metres 
kleini, theist gouma filu reim), 
ü. I. 1, 19. 

PRÜSL1H reda , prosa oratio. M/*. Sb. Bib. 1. 2. 

PRUSS-. 

•— die prussen, 

die sint chune ze rossen. Cdg. 
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369 PRASUTAG — PROZ. 



PHROZZE— PSALMO. 370 



PRASüTAGus,r^iVwior»m(inBnUnnien).TA. PHROZZE, cisterna. Wn. 460. Cf. PUZZA. 



PRASAMA, PHRASAMA s. PRASMA. 
PRISESGüN s. BRISO. 

PRIESTAR, m., flriefrcr, angs. preost, nord. 
pre$tr, presbyter. — b ries ter. Hs. brist er. Tr. 
GAWIPRIESTAR, ©aupri<fier. 
n. pL gouuipriestira. M. 27. 

gouuipricstra. Can. 10. 11. 
geuuipresta. Can. 4, pretbyteri ple- 
bejani. ' 
PRtSTARLIH, sacerdotaüs. gl. K. Pa. 



PRASMO, PRASMA, PHRASMA, /. (.it. 

niederA pras eme, usura, prasemere, Jene- 
ntor, usurarius. Ib.). 

d.i. mit phrasamen (pfraaamea T. 149.), 

usura. T. 151* 
a. s. prasma, fenus. Can. 4» 
a.pl. prasma, usuras. Can. 4. 

PREZZO; cc PRETTO. 

prezzun, br uteri (Volk). Wess. 

PROZ (m B? cf. BRATT u. spriuzan), 
grossus. St Bib. 1. 2, 7. 
priz. Bib. 6. 
proro. Zf. 

»./>/. proz, gemmae. VG. II. 74. gro«/. Bib. 1. 

d.pl. prozun, grossh. MP.. 7. Bib. 2. 7. 

a.pl. proz, grossos. Mi Mg. Bib. 1. 2. 5. gon- 

mof. VG. II. 335. Bib. 1. 6. 
GEBROZ vel zepfo, cil/iUis. Iis. 1. 2. hieherf 
PROSA,/, oder «.? (oder pro so, «.?), propago, 
prosun, propagines. Bib. 1. Oder ist pro« 
sun Schreibfehler für profun? cf. phrofa, 
propago. Pr. e. und unser pfropft«. 
(PROZZEM de »ach ich dri winrebe prot- 
zen unde pluon, zuo zitigen perigen 
sich' machen. D. UL 96.) 



[PRUZ (zu B? cf. BRUZI in BRODI), burdo, 
ex equo et asino. St. 2.; im Angela- ü»t prut, 
superbus, fastosus. 

PRAZELIG s. in B. 

PS1T1CH. Vc. 1. sitich. Ve.2., $apagco, aus 
psittacus, wie das heutige ^apagtp, aus xonrayac. 

PSALMO, ^falni/ psalmus. Nur bei Is. in 
dieser Form: psalmum, psalmom, psalmis. 
Is. 3, 2. 6. 9, 1.; sonst salmo und salm. 
n. s. salmo. K. 9. 10. 18. N. 8, 1. 9, 1. 11, 1. II. 8. 
g. s. salm in. K. 18. N. 103, 35. 
d. s. salm in. K. 7. N. 78, 1. 

salinen. N. 39, 9. 40, 2. 56, 1. 
a. s. salmin. K. 9. 18. N. 17, 50. 

salmen. N. 37, 12. 58, 1. 118, 1. 

salmon. Ct. 84. O. IV. 28, 23. 

ji. pj. salmon. K. 9. 14. 

salmun. K. 9. 17. 18» 

salmen. N. 118, 1. 

sclmi. O. III. 7, 45. 
g.pl. salmo no. K. 10. 17. 18. 

sclmo. O. IV. 28, 19. T. 130. 
d.pl. salmon. K. 15. N. 94, 2. 

selmin. T. 231, 3. 
a.pl. salmen; N. 49, 1., 
PSALMSCOF. 
SALMII ARPHA. 

SALMSCRIBO. x 
SALMOSANG. 

PSALTARI. Nur in O.I 5, 10. mit psalteru 
in henti. 

Sonst soltari, psalterium. K. 18. 
sallare. N. 80 r 3. 
g. salteres. O. IV. 28, 20. 
d. «altare. K. 18. N. US, 1. 
S ALTERSANG. 
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F. (V.) 



als Anlaut (über das in- und auslautende F 
und seine Verbindungen mit andern Consonan- 
len 8. den Anhang zum allhochd. Sprachschatz) 
bezeichnet die Aspiration der im Sanskr., G riech., 
Lat und Lit. gülligen labialen tertuis P und ist 
zweierlei Art: 

1. F als allgemein deutsche Aspiration eines frü- 
hern, sich noch im Sanskr., Griech., Latein., 
Lit. zeigenden P, also dem goth., alts., an- 
gcls., nord. F entsprechend, z. B. fuoz, golh. 
fotus, alts. föt, nord. fotr, liL pedas, lat 
pes, griech. noü,*, sanskr. pAda; s. Theil I. 
Vorrede S. IX. X. XV. XXVIII. und die 
Vorrede zu diesem Z ,ta Thcile. Bisweilen 
entspricht diese labiale Aspirata auch der 
goth. dentalen Aspirata (cf. ß, P), z. B. in 
fliuhan, goth. thliuhan. Ist auch fluo- 
bar mit golh. thrafstjan, flehon mit goth. 
thlaihan zu vergleichen? Cf. auch dinslar 
neben finstar, nord. thiül und ahd. fila, 

lima. Sollte auch allbd. FNAH zu sanskr. 
dhmä gehören? cf. aber •xviuv. Einige F 
sind auch statt auf sanskr. P auf sanskr. C 
. undM zurückzuführen, z.B. in faran, sanskr. 
car, fior, sanskr. catur, füft, sanskr. 
mufhti; s- auch Theil I. Vorrede S. 17. — 
In flchtan, vlehtan hat, obgleich kein an. 
derer alldeutscher Dialekt dies Wort aufwei- 
set, das Althd. doch auf allgemein deutsche 
Weise die Aspiration des P (das sich in 
plectere zeigt) vorgenommen; nirgends Gndet 
sich in diesem Worte die dem Althd. eigen, 
thümliche Aspiration PH. 

2. F als Stellvertreter des PH, d. h. der im 
Althd. gewöhnlich eingetretenen Aspiration 
des in den andern altdeutschen Dialekten 



unaspiriert gebliebenen P, z.B. in fad statt 
phad, aus päd, angels. padh; s. Theil L 
Vorrede S. XIV., die Vorrede zu diesem 
TheHe und den Buchstaben P. Die mit die- 
sem statt PH stehenden F anlautenden Wör- 
ter sind in der Abiheilung P abgehandelt. 
Nur von dem erstem F ist hier die Rede. Die- 
ses F wird häufig durch U (V) vertreten, z. B. 
uinf statt finf (s. Theil I. Vorrede S. XV. 
und die Vorrede zu diesem 3. Theile). Die bei 
der Ansctzung des P und B (s. B) von Notker 
genommene Rücksicht auf den vorangehenden 
Auslaut zeigt sich auch bei F und V; so schreibt 
er z. B. Fone, ioh folletan, manigfalt, 
taz füre, aber dero uinstri, er uerlcidot, 
geuromedo. Doch kommen häufige Abwei- 
chungen von dieser Schreibweise vor, z. B. unio 
ferro, folle frumigen, under fuoze, sehe 
folle, allcro fertanero, er fcrnuorfeo, 
chiusken friunt, cnfahet, über finf, daz 
neruuandes, iz uremedemo (diese Beispiele 
zeigen zugleich die Ungültigkeit der von ßopp 
aus Grimms Grammatik aufgenommenen Be- 
hauptung, dafs wohl F Ktatt V, aber nicht V 
statt F gesetzt werde). — Bisweilen, aber nnr 
selten, zeigt sich eine unregelmäfsige Verwen- 
dung der beiden Aspiraten F (V) und F (PH) 
und ein Ucb ergang derselben in einander (cf 
auch in B, P den Wechsel zwischen Aspiration 
und Nichtaspirntion der labialis), sowohl des 
F (PH) in F (V), z. B. fadon, vadon neben 
phadon, flegan, vlcgan neben pblegan, 
vanna neben phanna, als auch des F (V) in 
F (PH), z. B. phareuua neben farewa, va- 
rewa, halsphano neben fano, vano, k** 
pbrambarit neben fram, vrara, pipbabit 

neben 

■ 



Digitized by Google 



373 



FA. 



FA. 



374 



neben fahit, vahit, phiegett neben fiengun, 
viengen, manethpfcengida neben manot- 
feogida, manofvengida. Hinter ant [auch 
in der Form int, in (im), an (am), en; cf. 
M] gebt F (V) häufig in Pil (auch bisweilen 
io PF, x. B. inpfahit) Ober, z. ß. antphengi, 
aDtphahit, intphahan, Intphieng, inpha- 
aint, inphall it> inpharen, inphindit, in- 
phrageta, imphahan, impballen, an- 
phanchlicb, ampbanglicb, enpharaner, 
eopbindent Hieraus ergiebt eich die Unstalt. 
hafiigkeit der von Bopp ausgesprochenen und 
lof dessen Autorität selbst von Pott verbreite« 
ieo Ansicht, daft in den miltcihochd. Formen 
dieser Art, a. B. in enpfinden, ent vor der 
labialen Aspirata nicht das T ablege, sondern 
dieselbe assimilirend in die labiale tenuis um- 
wandle, nnd daher enpfinden nicht als en- 
finden, sondern als emp-finden anzusehen 
«y. Schon im Altbd. zeigt sieb stauF(V) das 
PH (PF) hinter ant, int, ent mit Beibehaltung 
des T dieser Sylbe und wo sich daher die For- 
men ohne T zeigen, ist das T abgelegt (wie 
«och in andern Fällen, z. B. engeltan statt 
entgeltan), nicht aber in P verwandelt. Wäre 
letiieres der Fall, so tnüfste auch in enphin- 
Jent [wie in allen mit PH (statt dessen im 
Alibi nur als seltene dialektische Ausnahme 
PF steht) geschriebenen Wörtern dieser Art] 
das P zu en gehören und es würde dann als 
i^ltati des Compositum* statt phindent nur 
biadent übrig bleiben. 

F (V) leidet als Anlaut keine andern Conso- 
nanten ab L, R, N hinter sich, z . B. fliz, 
ff am, fnehan. 

Starkconjugicreride verba mit auslautendem 
F(V) in der Stammsylbe sind nur hefjan und 
tefjan (anch wtfan?). 

Zum Suffix ist F (V) nicht angewandt worden. 

« . . ' 

FA., sanskr. pä, servare, tueri. Cf. gr. ««ywu, 
?aio, sotjurpr» 5ia3 ^K?> «oo**«» lat» pascere, pater, 
lilpeneti, alere, pati, marilug, altpr. waia- 
patti , domina. Nicht nur fa-*tar (das schon 
al* ein in der Ursprache und nicht auf deutschem 
Boden gebildetes Wort anzusehen ist, wie m o- 
UL 



tar, brodar, swestar, da das Suffix tri nicht 
mehr im Deutschen zur Ableitung gebraucht 
worden ist), pitr ; (cf. sanskr. pito, eibus), 
sondern auch das goth. fa-th (in brnthfath, 
hundafath, thusundifath), sanskr. nnd lit. 
pa-ti, dominus, maritus, und vielleicht auch 
goth. fatha, maoeries, stpes, sprechen für die 
Aufstellung dieser Wurzel, von der sich föt- 
jan, alere, durch Anhängung einer dentalis 
gebildet bst, wie im Gothiscbcn fit an, pariu. 
rire. Auch fasal habe ich hieher zu bringen 
gewagt Sollte auch föra, victus, das ich mit 
föra, itio, gestamen, apparatus vereinigt und 

unter FAR gebracht Labe, hieher gehören? 
auch fuli, folo, pullus? faski, malagma? 
fasön, quaerere ? fast, firmus? 

FASAL, angels. fasl, faesle, foetui. Hieher? 
g. $. fasele s, foetuum. Bo. ö. 
p. s. fasel (iro fascl scheidest du fone 
mennischon chinden), semen. N. 
.1 20, 11. 

u-a.pJ. fasil, foelera (sie). F. 
FASALCRALB. 
FASAL, foetus, ad/, in: du werdest nile 
fesil. Mos. esile umbare ioh fcsile. D. 
IIL 83. Gehurt auch 

diu Icnccsca sunna getuot f£sclcn 
diu meretier. Mcp. hieher? oder ist fe- 
selen als verbum zu nehmen f 
FASELIG, foetosus. 

fcselig (muoter), foecunda. Mcp. 

f e s e 1 ig s i n t i'r o s c a f, foetosae. IN. 143, 13. 

n.pl feseligiu (lieht), foeto. Mcp. 
FASAUAN? PASALfclS? Jst ein solches ver. 

bum in der beim ad/, fasal angerührten 

Stelle aus Mcp. anzunehmen? 

FATAR, gotb. fadar, angels. fseder, nord. fa- 
dir, griech. zarr^, lat. pater, sanskr. pitrj, 
m., fßattt. 

fater, parens. D. II. 348. 

truhten got fater. N. 15, 5. 

des eerhaftin fateres, pH patris (admo- 

nitionem). Kp. 
uuenne lesames nuihe fatare unsare, 

quandolegumussanctospatresnostros. K. 18. 

[25] 
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3 F. 

, fatcr, abbat. K. 63. 
niuucQ uataru n,7w> tfernoj patres. M. 98. 
der furisto fatcr, patriarcha. Hb. 
dhcr hoho fater, patriarcha. Ia. 8.; cf. 
hohfater. 

Iu VG. HI. 46 1. sieht Ober grfom« über- 
geschrieben: getttes fatarü. 
n. s. fatcr. Pa. Ka. gl. K. Ja. Rb. Sg. 913. 

Ct. 67. Ü. II. 348. II. 3. Frg. 53. K. 

p. 31. 63. Ilild. O. I. 3, 16. 10, 1. 15, 

23, 26, 8. etc. T. 4, 14. 12, 6. 38, 2. 
173, 4. etc. N. 2, 7. 7, 1. 15, 5. 17, 

, 47. 21, 10. etc Bo. 5. Mcp. 
fatir. Mop. Org. 
father. Ic 
uater. N. II. 
uatir. N. II. 
valer. Wn. 460. 
g. s. fatcr. I*. 2, 1. 3, 5. 9, 1. Mat. 0. T. 

9, 17. 22, 54. II; 9, 44. 3, 32. 4, 34. 

10, 101. III. 10, 24. 22, 17. 28. 38. 

24, 90. T. 3, 5. 4, 11. 12, 7. 42, 1. 
162, 1. IN* 7, 15. 8, 2. 20, 2. 21, 7. 
28, 6. 54, 18. N. IL Mcp. Bo. 5. 

falir. Mrp. Org. 
uater. Ct. 79. N. IL 
uatir. N. II. 

fateres. K. 2. 5. 49. Ct. 65. H. 7. 23. 
26. Hild. Frg. 15. Sg. 911. T. 82. JN. 
19, 7. 

d. s. fatcr. K. 19. Is. 2, 1. 3. 3, 5. 6. Frg. 

53. O.IV. 15,21. V. 17, 14. T. 4, 12. 

15. 13, 7. 171, 1. N. 2, 6. 7, 1. 18, 9. 

21, 2. 34, 13. 44. 4. N. IL Mcp. Bo. 5. 
fatir. N. 29, 2. 64, 4. 
uater. N. II. 

fatcre. K. 1. Is. 9, 2. IL 1. 3. 7. 19. 24. 

Cf. 68. 70. O. I. 5, 26. T. 77. 82. N. 

107, 1. 9. 
fatire. N. 82, 7. 
a. s. fatcr. Is. 4, 3. IL 26. Co. 2. Ic. Po. 

Rb. Ct. 65. 0. I. 9, 12. 23. 22, 59. 

25, 15. II. 2, 36. 9, 97. T. 13, 14. 25, 
3. 170, 5. N. 7, 15. 35, 10. 68, 2. Mcp. 

fatir. Mcp. 
falcran. IL 2. 3. 23. 
v. s. fatcr. V. Pa Ct. 60, K. 2. H, 2. O.IL 
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21, 27. nL 24, 9l> 93. IV. 33, 93. T. 
34, 1. 178, 2. 179, 3. W. 18, 13. 19| 
2. 20, 2. 48, 8. Mcp. 
fatir. Nh. IL 

fattcr. Ct. 189. ; • 

vater. Ct. 81. 
n.pl. fatara. T. 82. 

fatcra. Ct 69. T. 22, 18. 23, 4, 82.87. 
Nf. N; 105, 7. 
*.u/,fatero. Frg. 23. T. 2, 7. 141. N. 108 

14. Mcp. 
a\pl. fatcram. Is. 9, 2. 
laterun. T. 4, 15. 
fateron. T. 4, 8. (Wenn, «ie e< n 
der Handschrift Scheidt, b a» n §e 
macht ist), 
fatoron. T. 104. 
fatcrin. K. 9. N. 70, 1. 
o.pLfatare. K. 18. 

In niuuen uatarun, modernos patres. W 
28. Gd. 2. ist wohl der d. pl. antunehmeu 
von der fehlenden Präposition regiert 
FATER, n. pr. 

ALTFATER, mttattt («tarn). O. I. 3, 6. 
n.pl. altfatera: thie hohun al Ifateri 
entont anan kuninga. O.l. 3. '25 
HOHFATER, J£>ocbt>ar<r. 
n.J. höh fatcr, pater exechut obrem 
Ja. Rd. 
höh Tat her, patriarcha. Ic. 
a. s. hohfater, patriarcham. N. 71, 6. 
a.pl höh fater a, patriarcha«. N. 79, lt 
STIUFFATER, ©tief»ötcr. 
st iuf fater, vitricus. Sg. 299. Em. 31 

Prud. 1. D. IL 349. 
stiof fater, vitricus. Pr. e. parasitaria 
Pr. c. 

stuuf fater, vitricus. Sg. 299. 

stiffader, vitricus. D. II. 349. 

stiu fater, vitricus. Wn. 244. D. JI. 349 

steofatcr, vitricus. Or. 2. 

stiefater. Tr. Wn. 460. 

stuphatcr. F. 
FATERARBI. 
FATEREIGAN. 
FATERUODIL, 
FATERLANT. 
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FATERLOS. . •;- 
FATEBFIO. , 
KATERHEIM. FATERHEIMI. 
FATERSLAHO, FATERSLAHT. 
FATERUH, *8tcrl<4,. angels. faderlic, 
paierwu. 

faLerliih fater, abba patcr. Rx. 
falerlih fater, äböä pater. R. l£. 2. fa- 
terlib, abba. Ra. gl K. daz zoro ist 
faterlih. N. 55, 9. 
falerlich, abba. Pa. 
a. s. m. uatirlicher ü ater, abba pater. D. 
n. $. ß faterlihhiu, paterna (revercn- 
tiaj. K. 63. 
falerlicbiu, paterna (gloria). 
H. 23. 

g. f. /. fatcrüches leohtcs. H. 7. 

d. s. TR. faterlichemu arme, paUrno 

bracfuo. H. 2. 
ö. 5. /. die fatcrlichtm gcnada. N. 

102, 14. 

die fatirlichun (eB steht farti- 
1 ihn n), patriam (Paletten). 
VG. IV. 390. 
In H. 3- ist splendor paternae gloriae mit 
gehimo faterlichcr tiurida übersetzt, 
also faterlichera zu lesen [oder mit 
Grkmm anzunehmen, dafe der Ucberselzer 
paterne (d. b. paternae) Tür den zu spien- 
dor gehörigen Vokativ gehalten habe]. 
FATERLICHO (Adv.) meinest Mcp. 
FATARO, FATUREO (woraus unser «Detter), 
patruus, angels. fsedera. 
n. s. faturco, patruus. R. 
fataro, patruus. gl. K. 
faterro, patruus Ic 
fetero, patruus. Bib. 5. Mcp. 
fetiro„ palnuis. M£. Ra. Bib. 2. /ra- 

iruelis. Ein. 19. 
feiere. Wn. 460. 
uetcro. Tr. , 
g. $. faterin. j s. faterin tobtet in tob- 
faterrin. » ter-. , 

fetirin. 

• Ic*»T«n- ) , f(!l ; ri n Min in sun, 
fetrin. 

feter eo. 



f * l * r . n ' js. fetirin snn in sun. 
uetiria. \ 

d.pl. feterdn, patruis. Mcp. 
GEUATERO. Tr. ),m.,compater,<5t 
GEUATERE. Wn. 460. 1 o o 1 1 er, angels. g e- 
Ix der. 

GAFATERA, f. (©et» atterin), commater. 
a. s. f. giuatarun, commatrem spiritua. 
lern. W. 26. Can. 10. 11. 
SUNUFATARUNGO, m., ©obn unb fOater. 
Hild. wie gesunfader in £elianfc. S. 35. 
Z. 10.; cf. nord. fedrungar, paler et ne~ 
potes. 

KAUATOT, pasta. Em. 19. — Hieher auch 

kauatote, dediti. Em, 19.? 
FATUNGA, saginae. Em. 19. 
(UETTE, pastum. Wn. 460.) Hicber? oder tn 

FE1ZT? 

FÖTJAN, golh. f o d j a n , angels. u. alts. f o e d a n, 
alere, pascere. 

Inf. za Tuattanne fihiu, ad alenda ju~ 
menta. 

(du) fuatis, pascis (liut minan). Rb. 
(er) fodit, foult, nutrit. Pa. gl. K. 

folit, fouit, nutrit. Ra. gliscit, crescit. 
Pa. gl. K. 

foadit, fouit. gl. K« 

f o a t i t, glisvit. Ra. edocat. Pa. Ra. gl K. 

fuotit, pascit. VG. II. 189. 
(*r) fuotte, pascat. VG. II. 285. 
(ib) fuata, zoh, alui. Ic. 
p. a. foatandi, nutritus. gl. K. 

foatendi, fotns. gl. K. 

foatenti, nutrit us. Pa. fotus. Pa. 

fotendi, nutriendis. gl. R. 

GAFÖTIT, p. |>. 

kifotit, saginatus. gl. K. 

kafuatit ist, pascüur. Rb. 

o. n. kifuataz chalp > v vitulum patcua- 
lern. Rb. . ; ? t 

FÖTIDA, / 

a. s. fuatida, pastum (ignis). Rb. 
FÖT1SAL.. 

g. s. futisales, pastionis, Gc. 4. 

FÖTAR, n., gufter, angs. foddor, foddur, 
födher, fodr, nord. föAt % pabulum; cf. 
[25'] 
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ntyjUelbl fotlrum, annona miliaris. Im 
Lif. paszaras, ftutitt. 
n. a. s. fotar, atimentam. R. viettan. VG. 
III. 320. 

n o t e r t pabulum. Bib. 5. 

fuotar, pabulum. Sb. Bib. f. 

fuotir, pabulum. ÜHn 6. 

fuoter, pabulum, Bib. & 13. 

fuatar, pabulum. Ib. WA.pabtdum 
figaisj. Rb. 

fouter, pabulum. Mo. 

futar, pabulum. Gh. 3. Bib. 7. 

futer, fuirum. Wn. 460. 
».fl.p/. (oder . fuatar, aümento. Ra. 

fuoter, impedimenia (et artnaj. 
Bo. 5. 
FUOTERGOT. 
FOTARCHIM). 

[Ist fotar, fodar, plaustrum das- 

selbe Wort? cf. goth. fddr, vagina, an- 
gcls. fodder, tfrca und uüder, fotrum. 
Id. uüder, carrata. Id. greffeluuder, 
stilotheca. Id. und auch fodr«* (Hai. 
fodcro), vagina. Murator: XVI. 856. 
In einer Drk. von 1189 steht dno fuitia 
vini. Ich führe die hirrzu gehörige For- 
raen hier auf, ohne sie für ein und das- 
selbe Wort mit fotar, pabulum, zu er- 
klären, wogegen auch das heutige §ub<r 
neben gutfer zu streiten scheint, 
(vöder, plaustrum. Wo. 460.) 
(föter, M/rco. St.) 
(BOGEFÖTER, fori/o* Tr.) 
FED ARFOTAR (fe d h a r, foatar.gl.K.), 

canna. Pa. R. 
SPERFÖTER (?), claxendix. St hieher? 
FOD ARMAZI. ] 
FOTAREIDI. Hieher? s. EIDI. 
n. f. fotareidi, nutrix. V. 

fu et a r e i d i, tw/ m u o t e r, auelrix. D a. 
</.*. foatareidi. tatfriY*. Ra. 
0.«. foatareidhi. gl. K. )' 
foteraidi. Pa. 1» 
FOTABJAN, .fnfter», nord. födra, alere. 
(den rossen wolten fuoteren. D. 

HI. 103.) 
(er)fuotirit, pnseit. T. 38, 2. 



ncem. 



FL 



(sie) fuotiritun, pascebanl. t/W, R 
(er) fuotriti, pasceret. T. 97. 1 
ijw/* *. footri, pasce (»iniu lembir). 
T. 238, !. 2. 

fualiri. O. V. 15* 10. 35. 

fuatari. O. V. 15, 10. in cod. F. 

GAFÖTRIT, p. p? aefutttrf. Gebort gc- 
u n od c reter, ampliaJus. Vtnd. 1. hieb»? 
oder ist es für geuorderter zu nehmen? 
gifuotrit calb. T. 97. 

FOTARUrSGA. /„ 8«««*»*.' 

a. s. fuotrunga (findlt): T. 133. 
FÖTARARI, m., fluttew, angs. födrere; 

cf. bengistfuotris (d.pl.J. Mhf. 1,151. 

vötcrarc, pabulaior. Tr. 
FÜOTIRRA, nutrix. D. II. 316. 

Alf 

FT 

*• Ist eine solche Wurzel für fien and die 
damit zusammenhängenden Wörter, zu denen ich 
auch febjan und faida zu stellen gewagt habe, 
anzunehmen? das goth. faian, viluperare, ac- 
cusare, queri neben fian, odisse, scheint dafür 
zu sprechen; vielleicht ist sanskr. pld, vexarc, 
dolore, ajßcere; oder dvifh, odisse, oder auch, 
gegen die gewöhnlichen Ucbcrgänge des Bh io 
B, bhi, timere, zu vergleichen. 
FIEN, gotb. fian, Tri an, angel«. fian (figan, 

fivan, fion, fean, fcon), nord. fia, odisse. 

Inf. fien uuillon eikinan, veluntatem 
proprium odire. K. 4. detestari. Rf. 

(du) fietes, odistL K. 2. 

p.p. a.pl. m.? fieta, exosos. Ja. . 

p.a. fiendi, odiosus. gl. K. 
Aus dem p. a. hat steh das folgende Sob- 

stanliv gebildet t 

FIAMT, m., fftfitb, golh. fia nd, angs. fiend, 
fiond, feond, novd. fiandi. 
Bedeutung und Geb rauch : 

T. 4, 16. 72, 2. N. 12, 3. 80, 17. 
is. H. 15. V. 
satanas. N. 69, 4. 
diabolus. T. 67, 5. H. 1. 
sin fient antichristus. N. 51, 2. 
der leidige oiant, diabolus. Oll 
sie sint mir fient. N. 138, 22. 
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sie ouamn er nntar znniggcn fianta. 

T. 196, 8. 
die chrutianU fient sint N. 136, 7. 
«ie ooaten mir be nnrehte fient W. 

54, 4. 

fiant (fientscaf. gl. K ) habenti, odio 

habitiu. Pa. 
se fiente tuoa. Ps. 
tbaz fiant uns ni gaginit. Ol. 72. 
riht er zi uns oub heilant, tbaz unsih 

miti fiant O. I. 10, 9. 
ni mag giseban ira muat, tbaz imo 

fiant giduat 0. III. 1, 38 
tbin bant mih oub biuoerre, ibaz 

fiant mir ni derre. 0. III. 1, 42. 
ther diufal ist ira inne, tber fiant 

ist io manne. O. III. 10, 12. 
bi tbi» ilemea io gigahon zi then 

druhtrnes ginadon, 
er unse uuega iruoente fon tberao 

fiante. 0. IL 3, 64. 
tbcr nuizod gibiutit grazzo, man si- 

nan fiant hazzo. 0. II. 19, 11. 
ioan fiant minnot, so gibialit druh- 

tin got. 0. II. 19, t& 
er sine fianta firdruag. 0. III. 19, 32. 
tbcs keisoiea fiant. O. IV. 24, 6. 
kristes fianto. 0. IV. 17, 14. 
faretun tbes ferabes sine fianta in« 

nan tbes. 0. III. 14, 106. 
fianton zi uuidarstantanne. CK III. 

26, 50. 

tben fianton intfloh. 0. I. 21, 14. 
oasib fon fianton irretita. O. V. 1,3. 
fone des fiendes ferhten lese mina 

sela. N. 63, 2. 
atarch turre bist du mir fore dem» 
fiende. N. 60, 4. 
Form und Flexion: 
it. *. fiant T. 72, 2. H. 15. CH. 72. (X I. 
10, 9. 21, 7. III. 1, 33. 42. 10, 12- 
IV. 13, 47. N. 80, 17. 
niant Oll. 
fiisnt T. 76. 

fient Bo.5. N. f2, 3. 4. 40, 12. 4t, 
10. 51, 2. 54, 4. 136, 7. 138, 22. 
g. s. fiantes. V. T. 67, 5. 
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nia nies. Oll. 
fientea. H. 24. 

fiendes. N. 43, 17. 54, 3. 63, 2. 
d. *. f'ianle. 0. II. 3, 64. 111. 13, 71. 
fiente. Ps. 

fiende. N. 60, 4. 62, a 
m.s. fiant T. 32, 1. H. 1. 18. Pa. 0. L 
19, 8. IL 19, 11. 15. 0. IV. 24, 6. 

N. n. 

fient Bo- 5v N. 8, 3. N. 9, 4. Nrn. 
figint. N. 59, 2. 
t» t. fiant N. 69, 4. 
./>/. fianta. Ib. Ud. T. 44, 23. 0. HI. 14, 
106. IV. 26, 1. 
f Hanta. T. 196, 8. 
fianda. N. II. 
fiant. b. 5, 5. 
fiandi. N. II. 
nienla. Wm. 6, & 
nienda. Wm. 1, 7. Be. 5. 
fienta. Ps. 

fienda. N. 6, 11. 8, 3. 16» 9. 21,16. 
23, 8. 24, 2. 26, 2. 86, 20. 

fiende. N. 118. 140. 

tuende. Wm. IX. 1, 7. 
g.pl. fianto. Pa. gl. K. T. 4, 16. OL 34. 
0. IV. 17, 10. 14. V. 1, 4. 

fiando. N. d. ps. gr. 

fiendo. N. 5, 10. 7, 7. 16, 13. 30, 16. 

fiande. N. II. 

fianda. N. II. 
d.pl. fiianton. T. 4, 15. 

fianton. O. I. 1, 75. 10, 15. 21, 14. 
III. 18, 74. 26, 43. 50. V. 1, 3. 4. Lu. 

fiandoa N. IL 

fiantun. Rb. 

uiandun; Wm. II. 

uienton. Wm. 5, 1» 

uiendon. Wm. III. 

fienden. N. 6, 8. 7, 2. 8, 3. 9, 14. 
43, 10. 53, 7. 58, 2. 63, 2. 

urenden. Nd. IL 

oienten. Wm. IV. 

figenden. N. 69, 19* 
+ph fianta. K. 4. T. 32, 2. 8. 0. f. 12, 2. 
III. 19, 321 

fiianta. T. 130. 15t 
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fianda. Na. II. 
fianlha. Otl. 
fiandi. N. IL 
fiandc. Ho. 
Kante. Nc. II. 

fienda. N. 5, 9. 17, 35. 38. 41. 43, 
6. 63, 9. 
ALTFIANT ($<ufel> 

d. s. demo altfiante. Em. 33. 
HEMFUMY hqstis. 

a. t. herifiant, hostem. H. 23. 
FIANTIN, f., get tibi n, inimica. K. 48. 
FIANTLIH, feinblicb, angcls. feondlic 
„. s.f. fiantlibiu, oemula. VA. V. 187. 
„. s . m. ficntlihen sin. N. 68, 20. 
„.pl.n. elliu fiantlichiu ding. D. IH.28. 
d.pl ttentlichen uuundon. Bo. 5. 
mit f ientlichen uuorten, ser- 
monibus odii. N. 108, 3. 
F1ANTL1HO (uiantlicho. Le. 2. vuant- 

M. 31. Sb. Mart. Gh. 
1. 3. Le. 1. 3. Bib. 2. 
fientlicho ähton sie min. N. 34, 14. 
F1EL1H, malis (sie). La. L 1. bieher? 
FIANTSCAF, /., geinbfeftoft, angcls. f cond- 
seip, nord. fiantscapr (m.J, inimicitia. 
n. 8. fiantscaf. Ct. 64. j, inimici- 

fientscaf L Bo. 5. N. 54, 6. i tia. 
fiantscaff, inimicum. Pa. 
uiantscaft, discidium. Prod. 1. 
d. s. fiantskefte. Co. 

fientskefte, aemulationi. N. 77, 58. 
a. s. fianlscaf. O. III. 15, 51. pikara, 
inimicitia t exereeo. Pa. habendi, 
odio habitus. gl. K. 
fientscaft. Bo. 5. 
n.pl fiantskeffi, dissensiones. K. 65. 

fientskefte. Bo. 5. 
a. pl f i a n t s c a f (sing ?) , inimicitias. BL 

uientskefte. Bo. 5. 
FIANTSCAFLIH, odiosum. Pa. Ra. gl. K. 
FIANTSCAFFÖN, inimicare. Ja. 
FIGIDÖN, F1ADON; cf.^otb. fiathva, fyathva, 
inimicitia. 

(du) figidos. Mv. Bib. \.\zelaveris (facien- 
figidost. Bib. 7. )tes iniqmtatcm) 
(Ps. 2. bat fididos). 



, p. a. uigidunU:(nidignnta. Sb*) vel clli 
nunta, aemulautes. Mi. 
fiadonta, instantes (illam invidia 
sua; var. ir ritanies). M<r. Bib. 1. 

FAIDA (hieraus gc&bc? cf. GAFEHIUA, angs, 
fa*dh, inimicitia, aber auch FEHTAN). 
faida et an&gripsofi requiratur. L. Liutlir. 
6,74. 

faid am et anagrip minime componere de- 

bet. L. Liutbr. 
d quis pro faida pretium reeipere nonvult 

Capit. Lib. F. 
ui cessent inimicitiae et faida m non ha. 

beant. Leg. Liutbr. 6, 66. 
propter f a i d a m deponendam i. e. iaimid. 

tiam paeificandam. L. Hotiu ; 
faidam per sacramentum paeificare. Capit. 
lib. IV- 

de faidi* pacandis. L. Lud, pH. 
inter fredwm et faidum compensabitur. 

Beer. Chlotar. III. 
quomodo bannus soltiatur pro f a i d a. Capit. 

de partibus saxonum. 
si quis propter f a i d a m f'*git, als Uebertchrilt 
und dann: si qui propter uindietam Ja- 
giunt in alinm patriom. Cap. sjmod. per- 
meriensis. und in capit. conpendiensc tko 
757: si qui propter faidam fugiunt in 
aliam patriam. 
Jiliae non possunt ipsam faidam levare (Ii- 

berare). L. Liutbr. 2, 7. 
Cf. faidosus: de iumultibus quos faidosi ho- 
mines excitabant. Cap. v. 813. si faidosa 
qius sit, discutiatur. Cap. Hb. ///. ti tpt* 
Itomincm per iussionem regis occiderit, non 
requiratitr ei, uec faidosus sit. L. bai 2, & 
homo faidosus pacem habeat in eccltiia- 
Addit. ad leg. fris. 

FEHJAN. 

(du) uebist. Bib. 6. \ 

fehest Bib. 10. >, zelaverit. 

u ehest. Bib. 4. 11. 13.) 

GAFEH, angebj. gefab, gefa, odiosus,^ 
micus; noch mitUlbd. gevech, gevi. 
gifeh,>oWw. D. 1. 342. 
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mit den (Gottes Feinden) mllih gifeh 
' ain. Ps. 

,.m.giuehan. Bib. 5.x ^«^^^ 

säs: \ **> 

GAFtHIDA,/., 8«inbfc^«ft} et faida und 
ang6. faehdh, capitalis iniinicitia, vindicta. 
(unter interne chnnne niemer gefe« 

hede zerinoe. D..U1. 52.) 
in gefehida. Co. 

FÖ s. FÖH. 
FAIA? 

n quis roborem aut glandem , quod est faia, 
- inciderit. L. Roth. 305. Zu fagut? et 
gaio statt gahagio; aber cod. pari*. 4614. 
bat: quod est fereha (s. E1H). 

IIIA, elinium vel inala. Pfl. 1. 2. 

FEO s. FIHU. 
FIO-LM s. FIHU. 

FIEBAR, »„guter/ anga. fefor, fefer, febris. 
n. s. fiebar,/e©m. T. 48, 2. 55, 7. 

(Heben D. III. 45.) 
o. *. fiebar. T. 48, 1. , 
Heb er. Wm. 4, 14» 
bieuer. Wm. III. 
FIEBAR WÜRZ. 

FACCO, «./»•. 

FACH steht ju> Vi; II. 31. über in silvis. Ct 
fachia, silva. 

Gehört die OrUbezeicfanung: 
in zuisgen facchon. trad. tuld. 

hiehcr? 

FAH. 1. Ist es die sanskr. Wurzel pas, Ii- 
gare, die im lat. pangere eben 80 N eingeaebo- 
ben zeigt, wie nn Deutseben fang-? oder eine 
sekundäre Worzcl aus skr. pä, servare, tueri? 
Sollte auch an eine Umwandlung von cap in 

capere zu denken seyn? Ci. auch FAH. j. 



FAHAN, fabf n.fa»«.nt(golh. fahan, anga. foan, 
Ion , n ord. fa, f&nga) bildet das praet. und 
pari, pro et. aus den auch in den Ableitungen 
auftretenden Nebenstamm FANG (wie im 
Angela, feng, cepit; im Goth. ist Rcdupl.ka- 
tion faifah), doch in Ho. steht auch (et imt- 
telhochd. vie, cepit) phiegen, reeipiebant 
und in Bib 6. fureuiegen; inlfiegun.T. 109. 
ist vielleicht Schreibfehler. 

Bedeutung und Gebrauch: 
capere. T. 19, 9. 80. Wm. 2, 15. D. U. 285. 

Gx. Rg. 1. 
reeipere. Ho. ' 
teuere. T. 153, 4. 183, 2. 185, 12. Frg. 29. 
rapere. R. 

apprehendere. T. 81. 92. 

comprehendtre. T. 185, 10, 

ineipere. Mu. N. 118, 1. O. IV. 11, 15. 

gilazet iunuaru nezziu zi fahenne, i» 

capturam. T. 19, 6. 
uuollun tho thie liuli fahan uan bi not». 

O. III. 8, 1. 
uuio se scoltun fahan, zi herizohon 
ziahan, 

gtbuntan furi kuninga thie sine liabun 
thegana. 0. IV. 7, 17. 

so limphit, tbaz man fahe ioh hoho 
nan irbahe, 

zi sulichera uuisun then sclbon men- 
nisgen sun. O. IL 12, 67. 

fieng ira hant inti quad, tenens manum 
ejus ait. T. 60, 15. 

ir ni fiengut mih, non me temtishs. T. 

185, 8. 

fiengin then heilant mit feibane, tene- 
rent. T. 153, 4. 

fahent die uobon, capite. Wm. 2, 15. 

fahanti sibun brot T. 89. 

die furder fahent und« ander gelou 
bent N. 89, 10. 

nideror aide bohor ze fabenne, anzu- 
fangen. M». 

in ist unnuzze fore tage uf zc slanne, 
daz chit, fure chriUum ze fahenne. N. 
126, 2. 

iro buch uuard irfollet dinero tougeni, 
dia siu lirneton ex tibrit prophetarum 
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dar aba fahendo) so sateton s«h un- 

subri. N. 16, 14. 
wola fall an: 
vr uoola uihet ze togede, Aew mobi- 
Hör ßet. Org. 
fahanana: 
an des rehten lib fabent aic, capto- 

tmnt in animam fusii. H. 93, 21. 
aba disen questionibus an andere fa» 

hen. Bo. 5. 
so uabent sie an di« mahtigosteo 
cbuninga. Bo. 5. 30. 
faban nah: 
näh euagrio f ähende, euagrium secuti 

(poctaej. Mcp. 5 
die ^oniy) nah den ubelen ne fabent. 
N. 124, 4. 
fall an zi: (Nor bei O. N. Bo. 5.) 
ab ist nu ze uahcnne ze starcheren 

redon. Bo. 5. 
fone achusten ze tugede fabent. Bo. 5. 
bi thin fahemes mit frcuuidu na fr am* 

tnort zi theru redinu. O. IV. 9, 34* 
ze rchte nc fahen sie (in din rcht 
• ne «homen sie). N. 68, 28. 
fiang tho zi iro fuazin, gibot sie still« 
sazin, 

thio sino diorun henli uuuasgun se 

nnz in enti. O. IV. 11, 15, 
zi sineru sprachu druhtin (lang, so 

iudas tbanan nz gigiang, 
thes nahtcs er in zalta redia manag- 

falta. 0. IV. 13, 1. 
fiang er tho, so er then ginuan, mit 
tbiu zi tbemo andremo man. O. II. 
§, U. 

erist abtun sie sin, tbaz sagen ih 

tbir in uuar min, 
fiangun tho mit nide zi selb druhtinc 

Oh. 100. 

sie fiengen ze unige. N. 77, 9. 

ze demo bezeren fahendo, meUoribus 

anitnwn conformans. Bo. 6. 
dara zoo fahe ih nu, ineipio. N. 118, 1. 
aonlar fahemes thara zua mit gi- 

loubn filu frua. 0. IV. 37, 29. 



Form und Flexion: 
Inf. fahan. O. III. 8, 1. 16, 67. 22, 65. IV. 

7, 17. , 

fahanae. T, 185, 7. 
fahenne. T. 19yd 124. Mu. N. 126, 2. 
uaheane, Bo. b, ••*»■ 
(ih) fahe. N. 118, 1. 
(du) fahis (fakistu). T. 19 r a 
(er) fahit T. 92. .-#•! 
(sie) fahant B. 

fahent N. 89, 10. 93, 21. 124, 4. Bo. 5. 
(er) fahe. 0. II. 12, 67. IN. 93, 4. 
(wir) fahemes. O. IV. 9, 32. 37, 29. 
(sie) fahen. N. 68, 2S. 
(er) fiang. O. IL 5, U. IV. 11, > 15. 13, 1. 

fieng. T. 60, 15. 81. 
(ir) fiengut. T. 185, 8. 
(sie) phiegen. Ho. 

fiengun. T. 185, ia 12. 

fiangun. Ob. 100. O. IV. 16 55. (O. 

V. 13, 36. cod. P.) 
fiengen. N. 68, 3. 77, 9. 
(sie) fiengin. T. 80. 153. 

fengin. Frg- 29, 
imp.pl. labet T. 183, 2. 

fabent Wm. 2, t5. 
na hen t Wm. III. IV. IX. 
uant Wm. II. 
p. a. fahanti. T, 89. 

fahendi. D> II. 285. 
fahente. Gz. Bg. 1. 
fahendo. Bo. 5. N. 16, 14. 
n.pl.m. fahende. Mcp. 5. 
(fangentemo, interroganti.Vrg.kb. 
ist wohl fragentento.) 
GAFAHAN. 

Bedeutung und Gebrauch. 
capere. N. 139, 11. Bb. T. 19, 8. Gh. 3. 
aeeipere. T. 19, 6. 
prehendere. T. 235, 3. 237, 2. 
comprchcndcre. M. 17, 38. 68, 25. 70, 11. 
Is. 9, 4. 

apprdiendere. N. 34, 8. Is. 3, 3. Frg. 51. 

Mcp. 56. 
inlaqneare. Bib. 5. 
tentre. N. 56, 9. 
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incipere. K. 18, 
th en altan satanasar 

O. I. 5, 52. 
mib scal man, quad, gifahan, ufao 

kruzi baban. O. III. 13, 5. 
diu zurneda dioero abolgi gefabe sie, 

comprehendat. N. 68, 26. 
diu falla gefabe sie. N. 34, 8. 
diabolus gefabe sia (sela). N. 7, 6. 
kifianc, cepit (arcem). Rb. 
n iheinan (fisg) ni gifiengun. 0. V. 13,6. 
kafengun dea sine scalcba, tenutnmt. 

Frg. 19. 

daz in caesär ne gefienge* Bo. 5. 

mih ilton heretici gefahen mit iro un- 

chusten. N. 139, 5. 
daz sie unsib nueidondo gefiengin. 

N. 123, 6. 

giuahet, colli gite (vindemiam et met- 
sem). M?r. 

gift eng tho alle forbta, invasit tunc ovu 

ne* timor. T. 49, 5. 
minin unreht habent mih kefangen. 

N. 39, 13. 

nnrehten man gefabcnt uueunun. N. 
139, 11. 

sie unerdent kefangen in iro gedan- 

eben. N. 10 (a), 2. 
ni gifabit inib io tbaz heil. 0. II. 18, 7. 
drost gifahaa 0. I. 20, 30. 
die sih mident, daz sie rotemen ge- 

fahent under ougen. N. 70, 13. 
nalles alle ni gifahent thiz uuort, ca- 

piunt. T. 100. 
dhes zesuun ib chifenc, apprehendi. 

U. 3, 3. 

gnada gefienge du unser, misertus et 

nobis. N. 59, 3. 
er sar thia beldida gifiang, tbaz er in 

thaz grab giang. O. V. 5, 9. 
theix io zi tbiu irgiangi, sus naber 

uns gifiangi (tod). O. III. 24, 15. 
dero haz kefahende, odio fiagrantes. 

Bo. 5. 

habet geusngen nngehubt, lelhargum 
patitur. Bo. 5. 

HL 



haent keuangen misselic h en uueg, 
diver so caüe procedunt. Bo. 5- 
kiuabit unsih, occupat nos. Rb. 
£do si (£sau und Jakob) wabsen begun- 
den, ungelichc si geuiengen, der 
altere wart iagire elc. D. III. 71.] 
tho er in salib thing giang so nah zi 

h erzen gifiang. O. II. 9, 158. 
is mih uuunder gifahet, hoc me mira- 

cuhun periurbat. Bo. 5. 
den arzat ne gefahet tes neheinuuun* 

der, minirne miroiur. Bo. 5. 
sie tho uuuntar gifiang. O. III. 16, 5. 
mote kafanganiu, mentecapta. Em. 29. 
Uuio ther ander missigiang iob harto 

hintorort gifiang. Oh. 31. 
gafahan nah: 
ketuo mer, daz sie mine uuerden, 
danne minero deheiner nah in ge- 
fabe. N. 34, 25. 
gafahan ana: 
ter habet genangen an den uuidar- 
uuartigen uuan, hic habet contra- 
ria m opinationem. Org. 
gafahan zi: (Nur bei O. Bo. 5. Mcp.) 
so nah zi herzen gifiang. O. II. 9, 58. 
ze neheinero insoUntia gefahen ne 

mahtin. Bo. 5. 
ter mennisco einnueder gefahet ze 
zeseuuun aide ze nuinsterun. Mcp. 
gifahent sih zinio tbanne tbie gi« 

loubigun alle. O. III. 25, 13. 
zi giloubu sih gifahent. 0. V. 16,31. 
zi giioubu gifiangin. O. I. 23, 11. 
tbiu naht thiu quimit ubartbaz, gi. 

uuisso uuizit ir thaz, 
thaz man nist ther in gäbe zi uuerke 

gifahe. O. III. 20, 18, 
ioh mannilih thes gäbe, zi buazu gi- 
fahe. 0. I. 23. 8. 
zi leru gifiang. O. III. 16, 2. 
ni uuard ther thar tho funtan, ther 

uuolti uuidarstantan, 
tbaz zi thiu gigiangi, zi uueri tboh 

gifiangi. 0. II. 11, 28. 
gefienge ze tragi, repigratus torperet. 
Mcp. 

[26] 
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quad pilatus, uuio mag sin, thaz que- 

me io thaz in mnat min« 
tbeih io zi thiu gifahe, ih iuan ku- 

ning habe. 0. IV. 24, 18. 
ao moyses iu zi tbiu gifiang, thaz et 

thia natarun irhiang. O. II. 12, 63. 
ao .er zi thiu tho gifiang, fon themo 

berge er nidargiang. O. II. 24, 7. 
er sar zi thiu tbo gifiang, mit themo 

bette thana giang. 0. III. 4, 3*2. 
ioh iagilih zi tbiu gifiang, ein after 

andcrcmo giang. 0. HL 17, 45. 
sie ouh zi thiu gifiangnn, ioh after 

iru giangun. O. III. 24, 44. 
thaz sie zi tbiu gifiangin, susmitsta- 

bon giangin. 0. III. 14, 93. 
zi hiu er sar tho gifiang, er ufan ei« 
nan berg giang. 0. HL 13, 45. 
Form und Flexion: 
Inf. gif ah an. 0. L 5, 52. 20, 3a III. 13, 5. 
gefallen. N. 139, 5. II. Bo. 5. 
geuahen. Bo. 5. 
zi gifahanne. T. 104. 134. 
(3i) gcfabo. N. 17, 38. Mm. 9. 

gefahe. Nm. IL 
(er) gifahit. 0. IL 18, 7. 
kiuahit Rb. 
gefahe t Mcp. Bo. 5. 
gifagit O. II. 18, 7. cod. F. 
(sie) gifahenL T. 100. a HI. 25, 13. V. 
16, 31. 

gefahent N. 70, 13. 139, 5. 11. 
(ih) gif a he. 0. IV. 24, 18. 
(er) gifahe. O. I. 18, 44. 23, 8. III. 20, 18. 

gefahe. N. 7, 6. 34, 8» 25. 68, 25. Bo. 5. 

geuabe. N. IL 
(ih) kafenc. Frg. 51. 

ehifenc. Is. 3, 3. 

(giuiencb. Bib. 5.) 
(du) gefiengc. N. 59, 3. 
(er) kifiane. Rb. 

gifianc. 0. IL 24, 7. cod. F. 

gifiang. Ob. 31. 0. IL 9, 59. 12, 63. 
24, 7. III. 4, 32. 13, 45. 16, 2. 17, 
45. IV. 20, 30. V. 5, 9. 6. 23. 

gificng. T. 49, 5. 

gefieng. Bo. 5. 



(wir) gifiengumes. T. 19, 6. 
(ir) gittengut T. 237, 2. 
(sie) kafengun. Frg. 19. 

gifiangun. O. HL 24, 44. IV. 16, 3. 

V. 13, 6. 
gifiengun. T. 19, 8. 125. 235. 
gefi engen. Mcp. 56. 
(er) gifiangi. O. IL 11, 28. III. 16, 74. 
24, 15 IV. 4, 4. 8, 6. 16, 20. 
gefi enge. Mcp. 22. Bo. 5. 
(sie) kafengln. Frg. 19. 

gifiangin. O; I. 23, 11. III. 14, 92. 
gifiengin. T. 129. 135. 
gefiengin. N. 123, 6. 
imp.pl. gauahet Sb. 

gifahet. O. IV. 16, 27. 
giuahet M>. Bib. 1. 2. 
(giuabit. Bib. 5.) 
gefahent N. 70, 11. 
p.a. gifahenti. T. 99. 

n.pl.m. kefähende. Bo. 5. 
p. p. gifangan. 0. IV. 23, 13. habeti. 
0. V. 13, 10. 
cafangan pirum. Gh. 3. 
.kifangan sin. K. 18. 
g(k)cfangen uuirt. Bo. 5. uuer- 
dent M 10 (a), 2. uuerde. N. 
56, 9. habent N. 39, 13. 58, 4. 
babeta. Bo. 5. 
g(k)euangen habet Org. Bo. 5. 
habent Bo. 5. uuard. Bo. 5. 
uuurtin. Bo. 5. 
». s. f. kafanganiu. Em. 29. 
a. s.m. gifanganan. T. 124. 

kefängencri. Bo. 5. 
a. t. f. ebifangana. Is 9, 4. 
d. pl gifangan en. T. 124. 
KEülNGENI, /, comprehensio. Bo. 5. 
AFAR FAHAN. 

auuar uaban sculontiu, subrepiura (tu 

quitia). Gc. 3. 
auur si kifangan, rrpetatür. K. IS. 
anur sin kioangan, repetanlur. K. 18. 
ÜBARFAHAN, angeb. oferfon, prehenden- 
(du) uparfahis, raperis. Gc 8. 
(sie) überfihent andere «uallbala. Wffl. 
4, 14. .•••-.» 
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ubernahcnt Wtt. H. IlL 
p. o. ubarfahanti. Rd. j 

bubarfahenti. Ib. I » 
UMB1FAHAN, umfangen, (Bei 0. and T. 
kommt diel Wort nicht tot.) 

Bedeutung und Gebrauch: 
ctratmdare, N. 25, 6- 87, 18. 115, 3. 
ambire. Rf. Bib. 1. 
circumplecti. N. 47, 13. 
umpiuangane, obsiti. Gd. 2. 
nrapifangan, amictum. gl. K. 
nmpifankan, clrcumseptus. gL K. 
umbifangen, vaüatus. lc 
o m b e f a n g e n i u, circumflexo (mit-)« Mcp. 69. 
umbefangener , circumcinctus. R 64, 7. 
umbefangcne.z, circumaclam (navem). 
Riep. 69. 

das uuaszer urabefabet die erda. N. 
103, 6. 

die an got gedingcnlen umbefahet sin 

gnada. N. 31, 10. 
icama umbefahe die mir argehosoen, 

induantur pudere. N. 108, 29. 
dero sundigon seil umbefieng mib. N. 

118, 61. 

die (note) mib umbefangen habent 
N. 31, 7. 

Form und Flexion: 
(ih) umbefaho. N. 25, 6. 
(er) umbefahet N. 31, 10. 103,6. 148,7. 
Bo. 5. 

(sie) umbefahent N. 118, 61. 
(er) umbefahe. N. 108, 29. 
(er) umbifianc. Rf. 

umpifianeb. Bib. 1. 

umbefieng. N. 118, 61. * 
(sie) umpiuiangun. Bib. 1. 

umbefiengen. N. 87, 18. 115, 3. 
imp.pl umbefahenL N. 47, 13. 
p.a. utnbefahende. Bo. 5., 
p. p. nmpifangan. gl. K. 

. umpifankan. gl. K. « ■•:',, ti 

umbifangen, lc . 

umbivangin. D. 

umbefangen habent. N. 31, 7. 

n. ». m. umbefangener. N. 64, 7. 

n. $. f. ümbefangenia. Mtp. 69. 



n. t. it. umbefan genes. N. 45, 3. 
a. s. n. umbefingenez. Mcp. 
R.»/.m.umpiuangane. Gd. 2. 

ANAFAHAN, anfangen, ineipere. (Nur bei 
O. N. Bo. 5. Mu. Mcp. VVm.) 
do fieng er (uuoft) ana unde nuereta 

*id. N. 29, 6. 
anafaben eines toni bohor (im Gesänge). 
Mu. 

dar iz (sang) anafieng. Mcp. 
fieng si sus ana. Bo. 5. 
daz tir (buoh) anauahet Bo. 5. 
dar du anaftenge. Bo. 5. 

haben ib zi klagortne ioh leidilih si 
sagenne, 

ni uueiz ih les in gahe, uuar ih iz 
anafabe. O. V. 7, 24. 

oba nuir ooollen uuahten mit gidrah. 
ton filu rehten, 

mit gitbankon guaten thes kristes 
grabes huaten 

thanne sculun uuir gigahen, thaz uuir 
iz anafahen 

mit anderen giratin, thanne these da- 
tin. O. IV. 37, 7. 

rehtor er iz anafiang tho iz zi noti 
6«S»ang. 

thanne thie mezzon in uuar, selbo le- 
sen uuir iz tbar. Ob. 67. 
fabent ana iehendo trubtene, ineipite 

domino in confessione. N. 146, 7. 
uuie ir die biderbecheit ana uienget 

(ut bona coeperitisj. Wm. 2, 5. 
sie fahent ana an dero eristen hma 

herbist manodis. N. 80, 4. 
anafahan mit: 

mit temo si ana fieng. Bo. 5. 
anafahan zi: 
diser salmo fahet ana ze freuui unde 
. gat uz ze amere. N. 94, 12. 
ae Jerusalem fahet ana regntan poten» 
tiae tttae, dannan gat iz ad fines 
terrae. N. 109, 2. 
se gotes forbtun fahet uuisheit ana. 

N. : 110, 10. 
du fienge ana ze beatitudine. Bo. 5. 
[26'] 
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der bnohstab» ze demo iz ana fieng. 

Ma. i 
fonc des si anafieng zc abraham. N. 

73, 2. 

• bei, zc demo civitas dei anafieng. N. 
118, 152. 

natara ne fieng nieht ana ue una- 

n e n fao diminutis cepU exordiumj. Bo. 5. 
ze einemo anderes sinnes anafa- 

hcnde, ab alio orsa principio. Bo. 5. 
anafahendo xe demo menniscen an« 

de so gando uns ze demo fehe N. 

134, 8. 

ana fahan zi mit dem inj.: 
anaudhcn ze singennc. Mo. 
Form und Flexion: 
Inj. £nafahen. Mu. 

ana ze fahenne. Mu. 
(er) anauabct. Bo. iL 

fabet ana. N 94, 12, 109, 2. 110, 10. 
(sie) fabent ana. N. 80. 4» 
(ib) anafahe. 0. V. 7^ 2jL 
(wir) anafaben. O. IV. 37* 6. Mu. 

anauahen. Mo. 
(du) anafieoge. Bo, 5, 

fienge ana. Bo. Si, 
(er) anafiang. Ob. 62» 

anafieng. Mcp. Ma. ßo, 5, N. 73, 2± 
118. 152. 

fieng ana. IST. IN. 21), 6. 117, 29. Bo. 5, 
(ir) anauienget Wm. 2, 5^ 
anauinget. Wm. II. III. 
imp.pl. fahent ana. N. 146, 2. 
p.a. anafabendo. N. 134, 8- Mu. Bo. 5» 
anafabcnde. Bo. 5. 
d.s.m. anauahcntemo. Mu. 
p.a. anagefangen uuirt Mu. 
INGAFANGAN (p.praet.) (eingefallen). 

(ingiuangen, involuti. Bib. 5.) 
ANTFAHAN, empfangen (angele, onfon). 
acdpere. T. 21. 5, 40^ 5. 164» 3* gl. K. Pa. 
23, iL 43, 25» 108, 8» Frg. 13, K. 2, 
48. fiü» Is. 3j 6. BhVZf. Mcp. £. 
rccipere. T. 32^ (L 44, 0. 64, LL Em. 2* N. 

96, 8* 111, 4, K. 2ikkL 
concipere. T. 3, 4. 2 1. D. II. 340. Ep. can. 2. 
N. 7, 15, - ü /' - 



susdpene. N. 45. 8, 80, 16, 103» 3» Fig. 41 
Org. Bo. & Pr. ib. Ra. Pa. gl. K. h. 5, i 
Rb. iL Ii, 2& T. 4j & K. 2. 58. 60. 

exdpere. Mcp. 29* Kp. M. 30. Gh. 3, h± 

percipere. N. 16, 1. 50, 10. 

capere. Gb. 1. 2, 3. gl. K. IL 16, 

tortiri. A. Gb. 1. 3. 

sumere. Gc. St 

praesumere. gl. K. Pa. Da. 

ads innere. H. 24, Is. 5, 7. 

obtinere. Is. 6. 

coUigere. M. 3_L Le. 1. 3. Bib. 1, 2» 
credere. Gc 8, 

antfaban: Ion. T. 32, 6. zinsscai. T. 93. 
mieta. T. 82, «ins. T. 93» geba. Fr^. 47. 
opher. N.50. 21» buoch. N. 43.22. broL 
T. 89. ezzih. T. 208, 4. kelifc. T. 160,2. 
guot N. 80, 12» baobstaba. T. 101 
scribazzasi. T. 1ÜÜ. zuuig. T. 116. 
phenninga. T. 109. Corona. N. 98. 1. 
iouuibt. T. 21j 5» slaf.R 16. lob EqJl 
nuazzar. T. 199, IL »punga. T. 208,1 
liohtfaz. T. 148. lant N. 44, 3» peraU 
nessi. T. 88. ginaizscaf. T. 88. rihbi. 
T. 151» buoza. Em. 3» geist. T. 164, 3. 
gimuati. O. II. 13. 25. suena. T. 77. 38. 
üb. N. 33. 9. rebt N. 96. & gnads. N. 
36, 2L umbisnitnessi. T. 104- diurida. 
T. 88. fornidarneasi. T. uuistnoro. 
N. 21^ 16, frido. N. 7_L 3» gelanba. K 
46. HL biboL T. 133. bijibt N. 50,17. 
geuualt Co. 2, baerdnom. Is. 6» scal- 
ches farauua. Is. 3, 6. antuarli. T. 
7. 4, segen.-N. 70. 1. lera. N. 106. iL 
girati. T. 222, 2, uuahsmon. T. liL 
•mpahti. Pa. leid, N. 7. 15. cuuigheit 
Mcp. 

inpbahit sin cruci. T. 44, 25» 
intfahit zcbenzucfalt. T. 106, 
fon rainemo inlfieng. T. 173, 3» 
intfahet inti ezxet. T. 160, 1. 
infabe mit oron min gebet. N. 16. 1. 
enfabet liebt fone dero snnnun. Mcp- 
inphahemes fon sinero folnessi- TJAO. 
inpbabent in erbe. N. 36, 29, 
inpbabent vitam aeternam ze looe. N. 
125, 5. 
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belli inphieng mib. N. 68, 30. 

daz ubolchan inphieng in ab iro on. 

goa. N. 103, 3. 
finstar naht nan intfiang. 0. IV. 12,51. 
rioaaonton inphahen, poenitentan sus- 

apere. N. 50, 16. 
intfahit sontige. T. 101. 
inphahet mammende. N, 146, 6. 
ib infahu inan. Is. 4, 6. 
inphahet uueisen node uuiteuunn. N. 

145, 9. 

inphieng aina gimahhun. T. 5, 10. 
tber iauih inphahir, tber inphahit mib. 

T. 44, 27. 
inphieng sin chind iarahelen. Nsm. 
inpbabent keste. N. 49, 5. 
intfahen iunnih in eunina sclida.T. 108- 
inphieng inan in ira hus. T. 63, 1. 
inphahet unsih in dia selda. N. 45, 8. 
intfieng in aina, accepit in sua. T. 206, 3. 
inphieng inan in eine arma. T. 7, 5. 
intfieng thia aamanunga. T. 183, 1. 
infahant (anghila) inan nbar aih, stu- 

eipiunt. la. 5, 4. 
uuard en fangen fone demo piche. Bo. 5. 
inphahent iro teil. N. 10 (b.), 6. 
antfenc mann es lihharoun. Is. 5, 7. 
aeno nu inphahis in reve inti gibiria 

sud, coruipies. T. 3, 4. 
siu inphieng sun in ira alttuome. T.3,8. 
inphieng mib min mnoter. N. 50, 7. 
after then tagon intfieng elisabetb, 

coneepit. T. 2, 11. 
sament dien ih inphangen undegebo* 

rin uuard. N. 50, 7. 
filn hebigo iz intfiang. O. IL 11, 5. 
intfiang iruz zi guate« O. III. 11, 26. 
infiengun in sih tiu lieht tero goto. 

Mcp. 

mit gern scal man geba infahaa. Hild. 
anfangan(?), ralum. Ic. 

Form und Flexion: 
Inf. antfahan. H. 24 

intfahan. T. 32, 6. 151. 164, 3. O. 
II. 13, 25. Em. 3. Can. 9. 10. 12. 

intfahen. O. II. 13, 25. cod. F. 

intphaben. T. 21, 5. 
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infahan. Hild. 

infahen. Org. Bo. 5. 

inphahen. T. 64, 11. N. 49,9. 50, 16. 

130, 1. 
inphahin. A. 
anphahan. Gb. 1. 2. 3. 
inpfahen. Org. 
zi infahanne. T. 89. 
ze inpbahenne. Ho. N. 53, 4. 
(ih) antfahu. Frg. 47. 
intfahu. T. 162, 1. 
infahu. Is. 4, 6. T. 88. 
infaho. Pr. m. 
inphahon. Wm. 4, it. 
intfahon. Wm. II. 
inpfahon. Wm. IX. 

(du) inphahis. T. 3, 4. 
infabest Mcp. 

inphabest N. 29, 9. 36, 34. 50, 21. 
58, 17. 

(er) antfahit Pa. 

intfahit. K. 2. T. 87. 94. 101. 106. 143. 

156. 173. 
entfahit Ep. can. 2. 
infahit Ra. gL K. T. 104. 
inphahitT. 40,5. 44, 9. 25.27. M. 31. 

Bib. 1. 2. Le. 1. 3. 
inpfihit Bo. 5», 
infait. Frg. 13. 

inpbaheL Ho; N. 33, 9. 36, 21. 41, 
10. 45, 8. 77, 38- 145, 9. 146, 6. 

imphahet N. 45, & 

infahet. IS. 18, 12. 23, 5. Org. 

enfahet. Mcp. Bo. 5. 
(wir) intfabames Pn. 

intfahemea. T. 205, 5. 

inphahemea. T. 13, 9. 
(k) intfabet ?. 175, 2. O. iL 12, 56. 

intphahet. T. 119. 

inphahet T. 121. 

infahet T. 88. 141. ' 

infahent T. 88. 

intfahent O. B. 12, 56. cod. P. 

(sie) antfahant Rb. 

intfahant Gc. 8. K. 55. 
infahant Is. 5, 4. 
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intfahent. T. 93. 108. 185, 4. 0. IL 

13, 27. III. 14, 12a V. 8, 57. 
inphahent Ho. N. 36, 29. 49, 5. 77, 

66. 125, 5. 
infÄhent. N. 10 (b.), 6. 
inphahint. Ho. 

(er) intfahe. E. H. 14. 

inphahe. T. SO. Gb. 1. 3. 

inpbac. N. 10S, 8. 
(sie) intfahe n. K. 43. 55. H. 16. T. 108. 

intphahen. T. 32, 6. 

inpbahcn. N. 21, 16. 46, 10. 65, 15. 
71, 3. 98, 1. 
<ih) intfieng. T. 133. 

intpheing (sie). Ct 95. 

inphieneb. N. 43, 25. 
(du) intfiangi. 0. V. 20, 74- 

intfieögi. T. 107. 

antfingi. H. 26. 

inphienge. N. 40, 13. 43, 13. 50, 17. 

67, 19. 76, 12. Wm. 4, 8. 
infienge. R 3, 4. 
imfienge. N. II. 
infingi. Wm. 4, 8. II. 
inphinge. Wm. 4, 8. III. 

(er) antfenc Is. 5, 7. 6. 

infenc. Is. 3, 6. 5, 3. 6. Frg. 53. 
entrinn«. Kp. 
intfianc. K. 2. 

intfiaftg. O. I. 6, 3. 7, 19. II. 11, 5. 

15, 14. III. 11, 26. IV. 12, 51. 16, 

52, V. 16. 11. 
intfieng. T. 2, 11. 114. 149. 160, 1. 

173, 3. 183, 1. 206, 3. 208, 4 
intphieng, T. 21, 7. 
inphieng. T. 3, 8. 4, 8. 5, 10. 7, 4. 

63, 1. Nsm. N. 50, 7. 62, 9. 68, 30. 

77, 71. 103, 3. 
: infieng. N. 3, 6. 14, 5. 17, 17. 21, 1. 

Bo. 5. Mcp. 29. 
enfieng. Mcp. 
imfieng. Ho. 
imphieng. Ho. N. IL 
. (vir) intfengun. Pn, 

inphiengen. N. 47,10. 98,5. 122,2. 
(ir) entfiangut. K. 2. 

intphienguL T. 44, 5. 
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(sie) intfiangun. O. IL 7, 15. 

intfiengan. T. 93. 109. 116. 136. 148. 

177, 5. 193, 6. 200, 1. 
intfiegun. T. 109. 
intphiengun. T. 13, 5. 6. 33, 3. 
infi engen. N. 16, 12. Mcp. Bo. 5. 
inphiengen. N. 39, 12. 44, 3. 70, 1. 
104, 28. 106, 34. 111, 4. 
(er) intfiangi. O. II. 2, 24. 
inphienge. Nd- 
imphienge. Nd. IL 
(wir) imphiangin. Otl. 
(sie) intfiangin. O. I. 27, 21. IL 1, 46. 
inphiengin. T. 124. N. 73, 17. 96, 8. 
P , imp. s. intfah. K. p. CL 73. T. 108. 
infaho. N. 16, 1. 
imp.pl. intfaheL O. V. 20, 69. T. 160, 1. 
194, 3. 
intfahent. T. 232, 6. 
inphahent N. 50, 10. 80, 3. 
p. a. inpbahendo. N. 32, 6..47, 4. 118, 170. 
intfahanti. Pa. 
infahanti. Ra. 
infabandi. Fa. gl. K. 
inpbahenti. T. 74, 1. 118. 
intfahenti. T. 109. 148. 
n, s.f. infahentiti Mcp. 
g. s. jh. infahanles. gl. K. 
n. pl. TD. inphahente. T. 129. 
o.pl. in. inlfabente. K. 64. 
p.p. intfangan. Da. Ic. uuesan. K. 54- 60. 
si. K. 61. cigut £. 
entfangan si. K. 29. 
intfankan isL K. 53. 
anfangan. Ic. 
. infangan. Pa. uuerde. O. V. 20, 49. 
infankon gl. K. 

inphangan. Bib. 1. 2. unrdi. T. 7, 1. 
inphangen. M. 30. Gb. 3 5. Scb. 85. 
uuirdo. IS. 61, 7. uuirt. N. 47, 13. 
uuard (ib). N. 50, 7. uuard (erX 
N. 48, 16. habest N. 29,2. habet. 
N. 45, 12. ha beut K 41, 1. eigen 
(wir). N. 144, 13. 
infangen haben. Bo. 5. habet. N. 
6, 10. Bo. 5. habint. Org. babeta. 
N. 7, 15. Mcp. uuard (er). Ks. 
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enfangen habet Bo. 5. uuard (er). 
Bo. 5. 

anfangen haben (ih). Ca 2. 
imphangen hat N.II, habeta. N. IL 
inphanginhabinte,Aa&«nfet.N.3l,7. 
n. $. m, intfankaner. K. 58. 

infangoner. Wo. 2. 
n. t.f. (oder n. pln.?) intfanganiu. 
Gc. 8. 

g.s.m.n. infankenes. Bib. 

inphangines. Z£ 
d. s.m.n. intfanganemo. T. 199, 11. 
222, 2. 
inphanganemo. T. 8, 8. 
d. s. f. entfanganern. K. 38. 

intfanganeru. K. 35. 
a. s. f. intfangana. T. 208, 3. 
n.pl. m. anfangana. Ic 
g. pl. inphangenon. N. 43, 13. 
d. pl. intfanganen. T. 148.193,4. 
inphanganen. T. 80. 
infangenen. Mcp. 17. 
UNTARFAHAN, unterfangen. 

Bedeutung und Gebrauch: 
nntaruangan nuard (atamaubt), inter- 

cluditur. Bib. 1. 2. 
nnderuangenero, intereepto. D. II. 346. 
nntarfeangun, subripuerunt. R£ 
untarnahentiu, vestita (sinu papillasj. 
Prud. 1. 

thara andere er gigahent, tbaz bad mir 

unlarfahent O. III. 4, 26. 
unz drahtin selbo thara giang, ein 

uuib er iz untarfiang, 
ai ganz sih thanna fuarta, so sliumo 

sin nan raarta. O. III. 14, 9. 
tbo uuard sar firbrochan thaz gotea 

huses lachen, 
thaz man zi thtu iu thar gihiang, thiu 

zerubim untarfiang, O. IV. 33, 34. 
got onderfieng mib, suseepit. N. 117, 13. 

Form und Flexion: 
(sie) untarfahent. 0. III. 4, 26. 
(er) untarfiang. O. III. 14,9. IV. 33,34. 

underfie»g. N. 117, 13. 
(sie) untarfeangun. Rf. 
p.a. rut.f. untaruahentiu. Prud. 1. 



p. p. nntaruangan. Bib. 1. 2. Sb. J nua j d 
unteruangen. Mk. » 
d.s. f. unteruanganero. Prud. 1. 
nnderuangenero. D. II. 346. 
ARFAHAN? wenn 
crycngcn xxert (d.t. arnangan nuart^, 
notaretur. Mart keinen Schreibfehler ent- 
hält. 
WID ARFAHAN. 

sih uuidarfenc, se contemnebat. Frg. 61. 
M1SSIFAHAN, mtffana«!», fehlgreifen, 
misfahit, peccat. gl. K. 
roissafabit, culpat. Pa. 
ne misseuah nieht an demo uuorte.Org 
reht muozin irchennen miniu ougen, 
daz ih ne misse fibe, noh unreht 
nc finde fure reht N. 16, 2. 
so missefieng er ieo etelichere corpo- 
ralißgura aide incorporati, diu sih imo 
ougta fure got N. 37, 8. 
tbaz ih, druhtin, thanne in theru sagu 

ni firspurne, 
noh in themo uuaben thiu uuort ni 
missifahen. 0. 1. 2, 16. 
thaz uuir nt missifiangin ouh so ni 

missigiangin. 0. II. 11, 41. 
tbaz sie zi imo ouh giangin, sin ni 

missifiangen. 0. II. 3, 37. 
scouuomes ouh thanne, uuara druh- 
tin gange, 
uuir unsih imo io nahen, thaz uuir ni 

missifahen. O. III. 7, 10. 
thaz ir ni rai»sifabet, ni uuanu ir nan 
irknahet, 

sehet then ih küsse, se sit es sar gi- 

uuiss-e. 0. IV. 16, 25. 
Form und Flexion: 
(er) missafahit. Pa. 

misfahit. Ra. gl. K. 
(ih) missefahe. N. 16, 2. 
(wir) missifahen. 0. III. 7, 10. 
(ir) missifahet 0. IV. 16, 25» 
(sie) missifahen. 0. I. 2, 16. 
(er) missefieng. N. 37, 8. 
(wir) missifiangin. 0. II. 11, 41. 
(sie) missifiangin. O. IL 3, 37. 
imp. misseuah. Org, 
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BIFAHAN , bifangcn, umfangen. (Bei N. 
' kommt nur das pari, befangen vor.) 

Bedeutung und Gebrauch: 

capere. T. 92. 1ÖJL HL 240, 2» Gh. 1. 2, 3. 
rapere. Pa. gl. K. 
mnplecti. Prud. 1. 
complecti. M<r. Bib. 1. 2. 3. 5. 2. 
comprefundere. Ra. K. Is. 4, fi. Pa. T. 22, 2, 
apprehendere. Pa. Ra. gl. K. T. 110. 
vallare. A. 
induerc. Gc 3> 

mi<re. VG. II. 33. VA. VIII. 160. 

stringere. Prud. 1. 

perstringere. Gh. 3« Mk. Bib. 2. 2. 

pcrfundere. D. IL 334. Mo. Bib. 1. 

circum f andere. Mcp. 32. 

concludere. VA. 1-429. M>. M. 31 Bib. 1. 

2. 5. Le. 1. 3. Sb. T. 2. Prud. 1. E. 
cingere. VA. I. 677. VI. 664. VII. 158. 
occupare. Ib. IL 4. Mu. Sb. Bib. 1. 2. VA. 

VII. 258. IX. 770. Rd. Rb. 
praeoccvpare, Rb. 
accipere. gi K. 
opprimere. Gc. 8. 

involvere. M£. Bib. 1. 2. 2. Sb. VG. IL 308. 

VA. 11L 198. VI. 336. M. LL Can. HL IL ü 
cohtbere. VA. IX 738. 
Ulaqueare. M>. Sb. Bib. 1. 2. 2. 
illi^are. Prud. f« 
omA/rr. Bib. 1. Gh. 3. Gc. 2, 
implicare. Em. 14. 
circumdare. T. 19, 8. 
roronare. VA. IX 380. 
inumbrore. VA. XL 66. 
t*/ar/r. VA. VII. 815. 

piphahit, urget (utrimque latus nemoris). 

VA. VII. 566. 
piuahit, st ritt gi t (amnts aspitem). Prud. 1. 
p i u i c nc, ambiebat (tinea columnam). Bib. 1. 
peuiang, pracvcnit. Rg. 2. 
peuieng, apprehendi (mnnum). Rg. 2± 
piuenk, v. marta, v. piresta, impetebat. 

Em. 12, 

so uuit so galilea bifiang. 0. II. 15, 4» 
sie bifiang ii (Ii oh t) alla fart, thoh 
sic8 ni uuurlin anauuart, 



eo iz bunten man birinit, tbenaonoa 

biscinit 0. IL 1, 49. 
co sie thax uuazar thar bifiang. 0. IV. 
7, 51. 

p i u i c n g, intend.il (locum tertit). VA. IV. 506. 
pifiangun, txpresümus. VP. 4* 
i h p e u a o, ampltctor (verbum tuum). Prad. 1. 
so sie in thaz seif gigiangun, sie du* 

tar sar bifiangnn. O. III. 8j IL 
piuiengnn, pretexunt (puppes curvae Iii- 

toraj. VA. VL 5. 
siu uuafan ni bifiangi. O. I. 19. 15. 
ihen eitar thar bifiangi. 0. IL 12, (a, 
sie bifiengin in in uuorte. T. 124 
piuahis, obdurabis. M. 2iL 
noh thaz selba ni uuaniu thesan mit- 

tilgari bifahan magah thio xi scri- 

banne sint buoh. T. 240, 2> 
pifahanti, aueupator. Pa. Ra. 
pifahanti, cananeu», pomdens. Pa. 
pifangane, ambrorus. Pa. Ra. 
pifangan, coMumtor (patrimomi). Pa. gl K. 
piuangan, inretitus. VV. Can. 1. 3. 
pifangan, adeptus. Pa. Ra. gl. K. 
pifangan, obsessum. Ic 
pifangan, conpacte. Pa. Ra. gl. K. 
pifangan, diligati (delicati?), molüs. gl. K. 
bifangan mit ummahtin. O. IL 15j HL 
piuanganer, inntxits. VA. VII. 669. 
pifangancr, anriet us. Ib. Rd. 
piuangan uuirdit, amicietw (terra atr 

gyptij. M>. Bib. 1. 2. 
piuangana, perfusam (lepra). Bib. 1. Mo. 
pifangan er, traderetur. Tg. 1. 
pifangana, chiusatn. VA. XI. 554. 
pifangan an, retentum. Gh. 3. 
pifaoganan, intcreeptam. Gc 8. 
bifangan uuib in ubarhiuui. T* lid 
piuangana, accineti. Mi. 
piuangena, obsiti. Gd. 1. 
pifanganen, obsitum (tenebrit). Prud. 1. 
piuangane uuna den abtarun, tentiob 

apparitoribus. Em. 17. 
piuangana, clatui. VA. III. 230. 
piuangana, inclusa (ütora). VA. V. i& 
die pifanganun, praesicca ( winera)- 

Prud. 1. 

bifan- 
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bifanganc mit suhlin, comprehensos. T. 
22, 8. 

befangenin mit cliinden, circumfasa. 
AIcp. 32. 

mit tbiu si ih io bifangan. 0. V. 3, 17. 
ioh uuarun uuir gigpannan, mit scru 

bifangan. 0. IV. 5, 13. 
biuangene, /«j/. D. II. 344. 
piuanganer siebt über intervenierte in culpa 

inlerveniente turbatus est. Gc 9. u. so auch 

piuojigener in Gc 8. 
piuangan, obsepta. Ec. 
piuanganen, ittoolutis. AI. 11. Can. 10. 11. 
in thesemo uuorle ist bifangan (ent- 
halten). Wo. 2. 
bifangan ist si in drali in buares un- 

dali. O. III. 17, 14. 
tharaua sint bifangano thurfli. Wo. 2. 
in herzen si ix bifangan, ni lax es 

uuibt ingangan. 0. V. 15, 20. 
er uuergin megi ingangan, uuerd er 

thar bifangan. 0. V. 19, 16. 
uuard piuangan, implicotus est (sacra- 

mentis militoribus). Em. 14. 
diu (not) mib pefangen habet.. N. 31, 7. 
Iber mugi bifaban, bifahe, gi*i potest 

capere, capiat. T. 100. 
in finstcremo iz (liobl) scinil, Ihie 

suntigoo rinit, 
»inl tbie man al firdan, ni mugun iz 

bifaban. 0. II. 1, 4$. 
uuanla ni bifabit uuizagon uoruuerda 

uzan hiciusalem, quia non capit pro- 

phetam perire extra hiemsalem. T. 92. 
min uuort ni bifabit in iu, terato mens 

non capit in voltis. T. 131. 
Form und Flexion: 
Inf. bifahan. T. 100. 240, 2. 0. II. 1, 45. 
pifaban. Ra. 

piuaban. VG. II. 38. Gh. 3. D. 11.334. 
pifahen. A. 

piuabannc. VA. I. 429. 677. 
(ih) pifabo. Prud. 1. 

peuao. Prnd. 1. 
(du) piuabis. M. 29. 

piaahist. Gc. 7. 
(er) pifahit. Ib. Pa. Ra. gl. K. Gc. 8. 
III. 



piuahit. M& Bib. 1.2. 7. VG. 1I.30S. 
VA. IX. 73*. Gh. 1. 2. 3. Prud. 1. 

bifahiL T. 92. 131. 

piphahit. VA. VII. 566. 
(sie) pifahanL Pa. gl. K. 

piuahent. M>. Mo-. Bib. 1. 2.3.5.7. 

(piuahint. Bib. 5.) 
(et) bifahe. T. 100. 

pifahe. H. 4. K. 
(ih) piuench. 

piuieneb. Sb. Bib. 1. 2. 

pi uienc. Bib. 7. 

peuiang. Rg. 2. 
(er) piuenk. Ein. 12. 

piuench. Mv. 

piuiench. Sb. Bib. 1. 2. Af.31.Le. 1.3. 

bifiang. O. II. 1,49. 15,4. IV. 7, 51. 

piuieng. VA. IV. 506. VII. 158. 

piuienc Rb. Prud. 1. VA. VI. 424. Sjf. 

pifienc. Prud. 1. VA. VIII. 160. IX. 770. 

bifienc. T. 19, 8. 

peviang. Rg. 2. 

pifineb. Gh. 3. 

piuinch. Gl». 3. 
(wir) pifiangun. VP. 4. 
(sie) bifiangun. 0. HL 8, 11. 

pifeangun. Rd. 

pifaengun. Ib. 

piuiangttn. Rb. 

piuiengun. VA. III. 198. VI. 5. 
pifiengun. VA. IX. 380. XI. 66. 
bifiengun. T. 19, 7. 
(du) bifiangia. 0. IV. 21, 6. 

piuiengist. Prud. 1. 
(er) bifiangi. 0. I. 19, 15. II. 12, 65. 
pifkngi. VA. VII. 815. 
piuiengi. VA. VII. 258. 
(sie) bifiengin. T. 126. 
p. a. piuahanio. Gb. 3. 
pifahanli. Pa. Ra. 
pifabandi. gl. K. 
n. s. m. pifabenter. VA VI. 336. 
[liuabcnter. Alk. Bib. 2. 
piuahinter. Bib. 7. 
n. s. «. piuahentaz. Bib. 1. 

piitahhentaz. Bib. 2. 
p.a. bifangan. O. II. 15, 10. T. 120. ist 

[ 
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0. III. 17, 14. Wo. 2. si (ih). 0. V. 
3, 11. 17. si (er). O. IV. 37, 11. 
V. 15, 20. uuarun (wir). 0. V. 5, 13. 
uuerde (e>). O. V. 19, 16. 
pifangan. Pa. gl. K. Ra. Ic. Prud. 1. 
sint. E. 

piuangaa. VA. VI. 664. Ec. Gc 3. W. 
Can. 1. 3. uuirdil. M>. Bib. 1. 2. 
uurti. Gc. 3. auard. Em. 14. 
pifankan sint. Pn. 
piaangio uuirdif. Bib. 7. 
habet pefangen. N. 31, 7. 
n. im. pifanganer. Tg. 1. Ib. Rd. 

piuanganer. VA. VII. 609. 

Gc. 9. 
piuangener. Gc. 8. 
n. *. /. piuanganiu. Bib. 1. 2. 

bc fangen iu. Riep. 3*2. 
a. s. m. bifanganan. T. 110. 

pitanganan. Gh. 3. Gc. 8. 
pifanganen. Prud. 1. 
a. *. f. pifangana. VA. XI. 554. 

piuangana. Ma. Bib. 1. 
n, pl, f. piuangana. Mi. Mx. MA. 9. 

M. 28. Bib. 1. 2. VA. III. 
230. V. 149. 
piuangena. Gd. 1. 
bifangane. gl. K. 
pifangan e. Pa. Ra. 
piuangane. Em. 17. 
binangene. I). II. 344. 
n. pl- f. pifanganun. Prud. 1. 

d. pl. piuanganen. M. 11. Can. 
10. 11. 
piunnginen. Sb. 
peuangenen. Can. 13. 
n.pl.m. bifangane. T. 22, 2. 
UNPIUANGANLIHHIU , incomprehensibilia. 
Rb. 

SAMANT BIFAHAN. 
Inf. sament pefaben nc magalladia 

follcglichi sincs übe«, \tossi- 

dere — . Bo. 5. 
p. a. sament pefahende, comphclens. 

Bo. 5. 

UMBD31FAHAN, «mfanarn. 



then (wiari) bifiaogua umbi porzicha 

finfi. O. III. 4, 7. 
umpipifangan, circumseptus. Pa. Ra. amie- 

tum. Pa. 
UMB1BIFANGAM, /. 

g. a. unbipifangaoi, coronae. Rb. 
ANA BIFAHAN. 

anabifangano sintun, comprehtndun- 
tur. Ct 64. 
LNP1UAI1EN, innecUre (eis memoria* im. 

pH). Bed. 2. 
FARFAHAlN, verfangen. 

Bedeutung und Gebrauch: 
faruohit, ogit (absentem diem lux emulaj. 

Prud. 1. 

so ne ferfahet ter nuillo nieht, volun. 

ias frttiira est. Bo. 5. 
ferfahent, inefficaces esse non possunt 

(preces). Bo. 5. 
in die zarta alle ne ferfiengen, blan- 

dimcitta mm frustrantur. Mcp. 8. 
uuen uerfahet da sin ieben? N. 6, 6. 
diu mäht efßciendi ne ferfahet nielit 

Ana dia ejfeetum. Org. 
uuaz feruahet tanne den ratenten, tat 
' er chit: tuen sus unde sus? Org. 
nuaz selben die scrifte dara zno uer- 

fähen, proßeiant. Bo. 5. 
uuaz ferfieng daz die toten! N. 48, 12. 
(vil lucel du da mite vervicage. D. 

III. 8«K) 

uuaz ist »ic iro uuisluoni ferfangenf 

N. 48, 10. 

so uuola ist ferfangen, daz sie iro 

fienda minnola. N. 118, 22. 
uuir eigen dattne drin utiort feruangen 

mit zu ein (libera volunta* statt liberum 

vohnttntis arbitrium). Bo. 5. 
ferfäbende mit iro houbcltooche diu 

ou gen, oonubens. Mcp. 25. 
l'irfaban unsib scolti, tboh ouiht es 

so ni uuurti, 
thiu sin selba guali tbera altun ara- 

beili. O. V. 9, 33. 
uuillo iz al firfahit, ther sih hiar im 

(caritalij nah it. Ü. V, 23, 122. 
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sos ih iuih ubar al hiar nuleran scal, 
firfaheot io gilicbo thiu iz alias ga- 

ralicho. 0. II. 21, 26. 
er ctelichlu nordseichen unile etcli- 
chiu suntzeichen ncmmendo alliu 
seichen ferfahct. Mcp. * 
forfahe, pervadatur (ectleüa secidari po- 

tentiaj. Can. 4. 
forfangan, pervadatur (ab episcopis pa- 

roc/tiaj. Can. 4. 
airoienc, praeocatpavi. Bib. 5. 

Form und Flexion: 
Inf. firfahan. 0. V. 9, 33. 
(er) faruahit. Prud. 1. 

firfahit 0. V. 23, 122. 
fcrf&het. Mcp. Bo. 5. Org. 
feruäbet. Org. 
ucrfiheL N. 6, 6. 
(sie) ferfiheot Bo. 5. 
(er) forfahe. Can. 4. 
(sie) uerfihen. Bo. 5. 
[(ih) uiruienc Bib. 6.] 
(du vervienge. D. III. 89.) 
(er) ferfieng. N. 48, 12. 
(sie) ferflengen. Mcp. 8. 
imp.pkl firfabent. O. IL 21, 26. 
p.a. ferfuhende. Mcp. 25. 
p.p. ferfangen ist. N. 48, 10. 118, 22. 
fernangen eigen (wir). Bo. 5. 
forfangan. Can. 4. 
FURIFAHAN (angels. forefon, anticipare). 
Bedeutung und Gebrauch, 
fore fallet, prnevenit. Mcp. Bo. 5. 
furifahe, praeveriiat. Gc. 8. 
du füref. Wiest mih, praecurris. Bo. 5. 
furefieng er sus mit imo redondo, prior 

orsus est. Mcp. 15. 
du forefienge in an demo aegene, prat- 

venisti. N. 20, 4. 
die striccha des tndes furefiengun 

mih, praevenerunt. N. 17, 6. 
farefah sie mit keriche, praeveni tos 

vindietn. N. 16, 13. 
füre mih fabindo. praecedendo. N. 34, 4. 
fitreu iegen, capto haut. Bib. 6. 
furifieng, praeeipit (spe hostemj. VA. 
XI. 491. 



Form and Flexion: 
(da) fürefabest Bo. 5. 
(er) furefahet. Mcp. Bo. 5. 4 ' 

(er) furifahe. Gc. 8. 
(du) furefienge. N. 20, 4. 
(er) furiHeng. VA. XI. 491. 

furefieng. Mcp. 15. 
(sie) furefiengen. N. 17, 6. 19. 

fureuiegen. Bib. 6. 
iwp. furefab. N. 16, 13. 
p.a. fure Mundo. N. 34, 4. 
HUNA FAHAN. 
uunnda ih hina ne fieng ze dien übe« 
lcn. N. 24, 21. 
ZUOFAHAN. 

Bedeutung und Gebrauch: 
zuouahat, arripite. Bib. 7. 
züfähendo, consent la. Mcp. 7. 
nu faben zuo mit linderen remediis. 
Bo. 5. 

uuio man zuo fahen sule tih zc gere. 

chenon. Bo. 5. 
der accnsaJor sol mit con/ecturis zuo fa- 
hen, daz er in des lougenes uber- 
uuinde. Bo. 5. 
in tod, quad, ni gigiangin, thoh siu 
thara zua fiangin. O. II. 6, 15. 
Form und Flexion: 
Inf. züofahen. Bo. 5. 
(wir) fah6n zuo. Bo. 5. 
(sie) zua fiangin (zua kann auch zu dem 
voranstellenden thara gezogen wer« 
den). O. II. 6, 15. 
imp.pl. zuouahat. Bib. 7. 
p. a. züfabendo. Mcp. 7. 
ZUOGAFAHAN. 

zuogiuahet, arripite. Me. Bib. 1. 
ZASAMANA FAHAN. 
zisamana fahit, colligit (st cicatrix). 
Prud. 1. 

iah, moenia. Ra. gl. K. hieher? Cf. §ad) in 

Schmellcrs baier. Wörlerb. 
FAAflO, m., captntor. R. 
[HAH ARE, presxores (bei den Jägern). Tr. 

INFAHARE, w., snseeptor. N. IL 
FAHUiNGA, /., captura. 
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d. s. fahungu: in thero fisco fahungu, 
in captura piscium. T. III, 8. 

FÄHIG. 

[widervahige, rcciproca (voce). Hd. | 
FANG, tn., §<ui«,/ nord. u. angs. fang, captura. 
Yang in abel, vapor v. lutus v. vang. L. 

<«. VANG) gehurt wohl nicht hieber? 
GAFANG, n., fdttUibuttQ, nur bei 0. 
n. gifang. cod. P. \0. IV. 29, 39. (bi- 
gifank. cod. V. [quami zioro ana 
giuanch. cod. PJuuankthaz sclba 
frono gifang.) 
d. s. gifangc: mit rotemo gifangc. O. 

IV. 23, 5. 
a* s. gifang. cod. V. F. 
gifank. cod. P. V. 
kifancb. cod. F. 

sie uuurfun nidar ana nnank, iro 
selon o gifang. 0. IV. 5, 43- 

tho simo scuaf thaz gifang O. IV. 
29, 50. 

si noh hiutu ana nnank uuibit 
kriate sin gifang. 0. IV. 59, 52. 
a.pl gifang: ther zuei gifang eigi. O. 
I. 24, 5. 

UBARFANG (angels. oferfeng, fibula). 
g. ubaruanges. Can. 8.\ 
uparuanges. Can. 9. r . 
nparuangie ( sie) )l 
Can. 10. 12. Em. 6. / 
uberfanges, praevaricationis (ada- 
mis). N. 97, 1. 

d. an derao fraYclen uberfangi allero 
gotes e. Co. I. 
ANAFANG, m., Anfang. 

Bedeutung uno Gebrauch: 
initium. N. 44, 2. 103, 35. Mcp. Mu. Bo. 5. 
daz punctum si anaunng lineae. Bo. 5. 
•n demo anefange sinero predigo. N. 
20, 4. 

an anafange manodia. N. 80, 5. 
anauanch allero snndon uberuuan, 
initium otanis peccati superbia. N. 30, 25. 



*) Cf. antfang und antfangi, bifang and 
bifangi. 



inauing tes strites beizet intentlo. 
Bo. 5. 

mit anafange des todes, auspicio mor- 
tis. Mcp. 59. 

Form und Flexion: 
w. s. anafanc. N. 103, 35. 
- inafang. N. 44, 2. Mcp. 
anauang. Bo. 5. 
anauanch. N. 30, 25. 
d. s. inafange. Mu. Mcp. N. 80, 5. 

anefange. N. 20, 4. 
a. s. inafing. Mcp. Bo. 5. 
INFANG 

si in liberum contra legem mamu inject- 
rit, quod in fanc diaint. L. baioar.3,1. 
ANTFANG, m. und ANTFANGI, (gmpfanj 
i». *. antfang, suseeptio. N. 107, 8. 

uuir scolun uaben thaz sang, 
theist sconi goles antfang. 
O. I. 12, 29. 
an tfenki? (cf. das ad/. ANTFENGU 
agia. gl. K. 

daz kote antfenki ist, victime 
gl. K. 
d. s. antfange: 

in aerpbemo antfange. Co. 1. 
bereuomo (hertuomo? oder hei> 
teo?) antfange, in personarm 
aeeeptione. Ep. can. 2- 
a. s. an Ifang. 

umbe den antfang dero u ob ton, 
pro suseeptione matutina. N. 21, 1- 
antfangi. 
gibetes antfangi fon gote ni 
gisageti. O. I. 4, 73. 
ANTFENGI (cf. ANTFENKI in ANTFANG), 
ad/'., aeeeptus. 

nihein uuizago antphengi ist in »i- 

nemo fateruodile, aeeeptus. T. TS. 
zi predigonne antphengi iar trab- 

tincs, praedicare annttm domini ae- 

ceptum. T. 18, 2. 
ANTKANGLlH, acceptabilis. 
uuio intfanglth dir sin iro arbeite, 

quam aeeeptus tibi labor-. Mcp. 24. 
aotfanclih: diu sclba hoorsami ant 

fanclih ist gote, acceptabilis. K. 5. 
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anphanehlioh: poccba ne nuarcn an« 

phanchlich, acceptabiles. N. 65, 15. 
[ AMPHANGLIHEN, adv. (tu Gottes Altar 

gehen). OU] 
ANTFANCHLICH. A. j , reeeptaada ; cf, 
ANTFANCLIU. Bib. 12. ( ANTFANGIDA. 
AKTFANGIG, acceptus. 
antfengik hapetun, acceptaverant. Em. 

7. Cao. 9. 10. 12. 
antfangigaz eist cotc, acceptum non 

erit tleo. IL 5. 
UNTARFANG. 

a. t. untaruanc, Em.6. Con. 9. I1.),interccs- 

unteruanc. Can. 10. ) tionem. 

AZFENGI in an odo, halendae. Ib. Rd. 
UU1NTFANGA, venttcax. Tg. 1. 
LISTFANC, argumentum. Ib. Rd. 
BIFANG, m. und ßl FANGT, fctfana., ©eifang. 

b. s. pifanc, summa. Rf. septum (templi). 

Rf. Ja. 

piuank: rihtida dera galanpa ia 
aub churiter piaank dera ga- 
lanpa, tymbolum. Da. 

pifanch, septum. Bib. 1. 

piuankh, ambitus. Gc. 8. 
A,. P if.»ge.Rd.| . ailo 

pifangi. Ib. ) 

piuange, occatione. W. Can* 3. 

a. t. b i u a ng , ambitum (nnioertitatitj. Bo. 5. 
bifang: den uzerostcn bifang, am- 
bitum ultimum. Mcp. 73. 

Cf. bivanc, proprium de tiloa. Car. m. 
pracceptum pro Bennho. 

ia eadem silva, ubi pater ejus illnd pro- 
prium, quod in eorum lingna bivanc vo~ 
catur, f (eiste cognoscitur. Urk. v. 813. 

/// hubas et utuim bivanc, qui dicitur 
blancslruth. Trad. fuld. 

in draaenrode nandoldca bivanc et ittxta 
nun foicholde8 bivanc. Trad. fuld. 

unam arialem et I huobam et unum ambi- 
tum, quem not bifang appellamm. Trad. 

fuld, 

bifangum qui vocatur abuebeacheit et 
astarnascheit. Pracc. Lothar, a. 836. 
HISSIFANG, miUn 9 . 
misfanc, culpa, gl. K. 
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offano misfanc, aperte cidpe. gl. K. 
pi missifanc sin, propler excessitm. Ic 
SUÜAIZUANC. Lc. 5. \ 
SUEIZVANCII. Lc. 4. [, sudnrium. 
SUEZUANCH. Bib. 13. ) 
FANGÖN (auch fangjan, fangen?). 
SITUFANGON, exprimere, effingere. Pa. 
SITUFANGARI, m. 
under sitonangiren (so, und nicht *i- 
touangirren steht es im cod.), inter 
tchismaticot. N. 22, 4. 
CBARFANGÖN. 
UBARFANGOD, subst. 
d.pl. uperuangodnn, (ad) excetms. 
Gc. 5. 

ANAFANGJAN, ANAFANGEN? 

anafangeda, interciavit. D. I. 341. 
FUR1FANGÖN. 

Bedeutung nnd Gebrauch: 
anlicipare. R. N. 78, 8. Bib. 1. 
prae venire. N. 87, 14. A. 
praeoccupare. N. »4, 2. Bib. 1. 2. Sb. MA. 5. 

Me. Gc. 3. 
antecedere. Be. 6. 
captare. Ps. 2. Bib. 1. 7. 
furifangot uuerda, percellatur. Can. 1. 
furiuangonter, proripient. Marl, 
er furefangot die mennischen mit 

gnadon. N. 24, 8. 
in morgen fureuangot dih min gebet, 

praeveniet. N. 87, 14. 
nurioangont, captabunt (in animam 

justij. Mi», 
aliemo furefangoen unsih dina gnada, 

antieipent. N. 78, 8. 
furiuangola, praeoccupavi (loatm). Bib. 1 , 

Form und Flexion: 
(er) furifangot. R. 

furefangot N. 24, 8. 58, 10. 
fureuangot. N. 87, 14. 
(sie) furiuangont. Bib. 1. 
uuriuangont. Ps. 2. 
uuriuangint. Bib. 7. 
(er) furefangoe. Bo. 6. 
(wir) furefangeien. N. 94, 2. 
(sie) furefangoen. N. 78, 8. 
(ib) furiuangola. Bib. 1. 2L 
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uuriuangota. MA. 5. 

uurifangota. Sb. 
(er) viiriuangota. Me. 
(sie) fariaangotun. Bib. 1. 
p.a. furiuangontcr. Mart. 
p.p. uuriuangot. Gc. 3. 

furifangoL A. uuerda. Can. 1. 

GAFUiufangön. 

(du) gefureuangost, antcoertis. Mcp. 52. 
(er) gefurcuangot, praecurrit (gotes 
o,uga gefurcuangot al dax 
ebumftig ist). Bo. 5. 
(er) giuorauang (oti), ocupasset. Marr. 
p.p. g i f u r i u a n g o t, praeoccupatus. Gc. 5. 
kefurevangot, praevertti. Rg. 2. 
FANGIDA, FANGIÜI, /. 
MANOTHFAMGIDA. 
«. manolhphcngida, neomenia. Mij. 
Bib. 1. 2. 

tf. manotfengida. Bib. 1. \ , ne- 

manohfengida ^jm'c^. Sb. Ps. 2.J ome- 
jnanotfengido. Mv. ) nid. 

a. manotfengida. M« ) ÄaWflJ 
manoluengida. 15 ib. 1.) 
F0GALFENG1ÜA, /, ana/putm, lb. Rd. 
LBARFAMGIDA, LBARFANGlDl, /. 
n. s. uparfengida. VA.XH.817. j 

uparuengida. VA.VTII.187.) '(Mo. 
d. s. uparuengido. Gc. 3. 

uparfengidi. Prud.t.J' 
a.s. ubirfengida, superstitionem. A. 
a.pl. uparuengida, excessus. Gc. 3. 
ÜMB1FANG1DA, /. 
d. *. umpiuengida, glulino (ctUis tegi 
ossaj. Pruil. 1. 
1ISFANG1DA? 
A1ANOT INUEMGIDA, neomenia. Bib. 7.; 
cf. mano tfangida. 
ANTFAMGIDA, f.; cf. AMTFAMGI. 
n. s. antfangidn: victima, edo ant- 
fangida cote ist Pa. 
antfangida. K. 21. \ heileo, aeetp- 
a ti t f c n k i d a. K. 34 \ *'<> personarum. 
g. s. sntfankidu, siisccptionis. K. 53. 
a. s. anti'ankida, pereeptionem (tibi). 
K. 25. 

Ti.pl. n ii t f c n gi d a , receplacula. Rb. 
UM'ARFAMGIDA, f. 



execssu. 



a. t. unlervengida, tubrepiionem. Sg.183. 
B1FAISGIDA, /. 
n, t. piuengida, septum (templi). Bib. 1. 
d. $. piuengida, amicta. VA. I. 416. 

pifengida, compUxu (patruo). Prud. I . 
a. g. piuengida, amicium. Le. 1. 3. 
n. a.pl. p i u c n gi d o , septa ( domornm J. 
VG. IV. 159. 
piuingida (tic), excepioria. A. 
FAISGINISSA (augs. fangen nessc, prehensio). 
ANTFANGMISSA,/, Ciitpfängni*, angeb. 
onfangencsse. 

a. s. infanenifsa, asstimptionem (corpo- 
ris), h. 5, 7. 
n. a.pl. antfanenibsa. Rd. • . 
cnlfancniasa. Ib. \^eceptaada. 

FANGARI, m. 
UBARFANGARI, m. 
a. pl. uberfangara, d'tvaricantes. N. 
IIS, 119. 
ANTFAMGARI, m., empfoiißcr. 
infangarc. N. 3, 4. n 
inpbangare. N. 61, 7. 90, 2. 118,/'*"*" 
114. 143, 2. / ce P' 

inphangere. iN.53,6.58,10. 17. 18.) tOF ' 
FANGALÖN. 

ÜBARFANGALAN. 

Bedeutung und Gebrauch: 
excederc. AI. 29. Gc. 1. 6. 
transcendere. AI. 29. Gc. 1. 6. 
snptrgredi. AI. 31. Le. I. La. I. 1. Rg. 2. 
praevuricari. Alz. 

Form und Flexion: 
(sie) upcruangalunt AI. 29. Gc. 1. 6. 
(er) uparuangalo. AI. 31. Le. 
tibarfaugclolie. La. 1. 1. 
ubcrvAugelno. Hg. 2. 
(er) upcrvaiigalota. Alz. 
UBAIU- ARGALI, /'. 

g. * ubervangeli, usnrpnlioms. Cnn. 13. 
U bA UF AM G A LOT , LTUiiFAiNGALü TI , 
excexjius. 

n. upuruangaloti. AI. 29. SU. 

uperuangaloli. AI. 2il. Gc. 1. 

upcruangelot. <ic. 1. 6. 

uperuangiloti. Gc. 6. 
d. uperuangaloti. AI. 19. Can. 6. 10. 11. 

uperuangoloti. Cau. 11. 
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BIFANGALON. 
p. p. so piuangolode (eondusi) gindun, 
dhazs sie ni eigun eouuihd 
haaaz9 sie dhar uuidhar 8ct- 
zan. Is. 5, 5. 

FAH. % Ich bringe unlcr diese Wurzel nicht 
nur gafchan, gaudcre, sondern auch, aber nur 
mit Unsicherheit, auch gafag, fagar. Der 
Wechsel zwischen G und II (der schon im gotb. 
faheds und faginon, und in fagr und ga - 
(abrida sich zeigt) erschwert die Absonderung 
dieser Wörter, so wio die Angabe der Wurzel. 
Sollte diese sich auf sansk. pas, lucere, vi der e, 
rarückführen lassen? gafag scheint sich zu 

FAG, sanskr. pas, ligare, zu fügen; das 
golb. fullafabjan kann gleichfalls zu dem letz- 
teren pas gehören. Oder ist FAII gleich FA-H? 
— Auch ibt nicht zu übersehen, dafs in fagar 
und gifag niemals G mit K wechselt, wohl aber 

in f6gjan (Wurzel FAG). 
GAFEHAN (gafah), gaudcre. Nur bei Taüan. 
Bedeutung und Gebrauch: 
giueben giuihit, gaudio gaudrt. T. 21, 6. 
gifahun mihhilemo gifeben tbrato, ga- 

visi sunt gaudio magno vulde. T. 8, 6. 
gif ah in gif eben kindin mincro reve, 
exultavit in gaudio in/ans in utero mco. 
T. 4, 4. 

thisu uiieralt gifihit. gaudebit. T. 174,4. 
inti gifilut iuuuer herza, gaudebit. T. 
174, 6. 

giuahun uuarlicho lliie iungoron gise- 
henemo trobtinc, ga visi sunt ergo disci- 
pult viso domino. T. 232, 4. 

gisehanemo therno hcilantcuoas thralo 
giucbcnli, viso iesu gavisus est valdc 
(hrrndes). T. 1%, 4. 

givehet in themo tage inti blidet, gna- 
dete in die illa et exultatc. T. 22, 17. 

gounion inti gifeban tliir gil.impf, epiu 
lari et gaudcre o/iortrbat. T. 97. 

tbaz der the sait saman giueha inti 
the dar arnot, nt et qni seminat simul 
gaadeat et qui mc.Ht. T. 87. 



intfieng inan giuehenti* exc+pU Ulm 

gaudens. T. 114. 
gifah tbaz kiud in ira reue, exultavit in- 

fans in utero ejus. T. 4, 2. 
giuebetmitmir, congralidamini mihi. T. 96. 
giuahun mit iru, cougratulabantur ei- T. 

4, 10. 

gifih, enge. T. 149. 151. 
Mit ubar: 

giuihit ubar thaz mer, thanna ubar 
niun inti ninnzug thiu dar ni giir« 
rotun, gaudebit super-, T. 96. 
»Iii In: 

al thaz fnlc gifah in then thiu dar 

tiurlicho uuarun Ton imo, 

puhis gaudebat in utüversis, 

ab eo. T. 103* 
ir uuoltul gifchan zi ziti in sinemo 

liobte, vo/uisiis cxullare ad hör am in 

luxe ejus. T. 8S. 
Mit daz: 

abraham iuuuar fater gifah, thaz her 
gisab minantag, exultavit, ut videret 
dient meum. T. 131. 

in thiu ni ciirct giueben, (gandere) 
thaz iu tbic geista sint untarthiu- 
tile, giuebet (gaudeie) uuarlihhn, 
thaz iuuere namon sint giscribane 
in himilc. T. 67, 6. 

gifah (exultuvit) min geist in gote. 
T. 4, 5. 

giuah in themo hcilagen geiste, exul- 
tavit. T. 67, 7. 
Mit Genitiv: 

uuarun es gifchenti, gavisi sunt. T. 
154, 2. 

Form und Flexion: 
Inf. gifchan. T. 83. 97. 

gi u eben. T. 67, 6. 
(er) gifih iL T. 174, 4. 6. 

giuihit. T. 21, 6. Ü6. 
(er) giueha. T 87. 
(er) gifah. T. 4, 2. 4. 4, 5. 103. 131. 

giuah. T. 61, 7. 
(sie) gifahun. T. 4, 10. 8, 6. 

giuahun. T. 232, 4. 
(ir) gifah it (gaudcrclh). T. 165, 7. 
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iwp. s. gjfih. T. 14a 151. 

ifff/)./»/.giueheL T. 22, 17. 67, 6. 96. 

p. n. gifcbenli. T. 154, 2. 

giuchenti. T. Ü6. 114. 116. 196, 4. 

GAFEIIO, m., gaudium, angels. gefca (golb. 

gcfea (golb. faheds). 

n. s. gifcho. T. 2, 6. 168, 1. 175,2.% 

giuebo. T. 96. ' f"** 

• r ™ oi £ {dum. 
gifeo. T. 21, 6. ) 

d. s. gifehen. T. 4, 4. 8, 6. 21, 6. bi gi- 
feben, prae gaudio. T. 77. 
giaehen. T. 67, 3. 244. 
a. s. gifehon. T. 6, 2. 174, 4. 5. 6. 178, 5. 
d.pl in gifehon. T. 149. 
GAFAG, contentus. 
keuago dero guollichi, contcntus. Bo. 5. 
gcuagcr, contenlus. Iii», 
kafagun, contenti. Rd. 
giuagemo, content n (cervice). VG. III. 536. 
gifaga, content os. \V. 
kauagora, locuplctius. Gb. 2. 
n. *. m. geuager. Hs. 

kenago. Bo. 5. 
d. $. vi. giuagemo* VG. III. 536. 
». *. m. kafagun. Rd. 

kauagun. Em. 4. Can. 9. 12. 
n. a.pl m. (od.rf. *./?) gifagun, conlenta. Rf. 
o. p/. w. gifaga. W. 

Compar. kauagora, locuplctius. Gh. 2. 3. 

GAFAGO, contenle. Es steht auffallend bei 
ftpri/ statt des Adjektivs, 
si uuas geuägo, contenta. Bo. 5. 
sit giuago iuuara libnara, contenti 

estote stipendiis vestris. T. 13, 18. 
und so kann auch genommen werden: 
uuile du des keuago sin, des tiu na. 
tura bedarf. Bo. 5. 
FAGJAN? cf. golb. fulla fahjan, sotisfacere. 

GAFAG JAN (cf. ongcls. gefegean, compo- 
nere, jüngere, quadrarc, aecommodare, con- 
venire) kommt nur in: gauagan seol an- 
te r, satisfaetnrus. Can. 13. vor; ist ki- 
gauan in: expedire, kigauan. Can. als 
Schreibfchfer für kiuagan anzusehen und 
also auch hichcr gehörig? Vielleicht i»t 
auch ein starkeonjugicrendes Verb gafa- 
gan anzunehmen. 



FAGEN. ii, 
uuola uuard thia lebenta, thiu kinde 

nio ni fageta, 
thai salig si in giuuissi tbiu kindes 
umbera si. 0. IV. 26, 36. 
[dem tiuclc uageten (die Nachkommen 

Kains). D. III. 59.] 
GEUAGET, satisfactum. Can. 13. 
FAGÖN. 

mit tbionostn ira fagoti. 0. I. 8, 22. 
GAFAGON. 

gaungon, satisfaeere (votit). Bcd. 2. 

giuagon, satisfecisse. Gd. 

gauagot, satisfacit. Gc. 8. 9. 

keuagonti (es steht keuagonia), »atis- 
faciens. Ka. 

MÖTFAGON. 
uuaz quis thu fon therao man, (her 

thir giliubta so fram, 
tber thir so mua tfagota, tbaz liobt 

thir beim giholota. O. III. 20, 71 

GAMÖTFAGÖN. 
gimualfagota er thoin, uuasznenc 

daga thar mit in, 
milti sino izdatun, so sicnanlbat 

tho balun. 0. II. 14, 113. 

GAFAGODI. 

xc gafagodin, ad satisfactionem. Gc S. 
OMLLEVACUNCE, satisf actio poenilenliat. 

Hd.) 

FAGINÖN (golb. fag inon, angcls. fagnian, 

fafgnian, fspginian, fagennian, fahnian, 

nord. fagna, gaudere). 

feginot, exttltat. II. 2'2. 

fcginonliu, ex tili uns (mmuhu). H. 19. 

S1GUFAGINÖN. 

sigufaginonti, triumphans. II. 19. 

FAG1M, FAGINOI/T, FAG UND, n. pr. 
FAGAR, FAGARI (golh. fagr, bonum, utik. 

angcls. faeger, fasgr, faiigr, spetiosus , p 

eher, angels. gcfjegeri a n, ornarc. 

fagar, piüelira. Ha. Pa. gl. K. 

fagari, pulchra. Ra. Pa. gl. K. 

fagari. Ra. gl. K. ) , pulchrc, ambrosic («' 

figiri. Pa. J FAGARI, sidist.?). 

d.s. nun. fagcremu, venusto. Ib. Rd. 

«. pl. n. 
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a. pl. n. fagariti, epeciosa (sih oogent 

grebir). T. 141 
FAGARl Pa. Ra. ) . . . , 
FAG IRL gl. K. I • f" P"* c " ntu " 0 ' 

a. s. fagari, daritaUm. T. 179, % 
FAG ARNESSI, f., claritas (angels. fager- 

nes, f.-egernysse). 

d. s. fagarncssi. T. 177, 3. 

a. s. fagarncssi. T. 179, 3. 
KATJA USA? (kaunahsa, asuucipha. Em. 12.), 
ptir«amenta. Em. 19. wobl nicht hiebet. 

FAG, sanakr. pas, Vgare, gr. mtywpi, lat 
pnngo. Cf. auch FAH. 2. 

FÖGJAN, fugeti/ angcls. fcgan, jüngere. 
Inf. fogcn. Ra. ) 

fokcn. gl. K. | , foedcre, pacto, 
foagcn. Pa. ) 

fuagen i uih zi druhtine. 0. IT. 16, 24. 
(er) fanget. Org. der zuö uuende fuo- 
gcU N. 47, 5. 
foket, iusiitit. R. 
(er) fuagc: 

thaz er sih thara fange. O.II. 12,32. 
thaz er iz zimo io fuage, thessca. 

den «uiht ni laage. O. II. 12, 191 
ni er sih fuagc Ihara zin. O. V. 4, 61. 
(er) fuagla: 

aih fuagt er io zi note zi theuto 

hcrole. O. I. 22, 34. 
(fuochte: iz was goles willc, der 
daz fuochte, daz-. D. III. 110.) 
(wir) fo actum, expromimns. Pa. 
(sie) fuagt im: 

thie sih zi thiu hiar fuagton, so 
leidlicho nu ruagtun. 0. III. 17, 5 1. 
iwp. s. f u a g i : 

mih io fnagi tliara zua. O.V.24, 17. 
ioh zi drulon thinen fuagi. 0. L 

2, 54. (hieher?) 
ouh thara zu» fuagi. O. I. 1, 71. 
p.a. fuaganli, aptans. lc. 
CAFÖGJAN. 
Inf. kafitgan, coaptare. R. 



III. 



k ifnga n. Ha. ) 
kafogen. Pa. > ' 



conpmgere. 



kifoken, conjungere. gl K. 
gifuagen: 

sie uuollun Ihar gifnagen, thaz 
sie nan mohlin ruageo. 0. III. 
17, 22. 

mit uuorton mih ginnagen zi 
druhtinc gifuagen. 0. V. 25, 90. 
(er) kafogit, exmninnt. Pa. 

kifogit, copulnl. IIa. examinat. Ra. 

cafoagit, conjnngil. Pa. 

kafokit, copnlal. Pa. 

kifokit, copulnl. gl.K. rxnminaf.tfJL, 
(er) givuogi, comp» ginnt. Prud. 1. 

kafuagc, ennjugnt. II. 5. 

kifuege, aptet. lc. . . 

gif uage: 

thaz minna sie ginuage ioh ka- 
rilas gifuagc. O. V. 12, 68. 

mih gifuagc thara zua. Os. 39. 
(er) cafoagida, foerinnvit. Pa. 

cafoakida, conglniinavit. Ra. 

kifoagda, conghdinnvil. gl. K. foe- 
deravit. gl. K. 

kifoacta, f oeder avit. R a . 

gifuagta: 

acono si iz(giuuati) gifaagla. 0. 

IV. 29, 30. 
sisclbo iz so gifuagta. O.IV.29,51. 
(wir) kifuaclum. lia Ucxpromimns,cx~ 

kifoactom. gl. K. I pnnimus. 
[(er) ki wo chtc, colli geret (in unum). 

Can. 13.] 
(sie) gifuagtin: 

ioliRihzcnsincngnatinioelhcs- 
uuaz gifunglin. O. II. 15, 8. 
imp.t. gifuagi thara zua. O. III. 14,70. 
p. a. kafogen ti, conptans. R. 

k i f o k e n t i , a eist i pul ntus. Ra 

cafocandi, ad*lipulnlus Ha. 

cafoacandi, mhlipnlntus. gl. K. 

kafokendi. Pa. ) 

kifokeudi. gl. kJ^'/W«!/«. 

n.s.m. cafoacander. gl. K. ) 

cafocander. Pa. {>"«*"' 
kifokcnler. Ra )P' l ' t,ior - 
p p. gafoagit. Pa. > . 

c.foagit. gl. K. ) ' con / a " cta ' 
f 281 
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kafogit. P». i , 
kifoagit. x\,.V C0 ^" UCla - 
kifuagit, adnexns. Ic. ctimierti. Ic. 
gifoagit ist ar in ein 0. I. 1, 16, 

uuir sin zi ihincn. 0. I!. 24, 31). 
gefuogtt «uaren (ilcmo), compacli. 
Riep, kot habet alte zi tc gcfuogcl 
xe iro ambahten. ßo. 5. 
B. m. gifuagtcv: geist miner mit 
scru gifuagUr. 0. I. 7, 3. 
» s. ». %\[nocKaT,(male)snta(cymba). 
Prud. 1. 

</. ». m. gefuogtctno (reize an dien 
orten), jtrgntd (i'mcn). Mrp. 
». *. n. epatto giuuoctaz, confertam, 
coagita/fim. M. 31. 
epaho giuuaelaz. confertam* 

cooz'ilatam. Sb. Le. 1. 
epini giuuaelaz, confertam, 
coa^itolam. Le. 3. 
w. /»/. oi. kefuogte zc anderen, cow- 
/V/nc//. N. 67, 26. 
ANAKIFOGIT, rn«T/a (tintinnabula vesti- 

mentisj. Gc. 4. 
AKT FÖGIT, ^. 

*t &> f. ao dero infitoclunr pielung» 
der uordero teil Hersaget 
auirdit, (pioticns in disjunetiva 
praposilioitc tmferlur, (putd pritt» 
est. Syl 

ZASAMA3A FÜü'JAN, jufanintf nfujen. 
(er) zesamene fu-oget (beide uuende)» 
M. 117, 22. 
r es a m c n e u o i g c t d or h a l s d a z In» i- 
bel un de den lieh amen. Wm. 4, 4. 
(wir)fuagen zisamanc un.si'h mit m in- 
nen, f). III. 7, 8. 
uoge. Wm. II. 8, 8. j nuir zesame- 
uioge.Wm. I. IX 8,8.fne (die Iure), 
(er) fuogta zesamene. N. H7, 22. 
(er) zesaminc fuogti. Bo. 5. 
ZASAMAMA GAFÖGJAN nur im praet. 
und p. p. 

(cr)zisamane gifuagti (unsrh). 0. 

III. 26, 48. 
(sie) zisamanc gifaagtin (sib). 0. IV. 

20, 42. 



p. p. zesaminc gefüogct nucrdcnl- 
Org. 

n.pl.m. zisamane gifuaglc (si- 
mes milguatejk OL 137. 

Z1FU0GIT, //. p. 

eifuocta gitaviti, dissociata tobalato. 
Prud. 1. 
ZUOG AFÖGJAN, \ u f ü 3 c 11. 

Inf zua zi kafuacanuc, adjitneturas.YAy. 
(ili) zuogivungo, adpl'uabo. Uib. 1.2. 
(sie) zuogiuöctun. MA. (. >, oppli- 
z u 0 g i u u o c t u n. Sb. Bib. 2. 1 cuermd 
(quasi clibaaum cor suumj. 
p.p. zuogiuuocta, eonjuuclum. Gb. 1. 

FOGl, /, gU|}f/ 5»Ö f / S»3«"3/ a,, g3. f«g. 
it. s. fuogi, conjinutio (vocum). N. 4,3. 
fuegi: Lqugin gegeben uuirdit forc 
undc dara nah fuegi. Syl. 
d. s. Cüogi, jugilate (conscnlanea). Mcp. 

couju/ictionc. ßo. 5. 
d. pl. f ü u g i 11 0 11 , juacturis. Mep. 
KIFOGI, perfunduria. Ra. jumturis (kiforL 

gl. K.). Ib. 
ZÜOFUOGI, /., applicatio. Org. 
GAFOGI, fttfiigf. 

kafogi, corUexlum, coasitum (arboribui). 

Pa. (oder subsl.?) 
kafokiu, apta. R. Rx. 
UKGAFÖGI, ungefüge, 
ungeuwge, importnmu. D. II. 341. 
«r. j. »/. ungefügen, enormem. Hd. 
GlFUOGUll (gefüglid;) isl, aptus ot 
(rc«no dei). T. 5-1, 4. 
KAFOOCLIHIIO, compacte. R. 
GA FÜGSAM, »(füflfam. 
cafocsami. Pa. I r , ... 
kifoaesama. gl. K. ) t f oc ^ crati - 
CAFOCSAMI (kifoacsami. gl. K. ki- 
Co a es am. Ra.), foedus. Pa. 
KIFUACMSSA, ncjr«f. Ib. Rd. 

HtFOGA, f. 
a. s. hifuogun, soticenam. M*-pk 

FÖGVRI. w., giiger. 

u.pl. uugara, ordinatores. Bib. 6» 
wogari» slralorcs* 
GAFÖGIÜA,/. 
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n. S. caUkida, pariio. R. 

k i fok i (Ii n, conl e.v tum (nrboTihm). gl. K. 

k i f u o g i d a,jnrutura. Is. 2. coiupagai. A. 

g i v u g i d a , compago. Prud. 1 . 

cauoagida, compago. Hb. 

kafuagida, paclio. Rc. 

gauuagida, compago. Pr. c. 

gcuugeda, conjuuctio (SWxthfil)« Ru. 
g. gaf nogita (?), coaipagum. Frg. 30. 
</ *. ghifuaghidu, copulae.conjtmtlioui Ja. 

kifuakidu: zi kifuakidu, crrf 
jiiuclorinm. Rb. 

kifuakido: fona klfuakido, /«/»c- 

giituagido (oder copttlac. Gc. 3. 

u.a.pf. kifuakida, conpagines. Hb. 

gauogido uuintolono, sertas bölruO' 
mm. Em. 17. 
*!./?/. gifuogidun, compagibus. VA. II. 51. 

ZISAMANA YUOGIDA, compagibus. Prud. t. 

IMEOllSANAZ? (uuuuohsnaz. Bib. 1. 2.), 
i-nmmuue i. qnod immundum erat judneis et 
gitilibits, ut raaac (et imviundum nunqnam 
wtmlacaw). Mz. Ilicher? oder zu W? 

FAGta, GAF AG 8. FAII. 2 
FEHas s. FAII. 2. 

FEH, golh. faihu, uoUtXot;, angcls. fab, varius, 
discolor, r Milans, fag, versicolor, variabilis. 
Cf. angcls. fägian, variare, r/t/J/rire , fah, co- 
/,>•, nunl. f ä , oninre, püigere, f a , pofitura, ni- 
tor; vergleiche auch san»kr. piti), pingere, co- 
lorare. Die im Golliischen sowohl für peats 
aU Tür varius geltende Form faihu (oder ist 
faihu und faihu zu unterscheiden) könulc viel- 
leicht gegen die Vereinigung des faihu. Wx«- 
Mi, mit sanskr. pinj sprechen und da faihu, 
peats, unbes-lrcilbar sanskr. pasu ist, so scheint 
pasu einer andern Wurzel als pas, Ii gare, *u- 
uigchören (vielleicht zu pas. luccrc, videre), 

oder pas," /'#<"**> al « P a_s » d * h ' al * ,,ic mit 
S vermehrte Wurzel pn, servare, ansehen zu 

lassen. Ct auch 



FEH. 426 

fech, varius. Sg. 913. F15. 3R , 
poitmiiem, fehlalnri (wohl f c Ii lalari tu le- 
sen). fc*lnr. Tech. Ha. 
feh, polimclu, vml luoloria. Ib. Rd. 
pheh, auremu prupitiatorium. A. hicher? s. PH. 
vech, polymito. JId. 

n. f. f. feha, bifida palla *. sphacra. Prud. I. 
». *. w. feha». xtragulatum. Hb. /?ri;o. Tg. 1. 

vehaz (vchiz. Bib. 5. 7.) gn tniiucppi, 

Ajwnjr vorm, hU. BiL». I. 2. 
f c h i z, lahhin, stragulum (es sieht 
iruguium). Em. -3L 
rf. j. m. n. fchemo: 

thoh sinl thic linti missilih, fe- 
hemo munlc, ubile iuhgnatc 
0. 1!. iy, 24. 
(a.s.m. den uchen slah. I). HI. SO ) 
<u s. f. feha, pnliniitam. Zf. 
lg. pl. valewcre oder vchere (Schaafe). D. 
III. 80. 
der vehen. D. III. 31.] 
d. pl. fehen. Sb. j . fron isce 11. /»/c- 

uehen. M4- Rib. 1. 2J tis (tapeiibux). 
uchan, pictis (fapefibusj. Bib. 7. (uc 
han senfen. Ü. III. SO.) 
\a.pl. n. rchcr dei uchen. D. III. 71.] 
BL6MFEII. 

a. s. f. bluom fchun (amU), floridam dis- 
roioratamtpie. Mcp. 

FIZZ1I.UEII [fitilucc, pelilus (cquiis). Ih.], 
peliJi, (]ui albos pedes hnbenl. Tr. 

GIKKELUF.CII, pnlymitum (opm). Hd. 

GIKKILUEIIROK. 
FEIILAIIIIAN. 
FEI1D1STIL. 

FEHL varietas. Mcp. 
fehin, volubilitas. Ib. 
d. s. fehl: 

uone iro sclbero fehi, distinefione. 
Ii.». 3. 

fonc dero fchi des meris. Mcp. 
unihelit liliu mit fchi, circumamicla 
varielate. N. 44, 10. 15. 
GAFETUAN. 

( er ) k i v c h i t, tinguil (pictura undas). Prud. 1. 
(er) gifchla, discriihiiin oit. Bf. 

[2S-] . 
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FÜH— FlGA. 



FIGI. F1HU. 



428 



p./>.gcfchet ist (corona mit bluomnn), 
nparsiim. Alcp. 
matit lu gcuclict uucrden nah tien 
bl immun, an vcmis floribus ipse di- 
stiupicris. Bn. 5. 
n. s. f. kcfehtiu farcuua, variata pic 
iura. Riep, 
diu gefehta Juno, varia diver si 
co/uris ornutibns. Mcp. 
g. $. m. ». g i v e h l c s , pictae ( vestlt). 
I'ruil. I. 

d. s.m.n. gc fehle mo, oculatac pallae. 
Riep. 

Gehört »ach 
Gl FEIION. 
thaz sie in then gtzilin biuuoltanc 

ni uuurtin, 
mit rcinidu gisemnlin, thie ostoron 
gifeholiu. O. IV. 20, 6. 
hichcr? Cf. auch FEUÖN, 

FÜHjan s. FI und Ffca 



g. pl. figono. Mf. T. 121. Rb. Bib.x 

4. 6. 7. 8. 13. Zt I , Jjcorum. 

figuno. T. 146. > caricartun, 

figona. Bib. 13. \palatarum. 
figin. Bib. 5. / 
a. pl figa: rosla figa, massas caricaruns. 
Bib. 6. 

figun, /t«*. T. 41.3. D. II. 233. Rg. I. 
Ep. c-n. 2. carivas. VI*. 4. 
u i duit man unlar mannon, tlm 
drubon lese ir thornon, in bia- 
fun figun thannc, llioh mau ei 
beginne. O. IL 23, 14. 
figon. O. II. 23, 14. in cod. V. 
BITTAr.FlGA,/.. bittere, uureife 5<ije. 
tt.pl. billcruigon (bitcre uigon. Wm.II. 
bilcron uigon. Wim. IV.): uuanlc 
also die bittcruigon uorc kuo- 
dent daz die rifon unlc die suo- 
zun nah sulcn kuinen. Wm. 2, Iii 
a.pl. bittcruigon (bittere uigon. Wm. HL 
billeron uigon. Wm. IV.): der 
vigboum hat uurebraht sine biU 
ter uigon, ficus protulit grosses snat. 
Win. 2, 13. 
FIGAPHUL. 
F1GBAUM. 



FEHon (zu FÜH?). 

daz ih daz hcilega uuizzod uchoda mit 

unreinemo liebamen. Co. 4. 
thaz unmezzon uehonli ininero spiungu. 

Co 3 

FAUFEHON, comnmere (me). Rb. Hieher? FIGI, FIG1BERT, n. pr. Ist S stall F zo lesen? 
p. p, u u i r s i n f a r u e h o t , consnnvuamttr. Rb. 
d. s. f. faruehoteru, consnmta (fcrli. 

Iii ute). Kb. 
d. pl. farucholcni, consumtis. Rb. 



FEHO s. FJHÜ. 

FIG-BÖNA » f., griabohiif/ luphwm. S. BÖNA. 
FlGA, 

/•» 5*^80 Jim* ('st g 0, h. peikn in pei- 
knbagms, cpoivtj*, dasselbe Wort? die heifst 
im Golh. smakka), angels. Tic, nord. flkia, 
Iii. pyga. — (Auch eine Kr.mLIicit ; cf. angels. 
fic-adl, ficus morbus und gelesuht noch 
fich. D. III. 45 ) 

n. s. figa, carica. F. W. Wn. 232. 

n.pl. figun. Tr. Em. 26. ) 

2 j , cancac. 



figon. Marl. 2. Sg 292. 



X. 



FIHU, n. t «Sieb, skr. pasu, allpr. pecku, lat 
peetts, golh. faihu, angs. fco, nord. fe, eslho. 
weix (.statt F sieht im cslhn. Anlaut cnlwcili» 

P oder W). — CL FA, FAH. 1 «. 

Bedeutung und Gebrauch: 
ueho, ptcux. Sg. 242. uehc, peeudi. Bo. i 
fco, pecora. N. 148, 10. Telio des fcldes 
pecora. N. 8, 8. fieo nidcrslahinde, p* 
cora sternen* (pestis). N. 1, 1. 
filiiu, jnmtntn. Rb. feho, jnmenla. N. 33, & 
uehu, ummalin. iN. 67, 11. fiebo, animalim. 
SS. 103, 2. fichen, animalibits. N. 67, Ü 
ch i us che fieo, pudicum animaL N. 44, 9- 
fiho, stihjngale. A. 
fehes, vitnli. N. 105, 20. 
fibu, greges. Sg. 013. 
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FIHU. 



FÖtt 



fihu, peamia. C. 
«malet feho, pecus (dem rint, 

entgegengesetzt), Mi. 
deisc fehcs, stercits. D. 
demo fehe unard ih kclih, ut fumentum. 

IN. 72, 22. 
genocidoliu fcho. N. 49, 10. 
biar scal man icllen noti thic gcislli- 

chun dati, 
in ferti int in gange ioh in thcro fiuto 

sänge, 

uuai ihaz fibu meine, thiu uuat oub biar 
bizeine, 

iob tbic esti Ibie se zctilun inli in Iben 

uueg Icgilun. 
tbai selba fibu birun uuir, irkcnn iz 

selbo bi thir, 
tburuh dumphciti so birun uuir iz noti. 
esil, uuizun uuir ihaz, tbcist fibu filu 

duinbaz, 

ni midub mib tbero uuorto, ist huarili. 

naz barto. O. IV. 5, 1 — 8. 
tbo uuarun thar in lanle hirta haltcntc, 
ihes febes datun uuarla nuidar fiauta. 

0. I. 12, 2. 

thar sie tbcs fehcs goumlun. O. 1. 13, 14. 
io birli Iber tlur hellit ioh sine» fches- 

uueltiL O. V. 20, 32. 
in krippha man nan legita, thar man ihaz 

fibu nerita. 0. I. 11, 57. 
erüun inli bimiles inli alles fliffzcntes, 
febes inti manncs, drublin bist es alles. 

0. V. 24, 6. 
iob ze menniscon iob ze fehe. N. 35, 8. 
demo unuuizzigcn fehe. N. 48, 13. 
(ieo opherou. M. 88, 40. 

Form und Flexion: 
b. s. fihu. C. Sg. 913. 0. IV. 5, 3. 5. 7. 
fiho. A. 
fieo. N. 44, 9. 
fihc Mi. 11. 
feho. Mi. 
ucho. Sg. 242. 
I t. fehcs. Ü. O. I. 12, 2. 13, 14. V. 20, 32. 

24, 6. N. 104, 36. 105, 20. 
J. s. fehe. N. 33 , 8. 48, 13. 72, 22. 134 , 8. 
146, 9. 



o£he. Bo. 5. 
a. s. fihu. O. f. 1 1, 57. 
n.pl. feho, ucho. N. 49, 10. 67, 11. 105, 3». 

feo. N. 106, 3S. 148, 10. 
g.pl fieho. M. 103, 2. 
d.pl. fiehen. IN. 67, 12. 
u.pl. fih iu. Rb. 

feho. N. 8, 8. 35, 8. 77, 48. 

fico. N. 1, 1. 88, 40. 

uehc. N. II. 
FADERFlO (cf. auch das angek füdering* 
fcoh, SJatergut). 

vidua — haben t sibi morgeugnb et mt- 
thimn, de fnderfin nntem (morgingah 
et metfyode, fad r in autem. c»d. s. galt. 
730.) i. e. de a/io dono qauuhtm pnter 
atit fr/iier dederit ei, qnaado ad marituui 
amlndaverit — . L. rolh. 199. 

habeat niorgingab et faderphium (fader- 
fyo. cod. s. gall. 7.J0.) sitae malus. L. 
rot/t. 2UI. 

Ilirzu die langob. Gl. fardefio. I). II. 357. 
faderfido, cod. cav., quod ndduscit de 
paretitibns. 

Cf. auch mclfyo im obigen faderfio und 
mefio in MI ETA. 
STALFIHU, eulloicb. 

a. pf. slol fcho, jiiiitcrtta. N. 77, 60. 
FIIIURIOI), Ortsnamen. 
FIHUWIARI. 
FJIIUWART. 
FIIIUSTEKUO. 

FllllUll, t>it\)Ud), niederd. vclec, animulie. 



fihclih. Rg. 2. 



an im a 



Iis. 



fielih. Ep. ran. 2 

uchclih. M. 31. Lc. 1. 3.\ . . . 
,. ... „ I , praöntica hu 

f lolihc. (»\. > ■ i 

violic. I). II. 287. j "'/>"«"»)• 

FEH Ed* ELI Cll lichamo, corpus animale. N. 
101. 27. 

FÖH, FÖHI, nord. f.1, lat. paneut, golh. fa- 
vai, angelt, feava, paiui. 
qttae rara, foho, crant. V(J. I. 419. 
f o i c Ii u u c fi i , vepa. Eni. 28. 
n. m. m. folicr, rarut. f»h. 3. 
d. ». m. fohemo, iafrequenti (deute). Pmd. 1. 
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F0II1— FUCCO. 



FEIG! — FOGAT. 
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n.pt.m. fobc, panci. T. 40, 10. 109. 113. 125. 
n.pl. n. faoi (fohiu. Ü.), pauca (wort). E. 

g pl. foero, paucorum. K. 49. 

,/.,/ focm. | paucis. K. 7. 5S. 

foli cm nuorlum. Hiiit. 
a.pl.m folic (uisgn), paueos. T. 89. n alles 
fohe, tioimullos. gl. K. 
foe: ni alles foc, nonnullos. Ra. 
a.pl.n. fohiu, pauca. T. 149. 

vohiu (zeihan). 13 ib. 1. 
foiu (uuort), pauca. K. 7. 
vouui (zeihan). Bib. 2. 
fohun (uiiori). E. bei Doccn. 
foun (u norl). E. 
FOI1LOGI (?), EOIILOCA (?). 
d. fhologo, rarilate. Can. 3. 
a. s. fohlogi, raritatem i. paucilatenu 
fologi, raritatem. Can. 1. 
ran seerc. 
fobet, rarescit. Prud. 1. 

FOHA, $ud)i, goth. fouho, vulpes. Hängt 
es mit fahan? oder mit fabs? zusammen? cf. 
auch aXu>xt]£. 

n. s. To ha, vulpes. Sg. 242. 913. vulpecula. Tr. 
Ve. 6. 

voha, vulpecula. Zf. 2. 
vohe, vulpis. Wn. 460. 
d. s. fohun, vu/pi. T. 92. 

(uoheu. D. III. 32.) 
n.pl. fohun, vulpes. T. 51, 2. 
a.pl. fohon. vu/pes. Wm. II. 2, 15. 

uöhon, vu/pes. Wm. 2. 15. 
FUHS, m. f gud)Ö, angcls. u. nord. fox, vulpes. 
n. s. fuhs, vulpes. Bo. 5. Tr. Vc. 6. 

fuchs, vtilpes. Es. 
». pl. f u h s e , vulpes. N. 62, 11. lupi. N. 62, 1 1 . 
</./>/. f iihs cn, vnlpilms. IN. 62, 11. 
FUIISlH, fud)f<»/ angcls. fixen, wlpinns. 

fiuhsin, vulpinum (feil). Wn. 460. 
FLHSIiN, /., gütbfin, angcls. fixen, 
fuchs in, vulpecula. Es. 



föGja* s. FAG. 



FUCCO, 



n. pr. 



FEIG!, feige, nngels. fsegi, nord. feigi, mo- 
rilHtniftts. — Sullle lit paikns, verachtet, 
schlecht, einfältig, zu vergleichen seyn. (Audi 
im Millclhochd. moribund»*, z. Ii. manegen 
wunlen unde veigen gclctc er unterden 
heidenen. Cdg. den veigen nc mic nie- 
man behüten. Cdg.) 

ni si man niliein so feigi, ni sin au xini 

eigi. O. I. 11, 10. 

ni si man nihein so feigi, liier zuei gi- 

fang eigi, 

• unlar in rcht deila gispento thaz eina. 

O. 1. 24, 5. 

FUOGJAN S. FAG. 

FIGIDön s. Fl. 

FOGAT, m., tßoQt, nord. fögeli, quaestor rt- 
gius. — Cf. advocatus. 
n. s. uogad, vicarius. D. I. 341. 

phogal: uuis min phogat uuider alle, 
die-. N. 34, 1. 

fogid, patronus. Tr. 

voget, advocatus. Wn. 460. 

fogot, patronus. Iis. 
g. S. fogetes, curia Iis. Gd. 1. 

fogetis (judicis). Bo. 5. 
d. s. fogate. judici. Bo. 5. 
a. s. fogat, sc er mar e, drfensorem. Ep. can. 2. 

voget, defensorem. Gd. 1. 
n.pl.? fogat, advocati. Bg. 2. 
d.pl. fogat cn, drfemoribus. Can. 13. 
c./>Z. fogata, patronos. Rc. advocatos. Pr. m. 

fokata, patronos. Ib. 
(AFTERUOGET1I, snbadvoca/us. Id.) 
NAHVOIT. — non habebil advocatus exado 
rem vel nahvoit MB. V. 135. Urk. v. H'* 
IIUSVOG1T, aediiis. D. 
DINGFOGAT. 
patronum, qui vulgo dinevogt dicitur. Vtl 

v. 1171. 

advocatum, qui in vulgari dicitur dinck 
voghat. Urk. v. 1184. ; , 

liberum habcant potestatem advocatum /«• 
gendi, qui proprie in vulgari dinckvoil" 
dicitur. Urk. v. 1144. 
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FAKALA. FIHALA. 



FOGAL. 



FOGATDING. 
FOGATDIENJöT. 

FAKALA,/, ^acfcl (f acuta« in Rp.; cf. /aar 
und >anskr. pävnka, ignls), angchi. fcecelc. 
n. fachala. VG. Em. 31. 

facula. Cr. Mon. 2. 

fachota. Dil». 2. 

fachila. A. 

facla. Pa. Ra. 

fackla *). gl. K. 

fbachala, flamma. Em. 21. 

faccla, loinpits. Bl. 

uachcla, pinns. Ü. II. 313. 
J. s. fäcehclo. Mrp. 

a. fachala, Signum (darum e p"ppi datj. 
VA. III. 5*0. 

facchcla, faretn. Mcp. 34. ' 

f a cc hc 1 u n, Javcm. Mcp. 45. 
a.pl. fachala, tedac. VE. VII. 49. 

facla, face». A. 
g.pl. facolono, tedarum. Ja. 
d.pl. faccalon. T. 183, 1. 

fäkalen. O. IV. 16, 16. cod. F. 

fakolon. 0. IV. 16, 16. 

facholon. V. 

fäcchclon. Mcp. 
a.pl. fachala. D. II. 33$. ) . 

fachuluu. VG. II. 431. J' MÄftf * 

HHALA (istfila d.trnuj zusammengezogen, oder 
fila in fihila verlängert 7 ), fy\i<i angs. fcol, 
nord. ihiöl, Tit. pclyciia, litna; et böhmisch 
pila, terra. 

n. fihala. Rb. Sg. 134. 
fihila. I3ib. 
figila. F. 

fila. Mr> M. 30. D. II. 350. Cr.l 

Wn. 231 Gh. 1. Em. 31. Bib.>, lima. 
1. 2. 7. Prud. 1. 
uüa. Sg. 242. Bib. 5. Tr. 
uiila. L. 
uile. Wn. 460. 
g-d.t. (o<'.or n. pl.?\ vllle, llmac. Hd» 
$' Tile, lintnm. IM. 



, limat. 



•) Mit übergeschriebenem h ror cfc 



FlLÖN, U'xUxu 

(er) fihelot. D. II. 335. 
figilolh. Ü. II. 324. 
fiihlot. R. 

filot. GM. D. II. 316. 335., 
(ib) vilc, liman. IM. 
intp. s. tiilo, Uma. Bib. 

p. a. n.s.f. fi Ion tili fi la,frw« /"'"/. Prud.t. 
n. pt. firunta, roslra terra ntia. Bib.» 
(cf. riffilunla). 
CA FIIHLOT, elimaius. K. 
n. s. m. kifilutcr. Rb J Urnntus. 

kificlotcr. Bib ü.| 
»• / 0)' g « u i g i l o l a , expofita. D. II. 310. 
». j. ». gifilotoz, polilnm. Hrud. 1. 
</. *. vi. n. g i f i o I o l e m o (aicJ,polita (parlr). 

VA. VIII. 425. 
d. #./ kifiol utero f*iV>, cxputilti. D. 
II. 313. 
USTARFlLÖT. 

untarvilut. OA. \ 

nntarui Ii ilot. Bib. / . .» 

undirniliilot. AI. I 
untcrfilolb. Bib. 5.) 

n. s.m. u n d c r f i g i 1 o t e r, interlimatns. F. 2. 
undcrfigelotcr. Mon. 2. \, */>• 
underfigilo-nler ("mc/ F. l.f ter~ 
nnderfileter. L. ( raii- 

undcrfilider. Em. 32. J Iis, 
interlimatus. 

a. t m. untarfiluten. Bib. 7. V 

unter fi Iota n. Bib. 8. /, inttrra- 
nnderfrloteu. Bib. I3.f .ulem ( o- 
unlcrfilotcn. Ma. Sb.f ronam 

Bib. 1. \d. Saute;, 

untiruilolcn. Bib. 6. / 

a. s. f. undiruigilota, interrttsiiem (co~ 
rvnamj. 7JL 

FOGAL) m., Sögel, golb. und nord. fugl, ar>- 
geh», fugul, fugol, luge), fugl, fühl, avis. 
Ist L hinter F ausgefallen und das Wort zu 

FLUG zu bringen? der Sinn und angels. 
flugol, volucris, spricht dafür; cf. aber auch 
■ord. fok, glug und fika, wjxb bett*0<n> «tat. 

Hangt FLUG mit skr. dt, volare, oder mit d ho, 
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ogilare, insammcn, so ist L in FLUG cinge- 
gehaltet u. fogal gebort xu FLUG; .. FLUG 

», FLU. 

n, t. fogal. Sg. 212. Mcp. Org. N. 56, 2. öli- 
ger. G. 

focal, ales. Ja. (culixj Pa. gl. K. 

fokal, gl. K. 

fogel. Do. 5. N. 16, 9. 
g. s. fogal es. Bo. 5. 

fögalis. Org. 

tiogalis. Org. 

fogcl es Bo. 5. Org. 
a. t. fogal. Mcp. 

».;>/. fogcla. NJ. N. 101, 7 148, 10. Mcp. Bo.5. 

-uogrla. Md. II. Org. 

tiogtla, volutilia. N. 101, 25. 

fugala. volncrcs. T. 51, 2, 71, 2. 73, 2. 

vogilc. Seil. 75. 

g.pl. fogal o. Pa. Hb. Bo. 5.\ 

fogolo. Bc. j, actum. 

fogcl o. Mcp. ) 

d.pl fogal cn. Mcp. volnlilihus. N. 78, 2. 

fogclcn. N. 101, 7. Bo. 5. 

fogilin. N. 103, 17. 

o./j/*. fogal a. 0. II. 22, 7. 16. 

focala. gl. K. 

fogcla. Bo. 5. 

fugala, volatilia. T. 38, 2. 

ORTFOCLA (orlhofugla, orlifucla, or. 

flocla), malb. Gl. in /. sal. Vll., wo von 

accifiilcr und gm» die Hcdc isL 

ISFOGIL. aurifueps. Tr. Ve. 6. Zf. 2. (bis? o- 

gel. Id.) 

1SANUOGAL, porfrio. Ein. 31. 

W1ZAGKOGAL. 

n./»/. im ireg fogcla, augitrales alites. Mcp. 

MASTFOGAL, ro., SJfafl Bogel. 

n. pl. mast fogal». M. 30- Gh. l.\ 

maslvogcla. Rg. 1. \, altiUa. 

mastlogala. ü. 11. 285. ) 

/[.pl. mastuogolo, avium altilia. OA. 

MEREFOGIL, m. («JÄceröogfl), rnarina avis. 

N. 103, 17. ftilica. N. 103, 17. 

NAIlTFOGa, »«., S*ad?t»ogtI. 

nah I fogal. Ra. i n . iin 
t.r i i v i» noctua. 
nahtfoca . gl. K. 



naht fokal, noctua. gl. K. 
BACIIFOGIL, f&vadftOQtl, utrdus. ZF. 2. 

pracbuogcl (brachuügcL Id.), turdut 
W n. 460. 

Lrabuogcle, turdis. Hör. 
DOI1FUGAL, mergulus. Bib. 1.; cf. die nied«. 

dculscbc Glosse: mergulus. niger dicitur. a 

mergendo. i. dopfugul. Pb. und die angels. 

Gl. mergnlus. ttigrr avis. dobfugul. Sg.DIl 
SEFOGIL, in. (©ceoosel), stagnemis owV.fi. 

103, 17. 
SMALFOGAL, m. 

g. pl. smalfogclo, passerum. N. 103, 17. 

Aufscr diesen mit fogal zusammcngcscUtfo 
Wörtern kommen im Allbochd. folgende Vogel- 
narnen vor: 

AD EL ARE, «bltr, aquila. 

AGALASTRA, <E I fltv r pico. 

AGAZA, pico. 

ALACRA, mergulus. 

ALBIZ, Q dt) man, olor. 

AMERO, AMERLNCII, «mm er, ©olbamrair, 

amerelhu» 
AMIS A LA, Mmfcl, merula. 
ANTKECHO, €ntri<t), anetus. 
AMJT, € n fr, anas. > 
ELIGRIU, ERLNGRIOZ, ciW«**. 
IS ARO, ophimachus. 

ORI IUON. HORHÜON (cf. horga ns), URIIU0X, 
OIUCHHÜON, oriigometra, coturaix. 

ÜFO, Uf, (gulc, lutbo. 

L'LA, ÜWILA, €ulr, ulula. 

WAHTALA, 5Bad)fcl, coturuix. 

WALDFALCHO, \MLDFALCHO (SBalKaHC 
hcrodius. 

WALDHABUII («ffialbbabidjt), herodiu* 
AVANINOWEFIO, WANMJMYUCUEL, loojkax- 
WAZARIIUON, aBflfifr&ubn, onocrotalns. 
WAZARSTELZA, 2Baf crflfli«, ydrox, eukes- 

Ins, hicilus. 
WEIIIIR, SBd&cr, altacus. 
AVIIHL. alciou. 
WH ULLA, cavnn. 
AViO, \A IlIO, ffifirje, milvus. 
WLSIGOMO (« : f. sisigomo), ^<Y\t an, pellet 
WITUFALCIIO (J&oljfalfe), herodius. 
WITÜllOPFA, W1RJ11ÜFFO, flBittbopf,/^ 

La* 
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LERAHA, £cr$c, alauda. 

LISTEN A, sepicecula. 

REBAHUON, SXcbbubn, perdix. 

REIGIR, REIG'RA, Äfiber, ardca. 

ROTIL, ROTILO, ROTILA, capuda.cupuda. 

HEH, MEGI, IM EU, «Ncwe, /«r/«. 

MEISA, ?D?<iff, p/irrts. 

MERRICH, MERRICIiO, mergus. 

MUSARI, MUSARO, lorus. 

NAHTHRABAN, Tfladftrabt, noeticorax. 

NAHTIGALA, 3lad)tigal, Intnitia, 

BAUMFALC*HO (fcauinfalff), herodius. 

BIRCHUON, ©irfbubn, muttU. 

BÜF, gule, hu!>o. 

BUOHSPEHT, %>uttiiptd)t, jticus maüius. 

PARRA, orix. 

PELICHA, fulica, 

FALCHO, galff, fatro. 

FASAN, FASIHUON, qJbafan, phasianus. 

PRiVVO, PIIAHO, PHAO. qjfau, pavo. 

FELDHUON. gelb&ubn, perdix. 

FELEFOR, onocrolalus, porfilio. 

FINCHO, $intt,fringeUus. 

FOLS (Äufuf), cuculus. 

GANS, ©an*, o/w*r. wilde gana, auca. 

GAUH, ©amb, Äufuf, cuculus. 

GlR, öder, »u//ur. 

GRASMUCCA, Qtaimüdt, luscinia. 

GUUOrSSPEHT, GRUNTSPEHT, ©rönfpeebr, 

merops. 
KAILA, Ä r a & e , cornicula. 
CHRAIA, Äräbe, corn/ar. 
CHRANUH, £rani(b, grw. 
CHRANUJIARI, aeeipiter. 
CBUNING (Äonig), pitrisetdus. 
QUATTALA, SBacbtei, colurnix. 
RABUII, Jg>a6ic^t # aeeipiter. 
ÜAGILGANS (cf. hasilgans, zasilgana), 

mullis. 

HANO, %a1>n t gallus, IWSIN, £enne, galUna. 
HASILGANS, mvllis. 
H AM Li IL UN, J&afelbu&n, sparahu. 
IIAL'C (cf. ha buh), capus. 
1IEGEH 1>A. palumfies (cf. hoUUba). 
REIL1RA (cf. heigar), ardea. 
HEIGAR, HEIGARO, ordea (et reigir). , 
HERB1STIIRAM (J&erbflrabe), M/17*. 
III. 
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HISIGOMO, HUSIGOMO (cf. sisigomo), pe- 

licanus, 

HOLZTÜBA, £oljfttub«, pahimbet. 
, MORGANS (cf. orbuon), fulica. 
HOROTL'ßlL, IIOROTUMBIL, HOROTUOBIL, 

onoerotaius. 
HUCHILA, fdex. 
flüVO, IIUUO, bubo. 
IIRABAN, II II AM, t*abt, corvus. 
IIRINGILTIBA, Dünge Itaube, palumbes. 
I1RUOH, eornix, graculus. 
TÄflA, moncditla. 
TERCEL, herodius. 

DISTILFLNCIIO, ©tflelflnf f, carduelis. 

DORN DR AGIL, fitrfarius. 

DROSCA, DROSCILA, 2>ro$eI, turdus. 

TUBA, Saube, columba. 

TUCHARI, TUCH IL, mergus, mergidus. 

TURTILTÜBA, Surteltaube, turtur. 

ZASILGANS, mulüs. ), cf. hasilgans, hasiL 

ZASILIIUON, muüis.] v ■ huoo. 

SCARBA, 6CARVA, mergus. 

SISIGOMO, $elifan, peUcanus. 

SMIRL, mirlus. 

SNEPIIA, <Sd)ntpft,fi:edula. 

SPARO, Sperling, passer. 

SPARVVARI, ©p erber, nisus. 

SPEHT, ©pec&t, picus., 

SPRA, ©prebe, sturnus. 

SPR1NZE, nisula. 

STARA, ©taar, sturnus. 

STERNULA, turnus (wohl sturnus oder turdus). 

STOCHARO, dXiaitros. 

STORH, ©toreb, ciconia. 

STRÜZ, et tauf, struthio. 

SWALAWA, ©cbwalbe, hirundo. 

S\VAN, Qdjman, cygrms. 

FOG ALESBERG (93 oge Imberg), Orten. 

FOGALWEIDA. 

FOGALRARTA, FOGALRARTÖN. 
FOGALFENG1DA. 
FÖGALCHUNNI. 
FOGALCHLEIP. 

FOGALCIIRÜT. . ..r- 

FOGALHÜS. ' ü " ,44 ' i 
FOGALTAL, Ortsnamen. 

FUG ALI NG, Mannsnanocn. . / n ->A'l 

[29] 
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FUG1LI, n., SJiSgfUefn. 
n. s. fugeli, passer. N. 10 (b), L 
ji.pl. fugcliu. N- 10 (b), 1. 
a.pl. fuk 11 i, aucellas, parva s aves. Bib. 
BERGFUGILI* n. ($<rg»3fleU«in). N. 10(b),l. 
HEKFOGILIN, herodius. N. 103, 17. 
GAFUGILI, n., ©tüögel, ©«flugtL 
j. gifugilcs. O. IL 22, 18. 
n.pl. smaliu gefugele;/m<w«.N.103,17. 
a.pl. gefugcli. N. II. 

g e f u g e I e , volueres, volatilia. N. 8, 9. 
49, Ii. 77, 27. 
FOGALÖN, angeK fugljan, aucupar't. 
fogolon. Bib. 9. 12. ) . 
fokilon.Zf. \ > 

p. a. fogolonli (ist eVfogoloti? s. das fol- 
gende fogalodi), aueupio. A. ' 
it. pl. m. fogalonle sint, auspicati 
sunt. R. 

FOGALODI, aacupiam. ' * 

d. s. vogalode. M«. Bib. l.\ 

uo gel Ode. Bib; 5. J, aueupio, 
(fugolada. Pb. 1.) ) 

FOGALARI, angels. fuglari, aueeps. , 
n. s. fogalari, aueeps, M£. Ja. aueupa- 
tor. R. 

uogalari. Bib. 1." % 

fogilari. Tr. 

fog.lare. D II. 336 > 

uogilare. Bib. 5. 
g. s. fognlarcs. ftb. Ran. 

uoga lar'es. M£ Bib. 1. 2. 

fokularis. Bib. 

uogilaris! Bib. 5. 7. 
n.pl. (oder s.l) fo^clar, aueupes. Vrud, 3. 
g.pl (o%c\aro\ verianlium. IM. 123, Z 

FAGANA? — de genealogiä qui vocanlur ho- 
sidrozza, fegan« (ak t sa^»na^, hahiliaga, (hpi~ 
linga, habilinga), annonia (anmeno), isii swd 
quasi primi post agilolfingas , ^f&ffrf» 
nere ducali. L. baioar. 7/. 2fl. (J) j 

£ AL,lili>A, Flurnamen, y Jif 

FAGIN6n s. FAHy*"' i' {MM'or* 

L » I 



r 



, aucitpis. 



FEIHAN, dolos us (angels. fsecn). Ra. — Ct. 
aueh angels. paecan, deeipere, mentiri. 

FEIHAN, n., angs. facen, faen, fraus, 
n, s. faihan. Pa. (in gl. K. hihhan)) 

feichan. T. 84. )' 
g. s. feichene Wm.,1, 15. 
d. s. Teihanc, dolo. t 153, 4. 

ueihbane, nequitid. T. 1 26. 
a. S. f c i h h a n (a n u f c i h b an, sine dolo). gl. K. 
</. ///. f e i Ii h a n u m. gl. K. ) , .. 

feichanom. Ra. j ' dohs ' 
FAU^lCPa. j 
FEHHAMC. gl. K. 1 ' *° losut ' 
FE1HNÖN. 



feibnot, manticulat. R. 
B1FEHLNÖN. 



./l 



U T. 114. 



biuebnota, dej 
Gehört 

< 

i n t u e i h e , f atiscit. Eb. 
bieher? oder zu weih? 



FEGANGI, in den 

scheint einen Raub von schwererer Anrechnung 
zu bedeuten. Grimms (Rechtsallerthtimcr S.63") 
Deutung: tentus in fürt» g Iii t/t sich wahrschein- 
lich auf die Stellen: si Uber homo furtum jo 
eerit et in ipso furto tentus fuerit, i. e. fe- 
gangi. L. roth. 258. si quis qualcmcvnque rem 
mediocrem furatus fuerit, unde VI solidos out 
minus in hoc edicto fudicantur, si far ipse su- 
pro furtum tentus fuerit, riok' sit fegangi, 
sed tantum componnt, sictil supra constitutum 
est. L roth. 296. si servu* regis furtum fece- 
rit et deprehensus fuerit, reddat in octogilt et 

• non sit fegangi. L. roth. 375. Allein fegangi 
scheint mir nicht die Person, sondern das Ver- 
brechen zu bezeichnen; man vergleiche: si an- 
cilla furtum fecerit f com pönal dominus ejus 
furtum sUti nonum tantum; umA XL sol , unde 
in hoc edicto legitur pro culpa i quod est fe. 
gangi, »ort requirantttr a dornt no ancillae. 
L. grimoaldi. 9. Ob, wie Grimm vermutbet, 
das Wert mit fihi* zosammeiibängt; ■ wage ich 
nicht zu entscheiden; schon der 1 Glossator in 
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cod. cav. »etzt statt der ErUbkmg bei fig~ti 
hinzu: ut temper habeat tibi, al* verzweifelte 
er an der Deutung des Wotta. Die Glowe io 
D. IL 357. figangi, culpa, figaagiler, ten- 
tut in furto hat sich auch: mit den nebenste- 
henden Worten des Gesetzes begnügt Varian- 
ten sind: figangi, figang, fi>gaogus, fe- 
gandi, figandi, figanti, fegiangit, figan- 
ßiler. 

FAKONDL rf. K.)' f acundla > fdhr ?. ich ' cs 

[ dem lat. facundia nachge- 
FAGONH Ra. ) bildet seyn kann, hier be- 
sonders auf; cf* auch sanskr. cax, Jogui, tlicere, 
zu dem ea sich wie faran zu sanskr. car ver- 
halten würde. 

FOCHENZA, /. Cf. angels. foca, panis sub 
einer e pislus, und tubeinericiut ipse est et fo~ 
cacius. Jiid. orig. ; aber auch das lat placenta. 
S. auch gocftrtij in Schmellers baier. >Y. 
n, t. fochenza, elisa. Em. 31. n 

fohechinza, lagana. Rb. 
. iiochinza, crustula. Sah 2. 

fochanza, erttstula. Sah 3. 
(ch t. vochezen v. chuchen, tortam» Iii) 
a.pl. fojhhen zun. Ma. Sb. \ 
fohenzun. Bib. 1. 
nochinza. Bib. 5. 
(uochenzen. D. HI. 65.) 
SEMALFOCHEiNZA, /. 

a. *. semaluoehenza. Bib. 
semiluochenza. Bib. 
aemalnohhcnzun. ai\\ 
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, collyridat. 



Jib. 1. 2.) a 
Kb. 7. ' '5 ro,/a ' 



FAGAR s FAH. 2. 

• ■ » \ ' ' ■ ... basal« 

F1KARL Ib.i vicarius, qui simiUs in vice epi- 
FlGARIi R ! *copi ponitur. 

FlHHARf, m. (oder FIHHAR, ad/'.?). 

n. pl. fibhara, alieni (rrimut. Joh. 2, \%). Mß. 

VOCUEZA. s. FOCHENZA. . 



IECTA (?), asyium. VA. viil 34«. 



II .'^ 



FEBTjw (fiht, raht, füllt, fohtj, ■ f*<bf«, 

angs. filttan feahtan, feohtan, nordi fikta, 
rni Itcin i'ederd. vcgh'leri, pugnart. — Hängt es 
mit pugnare zusammen? oder mit liord. fika, 
roftb br»fg«i? cf. auch FAIDA. öder sortte es 
mit dem gricch. *Xt(y<»>> fd) Wo$e, treffe, 

goLtper/^o/ttai, Ith fämpff/ frttyft, zusammenhängen 
und L ausgeworfen haben. Oder sollte es zu 

FAG (q. v.) geboren (mit ableitendem T, 
vor dem G. zu II wird) wie con/tigereT Cf. auch 

poln. p i c, fdjfagttt. Auch die Wurzel FAH. * 
ist zu berücksichtigen, deren Bedeutung (gau- 
dere) schon eine abgeleitete ist Der Form 
nach schliefst sich pecio, «jct«* genau an, f ch- 
tan; aber die Bedeutung widersetzt sich der 
Vereinigung dieser Wörter mit fehtao; doch 
wäre, wenn ■xtifKCK, pellit mit ntw/w (ae/xw) 
zusammenhängt, feil, gfll, und fil.jan, febfagtit, 



■ , 



Bedeutung und Gebraucht 
pugnare. Pa.gl. K. Wra. 7, 6. \ 
obpugnare. gl. K. • v 
bellarc.K Ä5, 2. Bo. 5. .. ... 

debellare. Pa. gl. K. 

conten dere. VA. IX. 516. \ 
fihlit, dimicatur. A.. fehtant, dankant. Ja. 

fehlen te, dimütantes. N. 88, 44.' 
fiht, agonizare. Bib. 4. 
ne uaht ih starken auig unider dero gou- 

cho nande.. Bo. 5. 
hier habest du- uuig, hier solst dn feh- 

ten, doret solt du raunen. N. 84, 9. 
diu unrehtes dlenkenl in iro herzon unde 

allen den tag uuellen fehlem IN. 139, 2. 

(contlitutint belle») - ; i • • 

uuoltin uuir uehten, der uuig ntiare ipi 

den gagenuuartigin lib nal» pi den 

ebumftigeo. N*n59, d2- > : 
si (ecclesia) ist JtfeaedtJ uüanda si fehien- 

tero unde uarentero ist. N. 42, 8.< 
zi uns rilit er born heiles nales fehtan- 

nes. O. I. 10, 5. : i 

fchtan widar, m\Va£c. und dat.' i 

fehtan uuidar diubil. K. 1. 

ze fehtenne uuider niderrise. N. 28, 1. 

[29'] 



s 



Digitized by Google 



443 FEHT. 

zc fchtennc uuider so handegen fien- 

den. N. 34, 3. 
sie uuhton uuider mir (roih. Win. D£.). 
Wm. i, 6. 
fehtan ingagan(?): 

nu garauuemes unsih alle zi themo 
fehtanne 

ingegin uuidaruuinnon, sosculunuuir 
Dosih uuarnon. O. II. 3, 55. 
fehtan mit: 
in tbiu iz mit in fehte. O. L 1, 85. ... 
mit imo er mer ni fihlit. 0. V. 4, 50. 
fuhtc mit hercule. Bo. 5. 
ze uehtenne mit otachere- Bo. 5. 
fehtan mit: 
chid miinero selo zuo, diu din suert 
ist, mit dero du fihtist: din heili bin 
ih. N. 34, 3. 
fehtan näh: 

ter nah lero gnollichi stritigo fehte, 
qui gloriam xtienU praeeipili petit. Bo. 5. 
fehtan zi: 

tu läse» die risen ze himele fehten (7a- 

cessentes coelumj. Bo. 5. 
daz die risen ze himile fubtin. Bo. 5. 
Form und Flexion: 
Inf. fehtan. K. 1. VA. IV. 518. 
uehtan. Wm. 3, 7. 

fehten (uehten). Bo. 5. N« 45, 11. 59, 

12. 84, 9. 139, 2. 
fehtannes. 0. I. 10, 5. 
fehtennes. Bo. 5. N. 45, 11. 
(ii) fehtanne. Ol. 21. II. 3, 55. 
fehtenne (uehtenne). Bo. 5. N. 28, 1. 
30, 21. 34, 3. 88, 14. 
.(du) fihtist N. 34, 3. 
(fihtesL Mos.) 
(er) fihtit. R. Pa. gl. K. 0. V. 4, 50. 
: (sie) fehtan t Ja. 

fehten t B0..6. Mos. 
(er) fehte. O. I. 1, 85. Bo. 5. 
(ib) uabt Bo. 5. 
(er) faht Bo. 5. i 3 

vaht. Lu. 
(sie) uuhton. Wm. 1, 6. r 
(er) fübte. Bo. 5. 
(sie) fubtin; Bo. 5. 
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hnp. \t. fiht. Bül 4. < * m« 

fihte. Bib." 6. 
p. a. fehlanL iPa. 

fefatandi. gl. K. 
febtanti. Pa. 
fehtendi. gl. K. < 
nebten te- Wm. 7, 6. 
uehtendc. Wm. III. 
uccht enle. Wm. II. 
fehl endo. Bo. 5. N. 55, 2. 
n.pl.m. fchtente. N. 88, 44. 

die fuhtenlen. Üo. 5. 
g. pl febtenlcro. N. 42, 3. 
GAFEHTAN. 
Inf. geuehtan, congredi. Prud. 1. 
(sie) kefebtent: die dar uuola kefehtent 

mit sinemo teirme. IM. 30, 21. 
(er) gefaht mit hercule. Bo. 5. 
(ib) gifuhti. Lu. 
UBARFEHTAN, angs. oferfeohtan, superare 
praelio, expugnure, vincere. 
upar fihtit, expugnat. Pa. gl. K. 
nparfohtan, devicto. gl. K. 
ANAFEI1TAN, anfechten, angels. onfeohuo, 
impugnare. 

(sie) anafehtent: die mib nnafchtest, 
deMlant. N. 55, 3. inpugnantts. N. 
34, 1. 

p.a. anauebtan tar, inpugnattu. Gc. 3. 

anafehtendc, inflictos. D. II. 333. 
ANAGAUOHTAN (anagiuohtan. M^.Bib.2. 
anagiuobtin. Bib. 7.) uuard, impinge- 
batur (fugabatnr, minorabahw). Bib. 1. 
ARFEHTAN, erfechten, angels. afeohtan, ex- 
pugnare, 

( ih ) i r f i c h t o carnales delectationes. N. 17,39. 

(er) irfihtit, expugnat. gl. K. (dvitatem). 
N. 111, 5. 

(er) eruaht (spart am). Bo. 5. 

(sie) irfuhten troiam. Bo. 5. mib, expug- 
naveruut me. N. 108, 3. 

imp.s. irfibt sia mit adoer sis. X 82, 17. 
erfiht, expugna (die mib anafeh- 
tent). N. 34, 1. 

p.a. arfehlanti, debellans. R. 

p.p. irfohten (darin irfuhten ne niug- 
liuerden). N. 70, 3. 
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erfohten (das die fienda fone in 
erfohten uuerden). N. 34, 2. 
WIDARFEHTAN, »ibttUQttn. 
(er) uuidarfihtit, renititur. Gc. 8. 
p.a. uuidarfchtanti, uuidarsach andi, 
ofßciens. Ia 
BIFEHTAN, b<ftd)ttn. 

pifihtit, debeUnt. Pa. gl. K. 
FEHTA, f., angcls. fooht, pitgna. 
n. t. fehta, pugna. Pa. gl. K. Ra. agon. Ic 
fcbcla: imo uuis co fcheta tileop. 
Ilild. 

d. $. fehtu, pngnii (sie), gl. K. cf. kafeht. 

fehtun. K. 1. 
a. s. fehla. 0. I. 20, 4. 
d.pl.opa felilun (cf. kifehlum). Pa. 
a.pL fehl un, pugnas. VA. XI. 912. 
ANAFEHTA, /. 
d. s. "a n a Fe h t u n, inpngnaiione (d e r o s u n- 
don). N. 30, 8. 
GAFEHT, n., 0<fe<br, angels. gefeoht, ge- 
fiht, pugna. 

n. t. cafeht, cer tarnen. Pa. »wir*. R. 

kafebt, bellum (civile). Pa. pugnus. Pa, 

pugnis. Pa. 

kifebt, bellum (civile). Ra. gl K. /?«#- 

nav. gl. K. certamen. gl. K. biuuisc- 

lib kifeht, dornest i cum bellum, gl. K. 

£. *. chifehtes, 6*///. Is. 5, 6. 

rf. #. fona ki fehle, öä inpugnatione. gl. K, 

o. *. gifeht, 6e//«m. T. 67, 14. 

n.a.pl. cafeht toam (kifeh tom. Ra.), M/a 

°-«ro. Pa. 

gifeht, praelia. T. 145. 

kefeht, luctamenta. Em. 3. 

tffiht toam, 6W/a grro. gl. K. 

f.p/. gifebto. T. 145. 

d. pl. k i f e h t u m : (aries, gemu tormenti, tx- 

pugnatioais, ebunni pinono oba ki- 

fehtum). gl. K. a. D. I. 158. 

f o n a c a f e h l e m (?), ob inpugnatione. Pa. 

FEIITARI, m. t gtd) ler, angels. feohtcre. 

n. $. fehtari. Pa. gl K.) . „ . 
i i . • n i » bcllator. 
faeh tan. Ra. J 

n. pl. u e h 16 r r a , pngillalores. Org. 

(FUREFEHTARE, m., «orfc^tcr. Mos.) 



niederd. vugteg, humidus. Hangt nord. f tkkt, 
foetor, fiuk, ningor, damit zusammen? und ist 
es auf die sanskr. Wurzel püy, foetere, zu be- 
ziehen? und mit ihm auch fül, dieses durch 
das Suffix L und fuht durch -II -T gebildet? 
Oder gehört II zum Stamme? 
fuht, hnmida. Ra. gl. K. fuht ki tan, hnmu 

f actus gl. K. 
fiubti, madens. Bib. 1. 
n. s. m. fiuhler, rotulen/us. Em. 31. 
tu s. n. fuhtnz oprod, libaminn. Em. 17. 
n.pl. m. fuhta, pingnia (calta). Prud. 1. 

d. pL fuhtem, hnm/ctis. H. 2. 

* u . hien - ) „,adidi<. D. IL 340. 
vi übten, j 

FEOIIT, Ortsnamen) hieber? 

FÜllTl, Sciicfttr. 

n. s. fühti, hutnor. Ib. Rd. 

fubti, umor. Sg. 242. humus. Ra. gl.K. 

uvhli, uligo. Prud. 1. 

fiuhti, rigor. Sah 1. 

s. fuohtc. Sch. 75. 

d. s. fuhti, rigore. D. II. 352. 

a. $. fubti, odorem (ad odorem aquae gcr- 

miaabit). M/». Bib. 1. 2. 5. 7. 

FÜHTJAN, fcutbtrn. 

(du) fuhlis, madis. Ja. 

GAFÜI1TJAN. 

in/*, ci gifuhlene, ad inrigandum. BL 

(ib) gif ob tu, i/i/ft/o. Sg. 2U2. 

(wir) cafuuhtum, expromimus. R. 

/?./?. kafuuhtit, madefaclut. R. 

g e f u i h t e 1 1 s t (gar to m i t-).Wm.4, 12. 

FAKLjAN ist wohl nicht aus rorea gafaclita, 
arundinem quaasatam. Frg. 5. zu folgern, son- 
dern gafaclita ist für Lesefehler zuhalten; in 
der Handschrift steht wahrscheinlich gascotita. 

FACLA s. FAKALA. 
FOHLOGI s. FÖtt 
FEIHNöif s. FEIHAN. 



rt)HT, FÜHTf, Uue)t, 



FAHS, [angeht. f«x, feax, fex, caetarie», ca- 
piltus, nord. fax, juba (eslhnisch juux, orinis, 
angels. fuht, mittel- und dagegen karw, pilu*). Cf. sanskr. kesa, 
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wovon caesaries], caesaries. Pa. Ra. gl. K. 
Map. 33. F. Em. 31. Prod. 1. 5. HJ. Wn. 460. 
coma. R. Rd. Sg. 242. Pa. gl. K. M. 36. Can. 
10. 11. W. crinit. Rb. Prud. 1. D. II. 350. Bib. 
1. 2. capilU. C. Sg. 913. Em. 27. Wm. 4, 1. 9. 
gescoran fahs, cesaries. Em. 27. ungcsco- 

ran fahs, coma. Em. 27. 
ein har thes f ah s e 8, unum capilhm. T. 30, 6. 
sauarb sine fuozi mit ira fahsu. T. 133. 
thaz fahs thana rouftun. O. I. 20, 11. 
thiu iu inbant thaz tra fahs. O.Iii. 23.11. 
a t. fahs. Em. 27. 31. F. Prud. 1. Sg. 242. 
913. R. Rd. C. 

uabs. >Ym, 4, 1. 9. 

vahs. HiL 

vacbs. Wn. 460. 
g. s. fabses. Pa. Ra. gl. K. T. 30, 6. 
d. s. fahsc. O. IV. 2, 17. Prud. 1. Mcp. D. 
II. 350. 

uahse. Bib. 1. 2. 
a. fahs. Pa. gl. K. Prud. 5. O. I. 20, 11. HI. 
23, 11. Mcp. 

uahs. M. 26. Can. 10. 11. 
imfr. Tab su. T. 135. 13S. 
d.pl. fahs um. Rb. 
a.pl? fahs. W. 
FAHSWINTA. 
FAIISWIT. 
FAHSREITI. 
FA1ISBENDIE, 
FAHSSCE1TILA. 
FAHSSTKENO. 

ANTFAUSI, capillalurae. Ep. can. 2. 

ANTARFAHSA, caesariem. VG. IV. 337. 

iiANCFAHS, caesaries. F. 

LEIH FAHS (?), caesaries. R. 

ÄNTF^HSlU (adj. n.s.f.)> crinita. Mcp. cre- 

bro capWitio vulsa. Mcp. 
LANCFAHSÜiN (adj. n. a. pl. n.J, crinita (ag. 

mhiaj. Prud. 1. 
MIHILFAHSO, crim/us. VA. I. 744. 
FALOFAHS (A, I), flavicomatus. 

n. s. m. ualeuahscr, flovus. Pr. m. I. 

n. s. f. ualauahsa, flava (bycorias). VG. 
IV. 339. 

a. s. m. ualuahsen, flavicomaium. 
GOLDFlHSER, auricomus. Mcp. 



FAHS — FAD. 

rlHSER, comatus. Org. > , 



m 



FAHSun (FAHSum. Ra.), fomix, radix. Pa 
FAHSOHTI, fomites, incHamenta. Pa.Ra.gLK 
WALTUAHSO, WALTWAHSO, bieher? tiebt 
WAHSAN. 

KAUAHSA? s. FAH. 2. 
FUHS s. FOHA. 

FAD. Cf. aanskr. pat, cadere, volare, gr, 
x&a/iai, srrcgov (auch lat- penna?), lat. ptttft 
Oder ist es auf sanskr. chad, tegere, chada, 
ala zu beziehen? wogegen aber das auslautend« 
D spricht — Gehört auch FAD AM hieher? 
FEDARA, f., grber, angels. fether, fidber, 
nord. fiödur, fidr, altniederd. vedere. 
n. s. fedara, calamus (des Schreiben). M*. 
ala. Sg. 242. 

uedara, penna. Sg. 242. 

federa, calamus. Sb. Bib. 7. Ps. 2, 
a. s. federa, calamum. Bib. 1. 
n.pl. federa, pennae. N. 67, 14. 
d.pl. uedarun, plumis. Prud. 2. 
a.pl. federa, penna s. Ps. N. 54, 7. 
FEDARBETTI. 
FEDARFOTAR. 
FEDARFEH. 

PHÄWIN FFDARA, $fatunffbcr. 

d.pl. fduuen federon,^ow>mrm/»ewM*M c l 1, 
FLAGIFEDARA (?); cf. alegifedara. 

flagife darum, pinnates, alates. Pa. 
PFLUMFEDERA. pluma. Sg. 242. 
SLEGIFEDERA (? cf. FL AG I FEDARA h P**"* 

Sg. 212. 

SCERD1FEDERA, ostrea. Sg. 292. 
sccrdifcdcra. Sg. 292.\ 
acerduedera. Tg. 5, (, testudo. 
scarlifedar. Sg. 299. ) 
FEDARAH, m., n., ascella, ala. 
n. s. federah, ascella. D. 

fedrah, ascella. Bib. 6. 
n.p/.fedrach. D. III. 39. 

fedaraeba, ascellas. Rb. 

federacha, alas. T. 142. 
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federach, asceüas. Bib. 4. 8. 

fedracb. D. III. 39. 
FEDERAHT, pinnatorum (sie). W. 
FIDER1NC, amentum. Hs. 
GAFEDARI (©eflufiet). 
kafedare, «///«. Pa. 

kifedare, ahles. Ra. c/a/et. Ra. altiUa 

( , valalilia). Ra. 
kafedere, aJtilia. Pa. alates. Pa. 
cafedhere, o/iV«. gl. K. alates» gl. K. 
GARIDARIT, gefiebert, 
•ine fuozc «int kefideret, pennata ve- 

stigia. Mcp. 
</./>/. mit kcfiderlen scuben, alatis ta- 

lariis. Bo. 5. 
o. j>/. gefiderten suflelara, alata tala- 
ria. Mcp. 

FEDAH (Org. acccnt. fctih), m., Sittich. 
n. s. fetah, fetah, ala. Org. 
uetäb. Org. 
f c tUb. Org. 

uetdach, ascella. Em. 28. 
r. a> fetachia, o/a«. Org. 
d. t. uettächc. Org. 
a.piL fetacha. Org. 

fettacha, pcnnae. N. 67, 14. 90, 4. 103, 3. 
fethdhabba, o/fle. Is. 4, 7. 
g.pl. fetlacho, ala mm. N. 16, 9. 35, 8. 56, 
2. 60 5. 62, 8. 83, 10. 
feddhacho, alarnm. H. 7. 
ö\d/. fe Hachen , alis. N. 62, 9. 90, 4. Mcp. 
Bo. 6. 

a,pL fedacha, alas. Ib. ascella*. Rd. 

fellacha, ucltacba, alas, penaas (ven- 
torum). Nd. N. 17, lt. 108, 5. 138,9. 
Bo. 5. 

fetdacha, asceüas. Zf. 
feAtacha, asceUas. Bib. 9. 
fettachc. Kd. II. 
feddah. A. i 
febthac. Bib. 12. j' 
GAFETAIIÖT, gefitticbt. 
geuettachot, alntus. Org. 
n. s. m. geuetatAtcr, alatus. Org. 
n. «. n. gcueltachota, alatum. Org. 
f. «. nt. n. geuettach6tis, a/a/i. Org* 
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FAT6n s. FA. 



FATA. (Gebort auch sanemur, wir galtet 

werden. Wb. hleberl) Cf. FA. 

d. t. uito: uuaz habel tih praht xe dirro 

ualo? Bo. 5. 
d.pl. ualon: uaas ih in dien uitdn, talis 

habitus, talis vuttus. Bo. 5. 
GAUNFATÖN. 
daz iar mooz uuilon onh keünualon, 
confumlere (mit anaslahte und« mit 
froste). Bo. 5. 

FEDA im capit. de villis: de fcda fracta vel 
freda. Ist wohl nicht mit faida zu vereinigen, 
da ea da» Gegenlheil bezeichnet; cf. ital. fede 
(Bürgschaft). Gehört es zu fidcsl 

FEDA s. FEODA. 
FETTI s. FAT6n in FA. 

< 

FIT. 

FITNESSI. 

fitnessi, articortun ritu. Ep. 2. 

fitnessi vel quaenaneasi, lenocinia. Ep. 2. 
F1TAFUCHÖN hieher? sollte *t<-jw, »Jttler, zu 

vergleichen seyn? cf. fersna und itrefpa. 

vitaruchut, mendicat (siupra, in den nn» 
snparun varleganenj. Prud. 1. 



VETIßElTEN (die beiden ersten Sylben sind im 
cod. undeutlich geschrieben), sulcare. D. II. 341. 

FÖTjan s. FA. 

FUTO, ii. pr. Cf. nord. fud, matrix. 

FAIDA s. FI. 

■ 

gaFEITit. 

pezetet mit clesinemo pulvere chleino* 
|emalnemoundegnotogeueittemo- Bo.5. 



Digitized by Google 



451 



FEOD A — FAD AM. 



FADIM. 



452 



FEODA (cf. geubalrcoV, gtubatgfittr). 
quasdam possessiones ccnsuales, quae feoda 

vocantnr, Urk. t. 1179. 
feoda. Rp. und fcda. Br. (?c&ii0iif fr.) 

FIET, F1ETA (oder FIED, FIEDA?), 

gicbtf. Es kommen folgende Formen vor: 

fieth. Tr.) . „inböm vel fielh w/kien. 
fieta. H». i 1 
fietha. Sal. 2.) - 
fiulha. Sal. A.V JlUS ' 

Ist der Baum (§id?ff) oder das Harz die ur- 
sprüngliche Bedeutung? cf. phliet, resina; ist 
auch angels. pidha, medulla arbomm, zu ver- 
gleichen? 

FIETAIII: pinus, p inböm vel uiechtech vel 
kien. Iis. 2.; cf. gudftao}, gicbfmwalb, in 
Schmellcrs baier. Würlerb. 

VOIT s. FOGAT. 
FEDAH, FETAH s. FAD. 
FE1TIDI s. PHE1T in P. 
FEDELgold s. GOLD. 

FIDULA, /, gibfl (3Jt©Im, ©da«), »ngels. 
fidhele, nord. fidla (uicdcle, tibia. Id. uie» 
delstaf, plcctru/H. Id. uiedelere, tibicen. id.). 
fidula: 

sih thar ouh al ruarit, thaz Organa 
fuaril, 

lira ioh fidula ioh managfaltn sue« 

galu O. V. 23, 198. 
uid ula, ßdicula. Pr. f. 

FADAM, FADUM, m . u. gaben, filum 

( in FAD; oder zu FA? doch cf. das 
lal Jifhim), angels. fa»dhm, faedem, fsethm, 
faethrm, ulna, cuhitus, sinus (ist fadam, ai. 
iws von fadam, filum abzusondern? cf. auch 

falAn in FA), nord. fadmr, sinus, ample- 
Xus; hexapeda passus. Cf. angels. fasthnYtan, 



uiraque manu externa complecti, nord. fadma, 
amplecii. 

fadumum, filis. R. 

fadama, fila. Aid. 

fathum, fila (torquentes). gl. K. 

(ademe, jilo. Bo. 5. 

fadem, eubitus. Tr. 

uuolt er sie gisamanon mit fila kleinen 

fadomon. 0. IV. 29, 7. 
thie goles drut thegana, tbaz sint thie 

geonun faduma, 
mit in ist io mit ebinu thiu tunicha gi- 

uuebinu. O. IV. 29, 13. 
uuanta sia span scono karitas in frono, 
sie thie faduma alle gab ioh sia selbo 

giuuab. 0. IV. 29, 24. 
giscafota sia, so so iz zam ioh so siu be- 

zist biquam, 
mit filu kleinen fadumon iob unginaten 

redin on. 0. IV. 29, 32. 
biquami ouh scono ubar al, so fadum zi 

andremo scal, 
sih untar inruartin, zisamane gifaagtin. 

O. IV. 29, 41. 
n. s. fadum. 0. IV. 29, 41. 
fadam. A. 
fadem. Tr. 
d. s. uadume. Rb. 
fadome. Bl. 
fademe. Bo. 6. 
n.a.pl.f. faduma. 0. IV. 29, 13. 24. 

fadama. Aid. 1. 3. O. IV. 29, 13. in codd. 
V. u. F. 
d.pL fadumum. R. 

fadumon. O. IV. 29, 7. in cod. F. IV. 

29, 32. in codd. P. u. F. 
fadamon. O. IV. 29, 32. in cod. V. 
fadomon. 0. IV. 29, 7. in codd. V. n. P. 
TRAG AFADAM, fibula (fibuld subnectii vestemj. 

VA. IV. 139. 
FADAM AN, fSbmcn, nähen, 
fadimo. F. 1. 2. \ 
fadimon. Tr. (, neo, fiio. 

fademon. L. Em. 32.) 

FADIMaN. (Aus dem Lat.? oder sollte es mit 
FADAM zusammenhängen?) 

XI 
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ai GIFAD1MANIVK, affatimin. D. I. 342. - 
et adoptare ia MreUkktmk vtl adfaiimire. 
L. rip. 48. </* adfatknire, L. rip. 49. dS* 
njfaiomie dixeruM, quod traditio ßtisset. 
Capii. von 819. 



L.. 



FATAR s. FA. 

FEDARA s. FAD. 

FÖTAR s. FA. 
FÖTARI? 

[FOETERE (?), exdctoribu*. Bio. 9. hieher? 

oder su fordaronf] 
GIBOTFOTORO? (in A!d. 2. steht gislotfo. 

toro), tcotomaticorum. Aid. 6. (In Aid. 2. 6. 

wird auch scotomaticos durch xoranouga 

übersetzt. 

, ...,..< * . ■ i 

FUOTAR s. FA. 
FEDA11AH s. FAD. 
FOTAREDDI 5. FA. 

FIDERENC s. FAD. 
FADERFIO s. FIHU. 
FEDERSCELLI s. PETERSILIE. 
FEDRAH s. FAD, 
FEFODELE 

(es steht fefodelen) ist über 
loquatur in: ut aliquotie* ad rusticis dulcia 
verba loquatur in Wess. übergeschrieben* 



FIFALTER a FALD. 



FAL. Zu ssnskr. csl (cf. Tta^Xtt» ^pellere), 
se movere, vac'dlare (cf. sanskr. car u. faran; 
s. auch foljan)? oder zu sanskr. phal, dissi- 
111. 



ttre, tremere (cf. saUr. >liirta untfWim). 
Cf. Iii. pulti, faUtu— Sollte atich W^skr. 
3l bh'rans, bbr;s, <Wm?, elabl, die deutsche 
Wurzel eich gebildet haben und das LL als Er- 
satz für ns, s angesehen werden können? oder 

FAL ans FAD (sanskr. pat, endgre) durch 
Uebergarig des D in L oder durch hinzugetre- 
tenes L (FADIfipand daraus FALL) enlstan- 



. i • . ! 



den seyn? 

X KAPLAN, angelt, feallan, feollai, nord. 

Bedeutung und Gebrauch: 
7 {hax thu %\ altere n er f alles. 0. L$3, 60. 

aie thih biscirmen allap, ioh tjiih ni 
laxen fallan. 0. IL 4, 58. 

got underfieng mib, dax ih rie fiele. 
J N. 117, 13. 

iro steinxun ne, fallet, N. 143, 14, , 

fallet'uqnc ato«'a.'N r 1|.7, "l^. 

falUnt,W«»/ t H. 25, 

fial, ceddit (hüs). K t p," 

Valien t t labuptur. Mk.. 

uallant, dec'idunt. Bib, 1. 

die so harto fsllent. N. 145, 7. 

fallent in mpnde suertes. T. 145- 
. sie (uuella) hepent aiu undc fallent. 
N, 106, 26. 

rad puret sih after, fprnan fallet ix. 
N, 82, 14. 

fialun frambald. O. I. 17, 61. 

fielnn nah themo uuecc 

do doemones fielen. Nd. 

fon sunton then uuir fallen. 0.111,21,12. 

fallenles, preeipili». D, 11. 343. 

uuaz fallet lichtprf N, 117, 13. 

so fallo ib mit rehte fone minen fien- 
den, lare derö gnoli, decidam. N. 7,5. 

uallames, destUuiätur. M. 31. 

hier an dien afterösten Äoms stigen go- 
tes fienda, hina fure an dien heiße- 
sten fallen sie, dar gebreste in. N. 
8% 14. 

an demo fuozxe ne mahlon sie gestan, 
an demo fiel »dam, an demo fiel der 
ubel engel. N. 35, 13. 

uallendiu sohl, epilepsia. Tr. 

[30] 
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fellitin Tiur. T. 92. 
|<f«lHtWphtfll«fi Tl'UO.^» ' 1 1 J Mn?J 
ficlun in steinahti lant. T/ 71; 31 "in 

Ad»d^«.iT.vi;4,i'h «bot» ertkUtflft. 

ioh fallent ouh thlV •r'e^roV'Tn'Wda 
filu t Crron. ü; ' ' ; l 

die? (feef^eley fi^ri'ln'dite y e H»lrg«. 

in ii >W. '77j 2*.' 1 s u?»m-iio>.id rfiih 9*1 

fal in den raere? N.' 45, ' Ü* 1 n ' ,Xül 
■91 »rl ■>!» .Iii jiliii. 5« .l>,»'.u.i tu?., 

uuanda sie gruobin gruoba ( uu-ic fie. 

lin darin. N. 8,7, 6. '"' ' ' * 
fiA 7 .* «Srie. .fuazJ. Ol Jli lÖV $ 
fiel in s?n anWzL ,t. Ä!"?" *J 
fialun in iro ■^^ft'WJ^Äl.'lJ 
fial zi thes hcij^nies kne^uijn. "IL '19, a 
fiel zi sinen i'no/.on. T. 60, 8» ( 
fial ksiste.zi.fuaze. Ö. \\\. 24» 47, ■ 
(an- den. hals erme uiel. Mos.) , 
fiel ubar sinan hals. T. 97. 

.1 Ulli». - 31» fi 1 ... : »rti . 1 ""•<• iij < 

sie(berga) fallen ubar iuih. p.IV.,26,44. 

vi f^.frfyJfc" (8D»ron> ( nj 'fetlit ubar 
erda. T. 44, 21. . , ' 

allcro giuuelih ^hjcj thar fcllij ubar 

- then stein uuirdit zibrohhan, T.,124. 

lallcnt (lienda) under minc fuoze. N. 
fl7( 3 q •" ^ rw IV....1 KT) 

:~u' r 1 n' *'» • 1 '»«'»' j' ««U !.**•• «c.m»1 
ioh lallcnt siccmoton fora i^o fianton, 

untar ira hanton, speroh ioh, mit suer- 

' f , .ton. 0.' HI. 26, 44. 

»• i rill, f. t *Vul »In». (.11 i.i (i;.* 1 

., Form und FI#x.iQnf.f, .-,..! ... b 

Inf. falla'n. K. ü. II. 4, 5a,n - I!.;« 

Ii- fallen. IS. III, 13. Nrn. lio. 5t». 2 

- . »all in. Dh. ■ 1. n , ! - i 

' . (oellin. Rhi) • i .: • . 1 l 

(ih) falle, nallo. N. 7, 5. 12, 6. 90, 9. 

'(er) üäl!it'EhT. !r 3J.' ' <* J 

MRt Sclr. 75. T. 44; 21. 9t 110. 124. 

.<> '. t P». «I 4 » !•! I 



u a 1 1 c in es. Le. u .. , .im,?» 

fallen. 0. III. 21, 12. 
uallin. Le. 2. 1 -r T .. 

(ir) fallent N. 81, 6. • ' . 1 * l,J 
(sie) fallant. H. 25. Frg.^. 

uallant. Bib.dfAT * l MQ'S\ 
fallent. 0. III. 10, 38. 26, 43. IV. 7, 

36. Gh. 1. 2. 4. t r r \ v }|/;; O l 
fallent, uallent T. 84.' 85. 145. N. 

17, 39. 21, 30. 106, 26. flftljfitfjq 

?wrf»iil .0 ^ % .{r>3U:rr.ui',; 

u a 1 1 e n t. Mx. , ,. . , 

. (du) fai.ies.p.,1. &^l. ,u, !": ,, ' 

■' \ ^e) : fallen. jÜ'W. 26, ^W/ÄÄ Ü.' ' 
(er) fcal 'Wg l*i r * ' ^ ,uo " 

fiel. T. 19, 8. 43, i. 2. 60, 'S. 97. 111. 



135. 181, 1. N. 35, J3. 
uiel. Bo. 5. Mosv/i. 1 



(wir) fielen. N. 118. 37. 
(sie) fc.lun. Frg. l|./ ' j ^ (fj.^' [ 
felun. Pa l^rg. If. 

fielen. N. l^jl^GK 4. 77. 28, 55. f 

fieliu. N. 8.7V 6/ ' * 
(ih) fiele. N. 117, 13. 
(er) fiali. 0. II. 5,**U 1 

uicle. I3o. 5. 

(•H0ttii»s»:m ßib, l.x::, nmex i 

uielen. Bib. 5. 
im;?. 5. fal. IN. 45, 3, ' , [;i|ij 



imp.pl. fallet. T. 201, 4. ' 

»f&.fc!!K?Ä ■■■■■ 

1 ' ' •/ üallen diu. Tr. 

m. P*Hentes. Dt ft 348. 
^ a. s. m. fallentan. T. 67, 4. , . ; 
G AFALL AN , cadert concldere , tontmgere. 
conuenire (nur noch in diesem letztem 
Sinne wird unser gefallen gebraucht). 

> ( ^\\mmrcadit: ib. ^ m x • 

:rr*ijtl .•. »*■ tJ.»i....Vjj vi»', «»«vj . 

-»U.V.» ,lc:|.j l.UISt US Y'*t V- i !'»". I" 
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-jUmaittUMbfciirtiafeid»«^«^ thar ana 

,iH»i(wÄllte l i4e ,«a« Yi iirit. &ein»U'en an 
i 4en fuoi.'D. fILi56:) i.jm i 

gificl in thie thioba. T. 19&-.OU» 
gi u allaner, dclnpsits. X* W6. 

gi u a 1 1 e n t, , r.44«4w* (mhtdae). VG. 1. 401. 
.;, bgeMM******»-««*. Bo, 5 :(?62.) 
• { nj kpf.aUP hftr*a. «w c*ß«</af cor. Rb. 
giui^ u.n * vccidieri&t , {fificruntes in Ulis 

\ , - /W>/^ ]• ii s 1 1 •; in r. hi i! (••>!') 
... Jp *v<M\fte» to*l«M». «i»Vt iJhir gefallen 

in praeclaris. 15,, 6i : .. : , 
.. a i g,uueLi> 1 p»,^ma ifliaAf geqallet. 

i.laa .''«Ii'»'»* »J* llviliu.'nu 

daz arb oitsan>0' geu ul 1 ni » \ot. Bo. 5. 

^ajntirin^pz>eMali£n.oi^lBo. 5. 

^ m«tWtf»* «ÄJ»»Men r« «"» 

Org. Ui ,i , 

.l#'¥M S} r $'r. 10 Uli tlsllcuii Mi.) 

Ufo *m*to*fc.ww«i- b. m ?a> 

t ; n RW «U.^WP^.i-C*. 3,., j 

g i u c U« lyobutnepf (ipfiS q\ifftud). Can. 13. 
|i ii 1 v öptigitJsgrlfoA . tJ • t ; .,. ) 

, du^ie erda gefes ter^.otp/?^ an^ito sta~ 

•Uha ifimf^i^^nBM^fl^wK*» 6 uai "« tt 
1 ,„.1 .Ä^> d JT^A^ ;d^z> t u ns ernft e, 

si ne uaanejiqU N. lQ3 n 5. 



„ 8 memo, namcn i;«u 



gen a 11 et, congruit] i r o i o im o d e rc r d e m o 

andremo. Mcp. . <l .faildJ 
die zucne numeri g<?faliotrt in zuein, 
uterque numerus 'ambobta Signatur. 
Mcp. 4SI .<ii" .. -ul»!!?;- 
ziu sumen suoze «uih«n eiuer ge- 

nalle, co/»**nMitJ/Bo»:5.!'j^ (.») 
teil des rflufhcs,' t er imo gefiel, por- 
.{a'jt'j utionisi tibi, compettkies: M«p. 76. .»^ 

allen dingen -gibet »I, 4az in gefal- 
.0«: Ut./Mcp; i I < i 3 .<« >. u 

in b« iddn dic sttte ge fallen t. Bo. 5. 
.miU"dara.:izl!*u,0 knalle t, quud cbhvehitn. 
ter- di< i/rir. tf)r§n i ii.lr.n,. (19) 
ist icht,> £erlko di&«. namon gen allen, 
.! ü 1 , ; n 4W est eliipid, bui t voaiLula ista convc 
niant. Bo. 5<* ./ .I *l 
nbe Jto/.d t:r , gchilcih k cfioVoy condu- 

cat. Mcp.Ul ,Viw\* J»»?»'iüii6 (i») 
i m ü g'of cU'tai e r h p&xoeomiedens. Mcp. 
.n « n i V#*iikie.ai»il UtrJ d icl» e den o««; Org. 
.Mir. ftb.elvi g«u*tll«tli zei cbedenne: fetah 

ist fogalis. Org.,i; ,- r 
ta \ v\ »ftl-U» \assjgnofio u c g n u all e k nicht, no» 

.1 .1 4*.+«WiV^ Va»,oube m*n ebit-. Org. 
.(l^ofTO siiprA Fle»»!»»»;: n „ n 

(ih) caiall/fc /. i/ ;)//*/. 

.in .: r. ua 
keua|l|X r ;N..I«5^4 r .„Vr/. l ü 

-^^ftW^M» Org. 
girelIet tI i?an,.W. /MJ/ IT/IA 

x ..ii<»fft) er^ a .^«. a ^>^ b -.'iii,.ii 1 ,fii (tvi 

g 1 o.l u.Wfn.fA^P^.W* ^4f,#-vG. 1.401. 

geu alle. Bor 5» ^e^ia/ll,«. Org. 
(sie) gcuallen. Bo. 5. , r fe 

\ Od. 



giuielb. 



II 
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L Bib. 7. ■; , (er) invtol; 

kefiel. Rc. (iapbiel: kain der nit ane gie, 

"x i igfenieL Gd. 3. das antlutteim inphicl. *D. III. 58.) 

gefiel. Mop. 76. f p. infallen. >. b, 3 .1 sint mir mine 

(sie) giuielun. M<r. Sb. Bib. 2. 3. imphallen. N. Iii- chrefte. 

giuelun. Bib. rL ul-. UNTARFALLAfl (\xnttxf<x\U*)i intenddere, 

(er) keftcle. Mcp. 4L sttbrutrt. ■<■•■■ •» i *I I «i lo.'iti 

Jmp. «.kiual. D. IL 33& • i : (er) ualarfaMe: '» " .t»'»*; • iäsi ig 

g(k)euallen (ist, sint, uuesen). ioh mennisgon alle, Iber se ii 

Di. 15, 6. Bo. b. .1 i I : ai onterfalle, 

n. s. m. giuallaner. VA. X. 596. ' ■'- ik uueiz it got ouorahta, al ei- 

.f, geualleha. Bo. 5. gun se iro forahta. Ö. PJ 1, 79. 

..' ANAFALLAN, angela. onfeallan, anfallen, untarfeille. tubruat. IIb. 

(er) anafallit, iarnit. Fa. gl. K: Rb. (sie) ontaruallan: ne »uh occasione eccU- 

.tn,' anafellit, inruit. Ra. siäiücantm retiim , qttae tpiscopi 

.viwy» anafallot: den er obenan anafaL * ,v - tue proltantur, iniercidant , untar- 

let. N. 109, & uallan. Can. 4. 

(er) «na fall e, irruat. Nm, II. (er) untarfieli (Confunktiv, wenn nicht 

(er) anafeal, inruit. BK • ' unlarficli Schreibfehler für untar- 

p Ka-.«V ataMy'Mmatalb'tj r ' fiel Ist), Moni//. Ie. 

aaafiel: forbta anofiel ubar in an. In Da. steht die entstellte Glosse: in- 

"i;M T. 2, 4; dai fiur fiel sie ana. • ItrcideHtt, untarf allen ve/ untar- 

N. 57, 9. chuemem. 

(sie) anafiflun in inan, inruetimt in ' ARFALLAN, angeh. afeallan, dteidkrt. 

tum (turbatJ. T. 19, 4. in thaz (er) iruallet: uuer an dih keMingct, 

;u) i hus, irruentni frektiJ.'t.W, 1.2. «•'■" der ne iruallet sih sine« muo- 

«nnwclnn, wfj'f/r™//. Sb. tr.i. >. 25, 1. an derö (iüptrbia) 

p.p.d.s.m.an»U\\anümö,ingriientt.JXb. ; * 1 iruallet er sih. N. 93, 13. 

AN AG AFALL AN nur im pratt. ) (wir) ervallemes, defteimur. Rg\ 2, 

anagifiel (in thioba), incidit. T. 128. [l1 (a*e> crvalleiri in iro mtföte nerval- 



anagiuielun^anageuilcni <Can. 13.), len, ne dtcidanl' ahlmo. Rg. 2. 

mcidtritktS'flL Can. 10. 1 f . ' />. />. a r u a 1 W W. Gh. I. 2.' > c r d a n , 

-o^i .iANAFALLt^A*/, Ünfalluns. ' ! iruallah'. M.'30!Gh.3. 4:| öpprimi. 

I .1^1 »J / ^anahallü.i^a,^toW < r»// 0 ,sourost f n ' xi erfallah: ' farWUkit uhde erfal- 

" 4ir/äe hilta ist Örg. ,Miuii < lan rfi U^erdeh, /n/^i^n/.Entl 

ANTFALLA1N, -cntfolltn. s>bn.« IruaN^n: 'di* siht sieb unde ir' 

( er) i n p h a 1 1 i t , ' intttofttt. M. 30i Gh. 3. : ° 1 ! ' ! « atl c n 1 , iußrmati suhl et eteide 
.KU..! ->/ Wert/rf. VG.n r .4I0.M.3I.Le.l.3. mnlr. N. !jt , ' c " u '* n 

•inpbailet f^r^^M N. 109, 3. ,oH 1 c/.#. »i. L Vrtallahifrno motu, 
infallet (Ion 'imo)i Bo. 'bJ ™* ^ ' ! " ^ns/tr^a. 

(sie) infallantJ^WrfW r^wniMenV. J '1^/0^1^^*^^ 
1 VA. VI. 737: ' »y . (sley^U^rfatlant', r«/mr. fc/ 

intfallent (tneti aallftbnj. O. IL nl^erfa)lenr(nuorcfien, in Trop- 

4.89./ V 1 ■'' lim 1 ' ' lenjL Riep.'' !* 1 ?' loT '^ 

(er) intfaller thai'snnh'crierft^anne, , (du) n.i<Jarf.alles': in Ihiu ihu nidar- 

- th^i tnir 'es tiu^ht Entfalle. O. y! ' 1 5 Vl trflf es io^Hith' beton Wolle-, 
II. 3,, h,J U, S O. IL 4, 86. ' - ! r ' ' 
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(w!r) f al 1 c n n t d c r, procidamus(ante deum ). 

7 (»ie) «irf.rfielun (fon thctno 'dlsge). 
T. 107. 

fialnn n'idar. 0. IV. 1(5, 41 
1 (sie) rtidaruietin Mt{>. r, effluetent 
ttid«biclin.Bib: i.l&l^m^ 

-." ^.nia a rf.H.nti. T. 9a 133. 
nidarua-llenti. T. 99. 
nidar fallen ti. T. 15, 5. 
n.pt. m. nidar fallente, procidentes. 
T. 8, 6. 



BIFALLAN ((«fallen), collabi, ruere. 
(er) pifallit, cecidit, corruit. P». 

b{p)eualtet: so er (geuu-ali) be- 
ll alle t, lapsa (polestat). Ho. 5. so 
der chuAing peuallet Bo. 5. 
vbifellit in gryoba, cecidit. T.69,6. 
pifellii, cecidit, corruit. Ra. gl. K. 
.' pifellii. mit ekiain. gl. K. 
piocllit, coacidit (corpus). W. 4. 
(wir) ptuallames, Gb. 1. 3. 

(sie) piuallent, dilabuntur. M. 29. Gel. 6. 
befallen t, decidenl N. 36, 2. , 
beuelleol »ine gesuaaen, lubunlur. 
tfo. 5. ... 

peuallent, prormmt (ad munuura. 
. t ionern). Rc. 
: (du) bifallca: drubtin ihn iz ni uuol- 
■j. : lea, thaz Iba ao io bifalles. O. 
. III. 13, 15. 
; (wir) bifallen: ihaz ooir ni bifallen fon 
.'. tbinen liobon allen. O.II. 24, 19* 
(er) pifel, ruit (tot). Ra. 

pifeal, ruit (solj. gl K. 
pifil, suceubuit. Gh. 3. 
p. p. piuallan, elisus. £mt 1& ni iat, non 
conlidetur. Bib. 1. 
' pifällan ni ist, hon conlidetur. Pa. 2. 
n. #. w. piuatlancr, conlapsa (cer. 

vir). VA; IX. ! 434. 
rf./rf.m.pifallanaVTg. 5.) ... 

piaallant.Bib.I.j' ÖÄW<W * 

FARFALLAN, »<r fallen. 

(er) farualle: ni in unrehlero auoh- 
bange ni farnalle. D. 



r 



- i 



(aie) farfallen. Em. I. " ],incido*t(m 
faruallen.Can.9.10.12.<«f>naftim in- 
' quisittonem, in causas). 
1 ZASAMANA FALLAN, |afamouttf«Ue*0 

xeaamine fallen, coneurrere. Bo« 5. 
' geulelen zesamine, cohveniebant (Bege- 
benheiten). Bö. 6. 
Tone «ekamine genäHerten otogen, 
COnfluetitibtu ' causiS. ßo. 5. 

ZAFALLAN, j rrfall «n. 
(er) zifalle: thaz uuorolt al zifalle. 0, 

IV. 7,48. ^ 
(1b) ziuiel, concidi. M»rt. 
(er) ziuiel, carf«/ (cardo). Prnd; 1« • 
/?./?. zifallana, dirutae. Bib. 1. 

zifallanö uuurtun, deiohdae 

(manus). R. 
zafallanem, dissolutis. Hb. 
ZARFALLAiN. 
/».p. n. />/./ zarfallano, dirutae. kWRd. 
FAL, m., gall (nord. fall, Zopi«*, jw<«)- — 
Hiehcr daa in clsafaiacben Urkunden vorkonv 
mende val (©ffSöf, abgaben): juititiis homi- 
num, quae vulgo val dicuntur. Als: 28* °m- 
nes homines ad ecclesiam Hohenburg pertinen. 
tes debent dare ecclesine, quod vutgariter di- 
citur val, et censiim de corpore suo- AlsAM> 
(In späteren Urkunden: quiainquc ibidem mor* 
Ums Jnerit, nulli de jure, quod mlgaritcr di- 
' dtur val vel butcl keredes eorum supirstu 
tes respondere tenebuntur, ,.Asc. 4 12. in morte 
ipsius unum moriuanum, 

qttod vulgo val a% 

citur, nobis dabit. Als. 461.) 

Bedeutung und Gebrauch: 
fal, ruina. Pa. Ra. N. 90, 7. 
fona falliu, ex ruinis. Ra. gl. K« 
falle, fragore. VA- IX. 541/ 
fal, stragem. Prud. 1. 
fal, occasus. Ra. gl. K. 
fal, ejecidium. R. Re. 
fal, casus. R. Pa. gl. K. 
aarfe folli, asperos casus. H. 3. 
multi dati sunt in auro casus, fall». W. 
mihil ual, gretve scandalum. Gbl 1» 2. 3. 
j/fl/ « io scandalum, vaJ. M«. Bib. 1.4. 5.6.13. 
dea einen ual ist des anderes kntst N. 
10 (a), 2. 
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ü ) ioti uaa. 8 in (huse.) ffl inihbn. 4^ JKb«^|hffi j(^<fMf (ffn and 

< senoi^u these ljt, geseilt m fal (rui- fal im nom. zugeschrieben seyn.) 

nam) inti in urjresti managero. T. 7,8. «f. ftl ß». gj.K. ^Vifer* Ml 7 » * 

(issji^tea wart grozer yal. fyUL $1.) Ol. 78. 0. III. 26^.34./, 

/ort/ 1« mg§nnn) lagufum, yal. ty^ »al. Sb. Bib. 1. g. 4. 5. 6. 13 

***** w» W 4 h »o;5W^ h «»»; f »i, v. i '«^l»J liu - Ra - S»- K. tmJPÜ&M ■* 

Und., dhazs.rgot* uuaf.efeftn chi- ju^„... v .,;7w^ l - in !^WW%IÄ# te ^ « 

,n .: JMh^jym fflpi»«jw a^bitratu^ eft^ e^se se sprünglichc Glosse, von ,der diese Ab. 

aequalern deo, Is. 5, 3,, Schriften sind, Faljin gehabt laben;., 

sie sint thanne in uucuuon, in arab-ci- ri.pl. falla. Mtr. ' " 

■ f / -Iis I^MWH! -Ii t r-, \- nalia. Bib. 1. 2. 3l'' 1 ', "" 

thaz er ni uuard io'wV.k fa\ ouh iamer ' r ' W^/. v.lla. M. ^O. Gb,. i.1'4) '* 

uucrdan ni scat. 6. IV., 7„32. f a Iii. II. 3. 

GIUAL, slshta, rf/W^Efc VPJ ^'li,. 
URFAL, n.^u > \VWi..o Ji'lltli , (™) 
V» * tedem-otrtfaUl,! ad intä-itum. N. II. 
< <r. *. das *»rfal, co^ruptiortem.'ü». II. 

lang sin, daga sine'xi themo euuinigen orual, uoragiWfti, Ch. 3. 

übe, ' •' , FARFALm» gehör* vielleicht so 'wenig wie 

.! Aenndc ouh xalonp fal^ thaz uüi'r »in • FRAFALy ZVYIFAL liieher;> St farialiiu. 

- ., sicbur ubaral OL 78.' NDERFAU m., diaiolui^K 103, 26. 
-i tha,r s'nt tb'e andere a llc in uuene- .4 rf. «. niderfalle, dinhoh. IN. 67, 13. 

gerno falle. O. V. 20, 57. , FALLA, /.» %«Ut, alt*. valla<, eqptio, deci- 

ihi« kind ist untar manne zi managcro pala, angels. feall, dscipula, lar/ums, pe- 

falle. 0. 1.15, 29. ' ™ - Iat dieses Wort schon in gl. malb. 

- 1 uuio sie ingiangin alle Ihemo egisli« r. . hacfallsr j* qids turturem de trappa Jura- 
/_ eben falle. 0. t 24, 2. verit, malb. hacfalla. L. §al* VII. 

. er spenitunsih allczi michilemo falle. m s. I fal 1 1 , deeipnh. Sg.^JWi' wtptcipuIa.R. 

0.11. 4, 87. Ra. gl. K. (auch in der entstellten gl- K-: 

. , nu simes garauue v alte mit imo zi themo ! - cuitaa k h u» au u i thi. anno f j 1 1 < 

V falle. 0. III. 23, 60. .t; ... : ... . Mantiada^öi Kp.!«.JW falls, 

mit sinemo eiheri^falle so irlost ernn- //o, gefahe ste% >. >. 

sih alle: O. III. 26, 56, ' ' uaLlä^ deeipula. M*> Ufri Sbf «b. L 

thie selbe i'rstan.tent alle fon thes Ii- , Ii 2, 5. 6. 7. F..U muusipUla. U 

chamen falle. O. V. 20, 25. [ ualle, , ifcc^w/c f^o&> jB***"» 

Form und FJexio'n: pu/a« : Hd.} « 'u-i .i , i <j 

fl. *. ual 1 1111 , drtipulam. Sbc. Lc 1. 2. 
vi . ..ck^/. iKi 14 0 ra. Rb. • - -A t .\ u .' <| <\ <\ 



det^ee in.drost tbo, a lies ,thes ir,o tpdes 

taiu. 0. iv. 7, 1?.' 

• tbftz omr niruuurtin furdir al thhruh 
then sinan einan.fal. 0. III 26, 34. 
lang sin daga sine'zi themo euuinigen 



n. ». fal. Pa. Ra. gl. K, R. Re. T. 43, 2. 0. 

IV. 7, 32. ' ' 1 

„.1 tl.l , .1 Ml • •<> l J I 



val. Rd. " n ; " " •; 1 fallen. A. , I . 

ual. Gh. 1. 2. 3. »-.-»Hi . . ; . if , UÄ U ttn . j^. Bib- 1. %h '*»tf'P UM ' 

f(u)al. N. 10 (a), 2. N. 90, I.B. 1 ...... «aUin^Bih,!!, . i .. ... 

g. s. Mies. 0. IV. 7, 19. ,M RRJSFALLA, auffalle- 

A #. falle. Gc. 8. VA. IX. 541. N. ! 9öi 6. 0. ». *. müs^illa, mufrtptdwn. Sg. 292 

. I. 15, 29. 24, 2. 11. 4,87. III. 23, 60. A-hä» m^uaj^a,i *?m«W'^. Tr. 



26,56. IV. 26,4. 27, 14. V.26; 25.57. J.^ musfallun. Bib/ö. 

«alle. Gd. 1. 1,m " 111 r 



em.'Niitn ni M' v.u.. 1. j 



l' » ■ i I . ...Ii 1 • i'a -»<iUt 

. ftj .'.iir uiut in • ^ .1 u.i 
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der-WiN; 

kommende pl. •' 
FELLINA, ruuia*. N. 101, 7. . . , , 

MARCH FALL!. — si quis aliquem de'tqiuj 
.d*f*>UriirqHöd marchfällt f&r. 
marachfalli, marfalliJ, vocant. 

1 . v ' 1 ain 

• ■ -VftlSlTOkfjLkV'-^'.tf qais deSertavetif dut 
cilmen ejeceKt äri ^d'tfrgiliÜYi (har. 

servorum vero firstfalli uniuscujusque ut 
mann rccisa 

GAPELLI, W^n«. 

tfctelu, N; 109/&' ' 

HUSGAFELU. 
</. p/. hasVefellcn,, pariellnis, i.e. do- 
midlio. N. 101, 6. 
WALpEUADA,GlVELLE. Ortsnamen. 

g.s.m.n. fclligen, stwnacis (equij. VA. 2. 

d/>/. in uenigen^m^iisiji. Bil). 7.) sie- 

, tin, m ruinosis. M<. ßiby 1, 2» 
GAFELLIG, jj «fällig, opportunes, 
n. s. m. geuelliger, idqneus. Wo. 460. 
n. ig^flcitigia, opporlu^a. Mcp. 67. 
A «. a. iu;gpu eilige p\ft,zH.e, & 3l t4 ü. 

ze geuelligemo male. N. 144, 
.11 l&v itt tempore oppwtuno. 
UNG^ELLIG, ungefällig.. : , , 
' , .'. n. d i e ü n g c f e U i g e r , : inperftnfntes 

" ^//»J. Mcp. 26. ; .. , t , 
GAFfiLLTGi;r 
d. 's. k efc 1 1 i g i , congrnentfa ( modula* 
tionumj' Mcp. 11. i; . • / ] - ^ 
FAUAN, fällen, angs. fsellan, stßrnfrft; sean- 
dalizare, nord. fclja, sattere , > octhkrp ; 
cpaptore. ■ , . j ,..,(,..,;:». / 
(er) fcllid (dib), scandaliznt (te). Rg. 1. 
fel\ii: dai.fcilit sjc. N. 139, 10. 
uejlct: daz er eine fertreget unde 
andere uellet. N. 91, 16. , 
(erf nellc: tohter uuint uelledenunalt 

filta. N. 95, 5, 



' : <<Ie) f Alton, dine fudkia fafton raih. N. 

' 1 •:- HS, 43. 

• 1 5. 1 f e I K , ejffande (sc: virtM, sub portisj. 
- . ■ VA. XI. 485. ! 

FELLIDA* f., eassura (suhruit). Rb. 
v ^ . GAFELL1DA, 

■ f "<'-d,~s. in giaetHdc, in ruinosis. Bib. 5. 
UiNTAUFALJAN. ; 
< irh ta irfw I ta; silbruH. Rb; ' 
ARFAUAW, ♦rf«IUli. ' "* :s; 

in/, irfellen uuoltort sie mifc.N.'lM, 13. 
(er) erfellit, scandalizat. D. IL 285. 

iru^llct: daz irutellct sie. N. 36,20. 
(sie) irfellent?tuwj8te ne irfellcnt sie. 

N. 23, 2. • ■ •• 
(er)-lrue ; llet daz raih diu not ne ir- 

ueHe. N. 60, 3. 
(wir) erfelicn. D. III. 384, jr d ak u u i r s'i e 
erocllen. RgJ'1. : > nerfellen 
.i .l >• • >\«oeja- it»s> ut auiem nqn scandalU 
. ! .tlui ztmrts- • • • ' • • : ' : '< ■ •' ' 

(dü) irtfalloa mir min- mnab 0^1*22, 45, 
i . .-i l irfaLtös* mihi N. 101, 10. 
' • jfuultost alla di*e nuerlt N. 90, 
12. ten' irwaltosl dn so, subplan- 
in'. :< <i .. - tnsti. ■ 

(jErJ eiflÜlrä siel Bo. 5; 

irualta mahtige, deposuit. Nsm. daz 
•' • ' V, " N " irual'tä sie. N. 88, 17. dia (bürg) 
got irualta. N. 54, 10. 
(sie) ärfallun, effudere femtum e( juve- 

nem). VA. VII. 780. t ,< : ■ ,!'•} 
(er) irualti, prosterneret (eosMn deserto). 

N. 105, 26. < :■ l 

imp. s. crucll e sie, nuanda sie ze'kohe 
, »int. 54, 10. eruelle daz riebc. 
v. N., 9, 20< : < r . 
crfcllc sinen geuualt. N. 9, 20. 
, ff>p} »Arffi.Hi^, coasternatM- R. 

eruelüt, scttndalizatus. Gs» Rg. 1. 
ervellit vujrdit, scandalizatur. Rg. 2. 
. erfellit uurduo, ScandaüsäbaMnr. 
D. II. 284. 
eruellet uuirdo ih ,t*Ae mimen 

fiend en. N. 7, 5. ." : 
iruellet uarrdö ih. R. IL 7, 5. ge- 
dingt unirt iruellet, idestruimr. 
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Bo. 5. nehein dinero Udo nuirt 
iruellet N. 90, 7. In sie uuur- 
den darinne iruuelleL N. 56, 7. 
ist doch auch wohl iruellet zu le- 
sen; der corf. hat iruueliet. 
i r fe 1 1 et u u i r t_( eeclesia ) , amvulsa. 
N. 92, % bosboit, N. 77, 68. 
ARFELLIDA, /. 

iro heui uuasiro irualleda. N. 72,18. 
ZEARFELLAN, subruere. Em. 19. 
BIFALJAIN, obruere, »Untere, destrueae, con- 

wf. pifellan, stemere. Gh. 1. 2. 
piuellan, -obruere. Bb. 
pi feilen, obmere. Gh. 3. 
pivellen, destruere. Gh. 3*. 
befeilen christum. N. 7, 16. 
beuellen. N. II. 7, 16. 
(er) beuellet sie, slernit. Bo. 5. 
(sie) p i u eUe n, obruesU (eum lopidibus). Rh. 
(du) piualtost, conlisisti. Tg. b. Bib. 1. 
(er) pinalta, Inbefactabat. Prud. 1. 

bifalta tod sie alle. 0. III. 18, 34. 
sid man nan bifaha. 0. III. 26,53. 
bifalt er. 0. II. 5, 14. 
[beualte: der(tiufel) unsan dem 
holze beualte. D. HL 65.] 
p.p. pifellit. Gc. 8. » . 
■ ' piuellit 

(bifalti. Sal. 4.> , . 

piualti. Sal, 2. ( Slo»«crt uapidum,) 

FALLÖN, falle«. 
GAFALLÖft. 

das kenallot so, convenit. Bo. 5. 
ANAFALLON, anfallen, 
(sie) anafallont: cluonte zanderen 
»nafallontsie, cadent super eos. 
N. 139, 10. 
(er) anafalloe, irruat (pawrr). Nm. 
p. a. d.pl dnaoallopten leiden, influen. 

tibus perturbationibus. Bo. 5. 
FUAZFALLONTI, fußfaUenb, fuffällifl, 

MANODFALLONTE (a. pl. m . ), hmaHeoe. 
Km- 17. 
ANEUALZ, mcus. Id. hieher? 
FALLEZJAN, collabi, fallen. 



natlozu; coli 

M«. Bib. 1. 

FALA? ■": ■'; , i ,,l -\» / .iV: : l 

SWCFALA (vor. ejncfaU^, FUiM Leg. fru. 

FALO, FÄLVV, FÄLAW, fiajft, f«frl, M geU. 
, fealu, falu, fealo, faleve, fealg, fealh, 

nord. fölr, altniederd. falu, fal, fal«, fal e . 

wer, lit pslwas, \»Lfulws,fiavus und pal 

lidiu. 

falo (faloh. Bib. 12., in welcher Handschrift 
h »Hers am Ende sich zeigt ), flavns. Bio. 9. 
Wo. 863. flavum. Org. fuimm/acc.jX Rb. 
ualo,////wi. Em. 19. 
n. «. m. faluuer, fal put. L. 
faluer, flavus. F. 
ualwer, flavus. Tr. 
ualawer, pallidus. Sg. 913, 
faleuucr: eeraunos ist ein filenuer 

stein« Mcp. 
fale wer, flatus, Mor*. 2. 
ualuer, flavus. Zf. ' 
n, s. f. ualeuuiu: dentrites ist ein uale- 
uuiu gemma, Mcp. 
faleupa. » - , _ .. 
falinu..}'^ D « 
t. n. valauuaz, flamm. Bib. 1. 
faleuuiz.) , , 
faliuoiz, D. IL 353. 

g. s. m. f*l*uut$,fulvae(arenaeJ.VG.TlliiO. 

d. s. ru folauuemo (co I de) „/«/*>. Rb. 

a. s. n. falauuax,pIauuaz,/7<jfirirf«m.Etti.l9. 
[g. pl valcwere oder veherc (©tt)«aff). D. 
)IL 80.1 

FALALOH. 

FALAPAHSA. 

VAU). VALOTI. JV. pr. 

VALUÜÜ1N (talwn. Tr.), flavi (Volk). BV. 

WESTFALUN (westfale Ha.), „estfati. Tr. 
Gehört dieser Namen mit ost/afi hieher? et 
auch In westphalica seu ostphalica quU 
alio nomine vocatur engarica und sine- 
fal*, cincfala (Flufsnamen?) in V. fris. 

FALAWJAN oder FALAWEN, angels. fesl»- 
jan, flaveseere. * ' 

dai loub faleuuet Mcp. 

FEL 
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FEL(L), n., göüi. fill, angels. fei, feil, 
nörd. feil, lat. pellh. Cf. skr. pur, hnptere. 
n. *. fei, membrahum. W. Cr. pW/«. Sg. 242. 
uel, membrana (ovij. Mr. Bib. 1. 2. 6. 
7» 8. Sb. memhranum. Bib. 13. 
j. *. feiles (abuhes feiles, verslpellis). Rb. 
</. x. feile (irstantent mit flcisge ioh mit 

feile). 0. V. 20, 3a 
a. s. fei. ft. 

uel (»och aber den gebel ein ael). 
O. III. 114. 
fd.pl. feilen. D. III. 54^ 
OUGAUEL, albugo. Bib. 11. 
LOSKISFEL (luskisfel.Zt loisgisfehl. Bib. 

12.), ianiinas, iacinclinas. Bib. 9. Zf 
ßöHFEL. 

, tLpl. bnob feilen. Bib. 13. x 

puohlcllun. M/*.'ßib. 1.2.8./' "BW™' 
pnobuellan. Bib. 7. 
puchfellan. Bib. 6. ) P""*J' 

GOLTFEL, auratat pellet. Em. 3 t. 
CHURTIMESFEL, cortanisas. Em. 31. 
GE1ZIFEL, <g«fam. Prod. 1. 
IIIUMFEL, membrana. Sg. 242. 
himiuel. Tr. J 
nirneueL Iis.) 
^ ELLELIN, »., membrana« Tr. 
FELLlN, golb, fillein, angs.,fc|len, peljiceut, 
a. t. nu frllinaq, pelliceam, (zonam). D. 
a. t.f, feil i na, pelliceqm (sonamj. Rg. 1. 
FILLJAN; bieher? cf. auch angeli. pilan, pilo 
pinsere, tundere; aber auch aagels. filian, 
sequi, per sequi; auch filz; auch aagela. on. 
filt, ineus? , t'.i i 

Inf. uillan, percutere. ML 29i Ge. 1. & 
fillen. Gg. 

fillennea. 1 ' • 

ni namun thia meina uuafan,es 

• gouma, 
liuto fillennea noh fiurcs brau- 
nennes. 0. V. 23, 66. 
(ih) fillo, akindo, exorio. F. 1, 2. 
(du) fillis (mih). 0. IV. 19, 20. 

fillcst (mih). N. 40, 5. 
(er) füllt, flagellat. N. 89, 10. 
HI. 



mit henti siu mo (kinde) scir- 
mit, mit tberu si iz mithont 
fillit. 0. HI. 1, 37. 
fillet. Mcp. N. 72, 14. 93, 14. 102, 13. 

1*2-2, 2. 

fillet andere ze boozzo. N. 9, 1. 
(ir) fillet. T. 141. Frg. 23. 
(sie) fill en t, flagellabnut. T. 44, 12. 
(er) fille. O. III. 1, 33. 
(er) filta. Bo. 5. O. IV. 22, 17. 
(sie) filtun, ceciderunt. T. 124. 

filton, exeoritipenmt. Bib. 
(er) filti, verberarit. Mcp. 
p.a. d.s. tu. fillintin. IS. d. ps. gr. 

a.e.m. f 1 1 1 i n l e n, verlier an! em. N. 98, 9. 
p. p, fillit (wirdit), iutuiilur. Ic. pirum, 
.1 .1 . caedimur. gl. K. 

CAFILLJAiN, nur im praet. ond p. p. 
(sie) gevilten, exeoriaventnt. Bib. 4. 
p. p. giuillet werdaU Bib. 13.) , vapula- 
keuillet uaerdcl Lc. 5. J bitit. 
ABAGAFILLIT. 
a. s. f. apagiuilta hnt, raptam ptllem. 
Prud. 1. 

B1FILUAN. 

Inf. piuillao, tundi (pliinem cholpon). 

Em. 17. 
(ih) bifillu, decorio. Pr. e. 
(er) bifilta. 0. IV. 24, 37. 

piüilt^Bib. i.}»«^"«- 
(sie) biuilton. Bib. 13. \,excoria- 
p i u i 1 1 u o. MX. 6. Bib. 1.2. 7. I vertaU 
peuilten. Bib. 6. l (pellem 

: i ... piuillin. Bib. 5. } eorum ). 

i p.p. pioillit (bin), vnpulo. D. ouirdit, 



vapula bit. Bib. 2. 
pifillit pirum, caedimur. Pa. 
!„,«.. bilillit isL.O, IV. 23, 13. ouirdit, 
vapulabit. T. 108. U2. 
i iL. pefillet uuerde, flagelletur.tl.56,9. 

i». *. m. bi filier (flagdlatut).Q. IV. 
.. : 23, 6. 

... ... biuiltir, adesut. D. 

<i. «. m. bi filta n, flagellis caesum. 

T. 199, 13. 0. Iii. 13, 11. 
[31] 
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d.ph bifiltcn uuangon. 0. IV. 19, 17. 
FILLUlNGA, f. 

d.pl. fillungon, plagis (uuirdit bifil- 
lit). T. 108. 
FILLATA, f. (auch fillad, m.?). 
n, s. fillata, flagrum. Hs. 
(d.s. mit uillate. Fdg. 106.> 
w. pl. fil la tun, flagra. Prud. 1. 
f</./;/.uillalin, flagris. Bib. 5.J 
a.pl. fillada, flagra (icinditur per fla- 
gra). D. 
uillata. Pnid. 1 \ 
uillada. Prud. flagra. 
fillate. Ho. ) 
FILLA, /.. flageUmn. W. 90, 10. 

d. s. u-illun, verbere (torto). VG. KL 106. 

aillan, verbere (ludicro). Prud. 1. 
n.pl filla, jflagella. N. 34, 15. 
g. pl. f i 1 1 o n o , verbcrum. K. 28. 

^. riiioom k. % 30.) verleratu 

fillem. Rb. " 

fillon, verberibus. N.88, 33. >2Agri>. 

Mi;». N. 38, 12. 
Billon. Bib. 1. 2.> ' . 
uillun. Ic 

fillcn, flagellis. Ra. Pa. gl. K. 
rn.pt. uillun, verber a(stupea). VG. I. 309. 

FtLA s. FIHALA. 

FILI -MAN, ». j?r. 
FIL1WL Mannsn. - FlUWISGAWA, Orlso. 
FIL1KG. Mannanamen. 

FILÜ, tf<I/ goib. filu, angs. fcla.'fcalo, nerd, 
ftS4> eslhn. palio, gr. *o).b. [Gchfirt auch da» 
lat mullum (als m«/-/-; cf. nard. fiölld ne- 
ben dem nur m det Compositum vorkommen- 
den fiül) bicher? hl sanskr. »abu, babnla, 
zu vergleichen? oder gehört ea, worauf gr. 
bm deutet :, zu sanskr. ph* , ' iniplere , und daher 
Initi folla zusammen?]' Indeklinabel} auch kn 
Gotlüschen zeigt sieb nur noch der (adverbial 
gebrauchte) gen. filans (in iilaua mais, fi- 
laus maizo). 

• Fottnen: 
filu. Asc. 2.IFrg. Jlild. Ja. Ib. Is. K. gl. K. O. 



(in codd. V. P, auch uilu) Pa. RoV VP. 4. 
fulu in Ra. ist doch auch vvobl nur als Schreib- 
feliler für film zu nehmen, 
filu und uilu. R. Rb. 

filo. A«c. 1. 3. Co. Db. D. II. 325. Gg. Gs. 

Lc. P*. 2. Sb. 
filo und uilo. Bib. 1. 2. Bo. 5, fycp.tf. Org. V. 
uilo. AI. 2. Bib. 3. Bo. 3. Can. 10. 11. D. II. 

325. Gc. 1. 6. Gd. 1. Gh. 1. 2. 3. Hr. Mu. 
fila. Prud. 1. 4. 
fili. Ph. 1. 2. 

uili. Bib. 10. 11. 13. F. 1. 2. Tr. 

file. Gg. N. Ps. Rc. Wo. 232. 

»ile. Bib. 4. Ho. 1. 2. 

fil und oih Bib. 5. 

uil. Sal. 3. 

philo. Bo. 1. 

filu und filo. Ic. T, 

filo (uilo) und fiü. Prud. 1. 

uilo, uile und fil (uil). Bib. 5. 

uilo und uili. Bib- 7. 

uilo, uili, uile, uil. Wm. 

filo (uilo), fili und uil. M. 

Bedeutung und Gebrauch: Ea steht theüs ad- 
jektivisch (aber ohne Flexion), Iheils adverbial, 

in den oft in einander übergehenden Bedeutun- 
gen von Diel und ffbr. 

filu, nmlta. Pa 1 . gV.° K. 
•'filu in then liniin gilobbtun. O. II. 11, 59. 

uilo ist, nt mullum. Bib; 1. 2. Mu*. 

noh vilo noh Tuzil, nec addextram nee ad 
siniitram. Bib«. 1. 7. 
. -hlafatar fiau,im»m multum. K. 4, 
">np4s>a t filo. N. 36, 26. 

uilo sagan, efflitere. Mi}>. 

filä «prehhan. K. 4. i > 

uuio filo si, quantitas. le. 

filo suochit man fon imo. T. 108. 

tbeme dar filo gigeban ist. T. lOSv 

themo filu bifulubnn. T. 108. 

nuela fidu, dieite* Pa. <-■ 

i'ilw^väßdum. .!gl. K#. • •' 

filu, välde. Pa. gk K* ' ' ' ' 

filu, vehementer.- gl. K." ■« - -•»'''■ ' 

uilo, longf. Gb. 1. 3. Gc. i» 6. M129. 

uilo, magis. üb. 1. 2. 3,JVT.\30. ' 

vilo, admodum. Ec. 
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sin samo kemag filo, potent est, N. 111, 2. 

filu kepan, valde data. Pa. gl. K. 

filu uucinonte. T. 60, 12. 

er filo fertreget. N. 7, 12. . 

filo bar et, dorm tat. Ic 

filu minnota. T. 138. 

filu suorgente. 0. II. 11, 20. 

filu lastrot, valde tractat. Pa. gl K. 

filu irr ot T. 127. 

filu aboho. I«. 9, 2. 

filu ezzaler. K. 4. 

filo stiurra, permagnificum. Mx> 

filo horsco, quantocius. M. 30. 

dien filo beiz ze imo uuas. N. 28, 7. 

filu all, valde senex. Pa. gl. K. 

filq barto. N. 37, 9. 

filo festun (seldo). Nm. 

filo geuualtigo. N. 44, 4. 

file iunch, adolescentior. N. 67, 28. 

nil gisprahhaz, satis disertus. Mi. 

vilo manig man. Hr. 

filu manag friunt. 0. I. 9, 3. 

file fruo. Pa. 

file hob. N. 96, 9. 

filo süemo. Db. N. 6, 11. 

filo genadig. N. 85, 5. 

thaz uuard filu sein. Ol. 39. 

istherza filu festi. Ol. 15. 

filu suar. Ol. 54. 

filu fr am. Ol. 58. 

filu nuzzi. Os. 9. filu slehtaz. 0. I. 1, 30. 

filu reini. 0. I. 1, 20. filu suazL 0. I. 

1, 21. filu klcino. O. I. 1, 27. filu chuani. 

0. I. 1, 63. filu feiziL O. I. 1, 67. filo 

drato. 0. Ul. 24, 18. 
nile uuole geluiteret. Wm. 2, 4. 
ih siho uilo uuasso. Wm. 4, 5. 
uilo mahtig. Prud. 1. 
filo rot Mcp. 
file kosilico. Rc. 
Zur Verstärkung des Comparativs: . 

filo tiufar, altius. VG. II. 290. 

filo uordarora, longe melior. M. 30. 

filo mer, quin pot'ms. Ic. 

uuto uilo minnero, quantuhu. D. 11.325. 
filu mit gen. sing. u. pl 

dar istdoh ana filo gesceidenes.N. 72, 7. 



: des zitts filo ist. Org. -«i 
filo uuuochcrs. N. 59, 9. 
filu thesses liutes. O. L 4, 37. 
filu rehles. O. II. 12, 5. 
filu liobes. 0. II. 16, 2a 
flinero degano filu. Hild. 
iro ist filu. IS. 24, 11. 
uuard iro filo. N. 106, 38. 
iro ist filu iruuortan. O. III. 10, 25. 
dero uns filo begagenet ist. N. 45, 2. 
unde ist dero filo, die-. N. 37, 21. 
filo chindo habentia synagoga. Na. 
uuas liuto filu. O. L 1, 1. filu thero 

liuto. O. 1IL 16, 69. 
/ filu manno. O. I. 1, 31. 
so filu, fo totcl, fo febr, »ie tit\, tote febr. 
so uilo, tantum. VE. VII» 51. Bov 3. usque 

adeo. VC. IV. 84. VA. XI. 436. 
o filo, tot. Ic. 
6 0 filu, totidem. VP. 4. in iantum. \L 27. 
so filo habo ih keuueinot, daz-. N.6,8. 
dero getrunchen apostoli co uilo. N- 

45, 5. 

so filu so-, qnantum-. K. 2. 42. 

an demo bogen uuirt diu seneuoa so 

filo mer zuoge zogen, so filo man dra» 

tor sciezen uoile. CS. 59, 6. 
so uilo diz rtcra si, so uilo mer uuesg 

mih. N. 50, 4. _ 
er so filo unsemftero ist, so filo er 

seinftero manne dunchii. N. 118, 1. 
diu man so filo genotor halten sol, so 

filo sia genotor geboten sint N. 

118, 138. 

so uilo sichurera, so uilo ih min ha- 

beta. Bo. 5. 
so uilo, qnantum. Mcp. 
so f i 1 o i s c n u o c t a , quantnm sat erat. Mcp. 
so uilo des .diamelri ai. Mu. 
daz so uilo borsco, tut quam celeriter. Mz. > 
so uilo iz ze iro giredo gestuonL Bo. 5. 
so uilo iz ze in getraf. N. 56, 5. 
so samo uilu, totidem. R. Rb. 
so sama filu, tanlundem. Rd. Ib. (in fl>. 
steht t andern geschrieben), 
wio filu, »U »iel, Wir febr. 
uui uilo, quanlum. Gd. 1. 

[31-] 
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uuio uilo minnero, qtianlulus. D. II. 325. 
wio filo so, quam. VA. VI. 436. 
so wio filu, fo t>ie( alt, fo »ttl auch. 

suie uilo iro si. Wm. 4, 9. 
xi filu, Jtt »Uf, }U fcbr. 

zi oilo, *o/m. Bib. 2. Mit. odmodum. Mi. Bib. 

1. 2. 5. nimium. Prud. 1. VG. IL 252. 
zi uilo gahi, perproperum. Sb. Can. 10.11* 

zi uilo gahiu, praepropera. M. 13. 
ze filo cbosig, lingttosus. N. 139, 11. 
uuanda uns ioh dero niuuuon (unrehto) 

ze filo ist IM. 78, 8. 
in einerao ist zi filu le. O. IV. 6, 47. 
der ze uilo habet Bo. 5. 
cban filu: 
epan uilo, tantum. VG. IV. 40. 
fone iro ze dien uzerosten polis iouue- 
der halb eben filo ist. Bo. 5. 
wola filu: 

uucla filu. Pa. \ j ivites 

pi uuerah nuola filu. gl. K.j' ' 
bora filu: 
porauilo. Mr. 
parau 

P' 

barto filu 

barto filu zioro. OL 20. suara. O. IIL 
12, 16. fro. O. III. 2, 29. fram. O lli. 13,4. 
kleiner. 0. 111.20, 64. kleine 0.1. 1, 27. 
reinen. 0. IV. 36, 34. mari. O. V. 4, 8. 

thiko filu, fcbr oft 
• ba tbu iz thiko fil» duas, O. III. 7,79. 

Zuaaramtnsetzungen mit filu sind bei Aenverb. 
und aüj., auch bei den aus verbis abgeleite- 
ten sahst., unsicher. In folgenden Wörtern 
scheint Composilion statt zu finden; vielleicht 
sind auch aus den obigen Beispielen einige 
'Wörter hiebet zu ziehen [filu wer bic bat 
Grimm (Gramm. II. 73 t.) zwar aus gl. K. an. 
gerahrf, aber in gl. K. steht uuHuuerbig, 
und filu werbig ist daher nur eine Conjek- 
tur Grimms, die durch huu iliuuerbi, volu- 
bilitas. Ra. (et golb. hveilahvair bs) wi- 
derlegt wird J. 

FIL0L10HTL 

FILULISTEO. 

FILOBEItAHT. 



»orauilo. Mr. \ 
tarauilo. D. f 
tariuili. Bib. 7.; 



, non magnopere. 



FinOFREHTlG. 

UlLIFRAZ, FILAFREZO, ÜILFRAZIG. 

VILECHOSIG. 

FILIHEIZER. 

Fl LÜH LUTI. 

FILOTRIMCHO. 

FILUSPI5AIIHA, -SPRAHLERi -SPRACHIG, 
-SPKACHAUI. 

i • • 

FILLjan s. FELL. 

* , ■ ,• 

FOLO, „. u FULI, FÜLIN, „. (lu FA ? 

cf. Sanskr. pal neben päj oder sudle sanskr. 
b 41a, puer, zu vergleichen seyn), golcn, §ü(Un, 
goth. fula, angs. fola, nord. foli, fyl, pullus, 
poledrus. 

1. FOLO. 

n. s. folo, poledrus. F. L. Sg. 184. Em. 31. 
Wn. 863. Fr. Rg. 8. puledro. C. iu- 
venis equus. F. folo rosses, pullus 
equinus. R. 
▼61 o, poledrus. Tr. 
u»le, poledrus. W n - 460. 
e. s. folon, pullum (asiaaej. T. 116. 

2. FULI, FÜLIN. 

n. s. fuli, pullus. Sg. 242. pullrinus. F\ Sg. 
184. Wh. 863. Fr. Rg. 8. ' ' 
uiulc, pullrinus. Wn. 460. 
fulhi, pultrinus, Em. 31. 
vulhin, pitltridits (equus). Tr. 
a. s. t h ax f u I i n (der Eselin). 0. IV. 4, 10. 14. 
FULIHHA, puledra. C 

fOLon (folom.Pa.). gVK.|, eßinger*; for- 
FÜLoa Ra. j mar«; et FÖLJAN. 

FOLL s. FUIa 

FÖLjan, ffiblcn, angels. fselan, tangere, *en- 
tire; cf. nord. falma, palpare. — Hängt wob! 
mit palpare zusammen (zu sauskr. cal, se mo- 
vere ? also zu F.A.L?)» 
(er) folit, palpat. R. 
(wir) fnalen es. 0. HL 17, 26. 

fuelcn (tbes suaro). 0. V. 2J 10 
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(ib) faalta thes. 0. IV. 31, 34. 
(er) fualta (es). 0. V. 9, 16. thes guatea, 
0. III. 14, 28. nuei. 0. Ml. 20, 110. 
(sie) fualtun es. O. V. 20, 93. 
GAFÖUAN. 

(er) gafolit )sih nnfcstan, se infirmum 

gafuolit./ sentit. Frg. 61. 
p.p. kifualit uuesan, palpari. Ib. Rd. 
ANTFÖUAN. 

(ih) infualta (intfualta. cod. F.), thaz 
etbesuucr mih ruarta. O.III. 14,35. 
ARFALJAiN, rrfüblcn. 

arfoüt, palpat. Ra. 
FÖLÖN, fÖblfn. — Gehört folon (foIom.Pa. 
f ulon. Ra.), ejfmgere, formare. gl. K. bieber? 
ARFÖLÖN, erfüllen. 

irfoalod, palpat. gl. K. 
BIFÖLÖN, befübUn. 
pifolot. Pa. gl. iL) - 
f ifa.lot.Ra. I »/>«*"•• 
FOLAZJAN. 

foalazzit. gl. K.) , 
foalaccit. R. |> 
GAFOLAZJAN. 

kifualazzit, aUrectaverit. Ib. Rd, 

FUL, sanskr. pör, imptere. — Sollte aueb 
filo, »oAu, hieher gehören? auch feil, pellis. 
FOLLA (das vollständige folla findet sich noch 
in den compositis), FOL, uoll, goth., angels. 
and nord. füll, lit. pilnas, lat plenus, skr. 
pur na. 

Bedeutung und Gebrauch: 
follan, kiiatanan, onustim. Ic 
fuolliu eher. D. III. 99.) 
fotte eheliche, plena$ pateras. H. 7. 
tbar lasnn sie tho alle zuelif koibi 

folle: O. III. 6, 48. 
aibun sportella uolla. T. 89. 
folle bru^te.Mop. ' 

thes iagilith'en tbannethoh follermund 

nuerde. O. III. 6, 23. 
al fol sprah er unorto ioh uuidorot» 

iz harto. 0. I. 25, 4 
foller mino, InnH perfecta. PL 88, 33- 
. folliu dria alphabeta. Mo. 



thaz iuuuer gifeho sl fol. T. 175, 2. 
follera minna. N. 118, 44. 
folliz Ion. Ho. 

gelt filu fol Ion. 0. V. 25, 48. 

folla suozi. N. 30, 20. 

folliu salda. Bo. 5. 

lera filu folla. 0. II. 24, 3. 

thaz giscrib follaz. 0. V. 11, 47. 

si follemo antuuurte. 0. I. 5, 68. 

fol ist notnumftL T. 83. 

folle uuerdent sie, perfecti. N. 88, 38. 

daz folla, perfectum. Bo. 5. 

fotler Syllogismus. Bo. 5. 

dar %ratia folliu ist N. 118, 17. 

so sprah er unorton fotlen. 0. HL 17, 5. 

gab sine segana alle in inan filu folle. 

0. III. 2-2, 56. 
in imo sint mir follo thia mina freuuida 

allo. 0. IL 13, 16. 
fol mit gen. 

tes sint ciceronis buob fol. Bo. 5. 

plotes fol. Pa. 

zuelif birila thero broecono folle. T.80. 
corba thero aleibono folle. T. 89. 
buö chofa ligent folle guotes. Bo. 5. 
diu erda ist fol dines pisezzis.N. 103,24. 
sintun fol totero kapeinnono. Frg. 23. 
erda ist fol sines lobes. Nh. 
folliu ist al erdba dinera guotliibbin. 

Is. 4, 7. 
follemo uuazcres. Mcp. 
fol ezziches. T. 208, 2. 
dero munt fluoches fol ist. N. 13, 3. 
fol geba inti uuarcs, plenum gratiae et 

veritatis. T. 13, 7. 
iro zeseuua ist fol mictoa. N. 25, 10. 
nuisduames follo. Os. 8. 
fol uuerden uuir des kuotes. N. 64, 5. 
follez atlero giredo. Mcp. 
Ihn gebono follu. T. 3, 2. 
tbie fol sin guates uuillen. 0.1.12,24. 
fol bistu gotes ensti. O. I. 5, 18. 
siu (berza) sint innana hol, hcileges 

giscribes fol. 0. II. 9, 13. 
fol gisuueres. T. 107. 
uuurden ool dero mirroo. Wo. 5, 5. 
fol toiuues. Win. 5, 2. 
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follez (houbct) fiurineio skimon.Mcp. 

follez (ouga) träno. Bo. 5. 

thie (porziba) lagun fpl al manne». 0. 

III. 4, 8. 
lr birut folle trugida. Frg. 23. 
nides folle. Frg. 47. 
thes sint thio brusti Mio. O.V.23, 111. 
folliu sint hiroila inti erda tbera nie. 
ginchrefti. II. 26. 
fol mit dat.? Ist hiezu zu rechnen: 

fol spabidu, plenus »apientid. T. 12, 1. 
ortfrumu fol 1 an. gl. K. j, auetoritate ple- 
ortfrumu follun. Pa. j num? 
oder sind hier Genitivformen anzunehmen? 
fol mit fona* 

thn findist fol ihen salmon fon thesen 

selben thingon, 
suslichera redina, tbaz zelit er allaz 
thanana. 0. IV. 28, 23. 

fol mit ona: 
quaternarius sclho follar (perfecltu) an 
sinen teilen. Mcp. 
Form und Flexion: 
n. s. m. foller. 0. III. 6, 23. V. 19, 30. Bo. 5. 
Mcp. N. 10 (a), 7. 74, 9. 88, 38. 
follo. Ol. 1. Os. 8. 
n. #. /. folliu. Is. 4,7. Bo. 5. N. 118,17.89. 

folla. N. 88, 38, 
n. a. n- folla z. VA. II. 23a 

follez. Mcp. Bo. 5. . 
folla. Bo. 5. 
g. s. m n. folles Mu. 

follen. Bo. 5. 
d.s.nCn. follcmo. 0. I. 5, 69. Mcp. 
0. *. m. fol 1 an. gl. K. Ic. Auch in 0. II. 2, 
72.? wo folla n eben so wenig zu 
einem vorhergebenden tubst. f pafst, 
wie plenum in der vulgata und 
*i^e*i« im gricch. Text, 
follon. 0. V. 25, 48. (auch O. III 
13, 3. 28. 17, 17. 18, 42.? oder ist 
follon in diesen Stellen adverbial 
zu nehmen?) 
follun. Pa, 
a. t. f. folla. K. 48. 0. II. 24, 3. Mcp. Bo. 5. 
N. 30, 20. 
follun. Bo. 5. N. 15, 11. 



a. t. n. follaz. 0. V. 11, 47. 
follez. Mcp. 
folliz. Ho. 
v. *. /. follu. T. 3, 2. 
nJa. pl. m. folle. Frg. 23. 47. T. 80. 89. 141. 

H. 7. 0. I. 1, 112. II. 16, 15. III, 
6, 48. 7, 61. 22, 61. IV. 36, 4. N, 
88, 38. 

nta.pl. f. follo. 0. II. 13, 16. (oder ist t» 
hier adverb.). 0. V. 23, 111. 
folle. Bo. 5. Mcp. 
uolla. T. 89. 
n.a.phn. folliu. II. 26. Mu. 

(volliu. D. III. 98. 99.) 
(vollen. D. III. 98.) 
d. pl follen. O. III. 14, 115. in cod. F. 
17, 5. 22, 41. Bo. 5. 
follon. 0. III. 14, 115. 

Compar. 

n. s. f. follera minna. N. 118,41 

FOLLO, adv., affatim, abunde. Pa. Ra. glX 
Hieher wohl auch: min muas ist, quadet, 
follo mines fater uuillo. O.II. 14,101 

FOLLON, nur bei 0., adverbial, 
in thiu, quad, uuari follon zi erken 

nenne roannon, 
tbaz er got forahta, tho er sulihuaerk 

uuorahta. 0. II. 9, 55. 
er irkanta follon in in then iro uuil- 

Ion. 0. II. 11, 63. 
thia dagalichun zuhti gib Motu uns 

mit ginubti, 
ioh follon ouh, theist mera, thinei 

selbes lera. O. II. 21, 34. 
thaz er irfulle io follon bedero uuil- 
- Ion. O. II. 22, 2. 

tbaz ib io mit ruachon zi gouinon si 

in then buachon, : 
tharana bogge ouh follon tb»»« 8 scl " 

bes uuillon. 0. IIL 1, 26. 
fon then gab follon muases f in f to°' 

sonton mapnes. 0> HL 6, 4. 
er muases sid gab follon fiar tbu*on- 

ton mann on. O. III. 6, 53. 
ioh oogt er imo follon then «in" 

muatuuillon. 0. HI. 20, 136. 



Digitized by Google 



4SI 



FUL. 



FUL. 



482 



ihas thu eJmmUen io follon [irfullis 

minan uuillon. 0. III. 24, 92. 
ouio ir giduot follon thcn druhtincs 

uuillon. 0. IL 23, 2, 
ih hiar giscribe follon thea thinan 

muatuuillon. 0. IV. 1, 41. 
ifaai sie biqoemcn follon mit thia zen 

gotes minnon. 0. V. 12, 72. 
FOLLUN, adcerb. (kann auch eine Flexion 
des utbst- und nicht des ad/. >seyn). 
follun geuuunderon. Bo. 5. 
der ist follun orl. Bo. 5. 
uuer ist so oollun aaLig. Bo. 5. 
toh iro follun si (tota). Bo. 5. 
so habent sie follun mendi. N. 15, 1. 

(wohl hiebet X 
in ne dunchet nieraer follun, des sie 

habent. N. 33, 11. 
follun lichcla imo, das er dana «uanti 

sin sorn, abundovit, ut averteret iram 

Muam- N. 77, , 38* 
die follun ubermuotechlicho tuont, 

qui abundanter faciunt super biam. N. 

30, 25. 

daz, ne mag imo nieman follun gedan- 
ebon. N. 85, 13. 

die follun habent, gut abimdant. N< 122,4* 

follun, affari. Pa. Ra. gL K. affaius. Pa. 
(ist ajf'atim gemeint?). 
ÜNFÖL (uiit>oll)t imperfectum. Bo. 5. 

n. *. /. unfölliu salda. Bo. 5. 

n. j. n. daz unfölla, imperfectum. Bo. 5. 
ÜPARFOL CÖPtrooll, golh. ufarfull angs. 

ofcrrull), cropulatus.W. Cf. UBARFULLJ 

in FULLI. : l 

UUELAFOL, benignus. Pa. 
LAl'BFOL, lauböoll. 

n.s. m. loubuollcr (läpuoller. Sal. 1.), 
frondosus. Sal. 2. 4. 
UNGAL AUBFOL (et un g 0 1 a u b f u 1 1 i in FULLI). 

uogiloubfof, incrcäultts. T. 21, 8. 233,6. 

a.pl m. u n gi 1 o« b f o 1 1 • , ikereduhs. T. 2, 7. 
Lt'SFOL, läuft Boll. 

h. t. m. lusfoUcr, peäieuhsus. Sah 1.2.4. 
MELNFOL (cf. mcinfullih in FOLLIH), fla* 

gitittsus. R. profana. R. 

n. s. m. meinfoller, flagitiosus. Ib. Re. 



1 



n.s.f. (odern.p/. ».?) meinfolliu, fa. 
nesta. R. 

d. s. m. n. meinfollcmo, nefario. R. 
FlRNFOL, publicanus. T. 98. 

n.p/.m. firnf olle, pubUcani. T. 56, 2. 
fimfoUe man. T. 101. 
firnfolllun man, publicani. T. 

13, 17. 64, 8. 123.; in firnfol- 
lum man. T. 32, 4. scheint sich 
das Schlufo-N dem folgenden An- 
laut assimiliert zu haben. 

firnfollon man. T. 123. 
g. pl. firnfollero, publi canorum. T. 64, 

14. firnfolIcro manno.T.114. 
d.pl firnfollon, publicanis. T. 56, 3. 

FR UM A FOL. 

frumafol. Ra. > , . 

fromafol. gl. K.l' beni S nU9 ' 

n. pl frumafolle. Pa. |, benigne, co- 
fromofollc. gl. K. ' mites. 
GALLENVOL (aalleiiöoll), biliosus. Sal. 2. 
URCHUSTFOL. 

d. s. m. n. urcusfollemo, stropho. Ald. 2. 
HANTFOL (b«n&*oll), matdpulis. VG. III. 

297. D. II. 326. manuvie. Ra. gl K. 
SCEFILFOL (fäjeffelttoU): sntum unum et 

dimidium modium, stathala endi balp- 

mutti cdho seofil fol. gl. K. 
FOLLAEHTIG. 
FOLLA W1HAN. 
FOLLA WA11SAN. 
FOLLA WEMÖN. 
FOLLA AVE RAN. 

FOLLA WURHJAN, FOLLAYVORHTI. 

FOLLA LEGAN. 

FOLLA LEITJAN. 

FOLLALIDI. 

FOLLA LESAN. 

FOLLEISTJAN ist vielleicht nicht comp, mit 
loistjan (bei welchem Worte ich es ab- 
gehandelt habe) sondern foll mit S-T auf. 
figiert, nicht nur weil die Sylbe leist mit 
list, lest, lust wechselt, sondern auch 
weit nirgends sich die Form folla leiste 
vorfindet. Gf. folleistjan in leistjan u. 
das dort Angemerkte. 

FOLLA MASTÖN. 
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FOLLA RECHJAN. 
FOLLA RUCHJAN. 
FOLLA REHTON. 
FOLLA REDÜN. 
FOLLA BORAN. 

FOLLABUOZA, FOLLABUOZJAN. 

FOLLA BRINGAN. 

FOLLA FOLGÖN. 

FOLLA FRUM1G. 

FOLLA FARAN. 

FULFREAL. 

FOLLA GÄN. 

FOLCHURN1. 

FOLCHETI, FOLLA QUETAN. 

FOLLA QUEMAN. 

FOLLA HEILJAN. 

FOLLA HABEN. 

FOLLA H ALTAN. 

FOLLA TUON. 

FOLLA TRÜEN. 

FOLLA TRlBAN. f 

FÖLLA TREFAN. 

FOLLA TRINCHAN. 

FOLLA ZlUHAN, FOLLAZIJI1T, FOLLA- 

ZlUG. 
FOLLA SlN. 
FOLLA ST AN. 
FOLRAT. FOLRIT. If. pr. 
FULLOFAUDES (fullobaudes), duxinbri. 

tannia. Amm. mare. 
FOLLIH; et FOLL1G. 
FOLLICHO, fundilus (icrrena despiciensj. 
Gd. 1. follicho kabalt. Po. ginado 
follicho min. 0. 1. 2, 25. unirket den 
ooizod follicho. O. II. 23, 6. irge- 
bent mih filu follicho. 0. 11L22,18. 
Comp, uollicbor, largiter. Gh. 1. 
UNF0LL1H (unuollaolih. gl. K.), insa- 

tiabilis. Pa. 
MEINFOLLIH: ze demo rneinfollihia 
uuerebe, ad opus nefariunu Gc.4.; cf. 
meinfol in FOL. 
FOLLA, /, »olle, güIU (cf. das adv. FOL- 
LÜN); nord-fylla neben fy Iii, golLfullo. 
g. *. uuerdet irfutletderofollun, über- 
täte. N. 64, 12. 
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d. s. mit allero f6U6n (largibus dapl 

bus). Bo. 5. 
a. ». follon, sufßcientiam. Bo. 5* 
FILZFULLE. Sal. 2.\, sagapeta. Hieher? 
UILZUULLE. Sal. 1. oder zu FULli? oder 
UILSFULLA. Sal. 4.) Utes aus wo IIa ent- 
stellt.? 

FÜSTUOLLA (uuslfolla. Mi. Bib. 1. 2. 
uuostuolla. Bib. l.)^pugillum (hör- 
dei). Sb. 

FULLl, FOLLl,/, Söll«, angs. fille, nori 
fylli, plenitudo. 
n. s. fullii, satietas. K. 40. 

fulli. Bo. 5. plenitudo. N. 23, 1. sa. 

tietos. Pa. gl. K. 
f olli. N. 97, 7. dieto. N. 45, 11. 81, 5. 
sapientiae. N. 62, 6. zitis. N.31, d. 
scientiae. N. 98, 1. 
d, $, fulli, plenitudine. Riep. Bo. 5. 

folli, plenitudine (geuuizzedo). N. 
79, 2. in uolli gotheite, pleni- 
tudine deitatit. N. 29, 7. folli 
tbes liebamen. 0. IV. 29, 43. 
a. s. folli, plenitudinem (sapientiae). N. 

17, 11. (scientiae). N. 98, 1. 
UPARFULLI, /., UtbrrfüUe (goth. nf«. 

fall ei, angeb. oferfylle), crapula. K. 
UNGALA UBFULLt, f. 
d. s. ungiloob fulli, incredulitati. T. 02. 
a. s. ungiloubfulli (es steht ungilou- 
fulli), inereduli totem. T. 241, t 
MEDOFULLI. MIDUFULLI, Orten. ; hieher? 
BUCHWLLE (SBaucbfülU), castrimergia, 
ventris ingluvies. Hs. 
FULLIDA, /. 
d.s. f u 1 1 i d u, consttmmatione (seculi). T. 77. 
a.s. fullida, supplementum (vestimenti). 
N. 56, 7. 

'Gehört uullido, nausia. R. hieher? cf. 

willido in WAL. 
FOLNISSI, folnassi, folnessi, folnosci, 
/• n. 

n. s. folanssi, compUtorium (der Messel- 
IC 17. 

folnussi, plenitudo. Nh. II. 

_ , nol- 
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nolnatii dero zeban pipoto dera 

#, folnissi, completorii. K. 16. 
J. *. folnisse, completorio. K. 18. 
folnessi, plenitudme. T. 13, 9. 
folnocsi. ISh. II. 
FOLNISSA, /., /»/«uteifo (divinilatis). Is. 9, 3. 
suppi Omentum. Rf. 

<£ #. folnissu, completorio. K. 42. exple- 
Horn. K. 17. 
FOLZÜT? — i7/or«m abimdantia vestrae 
inoplae sit supplementum , folzut. Gc. 4. 
Ist wohl folzuht 
FOLL1G, »öllig, kommt nur in der Zusam- 
mensetzung folligüh vor; zwar wechselt 
folliglib mit follicblich, aber auch mit 
folliclih, folleclih, follechlih. Da mir 
ein wiederholtes lib unwahrscheinlich vor. 
kommt, so habe ich alle diese Formen hie- 
bt r gebracht. 
F0LL1GL1H, »MUflHdj. 
folleglih irloaeda, multa redemtio. N. 
129,7. folleglih guot. Bo. 5. quatcr- 
narius ist folleglih. Mcp. 
n. *./. folieglicha selida, perfecta. 
Bo. 5. 

g\ $. f. folieglich un rarto, absolut ae 

modulationis. Mcp. 
g. t. n. folleglicben guotes. Bo. 5. 
d. s.f. folleglichero redo, absoluta ra- 

tione. Mcp. 
follechlichero genado, mite- 

ricordia uberi. N. 91, II. 
a.s.m. follechlichen Ion. N f 78, 12. 
a. s.f. folieclicha (soozi). N. 30, 20. 
a. pl.n. folleglichiu, perfecta. Bo. 5. 
Coropar. 

an summo bono nc ist neheinez fol- 
leglichor danne lustsamt. Bo. 
SnperL 

daz folleglichosta ende (numeri), 

perfectum. Mcp. 
dero folleglicbcrun erteilungo,/?fr> 

fectiori judicio. Bo. 5. 
FOLLIGLIHO, adv. 

folliglicho, larga ubertat e. Mcp. 
folleglicho spendotost. Bo. 5. 

III. 
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f o 1 1 i c b 1 i h o, la te (disserendumj. M. 22. 

Can. 10. 11. 13. (Sb. hat folcliho). 

D. II. 325. 
follichlicho, affatim. Prud. 1. 
foliecblicbo fernomen uoerdent. 

IN. 108, 1. ' 
oolliclicbo. Wm. 7,8.) 
aollichlicho. Wm. H.f geleistet 
uotleclicbo. Wm. III.) 
Compar. 

uollichlihor, impensiue (inquiritj. 

Ep. can. 1. 3. 4. 
föl leglichor exempla haben nnelle. 
Bo. 5. cbosoL Bo. 5. saget iz. N. 
107, 13. 
uollaclichor, largius. Gh. 3. 
follechlichor nuirt iz. N. 64, 2. 
UNFOIXIGLUI. 

ünfolleglih kuot, impcrfectum.Bo. 5. 
des ünfolleglichen guotes. Bo. 5. 
FOLLEGLICHI, /., plemiudo. Mcp. 
g. tu folleglichi dero orgenlutun. 
Mcp. 

d. s. folleglichi desorii, solidltate. 
Mcp. 

a. s. folleclichi, plenitudinem (vi- 
tae). Bo. 6. copiam. Mcp. 
GAFOLUGLICHÖiN. 

imp. gefollechlicbo in, perftee. N- 
79, 16. 

FULUAN, füllen; gotb. fulljan, angels. u. 
nord. fyllan, implere. 

Bedeutung und Gebrauch: 
ih fullo dir in (munt), implebo. N. 80, 11. 
[iz (wazer) fulte berg unde tal. D. 

III. 60.] 
fullit, supplet. Ra. 

tbo sie fultun thiu faz. O. II. 8, 42. 

euna zi fullenne, adimplere. T. 25, 4. 

tbaz fullcnt ouh filn frana selb tbie 
suntigon man. 0. II. 19, 27. 

tbeih thionost thinaz fülle, nniht al- 
les io ni unolle* 0. 1. 2, 50. 

füllen uoizod sinan. O. III. 20, 134. 

sinan uuillon fultun. O. V. 23, 192. 

fullcnti uuas sina hinafart T. 91. 

fulljao mit gen.t 
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ml follit er sib uuines. O. I. 4, 35. 
Iber» brosmono sib fullent O. III. 

10, 38. 

falta sie ezzibes. T. 308, 3. 
füllen sie de« birael nnserro nefon, 
nostrit amvtlent astra nrpotibus. Mcp. 
leides onsik faltL O. III. 24, 16. 
fu)l)an mit mib: 
fallcot miniu ougenmit dranen. Bo.5. 
fulie iro anasiune mit bonedon. N. 
82, 17. 

fallet tbia fax mit nuazaru. T. 45, 5. 
tbo irstarb tber knning berod, iob 

bioa fuarta nan tod, 
nit toda er daga fultu, thcr io in 
abuh uuolta. O. I. 21, 2. 
Form und Flexion: 
Inf. zi follenne. T. 25, 4 
(ib) fall». N. 80, 11. 
(du) füllest N. 103, 13. 
(er) fullit Ra. gl K. O. I. 4, 35. 
(sie) fullent 0. II. 19, 17. III. 10, 38. Bo.5. 

N. 35 7. 
(ib) fülle. 6. I. % 50. 
(er) fülle? O. L 25, 20. [es stebt tbercr 
(st theser!) falle; aber in cod. P. 
Iber irfulle]: 
(wir) füllen. O. I. 14, 10. III. 20, 134. 
(sie) füllen. Riep, 
(er) fulta. T. 208, 3. O. I. 21, 2. 

(fultc. D. III. 60.) 
(sie) fulton. T. 45, 5. O. II. 8,42. V. 23, 192, 
(er) fulti. O. III. 24, 16. 
imp. t. fülle. N. 64, 11. 82, 17. 
vnp.pl. füllet. T. 45, 5. 
p. a. fullcuti uuas. T. 91. 
fullcntaz. O. L 4, 6. 
GA FÜLL J A.N. 

Bedeutung und Gebrauch: 
gifullit, implet. Ra. 
ki fullit, expUt. Ra. 
cafulle, impUat. P». 
kafullit, repleta. Pa. 
gifultun tbiu skef. T. 19, 7. 
nuerde gifullit min bus. T. 125. 
iogiauclib tal uuerde gifullit. T.13,3- 
aina uuamba gifullen. T. 97. 



gitroobnessi gifulta inuuer Kern. 

T. 172, 2. 
gifultaz mez, eonfertam mensuram. T< 

39, 4. 

gifulten tagon, consummatis diclw.1. 
12, 2. 

nuard gifullit zit zi beranne. T.4,9. 
kafullit sin, complcantttr fommaJ.JLM, 
gifulto uuarun tbio brutloufli.T.lü 
gifultan gifebon, impletum. T. 178. 5. 
gifullit uuari tbaz giscrib. T. 211,1 
tbaz nuurdi gifullit tbaz uuort, Iba: 

her quad. T. 184, 5. 
nuizagluom ist gifullit. T. 74, 6. 
ergifulta ralissa, comummaverat. T. 77. 
Mit gen. : 

suntar hiaz mit uuillen tbiu seb 

faz gifullen, 
uuazarcs thie sine, tbaz nuorabt er 

tbar zi uuinc. O. IL 10, 4 
des der madarc sina hont nc gefulfi 

N. 128, 7. 
bungerente gifulta guoto, esurientes 

implevit bonis. T. 4, 7. 
bcilages geistes uuirdit gifullit T. 
2, 6. 
Mit dat.: 

gifulte uuarun unuuistuome, rephti 

sunt insipientia. T. 69, 7. 
nuurdun gifulte forhtu, rrpkti w* 

tirnore. T. 54, 9. 
Mit fona: 
hus uuas gifullit fon themo stänke. 

T. 138. 

Form und Flexion: 
Inf. gifullon. O. II. 10, 4. T. 97. 

zi gifullanne. T. 231, 3. 
(er) gifullit Ra, 

kifullit Ra. gl. K. 
(er) cafulle. Pa. gt K. 
(er) gifulta. T. 9, 7. 77. 172, 2. 

gefulta. N. 128, 7. 
(sie) gifultun. T. 19, 7. 
imp.pl. gifullct T. 141. 
p. p. karullit. Pa. kafullit sin. K. 47. 

kifullit. gl. K. 

gifullit ist. T. 18, 4. 21, 6. 74,6. 
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uuas. T. 77. 138. 193, 6. uu*ri. T. 5, 9. 
68, 9. 311, 4. uuerdan. T. 166,3. uuir- 
dit. T. 2, 6. ouerde. T. 13, 3. 125. 156, 
5, 170,6.178,4. uucrden. T. 145. uuard. 
T. 4, 3. 9. 14. 10, 2. uuurdi. T. 9, 4. 
11, 5. 50, 2. 143. 184, 5. 194, 3. 
d\ s. m. n. kefultemn. K. 43. 
a. «. in. gifultan. T. 178, 6. 
a. t. n. gifultaz. T. 39, 4. 
tt.pl.rn. gifulltte Duarun. T. 136. 
gifulta uuarun. TU 
gifultc uuarun. T. 69, 7. uunr- 
dun. T. 2, 11. 5, 13. 54,9. 78. 
n. pL f. gifulto uuarun. T. 125. uucr- 
dent T. 145. 
gifulta sint T. p. 
8. pl. n. gifultiu uuarin. T. 185,9. Euer- 
dent T. 185, 5. 
gifulta uuerdcnt. T. 2, 9. 
d. pl gi füllen. T. 12, 2. 
A.RFULUAN, tr füllen, goth. usfulljan, an- 
gel«« afyllan, rcplere. 

Bodenlang und Gebrauch: 
arfullit, explct. R. 
erfüllet, compUt. Mep. 
crfullit, reßsrtum. lc 
arvulllt uuerdan, expleri. VA. L 717. 
tal arfultaz, vattis impleta. Rb. 
ze erfullennc, ad txplendam (corpora» 

lern lacunam). Bo. 5. 
irfullct iro gruoba. N. 109, 6. 
arfullit inan gheist gotes forahtun, 
replevit cum Spiritus timoris domini. Is.9,3. 
irfullent sih zi nolt thes dales ebo- 

noti. O. I. 23, 24. 
du irfultost die erda. N. 103, 27. 
irfulta thiu ira guati thes selben hu- 

ses uuiti. O. IV. 2, 20. 
tax marc (fama) erfulla den jovi* bot 
Riep. 

dhea uuehhun in heilcgim quhidim 
arfullant sibun iaar. Is. 5, 6. 

thio ziti sih irfultun. O. I. 11, 29. 

arfullis dhina daga. Is. 9, 1. 

thiu minna iz in irfnlta. 0- V. 4, 12. 

dar iro gaudium irfullet uuirt Äne ende. 
N. 51, 11. 



thio ziti iz nn erfullcnt O. IV. 14, 12. 
in minan curs ne irnulta. Co. 3. 
thaz uuir thia uuabta irfullen. O. IV. 

3 <> 5. 

ouh thanne irfullit ana not, thaz got 
hiar obana gibot. O. I. 24, 19. 

thaz er irfulti ajlaz, so er hiar forna 

gihiaz. 0. IV. 16, 50. 
theib 'emmizen irfulle so uuas so er 

sclbo uuollc. 0. II. 14, 102. 
gilirapbit theih thiz uuolle ioh thaz 

giscrib irfulle. 0. IV. 17, 22. 

er sclbo cbanemu rauate erfülle am- 
baht imu pifolahanaz. K. 3h 

ibv erfullcmecs ambahti. Kp. 

irfulle din uuereb. Kh. 

tho scoltun siu mit uuilleu then uui- 
zod irfullen, 

then situ ouh then io thie altnn for- 
doron irfultun. U, I. 14, 2. 3. 

irfullet uuerdcnt lex et prophetae. N. 
118, 96. 

arfulteru potasceffi. Can. 9. 

dhazs izs in salomone uuari al arful- 
lit Is. 9, 2, 

Mit gen.t 

siu (faz) auazares irTultin. 0. II. 8,35. 
du irfullest alliu libhaftiu segenes. 

N. 144, 16. 
irfulle sie minno. N. 90, 12. 
sih uuisduames irfulta. 0. I. 16, 26. 
uuanda miu sela irfullet ist ketruge- 

des. N. 37, 8. 
uuanda uuir harto erfüllet pirn fer. 

sihtc N. 122, 3. 
eincro magenchrefte uuirdet irfullet 

alliu diu erda. N. 71, 19. 
so uui rdet din bisez irfullet alles 

kuotes. N. 103, 28. 
diu iungistin mincro brutsamennngo 

uuerdcnt irfullct ollcro genadon. N. 

91, 11. 

iro buch ouard irfullet dinero ton- 

geni. N. 16, 14. 
tho uuard ther fatet alter gotes uuihi 
irfulter. 0. I. 10, 1. 
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habest in irfullet scandon, pttfudisti 
cum cott/usione. N. 88, 46. 
Mit mit: 

thier in himilkamaru irfuMit io mit 

garoanu. 0. II. 9, 9. 
din zeseuua ist irfullet mit rehte. N. 

47, 11. 

gotes liut uuard irfullet mit gotes 
keiste. N. 64, 10. 

uuanda min 8«la irfullet ist mit lei- 
din. N. 87, 4. 

uuir bin irfullet mit dinero gcnado. 
N. 89, 14. 

min munt uuerde irfullet mit lobe. N. 
70, 8. 

also mit spinde unde mit feizti uuer- 
de irfullet min sela. N. 62, 6. 
Form und Flexion: 
Inf. arfullan. Pn. 
eruullan. Kp. 

ir füllen. Sch. 78. O. I. 1, 45. 14, 2. 24, 
14. 25, 12. IL 6, 10. 9, 42. 

erfüllen. K. 4 t 7. 47. 

irfuallen. 0. I 1, 45. u. IL 9, 42. in 
cod. F. ist wohl Schreibfehler des codex. 

zc erfullennc. Bo. 5. 

ie cruullene (zeruullenne.Wm.il.), 
Wm. 5, 16. 
(du) arfullis. Is. 9, 1. 

irfullis. O. III. 24, 92. 

ir füllest. N. 144, 16. 
(er) arfullit I«. 9, Z. K 

erfullit K. 5v 

trfullit 0. I. 24, 19. IL 9, 9. 
irfullet N. 109, 6. Mcp. 
(sie) arfullant. Is. 5, 6. Pn. 

irfullcnt 0. I. 23, 24. III. 18, 22. IV. 
14, 12. 

yrfullent 0. I. 23, 24. in cod. P. 

irfullint Ne. II. 
(ih) irfulle. a II. 14, 102. IV. 17, 22. 

yrfulle. O. IL 14, 102. in cod. P. 
(er): erfülle. K. 31. Bo. 5. 

irfulle. O. I. 24, 4. 25, 20. IL 22, 2. 
III. 16, 42. V. 2, 32. Ho. 2. 
(wir) erfüllendes. Kp. 

irfullen. 0. II. 24, 30. IV. 37, 5. 



(ih) iruulta. Co. 3. 
(du) irfultost N. 79» 10. 103, 27. 
(er) irfulla. O. I. 16, 26. 25, 13. II. 7,a 

IV. 2, 20. V. 4, 12. N. 42, 3. 79, 10. 
crfulta. Mcp. 

(sie) irfultuo. O. L 11, 29. 14, 3. V. 23, 

89. Oh. 102. 
iruultun. O. L 11, 29. in codfLV.F. 

O. I. 14, 3. in cod. V. 
(ih) irfulti. O. 11. 18, 4. 
(er) irfulti. O. IL 5, 22. 9,5a IV. 16,5a 

V. 9, 46. N. 98, 9. 
(sie) irfultin. O. II. 8, 35. 
imp. s. erfulli. Kp. 

irfulli. 0. IL 9, 91. 
irfulle. Nh. N. 90, 12. 
imp. pl irfullet O. IL 23, 5, 
p. a. erfullenti. Kp. 
p.p. arfullit uuesan. Is. 8. sii. b. S. 

uuari. Is. 9, 2. uuerde. Frg. 11. 

unerdhen. Is. 5, 5. uuarth. Frg. 19. 

uuirdi, uurli. T. 116. Frg. & 
arvullit uuerdan. VA. L 717. 
erfullit k. K. 16. ist K. 12. T. 10t 

sin. K. 10. uuirdit H. 22. 
irfullit uuirdit 0.1.4,69. V.6,52, 

uuard. O. I. 9, 1. 19, 19. eigut 0. 

V. 20, 71. 
irfullet ist N. 37, 7. 47, 11. 87, 4. 

hirn. N. 89, 14 sint N. 73, 20. 

uuerden. Sch. 75. uuirt, uuirdet 

N. 51, 11. 64, 6. N. 71, ia 103, 28. 

uuerdeat N. 64, 12. 91, 11. 118,96. 

uuerde. N. 62,6. 70,8. uuard. N. 

16, 14. 64, 10. 79, 10. habest N. 

88, 46. 

erfüllet pirn. N. 122, 3. habentMcp. 
». *. m. irfulter. 0. I. 10, 1. 
n. s. n. arfultaz. Rb. 
g. d. s.f. arfultcru. Can. 9. 

aruultera. Can. 12. Em. 7. 
rn.pl. m. arfulte. II. 8. 

irfulte. Na. 

irfulti. Na. II. 

arfullidc. Is. 9, 2. 
a.pl. m. irfulte (es steht irfulto und 
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nes geoo rig; oder ut irfolto richtig 
und a.plf.? Notker könnte das trüber 
stehende gentes im Sinne gehabt ha- 
ben y. N. 67, 9. 
UNARFULLIT, unerfüllt. 

n. s. f. üneruütta girheit. Bo, h. 
ARFULL1DA, /. 

d. s. aruullido, completione. Gc 3. 
AllFULLARI, ro., €rf filier. 
a. s. erfullari. Ep. P. 1. ), consumma- 
erfullare. La. I. 1. > torem.. 
DURUHFULLI V ist, percompletur (opm 
dei). K. 44. 1 
UNUOLLANUH, insatiabiÜ*. gl K, 
FOLLÖN. 

Inf. ze follonne (sint bedigeda). Mcp. 
(er) follot, satiabit (desiderium iuum). N. 

102, 5. den uuillen. Bo. 5. 
(ir) follont sinen uuillen. N." 102, 21. 
FOLLUNGA, /., perfectio. Mcp. , 
a. a follunga (oollunga. Ne. Ii.) mi- 
nero tago, residuatn. Ne. 
ARFOLLON. 
Inf. irfollon: dilectio diu irfollon mag, 
diu timor ne mahta. N. 113, 127. 
erfollun dia aaligheit, perficert. 

Bo. 5. . ; 

eruol lön daz panethius leibt a.Bo.5. 
zerfullonc (zeruollonne. N. IL) 

din reht N. 6, 3. ( 
ze irfollon c. N. 77, 7. 113, 130. 
(er) irfollot an anderuqolibedes hitr 
bristet N. 118, 14. 
txioWoi (denarium mit sinen stoc 
eben/ Mcp. qualernariu» erfül- 
let alle simphonias, absolvit. Mcp. 
(sie) erfollont (I. 2.3. 4. erfollont de- 

narium). Mcp. 
(fr) iruolleie alle dina beta, impleat. 
N. 19, 7. 

(er) irfollota iro gelöste. N. 77, 29. 
(sie) crfolloton: unz sie ouh' taz er* 

folioton. Mcp. , 
(er) irfolloti sie. N. 71, 16. 
p.p. iruollot (irvollit Le. 2. iruollat, 

M. 31.) uuirdit, instauratut: Sb. 

Le. 1. 3. 



irfollot uuerfdent (täga). K72, 10. 
erfollot üuirt fone ainen parti- 

but. Mcp. 

...... • ■ .< , - 

FÜLön ,s. i FOLön. 
FULI s. FOLQ. 

FÜL, faul, golh., angels., nord. f AI, putidus. 
Cf. sanskr. puy, foetere, - und lit pulia, €itet 
an ©ffdjwür/ und poti, faul«. — S. FUHT. 
fuul, iurida. R. ' 
ful: miniu uunntfliale nuurden fttl» pt>- 

truerunt. N. 37, 6. 
n. & in. fuler, cariomt- Em. 31. fuler li- 

ebimo. O. III. 24, 83. 
n. *. ». fuUs. putridum (Ugnum). Up. Bib. 

1. 2% mortmm. Gh. 1. 2. 3. unser 
• stubbi fulaz. 0. V. 24, 12. fulaz 
v , uuerc, siuparum putamina. Aid. 6. 

uulaz, pufridum. 8b. 
fuliz, putridum. Bib. 5. 
fulat nuerc, "stitparum putamina. 
Aid. 2. 

£ *. fulemo, funesia, Tg. fr. 
>1 fulenrzi tbem* fülen thegane. O. 

III. 24, 93. feto thetno fulen W- 
1 geVe. Q. V. 20, 26. 
a. pl. vülun, patres (telas). VG. IIL 562. 
fuliu, mortua (cvfporaj. PnuL 1. 
FULBOUM. 
FÜLl,/., pule. 
*. s. fuli, putredo. NB. 
ö. #. fuli, putrefactionem. N. 29, 10. 
»./>/. vHU, putredine$ (viseemmj. Ptud. 1* 
FULI NA, Ortsnamen, hieber? 
FÜL1DA, p/ir«fo. 
n. *. fulida. Sah 2. 4.) , 

fulidcSa». 1. \>P* redo - 
g. s. fuliden, spurcitiae. T. 141. 
d. s. fuli de 



ida \ >f oetort - ^ 



ful 

d.pl. fuli dorn, putoribus. Em.' lt. 

FULNUSSI, gäulni*. 

fulnussi, corruptele. Sbe. Ec. 1. 2. ■> 
fulnussi, corruptionenu Uv. Ps. 2. 

FULNUSSIDA, /. 
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faln«(«ia.. Bib. 1 j VIOLA, viola (nord. fiel.), 

aulnusaida. Bih. 6. I, corrupttonem. VIOLGARTUN. 
falnissida. Bib. 13. ; 

<,«, t *t:l B Z£££: "T*" FALACHO, FALUCHO , FALCHO. 

(er) fületa: ferheilettu nuunda fnleta. ™* .„ ruu 
N..a7, 6. FELAHan s. FALH. 

(er) foleii. Mcp, trr<T *r r\tr 

p.a. S .s. f. fttlen^.o, tabentu (vuhmt), VELLOH (fel-loh?), 

ARFULEN, «rfauU«, »«faul«, angels. FOLÖfcl s. FÖH. 

Jof. UfiUefl'(oTh"tode). N. 81,. 16. FUUHHA & FOLO. 
(er) irfület r^^wJ. Wm. IV. 3, 10. ____ n _ _» 
emorttutt fuit (trunem), Bib. 1. 2. «UiiWD 3. rL 



• - 



iruület, c»u>rtu»6 fuiU Uft. cedrut. 
Wm. 3, 10. , FIOL1H s. FIHU. 



iruujit lib. ö.L» mottmu f^' FULQCHON, semim, von Grimm (Gr. III. 
(aie) ixjt.nUniyinfervuomtf M;29.Gc.l.6. S. 96) als noch ungedruckte Glosse angeführt? 

.(*) i, f*Lu (io th« •..».). 0. 11 FALH? «a« .n FÖLJAN? 

17, o. .i ... ... (!. • 

(er) arlaUta, ^pwrju«. Gh, J FELEFOR Bib 12 V o«*ro/*- 

(a.e) arf^U»,, «nUtomw*.. Sb. «:/a. B.b. 12.V if . ^ ^ 

^«rwfc iKb FXLEFEB. Bib. 9. } Pb. 1.); angs. fealafor 

_~,„ nnff w' ,,> '■• FLLLFORA. Zfl / felufor, vnocrotalus. 

FEIL, FEttJ, feil, nord. fal, vmto; et nord. ^ noch , feId t arc ' 

fala, Jicitari, fölur, licitatio. \ > ' i ' . 

feie, tmfe Ar. 2. : FELLOL s. PHELLOL in P. 

(da« da» chorn i» egfpto feil« wäre* D. 

H V°K / ^ m \ r» FILLOL, /7,o//«. Tr. Cr. 

ö. j. n. feilaz, venalcm. Gc 4. I jj ^ U Jtliolus- 

5/^7; a^' ^ Ss * m *°rinoi,>o/am. E. 9. 10. 

GALLON, .u «.^/.fülola. Co. 1. , 

giuciloter (giueiliter. rjip. 5.), adpretia- (,illola Co 4 

tut (pretiuv, qaq adprefiafut $wn ak<is)> UILL ql m D ° \ 

8 Ä"%L*« «-.W-t.W .yHifJOuN. Ii«. 2.1 * /«"•• 

FIALA, FULIN s. FOLO. 

'^ttS:»!*»!''*** ' FALOENDl, FALUENTI s. FALU- 

a. Ä I.fi.lun,yfe/fl». Rb. . i li WENTI. 
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497 FALANZA — FALA WISCA. 
FALANZA s. PALINZA. . ■» ' 
FELARIN, FELAKN s. FELWA. 

FELIS, m. und FELISA, /. (auch FELISO, 
m.?), $tlti t allniederd. uels; cf. nord. Hall, 
35*rfl>* lit. ula, gffö und franz. falaise. 
n. s. fclisa [thar (auf Jesus Grabe) lag oba 
felisa, so noh nu in lant ist nuisa, 
bordin filu suaru, that sagen ih 
Ihir zi naaru]. O. III. 24, 65. (Fclisa 
de monte pendens, seopoli. Pb. 2.) 
g. 9. felis es, saxi (candidi gtnus, berillus). 
Pa. gl. K. i 
velisin (oder n.pL?) f ingentis tOxi mo~ 
les. Gd. 1. 
d. s. felisc, saxi (sie). Pa. 
n. pi. felisa, saxa. gl. K. Ra. 
felisc, saxa. Pa. 
uelisa, promontoria. Mart. 
g.pliciliso (sie). gL K. 

fclisono. Rb. unepani felisono, aspe- 
rata scopulis. Em. 13. 
d.pl. felisom. gl. K. Eb. 
feliaon, saxis. Em. 19. 

legita nan tho tber eino in sinaz 

grab reino, 
ooh in ala niuuuaz, in felison ir- 
grabanaz. 0. IV. 35, 36. 
felis vn, rtipibus. Prud. 1. 
a.pl felisa: 

got mag thesc kisila iob alle these 
felisa, 

ioh thesc Steina alle irquiken io 
zi manne. O. I. 23, 47. 
felisc. gl. K. 
FELS, Ortsnamen ; cf. auch die Flufs- und Orts- 
namen : F1LSA, FILISA, F1LUSA, 
FILISLSUNG, n. pr.; hieher? 

i 

FELAWA s. FELWA. 
FALUUUENDI. gl. E. FALUENTL Ra. 

FALOENDI. Pa., crepusatlum. Cf. FALO. 
FALA WISCA, /., nord. fölski, rmttelhocbd. 
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falwiseh,*felwsch,/«w»Äa. Hängt es mit 
faäHa zusammen? oder mit falof — Cf. lit. 
pcllenai, 3lfc6c. 
n. s. falauuiska. Ib. Rd.\ 

ualuwisca. Hs. t * ... 

falewische. Hd. W aViUm ' 

valewisca. Tr. * 

Auch mascuUman nach valuuisco, ea- 

vWum flanimae. Wn. 3325.? 

d. s. falauuisgu: 

thic selbe irstantent allefonlbet 

licharaen falle, 
fon themo fulen legarc, irouuerk 

zi irgebanne, 
uz fon theru asgo, fon thcrufala- 

uuisgu, 

so uuannc so so iz uuerde, fon tbe- 
mo irdisgen herdc. 0. V. 20, 27. 
falauuisca,/<j/j£f7itf. VP. 4. 
falauuiscun, favilla. Sg. 913. (oder ist 
es ein mit N bekleideter CW? s. N). 
FALAUülSCONTI. Pa. j, fiagrantia, ar- 
PHALAUU1SKUÜNDI. gl. K.» dentia. 

FüOLAZjan s. FÖLjaiü 

FALCHO, m., ftttttf alts. ualco; nord. falki, 
falco. 

fal cb o , herodion. Bib. 1. Zf. cappus. Sg. 299. 

capus. Em. 31. 32. Wn. 232. 
falco. Sg. 242. Em. 23. capo. F. 2. 
ualcbo, capus. Tr. eroduts. Tr. uuilder ual- 

ebo, herodius. Em. 31. 
falucho, herodion. Em. 19. 
(valchc, capus. Wn. 460.) 
(ualcha, herodius. Bib. 13.) 

FALACHO, n. pr.; hieher? 
EALCUNBERC, Ortsnamen. 
UUALDFALCF10 (uualtfalcho. Em. 32.), «ro- 

dius. Bib. 9. 12. 
UUILTFALCO (wiltfalcho. Zf. Em. 32.), he- 

rodion. L. Wn. 232. 
UU1TEUALCH0, herodius. Ve. 6. 
POUMFALCnO, herodius. F. 
SC1LTFALCHE, testudine. VA. II. 441. Hieher? 
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FALG (FAL-G?). - cf. FALH * 

FELGA. 
FALGJAN. 
(ih) felgo: 

ni bin ih thero manno, their eis* 

got nn so gerno, 
noh then namon, in min uuar, 
Iben ni fclgtt ih mir sar. 0. L 
27, 34. 

(sie) falgent, vindicant (sibi privatum com- 
mune dei munus ). Rc. 

(er) nalge: suntrigor imo nalge, privet, 
tubtrahet. Em. 7. Can. 9. 12. 
feige: 

teile ooh in giuuissi, thaz er 

sclbo kr ist si, 
in thia beldida gigange, then na- 
mon imo feige. 0. IV. 20, 2a 
(er) ualcta: ni ualcta imo sia, non cog- 
noscebat eam (covjugem). D.H. 282. 
p, p. falgenti sint, imprecamini. Em. 19. 



GAFALGJAN. 
Inf. g i u a I g a n, attrectare (mysteria). Can. 
10. 11. 13. M. 14. temerare (gi- 
nueritao). Gd.1. temer ari. M. 29. 
Gc 1. 3. 5. 6. praeferre (nomcn 
sacratum). Prud. 1. imogiualgan, 
adtrectare. Sb. Can. 12. 
kivalgan, usurpare. Gd. 1. 
kivalgen. Gc 2 > ... 
givalgen. Gc. 7.1' iemerart - 
imo gefelgin, praeferre. D. II. 314. 
(er) giualgit, temerat. M. 4. Can. 4. 10. 
12. 13. signat, sibi usurpat (pecxu 
niam). Prud. 1. 
(er) giualg«, defettdat. M. 17. Can. 10. 11. 
(wir) kiualgames, tuurpcmus. Em. 30. 
(sie) giualgan, arrogenU M. 29. Gc. 1. 6. 
(du) kiualctos (es steht kiuualctos) an- 

rehto, usurpasti. Ja. 
(er) giualcta, vindicaverat , usurpave- 
rat. Ec 
ki ualcta, vindicatio Prud. 1. 
(sie) kifalcton unrehto, usurpaverunt 
Ib. Rd. 



p.p. n. $.f. kifalgta, wurpata.. Bib. 9. 
d. s. m. n. gioalctamo, vendicata 
(dope). PrpL 1. 

ZUOGAFALGJAN. 
saokiualgent (zuogiualgent Bib. 4 
zuogenalgent Bib. 6. zougaual. 
gcnLBib.13. zuogualhetin.Bib.7.), 
manciparunl Bib. 8. 
BIF ALGJAK 

Inf. biualgio, praeferre. Eh. 
(sie) biualgeu, vindicent. A. 
(er) beualgte: ime mere mazzes ne 
beualgte ne wane das tarre 
prot D. UL 94. 
BIFALGARI, m. 
beualgore, emancipator. Eb. 
FALGA, /. 

d, s. falgo, occasione (noccndi). N. 8>% 7. 
ualgo:helfareinualgo an dero no- 
te unde an dero arbeite» adjutor 
in opportunitatibus in tribniatione. N. 

9, ia 

SUNTFALGA, /. 

in nnrcbtero suntfalga (sculdic). Co. 
ÜNGAFALGAN, gitouganiu, injUxa. Gh. 2.3. 

■ . r 

FALH (FAL H?). - cf. FALG. 

FELIIAN (falb, fulh, folh), nord. fcla, ts- 
gere (Stamm zu unserm be f tb Un). — Cf. ang«. 
setfeolan (praet. aetfealh, aetfalhj, insittere, 
operam dare. 

(er) ualacb, eomposuit (lignaj. Mc. 

(sie) fuluhin. Rd.) , 

rii.- ii fi condcrcnt. 
foluhio. Ib. ) 

p. a. felahanto, conditor (rerum). H. 25. 

Gehört uuitu fei ab, instruem. Ib. Rd. hie- 

her? In A. steht ana kifolohen, instruem. 

Cf. giuolhani. 

FÜLHAIST1DA (?), incestum. Ib. Bieber? 
GAFELHAIM (goth. gafilhan, sepelire, abscon- 
dere). 

(er) cafilabit Pa. \con- 
kifilahit gl. K. ivol- 
kafilhit (es steht kaflihit). Ra.)wV. 
kafilabit. Pa. » . 
kifilahit gL K.j' ^ ra '' 

(«) 
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(er) gaualch. Bib. 6. ) Mmt ., 

giualab. Bio. 1. Lconposmt 
gioalach. Mo. Bib. 5. Sb.) (lt o na )' 
p.p. kiuolahan* conti! ae. Ja. 

kiTolahan unctAc, contlotur. Ib.Rd. 
a. pl. f. g i u o I a Ii a n o , vcrmiculntas 
(argento muremilas). M:r. 
g i u o 1 h a n o, venniculatas (ar. 

gento murcnnlas). Sb. Bib. 2. 
g i u o I b a n n (m, ?), vcrmicida- 
tu» (nrgetttn murenulas). 
Bib. I. 
BIFELUAJS, bcfcblrn. 

Bedeutung und Gebrauch: 
condere. Bib. 1. IVud. 1. 2. 
conferre. M. 18. 19. 30. Can. 6. 10. 11. 
Cb. 1. 3. 

mandare. Da. N. 77, 6. 110, 9. VA. VI. 
74. Matt. 

cmviitUre, K. 2. 4. 42. T. 149. Gh. 3. Rb. 

W. Gc. 3. 
aecommodare. A. Is. 2. 
commendare. Mart Ep. can. 2. K. 67. Da. Or. 
injttngere. ßkp. Ib. Bd. 
imponye. Wart. Gc 1. 2. 6. 
credere. Bib. 1. 2. 5. 7. M«/. Gh. 1. 3. Ja. 

Ib. Pa. gl. K. K. 2. 27. Em. 19. Rd. Wo. 3. 

D. II. 318. 
conti gnar'c. RB. 
libare. Ra. gl. K. i 
immolare. Pa. gl. K. 

locttre. Lc. 1. 2. 3. M 31. D. II. 285. Gx. 

Ib. Rd. Rg. 1. 
delegare. Mr. Bib. 5. 7. 
jubere. Ar. 4. 

tradere. Gh. 1. 3i VA. V. 713. 
deponere. Hd. Mij>. Sb. Bib. 1. 2. 5. 
biuiluhu minan geist in thino benti, 

commendo. T. 208, 6. 
die beuilo ih min flcla, commendabo. 

N, 8b, 6. 

uuer brfilibit is iu (commendat). T. 108. 
bifilihit Iben uuiri garton anderen 

T. 124. /' - 

du bf uulehe, dih foHufuui Bo. 6. 
bifalab thie / tbegana in sines fater 



III. 



bifalah sia then accarbigengon. T. 124. 

pefalch crand eregentes angelis. N. 134. 4. 

bcfalach, locavit (turrim agricolis). Gx. 

«ih pifulahun, se locaverunt. Ib. 

lant unde Iiute ze sinen triouon beue- 
Icbcndo. Bo. 5. 

der diolcriche zc sinen triuuon daz 
lant pcualh. Bo. 5. 

(scalchen pevalch er daz vibezetriu- 
wen. D. III. 81.) 

(er bcualb elliu sinin dinch an unse- 
ren Irehtin. D. III. 94.) 

benalh taz sigelob ze tuonne. Bo. 5. 
tetno daz lob uuart peuolen ze tuon. 
nc. Bo. 5. 

(abraham choofte ir ein grab und be- 
valech si scone. D. III. 67.) 

[daz er in da nicht bevul che (begrübe). 
Mos.] 

übe du dero erdo dinen samen beuo. 

lehist. Bo. 5. 
biuile demo choninge din gerihtc zc 

tuonne, da Judicium. N. 71, 1. 
ambabt imu pifolahanaz. K. 31. 
diu (gebot) er in benolehen habeta. 

N. 98, 7. 

haban sih biuolohon in min gebet Otl. 

Form und Flexion: 
Inf. pifclahan. K. 4. Ra. gL K. 

piuelahan. M. 18. Can. 6. 11. 

pifelchen. A. 

befelehen. Mcp. 

zi piuel banne. Em. 19. 

zi bifelahannc. T. 149. 
(ih) pifilahu. Pa. gl. K. Ra. 

pifiluhu. Ra. 

bifiluhu. O. IV. 33, 24. 

biuiluhu. T. 208, 6. 

piuiliho. Otl. 

bifilu. O. V. 25, 87. 

beuilo. N. 30, 6. 
(du) piuelihisL Bib. 5. 
(er) bifilibit T. 108. 124. 
i (sie) pefelehent Ep. can. 3. 
(dn) piuelahea. M<r. Bib. 1. 
(!i < . pi'uelches. Bib. 1. 2. 

piuelihist Bib. 7. 

[33] 
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(er) piuelhc. Da. 

piuelcbe. RB. 

beuelehe. Wm. 7, 9. 
(sie) pifelahen. K. 67. 
(ili) piualh. Le. 2. 
(du) beuulehe. Bo. 5. 
(er) pifalh. Da. 

piualh. M. 30. Gb. 1. 3. 

piualcb. Bib. 5. 7. 

(p)bcualh. N. 77, 6. Bo. 5. D. III. 94. 

pcfalch. N. 134, 4. 

(pcvalch. D. III. Öl.) 

bifalab. O. IV. 15, 62. 32,8. T. 124. 
Frg. 61. 

piualab. Mc M.31.0A. Bib. l.Lc. 1.3. 
biualach. D. II. 285. 
befalacb. Gx. 
peualach. Rg. 1. 
bifi Iah. Or. 

(bevalocb. D. III. 67.) 

bcfal. IN. 110, 9. 
(sie) pifulahun. Ib. 

pifululiun. Rd. 

bifuluhun. T. 108. 
(du) beuulehist Bo. 5. 
(er) piuulihi. Mart 

(bevulche. Mos.) 
imp. s. piuilab. VA. VI. 74. 

piuilib. VA. V. 713. 

biuilc N. 71, 1. 
imp. pl. b i u e 1 c h c k. Ho. 
p. a. bcuelchcndo. Bo. 5. 

n.pUm. piuelahcnte. Rb. 
p.p. p iu o 1 Ii a n. D. Em. 19. u u a rd. Sb. Bib. 2. 

piuulhua (oder 3. p. pl. praet.t). 
Em. 19. 

ptuolhin wirt Bib. 5. 

bifolahan. 0. V. 3, 18. Wo. 3. 

biuolabaa. Wo. 3. 

piuolahan. Mart.M. 19. Can. 11. Bib. 1. 
uuerde. Gc. 1.6. uuard. Mz. Bib. 1. 

pifolahan. Ja. Pa. gl. K. ist K.2.65. 

pino Iahen. Can. 10. 

piuolehcn uuirdest Seh. 75t. uuer- 
da. Gc. 2. ». , 

beuoleb.in bat. Wm. 8, 11. habe. 
Wm. 8, 12. 



beuolchen habe. Wm. 8, 13.11. ha- 
be la. N. 98, 7. uuirdit. D. II. 318. 
beuolohon haban sie. OÜ. 
piuulaan uuirdit. Ib. 
nifolohan uuirdit Rd. 
pifolen uuard. Ar. 4. 
peuolen uuart Bo. 5. 
n. s. f. pifolhaniu. I«. 9» 

pifolhana (pifolahna- Prud. 
2.). Prud. 1. 
7i. *. n. beuolhene. Hd. 
g.s.m. n. pifolahanes. K. 2. 
d.s.m.n. pifolabanemu. K. 42. 
a. s. f. pifolahana. Ib. Rd. 
a. s. n. pifolahanaz. K. 31. 63. 
n. pl. f. bifolaheno. W. 
ü. pl. pifolabaneem. K. 27. 

pifulalicncm. K. 2. 

piuolahancn. MtJ>. 

piuolhancn Sb. Bib. .1. '2- 

piuolhinnin. BiU. 5. 
a.pl.m. biuolohna. OtL 
a. pl. n. piuolohonun. Gc. 3. 
UNBEUOLENNO, inlibatos. Gc. 10. gehört 
wohl zu biwollan; s. WAL. 

PIFELAHANTL1HO, (cphloüs) commenda. 
tüs (sie). Sg. 70. 

PIFOLAHANLICHO (a.pl.f.), commendati 

tias (litteras, puabj. K. 61. 
PIFOLAHArSüiNGA,/ (acc. s.), commenda- 
tionem. Can. 4. 
FELAHO. II. 1. , ' . , , , 

UELAHO. Ja. j' cond ' tor ("S™ coelah*)- 
FILUHO. Mannsnamen. 

FILUHOSP1UNTE. OrKmamen. 
BIFELHARI, m. 
b. s. beuclhcr. ) ,. i ■ 

bcuelhaer. k <T " / '' or - M A 
n. pL p i v e 1 c h a r i. 1 ; \ ^poffhdores. 
pivelihari. Bib. 6. • >Cf. unbiuo- 
biuuellarefaö^. Bib. 13.)len ttai an- 
biwollan: 
BIÜOLHIDA (?), / i ; 

piuolbido* peratto ex mot*. Mart 
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falga, apsis rotae, canthus, feolga, fealh, 
occa. 

ii. *. felga, fiexura. F. D. II. 313. ucrtigo. F. 
l*rud. 1. cn nlus. Rf. Tr. 
uclga, flcxura. D. II. 343. cantus. St. 
phclaga, vertigo. D. II. 344. 
pbelga, cavilhu. Tg. 1. hidicr? 
felei, camis. Zf. 
n.pl. felga (circa rotns, comites vel conti), 
Cr. F. 1. 2. 13ib. 9. Wo. 232. «ii/ii. 
Sg. 184. 

uclga, conti. Mc OA. Tr. Em. 26. 3.1. 

Bib. 1. 5. 6. 7. radii. Ein. 31. Wn. 3355. 
felka, conti. Zf. 
velge, «wtf. Wn. 460. 
uelgi, coa/i. Bib. 4. 
uelgin, radii. Em. 31. 
felgan, radii. VYn. 863. 
uclgun, conti. Bib. 13. 
felgunt (sie), canis (ist es conti, oder 

camis, n. s. oder carttis d. pl.?). Pb. 1. 
falie, comites. Zf. 
a.pl. felgam f**M^> oc«m. F. 

FOLC, FOLK, FOLC1I, n., bisweilen m., «Bolf, 
angels. folc, nord. folk, populits, pltbs; cf. 
lit. pulkas, /wroa ($iilf); »«cb lat. r«/£u* (et 
auch Stfos und «aJ.x°«)? oder sollte e» mit po- 
pulus zusammen hängen, entweder daraus ent- 
standen, oder mit ihm aus Einer Wurxel (skr. 

pur, deutsch FÖL) gebildet? 
n. s. folc. T. % 10. 14, 3. 21, 12 84. 103. 115. 
O. Hl. 15, 21. in cod. P. 
dhazs himilisca lolc, coelettis exer. 
citus. Is. 4, 7. 
folk: thnrub «inan cinau dolk uuar 
al gihaltan ther folk. O. III. 26, 29. 
folch: liizilaz folch, vulgus. Ic. 
folch gotes. N. 81, 2. 
folch, cuneus. Rh. 
folch, populi (conventus). Pa. 
volch, plcbs. Wn. 460. 
folg: din folg, plehs Uta. N. 81, 7. 
g. s. folkes, populi. gl K. T. 2, 3. 7, 6. 8, 2. 
74, 6. 183, 1. 189, 1. 123. 129. 
folch es. Hild. Schw. Nz. IS. 27, 8. 84, 3. 
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israhelischin folch es. Is. 6. 
fulches, agminis. Ib. Rd. 
uolches, cohorlis (augustaej. Sb. 'Bib. 
1. 2. Mi. 

folch is. Nz. II. N. 44, 13. 73, 1& 
d. s. folka, populo. Frg. 29. 

folke. T. 4, 14. 13, 19. 22, 1. 60, 8. 197, 

1. 199, 11. 145. 0. III. 20, 120. 
folc he. T. 89. Hild. agmine. Em. 15. acie. 

Em. 14. 

a. s. folc, popuhm. gl. K. T. 185, 11. 197, 1. 
199, 6. 123. 135. tburuhlhigan folc, 
perfectam plcbem. T. 2, 7. folc seeo- 
tantcro. Hild. 
uolc (sinen). N. 94, 3. 
folk heidincro. O. V. 6, 4. 
folch, popnlum (thinaz). II. 26. N. 52, 5. 
Pa. catervam. Ja. cuneum. Prud. 1. 
n.pl. folc: thiu folc quadun. T. 117. al- 
liu diu folc,* ojiwmm turbae. Frg. 5. 
alliu a er da folc, omoes tribus terrae. 
Frg. 25. 

folch: driu folch, tres cunei. Rb. 
g.pl. folcho. Is. 5, 4. 
d.pl. folch um, turbis. Mat. 

folcon? es übersetzt populi (convehtits in 
gl. K.; ein schwacher nom. oder g. pl. 
ist doch wohl nicht anzunehmen; viel« 
leicht ist es ein adverbial gebrauchter 
Dativ, wie ich ihn in dem folgenden 
folkon bei Otfrid annehme. 

folkon: tber liut tho gieiscota Ibas, 
tbaz druhtin thara queman uuas, 
ingegin fuarun folkon zen seit- 
sanen uuerkon. 0. III. 9, 2.; kann 
doch wohl nur adverbial genommen wer- 
den, als catervotim, wie volchin, ca. 
tervatim. VC III. 556. 

folchon. O. III. 9, 2. in cod. F. 
a.pl. folch, cohorles. VG. II. 279. titrtnat. Rf. 
Bib. 1. 

uolcb, eokortes. Mif». Bib. 1. 2. 5. 
VOLCHIN, catervatim. VG. III. 556. \ cf. d.pl 
von folc. 

1UDON FOLG (o), pUbem judeam. N. 94, 3. 

HEIDFOLCH, Mannsnamen. 

FOLCWlG. 

[33-] 
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FOLCSCARA. 

FOLCHOLT. FOLCWIN. FOLCROH. FOLC- 
RA T. FOLCBERT. FOLCHART. Monnsu. 

FOLCHILD, Frauennamea. 

FOLCPELD, Ortsnamen. 

FOLClILlH, (»elflicr,, angels. folclic), popu- 
laris. gl. K. 

n. *. m ? folclibho, jwpidaris. g!. K. 
n. s. /• folclicha scara, plebtia phalanx. 
Prud. 1. 

n. s. n. folclicha uuizzi, plebeia poena. 
Prud. 1. 

FOLCLMO (?), lote. Sb. (M. 22. bat fol- 
licbliho). 

FOLGEN, folgt», angels. folgian, fylgan, 

nord. fylgia, sequi. Ct. FALG und FALH; 

auch FUL. 

Bedeutung und Gebrauch: 
folgen, comitari. Gc. 4. folgenti, comitatitr. 

Gc. 4. 
folgern, insequor. Pa. 

f o 1 k e t, succedit .Pa. folgenti, succedent. 0. 8. 

fol gen lern, succedent iOus. Ib. 
folgen, seclare. Ra. folget, sectatur. Gh; 1. 

folgent, sectantur. II. 7. folgenti, sectans. 

Em. 29. 

folge nto, subseqnenter. Gc 5. 

folget, exequitur (coepta bona), Gc. 3. 

fol genta, rcliquum. Tg. 3. 

fulkentcr, Sequester. Rb. 

ze folgenne, exsequenda. Gc 10. 

uolagcn, deservirc (jussionibtts). Mr. 

folge nt, obseqnuntur. Gh. 3.| 

folgen, nals foregan. N. 34, 4. 

folgeta thar after. 0. IV. 4, 38. 

thiu kind thiu folgetun so uuedar so siu 

uuoltun. O. L 22, 15. 
themo folgenten tage. T. 92. 
in dero folgendun descriptione. Org. 
tiu folgenten buoh. Riep, 
hara nah folget diu chlaga. N. .37, IX- 
la forc gan conf cssionem , so uolget aar 

aconi. IS. 95, 6. 
bc diu folget sar. N. 90. 6.' 
fona dhemu seibin folt,het hear auh af> 

ter. Is. 9, 3, 
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Mit dat.: 

uolget imo, ibit post cum. N. 17, 44. 
daz ih dir folgee ze andermo Übe X. 
60, 4. 

ih folgen thir so uuara so thu ges. T. 
51, 1. 

iz (bluat) folg« unsen kindon allen. 0. 

IV. 24, 32. 
tes folgen ih tir in ernest, vehementer 

assentior. Ba 5. ! 
demo iiüinco uolgendo, sectmditm nomtn. 

Org. 

non eil homo albus, tcrao ne uolget niehl: 
nemo homo albus est. Org. 

possibili uolgee necessarium. Org. 

die imo folgen!, acvüicntia. Org. 

folget imo in hus. TV 157» 2. 

folgent mir mit minnu. O. III. 22, 23. 

daz all i it diuig gote lebent undc sines 
uuiHen folgen*. N. 105, 9. (oder gen.?) 

folge iro siten. Bo. 5. 
Mit gen.: v- 

dero liuto uuänes fölgendo. Bo. 5, 224. 

do er dero chenun rates folgeta. N.l,l. 

folge niines rate«. Bo» 5. 

tes foJgendor Bo. 5. 

folghemes dhera bigunnenun redha. Is. 
5» 7. (oder ist hier dat. anzuuehmen?) 
Mit acc.i 

folgeta inan rrt i 1) i 1 menigi. T. 201, 1. 
folge tu n inan. T. 100., 115. 
Ist auch bichcr zu ziehen :'uüir folgen moj. 
seses leta. O. Hl. 20, 133. sie folgent 
m i 1 1 i du n , misericordiam coruequuntur. T. 
22, 12.? 

Form und Flexion: 
Inf. folgen. Kp. Gc. 4. T. 60, 11. 161, 1. Rj- 
Mcp. Bo. 5. ft. 17, 37. 34, 4. 58, 0. 
69, 3. 81, 2. 
uolgen. Org. 
folken. gl. K. 
uolgin. Bo. 5. 
uolagen. Mr. Bib. 1. 2. 
ze folgen ne. Gc. 10. 
(ih) folgern. Pa. Ra. 
fol kern. gl. K. 
folgen. Bo. 5. f. 51, 1. 4. 
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(ilu) folg !s (so sieht im cod. statt folges). 
T. 161 1. 

(er) folget. O. I. 20, 35. T. U> 25. 131. Gh. 
1. 2. Gc. 3. 
f(»)ölget. IM. 17, 44. 34, 20. 37, lt. 88, 
5. 90, 6. 95, 6. 1U, 2. 118, 3. Mcp. 
Org. Bo. 5. Syl. 
uolgct. Gh. 3. T. 95. 
folghet. Is. 9, 3. 
(wir) folgcmes. T. 106. 

folgen. 0. III. 20, 133. 
(ir) folget. T. 106. 

(sie) folgern. T. 2 2, 12. 133. 134. 243, 1. 
Gh. 3. H. 7. 
f(u)olgent M. 17, 31. 67, 31. 105, 9. Org. 
Ru. Syl. 
(ih) folgee. N. 60. 4. 
(du) folges. 0. III. 132. 

folgest N. 75, 4. 
(er) folgee. Frg. 61. 

f(u)olgee. Org. Bo. 5. 
Tolge. T. 90. 139. O. HI. 13,30. 23. 77. 
IV. 24, 32. 
(wir) folgcmes. Oh. 148. 
folghemes. Is. 5, 7. 
folgeen^ N. 45, 3. 
(ir) folget. 0. II. 22, 38. 
(aie) folge en. Mcp. 
folgen. Bo. 5. 
volgou? Ln. 
(ih) folgeta. M. 100, 4. 
(er) folgeta. N. 1, I. Mop. Bo. 5- T. 20, 2. 

60, 2. 115. 185, 12. 201, l. O. II. 24,8. 
III. 7, 21. 10, 3. IV. 4, 38. 18, I. 
nolgeta. Me. Bifi. I. lV. II. 
(sie) folgctiin. Frg. 5. T. 16, 2. 19, 2. 3. 9. 

79. 100- 115. 116. US. 135. O. I. 22, 
15. IV. 26, 4. Oh. M6. 
folgeton. Bo. 5. N. 67, 26. 105, 18. 
(er) folgcli. 0. II. 7, 40. 1U. II, 22. 26, 42 

IM. 56, 1. 
(sie) folgclin. Ho. 

folgeten, smrrdant. If. 8. (sollte es statt 
folgen fehlerhaft im cod. geschrie 
ben seyn?) 

///»//. *. folge. T. 17, 1. 20, 1. 51, 3. N. 75, 4. 
Bo. 5. 



imp.pl. folget. T. 157, 2. 

folgenf. i\. 81, 4. 
p. a. folgen Ii. II. 8. Em. 29. Gc. 4. T. 220, 4. 
foikenti. U. 
folkendi. gl. K. 
folgende. Bo. 5. 
uü Ig endo. Org. 
folgendho. Is. 3, 6. 
folgento. Frg. 53. Gc. 5. 
n. s. in. folkentcr. Rb. 
w. s. f. folgendiu. Mcp. 
d. s. in. n. folge nten. T. 92. 

folgenden. Bo. 5. 
d. s. f. f (»Igen dun. Org. 
//. s. m. folgen tan. T. 239, 2. 
a. s. ti. folge n ta. Tg. 3. 
n.pl. in. folg ciitc. T. 16, 3. 
n. pl. n. folgcnlen. Mcp. 

d. pl. folgen! cm. Ib. R3. K. 17. 
folgcnlen. T. 47, 6. 214. 
a.pl.m. folgentc. T. 16, 2. 
CAFOLGi'lN. 

Bedeutung und Gebrauch: 
cafolkcnti, conscentus. R. 
kifolget, consequilnr. Ic. 
gifolgct. pcrscqnitm: V\. IX. 218. 
kefolkcnt, adqniescttnt. Ue. 
sin kcfolgeet, sequuntitr. K. 3. 
furdir kifolkeli, prosequerer. Ib. 
k i To Iget, sorlilur. Ic. 
kifolgenti, navus. Ic. 
ge folgen, consent ire. N. 108, 31. 
sie gefolgclun so spato. O. V. 6, 71. 
sie ne mugen mir gcfolgen. N. 58, 5. 
dal si imo gcfolgen niahti , nt seemn per- 

menre possit. Mcp. 
gcfolgcnnc, conti tu tu. Mcp. 
so ih denn» houbetc gcfolgen. N. 26, 6. 
gcfolgela carni. M. 118, 25. ( r 

ge folgeta iro is, consentit. .Mcp. 
k e f o I g c , pcrseqncre. K. 

Form und Flexion: 
Inf. ca To Ig. in. Pa. 

gefolgcn. IN. 58, 5. 108, 31. Mcp. 
geiolgennc. Mcp. 
(ih) gcfolgen. N. 26, 6. 
(er) gifolgel. VA. IX. 218. 
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imp. 
p. a. 



p.p. 



kifolget. Ic. 
(sie) kefolkent Rc 
(er) gcfolgeta. Mcp. N. 118, 25. 
(sie) gifolgclun. 0. V. 6, 71. 
(ih) lifolgcti. Rd. 
kifolkcti. Ib. 
s. kcfolge. K. 
cafolkenli. R. 
kifolgcuti 1c. Ra. 
cafolgcndi Pa. gl. K. 
cafolgandi. gl. K. 
kifolkcndi gl. K. 
d. s. m. gifolgentcmo T. p. 
n. pl. nu kafolgcnte. R. 

cafolgande. gl K. 
kefolgct si. K. 3. 9. sin. K. 11. 
kcfolgcet sin. K. 3. 
kafolget sin. K. 13. 
gcfolgetc sint (in Ra. steht aber ki- 
folgenti), conseeuii sunt. Pa. 
AFTARFOLGEN, afterfolgcn, nachfolgen. 
p. a. n.pl.m. afleruolgcnte, succedentes. 
Em. 19. 
ANAFOLGEN, insequi. 

• ■»■folget Rd.) • ///<r . 
anafolket. Ib. >» v 
UNTARFOLGEN, subscqtti. 
p. fl. untarfolkcnti, snbsequens. K. 35. 
p. p. untar folget si, snbsequatur (respon- 

soriumj. K. 10. lt. 
UNTAR GAFOLGET. 

untari ist kefolgcct, subsequitur. K. 7. 
untar si kifolget, subsequatur (ambro- 

sianus cantns). K. 9. 
untar sin kafolget, subsequantur (mor- 
ganlob). K. 8. 
unlirt sin kcfolge t K. 7. 
ARFOLGEN, erfolgen, »erfolgen. 

ar folg et, perseqititnr. Frg. 13. 
NÄHFOLGEN, nachfolgen. 
p. a. n. pl. n. n a h f o I g c n t i u, subjuneta. Gh. 3. 
NAHF0LGANL1I10, subscqucnler. Gh. 3. (in 
M. 30. Sb. und Gh. 4. steht nahfolgan.) 
DURHFOLGEN, pcrseqni. 
duruhfolgcm. Pa. ) 
tbnr.hf.Tkem. gl. K. ' ' P er * €< ? uor - 
FOLLA FOLGON. 



ih uollc uolgon. Wm. 8, 2. 
ih uolle uolegon. Wm. I. 8, 2. 
FOLGA, f., §olge, kommt als simplex nicht 
vor; aber ist wohl in folgendem comp, anru- 



SELBFOLGA, /. In der folgenden Flexion 
i*t, wie ich glanbe, folga und nicht folgo 
(q. v.) enthalten. Cf. fulgida. 
g.pl. slahta sclbfolgon, genera secta- 

rum. N. 67, 32. 

F0LGENK0 s. ENCHO. 

FOLGLIHO, folglich (folchlicho. Gc.4.), sub- 
sequenter. Gc. 1. 6. 

FOLGIG. 
GAFOLGIG. 
ke folgig, consent iens. N. 68, 16. 
daz du christo sis kcfolgig. N. 36, 6. 
tie imo des ne uuaren geuolgig. Bo. 5. 
UNGEUOLGlG uuesen. Org. 

REHTFOLGIG christanheit, ecchsia- ca- 
tholica. N. 65, 2. — Cf. REHTFOLGARL 
rehlfolgic sint, catholici. N. 85, 11. 
diu rehtfolgig uc sinL N. 65, 2. 

NOTFOLGIG sint, conseqiientia. Bo. 5. 
nu sint rehto diu sament (simul), ein 
anderen nötfolgig 6int Org. 135. 

FOLGO, m., §olger, gilt als simplex nkUt 
FUOZFOLGO, m., guffolger. 

n.pl. fuazfolgu», pedissequi. Ib. Rd. 
FOLG ALI N. 

a. s, volgalina, seqnacem. Prud. 1. 2. 
FOLGARI, m. (golger, angels. folgere), Se- 
quester. A. Bib. 12. Zf. sequipeda. VP. 4. 
a. s. folgari, executorem. Ib. 

uolgari, sectatorem. Le. 1. 3. 
n.pl. folga x&,sequaccs. Gc 3. iro folgara. 
N. 95, 13. 
folgerra, seqttaces. N. 9, 4. 
folgarra. N. 138, 20. 
folga re, sequaces. AI. 19. Sb. 
uolgarc, sequaces. Can. 6. 10. II. 
REHTFOLGAR1, m. 
g. pl. rehlfolgerro, cathoücorum. N. 
54, 22. 

MfiTOLGARJ, m., Nachfolger. 
a.pl nabuolgari, sequaces. N. II. 
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FOLGARA, /. 
a.pl. folgarun, pedissequas. Bib. 
folgarinun, pedissequas. ZT. 
FOLGIDA, /. Ra. folkilho. gl. K., sccta. 
d pi. lolkidom, sectationibus. Rb. 
GAFOLGIDA, /. 
in geuolgcden (ban ib gesuntot). Co. 
FOLGÜ.\GA,/. 
g. s. (oActn.pl?) fotgunga, sectae. Can. 4. 
d s. folgungu, successu. Or. 
n.pl. fulgnnga, sectae. N. 31, 6. exequiae. 
Gh. 6. 

NOTFOLGUNGA,/. — haecest illatio, quac 
mmptis illata invito adversario, nahspre- 
chunga aide nulfulgunga. 
d.s. an dero nölfulgungn des uuesen- 
ncs, scatndiim subsistendi consc- 
queniiam (also ein erera ist 
tanne xuei). Org. 

FOLCHETE s. QUAD. 

FALD hat »ich vielleicht aus derselben Wur- 
zel entwickelt, xu der FLAUT gehurt; cf. 

lat. plicare u. plectcre. S. auch FLAUT. 
FALDA.N (fiald), seltner FALTAN, gnlh. fal- 

than, angels. fealdan, nord. falda, falten, 

plicare. 

(er) faldit, volufat. R. 

imp. s. fald ouh tai tuob in xuei. Org. 

p.a. faltcnli, plicans (manus in volam). 

Prud. 1. 
VALTO. VALTILI. T. pr. 
GAFALDAN. 
(du) kiualdis, plextteris (cum licioj. Rb. 
(er) kiualdit, complicat. Rb. 
p.p. keualdan siin, explicantur [in ve- 
locito/e timoris dei amüae res (ma. 
gisfri jussio et diseipuli opera) com- 
muniter citius explicantur , qtubus 
ad vi tarn aeternam gradiendi amor 
ineumbit]. K. 5. 
gcualtencx, conpücalum. D.H. 322. 
kiualdaniu zisaniane, coiwoluta. 
Rb. 



ktualdancm fingarutn, flexo po- 
plite. Rb. 
UNGAFALDANTLUI. 
a. s. m. unkiualdanllihhan, inflexi- 
bilem. Rb. 
GAFALD1DA, /. 
d. s. xi kifaldidu, ad flexuram. Rb. in- 
gagan kifaldidu, contra flexu- 
ram. Rb. 
ANAGAFALDAN. 
Inf. anakifaltan (es steht anakifal- 

tant), implicare. Rb. 
(ih) anakiualdu, inflecto. Rb. 
(wir) a n a k i u a I d a in e s , implicamus ( es 
steht implicamur). Rb. 
LNGAFALDAN. 
xunga sunta ni inkifaldc, lingitam 

culpa non implicot. II. 5. 
inkcfnldano, impliciti. Ja. 
ZUOGAFALDAN. 
xua ki fiald, adplicuit. Rb. 
ANTFALDAN, entfalten, angels. onfcol- 
dan, explicare. 

inualdc, revoloat (animo vitam aeter. 

natu). K. 7. 
inlfaldcmcs, explicamus. Ja. 
intfaltan uuerdant, explicantur. Ic 
B1FALDAN. 

pifallit vel piwinlit, involoit. R, 
PlFALTUiSKA, explicatio (dijficilis). gl. K. 
FORA BI FALD AN. 
fora si bi fald an, provoloatur (pedi- 

bus). K. 44. 
fora si pifaldan, provolvatur (genu- 
bus). K. 35. 
ZÜO Bl FALD AN. 
cuat cote xua pifalde, bonum deo ad- 
plicet. K. 4. 
FALT, in., galt, gälte, plica, angels. feald, 
nord. faldr (peplum, fimbria, limbus). 
tcr uald, plica. Org. 
(valt, plica. VVn. 400) 
FALDITüR V s. TURA. 
FALDO, m. (ecgcl). Br; cf. faldonem ad 
sedendum. MB. 7, 85. 
FALDSTUOL (woraus das franx. fauleuil). 
FALDON, falteu. 



Digitized by Google 



515 FELD. 

p. a. faltonli: thanoe «r mit giuuclti 
ist inao (Limil) faltouli. 0. V. 

10, 3fi. 

ualdondc, plicans (mantts ia volam). 
D. II. 3'20. 

FIFALTEK, m. und F1FALTRA, /. (kann 
nncli ans papilio entstanden und dem deut- 
schen falte« nur angepafet seyn), m. (auch 
uiualtra, fem.?), 3to et faltet/ ecbinrtferltiig, 
angs. fiffalde, papilio, nllnicdcrd. pifoldre. 
• u\ uniter, palbo. Sal. 1. 2. 
fcifalter, palbo, palpo. Sa!. 4. 
uiualdre. — papifia, ientorium ad simili- 

ludinetn anunalis uiuuldre. Tr. 
fifollcr, papilio. F. 
uiualtra, papilio. A. Tr. Tg. 5. Bio. 7. 

-FALT, golh. fallh, angcls. feald, lat. -plex. 
EINFALT s. EIN. 
MANAGFALT s. MANAG. 
FINFFALT s. FINF. 
F1ÖRFALT s. FIOIl 
DR1FALT s. DRI. 
DUIZUGFALT s. DRI. 
ZEHANFALT s. ZEHAN. 
ZEHANZUGFALT s. ZEHAN. 
ZVVIFALT s. ZWI. 
S1BUNFALT b. SIBUN. 
SEHSZUGFALT s. SEHS. 

FELD, gelb, angels. feald, fcld, fild, 
campus. Es mit dem esthn. pöld(u), {Hcftr, 
zusammen zu stellen, trage ich trolz dem ungar. 
füld, <2rbt, Bedenken, da der eslhnische Aus- 
druck für $t(b, wclli. ist (das Esthnischc hat 
nämlich keio F, sondern wo F erwartet werden 
sollte, sieht P oder \V); jene püld, füld könn- 
ten mit ahd. molla zusammen hangen. 
ti. s. feld, campus. Sg. 913. 24-2. ürg. 

felth, hollz niuuaz, novalcs. 1c. 

ueld.. Org. 

feit. Bo. 5. 

iielt. Win. 2, t. 
g. s. feidos, campi. Pa. gl. K. thes uuuaoi- 
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samen fcldes. 0. II. 6, 11. feho des 
feld es. M. 8, 8. 
ucldcs, aequoris. Prud. 1. 
d. s. fcldc (in fclde ioh in uualdc). O. I. 

I, 62, in feldc noh in uualdc. O. I. 

II, 14. 

fei de, uelde. Mcp. Bo. 5. N. 102, 15. 
a. s. ueld. Org. 

n. pl. feld. Mcp. habitaverunt in campis pa- 
tent ibus, qui sernione barbarico fcld 
(oder sing.?) appellantur. Paul. 
feit, campi. Mcp. 
fei dir. Fa. 1 
feldhir. gl. K.I» 

a.pf. feld, campos. Aid. 4. Mcp. 

Ortsnamen: ESSESFELD. W1NFELD. WOR- 
MIZFELD. LECI1FELD. RliNDEllVELT. MU- 
LIFELl). MUNZENUELT. M EGINOFELD 
(SRcinfdb). FOLCHFELD. GILLIVELT. 
CIIUNINGES FELD. GRABFELD. QÜIFELD. 
I10FELÜA. UIRZFELD (£»rfcbfelb, £tt$* 
fdb). 11ER10LTES FELD (/ptrtffdb). TU- 
TESFELDA. TREISM AFELD. TULLIFELD. 
SALAVELDEN. SÜALAFELD. STERNFELD. 
SINITFELD. — in tancfclden, in catnpo 
taneos. JN. 77, 43. 

FELDBERG. VELDHÜSÜN, Ortsnwnen. 

WALDFELD. — in uualdfclden, in campi s 
saltns. N. 131, 6. 

BRACHUELT (Sracbfclb), intermissio. Hd. 

SÜNNA VELT, clysiian. Tg. 5. 

FELTR VE, centaitria. St. Hieher? 

FELDMAGO. 

FELDMINZA. 

FELDMÜS. 

FELDBUAHI. 

FELDBLOMO. 

FELDGANG. 

FELDCHUMIL. 

FELDCHRUT. 

FELDQUENELA. 

FELDHUÖN. 

FELDHOPFO. 

FELDTENNI. 

FELDSCONI. 

FELDSLIIITl; . ... 4 
GAFILDI, n., @«filbe. 

a. s. 



Digitized by Google 



517 FILTORT — FALSC. 

a. s. kefilde [aba in (Bergen) cbnmet si 
(Sonne) nider an daz kefilde]. N. 
35, 7. 

o.pl. gifildi vel ^haran, compatria.Sg.2iY2. 

gefilde (seoniu). Bq. 5. 

kefilder (gotis), campi. N. 95, 13. 
d.pl. gcfilden, campis. Mcp. ! '■ \ 

geuilden, campeUrlbus. lld. 
FRAUILOI (pl), campestria. Rb. Bl. 
dpi. in frauildim, in campcstribus. Bb. 

FILTORT—. 

de filtorti* (vor. filtortoj hoc est qualiter 
homo furatas res intertiare debet. L. sal. 49. 

FILTR — ( 8 . fihrum in Du Fresne n. FILZ)! 
cavallos cum saumas et rufias et filtro*. Utk. 
v. 744. 

filtr/j loricae fiunt. Ecc. de cas. s. galli. 
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(ih) falsco, refello, reputö (dicta). VA. 17.380. 
(en) falskit, refellit. D. II. 332. Sal. fc 
(sie) u a U cot u rr, confittabant. VP. 
GAFALSCJAN, GAFALSCÖN. 
Inf. gcfelscen: sie (urteilda) ne mag 
nie man gcfelscen. N. 18, 10. 
giualscon scolonter, confutaturus. 
Ec. 1. 2. Sbe. 
(ib) gifalscon, refellam (crimen ferro). 
VA. XII. 16. [dicta dexlra (manu)]. 
VA. XII. 644. 
p.p. giuclscit uuirdis. Bib. 1. 2. \,confuta. 
giualscit uuirdist*Bib. l.Ueris (a 
giualscot nuirdig. Mju. )nullo,ve- 

reatndiam habebis). * 
giualscota, confutati. Ec. 1. 2. 
GIFALSCOTI (a. s), confutationem, confu. 
stonem. Ec. 1. 
FALSCO, n. pr. 



FüLTAR [ist angels. fyld, spurcities (also zu FALW S. FALO. 
ful?) zu vergleichen? oder uord. fyldr, Jurtiis?}, 
ioh thar so so iz zami uuiht fulteres ni 



uuari, 

thaz sib zi tbin gifiarti, tbia kristes lih 
birnarti. 0. IV. 29, 39. 

FOLMA,/. (angels. folmas, manus et pedes; 
et lat palma, palmus, gr. xahxpi\. 

n. *. folma, palma. Tg. 1. 

d. s. folmu: huuer uuac bimila sinern 

folma, coelos palmo quis ponderavit. 

1s. 4, 6. 

FELS s. FELIS. 

FOLS, göch, euculus. Mon. 2. 

FALSCjaji, FALSC6N (fSlfdjfn). — Ein 

abd. falsc, falfät faLsus, giebt es nicht» als n. 
pr. erscheint falsco. Cf. nord. falskr, frau- 
neben fals, fraus y falsum, falsa, 
5, angels. false, falsus, falsari, blas, 
phsmare und mittelniederdeutsch fei, iniquusf 

aber aueh abd. faljan (in FAL), 
fallan. 
III. 



FELWA, /, salix (gehört noTd. pill, salix 
alba, hieher?). 

ii. *. uelua vel salha, salix. Tr. Hs. Pfl. 5. 

velwe vel sal he, salix. Hd. 
n.pl. f e 1 a u u a , salices. Bd. 

fclcuun (duabus arboribus vulgo fe- 
leunn dictisj. Urk. v. 1011. 
a.pl, feleuua (uffen die feleuua, die in 
iro mittero stant, hangton uuir 
unsere Organa, in salicibus). N. 136, 2. 
FELWAB, pa/iurus. Wo. 460. 
felarn, uuinus. Em. 31. 
uelarin, siler. VG. II. 12. 

FÜLWI s. PHULWI in P. 
FALZjan (faljrn). 

falz it. Ba. ) e t • 
falcit Pa. gl. K,yJ ulciL 
FALZUNGA, /. 

a. pl. ualzunge. Bib. 6. ) 

faltzunge. Bib. 1****™- 
GAFALZJAN? 
p.p. n.pln. gifalztiu, folcati (ensesJ.VA. 
VII. 732. 

[34] 
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UNTARFALZTAZ (a. s. n,J, interrasilem.mb.9. 
AN'EUALZ, incus. Id. Lieber? oder zu FAL. 

FILZ, 

m-t 8^1/ angels. feit Cf. gr. xRos. 

n. a. s. filz, filtrum. F. sagum. VP. ßib. 13. 

Sal. 1. F. K. 55. Gd. 5. 

vilz, filtrum. Em. 31. feltrum. Pr.L stra- 

gulum. OA. 

d. s. in uilze. M. 28. Gd. 1. 2.) . Mirf% 
•i r>j * \> m 90 go. 

in uilce. ud. «5* J 

untar filee, «lAfcr sagum. Rb. 
ii. o.p/. filei, saga. Rb. 

oilza, *a£fl cilicina. Bib. 6. 
(ilze ve/ tepit, saga cilicina, quae et 
vela caprilatia, geizzin, quandoque 
vocanlur, quia de pilis caprarum ad 
dijjfcrcntiam lanae oviam facta erant, 
de rjuibus et cilicia fitint, und« Mo- 
sa ga cilicina dicta sunt; unde et quos- 
dam pannos asperas sagias, saiat, du 
eimus vel forte ex quadratura saga 
dicta sunt etc. Hd. 
filz, saga cilicina. Bib. 4. 
< SCELLIF1LZ, salliustros. Sal. 4.) 
(SCELTIFILZ, scaluistros. Sal 2.* 
FILZFULLA. 
FILZHU5. 

FEIÄf, m., geint, ©(bäum, angels. fam, fatm, 

fianskr. phena, laL spuma. 

n. s. feim. Iis. ) r , nnr „\ um 
rr lt repuigium. 
vatm. Tr. ) 

vc im, repurgium, repurgatio. L. spuma. 

Prud. 1. 
g. s. feim es, spumae. Mcp. 
d. s. feima, spuma. D. II. 315. 
a. s. feim, spumam. Bf. einen feim crsp&h. 

Bo. 5. 

a.p/.fcimo, spumas. VG. III. 449. D. II. 321. 
FEIMJAN, feim c n, spumare. 

(er) feimit, fremit. Pa. Ra. gl. K. 

(sie) feimda, spianabat (sämen alles so 
uues). Mcp. 

(sie) ueimtun, spuma baut (freta). VA. 

V. 141. 



p. a. faimenti. Pa. ), fremitus. (Ist auch 
f ei m c n «I i. gl. K. ' als subst. zu nehmen.) 
d.s. nun. feimantemo, spumanti. D. 
II. 338. 

a. plf. die veimantun, spttnuas (ti- 
li vasj. Prud. 1. 
ÜZFEIMJAN, UZFEIMÖN. 

uzfeimot, detpumat. XG. I. 2%. 
vzveimti, egerit (spumas). Prud. 1. 
FEIMIGÖN; cf. angs. famig, faemig» sptimom. 
feimegöta, notavit spumis (die ahsela). 
Bo. 5. 

FIMF s. F1NF. 

FIMFCUSTI (dem gr. *m*peour»i nachgebildet, 
gehurt also nur in sofern bieher, als in der er- 
sten Sylbc das deutsche finf enthalten ist, wie 
auch im heutigen gJfinjtag (der 5. Tag), Don- 
nersbg), $fing|tni. 

fona fimfehustim, a pcntccoslc. IL 41. 

FAN? FAND? gaf ist in dem folgenden Worte 
doch wohl nicht die Stammsilbe, sondern ga 
Präfix. — Cf. auch hebreiskiu diet mit al- 
lem ire uande fuor heim ze lande. Moj. 
daz ich mugeleiten so chreftige diele mit 
allem ir uanlc. Mos. er ne lat si dane u» 
ren in mincr starchen hant so uueseo 
ire uanL Mos. und ganb (€rfrag), fänben in 
Schmellers baiersch. Wörterbuch; gehört es za 

FAJND, wie vielleicht das mit fSlittn 
gleichbedeutende fangen, fengen, zu fangao, 

Wurzel FAII? 

GAFANDu* (var. gaphansj id est cohaera 
proximus. L. Roth. 251.; cf. cafan, heres. 
D. 11.357., gafand«* und gafar, coheredet 
proximi. Cod. cav. 

FANA & FONA. 

FANA? vel legatio, eulogium. R.; cf. FASO. 



FANO, ro., gabne; golh. fana, pannus, angelt 
pan, pannus, laciaia, faua, vexillum, nori 
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fana, iahartan. Cf. fanories lincos. MB. 7, 84. 
Ist dieses Wort auch in: aim pinua aut Janone 
(var. fano) cervcllum tangat. L. alam. 59.? 
wie in: involvat in fanone. L. alam. 84. 
n. s. fano, vexillum. Tr. 

fanon, linteolus. F. 
a. s. fanun, teristrum. Rb pallium. Bio. 2. 
n./?/. fanun, sindones. Rb. 

fanon.: Rg. 8.) , . i ' 

r «• v • fanones. 
tan in. £. ) 

f a n c n f e h t c nd o g u an n c n e, tituli. Bo. 5. 
na nun, signa. SL 
uanen, o/af. SI. 

fanun, draconibus. Prud. 1. • A 

van an, palfiü, vexillis. Prud. 1. 
a.pl. fanOn, signa: sazton dara iro fanen, 
ze amere iro fanen, daz sie dar 
uuarin in monnmentum victoriae. N. 
73, 5. 
AUGAFAIflO, m. 

». *. ouefano (ouefone. Hd.) uti suaiz- 

duch, orarium s. sudarium. Tr. 
ö. & ougauanun, pallium. Gd. 1. . . 
ougiuanun. Prud. 2.) . 
oueuanua Prod. 1. > 
WINTFANE, »., «Bincfä$nc, proew. Tz. 
REIISEFANO,j». (reineUano.Tr.L.reiniuano. 

Pfl. 6.), {Rainfarn, tanacetum. W. Hieher? 
LENTIFANO, m., lumbare. Rb. «7/n. Wo. 3355. 
PRUSTFANIN frf. s.l), rationale judieii. A. 

GUNDFANOu.CHUiNDFANO,ai,Äricg<fflM< 
(cf. GUND). ., 

ij. *. gundfano, vexillum. D. IL 318. Zf. 
labarum. D. II. 350. 

guotfano, vexillum. Bib. 12. 

cuudfano, vexillum. Bib. 9. 

chundfano, heripauchan, vixilla, 
victoria. Ib. Rd. 
ö. #. gundfanon: drag thn then gondfa- 
non anan thir in houbite inti in 
brustin. 0. V. 2, 9. huob her gund- 
fanon (pl.?J uf. Lu. 

gunluanon, vexillum. A. 

chundfanun: plantheras , daz nuir 
chundfanun chueden, den man 
ze chruce tbregit Em. 19. 



a.pl. gunlfanon, aqnilas. D. IL 346. signa. 
D. IL 346. 
/TIALSFANO, m., collarium. Pr. t. 
( HALSP1IAN0, m., strophium. D. IL 343. 
HANTFANO, m., J&anbtud). 
n. s. hantfano, mantile. Tr. mappa. L. F. 
Wn. 232. mappnla. Sg. 184. Em. 31. 
Wn. 863. D. III. 141. L. — orarhan, 
lintheum, qnod ora mortuorum tegit 
vel stola i. mappula, hantfano. L. 
Wn. 232. 
(hanlfane, mantile. Hd.) 
(hantvanc, mappula. Wn. 460.) 
a.pl hantfanun. Gd. 1. 3. ) 

hantuanon. Sb. Gd. 2.>, mappulas. 
hantuuanun. M. 28. ) 
TISCHFANO f m., mappula. F. (tifdjrudj). 
SÜMARFANO (samorfano. Ib.), m., teristrum, 

estivitm pallium. Rd. 
6UUEIZFANO (suueizfanen. Gc. 2.), m., su. 

darinm. Ar. 2. 
FANTRAGARI s. tragan. 
FANAHI, m. [venre (fjä&nrid)), signifer. Hd.] 
<r*. »/. »n/er manipulos, naneren. SL 
GUNDFANARI (cf gundfano), m., antesigna. 
Pr. m. II.; davon das itaL gonfaloniere. 



FANO in : medeor, curo vel fano. Wn. 232. ist 
wohl sano zu lesen; doch cf. auch angs. pang, 



FANNA s. PANNA. 

FENNA, FENNI, f., ginn, angs. f«o, f*nn, 
fen, fenn, palus, coenum, nord. fen, palus 
putrida, golh. fani, lutum. — Cf. FANG. — 
S. auch BENNA. 
n. s. fenna, palus. F. 
d. s. fcnnL Rf. \ , , 

fenne. Bo. 5.( r 
n.ph fenne, paludes. Bo. 5. 
CAROU UENiNA, Ortsn.; biehei? cf. BENNA. 
VENNABAH. 
FENN1STAT. 
FENNIG, ad f., paludosus. 
fenniga pah. S. BAH. 

(34*] ; 
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Gehurt ' ; ... 

FEISNI (Volk). TG. 46. 
hieher? — I 

FIN s. PIN. 

FIN, angcls. fin, strucs (cf. canskr. pind, coa- 
cervarc; ist auch 1Ü. pinneti, fluten, iu ver- 
gleichen?). 

fin bun (?), piga. Ih.| nt .^ m .. 
finb u n (?), pign. Rd.j' aCerV0S \ 
WITUUhNA,/., J&oJ|hauf<n(cf. angs. finvudu, 
vudufin, strues). 

in then alteri er (Abraham) nan (Isaak) 
legita, so druhtin imo sageta, 

thia liebun scla sina ufan ihia uui- 
tauina <u*ilnuina in cod. P.). O.II. 9,48. 

FlN, fei«. 
FINLIHO, zeizo, Untre. W\\>, 1. 

FlNdN s. p!na. 



» I 

» • i 



«AVI'' ' ' 

tUNA, polt. Dies« Partikel fehlt dem Goth., 
Angcls.. und Nord.; im Alts, lautet sie > £ana, 
tan, welche» auch in, einigen. althd. Denkmälern 
vorkommende, Form, wenn mnn sie mit Ableitun- 
gen wie in in na na., obana etc zusammenhält, 
die ursprüngliche xu seyn scheint und F als den 
Wurzel buebstaben andeutet, der t wie auch Grimm 
annimmt, nach Aphärese des A von der Partikel 
AF (der früheren Form' von' Aß» AB AK übrig- 
geblieben ist (cf. BI und FAR), wodurch a fan a 
als die- ursprüngliche Form 'von fona hervor- 
tritt. Eine Ableitung von af (ursprünglich afa, 
cf. snnskr. npa> und gr. cw«ö) mit dem Suffix N 
scheint mir wahrscheinlicher als eine Zusam- 
mensetzung des af mit der Präpos. »na, 

Formen: 
fana. V. H. 24. Gc. 4. 

fona. A. BI. C. Can. 9. Ct. E. Em. 33. Frg. 

Gc. 4. 5. H. Ic. Is. gl. K. Mat O. (fono 

in V. 20, 54. ist Druckfehler) Pa. Pn. R. Ra. 

Rb. Rx. Sch. Sg. 193. Virg. 
uona. Can. 9. Em. 1—24. Ho. 1. 2. 
ton na. Bcd. 2. Bib. lv Gc 2. Gd. I. Le; Prud. 1. 

Pr. v. t. Sbi Tg. 5. Virg. 



i uonna. Bib. 2. Ep. can. 1. Gc. 3. Gh. 3. M 
OA. Oll. Prud. 1. 
fone (oonc). A. C. Ct Co. 2. D. IL 286. Db. 
Ep. can. 2. Gg. 0. V. 20, 54. cod. F. P*. 
Rg. 1. S. 

f on e u. u onc. Bo. 5. Mcp. Mu. N. €rg. SyL Wm> 
uonc. Pbya. Sch. 
uoni. Bib. 7. Le. 2. 

fon (aufser den Fällen, wo fon apokopirt ist, 
namentlich vor folgendem Vokal). Can. 8. K. 
gl. K. Mu. T. Tg, 5. 

non. Bib. 5. Ep. can. 3. 4. Fw. Phy». Prod. 1. 
T. VVm. .; ' 

Als Adverb kommt es selten vor (meine Bemer- 
kung in den ahd. Pjräp. S. 84 dafs fona 
■ nur als Präpos. vorkommt, ist falsch )* 
1 fona ist, abest. R. , : t. 

fona kitanen. Ic. fona gatanem. R., abacta 
(wo es vielleicht auch »Upraep. gebraucht ist). 

[uon ilen (rötarilm). D. III, 107.] 

Soll man auch edo fona (cdho ofana, glX), 
haut procul. V». bicher zählen?). 

Die Präposition fona, regiert den Dativ. Ihre 
verschiedene Anwendung ist in meiner Schrift 
die althd. Präpositionen & 217-240 
nachzusehen. Hier daher nur einige, nicht in 

■ der genannten Schrift) vorkommende Beispiele: 
du gechertost unsere stiga fone di- 

nemo uuege. N. 43, 19. 
ziu uuendest du fone uns diri anasiune. 

■ N. 43, 22. 

nidars tiganter fon themo skefe. T. 81. 
* arleseht fon sinemo rihhe allu aauih 

T. 76. l 
do irdunnerota truhten fone himele. 

N. 17, 14. 
arstuont fon toten. T. 79. 
fone dero uohtnn onx ze naht N. 129,6. 
nuas tho giheilit ira tohter fon thero 

ziti. T. 85. 
fone chunne xe chnnne. K» 10, 6. 
her tranc fon imö (brunnin). T. 87. 
quhad fona dhem angitum. Is. 4, 7. 
tbaz scirme mih fon ubilen gitbahtin. 

O. V. 3, 14. 
fona manegem namon, ex multis voca- 

bulis. R. 
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uon opani. Virg. 

fooa herosttn, a Stirpe, gl. K. 

fona drume, a Stirpe. Ra. 

fona ofchume, ab origine. Pa. 

fon entun. Hat 

fona manne. Mal. - 

fona ainganne. Pa. 

ifon erdo. Tg. 5. 

fona stalu, de farto, gl K. 

fona motei . . 

fona aeliuj' 

fona plote. Pa. i 

fon. lux*^]'***™*"- 

f o n a e 1 af a at e , ex ebore indico. Rb. 

uon namin, per nomen. Ep. can. 3. 

fonna ioj ex tunc. Sb. 

fona des,~f«tbmt <s> die ahd. PrSp. S. 281). 

thisio fone des (ex quo) siu ingieng, 
ni bilan sin cuasan mine foozi.T. 138. 
fona diu, ffiffxm, ©tfbalb (s. die ahd. Präp. 

S. 284). 

fona diu. Pa. ) , . 

fona Ihiu. gl. K.I' 
fona hwiu, Wribaß («. ahd. PrGp. S. 285). 

fona uniu chist du nahent? N. 54, 19. 
fona dann n («. ahd. Präp. S. 288). 

fona danan, dehinc. Ra. 
fona hina, hinan, fona binana (a. ahd. 

Präp. S. 288). 

fona hina, dehint. gl. K. 

fona hin na, dehinc. Pa. 

fona hinan, deiaceps. Bl. 

fon hinan fon reue sinero muoter, 
adhuc ex utero. T. 2, 6. fon hinan iu 
fabistu man, ex hoc /am-. T. 19, 9. 

fon hinana, ex hoc (fortbin). T. 44, 23. 
dannan uon (ootwn) zellit physiologus. O. 

III; 26. 
hina fona, dehinc. Ra. 
fonniro? inde. Prud. 1. 

FUNA,/ oder FUN<W 

quek uuard aar imo thaz muat, ioh fon 
thenvo grabe irstuant (lazarus), 
lit lachanon binountan, ioh funon so 



FENffl, ^twd), panicium. Sg. 184. Em. 31. pa- 
nicum. Wn. 460. Ist wohl zu P zu bringen, 
wenn das folgende fenihil nicht damit zusam- 
menhängt. 

fenich, panicium. L. panicum. F. foeniceum. 

Em. 23. Sg. 299. « • 

Ten ich, fenicium. Mon. 2. 
phenich, phenicium. D. 
FENIHIL, gend>d/ alluiederd. uenechil, fc- 
nicbal, uenikel, angels. finugl, fiuul, 
finol, fenol, foeniculum, lit. pankolci. — 
Ist es eine Ableitung von fenib, oder dem 
lat. nachgebildet? 
n. s. venichil. 

fcnichel. Wn. 232. 460. 
phenichcL Wn. 460. 
fcnecheL Tr. Mon. 2. ! 
phcnichal. Em. 31. 
fenachal. Sg. 184. Em. 3t. 
finachal. M. 
Cd. s. fencchele. D. HI. 48.; 



FENACHAL 



s. FENIH. 



FINACHAL 

FINIEFFA (?), ficetula. Mon. 2. 



gibuntan. 0. III. 24, 102. 



FANARI, zo in na, cartailum. Rd.; cf. carlal- 
lum est vas, quod nos vocamus pancr. Pb. 2. 
d. s. i\ fanare, ad cartailum. Bib. 2. ; j> 

FANARI & FANO. 
FINESTAR & FENSTAR. 
F1NISTAR a. F1NSTAR 
FINBÜN & FIN. 
FANG, FANGön s. FAH. t. 

FANG ist wohl nach der Grosse: 

abel, vapor vel latus vel vang. L. als lutum, 
coenum zu erklären, da der deutsche Ueber. 
setzer latus in der vor ihm liegenden Glos- 
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wrong von abel nicht als htctus erkannt, son. 
dem für Int um genommen iu haben scheint; 
man vergleiche fenui, fenna (goth. fani), 
jtolus und sanekr. panka, lutitm, nültellaL 
Jangus (s. Du Fresne), iuL fangQ, franz. 
fange, ltdum, coenum. 

FINCHun, ßchones. F. (cf. fico, eine Art Bauer- 
schuh). 

FINCO, ro., 8<4lft; angels. finc. 
finco, fringelius. Sg. 242. 299. 
▼inco, fringelius. Tr. Wn. 232. Mou. 2. 
ninco, fringilla. Sg. 913. 
finc ho. F. Zf. 2. j f . „ 

Tincho. L. Em. 31. 32 J ' f rin 8^ 
DISTILFINCO, ro., 2>iffdfinf. 

distiloinco, carduelus. Tr. carduelis, F. 2. 

disteluinco, carduelis. Wn. 232. 

thistil finco, carduelus. Sg. 242. 299. 

distilvincho, carduelis. Zf. 2. 

zuuistila vinco, cardelle. Sg. 913. 

FUNG s. PHÜNG in P. 

FUNCHO, m., $unU,fonu!s. Cf. goth. fona, 
ignis ond sanskr. pavaka, igtds. 
n. s. funcho dero uuarheite, seinen. Bo. 5. 
a. s. funchen, fomitem. Bo. 5. 

• l 

FANGAL6* s. FAHL i. 
FaNGARI e. FAII. I. 

FiNGAR, m., ginger/ nord. figgrs, angels. 

finger, nord. fingr, digitus. Zu FAH? 
oder ist das Wort mit digitus zusammenhän- 
gend (F aus D und naselos N eingeschoben )? 
ich stimme für des letztere. — Cf. aber auch 
ÜL pirsztaz, gfnflct. 

n. s. fingar, artus. 1c. digitus. Pa. IIa. gl K. 

Sg. 242. 

finger, digitus. Bo. 5. Wn. 460. 
g. s. fingar es. T. 107. 
fingeres. Org. 
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d. s. fingare. T. 120. 141. oba ih in gotes 
fingarc uuirphu diuuala. T. 62, 5. 
in erdu tho, so man uueis, mit 
themo fingare reiz. O. III 12, 36. 
mit themo fingare auur reii iob 
iagilih sar uz smeiz. O. III. 17, 42. 
fingere. Rc 

o. «. fingar: nibih sente minan fingar in 
etat thero negelo. T. 233, 3. bring 
tbinan fingar hera, in/er — lux. T. 
233, 6. fingar tbinan dua ana mund 
minan, theo ooh baut (bina in 
tbia zungun miaa. 0. I. 2, 3. theo 
fingar thenita er onh sar, qoad: 
tberer ist iz, thaz ist uuar. 0. II. 
3, 38. er fingar «inan thenita Iben 
iungoron sar tho zelita. O. II. 7,9. 
ninger (ea steht uiger)- Em* 33. 

st.pl. fingra, digiti. C. 
fingera. Mcp. Org. 

uingera: mine uingera uuvrden uol 
dero quekkesloo* m irron. Win. 5, J. 

vingerc. Tr. 
g.pl fingro, Ib, 4, 6. , .r 

fingero: uuanda ih gesieho die Iii- 
mela, uuergdincro fingero. N.S,4. 

finger i. N. II. 
d.pl. fingruro. Is. 4, 6. 

fingarum kifaldanem, flexo popüle. Fb. 

fingaron. T. 141. 

fingoron (fingaron. cod. F.): ooir 
duemea thaz(kruzi), ih sagen tbir 
ein, mit unsen fingoron zueio, 
«int zuenc oub, nira es goJuma,thes 
selben kruzes bouma. O. V. 2, 7. 

fingeren. Mcp. 
a.pL fingra, digitos. Bib. 1. 2. 

uingara. T. 86. fornentiga ningars, 
summa s manus. Sb. Me. Bib. 1. 

fingera: got, der mine bende unde 
mine fingera leret ze ouige. N. 
143, 1. 

uingirl Bib. 7. 
ORUINGER, m,, Obrflfca«, auriculoris. Tr. 
Wn. 46a . 

CHETIFINGAR, m. (3figtfng<r, zum Grüfceo 
gebraucht). 
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d. t. chctefingcre, digito salutari. BIcp. 

GOLTUINGER, m. (31 i n 9 f i n g < r) , annularis. Tr. 

(ULNGERL.4ERE, annuhris. Wn. 460.) 

FING VRZE1HAN. 

FINGIRI, atumhu. Mtj. Bib. 2. 

a. i. fingeri. Org. \ 

uingiri. Wn. 3355. (, annulvm, 

fingirin. T. 97. ) 

»./»/. uingeriu, anmli. f IV. 

o. p/. finsiri. Ib. \ , 
r . 0 . . . (, annulos. 
uingtrin. A- ) 

(G1F1NGIR, King. 

dm gifingir er mm. D. III. 100.) 

FINGERLIN, 1». (uingerün. Wn. 460.), gin» 

gerlein (als Ring), annulus. Bib. 5. 

FANGNISSA s. FAH. L 

FAND, hi es mit sanskr. bodli, scire oder ci» 
coliigere (cf. cinld, cogitntio), oder vid, iV 
tttfiir«, oder, was das wahrscheinlichste ist mit 
päd, i'rtf (N eingeschoben) zusammen tu halten? 
cf. fendo mit pedes. 

FINDAN (fand, fnnd), golh. finlhan (co- 
gnoicerej, angs. findan, nord. fiuoa, ftnben. 

Bedeutung und Gebrauch: 
invenire. K. 2. 55. N. 36, 10. 118. 162. T. 6, 

2. 8, 4. 14, 4. 16, 4. 40, 10. gl. K. Pa, R. 

Ra. X. Ia. 6. 
reperire. K. 48. 61. 
comperire. 1c 
invesiigare. gl. K. 
provider •e. Can. 5. 6. 11. 13. 
praevidere. M. 9. 
üatuere. 51 17. Can. 10. 11. 
üefinire. M. 9. Can. 10. 11. 13- 
exeogitare. Can. 13. 

oba ir hiar findet iauuiht thes tho* 
uuirdig ist thes lcsannc6. Oa» 7. 

Iber suobhit, findit T. 40, 5. 

so huuaz so in scaffum fater hiuniskes 
piderbii sincra min uiegi findan, 
qnicqttid in ovibus patcr fiuniliat utililaiie 
ejus nunus potucrit invenire. K. 2. 

fintis seaz. T. 93. 

übe ih dechein sia spor muge uindan. 

Wm. 3, 3. 
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ih uand in. Wm. 3. 4. 
mit iro geuuise nc moht ib in uindan. 

Wm. 3, 2. 

engen ih io, guate man, uuio ir nan 
sculut findan. O. I. 12, 17. 

sie funden mih, ih ne chonda sie fin- 
den, ih nc chenda sie erchennen. N. 
115, 3. 

fundanemo sinemo lichamen, invento 

corpore epts. T. 226, 2. ' ' 
der (lug) ist unsemftero ze findenne 

dannc diu uuarheit N. 139, 9. 
Iii ia luchun uuolt er findan iob gerno 

nan giuuinnan. O. II. 4, 14. 
die du suohtost, die funde du, noh suo. 

che die du findest unde gebaltcst. 

N. 118, 176. 
übe latini tragici fundene nuerden. Bo. 5. 
findet imo hus. N. 83, 4. 
ih fant min berza, daz ih peton muosi 

ze dir. N. 85, 5. 
zc uindenne niuuen namen. Org. 
findent uueg (viam). T. 40, 10. 
die error fant, die sint tiefcla. N. 95. 5. 
ze dero uui», übe man hier ne fliehet 

laborem, daz man doret findet reqtücm. 

N. 110, 8. 

dar suohla ih rauoa nnde fant sorgen. 

N. 54, 8. * 
findet uuunna. N. 85, 4, 
finden phruonla. T. 80. 
der manigiu gcroube findet N. 118, 162. 
thu fundi huldi mit gote. T. 3 t 4. 
sie uindent anne mir die uueida— . Wm. 

4, 2, 

ih an iu Sterilitäten fant. N. 34, 13. 

ih an in die triuuua nc fant N. 34, 14. 

findet aculde an imo. N. 88, 23. 

ih fant an mir arbeite undeser. N. 115,4. 

unreht ne funde du in mir. N. 16, 3. 

thoh finduihmclotharinne. O. III. 7, 27. 

thaz ih undato ni findu in imo thrato. 

O. IV. 23, 4. 
den in cualeem tatim edo horsamii 

finde pezzirun. K. 2. 
uuanda iz nebeina objectionem na fant. 

N. 106, 42. 
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nues siu fundaa so scaffaniu. T. 5j 2. 

fant sia uuosta. N. 62, 2, 

fand sia drurenta. O. I. 5, 9» 

ni findu ib, quad er, thcsan man in 

niheioen sachon firdan. O. IV. 22, 6, 
facti gsnzan sinau sun. 0. III. 2, 22. 
Iis forasagon altan, tbar findist inan 

gizaltan. O. I. 23, 12. 
thu findist fol then salmon fon thescn 

selben thingon. 0. IV. 28, 23* 
dir gclib funden uuerden. N. 82j 2. 
er finde inuuib slafenti. T. 147. 
funtun al sos er quad. 0. IV. 4, 13. 
ibu fundaner ist einic ubartuan, si in- 

ventus est quisquain praevaricari (harte 

regulam). K. 42, 
er fundi giloubon in erdu. T. 122, 
solichiro geloube ne fant ib under iu- 

don nietb. N. 46, ül 
ni funtun ginada niheina. O.- I. 20, 20. 
daz er fundc sin unreht. N. 35, 3, 
daz ib un rebt n6 finde furc r eh L N, 16,2. 
die Oeges) er uns funden habet Ne. 
umbe daz fant er (staluit) ea, diu si 

rihti zc uuege. N. 24, g. 
funden argen rat N. 82, 4. 
reht finden, jus dicere. Sy\. 
findet rebt über erdring, judicabit. N> 

91, JL 

findent imo reht, fudicate. N. 81. 3. 

ib ne finde des reda (deprehendatn cau- 
sam). Bo. 5. 

uuer findit untar manne, mit uuiu man 
gisalze iz thanna. O. IL 17. 8. 

funden mir den tod. N. 40, 8. 

dn habest funden dinc friunt. Bo. 5t. 

daz in zi spilc funtun. O. IV. 19, 23* 

ih uuanu thu sts rchto thesses mann es 
knehto, 

thes sincs gisindes, thaz uuan ih thu 
nu findes. O. IV. 18j 8. 

uuanta thaz ist funtan, unz nuir haben 
nan gisuntan, 

thaz leben uuir so ih meinu mit freaui 
ioh mit heilu. OL 7JL 

thaz sie fundin zi ruogenne inan. T.69, 2. 

findenliu, moderata. M. ID. Sb, 



fon tan, auetum. Ic. 

fnndenero falgo, inventa occasione. N. 82,7. 
ni scaltu io nu so giduan, unir geben 

tbir binaht suasduam, 
Jii nneiz uuar thu iz auur findes, ther 

dag ist sincs aindes. 0. V. 10, 8. 
ioh fand in theru redinu, thaz fon ma- 

cedoniu 

ther liot in giburli giseeidiner nanrti. 

0. I. 1, ÜL 
ih haben iz funtan in mir, ni fand ib 

liabes uuiht in thir (elilenti), 
ni fand in tbir ib auder guat snntar 

rozagaz muat. 0. L 18, 28, 23. 
ni fand ib in iu uuibt guates noh lia- 
bes mines drostes. O. V. 20, 10,3. 
ir findet resti iu uuaren.seloo. T. 67, £L 
ni fand niheininga sahba fon then, in 

then dir inan ruoget T. 197, 2. 
thesan fuudumes eruuerbenti nnsera 
thiota , hunc invenimus subvert entern gen- 
tem nostram. T. 194, 2. 
Form und Flexion: 
Inf. find an. K. 2. O. I. 12, 12. IL 4» 14- 

III. 13, 35. 

uindan. Wm. 3, 2. 3» 6^ 3, HL 6j 2. 
finden, uinden. N. 35. 3. 85, 5. 115, 

3. 4, Bo. 5, Org. SyL Wm. 6, 2. 
zi finlhanni. gl. K. 
zc findenne. N. 139, 9. Bo. 5, 
zc uindennc. Org. 
(ih) findu. O. III. 7, 22. IV. 22, 6. 23, 4, 
T. 197. 5. 
fiutu. T. 102. 

findo. N. 117, ÜL 118, 10, Bo. 5, 
(du) findis. Is. 2^ 2. Ob. m 
vindis. M. 12, Can. 10. IL 
finti«. T. 93. 

findist. O. L 23, 12. 111. 2, 33. 34. 

IV, 28, 22. 23, findiatu. O. III. 7, 
22. Sa, Oh. 26. 

findest, uindcsL Org. Bo. 5. Mcp. N. 
36, KL 118. 176. 
(er) findit, 0. IL 17, & V. 25, 64, T. 40, 

5> 44, 26. 57, 6. 22. 133.147,150. 
MaL Frg* 15. 

finthiL 0. V. 25j 64. im cod. V. 

fin- 
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fiotit T. 96. 

uintit (es sieht uintinl). T. 90. 
findet, uindet Ms. N. 83, 4. 85, 4. 
88, 23. 96, 2. 97, 9. 110, 8. 111, 5. 
118, 162. Bo. 5. Org. Syl 
uindet. Wm. 2, 7. 3, 10. 4, 4. 
(wir) findemcs. Is. 5, 7. T. 129. (conj.7) 

finden. Mu. Bo. 5. 
(ir) findet. 0*. 7. O. I. 12, 19. III. 20, 155. 
IV. 20, 33. Frg. 19. T. 6, 2. 8, 4. 40, 
4. 67, 9. 116. 125. 129. 
uindet. O. III. 20, 155. in cod. F. Wm. 
2, 7. 8, 4. 
(sie) findant. Can. 13. 

finden t. M. 9. T. 40, 10. Bo. 5. 
uindent. Wm. 4, 2. 
(ih) finde. N. 16, 2. Bo. 5. 
(du) finde«. O. IV. 18, 8. V. 10, 8. 
(er) finde. O. I. 23, 7. V. 3, 16. 20, 41. 

K. 2. 43. T. 147. Bo. 5. 
(wir) uinden. Org. 

(sie) finden. T. 80. Can. 10. 11. N 75, 6. 
(ih) fand. Ic. O. I. 1, 91. 18, 28. 29. V. 20, 
103. T. 47, 6. 197, 2. 
uand. Wm. 3, 1. 4. 
fant. T. 96. 196, 1. Bo. 5. N. 34, 13. 

14. 46, 10. 54, 8. 68, 21. 22. 
uant. Wm. II. 3, 1. 4. III. IV. 3, 1. 
(da) fundi. T. 3, 4. 

Funde. N. 16, 3. 118, 176. Bo. 5. 
(er) fand. Os. 44. O. 1. 2, 12. 5, 9. II. 4, 
16. 7, 41. 11, 7. 8. III. 4, 43. T. 16, 
4. 17, 1. 2. 47, 9. Lu. 
fant. T. 99. 102. 109. 135. Mcp. Bo. 5. 
N. 24, 8. 62, 2. 77, 5. 95,5. 106,42. 
147, 1. Nd. 
uant. T. 88. 133. Org. 
(wir) fundumes. T. 16, 4. 17, 2. 194, 2. 
(ir) funtont Can. 13. 

uuntont (es steht vunlon, uunlon). 

Cd». 11. M. 9. 
funtent. Cm 5. 6. 
(sie) fundun. O. V. 4, 20. (codd. V. P.) T. 
6. 4. 8, 6. 12, 4. 82. 125. 129. 
funtun. O. I. 20, 20. 22, 22. II. 3, 15. 
IV. 9, 11. 

III. 



fantan. O. I. 22, 22. in cod. F. IV. 9, 

11. in cod. F. V. 4, 20. c»d. F. 
uundun. Wm. II. 3, 1. 5. 7. 
unndon. Wm. 3, 1. 5, 7. 
funden. N. 30, 12. 40, 8. 77, 44. 82, 
4. 90, 1. 106, 4. Riep. Org. Bo. 5. 
(du) fundist. N. 118, 17. 
(et) Innti. O. III. 2, 22. 
fundi. T. 122. 
funde. N. 35, 3. Mcp. 
(sie) funlin. O. IV. 5, 27. 

fundin. T. 69, 2. 
imp. pl. find ent. N. 81, 3. 
p. a. findanli. T. 12, 3. 

n. s. f. finden Ii u. M. 10. Sb. 

vindentiu. Can. 10. 11. 
p.p. funtan. Ic. K. 55. Pa. (es steht funta). 
haben ih. O. I. 18,28. II. 7, 55. ha- 
bet. O. V. 23, 265. habeta. O. V. 
7, 44. eigun uuir. O. II. 7, 27. 44. 
III. 5, 1. cigun sie. O. I. 1, 8. ist. 
Ol. 79. 0. 11. 2, 31. Ra. pirum. K.2. 
«int. O. III. 10, 25. K. 18. uuos. O. 
V. 5, 18. uuirdit O. IV. 4, i). V. 
6, 61. uuard. O. II. II, 27. 115, 13. 
6, 66. T. 97. uuurti. O. V. 11, 37. 
uunlan. Can. 13. 

fundan. O. I. 1, 8. in cod. F. gl. K. 
ist gl.K. T. III. si. K. 2. 48 uuas. 
T. 5, 7. uuardh er. Is. 6. 

uundan hobon ih. Wm. 3, 1. 4. 5, 1. 
uuerdent Wm. II. 4, 13. 

funden, uunden haben. Mcp. Bo. 5. 
habo. N. 72,26. habest Bo. 5. ha- 
bet. Ne. habent ir. N. 104, 4. ha. 
bent sie. N. 34, 23. Bo. 5. habeti. 
Mcp. Bo. 5. ist. Mcp. Org. Bo.5 uuer- 
dcn. N. 82, 2. Bo. 5. uuerdint SyL 
uuirdist. N. 8, 4. uuirdit N. 10 (a), 

15. 15, 7. 68, 20. 103, 2. 115, 18. No. 
Mcp. Bo. 5. Org. uuerde. Bo. 5. uuer- 
dent. Wm. 4, 13. Mu. uuard ih. N. 

16, 4. uuard er. Mcp. Org. uuurtc. 
Bo. 5. 

fundin sint Org. uuard. N. 70, 3. 
funten uuirt. Ct. 84. N. II. 

[36] 
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77. s. m. fundaner. K. 42. 48. 
funtancr. K. 61. 
uündener. Org. 
». /. (n. a. pl. n.?J funtaniu. R. X. 

wn laniu. Can. 13. 
d. t. 771. 77. fundancmo. T. 77. 226, 2. 
d. s. f. fundenero. N. 82, 7. 
a. s. 77i. uvndanan. Wm. 8, 1. 
n.pl.m. fundcnc. Bo. 5. 
GAFUNDAN, gefuiibcn. 

cafundaner, via publica, gl. K. 
F1M30, 77i., repertor. Ja. 
FINDUNGA. 

d. s. findungo, experimcnto. K. 59. 
FUNTAN1SSA, FIW1AINISSK FUNTSUSSI. 
g. s. uunlnussi, praebitionis (injustae). 

Mi}>. B.b. 1. 2. 
n.a.pl. funtanissu (sie). Ib. ),adinven- 
funlannissa (sie). Rd. f tionts. 
ANAFliNDAN. 

thar in all tu ana findan, uuio er oah 

ein an gomman, 
irqulkta in theru baru, thaz sagen ih 
Ihir zi uuaru. O. III. 14, 5. (ana kann 
liier auch zu tbar gehören.) 
hiar ist ana funlan, tbazerhiaruuard 
biscoltan. O. III. 19, 13. 
ANTFLNDAN, fmpftnbnt. — Mit Genitiv des 
Objekts. 

Inf. infinden: übe sie iro selbem ieht 

infinden uucllcn. Bo. 5. 
(er) inphindet (sin). N. 118, 73. 
in find iL Org. 

infindet: diu sunna ne infindet 
n i e Ii t iro b c i z i. Org. 
(wir) inphindemes, previdemus. Gc. 1. 

infinden (iro-). Org. 
(sie) inlfindant, pendent. lc 

enphindent. Ud. 

inpliindenl: des inpbindent a Iii u 
d i u a n d r i n, cotnpatiuntur. N. 30, 10. 
einiu dero anderro inphindent, 
compatiimtur. N. 30, 10. 

infindent. N. 55, 4- iro. Bo. 5. lei- 
des. Bo. 6. nc infindent tero ri- 
ebon lide des froste« nieht na? 
Bo. 5. 



(er) infinde (sinero snozi). Org. 

(sie) infinden: taz iro iebt infinden 

diu corpora. Org. 
(ib) inphant (dero vanitalis an mir). N. 

118, 67. 

(er) inpnant, daz alliu ding gote le- 
ben L N. 105, 9. des inpbant clco- 
phas. N. 118, 140. sentit. Prud. 1. 
(sie) inpbundun dero uuazzero. N.80,8. 
p. a. inlfindanter, sentiens. 11. 4. 

d.pl. i n l f i n d a n t e m, sentientibus. Gc 8. 
p.p. inphuuden habent (iro). N. 106, 8. 
ANTFINTLIH (tmpfinblid)). 
g . s. m . 77 . i n p b i n 1 1 i c b e s, passildlis (f 1« i s • 
eis). N. 90, 10. 
UNANTFINDANT1, tuumpfinbenD. 
d.pl. v n i n p Ii i n d a n t e n, non senlientibus. 
Gc. 8. 

UNANTFUNDAN (unempfmtoen). 
7i. pl. 77. unan funtaniu, insensate. I\b. 
a. pl. 777. unanfuutane, insensatos. Rb. 
Compar. unanfuntanorin, insensibilio- 
res. Rb. 

UNINFINDANTLIHO. )y iasensabilUer. 
UNINPHIMDAMTLIIIUO.) Gc. 8. 
ANTFUiXD A N LIH. 
n.pl.n, i n Tu n d e n 1 i c h i u, sensibilia. Org. 
ÜNANTFUiNDANLlH. 

n.pl.n. unantfuntanlibhiu, insensi- 
bilio. Rb. 

unan fun tanlihbiu, insensi- 
bilia. Rb. 
ANTFIND1DA, /. 
a. s. infindida, compassionem (iro bruo- 
dero habeut). N. 33, 20. 
1NPIIUNTNUSSI (€mpfinbnii), sensus. 

Prud. 1. 
ANTF UNTN USSI D A, /. 
d. s. inphuntnussidu, adtactu. VA. VII. 
350. 

a. s. inphuntnussida, sensuxn (doloris) 
Prud. 

ARFINDAN, erfinden, angels. a findan. 
Inf. irfindan: 

thob sleih ther farari irfindan 
uuer er uuari. O. IL 4, 5. 
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oaioz io mobli uucrdan, Ihax 
uuolt er gcrno irfindan. O.II. 
4, 17. 

hintarquam thobarto Iher gaato 

man thero uuorlo, 
quad, uuio ii io mobli uucrdan, 
er uuolt iz gerno irfindan. O. 
II. 12, 22. 
Di mag ih in imo irfindan, oba 
er firdan si so fram.O.IV.23,20. 
(du) aruindis (es «lebt aruuindis), ex- 
periere. VC II. 222. 
eruindis, experieris. Bib. 1. 2. 
(er) irfindc: 

thiu uuort, tbiu er irfindc fon 
t b c m o g n t e s munde. 0. 11.4, 30. 
(er) arfand, deprehendit (vitam). Gc. 3. 
p.a. n.s.m. artindentcr, cxperlus. VA. 
VII. 235. 

it.*./. arfindentiif l «7?*r/a.Prud.l. 
p.p. irfuntan: 

gizeli uuorton thinen then brua- 

doron minen, 
thaz habe« thu irfuntan, tbeih 
bin fon tode irstantan. 0. V. 
7, 60. 

theiz ni nunrti irfuntan, ihaz 
drubtin uuas irstantan. 0. IV. 
37, 28. 

n. * m. cruunlener, expertus.Tg.5. 
a. s.m. erfundenan, prabatum. VV. 
ARFINDUNGA, /., «rfinbung. 

iruindungan (es steht irooindungan), 
adinventioniftiis. Bp. 
ARVU.NTINUSS1ÜA, /., experientia. VG. 
IV. 316. 
BIFINUAN, &ffittb(ii. 

Inf. piuindan, discere. VG. I. 351. II. 106. 
piuindin, deprendere. D. II. 311. 
beuinden, experiri. Syl. 
bifinda^iV;, repperiri. Can. 4. (oder 
imperativ?). 
(ih) pifindu, experior. R. 

pefindo, compererim. Mcp. 
piuiudo, didicero (cum gratum t*>. 
bis didicero). Mr. Bib. 1. 2. 
(er) piuindil, discit. VA. VI. 433. 



beoindet (tia uuarbeit). Syl. 
(wir) piuindemes (es steht piuuinde mca), 

diseimus. VG. II. 249. 
(sie) piuindent, nanciscimtttr (occasionem 

(iliis nocendij. Bed. 2. 
(er) bifinde: 

thaz uuorolt ni bifinde, tboz 
thir io sulih uuerdc. 0. III. 
13, 14. 

(ih) pifand, compari. Ra. R. Pa. 
pifandh, inveni. Pa. 
pifanl, inveni, com per i. gl. K. 
(er) bifand: so er giuuisso thar bi. 
fand, uuar druhtin krist gibo- 
ran uuard, thalil er sarinfesti 
michilo unkusti. O. I. 17, 39. so 
berod Iber kuning tbo bifand, 
thaz er fon in bidrogan uuard. 

0. 1. 20, 1. er bifand, theiz uuas 
ninuiht. 0. II. 5, 121. ioh er bi- 
fand iz allaz, thaz sie firuuur. 
fitn nan bi thaz, 0. III. 20, 170. 

pifand. Rd. ) 

pifant. Ib. >, reseivit. 

piuant. Bib. 1.) 

beuand (es steht beuuand), appfo- 
bavit. D. II. 314. 
(sie) bifuntun: giloubig sar ouh uuur. 
tun, so iz heidene bifuntun. 0. 

V. 6, 26. 

(er) bifunti: iz diufal ni bifunti. 0. 

1. 8, 5. 
pifunli. Pa. 

p. a. n. pl. m. pivindante (es sieht pivin- 

donlc), experti. Rg. 2. 
p.p. pifuntan, experlum. R. exosa (ma- 
nifest a peccaia). Pa. gl. K. ajßlata. 
Pa. inventus. Ra. 
befunden haben, comperisse. Mcp. 
n. s.m. pifuntancr, nactus. Marl. 
UNPIFCNTAN, inexpertns. Em. 21. 

d. pl. unpifuntanem, inexpertis. R. 
PIFLNDUNGA, /., experientia. R. 

d.s. pifindungu, experientia. K. 1. 

BIFUNTANNISSI, experimentum. Wo. 3. 
BIFUiNTiNUSSIOA, -I. 

[ 35' ] 
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biuunlnUsida (es sieht biuuintnis- „.»t,«. TT K IKiTi 

s i d u), e.rp.rimentum. A. FAN fÖN S. t All U- 

pifunlnussiil i, sensu. Prud. 1. 4. i?ir»i\jT\rk 

pifuntinussidi, iWn/o. Prud. 1. rUiNlJU, m., gujJflangfr, lat. cf. pedo- 

FANTOM. — Cf. an S s. fand ja n, tentare, pro- «es, franz. pietons, pedites milites; angels. fe- 

barc, explararc. — Hieher? lnan « ('"» nord - »st ped, n., der Bauer 

fanton, rimarc, scrutare. Ra. gl. K. »«» Schachspiel; hiehcr oder zum alts. peord). 

fandula: solig ihiu nan (das kind Jesus) Cf. FAND. 

uualta in Ii nan fandota. 0. I. 11, 43. n , j. fendo, pedes. VA. VII. 624. Sequester. Rb. 

hiehcr? aendo, pedestris. Sg. 292. 

Ist auch vendo, pedes. Pr. t. m. 

fantonli. P». ) - , n.pl. uendun, pedites. Tr. Cr. Iis. 

fanlondi. gl. K.''"' * g'Pl- fendeono, pedilum. Rb. 

und rf./)/. uendun, pedibus (sie). Prud. 1. 

ist sandonti (so sieht es in der Hand- FUOZFENDO, m. f pedisseqmts. Rf. 

schrift). Rb. «. fuozfendou (fon Iben burgin fol- 

hiehcr zu ziehen? getun imo), pedestres. T. 79. 

(ERFENDEN, erforfebtn, in D. III. 102. hie- uuozucndun, pedites. 51. 

her? oder iht es erfinden?) g'Pl- fuzuendeno, pedestrium. SL 

P1F 'ANTON, detractare,recusare. PaMa-slK. FENDEO: falanx, fendeo (oder ist es g. pl. ? ) 

hiehcr? v. multitudo. R.; cf. angs. fetha, phalansc. 

FUNÜJAN. Cr. angels. funden, anhelare, FENUEL, pedites. Sal. 1. 

avide expetere. — Hicher? UENDILSTUT (?/, f an t Hönes. D. Hieber? 
Inf. funden: din su&r iupiter heizet 

tih funden über die hohen ster- FHVDaw s T^AIYT) 

nto y s U bire celsa astra.Mc V . 47.43. A 

In Mcp. 49. sieht heizet lih faran- t?TmTrfc t;i \ l^r\ 

übe er ze gote, fone demo er * UJNLlJAN S. rilllJLF. 

Cham, uuidere funden chan. prj^j & p HU]NX p 

CAFUNPJAN. 

(er) gifundta: FUNTHI S. FAND, 

thaz uuib xi thiu gifundta, then 
iungoron iz kundta. O. V. 8, 45. FIANT S TT 
GEANAUUNDOT uuird et, ajfuitur (homoj. 

Org. FENDEL s. FENDO. 

ANAUUNDEDA (n. pl.) unde anachomi- 

nina, offectiones. Org. FUNDAMENT, n., fundamentum. 

DANAFUN Dl. Pa. Ra. , exodtlSf exUltS , n. s. fundamenl. 0. II. 1, 22. ipsius autem 
THAINAFtlJNTÜI. gl. K. (' proloquii partes sunt subfectivum et 

FUNTHI, promptuaria. gl. K. (kellera. Ra.). declarativum, i. tax fundament unde 

Hiehcr? daz uberzimber. Syl. 

fundiment. N. 86, 2. 
GAFAND S. FAN. </. fundimente. N. 80, 16. 

_ fundemenle (ih habo christ zc fun- 

FANT S. PHANT iü P. demente). N. 80, 16. 
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a. s. fundament Bo. 5. > ' 

fundimenl. N. 80, 16. 86, 2. 

fundcment. N. 79, 16. 
ö.^A fundcment, fuadamenta (terrae). N. . 

» 81^ 5»- ■ " ■ v ■ 

g.pl. fun demcnto. N. 86, 2. 

FUNDAMENTEN, fundare. ' 
(er) fundamcntota, Jimdavit. N. 4, 9. 
GAFUiNDAMENTON, nur in /7ra<r/. 
kefuodamentotost, fundasti. N. 88, 12. 

FENDING s. PHEND1NG in P. 

FüNDUSI, Volk in germ. m. Plol. 

FINF, fünf, golh. fimf, angs. fif, nord. fimm, 
estbnisch wihs, sanskr. pancan, lit- penki, 
gr. squxc, xivrt, lat. qtdnque. 

Formen (s. auch FINFI und FINFZUG): 
finf. 0. Mo. Mcp. Bo. 5. (D. III. 46.) Rb. 
vinf. Ho. 

finf, uinf. T. Org. 
fünf. N. 
fimr. T. gl K. 

finf manoda. T. 2, 11. finf gomman, T. 87. 
finf bruoder. T. 107. finf leiba. O. III. 
6, 3. finf brol. O. III. 6, 28. fünf puoch. 
N. 102, 7. fünf phunt. N. III, 5. fonf 
forzicha. N. 102, 7. fimf dumbo, T. 148. 
fimf talcnta. T. UU. fimf burgi. T. 151. 

finf dagon er. 0. IV. 4, 3. fimf brotan. T. 
80. ic uinf uuison. Org. [zc finf zchen 
(3<&<n) gewurchet. ü. III. 46.] 

FINFl [die von Grimm (Gramm. I. 762) an- 
gegebene Form vinevi isl unrichtig], no- 
minale, flektircnilc Form von finf (die in 
Bopps vergl. Grammatik S. 441 nachgetragen 
werden mufs) entweder allein stehend, oder 
mit folgendem Genitiv, oder hinter dem Sub- 
stantiv; nur einmal, in Kcro's Interlincarver- 
siun der Bcncd.-Regel (in: fcorim aut fim- 
fim pletirun), zeigt sich auch in Verbin- 
dung mit dem Substantiv das Zahlwort flek- 
tirt (cf. fior, schs, sibuu, ahto, niun, 
zeban). 

n. o. m f. fimfi. 



deo unuuisun fimfi, quinque fa- 
inae. Frg. 27. 

fimfi dero, qtdnque ex iis. Frg. 27. 
fimvi sint zitcille in einemo huse. 

T. 44, 23. 
fimui fon then uuaron dumbo inti 

fimui uuiso. T. 148. 

andoro fimui ubar thax haben 
gistriuuit- T. 149. 
finfi habetost thu iu. a IL 14, 52. 

uuio thio finfi fuarun. 0. IV. 7, 65. 

porzicha finfi. O. III. 4, 7. 
finfe: 

die finfe beixent-. Mcp. 

andere finfe. Mep. 

du hebitost her finfe. S. 

finuc: 
uuarun finue. Bo. 5. 
». a. n. finfiu, pentatiaan (l.pentatetichum). 
gl. K. 

(daz teilet er in finfiu. Mos.) 

(in finfiu geseruffet D. III. 46.) 
finuiu, uinuiu (alleinstehend). Org. 
finuiu. 

diu finuiu. Bo. 5. 

alliu finuiu. Bo. 5. 

finuiu, pentaticum. Ra. 
fünf iu. 

fünf phunt gäbe du mir, funfiu 
geuuan ib. N. 111, 5. 
fumuu. 

iuhhidu ohsono coufta ih fimuu. 
T. 125. 
g. pl. finuo. 

ein dero finuo. Bo. 5. 
d. pl. f i m f i m p l e l i r u n, qtdnque foliis. K. 42. 
finuen. 

dien finuen (allein stehend). Bo. 5. 
ze dien selben finuen. Bo. 5- 
funfen. 

diu zala (15) ist uzzer zenen unde 
funfen. N. d. ps. gr. 
FINFHUNT. 
F1NFDUSUNT. 

FINFZEHAN, FINFZEHANTO. 
FINFZUG, funfjig, golh. fimftiguns, angcls. 
fiftig, nord. fimmtiu, quinquaginta. 



Digitized by'Google 



543 FUNS. 



FENSTAR. FIRSTAR. 544 



finfzug iaro. 0. III. 18, 55. thria stun- 
ton finfiug (finfzught in cod. F., durch 
den Reim gihugt veranlafst?). 0. V. 13, 19. 
finfzug inti ihrin, quinquaginta tribus. 
T. 237, 3. scrib finfiug. T. 108. finf- 
xug iaro. T. 131. ein solta finf hunt 
pfenningo, ander solta finfzug- T. 138. 

finf such, quinquagenos. Ib. 

fimfzuc iaaro. I«. 5, 6. 

(fin flieh. D. III. 60.) 

fimfzuge, quinquagenos. T. 80. 

funfzich: zuei bunt funfzieb, ducentos 
quinquaginta. N. 105, 18. 

F1NFZUG0ST0, 6er funfdisfee K. 12. (nord. 
fimmtugasti). 

d.s.m.n. finfzugoslin. K. 13. 
FINFFALT. 
n. *. /. finffaltiu ruaba, quinarius nume- 
rus. Rb. 

F1NFJARIG. 

F1NFBURIGI. 

FINFBLAT. 

. (FIMFCHUSTI, $f ina.fi en, ist dem *«^jx^<mj 
nachgebildet; in der ersten Sylbe bot man 
vielleicht das deutsche finf im Sinne gehabt) 
FINFIO, ber fünfte^ angels. fifta, quintus. 
n. 's. ro. fiufto, quintus. K. 7. 13. ßo. 5. 
uinfto. Syl. 

fimfto, quintillum (mensis). gl. K. 
n. s. r. finfta teil zidi, quinquennium tem- 
poris. gl. K. 
fimfta. Bo. 5. 
g. s- m. finften (toni). Mu. 
d. s. m. finften. Mu. . 

funflin. N. de ps. gr. 
d. s. f. finftün. Mu. Mcp. 
a. s. m.? fimflum (oder finfliun?), quintil- 
lum (mensis). Ra. 
a. s. f. finftün. Mu. 
FlNFTOZEllANTO. 

FUNS, angels. und nord. fus, pronus, promtus, 
bereit/ willig; geneigt. 

tber geist giuuisso funs (promtus) ist, thaz 
fleisc ist aber ummahtic. T. 181, 6. 

iz (wort, christtts) uuard hera in uuorolt 
funs, ioh nu buit in uns. O. II. 2, 32. 



nuio er (ehristus) uuard ouh hera funs, 
ioh nu buit in uns. O. V. 8, 28. 

bi thiu simes io zi gote funs. O. V. 12, 77. 

hina uuard thiu uuorolt funs* Ob. 57. 

al thaz folc funs uuas horenti inan, tut- 
pensus. T. 129. 

n. s. m. funser, promtus (in risn). K. 7. 

d. s. m. funsemu alume, prompto spiritu. 
H. 12. 

Compar. 

funsiro, promlior. Rb. 
Superl. 

funsistun. Ib. Rd.> Mmmt: - 
funsistin. Rd. \* t™»*"-. 
FUNS, FUNSO, n. pr. 

ALFUNS. ADALFUiNS (aus beiden kann 1(> 
»6en* entstanden seyn). SIGIFUiNS. jV. pr. 

FENSTAR, n., genfler, fenestra. 
n. s. fenster. Em. 31. \ . 

venstir. Tr. V S^estra. 

d. s. fenstre. Wm. 5, 4. 

uenstre. Wm. IV. 
n.a.pl. f enstar, foramina. Prud. 1. 

fenster , fenestras. Mcp. 

f i n c s t r u m (ist es d. pl. ? ), fenestras. gl. K. 

FINSTAR (et DISSTAR, TIMBRI und «da 
pimme), ftnfler. 

Bedeutung und Gebrauch: 
tenebrosus. Pa. gl. K. Ra. 
opaats. Ein. 17. 
numerostis. Bib. 1. 2. Sb. 
flu slar naht nan intfiang. 0. IV. 12, 51. 
fin.stcriu ist miltiu naht. Mcp. 
finstrero, ccca (caligine). VA. VIII. 253. 
uinstrorun, pro/undioribus (/toris noctis). 
Gc. 3. 

finsterer uuas (der tag). Bo. 5. 
finstarar, sordidus (sol). Prud. 1. 
finstrero, ceco (alvo). VA. IX. 152. 
finstra, caeca (ergastula, charchara/ Prud.1. 
ein finster gadem. Mcp. 
finstir uuazer, tenebrosa aqua. N. 17, 12. 
fiustara, atrum (Urnen). Prud. 1. 
finstrin, opaci (nsris). VG. I. 156. 
finsteren herzon. N. 16, 15. 
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thanne ist al thin lihhamo finstar. T. 36, 3. 
unir birn finstre. N. 17, 29. 

Form und Flexion: 
finstar. Em. 17. Pa. gl. K. T. 36, 3. 0. IV. 

12, 51. 
finster. Mcp. 
finstir. N. 17, 12. 

f ins tri, obscura, umbrosa, nebula. gl. K. ist 

vielleicht subst. 
n, s, m. finsterer. Bo. 5. 

finstarar. Prud. 1. 
uinstrer. Bib. 1. 2» 
finstrer. Sb. 
n» #. f. finsteriu. Mcp. 

finstara (oder neut.? es steht Urnen 
atrum, finstara). Prud. 1. 
g. t. m. n. finstrin. VG. I. 156. 
g. s.f. finsterun. 0. 11L 20, 16. 
d. j. jju n. finsteremo: in finsteremo iz 
(lioht) scinit. 0. IL 1, 47. 
finslremo. 0. II. 1, 47. cod. F. 
d. s. f. finslrero. VA. II. 397. VIII. 253. 
IX 152. 

a. s. m. (finsteren. D. HL 103.) 
tu pl. m. finslra. Prud. 1. 

finstre. N. 17, 29. 
rupf. f. finstro. Pa. gl. K.j, tenebrosa; ist es 
finistro. Ra. ) adu.? 
d. pl. finsteren. N. 16, 15. 

finstren? — under finstren, in te- 
nebrosis. IN. 87, 7. Ist es subst.? 
a.pZ.f. uinstere. Bo. 5. 
Cornpar. 

d. pl. uinslrorun. Gc, 3. 
FINSTAR. n. 

n. s. mihil finstar, chaos. R. 
d. s. finstere: duit mano ioh thiu Sün- 
na mit finstere unuuunna. 0. IV. 
7, 35. 
a. s. finstar: 

thaz ira liohl berahta si (sunna) 

garo iz in intuuorahta, 
si gikert in harlo thaz in finstar 
egislichaz. O. IV. 33, 12. 
d.pl finstren. N. 87, 7. bieher? s. adj.d.pl 
FINSTER, m. (?). 

far ih in then finster. Ps. 



FlNSTRt, / 
n. s. finslri, tenebrae. Pa. (pl? ). Frg. 61. 
finslrii, tenebrae (des todes). K. p* 
uinstri, tenebrae. Bo. 5. Wm. II. 2, 17. 
finstre, tenebrae. gl. K. (pl?) 
uinslrc. Wm. 2, 17. 
g. s. f ins tri, tenebrarum N. 36, 6. Bo. 5. 
d. s. finstri, tenebris. Nz. N. 37, 11. 54,6. 
67, 32. 76, 11. 77, 53. 80, 11. 81* 5. 
Mcp. situ carcereo. Prud. 1. 
uinstri: ih uinstri, intempesta. M. 31. 
Le. 1. 2. 3. in uinstri, in tenebris. 
N. 90, 6. Bo. 5. 
finistri, scriipulo. Ra. 
oinistri, in uinistri, in unuuerh- 

parigun ziti, intempesta. D. 
finstari, scrupulo. gl. K. 
a. s. finstri N. 15, 7. 17,29. 103,20. 104, 
28. 108, 7. H. 16. Bo. 5. 0. 1. 18, 21. 
Em. 33. (cf. a.pl; bei der gleichen 
Form des n. u. a. sing. u. pl sind 
diese casus nur dann zu unterschei- 
den, wenn Artikel, Adj. oder Verb, 
dabei siebt), 
uinstri Bo. 5. Em. 33. 
n.pl finstri. N. 138, 11. 12. 
a.pl (ct. a. s) finstri. N. 138, 12. 142, 3. 
FINSTRINA, f. Ist es auch als sing, anzuneh- 
men in: 

odiian ist finstrina, tenebrae. N. 54, 6. 
n. pl finstrina, tenebrae. N. 77, 43. fin- 
strina bedahton mih. N. 54, 6. 
finsterina, tenebrae: finsterina tret- 
tont mih. N. 138, 11. 
g. pl finstrinon: tougeni dero finstri- 
non, abscondita tenebrarum. N. 
100, 8. 
d. pl. finstrin um. IL 14. 

finstrinon. N. 87, 13. finstrinon 
ungeloubigi, tenebris infidelitatis. 
N. 87, 14. 
WERALTFlNSTRl, f., tenebrae mundi. 
n. s. uuerltfin.stri: daz mit euuigcmo 
tage disiu leida tiucrl tfinstri 
zestoret uuerdc. N. 11, 1. 
d. s. uoerl tf ins tri, nocti terrarum. Bo. 5. 
uucrltfinstre. Wm. IV. 3, 8. 4, 6. 
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uuerltuinstre. Wm. 2, 17. 3, 8. 4,6. 

uucrlde uinstre. Wm. III. 2, 17. 

uucrltuinslro. Wm. IX. 4, 6. 
NAHTF1NSTRI, / 

d. s. in dcro nahtfinstcri. Mcp. 
TAGEUINSTRI, uuirdet. Bo. 5. 
FINSTARNISSI, F1NSTABJNESSI, n., gtn* 

finstarnessi, tenebrae. T. 36, 4. 139. 
f inistcrnisse, latebrosus. D. II. 332. 
d. s. finstarnisse. 0. III. 20, 20. tbio 
dati uns uoola dubtun iob sid 
gischan mobtun, inliuble gi- 
uuissc fon tbcroo alten fin6tar- 
nissc, O. III. 21, 22. 
fins tcrnisse, chao. D. IL 332. 
finstarncssc. T. 139. 143. 
a. *. finstarnissi. O.II. 12,68. III. 21, 8. 
n.pl. finstarnessiu: oba tbaz Höht, 
ihaz tbar in tbir ist, finstar- 
nesai ist, tbiu f inslarnessiu 
uuio mihhilu sint? T. 36, 4. 
finslarncsau. T. 207, 1. 
f instarnessi. T. 1. 4. 
finistarncssi. T. 216, 1. 
g.pl. finStarncsso. T. 185, 8. 
d.pl finstarnessin. T. 1, 4. 4, 18. 21, 

12. 44, 19. 131. 
a- pl' f i n s I a r n e s s i u. T. 1 49. 
finstarnessu. T. 119. 125. 
finstarnessi. T. 47, 7. 
F1NSTAR.IAN, fintfmt. 

Inf. finstran, nigrescere. Prod. 1. 

uinistrinc (?): uf undc nider gan- 
tendin brauuon nist zc uini- 
strinc noc ze uuit sconnc, ncc 
rihniurn gravioribus .superciliis prc- 
inendi auf petentibns frontem nu- 
daruli sint oculi. Db. 
(er) finslrct milli lae, ttnebricai me- 

ri dies. 11. 12. 
(sie) finslrenl, tcnebrabuntur: uuanda 
fonc dir, ebriste, nc fiiislrcnt 
die rin^ri. K. 138, 12. 
uinstarant, tenebrescunt. Gc. 3 
p. a. g. s. u inst reuten, squalentis. D 
II. 318. 



CAFINSTARJAN. 
sonna ghifinstrit, toi 
Frg. 25. 
BIFINSTARIT (p. p.). 

bifinstrit uutrdit sunna. T. 145. 
piuinstrit (sint), obtenebrati sunt (uü 

et hma). Mk. 2. Bib. 1. 2. 7. 
n. f. befinstertiu (anima), eondila 

nube (membrorum). Bo. 5. 
a. t.f. biuinstirta aunnun, obscuratam. 
N. 34, 16. 

ist wohl für ganauenzota aniusclirn. 
Grimm (Gr. II. 341) zieht zwar vor, ganaven- 
zota als ga-navenzota zu nehmen, allein 
M. Sb. Bib. 1. 2. 7., bei denen das Wort vor- 
kommt, haben nicht die Partikel g> in d«r 
Form ga, sondern als gi, und ganauenzota 
ist daher wohl als g-ana-uenzota umwe- 
hen. CT. auch fenjrln, fpotten, ©eftnj, Spott, 
in Schindlers baier. Wörterb., wo aber du 
angciUbrte zi giuinzanne, od lacerandot 
in zi giuuizanne (so haben die codd.) m 
verbessern ist — Ist lit. bandyli -(der An 
laut würde ein deutsche* benzon erwarten 
lassen), »rt fucr)<i!, »«gen, zu vergleichen? 
GANAFENZON. 

ganauenzota. MIc \ 
canauenzota. Bib. 1. /, caiil 

canauinzota vet huohota. Sh.llabatur. 
ganauenzoti. Bib. 7. / 
GANAFE>ZOD. 
d. s. ganavinzode, cavillo. Prod. 1- 

FAR, sanskr. car, ire, faecre. — In Rück- 
sichl der verschiedenen Bedeutungen der unter 
diese Wurzel erbracht rn Pürier (von Heuen 
fera vicllciclit nicht hichcr gehurt} vielleicht 
auch nicht fftra) vergleiche man den Ueberganc 
der Bedcul nngen von Int. gereve und von ßfc- 
RAN. — Sollte es mit pornre (das aber xo po- 
rere zu grhi'ircn scheint) zusammenhängen? oder 
ist die Partikel FAR zu vergleichen? Cf. aber 
auch aöt,)Os- Oder ist es F-AJl? oderFA-K? 
FAR AN (för), fobren, ire; angels. und nord. 
faran. ire; golh. farjan. 

ße- 
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Bedeutung und Gebrauch: 
faran, ire. Marl, 
uuir faren, ibimns. N. 121, 1« 
uaret, eatis. M. 30. 
tbara ih £aru, quo vado. T. 161, 1. 
ferit, vadit. T. 47, 5. ambulat. Mat 
uuor, corumeavit. M. 15. 
fuor, profeclus est. M«r. 
faren do , means. Mcp. 
varen, itincrari. Ild. 
faranlc, viatures. Ib. 

uaran scolantcr, petiturus (h'tcrosoUmam). 
Mart. 

feret fore iroo, praecedii. N. 96, 3. 

farairt, pergunt. IL 19. 

nerü, rwiV (pontits ad terrasj. VA. XI. 625. 

vuor, proßeiscebatur. Gh. 1. 

vuor, transmigraverat. Gh. 1. 

far, effuge. VA. XI. 825. 

faon-n, abiernnt. Do. 5. 

fuari, abisset. VP. 4. 

far sniumo, discurre. Gc. 4. 

nsrantes, conscendentis. M. 29. 

farendiu aha. Mcp. 

uaran, prodeant (ex singulis causis tempta- 

mentaj. Gc 3. 
faran temo, deßienti. Sb. 
fuar, Uutravi. Kb. 
faran te, properanies. BI. 
faran le, gradietites. Gb. 3. 
faran, carpere. Gc. 4. 
vuorun, confluebant. Mk. 
forun, convolanmt. Can. 4. 
uarest, emices. Prud. 1. 
imo noh ferro faren temo, orf/wc i//o 

/oh£« agente. T. 67, 14. 
verit, descendit (via ab -in-). Mr. 
uerit in Sprüngen. AVm. 2, 8. 
ferit, penetrat. Ic. 
farant, transeunt. C. 
uert, /«f//. D. II. 342. 
daz stuppe daz fore derao uuinde fc- 

rcL N. 17, 43. 
ne feret mit imo sin guollichi. N.4S, 18. 
unz din liut fare, iranseat. Nm. 
uaran ler scaz, mobilia. M. 24. 
ni lazet faran iu thaz muat 0. IL 21, 9. 
HL 
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ih irknnta thia kraft hiar faran fona 

mir. 0. Hl. 14, 35. 
himil in ti erda farent, trän sibunt. T. 146. 
laz dinen nid uaran. Wm. 8, 6. 
larit, provebit (provocat in D. ist unrich 

tig>. Gc. 4. 

widarort faran: 

er tho then iungoron gibot, thaz sie 
fuarin uuidorort 0. III. 8, 7, 
hwara faran: 

uuara thu faran unolles. 0. IV. 15,17. 

uuara feris. T. 16J, 1. 

ni firnimist thu ouh thnnne, uuar er 
faran uuollc. 0. IL 12, 45. 
rumor faran, longius ire. T. 228, 1. 
missa faran: 

missauuorun, deviaverunt. Can. 1. 

so uuio ih nu sus missefarin habe. 
N. 50, 8. 
frammort faran: 

vrammort faret, bene ambuletis. Mr. 

ingagan faran: 

ingegin faran (themo), occurrere. T. 
67, 14. 

ferit ingegini. 0. V. 20, 19. 
fuar ingegin (imo). O. III. 2, 3. 
fuorun ingegin iesuse. Frg. 3. 
ingagan farantan, obviian. Rd. 

hara, hcra faran: 
hara farendo. Bo. 5. 
hcra faran, T. 107. 
beim faran: 
sliumo fuar si sar heim. 0. III. 11, 16. 
mit imo heim fuarL 0. III. 2, 5. 
heimort faran: 

thaz er foari heimort 0. III. 2, 21. 
heimortes faran: 
fuarun sar thes sindes tbie birta 

heimortes. 0. I. 13, 21. 
thaz menigi thes Hutes fuari heimor- 
tes. O. I. 4, 78. 
thaz sie sih irbuabin inti heimortes 

fuarin. O. I. 27, 70. 
far heimortes. 0. III. 14, 47. 
thaz uuir fro thes todes faren heim* 

ortes, 
[36] 
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in eigannz gillungi sid Ihera go- 
ringi. 0. III. 26, 61. 
heimortsun faran: 

oba thu sis golcs sun, far thanne 

heimortsun, 
hina ubar himila alle, so irkennit 
man tbih thanne 0. II. 4, 73. 
hina, hinnan faran: 

heleuua farent dar hina. N. 34, IS. 
far hina uuidaruuerto, ni ruah ih 

thero uuorlo. 0. II. 4, Ü3. 
hina faren, evolore. Mcp. 
feret hina, exibit (spiritus ejus). N. 145, 4. 
hina fare, abcam. Jb. 
farames hina in iro lant in. 0. III. 
23, 28. 

far hina zc demo himellierotc. Riep, 
hina farenter geist, vadens. N. 77, 39. 
alle hina iro uueg faren te, omnestran- 

setmtes viam. N. 79, 13. 
hina farentetn, dccidcniibns. Da. 
hinnän farendo. ßo. 5. 
er ih hinnan fare. N. 33, 14. 
hinan faran. T. 107. 
dar» faran: 

thara ih farn, quo vodo. T. 161, 1. 
daz hus, dara sie farent, daz ist in 

himele. N. 42, 3. 
daz sie dara faren. N. 121, 6. 
forhta imo ihara faren, illo i/r.T.11,3. 
er fnor thara. T. 123. 
ni bat si ihcs, thaz ist nuar> thaz er 

fuari ihara sar. O. III. 11. 9. 
thaz sie Ihara faarin. 0. III. 15, 33. 
darawert: 
ni fnar ih noh nu tharaouerL 0. V. 

7, 58. 
darasun faran: 

fhaz er fuari tharasun. 0. III. 2, 22. 
dana, dannan, danana faran: 
daz sie duna begondin faren, e.xtre. 

N. 64, 1. 

fuor thana. T. 77. dana fnor, abiit. D. 
II. 284. 

dana faran to, excedmtem. VA. IX. 286. 
dannan Taren ze minnon. N. 64, 1. 
dannan fare er, excat. H. 108, 7. 
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fuor danan, recessit. Frg. 5. 
fuor ihanan, transiil iade. T. 44, 30. 
thaz er fuari tbanan. O. I. 23, 5. 
thanan uuas farcnli. T. 114. 
ferit thana na. 0. II. 13, 21. 
farent (hanana. 0. IV. 29, 57. 
fuor thanana. T. 20, 1. 
fuarun thanana. 0. III. 14, 90. 
zasamana faran: 

tesnmen ferit, coit (lac in soüdtm). Eb. 
zasamana fuor, coibnt. D. II. 340. faa- 

run zisamanc. 0. II. 15, 6. 
irri faran: 

alliu ding far ent irre, fluitabunt.Ho.b. 
uuir io irri fuarun, zispreitite uua> 

run. O. III. 26. 36. 
faran mit fridu 0. IV. 14, 24. mit gualu. 
0. IV. 14, 48. mit minnu. O. I. 6, 2. mit 
ziari. O. IV. 4, 24. mit lolcre. ßo. 5. 
mit ihi. 0. I. 6, 2. 
faran mit partkip.: 

farent uuankonti. Ol. 69. farent unal- 

lonlc. 0. IV. 2, 25. ih fuar ferienti. 

O. V. 25, 4. faret bredigonti. 0. V. 

16, 23. fori suichonlo. Em. 13. 
faran mit anti (wie): 
uar inti halo-. T. 87. 
far inti sizzi. T. 1 10. 
far thu inti tuo sclbsama. T. 129. 
faret inti fraget. T. 8, 9. 
thaz uuir faren inti arlcsemes.T.72,3. 
ziu ferist thu inti doufist. 0.1.27,45. 
faran mit Akkusativ: 
ih faro den uueg. Bo. 5. 
then uueg sie faran scoltnn. O.1. 17,74. 
Iben uueg ther faran uuoI' e - 0. II. 4, 66. 
farames andera straza. 0. I. 18, 33. 
ther nist in ala uuari, ther er lhi> 

straza fuari. 0. V. 17, 17. 
tho fuar er thuruh suorga mit »m° 

hohe berga. O. II. 4, 81. 
thor uuint thaz seif fuar iagonli. 0. 

VIII. 8, 13. 
Auch: Iber se bizeinot dati iob unorolt 

u nslati, 

tbiu sih io zi noti hiar ferit stotcnli. 

O. V. 14, 10.? 
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faran mit folgendem inj.: 

(ub er iagon uuore. D. III. 71.) 

ih auitu far;m beton nan. 0. 1. 17.40. 

Mai faran uuasgan iz thar. Ö.V. 20/23. 

ih faru garauuen iu sar Ironisgo iu 
stat thar. 0. IV. 15, 11. 

fcrit suochcn. T. 96. 

fuorun coufen. T. 148. 
faran mit za und inj.: 

far zi gisuoneujie. T. 27, 1. 

farcnti zi girre in ennc T. 67, 14. 
faran ubar (d. ubarfaran): 

fcrit er uub »banne ubai himila alle. 
0. 1. 15, 35. 

tbaz bi ubar tbaz far f tiarin. 0. Hl. 8, 8. 

thaz sie fuorin über tbcn giuzon. T. 
50, 3. 

faren über die stcrncn. Mop. 
faran umbi (cf. umbifaran): 

sie fuorcn al umbc die uuerll. N. 
76, 19. 

faran ana (et aflafaran): 

der regen feret an den scapare. N. 
71, 6. 

faran in (cf. infaran): 

zi faranne in karkari. O. IV. 13, 24. 
dien feret der stoub in diu ougen. N. 
73, 20. 

sin zorn fuor in israhel. N. 77, 21. 

far in thin hua. T. 54, 7. 

fuor in bürg T. 87. 

ni fuar ib uob nu tharauuert in in i • 

nes fatcr geginuuert. O. V. 7, 58. 
farint in euuig fiur. N. 75, 9. 
in tot zi faranne. T. 161, 3. 
satnent anderen sündigen in dia hol- 

legruoba farenten. N. 87, 5. 
ioh tbeib faru in r i Ii Ii in sine« selb 
gisihti, 

in fronisgi gisiuncs tbes druhlines 

mines. O. V. 7, 61. 
ib faro in mines trubtenes maht, in. 

troibo. N. 70, 16. 
er feret in sinero rauoter uuomba. 

N. 71, 6. 

in bimil farent thanana tbie gotea 
drut tbegana, 
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tbie roble ioh thie guate, blidli- 

chemo mualc, 
in euuinigo uuunni, so fcrit thaz adaU 

kuuni, 

in mammunli ginuagaz, hiar gilbin. 

notun hic tbaz. 0. V. 22, 1-4. 
und so auch in dia er.la. N. 62, 10. in 

hclla. IS. 30, 18. in liuffi des lc i in i K, 

N. 68, 16. in iudeono lant. T. 5, 12. 

in daz mare. i\m. in clilenti. O. V. 

23, 99. in abgrunli. T. 53, 8. in thia 

burgilun. T. 110. in minan uuingart. 

T. 109. in Iben oliberg. 0. IV. 7,91. 

in thaz euuiniga uuizi. 0. V. 20, 99. 
faran aftar: 
far afler mir thanne. 0. III. 13, 21. 
afler unege farendo. N. 77, 57. 
mauiges pildes lier after unerlte fa- 

renL Bo. 5. 
oub Iben thar after lantc farent uuaU 

loute. O. IV. 2, 25. 
faran uzar: 
btimiua dero farinlon uzzer eilende. 

W. 64, 2. 

do israhel fuor uzzer igyp/o. N. 113, 1. 
fiur farcnlaz uz er ethna. Bo. 5. 
faran widar (cf. widarfaran): 
ze farenne wider unseren lienden. 
K 43, 10. 

uuidir mir fuoren alle mine fienda, 
N. 40, 8. 

unrebto fuoren uuider mih. N. 118, 78. 
faran mit Cf. oben faran mit fridu etc. 

thaz faren engila mit thir. 0. IL 4, 57. 

fuorun mit imo. T. 49, 1. 

fuar thanne mit tben knehton in then 
oliberg zen nahton. 0. IV. 7, 91. 
faran nah (cf. nah faran): 

ir nah imo larin sulioL N. 29, 5. 
faran fora (cf. forafaran): 

er feril fora kriste. 0. I. 4, 39. 

ferit fora inan, praecedet ante iilum. 
T. 2, 7. 
farön gagan: 

fuorengagenin (ascendertmt populij. Nrn. 
faran binlar: 

far hinder mih. N. 62, 9. 

[36'] 
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faran dtirh (cf. durhfaran): 

faran thiiruh ihcn uucg. T. 53, 2. 
sin uuort fcrit dhurah rnina zungun. 
Is. 4, 2. 

farau zi: 

»c himilc. N. 46, 6. ze hello. Nc. ze 
berge. Md. zi themo seuue. T. 93. zi 
uzgenge uuego. T. 125. ze unsermo 
liutc. Mi. ze anderen. N. 33, 1. ze 
gründe. Nrn. ze dielen. N. 17, 13. ze 
meren ellenen. N. 83, 8. ziro seli- 
don. 0. I. 7, 24. zi themo gotes hus. 
O. I. 16, 7. zi tberu bürg. O. I. 22, 31. 
zi eigenemo lante. 0. I. II, 19. zi 
imo. 0. V. H, 10. zi tbir. O. II. 4, 80. 
zi tbemo fater. T. 155, 1. zi dbinem 
fordhrom. Is. 9, 1. zi then scafon. 
T. 44, 3. ze fremiden goten. N. 72,23. 
zi üuizi. 0. V. 21, 19. si sinemo gi- 
fuare. O. I. 4, 82. zi Iber iru tna- 
ginnu. 0.1.6, 1. der fogcl feret fonc 
boume zc boume Bo. 5. 

cheiserlicbost faren, augustius fieri 
(JccretuntJ. Riep. 

uuio thio finfi fuarun thie ungiuuare 
unarnn. 0. IV. 7, 65. 

uuanest tu disc uucrltlichen geskih- 
te ucrlazene uären. Bo. 5. 

fuar si llierero dato redihaftor thrato. 
O. III. 11, 3. 

so gcuualligo uarcnliu, tarn imperio. 
sae aiutoritatis. ßo. 5. 

aus feret iz. Ne. 

so fare iz. N. 40, 10. daz fare so, fiat. 
N. 88, 52. daz iz so fare. N. 34, 19. 
daz feret oub so. N. 10 (a), 15. ne 
fuor iz oub so umbe die virgam 
moysi. N. 73, 11. so uerit iz oub umbe 
anderiu. Org. daz iz so gefaren si. 
N. 79, 15. so iz fuore. IS. 111, 10. so 
uerit iz ouh an dien anderen rcla 
tivis. Org. so iz in uuige feret. Bo.5. 
80 uerit iz an so getanen. Org. so 
uerit iz oub anderen, sie et in aliis. 
Org. daz so faren sol. iN. 59, 8. ziu 
feret taz so, cur ita provatit. ßo. 5. 



so iz iu fuor ze atherus. Bo. 5. iz ne 
ueret nu so niet Wm. 2, 41. 

also iz tanne feret. Bo. 5-. Riep, also ii 
umbe ciceronem fuor. Bo. 5. also iz 
fore fuor. Org. 

iz fcrit oub also in-, eadem ratio est. Org. 

uuieo feret iz. N. 58, 14. uuieo dero 
liulo dinch fare. N. 72, 15. uuio iz al- 
laz fuar. O. III. 23, 54. uuieo er gefa- 
ren babet. N. 32, 1. 

an dinero abolgi truobest du sie, also 
egebaro furendo, so daz f iu r. IN. 82, 15. 

iz nc uerit niebt kelicbo in- undc in- 
(non sie sc haltet). Org. 

iz nc uare allcz so er uuellc. Bo. 5. 

daz feret a! anderes. Bo. 5. 

fonc des uuillin iz keskibet unde so 
ordenhafto uerit. Syl. 

ordinbafto faren. N. 101, 28. 

daz so guissiu ding faren afler uuan- 
chclincro unrihli. ßo. 5. 

reblo geskafeniu ding farent io gere- 
ch o. Syl. 

rehto faren, rede facere. Bo. 5- ih rehtu 
mit in geuaren habe. N. 7, 9. der 
rehto feret. N. 39, 11. übe sie rehto 
fuorin. N. 36, 18. farames uuir oub 
rehto. O. III. 23, 57. 

nc farent unrehlo, nolite iniqne agere. N. 
74, 5. unrehlo farente, facieutes inl 
quitalem. N. 3b, 1. unrehto farcnlen, 
gcrerdibus iniqua. N. 25, 4. 

so uuio ih nu sus uiissefaren habe. N. 
50, 8. 

uuola fcrit, bette. Mi^. 
folle faran: 

daz nc uolle ueret nio uuola unz in 

uz, non hübet luelos cvilus. Bo. 5. 
folle fuor, praevaluit. N. 51, 9. 
dero folle farenton in iro misseta- 
ten, pemmbulantium. N. 67, 22. 

Forin und Flexion: 
Inf. faran. O. Rlart Gc. 4. Wm. II. 4, 6. 
8, 6. T. 51, 3. 67, 14. 228, 1. 82. 107. 
O. I. 17, 48. 18, 8. II. 4, 66. 12, 45. 
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21, 9. III. 14, 35. 20, 25. IV. 11, 10. 
15, 17. 

uaran. T. 87. 90. Wm. 4, 6. 8, 6. 
farcn. T. 11, 3. 53, 2. 
raren. Ild. 

u(f)aren. ßo. 5. Mcp. N. 59, 8. 64, 1. 

93, 17. 104, 39. 117, 5. 
farin. N. 29, 5. 46, 6. 83, 10. 112, 1. 
zi fa ranne. 0. IV. 13, 24. T. 161, 3. 

80. 106. K. 5. 
zi uarannc. Rb. 
ze f(u)arenne. N. 43, 10. Org 
(ih) faru. O. IV. 15, 11. V. 7, 61. T. 161, 

I. 162, 1. 164, 1. 172, 3.97. 129.131. 
Mro. Bo. 5. N. 70, 16. 

(du) faris. Is. 9, I. 

fcris. T. 161, 1. 

ucris. T. 172, 1. 

f er est. Bo. 5. 

f er ist. 0. I. 27, 45. 
(er) farit Gc. 4. 

ferit. 1s. 4, 2. Ic. R. T. 40, 1. 47, 5. 
57, 8. 158, 6. 96. O. I. 4, 39. 15, 35. 

II. 12, 43. 13, 21. III. 16, 22. V. 14, 
10. 20, 19. 22, 3. Mat. Eb. Mt|*. 

uerit. Em. 33. Syl. Mr. T. 84. 88. 92. 
135. Bib. 1. 2. VA. XI. 625. Syl. Org. 
Wm. 2, 8. 
f(o)eret. Bo. 5. Nc. Nd. N. 10 (a), 15. 
17, 43. 39, 11. 4M, 18. 49, 5. 58, 14. 
71, 6. 73, 20. 96, 3. 145, 4. 
ucrL D, II. 342. 
(wir) Taren. 0. III. 26, 51. N. 121, 1. 
(sie) farant. C. II. 19. 

farent. Ct. 72. T. 146. 152. 01.69. O. 
IV. 2, 25. 29, 57. V. 21, 18. 22, I. 
Bo. 5. INe. Nf. Mi. N. 33, 22. 34, 18. 
42. 3. 54, 16. 62, 10. 83, 8. 88, 30. 
95, 9. 103, 26. 
farinL Syl. 
(ib) Tare. O. II. 4, 80. T. 172, 3. Nh. N. 

38, 14. 68, 16. Ib. Rd. 
(du) farest N. 142, 2. Mcp. 

uarest. Prud. I. 
(er) farc O. II. 23, 29. Bo. 5. Nrn. N. 34, 
* 19. 40, t4. 71, 19. 72, 15. 88 , 52. 

108, 7. 
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(wir) farames. T. 6, 4. 82. Rb. 0. 1. 18,45. 
III. 23, 28. 55. 57. 
faremes. T. 80. 
farcn. T. 72, 5. 
(ir) faret. O. III. 22, 60. 

uaret (das bei Vei. gcdntckle fatis ist 
in entis zu bessern). M. 30. Sb. Gb. 1. 3. 
(sie) farcn. O. IL 4, 114. 

f(u):irön. Bu. 5. N. 30, 18. 17, 14. 54, 

16. 121, 6. 
uaran. Gh. 3. 
(ih) foor. C. 

fuor. T. 132. N. 72, 23. 
fuar. 0. V. 17, 58. 25, 4. Rb. , 
(du) fuore. Bo. 5. IN. o7, 9. 82, 10. 
(er) vör. Uib. 3. 

fuor. T. 5, 12. 9,3. 20, 1. 21, 11. 44, 
30. 69, 8. 77. 78. 85. 87. 97. 100. 123. 
Gg. Gx. Mir. Bib. 1. 2. Org. Bo. 5. 
Nc. N. 18, 5. 32. 7. 33, l. 45, 4. 46, 
6. 48, 16. 49, 19. 51, 9. 59, 2. 67, 
28. 77, 21. 79, 12. SO, 6. Frg. 5. D. 
II. 284. 340. 
vuor. Gh. 1. 3. 
uuor. M. 15. Can. 10. 11. 
fuar. 0. I. 2, 13. 4 , 82. 6, 1. 7, 24. 
16, 7. 19, 13. II. 4, 81. IH. 2, 3. 8, 
13. 11, 3. 16. 31. 23, 54. 
uu ar. Rg. 1. 
(wir) fuorun. N. 105, 6. 

fuarun. O. I. 18, 25. III. 26, 36. V. 
23, 99. 
(sie) forun. C. Can. 4. 
uoruti. Can. 3. 

fuorun. Fig. 3. 19. T. 5, 11 . 8, 5 9, 

1. 11, 1. 3. 81. 82. 148. 
uuorun. Can. 1. 

fuarun. O. 1. 11, 19. 13, 7. 14, 19. 
18, 11. 22. 5. IL 15, 6. 27, 31. III. 
9, 2. 14, 90. IV. 7, 05. 
fu nren. Ho Mcp. Bo. 5. Nm. N. 17, 13. 

40, 8. 76, l. 105, 7. 
fuorren. Gg. 
(ih) fuore. N. 54, 13. 
(du) fuorist. Bo. 5. 
(er) fori. Em. 13. 

fuori. S. T. 53, 12. 155, 1. 136. 
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fuari. VP. 4. 0.1. 4 , 78. 23, 5. III. 
2, 5. 11, 5. IV. 4. 24. V. 17, 17. 

fuore. Bo. 5. N. 11t, 10. 

(uuorc. D. III. 71.) 
(wir) fuari n. O. IV. 14, 3. 
(ir) fuorrit. Lc 2. 

furret. Lc. 1. 3. 

(sie) fuorin. T. 50,3. 53, 8. Mcp. Bo. 5. N. 
36, 18. 

fuarin. 0. I. 27, 70. III. 8,j7. 14, 96. 
15, 33. IV. 4, 8. 
imp. s. far. D. T. 11, 1. 15, 5. 27, 1. 47, 5. 
US. 104. 106. 10a O. IL 4, 73. 93. 
18, 23. III. 13, 21. 14, 46. Mcp. N. 
62, 9. 82. 10. 93, 2. VA. XL 825. Gc. 4. 
uar. T. 87. 90. 92. 93. Wm. 1, 8. 
imp.pl. farct. Frg 33. T. 8, 9. 44, 3. 53, 9. 
10U. 116. 125. O. I. 12, 19. 17, 41. 
V. 16, 23. 20, 100. Na. IL 
wäret. Mr.; s. auch l.p. pl. coiij. praet. 
Taren t. Bo. 5. N. 30, 2. 74, 6. 99, 4. 
far int N. 44, 10. 49, 3. 75, 9. Iii, 7. 
p. a. (u)farcndo. Mcp. N. 30, 4. 58, 10. 77, 
57. 82, 15. Bo. 5. 
farenlo. T. 80. Gh. 1. 
. fnrcMi. T. 67, 14. 78. 114. 128. 136. 
147. 149. 150. 241 
w. *. m. farantcr. Rb. BI. 

varantcr. M. 24. Can. 10. 11. 
uoranter. Sb. 
farcnlcr. N. 77, 39. 
n, s. f. farcndiu. Mcp. 

uarcn tiu. Bo. 5. 
n. s. n. farcntaz. Bo. 5. 
g.s.m.n. uarantes. M. 29. Gc. 1. 6. 
uarenles. Sb. 
farenlcn. Mcp. Bo. 5. 
d. s. m. n. farantemo. O. IL 15, 3. Sb. 
T. 61, l. 
uaranlemo. Mo*. M. 31. Le. 1. 

Bib. 1. 2. 
farcnlemo. T. 67, 14. 116. 
uarentemo. Le. 2. Bib. 13. 
• uarentimo. Bib. 6. 
uarenleiui. Bib. 4. 
uarin lerne. Bib. 5. 
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farenten. N. 36, 7. 
d. s.f. uar enter o. Sb. 

uarentun. Po. 
a.s.m. faranlan. Rd. 

uarantan. Ib. 
o. t. f. faranla. VA. IX. 286. 
n.pl. m. farante. R. BI. Ib. Rd. 

farentc. Gh. 3. N. 79, 13. 88, 42. 
g. pl farinton. N. 64, 2. 

farenlon. N. 67, 22. 
d. pl. farenten. N. 25, 4. 58, 3. 87,5. 93, 
16. 124, 4. 134, 10. 
farantem. Da. 
a.p/.m.farcnte. N. 36, l. 100, 3. Mcp. 
a.pl.f. fa reuten. Mcp. 
UMFARANTI. 
unuaranta. Can. 10. ll.tscaza, imntobi 
unuarenta. M. 27. Us. 
MISSEFARIN. p. p. (ih habe). N. 50, S. 
GAFARAN. 
(er) gifare, obierit. Can. 4. 
(er) gefuor. — uuio iz kefuor. Bo. 5 
gifuar: gifuar er so er ni sculta. 
O. I. 25, 21. iz gifuar then uuola. 
O. IV. 7, 67. 
p.p. gifaran uuerdan, confici (itinert, 
quantum pro die confici polest). Hu. 
Bib. 1. 

geuaran: uuara ist geuaran? Wm. 
5, 17. uuara er geuaran si. Wm. 
5, 17. uuas dana geuaran. Wm. 

5, 6. 

gefaren: daz iz so gefaren si. N. 
79, 15. also ist iz nn gefaren. 
N. 146, 9. danuan gefaren uoe 
seil, migrasse. Mcp. uuas gefaren, 
commrtivit. Mcp. uuieo er gefa- 
ren habet. N. 31, 1. gefaren ha- 
beton, vonscetuUraiit. Mcp. gefa. 
ren habeti, conscenderat. Mrp. er 
ue habet uns mite geTaren nah 
unseren sundon, non secundum 
peccata nostra fecitnobis. N.102, 10. 

geuaren: daz iz aus kcoaren ist 
N. 113, 6. also iz ouh kcoaren 
Ist. N. 27, 5. dara er geuaren ist. 
IS*. 29, 5. uuara er geuaren si. 
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Wm. 1!. 5, 17. sid si ouider in bax 
habe gcudren dannc ouider an- 
derc. Bo. 5. ih rebto mit in geua- 
rcn habe. N. 7, 9. 
geuarn: uuara ist geuarn? Wm. II. 
5, 17. 

n. s. m. xe himile gefarner. N. 46, 3. 
gcuarener: bina gcuarcner. 
N. 102, 16. 
d. s. f. giuaranero, peragrante. Wart. 
a. s. m. giuaranen, progressiva. Ec. pro- 
fcctum (a seile externa). VA. 
VII. 255. 

n.pl.m. gauarana:danagauarana,/?n>- 
lapti. Sb. 
giuarana: dana giunr aua.pro- 
lapxi. M. 32. VP. hiua giua- 
rano, dtftmcta (corpora). VA. 
VI. 306. 

a. pL f. facta e vel kafarano (es «lebt 
kafaralro). Ein. 21. 
d. pl. g i ii a r a n e n , profectis. VA. 1. 736. 
ABAFARAN, abfahren, 
inti her abfuor fon iro ougon, evanuit. 
T. 228, 4. 

UBARFARAN, angcls. oferfaeran, transire, 

transmigrare, praevetiere, überfahren. 
Bedeutung und Gebrauch: 

transire. Riep. 

pervadere. Em. 1. 

cireuire. Bo. 3. 

transcendere. Rb. 

fransigere. Ec. 

excedtn'c. Gh. 1. 

transenrrcre. Gh. 3. 

Uansgredi. gl. K. 

wperurc. VG. HI. 141. 

uberferet, supcral (acris globum). Bo. 5. 

uberfarent, transcednnt. Bc. 

uberfarent tia sunnun, transiliimt. Mcp. 

ubarfnar lliia sunnun ioh Ilten manou. 
0. V. 17, 25. 

ubarfuar thiu bediu. O. III. 7, 20. 

der alle himela uberfuor, ascend'U su- 
per-. N. 67, 34. 

iro zunga uberfuor die erda, transivit 
super-, N. 72, ». 



nberfuoren die erda, transiertmt ter. 
ram. Na. 

thnh nist nihein sterro, ni er ubar- 

fuari ferro. 0. V. 17, 35. 
dinc uuclla habent mib uberfarin, 

transierunt. N. 41, 8. 
oberfaren habet ten himet, transiit. ßo\5. 
oberuaren werden, transigi. IM. 
ubcrfuordiaunscmfti, dijficuHulcm evi- 

cil. Mcp. 

mmidtirttim sublimU atern tuot er mili uber- 
faren. Nh. 
mit uurehtu uparuaran. Ein. 1. 

Form und Flexion: 
////. uparfaran. VA. V. 155. Ca». D. 

ubaroaran. VG. III. 141. 

uparuaran. Em. 1. Can. 12. 

uberfaren. Mcp. Mi. 
(er) ubarucrat. üu. 3. 

uberferet. Bo. 5. 
(sie) uberfarent. VP. 4. Rc. Mcp. 
(er) uparfuor. Ec. 

uparnuor. Gh. 1. 3. 

uberfuor. Mcp. N. 67, 34. 72, 9. 

ubarfuar. Bb. O. III. 7, 20. V. 17,25. 
(wir) uper uuoromes. Gh. 3. 
(sie) uberfuoren. Na. 

obirfuoren. Na. II. 
(er) ubarfuari. 0. V. 17, 35. 
p.a. uparfarandi, transgreswr. gl. K. 
p.p. ubaruaren werden. IM. 

uberfaren habet. Bo. 5. 

uberfarin habent. N. 41, 8. 

UNUPAKFAI1I LIllAZ, non exsnperabile (>a- 

xum). VG. III. 30. 

ÜFFARAtN, auffahren. 

far ih tif ttc himile. Ps. 

ftlferit. Wm. 3, 6. > , ... 

,, r , ... Q . (durch die uuostc. 

uff er ct. Wm. 8, o.) 

far AT in htmcliske selda, scaride. Mcp. 
far uf, got, über himela, exaltare s>t- 
per coelos. N. 107, 5. far hina uf. Mcp. 
off a>r endo, ascendendo. N. 56, 0. 107, 2. 
AFARFABAN. 

auar hui mit vrl ferit, rtmeat. R. 
ÜMWIWRAN, um f «breit. (Gehört zu diesem 
verltutn das bei anmtm cardo rotat> dum 
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fruimur soJe voluftile. Prud. 1. stehende u m- 

biuare? cf. das glcichfolgende UMBIUAR.) 

«IIa uucrlt umbe farcnl sie. N. 58, 7. 

uinniuarcnta, oberranles. Ec. 

W\ dabo uuibcfarcn, circuivi. N. 26, 6. 

UMPIPJFAKAN, conliutrare. R. 

LJ31BIUAR? gira. Zf. (Oder ist es im/wa. 
tiv von umbifaran? c£ auch die bei 
umbifaran eingeklammerte Stelle.) 
AN AF AR AN, anfabren. 

iz (hcre) ana ueret nnsih. Bo. 5. 

anafarant Gc. 8. i 

anauarant Gc. 9.j' 

anauarent, /W/«/ (proscenia vetercs ludi). 

VG. II. 381. 
anafor. Gc. 9. j . ... 
anafuor.Ge.S.j'"^'"^ 
anuar, orr//^ [///am (prudeniiam)\ Bib. 5. 
ANAGAFARAN. 

anagiuaran, pervadere. M. 1. 

anagiuerit, assumit. Gh. 2. 3. 

anagiuar, arripe (prudentiam). M^. Bib. 
»1. 2. 7. 

INFARAN, INN IFA RAN, einfahren, 
farames tbara zi in hina in iro Iant 

in. O. III. 23, 2S. 
fuar in thia uuorolt in. 0. I. 23, 9. 
hagel fuor dar inne. N. 17, 13. 
dar die liulc in unde uz faoren. N. 

68, 13. 

faret in thia bürg in. 0. IV. 9, 9. 
infarende zc-. Mcp. 
ANTFARAN, tntfttbrtn. 

Inf. infaren, effugere. ßo. 5. 
enfaren. Bo. 5. 

ze intfarennc: min helfare bist 

du, uuola ic tuonne, min in- 

phangarc, u bclcs zc intfarenne. 

N. 118, 114. 
(er) inferit: also daz unsamfto infe- 

rit manne, übe er ieht ioh ze 

meze gelirnet Org. 
in f er et (Ion). Bo. 5. 
(sie) infärent: chunna in Mrcnt manne 

unsamfto. Org» 
(sie) inpharen, effluartt (haec ab oeulis 

tuis). M4- Bib. 1. 2- 



inuaren. Bib. 7.j, effluanl (haec ab 
infarun. Ran. ) oeulis tuisj. 
(er) intfuor, evasit. VA. IL 636. clabitur. 

VA. V. 151. evadit. VA. VI. 425. 
inphuor, evanuit (angelus ex oeulis 

ejus). My. Sb. Bib. 1. 5. dilapm 

est (populus ab eo). Me. Bib. 1. 7. 
inpbur dilapsus est. Bib. 5. 
untfuor, excidit. Prud. 1. 
(er) cntfiiore, levaretur. Em. 21. 

infuore (mir n ieht min ero arbeile). 

Bo. 5. 

p.p. inpharen: der chlobo ist fenno- 
let unde bin uui r inpharen, truli 
snmus. N. 123, 7. 
enfaren si, decesserit. Bo. 5. 
inpharn: got uuas tietin inpharo, 
er nuas in uzer gehöhte. N.21,18. 
enfarn si, fluxerit. Bo. 5. 
n. s. m. enpharaner, elapsus. VA. 
II. 318. 

n. s. n. inpharnaz (es steht ingt- 
pharnas), elapsus (ignis i* 
a/tas frondesj. VG. II. 3(6. 
d. s. m. n. temo infarnemo 
sublato. Bo. 5. 
ÜNINFÄREN sint tir.sÄldÄ. Bo. 5. 
daz uninfaren si. Bo. 5. 
UNTARFARAN, unterfabren. 
(sie) untaruaren: ni untaruareo, « 

subcant (herbne). VG. I. ISO. 
(sie) untiruuren, snbintroierunL Ep. can. 6. 
p.p. untarfaran sint, subeantur. Rb. 
ARFARAN, erfahren. 

Bedeutung und Gebrauch: 
arferit, pererrat (venas). Prud. 1. 
erfarent, discedunt. T. 145. 
urfarant, evolanu Gc 8. 
aruarest, lastres (aeqitora). VA. III. 37" 
arfoor, discessit. T. 3, 9. 
irvor, pervagatus est. Mc. 
iruuor, repedebat (ad regem). Mt{». 
nirfuor nio fon themo temple. T. 7, 9- 
aruuor, declinavit. T. 88. peregit. ProtU 

percueurrit. Prud. 1. 
erfuoron, abibant. T. 137. 
aruuorun, eoaserunt. Gh. 3. 

er. 
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erfoori fon imo thia zit, iranairct ab 

eo hora. T. 181, l 
arfuori uz fona iro marchom, tronsiret. 

Frg. Z. 

erfarnemo, pertneato. Mcp. 
iruaranen, emersis. M. 15. 
arfarana, percrrata (UttoraJ. VA. III. 690. 
erfaren haben, circuisse (manige stete). 
Mcp. 

er f er et, recurrit (tartarum). Mep. 
im o ran, penetrare. Gh. 1. 
i r o a ra n, deprehendere (rectum Her). Prud. 1. 
iruareo, deprehendant. Gc. 6. 
eruarcncr, depreltensus. Can. 13. 
iruaraner, comprehensus. Bib. 1. 
uuirt erfaren, comprehendilur. Bo. 5. 
daz sie irfaren uuerden in iro über- 

muoti, comprehendantur. N. 58, 11. 
mit tien characteribus uuerdent erua- 

ren allero nutnerorum divisioncs. Bo. 5. 
aruarent, experiuntur. VG. IV. 157. 
er ib stat irfaro, iaveniam. N. 131, 5. 
irfuoren mih, invenerunt me (pericula 

imfernij. N. 1 15, 3. 
ib uueiz daz du mih dar erferist. Ps. 
danne iruare din cbraft alle die dih 

bazzent, invenioU N. 20, 9. 
irfaren, reperire (scdem). Bo. 5. 
ih suohta in unde dara ne mahta ih 

chonicn, dar ib in irfuore. R 36, 36. 
ze eruarenne alla uuarheit, invenienda. 

Syl. 

ein ding uuirdet ofto eruarcn, taz pe 
diu ist ioh micbel ioh luzzcl, contin- 
git simul idem parvum esse et magnum. 
Ürg. 

ih eculdo eruarncr. Bo. 5. 
diu nuzze «int ze eruarenne. Mop. 
iruuor, didicerat. M^. 
irueris, adprehendes. Mcr. 
nist er, quatun thare, thcr io thib so 
irfare, 

gisunten uns thir derien, uuiruuollen 

ihih in uuerien. O. IV. 13, 53. 
(do er in crvuor an den bergen. D. 
m. 81.) 

tumor elationis eum infectat, iruarit Gc 5. 
III. 



iruerit, scrutabitur. M£ 
erferet, coWutrat (formas). Bo. 6. 
erfarende, discutiens (hanc congrttentiamj. 
Mcp. 

nerforent, mm consumabitis (civltates). 
D. II. 283. 

arfarenter, referens (nomine avumj. VA. 

XII. 348. 
uilo arvaraner, emensus. Prud. 1. 
aruarener, preocenpatus (peccatoj. Can. 13. 
eruarenun, condemnatis. SC. 
aruaranan. discussis (signis). Gc. 3. 
iruaran uuirdit, captus est, M. 1. 

Form und Flexion: 
Inf. iruaran. Gh. 1. 3. Prud. 1. 

irfaren. Mcp. 

erfaren. N. 35, 7. Bo. 5. 

cruaren. Org. 

ze irfarenne. Bo. 5. 

ze eruarenne. SyL Mcp. Bo. 5. 
(ih) irfaro. N. 131, 5. 
(du) irueris. Mcr. Sb. Bib. 1. 2. 

iruerist Bib. 5. 

erferist. Ps. 
(er) iruarit. M. 29. Gc. 1. & 6. 

arferiL Prud. 1. 

iruerit M£ Sb. Bib. 1. 2. Prud. 1. 

erferet Mcp. Bo. 5. 
(sie) aruarant Gc 3. 

urfarant. Gc. 8. 9. 

aruarent. VG. IV. 157. 

iruarent M 29. Sb. Gc 1. 

erfarent D. II. 283. T. 145. 
(du) aruarest VA. III. 377. 
(er) irfare. 0. IV. 13, 53. N. 20, 9. 
(sie) iruaren. Gc 6. 
(er) arfuor. T. 3, 9. 

aruuor. T. 88. Prud. 1. 

irvör. Mf. 

iruvor. Sb. Bib. 1. 5. 7. 
iruuor. M*. Sb. Bib. 1. 2. 
irfuor. A. T. 7, 9 
(ervuor. D. III 81.) 
iruör. Bib. 4. 
iruur. Bib. 5. 
(sie) arfuorun. T. 6, 4. 
aruuorun. Gh. 3. 

[37] 
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irfuoreo. N. 115, 3. 

er Tu o to n. T. 137. 
(ib) irfuore. N. 36, 35. 
(er) arfuori. Frg. 3. (im gedruckten Text' 
steht aufuori.) 

erfuori. T. 181, 1. 
p.a. erfarende. Mcp. 

croarento. Gc. 10. 

arfarenter (es steht afarenter)« VA. 

XII. 348. 
p.p. aruaran uuerdan. Gc. 3. 

iruaran uuerdan. M. 29. Gc 1. 6. 

Can. 13. uuirdit M. 1. Can. 10. 11. 
erfaren ouirt Bo. 5. uuerden. IN. 
i 58, 11. haben. Mcp. habet Bo. 5. 

habeton. Mcp. 
ernaren uuirdeL Org. uuerdent 

Bo. 5. 
iruarin. D. 

n. s. m. arvaraner. Prud. 1. 

ar na ran er. RB. Gd. 1. 
aruarener. Can. 13. 
iruaran er. M^.Bib. 1.2. Mi}>. 
cruarener. Can. 13. 
' iruarenir. Bib. 7. 

iruarner. Bib. 5. 
n. 8. f. aruaran iu. Prnd. 1. 
a\ s. m. oder n. arfaranero? (st. er- 
faraneroo?),/Jro«JMtt(?). Ic 
erfarnetno. Mcp. 
a. s. m. aruaran en. Gh. 1. 
d. pl. aruaran an. Gc 3. 
iruaranctK M. 15. 

Can. 11. 
cruarenun. SC. 
a. pl iruarana, deprehensas (miu 
chinas sacerdolurn belis). Mk. 
Bib. 2. 

arfarana, errata (UtoraJ- 
VA. III. 690. 
1RUARENI, /., argumentum. Syl. 
UNARFARANTLM, inpeneirabile. R. 
UlNARFARANLIH. 

n.ö.p/.n.uniruaran1ihiu. Gh. 1.3.J, in- 
uneru aranlihiu. M. 30. )rom- 
uneruamlichiu. Gh. 4. / pre- 
hensibilia. 
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ÜZFARAN, auSfabre». 
(ib) urfaro: uz ne faro ib, non emigroba. 
N. 61, 7. 

(er) uzverit, exilit (sede cordls). Prad-t. 
(sie) farent uz, pertransibunt (amnesb* 

sitae siloae in noctej: N. 103, SO. 
(ih) uzfare, emicem (vineulis corporis]. 

Prud. 1. 

(wir)faren uz: thaz uuir nt faren Tor- 
Air uz. O. I. 28, 17. 
(ir) uzfaret, exeatis. T. 44, 7. 
(ih) uzfuor (dannan). Mat. 
du fuorc uz, egressus es. Nh. 
(er) uzoor, erupuit. Prud. 1. 

uzfuor fon thera burgi. T. 110. 
(sie) fuorun uz, exierunt. T. 219, 1. Frg. 
19. 27. 

fuarun uz: uuio fuarun thin diu 

filir uz. O. III. 14, 53. 
uzfuoren: dar die liute in oode 
uzfuoren. M. 68, 13. 
imp pl. ferit (ist wahrscheinlich eio Fehl« 
der Herausgeber für faret) ux in 
daz kalaz dero uuego. Frg. 19- 
p.p. üzfärendo. Mcp. 

d.pl. u zfa re n t e myegredientibusJ^. 17 
p.p. uzTaran (der heilige Geist vom Vater> 
Ct. 69. 

WIDARFARAN, »iberfaSre». 

Inj", uuidarfaran, contraire. Gh. 3. 

uuiderfaren: so uuir martern sib<» 
uuiderfaren demo manen.Bo.& 
(er) uuidarferit, repetit (huc). VA, Ml 
241. 

uuidcrferl temo andermo, sow* 

tuot sali. Bo. 5. 
vuidiri verit, recurrit. Prud. 1. 
(er) uuidarfuor, regressus est (in gab 
leamj. T. 17, 8. 
uuidaruvor (es sieht uuidauvor) 

repedebat. Sb. 
uuidiruuor. Bib. 1. 2. frepedefat.) 
(aic) fuorun uuidar, abierunt rrfro-T." 
NÄHFARAN, nadjfabren. 
Inf. nah ze farenne: fone erdo fnor« 
duze himile, daz ih din lieb«»« 
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din brulsamana, gedingt habiti 
nah ze fa renne. N. JJt^ U. 
.(ib) faro in nah, persequar. 2Ntn. 
(sie) nahfüorcn. Do. 5- 
imp. «. far irao nah, prosequere eam (pn- 

com). N. 37. 15. 
p.a. nah färendo. Bo. hi 

d. s. m. näh Carentemo. Bo. 5, 
N1DARFABAN, ni<fcf rfobrtn. 
far hara nider, desrende. N. 143, 5. 
dien farcnlen nider in dia hellagruoba. 
N. 142, 7. 

FARFARAiN, »erfahren (der Form nach), Orr» 
Qtiftn (der Bedeutung nach) Cf. furifaran. 
firuaran, transvolare. Prud. f. 
uiruaro, praetereo. M. 28. Gd. 2. 3i 
tbiz cunni forferit, practeribit. T. 146. 
ein i odo ein houbet ni furferit fon 

theru enu, praeteribit. T. 25, 5_, 
uuanne der»» argon zit feruure. N. 91,9. 
fernarnez zit, praeteritnm. M. IL 
ferfaren ist, praeteriit (dies). M. b£K 4^ 
firuarner, defunetus. Tr. 
broodra uiruarana bic bigrabana. Oll. 
ueruarnen, praeteritis. Org. 
ferne ret (bimel), transibit. Mcp. 
ferferet, pertransibil (spiritus). N. 102, 16. 
forfarent (uuort), tr amibunt. T. 146. 
feruare (üb), tranteat. N. 89, & 
firfuor, <&Vm oAw/. Ec 
(do der guote isaac verfuor. D. III. 8 ( J.) 
ferfarinta, transeuntem (animam). 01.23,4. 
toeroareoton, labentibus. I). IL Alh. 

Form und Flexion: 
Inf. firuaran. Prud. 1. 
(ih) uiruaro. M. 28. Gd. % 3. 
(er) furferiU T. 35, S. 

forferit. T. 146. 

ferferet. N. 102, lfi, 

ferucret Mcp. 
(sie) forfarent. T. 146. 
(er) feruare. N. 89, 6. 
(er) firluor. Ec. 

(verfuor. D. III. 89J 
(er) feruure. N. 91, ä, 
p. a. a. s.f. ferfarinta. N. 23, L 

d. pl. aeruarentoo. D. IL 316. 
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p.p. ferfaren ist N. 89, L 
ZL * w. firuarner. Tr. 
b* .f. n. feruarnez. N. II. 
n-pl.m. uiruarana*) q j 

virunrna. i 
w. p/. n. firfareniu. N. 84, 1. 
d. pl. ueruarnen. Org. 
FARFARAiNl, /, 23era,attgenbett. 
n. feruarenni undc zegengeda. N. 
38, 2. 

g. s. feruarni, praeteritonan. N. 105, L 

FORAFABAN, Dorfobren. Cf. furifaran. 
(ib) faru dhir (dir. Frg. 51.) fora. Ia. 

3, 3. Frg. 5_L 
(du) foraferis (fora truhlines annuzzi), 

praeibis. T. 4_, 17. 
(er) nerit in uora, ante eas vadit. T. 133. 
(er) forafuor iuuuih in galileam. T. 218, 

6. sterro forafuor sie, antecede- 

bat. T. 8, 5. 
(sie) forafuorun. T. 1 16. 

FURIFARAN Iheilt oft mit fora far an und 
farfaran die Bedeutung und bei dem Wech. 
sei zwischen den Formen far, for, für (s. 

die Partikel FAH) ist nicht immer zu ent- 
scheiden, ob ein mit for oder für geschrie- 
benes Wort mit far, oder mit fora, oder 
mit furi verbunden ist 

ni mag these kclih furifaran, transire. 

T. 182, 2. 
furifuor, praeterivit. T. 128. 
furi farent, transetint. VA. L 270. 
furifarent, fugituit. Gh. 1. 
furifare, transeat. K. 13. 53. 
furiuuor, effluxerat. M. 3XL 
furifaranlemu, transetmte. K. 25. 
gihorlun, thaz ther beilant thar furi- 

fuori. T. 11k 
thiefuriuarenton, praetereuntes. T. 205, 2* 
furfarenti gisah man blintan. T. 132. 
die furefarenten, transeuntes viam. N. 

128. a. 

alle thie thar uuarun ioh ouh thar furi 

fuarun. O. IV. 30, 5. 
uuriuaran uuerdant,/><T//wif«in/«r.Gh.-3. 

[37'] 
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furfare, transeat. Nrn. 
furi faran er, elapstts. VA. V. 326. 
furcfarcn uaard iovis bot Mcp. 
furefarn uaard, transcurritur (regio). Mcp. 
uns sint kind zi beranne iu dagafuri- 

farane. 0. I. 4, 51. 
furiferit, antecellit. Ic. 
furi faran inan, praccedere. T. 80. 
farcfarent, praecedent (din anasibt). N. 

88, 15. 

furcfuorcn dia uohlun, praevenerunt.fi. 
118, 148. 

furcfarcn t, praevcniunt (tempus). Rc. 
iurifaru iuuuih in galileam. T. 161, 2. 
furifarent iuuih in gotes ribbc. T. 123. 
ten fure fuor ein rot skimo, antevenit. 

i\icp» 

praetor** fure fuoren den consulem in 
exercitu. ho. 5. 

Form und Flexion: 
Inf. furifaran. T. 80. 182, 2. 
(ib) furifaru. T. 161, 2. 
(er) furiferit. Ic 
(sie) furifarent T. 123. 

furefarcnt. Rc. N. 88, 45. 

furiuarent. VA. I. 270. Üb. 1. 2. 3. 
(er) furifare. K. 13. 53. 

furefare. Nm. IL 

furfare. Nm. 
(er) furi fuor. T. 128. 

furiuuor. M. 30. Sb. Gh. 1. 

vuriuuor. Gl». 3. 

fure fuor. Mcp. 
(sie) furifuarun. O. IV. 30, 5. 

furcfuoren. N. 118, 143. Bo. 5. 
(er) furifuori T. 115. 
p. a. furfarenti. T. 132. 

d. s. m. furifarantemu. K. 25. 

n.pl.nu furiuarenton. T. 205, 2. 
furefarenlcn. N. 128, 8. 
p.p. uuriuaran uuerdant. Gb. 3. 

furcfaren uuard. Mcp. 

furefarn uuard. Mcp. 

n. s. ra. furifaran er. VA. V. 326. 

n.pl.m. furi faran c. O. I. 4, 51.- 
FRAMFARAN. 
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thaz er fuari tbanan fram uz untar 

uuorolt man. O. I. 20, 5. 
altere framkiuaraneinu, provecta ae* 

täte. Rb. 

FRAMKIFARANl, /., transmigratio. Rb. 
d. t. fona framkifarani, provectu. Rb. 
DURHFARAN, burdjfabrrn. 

Inf. durubfaran. peragrare. R. 

zi duruhfaranne, penetrare. Rb. 
(er) durhferit, penelrat. Ra. alle die 
uuerlt Wm. IL 6, 11. 
durabucrit, incidit (per eas spiracu- 

lum). Gc. 3/ 
thuruhferit (suert tbin selbes fe- 

rab). T. 7, 8. 
duriebferit, incidit. A. 
durbucret alle die uuerlt Wm. 6, 11. 
(wir) db urahfaremes (dbanne uuir in 
andreidim dhurahfaTemesdhazs 
bear aer dbiu zi ssgenne ist), 
ls. 5, 7. 

(sie) durbfarent (uuort diu herzen). N. 

44, 6. 

(er) duruhfare, transeat (laetus dies hiej. 
H. 3. 

duruchfare, transeat (mors per om~ 
nesj. U. 20. 
(sie) durihfaren, penetrent (es steht pene- 
trant). A. 
(er) thuruhfuor (hiericho). T. 114. 
(sie) durch fuoren (jordanem). N. 104,41. 
(er) durahfuori, permearet. Prud. 1. 
p. a. za duruhfarentem übersetzt in Rb. 
ad penetrantiam. 
Comp, durabfarantera, penetrabi- 
lior (sermo, uuortj. Frg. 39. 
p p. durbfaren (haben uuir fiur uede 
uuazzcr, transivinuis). N. 65, 12. 
d. pl. tburefarinen, pera gratis (sta- 
tionibus). Ar. 2. 
DURHFARANTLMI, penrtralia. Ra. 
UNDUM1FAR AN TLIH (u n d ur o b f a r en U 
lih. Pa. unthurubfaranllih. gl. K.), 
wpenetrabile. Ra. 

d. pl. unduruhfarentlibera, inpene- 
trabilibus. Rb. 
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UNDURIIFARANLICIIO, non penetrabile. 
D. II. 339. 

ZAFARAN, jtrWrtit. 

Inf. zefaren: nuir tnahton nicht ne 
tefaren in dem« uuazzere. N. 
6.7, 11. 
zeuarcn, ditsolvi. Bo. 5. 
(er) zaferit, pratteribit (haec gener utio). 
Frg. 25. 

(sie) zafaranl: himil enti aerda zafa- 
rant .Frg. 25. 
lefarent also daz stoppe dero erdo- 

N. 1, 4. 
zeuarent N. II. 
(er) zafare, pereat. Da. 

zifare, transeat (himil inti erda), 
T. 25, 5. 

(er) ziuor, defluxit (exercitus). Äty. Bib. 
1. 2. 

p. a. zifarande (chiscaft), caduca. Is.2,3. 

g. t. n. zafarantin. Frg. 45. 
p. p. zafar a n. 

d. t. f. zefareneru (eoo), dcjuncta. 
Is. 6. 
ZAFARANTL1H. 
d, pi. z ef a r a n tl i h h e e nf, transitoriis (re* 
bux). K. 

llielicr gehören wohl auch die entstellten 
Glossen: 

ZIPHÜRARIR, prödigus. I). 

UNZUUARILI gitungi, monstrat inacces- 

*os humus inculta reecssus. Da. 

ZUOFARAN, jufabte». 

(er) zaouerit, adit. VG. UL 402. 

(sie) zuouaren (es siebt zouuarcn), pro- 

dcant. Gc. 5. (cf. 3. p. pl.conj. praes. 

von faran). 

(sie) znouuorun Ep^can.3. 4.) ^ ^ 

zuouuorunt ob. >' 

.„ l runt. 

zuonorunt MF. / 

ZUOGUJÜOR, adil Mut. 

FARA (cf. FORA) in: si quis Uber homo mi- 

grare volucrit a Ii quo, potcttatetn habe fit in- 

fra dominium regni nostri cum lara tun mi- 

grarc. L. Roth, gehört als fa&rcrtbe Qabt 

wohl auch hieher. 

Ist auch fara (fuara. Ra.), oppido (ist dies 



hier das adv. oppido, f«6r, öiel?). gl. K. hie- 

her zu ziehen? oder ist es färp? 
WFARLIH, non tractabile (coelomj. VA. IV. 53. 
FARLIUIIO. gl. K.u subito (dam). Hiebcr? cf. 
FEHLUIHO. Fa. \ FiRA: 
FARM (far-m? Docen hat in einem codex ua- 

rin, v , kyl, celox, gelesen und auch in Ph. 1. 

ist nicht zu entscheiden, ob varm oder uarin 

oder uarni steht; man vergleiche aber auch 

form, gäbet in MR.). 

uarin, eclox, genus navis. M. 33. Sb. Ph. 1-2. 
FAR. 

EINFAR. 

n. s. f. cinfara (magcd), solivaga. Mcp. 
FAR, «k/batgabr (4>afcn, Üb«rfabrt). 
• a. s. far: tbaz sie ubar thaz far fuarin. 
0. III. 8, 8. 
a.pl far* portus. VG. II. 161. 
(UI3URPHAR in portitm in utraque parte 
ripae yni fluminis, di uburpbar vulgaris 
ter dictum, Urk. von 1140 in MB.) 
URFAR, n. t Ufer. Cf. Slnfar oder Uröar, Ut- 
tus, im vocab. von 1482. 
n. s. uruar, portus. Mart YYn. 460. 
a. s. urfnr, partum. Rc 
d.pl. urfarum. Rd.idas dabeistehende po~ 
unfarum. Ib. \stibus ist doch wohl 
als Schreibfehler anzuseilen. 
URFAR, MUMJRFAR, Ortsnamen. 
FARA, s. das folgende FERA. , 
LANCFARI vcl frool (angls. langfxr), long- 
aevis. R. 

MÜRGFARI (so Ut es in der Regel bei ßo. 5. 

accenluirl; dafs es, nicht murgfaro, murg- 

faraw ist, zeigt die Deklination), binfälltg. 

murefari, trunsitoria. Ra. 

murgfare: also der bluomo in feldc 
also ferbluot er, also murgfare ist 
er. N. 102, 15. murgfare s int. Mcp. uuio 
mürgfiirc die sin. Bo. 5. 

M. $. f. disiu murfdra sälda, caduca. Bo.5. 

g. s. f. dero mürgfaruu yuislc, caduca* 
MuüUantiac. Mcp. * 

g. s. n. murgfArcs kuotes, fiwgH**. Bo.5. 

d. s.f murgfarun gagenuuerti, tempo- 
rario praesenti. Bo. 5. 

a.t. m, murgfaren: er gibet mir euui- 
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gen lib füre «lis«n murgfarcn. 
N. 93, 22. 

d. pl murgfär^n (sftldon, sachon), ca. 
dncis. Bo. 5. 
FARO , FARÜLF, FARAMUOT, FARAMUISD, 

n. pr.; hichcr? 
FARAMANiM in /. bürg, hichcr? 
FARINGA, Ortsnamen ; hieher? 
FÄRA [nord. fir (neulr.), discrimai, pericu. 
him; cf. angcls. faer, faerr, gres&ns, iter; 
vchicuJum; receptaculumlatronitm; fser, cas- 
tus, vacnus; subitus u. golh. ferja, insidia- 
/or], f., insidiae. (Hieraus unser ©ffabr.) 

Bedeutung und Gebrauch: 
ungar eh odo fara, seditionem. YV. 
in uaron, insidiis. N. 10 (a), 8. 
du bringest mih uzer dien faron, de 

laqiuo. N. 30, 5. 
sie rihlon imo tougene fara. N. 63, 5. 
starchi mih uuider alle uara, uuider 
alle spensti des leidigin via ntes. Oll. 
aller Hut ginotu ahta tho thero druto, 
noh dages hiutu in ttuara, so uuonet 

io thiu fara. Oh. HO. 
uuio ther ander missigtang ioh harto 

hintorort gifiang, 
thaz lisisl thu ouh zi uuaru ioh fon 

theru selbun faru. Oh. 32. 
ni sant er nan zi uuaru bi niheinigern 
faru, 

thaz thiu sin selbes guati thiauuorolt 

pinoti. O. II. 12, 75. 
thaz iu ni daron in fara thie managon 

lugtnara. O. IV. 7, 10. 
ni firliaz sih krist in ouara in thero 

liuto fara, 
tho zi thetno sindc, sie unarun imo 

kundc. 0. II. 11, 61. 
ni firlaze unsih tbin uuara in thesuui- 

daruuerten fara. 0. II. 21, 37. 
sie tbara tho in faron, so sie ubiluuil- 

lig ouarun, 
eiba huarrun brabtun, so sie in abuh 

"thahtun. 0. III. 17; 7. 
thaz sie nan in theru fara bitelitin mit 
uuaru. 0.1 V. 19, 28. 
-«' i • < ■ i ,.' *i 



«prachnn zi imo in fornn, io sie gi- 
uuon u uaron. O. III. 22, 10. 

zalta in ouh uuara unorolt lioto fara, 

arabeiti manago, thio in tho unarun 
garauuo. O. IV. 15, 41. 

sie sprachnn thaz In uuaru bi einem 
faru. O. HI. 17, 21. 

thie mid ihn io in uuara iob allero iro 
fara. Oh. 12. 

zi in sprah tho iudas, ther iro leilari 
uuas, 

furista ouh in ttuara thera armilichun 
fara. O. IV. 16, 24. 
Form und Flexion: 
n. s. fara. Oh. 110. 

uara. Oll. 
g. t. fara. O. IV. 16, 24. 
d. s. faru. 0. II. 12, 75. Hl. 17,21. IV. 19, 
28. Oh. 32. 
fara. O. 11. 21, 74. (auch O.II. 11,61. 

IV. 7, 10.? oder acc.7) 
farun. O. HL 17, 7. 22, 10. (oder pl.7\ 
tu «. fara. W. Oh. 129. 0.IV. 15, 41. (oder/»/ ?) 
n. a. pl. fara. C. 9. U. Em. & N. 63, 5. OtL 
d.pl faron. N. 30, 5. (0. IV. 22, 32. gehurt 
doch auch wohl, schon des langen i 
-wegen, hieher.) 
uaron. N. 10 (a), 8. 
FARLIHHO. gl. K.j, subito, dorn; hiebe'? 
FERLIHHO. Pa. ider Umlaut in ferlihbo 
spricht dagegen; cf. auch fari; langet ä 
wiederum scheiut aus fAringun, subito u. 
nngels. fseringa, subito, zu folgen. 
FARl, Nebenform vom vorigen fürs, nur 
bei 0. in 2 Stellen: 

tboh uuolt er in thern fari irfindan 

uuer er uuarv O. II. 4, 46. 
uuas er ouh in ther fari, ther Hut Iba» 
mit ni uuari. O. IV. 8, 28. 
FARI, ad/-, inxidiosus; nur bei N. 
so ih auissa, daz er minero oaorto fir« 

uuas, so suigeta ih. N. 38, ?. 
die minero seJo faresint, auaehatesv»- 
mam meam. W. 34, 4. 
G1FÄRI, ad/. 
». s. iu. giuarxer, infestus. Pmd. 2. 
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FÄRIN, ad/. 

n. s. m. fariner, insidiosus. R. X. 
FiRlC, insidiosus. Pa. 
n. s. m. fariger, infestus. Prud. 1. 

uÄrigo.— der adrigo leauo> der 
in oueido git üi. 16, 12. 
a. s. uarigun, infestum. Mart. 
Sollte farage. Sal. 1. farage". Sah 4., fa- 
teum (sie) hielier zu bringen seyn. 
FÄREN, observare, tentare, desiderare, ütsi- 
diari. Cf. angels. fa>ran, terrcre* 

Bedeutung and Gebrauch: 
uärent, insidiantiir. Bo. 5. 
firet, desiderat. Bo. 5. 
er udret, iasidiatur, daz er den armen 

erzucebc. N„ 10 (a), 18. 
faret, re/tendit, trutinat. gl. K. 
farendi (wenn starendi im cod. so zu än- 
dern ist) «int, iwddiati sunt. gL K. 
fdrenten, immioentem. Bo. 5 
Mit dat. der Person: 
derao faret er. N. 10 (a), 8. 
daz siu petro unde anderen fidtlibus 

fareen. N. 103, 20. 
darana fareton sie mir. N. 66, 7. 
mir Taren do. N. 70, 10. 
IMU «/«/. der Person und gen. Her Sachr: 
allen gnolen füren des libes, struere 
necetn. Bo. 5. ► ■ 

Mit qcri.: 

der sundigo faret des reliten. N.36,12. 
sie farent thines ferahes. O.III. 23,31. 
fareta sin, insidialmtur. T. 79. 
fareton inincs libes. N. 53, 5. 
tes faret man daran« in boubet, id 
maxiine videtnr oplari. Bo. 6. 
Mit des nwd folgendem wio: 
thaz sie tbaz io spnrilon, uuio sie in 

abuh red in an, 
io'h sie tbes io faren, uuioz hintor- 
ort gikeren. 0. V. 26, 74. 
Mit des und folgendem daz: 
Ihes uuarun fareati, thaz sib tbaz 
ooazar ruarti. Ol HI. 4, 10. 
Mit wio: 

also der ne faret, desiderat, uuio er 
sih cruuekke. Bo. 5. 



Mit daz: 

zin si fareta, thaz si tbia dradun 
ruarta. O. III. 14, 45. 

Mit ibu: 

sie fdrent übe ib sliphe. N. 55, 7. 
Form und Flexion: 
Inf. fdren. Bo. 5. 

(er) faret. gl. K. Bo. 5 N. 10 (a), 8. 36, 12. 

uareL N. 10 (a), 8. 

(sie) farent O. HL 23, 31. N. 55, 7. 

uiiren t. Bo. 5. 

(sie) farecn. TS. 103, 20. 

faren. O. V. 25, 74. 

(er) fareta. T. 79. O. III. 14, 45. iN. 17, 19. 

(sie) farelun. O. III. 14, 106. 

fareton. N. 53, 5. 56, 7. 

p.a. fareudo. Mcp. N. 7, 16. 70, 10. 

uarendo. N. II. 7, 16. 

farendi? (es siebt starendi). gl K. 

faren ti. O. III. 4, 10. 

a. s. m. fdrenten. Bo. 5. 

g. pl. udrentero. N. 42, 3. 

GAFÄREN. 

tbaz fiant io zi uuare miti uuergin 

ni gifare. O. V. 3, 4. 

FÄRUMGA, f. 

d.s.? far unga. Pa. 3, subito (cf. angels. 

farunka. gl. K.i fseringa, fasrunga, 

forte, subito). 

uarunga, casu. gl. K. 

d. pl. in farungom. Ra. ) . .... 
• r i i i/ [> tnsidus. 

in farunkom. gl. K.I 

Hichcr Wohl 
farunkun, repentinus. -.gl.. K. 
fi\ ring un, subito. Pa. 
f u r i n g u n, subito. Pa. reptnte. Pa. Ra. 

dam: VA. I. 354. 
far i n k un, subito, gl K. repente. gl.K. 
FiRARI, »i. 
n. s. farari (thö steih tber farari ir- 

findan uuer er uuari). O. II. 4, 5. 
oarari, captator. Prud. 1. 2. 
farare, infestus. Eb. solib farare 

uuas saulus. N. 55, 9. 
n.pl. vdrara. Prud. 1.) 

varari. Prud. 2 .{' ma *P" 
uarara, sordidi. Eb. (bieher?) 
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farara (farira. codd. V. P.) (loh 
thic cuunrton rebloliuuun fila 
kncblo, thic farara ouhginun- 
ge zi llicmo selben uuige). O. 
IV. 16, 14. 
P1FAR1DA. Ra. \ .. . 
P1FARITIIA. gl. K.' ' SeaUl °' 
FERA. Hicber? Jst es fera oder fera? für 
fera spricht fearu, wenn dieses, und nicht 
faru, die riclitigc Form ist. Cf. das golh. 
fera, pars, regio (Marc 8, 10) und pars, 
membrum (Eph. 4, 16); dem goth. quam 
ana föra magdalan, vemt ad partes mag- 
dolan, entspricht das hier dem pi fearu sy- 
nonyme pi halbu in pi halbu hiericho, 
juxta latus hiericho. Rb. und halba, regio, 
p/aga. — Cf. auch fiara. 
viae transversae , uueka in antbra fera 

kiuuante. gl. K. 
pi fearu (in Ib. sieht pi faru), pi halbu, 

ex adver so, extra in parte. Rd. 
Gehört 

1NFERONOLIHHA (in fcronolihha?). Pa. 
gl. K. und inferanolihha. gl. K., un> 
dique, 
hieher? 
ELNFERI, ad/. 
einferihanckendi, tato laiere pendens. gl K. 
einferi, pervicax. Ra. 
ainferi, intentiosus. Sg. 913. 
FART (farti), /., gabrt; nord. faprd, alte, 
farth, iter. 

Bedeutung und Gebrauch: 
nart, incessus. M*. 
uart, curau. Prud. 1. 
uerti (gen.), profectus. Ii 2. 
farti, fugae. VA. III. 160. 
in tbero ferti zi babiloniu, in transmu 

gratione babyJonis. T. 5, 3. 
ferte, via. N. 36, 7. 
▼arti, orbita. Prud. 1. 
farti, procursu. VA. XII. 379. 
illigeru farti, rapido cursu. Em. 14. 
fart, iter. Rb. 
fart, obitum. Pa. 
ferte, semitae. N. 76, 20. 



ferte, vestigia. N. 76, 20. 

varti, reeessus (pl). Prud. 1. 

fart in, meatibus. Prud. 1. 

uarlin, lapsibus. Prud. 1. 

ferti, recursus (pl.). Mcp. 

uart, proccjtsio. M. 30. 

fart, transitus. gl. K. 

fart, transitio. Ra. • 

fart, adoentus. Mcp. 

fart dero argon, //fr-. N. 1, 6. 

ist ze hello min fart Ps. 

locum, ubi sit pes, uart, ejus. M«. 

ferte, fone egypto. N. 77, 2. 

uerte dero uuereltc. Syl. 

in ferti, in via. Ib. 

in ferte int in gange. O. IV. 5, 2. 

daz ih zegote folletanero uerte irouio 

den solla. N. 15, 8. 
hugeta zc sinero ferte, ad eurrendam 

viam suam. N. 18, 6. 
ze guotero ferte gegürtet Mb. 
rot am, uart, nativitatis nostrae. Mb. 
(der sterro) uuehscloe sina uart Bo.5. 

cursus, a ertin, ferebatur. oty. 
per ludibria, uart in. Prud. 1. 
er fuar aar thera ferti nahtes mit gi- 

uuurli. O. I. 19, 13. 
thera ferti er uuard irmuait O. II. 14.3. 
uuas in thrato herti tbaz uuetar in 

theru ferti O. 111. 8, 14. 
giaug ouh in thera ferti mit in tbo ko* 

sonti. O. V. 9, 10. 
so thia fart iru ni uueritun thie daga, 

tbie uuir nu sagetun. O. I. 14, 18. 
tbaz kind gidualta thia fart, ni uiiiir* 

tun siu es anauuart 0. L 22, 9. 
tbaz ir uuizil mina fart, thero uuego 

ouh uueset anauuart 0. IV. 15, 14. 
thia fart sie al sogisitotun, iobselbon 

druhtin betotun. O. V. 16, 10. 
iro ferti iltun. 0. I. 27, 13. 
tbo quamun ostana in thaz lant, tbie 

irkantun sunnun fart, 
sterrono girusti, thaz uuarun iro lieti- 
0. J. 17, 9. 

fer 
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ferten (itineribus) sincro cuuigheite. Nb. 
onh selbun tbeso ferli ni uuurtin, er 

ni uuolti. O. II. 4, 108. 
thoz er theru selbun ferti fon uns fir- * 

driban uaurti. O. II. 5, 25. 
so thaz beri ibo gisaz, tbaz brot glse- 

gonotaz az, 
iz uuuahs thar tbcra fcrti in mnndc ioh 

in benti. O. III. 6, 36. 
suntar sie ia tbcn fertin oub lazarum 

irkantin. 0. IV. 3, 4. 
nement sie tbannegoumatbera langen 

nngilouba, 
ioh klagont tbcra fcrti thia filu lan- 

gun herti. 0. V. 6, 46. 
sie bifiang iz (Hohl) al la farl, tbob 

sies ni uuurtin anauuart, 
so iz blintan man biriuit, then sunna 

biRcinit O. II. 1, 49. 
Gehört fcrti, anlam, porticum. Ra. auch hie- 
her? in Pä. und gl. K. steht fasti. 
Form und Flexion: 
n. $. fart. Ps. Mcp. ßo. 5. Syl. N. 1, 6. 49 t 
24. Ra. gl. K. O. I. 18, 1. 
uart. Ms. Prud. 1. Bib. 1. 5. 7. 
g. s. ferti. O. 1. 19, 13. II. 14, 3. IV. 5, 51. 
farti. VA. III. 160. 
uerti. H. 2. 

ferte, N. 77, 2. 104, 38. 113, 4. 139, 4. 

Mcp. Bo. 5. 
uerte. ßo. 5. Syl. 
d. t. ferti. 0. I. 17, 58. III. 8, 14. IV. 5, 3. 

V. 8, 14. 9, 10. 10, 36. T. 5, 3. Ib. 
farti. Em. 14. VA. XII. 379. 
ucrli. M«}*. Bib. 1. 2. Gh. 1. 2. 3. 
uarti. VG. I. 286. Bib. 7. Prud. 1. 
ferte (uerte). N. 15, 8, 18, 6. 36, 7. 

104, 37. Riep. 
Jerta. Nh. II. 
a. s. fart. Pa. gl. K. Rb. VA. VI. 24. 0. I. 

14, 18. 17, 9. 22, 9. IV. 15, 14. V. 

16, 10. iS. 67, 20. 117, 25. Mcp. 
uart. Mb. Ep. caij, 1. 3. 4. 6. Bo. 5. 
n.a.pl. ferti. O. II. 4, 108. 
uartL Prud. 1. 

ferte (uerte). N. 76, 20. 93, 1. Bo. 5. 
Mcp. 

HL 



g.pl ferto. 0. V. 17, 24. 
d.pl. fertin. 0. IV. 3, 4. 

farti n. Prud. 1. 

uartin. Prud. 1. 

ferten. Nh. Mcp. 
FARTM VN, n. pr. 
FARTMAN. 
FARTMUODI. 
FARTBETTI. 
FARTISEST. 
FARTSTAT. 

ANAFART./. (Mitfabrt). 
n. s.? anafart, inritptioncs. VP. 
d. s. ana fcrti, impeln. Rb. 

anauerti, impetu. Mß. MiJ>. infesta- 

iione. Can. 10. 
ana uarti, impetu. Bib. 1. Sb. aß 
flalu. Gc. 3. 
INFART, f. ((Einfahrt). 
n. s. infart (uuirt iruueret). N. 31, 3. 
inuart, mealus. D. II. 318. inuart 
himilriches. N. 91, 14. 
d. s. inueirli (sie), iransito (sie). Rb. 
inuerte, atriis (domus). N. 91, 14. 

hiatu. D. II. 328. 
inucrite (sie), hiatu. D. II. 328. 
a. s. infart, introitum. N. 120, 8. daz sie 
imo nc liezen infart. N. 23, 9* 
inuart, ostium. Mz. Bib. 1. 
invart, jamiam. Sb. M. 9. Can. 10. 

11. 13. 
inuarth, ostium. Bib. 2. 
a.pl. in uarti, adilus. Prud. 1. 

in ferte des himclcs, limina. Mcp. 
UMBIFART, /. (Umfabrf). 
rf.,.umbiuarti.Le .2 g /m 

umptuarti. M. 31. ob.j 
a. s. umpiuart, rotam. VA. VI. 748. 
d.pl. um beferten. D. II. 333. i, anfracti- 

umbeuerten. D. II. 328.) 6us. 
JÄRUMB1FAR T, /. 
d. s. an der idr umbeuertc des zo- 
diaci, anmia peragratione. Mcp. 
UBARFART,/ (lUbrrfabrt). 
d. s. ubarferti, transitui. II. 21. 
a. s. nperuart, excessunu M. 30. Gb. 1.3. 
ÜFFART,/ (SUffa&rt). 

[38] 
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d. s. urfcrtl. N. H. 

ufrcrlc. N. 7, 9 46, 9-i' 
a. s. uffart (ze himilc). Oll. N. 63, 10. 
ÜFFARTSUN, hiebet? s. UFWARTSUN. 
in ÜF. 

URFART, /, transmigratio. Rb. 
UZFAllT,/ (3luöfa6rt). 

n. s. uzfard: morganlih uzfar<l, exi- 
tus matitlini. Bib. 1. (in Ps. 2. sieht 
morganliho uzfard.) 

d. s. uzferti zi bnbytoniu, transmigra* 
tione bnbylotds. T. 5, 6' 

a. s. uzfart, exitum. Pa. Ra. gl. K. got 
pchuolc dina infart unde dina 
uzfart. N. 120, 3. transmigratio- 
neni. T. 5, 6. 

d.pl. uifcr lim, eaitibus. Rb. 

a.pl. uzfcrlc, exi t um lustsarne uzferte 
luost du dinen gelriuuuon. N. 
61, 9. uuazzero. N. 118, 136. 

rZFARTBUOII. 
ITfDERFÄRT, /., recursio. Riep, (gehurt 

uuidurfart, trico. Aid. 2. hieher?) 

u. s. uuideruart (allero dingolih ha- 
bet sina uuideruart), reatrsttm. 
Bo. 5. 
WEGAFART, /. 

d. s. fon thero uuegeuerti giuueigit. 
T. 87. 

WAZARFART, /. («©afferfa brt> 
a. pl. uuazz er ferte, exitus aquarum. N. 
106, 33. 

R1IS.SAFART. tusiuiu? Tg. 1. 
MDERUART, /., dacensio. N. 41, 7. 
FUlllFART, /. — (absque vectigali et eo 

quod dic'Uitr Turfa rt. Urk. v. 1198 iu MB ) 

ti. s. furcfnrt (tuot dia fürefart, prae- 
volat). Mcp. luost dia furefart, 
praeibis. Nz. II. 
furcuart. Nz. 
FL'OZFART, /. 

a. s. fuozfnrt, expedilionem. VV. 
FRAMFART, /. 

d. x. in framfarti, successtt. VA XII. 616. 
HOHFART, /, £o(6fabrt (£offarO- 

d. s. in hohferti (han ih gesuntot). Co. 
BIMILFART,/., ^immflfabre. 



g. s. himilferte. Nm. II. ^ 

himelferte. Nm. 
a. s. himcllart. Mcp. 

a. pl. Ii i m c l f u r t c, mcatus codi. Mcp. Bo. 5« 
HINAFART,/., £iu fahrt. 

n. s. hinafart, exitus (truhtencs todes). 
N. 67, 21. obiiits. R. oatra, p ei- 
se ha. Ic. 

g. 3. hinauarti, descensionis. Sb. Gh. 1. 52. 
3. 4. exitus (oder n. $.? n. a. pl.?) 
Prud. 1. 

hinauerti, descensionis. RL 30. 
hinauerle (daz uuaren gelüste 
dera hinauerle). N. 38, 4 
a. s. hinafart, obitum (herodis). T. 9,3. 
hinauart(uui) her unsabinauart). 
Lu. 

HERAFART, Jgxrfabrt. 

a. s. ih uueiz iua herafart, ir suachet 
unsan heilant. O. V. 4, 41. 
HERIFART, nord. herferd, £ctrfabrf. 
n. s. heriuart, expeditio vel praeparatio 
belli. F. 
hcruart, expeditio. Wn. 232. 
d. s. heriuerti, expedilione. Mart 
a. s. heriuart, profectionem (secundam 
paravitj. Mc\ Bib. 1. 2. expeditio- 
nem. Mv, Bib. 1. 2. 
heruart, profectionem. Bib. 5. 
n. a.pl. heriuerti, expeditiones. D. II. 379. 
SCEFFART, f., @d)tffabrf. 

g. s. seeffarti, nuvigationis. Mart 
SAMANTFART, /. 

d. s. uujiilnn in aucsan in thero sa- 
mantferti, in comitatu. T. 12, 3. 
STERNENFART, / 

d. s. tnitsternen forte, sideris cursu. Riep. 
ZÜOFART, f. (3ufa6rt). 

n. s. zuovard, sueeessus. Prud. 1. 
d^s. dero zuouarli, ad'itu. I). IL 346. 
a. s. zufart, aditum (regnij. Rc. 
FART, in. oder n.? Nur im Gcniliv, adverbial, 
wie des sinJcs, bei Olfrid. 
sin friunt ihar thes fartes steit loset 

sincs uuortes. 0. II. 13, 11. 
ioh tharbetin thes sindes thes iro hei- 
minges, 
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sar io tbes fartes thcs eigenen lanles. 

0. III. 26, 18. 
tha^x nibein tbes fartes tho tharbeti 

thar suertea 0. IV. 14, 8. 
ioh giangun sar lhes fartes al scrag 

beimortes. O. IV. 34, 22. 
tbiu nuib sar tbes fartes giangnn beim- 
ortes. 0. IV. 35, 39. 
tbie sie tbo thes fartes gifiangun mi- 
thontes. O. V. 13, 36. 
GAFERTI, n. 

n. s. dax geuerti (geuerte) sineroiwcar. 
nationis etc. uuas praeordinatum. 
Wm. 5, 15. 
(er nragete in dabi, wax sin ge- 
vertc scolle sin. D. III. 77.) 
g. s. des sempbten geuertes, placidimo- 
deraminis. D. II. 342. 
GAFARTO, m., ©«fährte. 

n. *. g i u e r t o, conviator. Gd. 1 . comes. Prad. 1. 
d. s. kafartin. Gh. 3. i Mm ; tJt 

kifartin. Ob. 1. 2.) 
»./»/. geuirten. Org. 
g.ph geferlon, comitum. Mcp. 
d.pl giferton. 0. V. 9, 40. ) 

giuertun. Mr. Bib. 1. 2. >, comitibus. 
giuertin. Sb. ) 
cs.pl. tise geuertun (musas). Bo. 5. (oder 
ist es a. pl vom fem. giferta?) 
FARTIG (hiervon unser fertig). 

n. $• tu- fartiger, profugtu. VA. X. 720. 
n. *. i*. Icrtigat/a/Mmmcfärtigachnup- 

feda, mobilem nexum. Bo. 5. 
a. pl m. u a r ti g a. Mo. Sb. Bib. 1 . 7. \ . expedi. 
fertika. Zf. Uos,para- 
fertige. Em. 27. {tos (ver- 

uertige. Bib. 5. Inaculos). 
UNFARTIG. 

in unuertigen, inaccessus. Bib. 2. 
EBANFARTIG (ebenf artig, von gleichem 
Gange ). 

sin stern nc ist cbenfertig. Mcp. 
UNEBAINFART1G. 
a. s. m. uncbcnfcrtigcn, anomalum 
(merenrium). RKp. 
ANAFARTIG (a.tfärtig). 

a n i u c r Ii g i , iavium. D. II. 313. (od. wirf.?) 



n.s.f. anavartigiu. obvia ffro/a grafisj. 
VA. III. 499. 
WIDARFARTIG (wiberftUtig). 

a.pl.m. uuidarfartiga, reduces (sociosj. 
VA. I. 394. 
IIOHFARTIG, bo<bf5rtig, boffSrflg. 
ne uuesent Loh fertig, nolite ejferri. 
iN. 74, 6. 

hobfertich uuarin, stiperbi crant. N. 
77, 13. 

n. s. m. hobuarlignr, contumax. Prud. I. 
d. s. m. huhfertigemo, superho. 'S. 100,7. 
a. s. m. hobfcrligcn (Hut), snperbum. 
N. 74, 8. 

a.pl.m. bobfcrligc, superbos. Nsm. 

HINAFARTIG, binfärrig. 
d.s.m.n. an demo hinafertigen stupfe, 
transitorio momento. Bo. 5. 
DUR1IFARTIG. 
ir bus ne ist turbfcrlig, neque tränst- 

tos. N. 143, 14. 
durubfartigu, pervius (usus tectornm). 

VA. IL 4f>3. 
durah varliga, meatus (aurium clausus). 
Prud. 1. 

durubfartigun, pervia. D. (ist vielleicht 
die obige Glosse aus VA.) 
UNZUOFARTIG. 

a.s.n. uninofartigar, inaccessam (so- 
lis radiis speluncam). VA. III 195. 
DHURUIIFARTLlfl, exlricabilis. Ja. 
FÜRT, gurt, vnditm, ongcls. fyrd. 
n. s. furt. Ib. Rd. Bib. 1. Sal.4.\ 

vurt Tr. Hd. SaL 1. (, vadum. 
uvrt. Sg. 292. ) 
g. s. furtes: in die niderostun ursiaht 
furtes. F\v. 

n pL {'JZ U r ya ' m '\> «<"*<>• 

FüRTI (gfirtb). ÜZALU.XFÜUT. RUOCH- 
FURT. FRANKONOFURT, g r a n f f u r t. 
CEIZOFURT. IJIRZFURT, £er$fort> (so 
auch sDrforb aus dem angs. oxenaford). 
THEOTFURT. STARASFURT. STETI- 
FURT. STEI NFÜRT.SWlNFURT(e d> » ein* 
furt). Ortsnamen. 

[3SM 
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FERJAN (faxten, ftyiffm), goth. farjan, ire, 
angcl*. fcrjan, ire, vehere, porlare. 

Bedeutung und Gebrauch: 
ferren, vela dare classi. Bo. 5. 
ferita, transfrclavit. T. 54, 1. 
ferita zc itaüa. Bo. 5. 
die den mere ferrent in skeffen, qui 

descendunt mare in navibus. N. 106, 23. 
ferilon, remigabant. Bib. 6. 
ucritun, legebant (erttam). Mz. 
feritun in tben undon. O. II. 8, 12. 
mit ferennu quaniun, navigio venerunt. 
T. 236, 7. 

Hicber auch die cnlstcIUc Glosse zi uue- 
rienni mcalö, a vehendis mercidibus 
(wohl zi uerienne meatö, ad vehendis 
nurcedibns). gl. K. 

fereton da» scef. Mcp. 

petrus sar tbes »indes bigonda suim- 
manncs, 

mit minnu ioh mit unillen ni mobt er 

mo gistillcn, 
tbie andere zi lante quamun feriente. 

0. V. 13, 27. 
selben krisles stiaru ioh sinera ginadu 
bin nu zi tbiu gifiarit, zi Stade hiar 

gimiarit, 

bin nu mines nuorles gikerilheimortes, 
ioh uuil es duan nu enti, mit tbiu ih 
fuar ferienti. 0. V. 25, 4. 
Form und Flexion: 
Inf. ferren. Bo. 5. 

zi ueriennk gl. K. 

mit ferennu. T. 236, 7. 
(sie) ferrent. N. 106, 23. 
(er) ferita. T. 54, 1. Bo. 5. 
(sie) feritun. O. III. 8, 23. 

ueritun. Mz. Bib. 1. 2. 6. 

ferilon. Bio. 6. 

ueriton. Bib. 4. 

feretön. Mcp. 

ueritan. Bib. 4. 
p.a. ferienti. O. V. 13, 27. 25, 4. 

g. pl. ferrantero. Rb. 
UBARFERJAN, übcrfcbifftit. 

Inf. ub.rferr.n Rd.J <tf/fi 
ubarlcrren. Ib. i ^ 



lare. 



(er) ubar ferita, transfretavit. Frg. 3. 

(sie) ubarferiluo, transfretoverant. T.SÜ. 
FERNAWA (-17). 
FERISCIF. 
FERISCAZ. 

FERISTETI. Ortsnamen. 

VERINGA (SScrgtn), Namen einer curtis regia. 

FERJO, m. 

Bedeutung und Gebrauch: 

nauta. VP. 4. Mcp. Em. 19. H. 25. 

charon. D. II. 335. 

nauclcrus. Em. 11. 

remex. M. 33. Tr. Eut Ja. M*. Sb. Bib- 1. 

2. 5. F. Bo. 5. 
remus. Rb. 

stiurante, ferio, remigio. Ic 
tu s. ferio. Em. 21. Ja. 1c. VP. 4. D.U. 335. 
ferro. H. 25. 
uerio. Tr. Eut 
ucro. M 33. 
n.pl. feriun. Em. 19. Bib. 1. 2. 
ferien. Bo. 5. Mcp. F. 
ncrigun. Sb. M<. 
uerigen. Bo. S. 
ucrigin. Bib. 5. 
a. pl. f e r r u n , remos. Rb. 
FORAFER10, m., proreta. Em. 21. 
FERIO, n. 
n. a.s. ferid. Em. 21.) 
uerilh. Gb. 6. )' 
ferit, theloncnm. D. f. 342. 
d. s. in detno ucride, in 

M. 31. Lc. 1. 2. 3. 
d. pl. ferid in, remigiu. VG. I. 202. 
FERARI, m., remex, nauta. Pr. e. 
FARJAN oder FARTJANl 
er farta: 

ib uueiz er tbes ouh farta tbes hou- 

bites ramta, 
thaz er thaz gisitoti Iben meistar ir- 
rclitl O. IV. 17, 3. 
GAFARJAN (oder GARARTJAN?), 
(sie) gifartin: 

thaz siu (uuib) tbes gifartin oba 

sie nan tbana fuartin, 
odo thaz gisilolin, gifuaro thai 
gilegitin. O. IV. 35, 25. 
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ARFARJAN. 
arfarta, excipit (incautum ei ohtruncat). 

VA. III. 332. 
arf arten, exceptum ( virum immerserat). 
VA. VI. 17a 
FARÖN. 

(er) farota: 

oda er horta gahun fon then theiz 
gisahun, 

uuiolih er sih farota, in themo ber- 
ge sih gibilodta. 0.1V. 16, 30. (oder 
gebort es zu farw? aber Olirid bat 
davon gifarauues). 

FARTÖN. 
ANAFARTON. 
Inf. anafarton: biginnit sie anafar- 
ton mit cgistieben uuorton. O. 
V. 20, 96. 
(er) aaauertot, invadit. Gc 3. 
(sie) anauartont, inpetunt. Gc. 1. 6. 
er änauarlota, faciebat impeium {vaza- 
no guot). Bo. 5. 
ANAGAFARTÖiN, GAANAFARTON. 
Inf. anagiuartun. Can. 10. ),perva- 

anagiucrton.Sb.Can.il.» dere. 
(sie) anagiuarton (sie), imptiunt (sie). 
M. 29. 

(er) ganauartota, capetsit (Spiritus 
coelum ). Prud. 1. 
FÖRJAN, fübrett (cf. angcls. for, iter, före, 
vehiculum, iter, gradus, accessus, coetus, 
Signum ). 

Bedeutung und Gebrauch: 
fuorin, dnecre. IN. 81, 2. 
xe fuorennc, vehere. Riep, 
ler unsih fuoret, vector. Bo. 5. 
fuorit, piovchit. Gc 5. 
fuoret, adducet. N. 121, 4. 
fuorton. subvehebant (lecticam). Mcp. 
fuorcl unsib zc marlyrio. N. 107, 11. 
fuorluu mib, deduxcruut. N. 42, 3. 
fuaremes, ferinuts (vex'dlnm). II. 24. 
fuortun, tidenmt. VA. V. 582. 
uuarlun, detulerunt. Gc. 3. 
dine evangeiistae dib f uoreul aftcr uucrl- 
te. NU. 

fuorcnl dih ze bimclc. N. 90, 12. 



zi theru steli fuart er thia drubtincs 

muatcr. O. 1. 11, 26. 
fuorent iuuih aba uuege. Bo. 5. 
du fuortost mina sela fone hello, ab- 

strax'uti. N. 29, 4. 
siu fuart er in lant, thaz ib nu zalta. 

O. I. 19, 17. 
Jieliam fuorta enrrus in coelum. N. 39, 5. 
fuorta sia in obenahliga luft- Mcp. 
suntuuint fuorta er fone hinaele, tränt- 

tulit. N. 77, 26. 
uuorrent, iollcnt. M. 31. 
fuorta in uffen sinen skerten^or/at 1 //. Nd. 
fuorta uzer in mitten, eduxit. N. 135, 11. 
fuoret nah imo xyrium, irahit. Mcp. 
fuorta, volvebat (argenteas undasj. ßlcp. 
fuorti faz thuruh thaz tempal. T. 117« 
man fuarti tbib dotan. O. V. 20, 85. 
fuori, inferto (vallos). VG. II. 40ü. 
uuorenteroo, subvehente. M. 28. 
fuoruntar, texens (perpetuis secuta seni- 
lis) . Prud. 1. 
fuorta, assumpiit. M. 30. 
tbaz fruraa tbic gibura fuaren in thia 

sciura. O. II. 14, 108. 
mit reitun furentero, aurigarum. Gc. 8. 

(far-?) 

tbanana er nan fuarta in cina bürg 

guata. O. II. 4, 51. 
zucne, sagen ih thir thaz, tbic zaltuu 

al thaz. ni uuas, 
quatun sie iz gihortin, tboh si ni uuibt 

fuarl.n. O. IV. 19, 30. 
tbie iudeon nan bistuantun, ni uuestun 

uuaz sie fuartun, 
sprachun zi imo in farun, so sie gi- 

uuon uuarun. O. III. 22, 9. 
u u o r r a n , ferre (in cruentum ). Prud. 1 . 
uuranter, sustinens (saxi pondera). Prud. 1. 
fuore, gerat. Mcp. 
fuarrat, gestamini. Rb. 
forit, gestat. gl. K. 
quae gestas, fuorist. Aid. 4. 
foarant, gestiunt. Pa. 
die (cquos) iro ubcrmuoti fuoret N. 75,5. 
fuaris in inualc. O. IV. 12, 44. 
so du ewin inwit fortos. Hild. 
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fuorit, vexat. D. II. 318. 
uuorit, discit. Aid. 1. 

thcn onaginni ni fuarit ouh enti ni bi. 

ruarit. 0. II. 1, 11. 
ia iz hcrza min ni ruarit noh sulib bolo 

fuarit O. IV. 12, 20. 
tbia bluat tbia erda fuarit iuh akora 

alla ruarit. 0. V. 23, 275. 
thaz epil tbaz sciton fuarcnt ioh man 

mit bonton ruarcnt. 0. V. 23, 201. 
fuarit, trcgit, vegitat. Ib. 
forrcnt, vernutt. V. 
widarort förjan: 

uuanda inan druhtincs uuorl fon tod c 
fuarta uuidorort. O. IV. 3, 5. 
mite forjan (mitffibren): 

mite fuoret (iro sectatorcs). Bo. 5. 
heim förjan (bcimfubrtn): 

(er) beimfuorta. Bo. 5. 
hina forjan (^infubrni): 

tbo irslarb tber kuning herod, ioh 
hina fuarta nan tod. 0. I. 21, 1. 
bera förjan (b<rfu&ren): 

(sie) fuartin sih bera. O. IV. 17, 19. 
berasun förjan: 

oba tbiz ist tbcs sun, ther liuti 
fuarta berasun. 0. II. 4, 29. 
dana, dannan förjan: 

dana uuorran. Mtj. Bib. 2.\ , asportare 

dana uuoran. Sb. Bib. 1. \(tc facit do- 

dan uoren. Bib. 5. ) minus). 

dana uuoris. Ma. \ 

danauortis. Bib. 1. V, obigeres. 

danewortist. Bib. 6.) 

ib fuorta andere scla dannan. IN. 29. 4. 

dana uuorta, asportavit (pari cm vaso- 
rum domus dei). Mx. Bib. 1. 2. 

(er) fuarla tbana. 0. III. 4, 30. 14, 9. 
III. 19, 11. 

danauorlun. M»;>. J, ttderitnt 

danauuortuu. Bib. 1. 2. Sb.) (lapides). 

fuartin tbana. 0. IV. 35, 25. 

luaret tbana (thio suhti). 0. V. 16,38. 

dana uorif, asportate. Bib. '7. 
dara förj an: 

du fuortost in dara. Nm. 13. 

ioh tber siu tbara fuarta. 0. 1. 13, 11. 
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inualer tbid guata thaz kind ouh 
thara fuarta. 0. I. 15, 11. 
darasun förjan: 
fnart er sar tbo tbarasun tben sei- 
bon sinan drut sun. 0. II. 9, 41. 
Form und Flexion: 
Inf. uuorran. Prud. 1. Mtj. Bib. 2. 
uuoran. Bib. 1. Sb. 
fuaren. 0. IV. 35, 53. 
fuorin. N. 84, 2. 
uoren. Bib. 5. 
ze fuorenne. Mcp. 
(du) fuaris. 0. IV. 12, 44. 
uuoris. Mo. 
fuorist Aid. 4. 
(er) forit. gl. K. 
foarit. Pa. 

fuorit. Gc. 5. D. II. 318. 
uuorit. Aid. 1. 

fuoret Bo. 5. Riep. NI 75, 7. 107,11. 
124, 4. 

fuarit. Ib. Rd. 0. IL 1, 11. 35. IV. 12, 
20. V. 23, 201. 275. 
(wir) fuaremes. 11. 24. 
(sie) foarant Pa. 

foront. Ra. 

forond. gl. K. 

forrent. V. 

fuorent. Nli. N. 90, 12. Bo. 5. - 

uurrent. Le. 1. 3. 

uuorrent M. 31. 
(er) fuorc. Riep, 
(sie) luaren. 0. II. 14, 108. 
(ib) fuorta. N. 2i», 4. 
(du) fuortost. Nm. N. 29, 4. 

fuortcsl. Nm. II. 

fori og. Uild. 
(er) uörla. Ob. 3. 

fuorta. Mcp. ßo. 5. N. 39, 5. 77, 26 
135, 11. iSd. Prud. 1. AI. 30. (Jh. 1.4. 

uuorta. nik. Bib. 1. 2. 

fuarta. (). I. 13, 11. 15, 11. 31, l. II. 
4, 29. IV. 3, 5. 

fuart er. O. I. 11, 26. 19, 17. II. 9, 41. 
(*ie) fuortun. VA. V. :^2. N. 42, 3. 

uortun. Mt}\ 

fuarlun. O. Bl. 22, 9. 
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uuortun. Bib. 1. 2. Sb. 
uuartun. Gc 3, 
fuorton. Mcp. 
(du) uortis (wortist Bib. 6.)* Bib. 11. 
(er) fuorti. T. 117. Bo. 5. 

r aar Ii. 0. V. 20, 85. 
(sie) fuartin. O. III. 14, 9!. IV. 17, 19. 19, 

30. 35, 25. 
imp. s. fuori. VG. II. 409. 

fuari. 0. 1. 19, 7. 
iwp.pl- fuarrat. Rb. 

fuaret. O. V. 16, 38. 
uorit Bib. 7. 
p. a. forendi. gl. K. 
foarenti. Pa. 
fuarenli. Ra. 
fuorendo. Nd. 
fuorende. Nd. II. 
n. s. m. fuoruntar. Prad. 1. 

uurantcr. Prud. 1. 
d. s. m. uuorren temo. Gd. 3. 
uuorentemo. M. 28. 
uuorontcrao. Gd. 2. 
furentemo. Gd. 1. 
a. s. f. fuorinta. N. 70, 1. 
g. pl. füren tero. Gc. 8. 
SCEFFUOR ANTI, 6chiff ffifirenb. 
ther sceffuorando sc, 
Aid. 4. 

SCUOBFUORANTI, ©ebuppta fO^renb. 

seuobfuorundun, squumigeras, Aid. 4. 
GAFÖRJAN. 

Inf. gifuaren: ni molit er nan, birua- 
ren noh uuergin ouh gifuaren. 
O. II. 4, 107. 
(er) eifuarit, vegitat. Bl. gehört wohl 

hiehcr*, cf. fuari t, vegitat. Ib. 
(sie) kauorant, pipringant, als Glosse 

zu convectam. M. 20. 
(er) cofoaro. Pa. gl. K.j 

giuuoTO. na. ) ' 
(er) kifuarla, lustravit (filios suos in 

ignej. Rb. 
p.p. caforit, vectus. R. 
caförit. Pa. \ 
kifuarit Ra. >, invehitur. 
kifoarit. gl K.) 



gituarit. 0. II. 1, 4. 
giuuorit uuerdan, ferri. VA. VIII. 710. 
u u e r d c n , comitari ( arcam j'tusit co~ 
mitari secum). Mi^. 
gefuoret uuerden, provehi. Bo. 5. ze 
dinge, ad Judicium ditei. Bo. 5. uuirt 
(dara undc dara). Bo. 5. uuerden 
sie (xe tale). N. 136, 1. uuurden in 
eilende. N. 70, I. 
giuuret uuerden, comitari. Bib. 1. 2. 
n. s. m. gefuorter (in ihscli). Bo. 5. 
w. /. zartlicho gcfüoretlu, delictis 
afflnens. Win. 8, 5. Hiehcr? 
hina uf kefuortiu. Mcp. , 
n. plm. cafortc. Pa. |. vari- 

k a f i a r t e (cl. f i a r-). gl K. ' antur. 
ABAFÖRJAN, abf Obren, 
apauuioret (sie), devexit (silvam). VG. 
II. 207. 

UBARFÖRJAN (überfubr«n> 
ubarfuarta, transvexit. IIb. 

ÜFFÖRJAN (auffübmi)j cf. bina uf ke- 
fuortiu in gaforjan. 
füorta of (in dar bertuom), submove- 
bat. Mcp. 

UMBIFflRJAN. 
(er) fuoret ambe den himel, movet. 
Bo. 5. 

p.p. ni umbiuvrit uuerden, non circum- 
fernmtir. A. 
ANAFÖRJAN (anführen), im />/«*/. u. p. p. 
mit ga, 1 • 1 •' 

(er) anauuarc, ingerat. D. II. 3S8. 
(er) aaagafoorla. X.^ ^ 

anakaforta. R. )' 
p.p' anakaforit, invectus. R. X. 

... ist caforit R.} jWwVar . 
ana ist katont. A.J 
1NFÖRJAN («infübren). 

(er) i nf üore, inportet (dia menegheit). 
Bo. 5. 

(sie) inuörUn. Mz. j Muxerunt. 

inuuortun. i»ib. 1. 1.) 

ANTFÖRJAN, entführe», 
(du) infuorest dem geuualtigeo sin 
zorn, exarmaveris. Bo. 5. 
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(er) intfuarit: Hat sih in nintfuariL 
O. I. 1, 77. 
infuoret (era). Bo. 5. 
(er) intfuarla: 

tbia frama er uns intfuarta. 0. 
II. 6, 37. 

mit scaden si io inlfusrta, thes 
ih ofto fualta. 0. IV. 31, 34. 
(er) intfuarti: 

fon herzen iz nl intfuarli thiu 
unser ubarmuali. 0. II. 3, 48. 
(ir) inf&ortint: 

infuortlnt ir mir einen uredeo. 
Bo. 5. 

p.p. infuoret babo. Bo. 5. habe. Bo. 5. 
UNINFUORET ist imo des gnada. N. 
20, 8. 

ARFÖRJAN. 

(sie) iruurtun (?), castra moverttnt. M. 2. 
ilieber? ist es iruurtun, castra- 
verunt? 

iruurtun (?), exciderunt. Sbe. Hieber? 

odor ist es irwurtun? 
(sie) iruurtin(?), amoverent (ne legem 

amoverent a corde suo). Hie- 

hcr? Sb. Bib. 1. 2. haben nirvjrtin. 
imp. «. erfuori thesau kclih fon mir. 

T. 181, 2. 
imp.pl. arfuarret, asportatc. Ib. Rd. 
p. p. iruurit uuirdil(?), defeclusesL M. 2. 

Uieber? oder zu furjan, castraret 

Gehört anch folgende Glosse hieber? 
iruuorit My. Sb. Bib. 1. 2. 
iruorit. Bib. 6. 
ifuorct. Bib. 8, 13. 
irnueril. Bib. 5. 
iruorot. Bib. IQ. 
irfuretint. Bib. IL 
ÜZFÖRJAN (auöfübrtn). 
(er) uzfuoret, edueit. N. 134, 7. 
(sie) uzfuoront, exportant. VG. III. 402. 
imp. s. uzfuori. M*. Bib. Io, cjiccfmcde 
uzfuorc. Bib. 5. \ cxercilu). 

W1DARFÖRJAN (wiebuffibrdi). 
uuidar fuartoti, rcveclans. H. 4. 

FARFÖRJAN (»erführen). 
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in vitula 
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(du) firuuoris. Sb. \,1ransis (pecer 
firuuoris. MX. 6. > tum reliqma- 
uiruooris. Bib. 1.2.) ram haeredila- 
tis tuaej. 

(er) ferfuoret iz aba demo uuarenze 
demo lukken, traducit. Bo. 5. 
uerfuoret dih ferro fonesinemo 
gczclte, emigrabit te. N. 51, 7. 
(sie) ferfurent, transfentnt. Rc. 
(ih) firuorre. Lc. 2. \ 

firuuorre. M. 31. f - 
ferfuorre. Lc. 1. 3. ' 
feruuorc. La. I. 1* ) 
(du) ferfuorlost (uuinegarten ozier 
egypto), transtuUsti. N. 79, 9. 
, (er) faruuorta, transtidit. VA. IL 327. 
firuorta. M»j. ) 
firuuorta. Sb. Bib. I. 2 \> m 6 rml 
(sie) firuuortun, transtalerant. Bib. 1.2. 
ferfuorton (den berg fone ~ju- 
daea). N. 45, 3. 
p.p. ferfuoret uuerdent (die bergs), 
transferentur. N. 45, 3. uucrtlcn 
(filü ejus), iransferaniur. N. 10S f 10. 
a. s. m. ueruuorten, traaslatum. 
Bib. 2. 

FRAMFÖRJAN, FRAMGAFÖRJAN. 

(er) fram fuorit, provehit (aurora cur- 

stts). II. 3. 
imp. $.? f r a m g i f u o r e , ptovehere (sie). V>- 
p.a. fram fuorr ende, captivans (capti 

vitalem). N. 67, 20. 

p.p. 

g. 8. m. n. framgifuartes. Ib. ) , pro- 
f r a m k i fu a r t e s. Rd. ) vteiat 
d. s. m.n. framgifuartem«, proveclo. 
Bl. 

ZAFÖRJAN (j<rfübr«n> 
Inf. zcfuoren after allcro uncrllc 

N. 16, 14. 
(er) zefuorct: tiu bisa dia nabt xc 

füoret. Bo. 5. 
imp.s. zeirfuore, dis/ice (dia blimü) 

Bo. 5. 

p.p. ziuorit. Mif>.Bib. 1.2.Juurtin, drji- 
»ivuorit. Sb. *ccrentur (a 

suis). 

21 
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sivnorit uuirdit, feretur (de). Prud. i. 
zefooret uuerden sie, disperd. N. 89, 
16. ist (in alle gentes). N. 88, 42. ha- 
bent sie dina ca, dissipaverunt. N. 
118, 126. 
ZÜOFÖRJAN, jufübrtn. 
Inf. zuofüorcn (mit hcnde den tod). 
Bo. 5. 

(sie) fuorcnt imo geba zuo, adducent. 

K. 71, 10. 
ZOGAFORIT, advcdus. R. 

FÖRA, FUORA, /., itio, profectio, comitutus; 
portal io; gcslamen; conditio; occasio; np- 
paratus; sustentatio ; a/irnentutn ; Stipendium. 
In Rücksicht der letztem Bedeutung ist aber 

anch Wurzel FA. in Erwägung zu ziehen. 

Gehört auch fuara, oppido. Ra. (cf. fara) 

hieher? uure, clausula (bei Stim|tf etc.). 

Em. 31. (cf. wori, clausuni, Wiu 863.) ist 

wohl nidit hieher gehörig. 

fuara, profectio. VS. Sg. 292. 

oi bilharf thiu sin fuara thero engilo 

stioro. O. II. 4, 68. 
ibaz selba inquad in uuara thiu aflera 

fuara. 0. IV. 5, 62. 
thu bist rehto in unara tbcsses man* 

nes fuara. 0. IV. 18, 14. 
fuora, angarias. D. I. 342. 
bi then ir rehto in uuara irhnabet thesa 

fuara. 0. IV. 16, 48. 
ih sagen iu, quad, in uuara, ni bin ih 

thera fuara. 0. IV. 18, 17. 
tbaz thionoti imo in uuaru mit suli- 

chcru fuaru. O. IV. 4, 26. 
fooro. gestamine (lenio aselli), portal ione. 

Tg. 3. 

ni nuizun uuir in uuara sines selbes 

fuara. 0. HL 20, 18a 
fura, mammona. gl. K. 
uuora. Mt»*. Bib. 1. 2.), vel heri, appara. 
unori. Bib. 7. \ tum (escarum posuit). 

fuora, parata. Prud. 1. 
fuoro, sustentationis. N. 108, 24. 
uuora. Gc. 7. uuoro. Gc. 1. 5. 6. M. 29., 

sustentationi. 
fuora, Stipendium. VP. stipendio. Prud. 1. 
III. 



vuora, stipendia. Prud. 1. .- ; 

fuoro, aliniento. Bo. 5. 

fuora, alimoniam. Prud. 1. 

fuora, eibus. N. 64, 10. 

fuora, esca. N. 103, 27. Bo. 5. 

fuoro, pastionis. A. 

fuora, pabulutn. Mcp. 

fuoro. Bib. 1.5. Prud- 1. uuora. Ib. vuora. 

M«. Sb., pastum. ' - 

uuora. Can. 7. uuöro. M. 26. uüoro. Can. 

10. uuoro. Sb. Can. 11., paslclli. 
fuora, eibaria. N. 77, .25. 
(tumbes uihes fuora (gutter). D. BI. 34.] 
mit stnrchcrun fuoro keazzet. 22, 5. 
iro selon zc fuoro. N. 101, 7. 
dia fura gab ih mincro seio. N. 41, 4. 
mit sieht er o fuoro, facili glande- Bo. 5. 
iro fuora habciil sie. N. 4, 8. 
himclisca, kcisllicba l'uora. N. 21, 27. 
sorgun uuilon umbc uual uuilun umbe 

fuora. N. 3S, 12. 
der fuoro gebo triptolcmus. Mcp. 
n. s. fuora. Bo. ö. JN. 64, 10. 103, 27. VP. 
Bib. I. 5. 

fuara. VS. Sg. 292. 0. II. 4, 6a IV. 5, 62. 

uuora. Ib. 

vuora. Sb. 

vuora. M«. 
g. s. fuoro. N. 77, 13. 108, 24. A. 

uuort Sb Can. 11. 

uüoro. Can. 10. 

uuöro. 31. 26. 

fuara. 0. IV. 18, 17. 
d. s. fuoro. IV. 22, 5. 101, 5. Bo. 5. Tg. 3. 

uuoro. Gc. 1. 5. 6. M. 29. (es über- 
setzt sustcnlationem, dem aber im 
Text ad vorangeht.) 

fuora. Prud. 1. 

uuora. Gc. 7. (cf. die Bemerkung zu 
dat. uuoro.) 

fuaru. O. IV. 4, 26. 
a. s. fuora. N. 4 , 8. 21, 7. 22, 2. 38, 12. 
58, 16. 64, 10, 103, 21. 106, ia 110, 
5. 144, 15. 145,7. 146,9. Mcp. Prud. 1. 

uuora. Mi]». Bib. 1. 2. 

fuara. O. III. 20, 183. IV. 16, 48. 

fura. i\. 41, 4. 

[39] 
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uuori. Bib. 7. 
n.a.pl. fuora. N. 77, 25. Prad. 1. 
vuora. Prud, 1. 
fura. gl. K. 
FÖ RSAL, n., alimenlum. Tr. 
UBARFUORA, / 
d. s uberfuoro, liucu. N. 72, 21. 
Gehört uuorag, uuorigi, uuuarigi bie- 
her? s. diese Wörter in W. 
FÜQR61N, alere, eibare. 

(er) fuorot, pascil, alit, eibat, so fuo- 
rot er dih in himile mit sin 
selbes anasihtc. N. 36, 3. die 
aber rebt uuizzin in in selben, 
die fuorot daz. N. 36, 10. sie 
fuorot, daz sie in anaseben 
muozen, daz fuorot alle die 
cives. N. 147, 3. mit dien (sa- 
cramentis) er genuoge fuorot. 
N. 80, 17. 
au orot. M4. Sb. Bib. 1. 2.» . 
uuorit. Bib. 5. ],pasctt. 

(sie) fuoronl: die (arbeite) fuoront 
dih dar in seli. N. 127, 2. 

(ih) füerota dib mit mincrao guote. 
Bo. 5. 

(er) fuorota, eibavit. N. 80, 17. 

(fuorote Mos.) 
GEFUOROT uuirdest, pascerh. N.36,3. 
uuurden mit dero boleskcfle des 

etangelii. IN. 121, 5. 
givurot uuirdist, pasceris. Gb. 4 
-FL OH IG. 
CHORiNFUORIG 
g. s. m. n. ebornfuoriges, arisliferae 
(segeln). Prud. 1. 

TODFUORIG. 

(it.pl. totfurgiu ticr. D. III. 26> 
DORNFUORIG. 
d. pl. dornfuorigan, spiniger is (st irpi- 
busj. Prud. 1. 
SEWFUORIG. 
d pl. seimfuorigan, fiavis (oleis}. 
Prud. 1. 

GIUUARODA, idonea. D. I. 341., bicber? oder 

zu WAR. 
FÖRARI, »1., bojulus. Pa. Ra. gl. K. 



FUARUM5A (ondtoortanga), 

II. 344. .t »! 

1NFÖRIDA? 

d. s. infuaridn, invectione. Rb. 
FARFORIDA, /. 

a.s. u i r u u o r i d a, transmigrationem. Bib. 1. 2. 

ANAGAFUORTl, /. 

d, s. in dera anakifaarti, invectione. Rb. 
UMTARFUOR MSSA, /. 

nntarfu amissa, subvectioaem. Ib. subvec- 
tione. Rd. 
GAFORI, ad/. 

cafori, apln (modu/atio). Pa. gl. K. 

cafoari. Pa. gl. K. j 

kifuari. Ra. >' apta - 

kifori, apta (modulatio). Ra. oportunrnn. 
gl. K. 

cafoari, aptam. gl. K. 

gifuari in nt uuard in es gifoarL 0. IV. 

19, 27. ist vielleicht suis/, 
a. s. caföaren, aptam. Pa. 
n. a.pl.n. kaforiu, apta. R. 

kafuoriu, Icommadata. Da. 
Ist kiforosla. gl. K. kiforasta. Ra., op- 
tima (collalio) hieber zu ziehen? 
GAFÖRO, adv. 

caföro. Pa. kiforo. gl. K-, optus. kaforo. 
Pa. kiforo. gl. K., prosperum, -vielleicht 
auch kiforo, prospero, feKci. gl. K. köa- 
nen ad/, seyn. 
kaforo, aple. R. 

g i 11 u a r o, deemtins. R. ; oder ist es giwaro 
gifuoro in foleuuich, ad praeliandua 

com in ns. Bib. I. 
giuoro. Mi. Bib. 7.j, commintu (adprae- 
g in uro. Sb. ) liandttm comminus). 

giuuoro, commimts. Marl. Gd. 1. 
gifuaro. 

zalt er ouh tho tburuh not, uuio 

tbcr uuizod gibot, 
giuui»so thargifuaro, thazmanm- 

hein ni huoro. O. II. 19, 2. 
thiu uuib gifuaro stunntun, thii 

allaz scouuotun, 
sie uuarun uuartenli, uuara man 

nan legiti; 
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tbaz siu thes gifartin, oba sie nan 

tbana fuarlin, 
od« tbaz gisitotin, gifuaro thargi- 
legitin. O. IV. 35, 23 -26. 
UNGAFORI, abstrusum. Pa. 
uncafori, abstrusum. gl. K. 
ungavori ist, ittfestut» est. Em. 20. 
ungafoari, absurdum. Pa. gl. K. 
ungafuora, iacommoduni. Can. 10. (oder 
subst.?) 

ungaforiu, incommoJa. Em- 29. 

incongrimm. Pa. gl. 
ungifuaro (uuaz uitgifoaro ibinaz 

ist, so ungiwacbo riutist). 0. V. 

7, 20. 
GAFÖRI, n. 

Bedeutung und Gebrauch: 
kafori, compeudium. R. 
knfuarre, compendio (mortis sacraej. 11.22. 
kafuari, commodum, lucntm. UJ. 
gafori, commodo. Can. 4. 
za gafore, ad commodinn. II. 
giuuori, commoda. AI. 5. Sb. Can. II. 
gifuri, emoiumentum. L). 
giuuurin, comiaodis, lucris. Sb. Gb. 4. 
kiuuori, lucra. Gc. 5. 
kifori, prosperitas* Ra. 
gifuoru, swnptus. T. 67, 12. 
al kifuari, supeilectile. Ic 
alliu kifuori, utensilia. Ic. 
kefori, (sint) prutextu (justitiae). Gc. 8. 
givuori, honorem. VG. IV. 326. 
zi sinetno gefuore, m villam suam. Gx. 
gifuor tuonter, commodans. W. 
tbar uuas grases gifuari. 0. III. 6, 33. 
sie lliablun tbes gifuares sid tho fram 

roortes. 0. IV. 8, 27. 
uuib quad er innan tbcs gib mir tbes 

drinkannes, 
nnird mir zi gifuare, tbaz ih mib nu 

gikuale. O. II. 14, 16. 
tbu muh Iis quad siu eiiian ruatn iob 

ein gifuari mir giduan, 
mit tbemo brunnen thu nu quist mib 

uuenegun gidranklist. O.II. 14,44. 
nist man, tboh er uoolle, ther tbaz gi- 
fuari irzelle, 



ioh ouio sih man tbar frounent, tbar 
ellu thio tbriu boent O. V. 23, 127. 
durb irdisk gefuore tuont sie alliu iro 

uuereb. Woi. 6, 5. 
geuunnnen bus unde husce, cbennn 

unde eigun unde aoder geuuore. N. 

40, 4. 

tbes oppbercs ziti uuarun entonli, 
fuar er oub tbo sarc zi sinemo gifuare. 

O. I. 4, 82. 

Form und Flexion-: 
n. s. kafori. R. 

kifori. Ra. 

kafuari. Rd. 

kifuari. Ic 

gifuari O. III. 6, 33. 

gifuri. D. 
g. s. gifuares. O. IV. 8, 27. 
d. s. gafore. R. 

gafori. Can. 4. (oder ist es der dat. 
commodo durch den nom. gafori 
glossiert?) 

kafuarre. IL 22. 

gifuare. O. I. 4, 82. II. 14, 16. 

giuuorc. D. II. 285. 

gefuore.. Gx. 
a. s. kafori. £c. 8. 

kaueri. Gc 9. 

gifuari. O. II. 14, 43. V. 23, 127. 

givuori. VG. IV. 326. 

giuuori. Wm. II. 6, 5. 

gefuore. Wm. 6, 5. N. 40, 4. 

gifuor. W. 
n. a />/• gifuori. Can. 10. 

giuuori. M. 5. Can. 11. Sb. 

kifuori. Ic. 

kiuuori. Gc. 5. 

gifuoru. T. 67, 11. 

giuuri. Can. 11. 

gifuora. Can. 13. 
d. pl. giuorin. M. 30. 

giuuorin. Sb. Gb. 4. 

givürin. Gh. 1. 3. 
UNGAFÖRI. 

Bedeutung und Gebrauch: 
ungafuori. Em. 21. unkifuori. Ib., dis- 
pendium. 

[39-] 
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HPgifu©rir>, dispendiis, W. 

u n gi fuo ri, dispendia (uioraeJ.VkAll. 453. 

ungifuori. VP. 

ungifuari. INIart- 2. Sg. 292. 

u.igi uuari. Gc. 3., dctrinxenlum. 

u n g i u u orc , dispendio, detrunento. Prud. 1. 

ungafori. D. ungafuori. W. uogafuari. 

Can. I. 2. ungauori. Can. 3., incom- 

modum. 

ungefure, incommoditates. Hd. 
ungefuoris, adversitatis. Mcp» 
unkifuare, improbitate. Ic. 
ungcuuorc, discrimine (carnis). Ar. 2. 
ungafori, dijficullutes. Ein. 19. 
ungcfuore, mulis. N. 100, 5. 
uugiuori. AI. 29. ungiuuorj. Sb. unga- 

uuori. Gh. 2. 3., dttmna. 
ungifuori, lemjKstas. VA. XI. 423. 
unk i fori, molestia. ttf. 
unkifuari, oi/\r. Ja. 
ana unghifuari, sine impeditncnto. Ja. 
sie habent in aia uuari zuiualt un- 
gifuari) 

sie himilriches tharbent ioh innan 
beebe uuerbent. 0. V. 20, 115. 
Form und Flexion.: 
u. a.s. ungafori. £). 

ungauori. Can.*X 

nnkifori. Kr. 

ungafuori. Ein. 21. W. 

u n g i f u o r i. VA. XI. 423. VP. 

uukifuori. Ib. 

ungafuari. Cau. 1. 2. 

unkifuari. Ja. 

ungifuari. MarL 2. Sg. 292. 0. V. 

20, ll.i. 
u» gi uuari. Gc. 3. 
unghifuari. Ja. 
ungil'uri. iMait. 2. 
g. s. ungaforcs- Can. 9. 

ungafuorcs. Ein. 4. Cau. I2v 
ungefuoris. IMcp. 
d. s. unkifuare. Ic. 

ungiuuore. Prud. 1. 
ungeuuore. Ar. 2. 
ungcfuore. N. 100, 5. 
*. a.pL ungafori. Em. 19. 
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ungiuori. M. 29. 
ungifnorü VA. III. 453. 
ungiuuork Sb. Prud, 1. 
ungiruri. A. 
ungauuori. Gb. 2. 3. 
▼ngefuore. Rg. 2. 3. 
ungcfuore. Can. 13. 
ungefure. Hd 
d.pl ungifuorin. \V. 

ungiuüorin. Gc. 1. 6. 
GAFÖRÜH. 

kafoorlibhiu v. kafokiu, apia. R. 

Cotnpar.: 
kafoorlihbor, commodius. R. 
gliifuorlihhor ) . 
kiuuarlicbor. t» " n P<™""' ^ 

GA FORSAM. 
». s. m. givörsamcr, covtpendiosus (txi- 

tusj. Prud. 1. 
o. s. m. kiuuorsamin, oporUuwm. Ic. 
(oder dat.7) 

CompaT. : 

kifuorsamor, compendiosius fad correp- 

tionem veniimt). Rc 
gcfoiirsamcro, compendiosius. Gc 11. 
GAFßliSAMO, adu. 

giuuorsamo. Prud. 1.) , Continus (lo- 

girursamo. Eb. S qnuatar). 

cafoarsamo, congrua* Pa. gl. K. 

FAR- (v,cr-, gelb, fatr- und fra-), FORA 
(Oor, go(b. faura, faur), FURI (ffir, golh. 
faur), FRA (gojh. r ra) UB j FRAM (golb. 
fraiu). Cf. grieeb. sorgU, foL pro, per, und 
sanskr. pra-, vor-, fort-, param, )ctlfeit*, 
puraf, toor. 

Obgleich die goth. Partikeln fair und faura 
(faur) der Form nach nicht mit fra und fram 
zu einem und demselben Stamme, sondern jene 
zum satiskr. para, alias (wovou param, jfU' 
frittf, der acc neutr. ist), diese zum sanskr. pra, 
pro, zu gehören scheinen, so weiset doch wie- 
derum die Bedeutung von faura (faur) dieses 
dem sanskr. pra (selbst das skr. puraf schliefst 
sich der Bedeutung nach näher an pra als an 
param) und die Bedeutung von fram dieses 
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dem sanskr. pasam zu. Dalier wage ich nicht 
die Trennung dieser Wörter tu unternehmen. 
Kram scheint zwar auch der Form nach das 
sanskr. parara zu seyu und könnte daher von 
fra abgesondert und xu fair, faur gebracht 
werden; aber der Absonderung desselben von 
fra widersetzt sich der Zusammenhang des frum 
mit fra (cf. primus und sanskr. pralhama); 
auch fiele, da fair, faura sich aus fra entwic- 
kelt haben können (cf. pers. fer mit skr. pra), 
das mit fair, faura vereinigle fratn wieder zu 
fra, wodurch alle 4 Formen sich wieder als 
mit einander vereint darstellen. Hiezu kommt, 
dafs wohl auch sanskr. pra und para ursprüng- 
lich Eines Stammes sind, entweder wenn man 
sie mit Polt für Comparalivformen (? cf. Suffix 
R im Sprachschatz 11.) von api und von apa 
(mit Abwerfung des anlautenden A) hält, des 
Stammes ap (also auch allhd. ab, fona, afar 
mit fora,furi, far, fram zusammenhängend 1 ?), 
oder, wenn man nicht den Abfall eines A vor 
pra und para annehmen will, des Stammes pa, 
fiir dessen ehemaliges Oaseyn eben so gut para, 
»Isapa für den Stamm ap, sprechen darf. [Auch 
wenn man ap als a-p ansieht und mit ßopp 
apa als compos. von a nnd pa annimmt, so 
Irin wieder ein Stamm pa hervor fden freilich 
das griceb. *o (in *Su, aofr«., iti," etc.), dessen 
* aus x enlstaaden ist, nicht beweise!/ Sanskr. 
para, alms, kann, obgleich es mit a para gleich- 
bedeutend ist, doch einem andern Stamme als 
apara, und, statt durch den Abfall des Anlaots 
A von apara entstanden zu seyn, einem Stamm 
pa, wie apara einem Stamm apa, angehören; 
das goth. afar spricht zwar für einen Zusam- 
menhang mit apara, daraus folgt aber nicht, 
dat das sanskr. para sich aus apara erzeugt 
Lall«.] % 

Für das AHhd. wird die Absonderung des fra 

von far ganz unmöglich, da far llicils das goth. 

fair, theik das goth. fra ist uud außerdem auch 

mit furi und fora wechselt. 

L KAR-, FIR- (die Form fir entspricht dergolli. 
fair; das A in far scheint tlieils unmittel- 
bar aus einem sanskr. A sich entwickelt 
zu haben, thcils einen Uebergang des far 
aus goth. fra anzudeuten), goth. fair-, 



alts. far-, angs. for-, nord. for- (gewöhn- 
lich in der Bedeutung von fura, t>or ; doch 
auch in einigen Wörtern als far-, ö«r-, z. 
ß. forakt, SSeratfyfung, forrad, Starrarb), lit. 
par-, per-, nculiochd. »fr-. Statt der For- 
men far, fir finden sich auch die Formen 
fer, for, für. 

far. Aid. 4. Bib. Bib. 1. 7. Bl. Can. 1. 2. 3. 

8. 10. 11. 12. Ct. Da D. II. 336. E. Gc 

3. 4. S. Gd. 1. Gh. I. 2. 3. 11. Ja. Ib. Ic. 

gl. K. Ky. Pa. Ps. 2. Ii. Ra. Rb. Rd. Rf. 

Rx. Sb. Sg. 70. 209. 913. Virg. W- Wo. 2. X. 

far und var. Can. 9. Em. 1—24. 33. Gc. 
3. 9. Prud. 1. 

var. Ar. Em. 27. 33. Pb. 2.'Sg. 193. Tg. 5. 
fir. Ar. 2. 4. Bib. Bib. 3. 9. 12. Bo. 2. C. 

Co. 2. D. II. 323. 326. 336. 341. 346. 379. 

Db. Em. 1—24. 32. Ep. can. 6. Ep, P. 1. 

Fst Gc. 4. 7. 11. 12. Gh. 2. 4. Ho. 1. 2. 

Ja. Is. K. gl. K. Ky. Le. 2. 3. Mos. N. N. II. 

0. Pr. e. Ra. RB, Sal. I. 2. 4. Scb. 75. 
Sg. 91 1. 913. VP. 2. Wn. 863. 

fir und vir. A. Bib, 1. 2. 5. 6. 7. 10. U. 

13. Can. 10. 11. 13. Ct. Ec. Gc. 1. 5. 6. 

Gd. 1. 3. Gh. 1. 3. Le. 1. 5. M. Prud. 1. 

Sal. 3. Sb. Tr. VP. 1. Virg. Zf. 
vir. Bib. 8. Can. 6. 7. 8. D. II. 326. Ep. 

can. 1. 3. 4. Gc. 3. Gh. 6. Hd. Le. 4. 

Marl. Oll. Prud. 2. Ps. 2. Rg. 1. Ru. Syl. 
fer. A. Ar. 2. 3. Bib. 9. ßo, 1. 4. Can. 12. 
Co. 1. D. IL 2S5. 311. 322. 323. 335-336. 
342. 346. 351. Ec. Em. 1—24. 32. Ep. can. 
2. 6. F. 1. 2. Gc. 1. 5. 10. Gh. 2. 3. II. 
Ho. 1c. gl. K. L. Le. I. 3. O. HB. Rc. Rg. 

1. 2. Ru. Sal. 1. Sch. 75. Sg. 183. Virg. 
VP. 4. Wo. 3. Wn. 244. 

fer und ver. Bib. 1. 2. Bo. 5. Can. 13. 

Co. 3. Eb. Gc. 6. Gx. La. I. 1. Mos. 

Mart. Mcp. M. N. II. Org. Prud. 1. Wm. 
ver. Bib. 4. 7. Co. 4. 1). II. 316. 317. 319. 

342. Gc. 3. 5. Ild. Iis. Le. 4. M. Ran. 

Syl. Wh. Wn. 232. 460. 
for. Asc 1. 3. Br. Can. 4. Ct. 96. D. n. 284. 
285. 286. 337. Da. Em. 1 — 24. 29, Frg. 
Gc. 9. Gh. 1. 2. Ib. Ic gl. K. Pa. Po. Ra. 
Rb. Rd. Schw. Tg. 1. Virg. W. Wess. 
formonanti. O. 
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for und vor. Gc. 8. T. 
vor. Pfl. 4. Prud. 1. 
für. Can. 8. 13. D. II. 322. 343. 344. Em. 33. 
F. 1. H. Hild. gl. K. Ra. Ran. Schw. T. 
für und vur. Prud. 1. 
vur. Em. 1—24. PH 4. Virg. 
Es wechseln nach dieser Uebcrsicht zwischen 
far (var) und fir (vir). Bib. Can. 10- 11. 

Ct. Gc. 3. 4. Gd. 1. Ja. Ky. Rn. Sb. Sg. 913. 
far und fer. Can. 12. Gc. 3. II. 
far und for (vor). Gc. 8. ü. Ib. Pa. Rb. Rd. 
far nnd für. H. Em. 33. 
fir (vir) und fer (vcr). A. Ar. 2. Bib. 2. 
Can. 13. Co. 1. Ec. Em. 32. Ep. caa. 6. 
Gc. 1. 6. Gh. 2. 3. Hd. Ho. Lc. 1. 3. M. 
MarL Mos. N. 0. RU. Rg 1. Itu. Sch. 75. 
Sal. 1. Syl. 
fir (vir) und for. Gh. I. 
fir (vir) und für. Can. 8. 
for (vor) und für. Schw. T. 
fer (ver), für. F. 1. Ran. 
far, fir (vir), fer. Gh. 3. Bib. 1. 7. 
far, fir (vir), for. Gh. 1. 
far, fir (vir) und für. Can. 8. 13. 
far, fer, for. Ic. 
far, fir, for, für. Ra. 
far, fir, fer, for. Gh. 2. 
for (var), fir (vir), fer (ver), for (vor), 
für (vur). Em. 1-24. Prud. 1. Virg. gl.K. 
Ausserdem zeigt sich in 1s. auch fyr neben 
fir und infiriwiz, curiosus (nord. forvitinn) 
wechselt firi (viri) mit firu, vuiri. — In D. 
II. 320. steht auch fuir- statt fir-. — Biswei- 
len wechselt es mit fra, wie in ferscz und 
frasez (beides bei N.), frawaz (Ja.) und far- 
waz, framano (R.) und farmano, frascur- 
git (Pb. 2.) uud farscurgit. Die Wörter, die 
im Goth. fra haben, zeigen im AUbd. immer 
far, fir, z. B. goth. fravaurht, ahd. far. 
worht, goth. fravardjan, ahd. farwartjan, 
goth. fradeiljau, ahd. farleiljan, frabai- 
ran, ahd. farberan, goth. fragildan, ahd. 
fnrgcllan, goth. fraliusan, ahd. farliusau. 
Ueberhaupt sind nur 4 goth. Wörter vorfindlich 
(nur verba), die das Präfix fair haben, fair- 
vriljan, fairrinnan, fairgreipan, fairhai- 
tau. Häufiger wechselt es mit furi (mit Bei- 



behaltung der Bedculnng von far, oder auch 
mit der Bedeutung von furi, x. B. feiiief Iben 
ginoz. 0. V. 5, 6.), wie farwerfan und fu. 
riwerfan, far- und furibiulan, far- ood 
furiberan, unfarburllih und unfuribortig, 
farhertjan und furibcrljan, far- und furi- 
dunsan, far- und lurisahhan, far- und 
furisagen, far-* und furisprechan, far- 
und furistentida. farslract und furigastract, 
far- und furislahan, far- und furizimbar 
jan; auch, doch selten, mit fora (die Bedeu- 
tung bleibt totr-) in farquidit und foraqui- 
dit, und in farfaran, forafaran, fufifi- 
ran. — Bisweilen ist daher nicht zu bestimmen 
ob für, welches sowohl eine Nebenform von 
furi und fora als von far ist, zu furi, fort 
oder zu far gehört; ist z. B. furheizo ab far. 
heizo oder als für iheizo, forabeizo s« neh- 
men? So ist denn auch bei 'f., der für sowohl 
für für (Talians Form für far) als filr fori 
netzt, nicht immer zu entscheiden, ob die mit 
für zusammengesetzten Wörter mit far oder 
mit furi gebildet sind und selbst von seinem 
for kann es zweifelhaft scheinen, ob es far 
oder fora, furi ist 

In faslant, fastrihhan. R. fichaufan. Sg. 
913 fichoufit. M. 31. zeigt sich auch die des 
R cnlblöfste Form fa; ist das Fehlen dieses Ii 
als ein blofaer Sehreibfehler anzusehen? — tu 
fillorini, bei Olfrid, ist R dem folgenden L 
nssimilirt. Auch wird far, fir mit folgendem 
L zu FL zusammengezogen in fliusan, flor, 
flornn, florari, floronheit, flornissida. 
flornussi, fliosari bei Bib. 1. 2. 5. 7. Can. 
C 10. 11. 13. Co. Ec Gc 10. Gd. 1. Gb. 1. 1 
K. M. N. R. Ran. Rc. Sb. T. Virg. in flosari. 
gl. K. gaflaosari. Pa. kiflos. Asc. 3. kcflos. 
Asc. 1. kiflosida. Ra. in flazan, flatari bei 
Bib. 1. 2. 5. 6. Can. 10. 11. I). II. 317. Em. 19. 
Gc. 3- M. Pn. Sb. — In frezan ist auch far 
(fra?) mit dem vokalisch anlautenden Worte i" 
der Form fr zusammengezogen; schon das goih. 
hat frei, frelun neben fraitith. Cf. auch 
miüelhochd vreischan. S. auch forscon. 

Die Wörter mit dem Präfix far, fir (fer, 
for, für) sind folgende: 

farebbian. -Ahlen, -ödjan. -alten, -ar- 
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mit -irron. -einjan. -einödL -eaton. 
— As jan. »' • 
-bannan. -bergan, farberjao. farberit 
-bilidon. -bintan. -biutan. -blasan. 
-blichan. -bliwan. -bluobon. -bollan. 
-boson. -bouuit? -brecbao. -bruban. 
-brievit. -brinnan. -brennjan. -bren- 
nida. 

— jagon. — jehan. — jehunga 

fargän. -gangan. -chaufao. -chauflih. 
-gaumoloson. -geban. -gift. -giftjan. 
-gcltan. - geltunga. - geaan. - gihti- 
goti. -gihtigi. -gibtic -chiuian. —(in* 
xan. -cblenchan? -gnitan. -chnietjan. 
-cbront -cbntst -chnislida. -chnus- 
jan. -grintilon. -chunnan. -cbunst 
-cbastjan. -cbaat -chustida. 

fardagcn. -damfjan. -damfunga. — dam- 
d od. -damnunga. -damlib. -tarchinit. 
-tarchnili. -dawjan. -teiljan. muotfar- 
denchidi.-dencbjan. -denchitlib. -den- 
jan. -bidarbjan. -dorren, -tilon. -tili- 
gon. -dingjan -dingon. -dinsan. -dio- 
nen. -lochen (part.). -dolea. -dultjan. 
-dose«, -turat? -tragan. -tragani. -tre- 
tao. -tretjan. -droscao. -triban. -tri. 
bari. fartruvren. -trostjan. -troatida. 
-droebjan. -druchida. -tuon. - 1 u o m j a n. 
-tuhan. -tuhlan. -tuhida. -dweabjan. 
-dwengjan. 

farfaban. -fallan. -faran. -fa rannt, -fuo- 
ran, -fuorida. -fchon. -firrjan. -floh- 
lini. -fliuban. -flnoban. 

farhaben. -babida. -hengjan. -bengida. 
-haltan. -haltida. -baltani. -halsida. 
-hertjaii. -baubiton. -howau. -hazjan. 
-beict. -heilit. -heizo? -belan. -ho- 
lanlih. unfarbatit. -hcrunga. -herjoo. 
-hintarjan. -blaufan. — blozzan (part.J % 
-bruomit -hugjan. -hundit -huorjan. 

farlati. -laxan. -lazani. -laznisst. -la- 
zari. -leibjan. -ligan. -ligari. -leganL 
-leitjan. -leitida. -leitani. -leiti. -lct- 
tari. -leitig. -leidon. -liban. -logan. 
-loogian. -louginunga. -liusan. -lor. 
-lorni. -loranlib. -Inst, -lornissi. -lor- 
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nisaida. -loranheit. -torjan? — liosari. 
-lieao. -gaumaloson. -losjan? -luchjan. 

Carmagan.-malan.-mulj an. -mulida. -ma- 
non. -manotillib. -mananga. -mana. 
-mano. -mamda. -mArjan. -meinison. 
-meinsamon. -mein jan. -raeinsami. 
-meinida. -meizan. -meizjan. -melden, 
-meldunga. -merjan. unfarmerit un- 
farmerida. -marrjan. -mcrrida.-mezan. 
-mezanbeit. -uiidan. -niidunga. -mie- 
ten, -misejan. -miskclon. -missan. 
-mnrnjan. -muchit. -murdjan. -must. 

farnemmet. — nevo? — neman. — nuraist.— no» 
mani. -nnmftic. -nibuli. — nibult -nik- 
jan. -nidarjan. -nidarnissi. -nidarida. 
-nidarari. -nidjan. -nozan. -nuwanaz. 
-nuoaot. 

farquedan. -cholan. -qnistan. 

farrechanon. -ratan. -ratani6si. -tecch- 
jan. -rächan. -rinnan. -ruohalon. -ruog- 
jan. -ruogidi. -ruchjan. -runjan. 

faraahhan. -sabbani. -sagen, -saga. -seg- 
jan.-salewct. -spanan. -spenton. -spild- 
jan. -spirnan. -spiwan. -sprechan. 
-spreebari. -spumjan. -spuon. -spirn- 
jan. -spurnida. abafarscaban. -scafan. 
-seefjan. -scatchjan. -scaltan. -sca- 
men. -seeidan. -seimfan. -scirbinon. 
-sciaban. -sciuxan. -senzjan. -scul- 
don. -sculjan. -screnchjan. -scrikjan. 
— scrotan. -scrovanet -sctitjan. -seuf- 
jan. -scunljan. -scurgjan. -scurgida. 
-scurgo. -scurfjan. -stan. -stantan. 
-staut, -stentida. -stanlnissi. -stant- 
nissida. -slantanllih. -stabon. -stelan. 
-stuilan. -stoppo. -stozan. -slrckjan. 
-stredjan. -strichan. -slurzjan. -aeban. 
-sibL -süblic. -schani. -seljan. -sc- 
lari. -seli. -sinchan. -senchjan. -sen- 
tan. -sentida. -santi. -sotan. -sezan. 
-sexida. -sex. -slaban. -slafau. -sla- 
fani. -slenkan. -slifan. -slindan. -sli*- 
fa it. -slizan. -smahan. -smahida. — s m el- 
xan. -smalzjan. -smuebt. -aniegun. 
-soidan. -snirfjan. -snuort. -suochv 
-suonjan. -sufan. -soufjan. -6 um jan. 
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-sumida. -sumig. -sweljau. ^tuncran. 
-swerunga. -swigen. -swinau. - s w i - 
nani. -swcinan. -swindan. -swcadjan. 
-swendi. 

farwalian. -waot -walpnussi. -wallon. 

-wehsaljan. -wchsaloo. -wehsaloti. 

-wuoljan. -wanjan. -werjan. -würg- 

ja n. -vrurchjan. -wcrdan. -wortani. 

-wurt -wcrljan. -wcrfon. -wurfjan. 

-worfani. -wcrran. -worrani. -wask. 

jan. -wiskjan. -wcsau. -wcsiti. -wc- 

«Anco, -wazan. -wazank — wazunga. 

— wazanjan. -wazoL -widaron. -win- 

tan. -wantalon. -wundani. -wizan. 

-wizan. -wizi. -wizlib. -wizig. -wiz? 

gerni- -wuofjan. 
farzadclon. -zanot. -zcrlil. -zart -zas- 

con. -zeran. -zihan. -zimbarjan. -zis- 

paq. -zaubarön. -ziuhan. -zuchj.au. 

-zunjan. -zwifalt. 

Diese untrennbare Partikel nimmt folgende 
Partikeln vor sieb auf: 
nn: 

unfirwihslit unverwchsclot. unver- 
waenet unfarwart. unfarlazan. un- 
virmitanlicho. uufermeret unfermc- 
rida. unfernumest. unfarburthh. un- 
farborgan. unfarbruumit. unfarho- 
lan. uniarbalit. unfardawit. unfar- 
dewiti. unfai traganlih. unfartros t i t 
unfarscaltan. unfarscrotan. unfar- 
stantantlih. unfarstantlib. unfarsto- 
lan. unfar8ehantL uofarslagan. un- 
farslizan. 
ana: 

anafarwerfan. anafargangan. anafar- 
stoian. 

in: 

in farlazan. 
aba: 

abafarwerfan. abafarmeizan. abafar- 
meizani. abnfa rb r echan. abafarho* 
wan. abafarscaban. abafarseul jan. 
abafarsnldan. 

uz: 

üzfarwerf an. uz farlazan. ozfarbr echan. 
uzfardcvfit. uzfartriban. uzfarstozan. 



nidars 

nidarfarwerfan. nidarfaraeurjaa. ni- 
darfaraUzan. ..,<,. .'• . 

.i foTa: i.: i. , 

forafarlazan. 
. dana: <• • — •• « 

. danafarslozan. 
zuo: 

zuofarlegjan. luofarliha naz. zuofar- 
ßibt, 

Ia 

uitf idirbit ....... 

ist sie auch einer andern Partikel vorgesetzt 
IL FORA., FURI, vor, für, golb. faura und 
faur (s. ahd. Präpos. S. 130. 131,), angols- 
fora-, forc, for, nord. for, fyri; cf. Iii 
pro(Präp.) und pra (Präfix), lal. prat, pro, 
gr. wgo, 6kr. pra (Präfix) u. puraf, ante. 
A. FORA, »or. 

fora, Ar. % B. Ol. Ca. 10. 11, D. IL 330. 
Em. 1-24. 29. Frg. Gc 4. 8. 9. Gh. 1. 2. 
II. Ja. Ib. Ic k. 1. 2. K. gl. K. Pa. R. 
Ra. Rb. Rd. Re. Rg. 2. Sg. 193. 242, Virg. 
Tora. Bib. 7. 13. Cao. 13. Gc. 1. 3. 6. 

Le. 3. Mart. Ps. 2. VVm. 
fora und vora. Bib. 1. 2. Can. 10. 11. Cd. 
Gh. 3. Le. 1. M. Prud. 1. Sb. T. 
fori. A. 
vori. Bib. 7. 
fori und vori. Can. 7. 
fore. A. Bo. 1. Can. 13. D. II. 2S4. 330. 
Nu. Syl. Sg. 183. Wm. 
fore und vorc. Bo. 5. Mcp. N. Org. 
furo. Gc. 4. Ra. 

voro. Can. 11. 
for. Em. 1-24. Ep. P. 3. IL Ic. Wn.460. 
vor. Bib. 5. Ep. P. 4. Hd. Mos. Wm. 
Wn. 460. 
fura. Can. 13. Sb. 
für. E. 

vuora. Em. 33. 

fora und for. Em. 1-24. IL Ic. 

fora (vora) und fura. Sb. 

vora und vori. Bib. 7. 

vora, forc, fura. Can. 13. 

vora, vorc, vor. Wm. 
1. Adverb. Seine Bedeutung gebt aueb in 

die 
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die des fori über; aber nicht immer ist 
ein solcher Ucbcrgang bestimmt nachzuwei- 
sen, da auch die Formen fnre und fore 
mit cioander wechseln; c£ den Uebergang 
der Bedeaümg in den praep. fora u. fnri. 
fuorton fore (a fronte) die Ucticam. 
Mcp. 

tbie ihar fora giangun. 0. V. 5, 61. 
fora ist, praeminet. Gc 8. 
ih uuas fore mit minero namehafti 

du enegen. Bo. 5. 
das selba nera stet da nora. Wm. 3,5. 
lä an iro lengi fore (la£s voraus, rechne 
nicht mit) den ahloden teil des (Ka- 
mel ri. Mn. 
fora, ante (Präpos.?). & 242, 
fora, praevius. Ra. 
fora, coram, palam. Pa. Ra. gl. K. 
fone deme dar fore stat. N. 10 (a), 15. 
so unir hiar fora zelitnn. O. V. 5, 12. 
thar sie fore (vorher) uuaren. Mcp. 
ih lertadih foredisen^i%/jnwm.Bo.5. 
then fora giu kascaffotos, quem ante 

jam plasmaveras. H. 24. 
lougin gegeben uuirdit fore/ nnde 

dara nah fuegi. Syl. 
nuanda ouart argera danne si fore 

nuare. N. 37, 6. 
dio (zeichan) er in fore teta» N. 27,5. 
nuio ih thar fora quad. 0. L 18, 55. 
daz fore, bat Sßorw (als Sahst). Org. 
Präfix in folgenden Wörtern (cf. auch FURT): 
F0RAB1LIÜ0N, -B1LADI. 
FORABOTO. 
FORABAUHAN. 
FORABURGI, -BÜRGO. 
FORABERATITIDA. 
FORABR1NGAN. 
FORACHÜiNDJAN, -CTIÜNDO. 
FORAGAN, -GANGAN, -GANGO. 
FORAGARWJAN. 
FORAGAL'MJAN, -GAUMO. 
FORAQUEDAN, -QU1TL 
FORAHAREN, -I1AHO. 
FORAFIEIZ. 
FORAHERZIDA, 
FORAHUIRA. 
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FORAHLAUFAN, -HLAUFO. 
FORAHLLXEN. 
F0RADE1NJAN. 
FORATAGIG. 
FORATEILA. 
FORATATI. 

FORAFARAN, -FERJO. 
FOKAL AM'. 
FORALIDO. 
FORALEGJAN. 
FORALERNJAN. 
FOR ALEISO. 
FORALAZAN. 

FORAMÜNDO, -MUNTSCAF. 
FORAMUBA. 
FORAMERRJAN. 
FORANAMO. 
FORABLNEIMJAN. 

FORASAGEN, -SAGO, -SAGA, *SAGIN, 

-SAGALIH. 
FOIUSEHAN, -SUIT, -SBHTIG. 

FOKASiN. 

FORASINGAN, -SANGABJ. 

FORASEZJANL 

FORASORGEN. 

FORASUONJAN. 

FORASPEL. 

FORASPRECHAN, -SPRACHA, -SPRE- 

CHO. 
FORASCAFFON. 
FORASCAWON. 
FORASCELLAN. 
FORASCR1FT. 
FORASTAN. 
FORAWELJAN. 
FORAWERCBL 
FORAWERFAN, -WERF. 
FORAVVESAN. 
FORAWISO. 

F0RAW1S, ÜNFORAWISS1NGÜ. 
FORAW1ZAN, -W1Z0, -WIZANTHETT, 
-WIZIDA, -W1ZAG, -WIZAGTUOM. 
FORAZEIGA. 

FORAZEIHAN, -ZEIHANJAN, -ZEIHA- 

NUNGA. 
FORA-GA-, 

foragabreitti. foragabreitter. fora 
[40] 
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gabrochan. foragachond jan. foraga- 

gaumit. foragagarwit. foragagar- 

wida. foragahcizan. foragadanch. 

f oragadenjan. foragalegit. foraga. 

lengit foragamein jan. foragamarta. 

foragamarchon. foragasaget fora» 

gasehan. foragaschantlih. foraga* 

sazter. -sezida. foragasuon j an. f o- 

ragaspentota. faragasprah. -spro- 

chan. foragascriban. foragastract. 

foragaslundan. foragaworfan. fora- 

gawizan. -wizida. 
FORA-AR. 

foraarteilit. foraarwech jan. 
FORA-BI. 

f ora bichennida. forabigaum jan. fo- 
rabibuotjan. forabifaldan. forabi- 
meinjan. -meinida. 
FORA-FAR-. 

forafarlazan. 
UN-FORA-. 

unforasiunig. unfo ra wissingu. 
UN-FORA-GA-. 

nnforagawizanL 
GA-FORA-. 

gaforabotot. gaforaf angon. gafora. 
redon. 
Bt-FORA- a. BIFORA. 
HI AR FORA. 

nist fiant hiar in riche nub er Iiiar 
fora intuuichc O. V. 2, 11. 
2. Präposition, mit dem Dativ; mit acc. nur in 
fora dib. K. 7. und in fora alle schi- 
nit, praepollet. Ic. ; aufserdem faran fora 
und forafaran fora bei T. mit dem acc. 
Ucbcr die verschiedene Bedeutung und An- 
Wendung dieser Präposition, und über ihren 
Zusammenbang mit furi, s. die ahd. Prä- 
positionen S. 130-144. Hier nur einige in 
der eben erwähnten Schrift nicht enthaltene 
Beispiele ihres Gebrauchs: 
uora imo, prae sc Marl, 
fore imo, in conspectu ejus. N. 14, 4 
fore dir geborgen. IN. 37, 10. 
fora theru uuihun ziti. 0. III. 6, 14. 
fore dero toufi. N« 80, 7. 
irsterhent fore demo hungere. Nd. 



den Bin goteheit fore all* n iltrta. IN. 

49, 2. 

fore dinen geteiloo, prae consortibus 

ims. N. 44, 8. 
fore iro manigi ne uaas ih mahtig, 

daz ih kesahe. N. 39, 13. 
fore slahi ze unlutreistc Mo. 
ih ne barg dina uuarheit foremiebe- 

lero manigi. N. 39, 11. 
du hielte mih fore dien sih sonffen- 

ten in den se. N. 29, 4. 
fore nuemo uuerdent sie dar gebor- 

gen? fore roenniscon getmobedo. 

N. 30, 2t. 
ih betota fore deino lode. N. 29, 3. 
du habest unsih kehalten fore unse- 
ren ahlaren. N. 43, 8. 
fora, propter. gl. K. 
fora zurkanke, pro defecto. Rb. 
fora des (s. ahd. Präp. S. 281). 

fore des bechereta er iro herzen. 
IN. 104, 25. 
fora diu (s. ahd. Präp. S. 284). 

fora thiu, quapropter. gl K. 
B. FURI, für; cf. FORA. 
Formen : 

furi. A. Bed. 2. Bib. 4. 10. 11. BI. Can. 1. 
4. 10. D. II. 285. 335. 336. 341. Ec 1. 
Em. 33. Frg. G. 1. 4. 5. 7. 8. 9. Gd. 1. 
Gh. 1. 2. 4. H. Ho. Ja. Ib. Ic. K. gl. K. 
Mart N. O. Pa. Pn. Ps. 1. R. Ra. Rb. 
Rd. Sg. 299. T. Tg. 1. Tr. Virg. YP. 
Wm. Zf. 

Turi. Bib. 7. Can. 6. 7. 11. D. II. 325. 
Ec. 2. Ep. can. 1. 3. 4. Gc. 2. Le. 2. Sal. 1. 
Sbe. Sg. 3. 
furi und vuri. Bib. 1. 2. Can. 13. Em. 
1—24. 26. Gc 3. 6. Gh. 3. Le. 1, 3. M. 
Prud. 1. Ps. 2. Sb. 
fura. Rg. 2. Can. 13. 

fure. Bib. 6. Bo. 1. D. II. 350. Gx. Ho. 1. 2. 
Mos. Mu. Rc. Rg. 1. 2. Rn. Syl. 
fure und vure. Bo. 5- Mcp. N. Org. Wm. 
für. Bib. 4. 5. 13. Can. 13. Ep. can. 6. Ic K. 
N. Pa. Rc T. Tr. Virg. Wn. 3355. 
vur. Gc. 3. HJ. 
für und vur. Bib. 4. 
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fori. Ib. gl. K.; er. fort 
fair (cf. firi). St 
voiri. Sb. 
finr. Wn. 460. 
for. Tr. 
firi s. far. 

fort und Iure. Ho. 1. Wn, 

fori (vari) and für (vur). Bfl». 4. Gc 3. 

K. Pa. T. Virg. 
fura und füre. Rg. 2. 
fori and fori. Ib. gl. K. 
fori (vari) und vuirL Sb* 
fari, fure, für. N. 
fori, für, för. Tr. 
fari, fura, für. Can. 13. 
1. Adverb, (cf. fora; s. auch die Mischung 

der Bedeutung von fora und furi bei 

den Präpos. fora und furi in den ahd. 

Präp. S. 130—147.) 

[diu fluot fure (torfifctr) was. I). 
III. 60.] 

der regan istuure, abüt. Wm.2, 11. 
du ist daz ungeuuitere dero infi- 

dclitatis oure. Won. 2» 12. 
kum uure. Wm. 9, 14. 

Zusammensetzungen (cf. die Zusam- 
mensetzungen mit fora): 
FURllLJAN. 
FÜRIBUNTAN. 
FUR1BUOGI. 
FURIBIUTAN. -BOTO. 
FURIBÜRT. -BURTIG. -BURT1GL 
FURIBURGI. -BURGO. 
FURIBR1NGAN. 
FURICHELLI. 
FURIGAN. -GANGAN. 
FURIGURTJAN. 
FURIGRIFAN. 
FURIQUEMAN. 
FURIHANGEN. 
FUR1HULZI. 
FURIHÜS. 
FÜRIHE1ZO. 

FUR1HERZA, -HERZIDA. 

FURIHERTJAN. 

FÜRIHLAUFAN. 

FÜR1DENCHJAN. -DAHT. -DAHTIG. 



FCRIDENJAN. 

FURIDIIIAN. 

FURIDINSAN. 

FURTÜRST. 

FURI TREFF AN. 

FÜRIFAHAN. -FANGON. 

FURIFARAN. -FART. 

FÜRIFEHTARI. 

FÜR1FLIUGAN. 

FURIFL1UZAN. 

FÜRILAGA. 

FURILADON. 

FURILIDAN, -LEITJAN. 

FURIMAGAN. 

FURINEMAN. 

FURINOMES. 

FURIREISON. -BEISARI. -BEISARA. 

FURIRINNAN. 

FURIßRUNNANI. 

FUR1RUCHJAN. 

FURISAHJAN. 

FÜRISAGEN. 

FURISE1IAN. -SIIITIG. 

FURISENTJAN. 

FUR1SIZAN. -SEZJAN. *-SEZIDA. 

FÜRISPRECHAN. -SPRECHO. (Das 
in Grimms Gramm. II. S. 728 aufge- 
rührte furisprahhi ist zu slrcicheo; 
der rod. hat furisprohhan.) 

FURISCAWON. 

FURISCIUZAN. 

FURISCORREN. 

FUBISTENTIDA. -STANTLIH. 

FÜR (STECH AN. 

FÜR ISTIG AN. 

FURISTOPl'ON. 

FURISTOZAN. 

FtRISLAHAN. 

FUR1SL1HAN. 

FÜR1WAIIST. 

FUR1WACHEN. 

FURIW ENTJAN. 

FURIW ARTEN. 

FURIWART. 

FURIWERDAN. -WÜRTI. 

FUR1WARNA. 

FÜR1VVÜRCHJAN. 

[40»] 
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FÜRIWERFAN. 
FUR1WIZ. -WIZI. -.WIZLIH. 
FUR1ZIMBARJAN. 
FUR1ZIUHAN. 
FURI-GA-. 
furigailjan. furigalcgida. furigasant. 
furigaspr ochan. furigascriban. fu- 
rigastatjan. f urigas tract furiga- 
slagan. furigawahsL foragaziu- 
han, -zuchit. 
FURI-AR-. 

furi arlidiL 
UN-FURI-. 
nnfuriburtig. unfurisehanli. unfu- 
ristentig. 
GA-FURI-. 

gafurihullot gafurifangon. 
HARA-FURI- s. HARAFURI. 
FÜRBAZ, a modo. Bib. 4. 
HINAFUR1, HINANFURl (6infur> 
na unde bina fure. Bo. 5. 
hina füre chan uuizen al daz chumf- 

figa ding. Mcp. 
ne furhte unsalda bina fure. Bo. 5. 
diu bina fure chumftig sint. Nd. 
bina fure ist iz. N. 115, 9. 
bina fure zit trostis. N. 36, 34. 
bier sceinet er gnada, bina fure 

sparet er die urteilda. N. 3*2, 5. 
bier ne-, nube bina fure. N. 43, 18. 
ih lobo in bina fure, dar rain leben 

ist, i« vita mea. N. 145, 2. 
bina fure ne uuirdet. Org. 
binne uurc. VVm. 8, 1. 
hini uur. Wm. Ii. 8, 1. 
binnan fure, a modo. N. 88, 8. 
binnan uure. Win. 4, 15. 
binnen fure, in longinqtmm. D. a st- 
cutis. Bib. 13. 
HARAFURI, ad medium (deducamus). Rc. 
[piugent sieb (die rippc) bere fure. 

D. III. 45 ] 
HARAFURIZ1UHAN. 

FURENOMES s. KAM. 

2. Präposition, für, mit dem Akkusativ, üeber 
den Zusammenhang mit fora und über die 
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verschiedene Anwendung des fori s. die abd. 
Präpos. S. 130 — 147. Hier nur einige, in 
der eben erwähnten Schrift nicht angeführte, 
Beispiele: 

autuurtit furi alle. Frg. 57. 

nc o paultts furi iuuuib in cruci gasla* 

gan ni uuard. Frg. 61. 
fure in uuerdent kesamenot alle diete- 

N. 40, 5. 

er ebumet fure sine fuozze. Nh. 

fure die gota ze ebomene, ingrediendum 
senatum deorum. Mcp. 

furi sih, in apertunu D. H. 330. 

furi durfti, prae inopia. Ra. 

mennisken slimma nc mag fure Her- 
ualt nieht kereichet uuerden. Mu. 

furo daz nomen, pronomen. Ru. 

temporalia minnontfure aeterno. N. 136, 5. 

fure dia allun lera. N. 143, 12. 

fure die sehszen seiten drioslunt «i- 
benc s int. Mu. 

min ferah sezziu furi mimrscaf. T. 133. 

FURI DAZ, feitbenf, kommt erst im 12. Jahr- 
hundert vor, wenn ich es, wie ich glaube, 
mit Recht in folgenden Stellen in dieser Be- 
deutung und nicht als: bctfbalb, oder »ttl 
genommen habe. 

(für daz er sines dinges phlage. D. 
III. 80.) 

(after des er iemmer haneb, für dai 
er mit deme cngcle geraneb. 0. 
HI. 85.) 
GAFURJAiN? 

giuurrimes, praeferamus. Gc. 3. zo fao- 
ran? oder furdrjan. 
BIFORA, BIFURI (beeor), angels. befora- 
Formen : 
bifora. Is. O. T. Frg. 
piuora. Bib. 1. 7. 
piuorc. M. Cao. 10. 11. 
peforc. Bo. 5. 
before. Syl. N. 
beuore. N. 
pifuri. Ec. 

piuuri. M. Gh. 1. 3. Bib. 1. 2. 3. 7. Sb. Cao. 13- 

Bedeutung und Gebrauch: 
peforc, prius. Bo. 5. 
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piuore, retro. M. 3*2. Can. 10. 11. 

piuuri, retro (custodiatur in futuras rttro 
generationes). Ma. Bib. 1. 

piuuri, erat. Mu. Sb. Bib. 1. 

piuora, wtdus tertius. Bib. 1. 

piuore, nttdius tertius (heri et ttudius ter- 
tius). Me. 

piuuri, in longinquurn. Bib. 1. Me. 

pifuri, in posterum. Ec. 

piuuri, in posterum. M£ Gb. 1. 3. Bib. 1. 2. 7. 

piuuri, in sequetiti. Can. 13. 

bulun imo bifora laman, offerebant ei 
paralyiieum. Frg. 3. 

bifora im sezzita, proposuit Ulis. Frg. 13. 

bifora sageta ih iu. T. 145. 

azs erist uuardb ihuses nauio fundan 
in bauhnungum unseres drubtincs 
ibs X9<t bifora chimeinit. Is. 6. 

thaz kristes uuort uus sagetun iob dru- 
ta sine uns zelitun, 

bifora lazu ib iz al, so ih bi rehtemen 
scal. 0. I. 1, 52. 

in lanle uuarun manage uuisduames 
biladane, 

ni unas er io so mari, ni thiz bifora 

uuari. O. I. 22, 40. 
tbaz selba sie imo sagetun, sie biar 

bifora zelitun. O. IV. 16, 46. 
die bevore indan uuaren. Nrn. 8. 
beuore roib f c ruuerf ende. N. 16, 11. 
ih uuissa before sina staU N. 36, 36. 
BIFORA CHUMJJAN. 
BIFORASAGEN. 
BIFORASIINGAN. 

BiFORÖN, BIFOREN, BIFORAJAIS ? — oder 
ist es biforahtjan? 

uuio er thaz allaz uuorahta ioh scono 

iz ai biforata (biforota. cod. F.) 
• inenio lieben manne, themo eini. 

gen kinde. O» IV. 6, 17. 
gibot tbaz sie iz biforatin (biforah- 
tin. cod. F.) ioh thar ana uuorahtin. 
O. IV. 7, 73. 
FURIRO (Compar.; das Adj. im Positiv fehlt), 
prior, tuperior, major, melior. 
n. s. m. furiro, melior. M. 31. Le. 1. 3. pre- 
ttantior. Mart major. M. 31. Le. 1. 



plus (quam Jona). AL 31. Le. 1. 
furiro uuari andrem gotes chi- 
scaftim, praelatus. Is. 5, 7. 
n. s. f. furira ist, prima est. Ar.; cf. auch 
dos fulgende neutr. furira, plus, 
bei allen Geschlechtern. 
n. s. n. furira: ia ist tbaz ferah furira 
thanne tbaz muos inti furira 
the lihhamo thanne thaz^gi- 
uuati, plus. T. 38, 1. Wie hier 
im 2. Theil des Salzes furira auch 
beim masc. steht, so ist auch wahr- 
scheinlich im ersten Theil dessel- 
ben furira nicht vom neutr. fe- 
ra h abhängig. Eben so ist auch 
furira als plus, wie es sich auch 
in plus, furira. M. 30. Sb. Gh. 1. 
2. 3. 4. zeigt, unabhängig vom Ge- 
schlecht des subst., zu denen es 
gehört, in folgenden Stellen zu neh- 
men. Cf. auch furista, fordora 
und fordorora. 

furira thu ni bist thanne unser 
fater iacob ist 0. II. 14, 31. 

furira ist thiu sela. O. II. 22, 7. 

furira ist thiu lera. O. HI. 19,31. 

ther fater uuari furira. 0. IV. 
15, 26. 

bislu nu furira abraharae. 0. III. 

18, 33. 

g. s. furirun, superioris (ordinis). Gc.8.9. 
n. pl. m. furiron (kann auch adverbial ange- 
sehen werden, wie furira) eno 
ni birut ir furiron thanne sie 
sin, pluris. T. 38, 2. 
FÜRIRORO, plus. Le. 2.; ist es eine wieder- 
holte Comparation oder Schreibfehler? 
GAFURIRÖT. 

gifuriroL Gh. 1. 2. ) . . 

liucriro.. Gh. 3. !• 
kifurirot uuirdit, provehitur. Is. 2. 
FÜRIST, Superlativ, et furiro; angels. first, 
primus. 

forist, praeditus, potent. Ra. 

zi für ist, adprime. Ec. Gd. 1. prime. Can. 

10. primum. D. II. 283. 

ze furist, primum. Gx. 
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ce furist, primum\ Rg. f. 

si uurist, apprime. M. 28. Gd. 2. Cao. 6. 

prime. HL 15. Can. 11. 
ce uürst, apprime* Gd. 3. 
se furiste, prime. Can. 13. 
FURISTO, FURISTA, FURISTA, ^nimw, 
prima, primum, angels. iyresta. CC das 
folgende substantivisch gebrauchte furisto» 
n. s. m. furisto: 

iher furisto bisgof, summte, 

T. 190, 1. 
furisto euuarto. O. IV. 19,43. 
der furisto fater, patriarcha. 
Rb. 

so uuer so in lante ist fu- 
risto. 0. I. 27, 56. 

furisto (furista. cod. P.) gi- 
tnazzo. O. II. 8, 38. 

Iber furisto drubtines drut 
O. III. 12, 22. 

petrus, in antreitin dero apo- 
stoloDo eristo enti furisto. 
Frg. 59. 

. (fursti: der fursti stulsaze. 
Le. 5.) 

n. S. f. fnrista era, Privilegium. Ic 

furista suuikilii, summum Si- 
lentium. K. 38. 
furista spenta, summa. Rb. 
furista, prerogativa. Tg. 1. 
si ist furista innan huses si- 
ncs tbio nostes. 0. V. 25,16. 
fursta saligheit. Bo. 5. 

n.a. s.n. furista [furista wird, wie fu- 
rira (q. y.), auch adverbial ge- 
braucht, ohne sich nach dem Ge- 
schlecht des dazu gehörigen Sub- 
stantivs zu ricblen. In Iber al- 
les blides furista ist 0. II. 
6, 10. ist für ist (furista. cod. 
P.) alles uuibes uuahsmo 
reues thines. 0. 1. 6, 8. tbcist 
alles girates furista. 0. III. 
22,29. tbaz (hüs) drubtin ha- 
bet furista. O.II. 11, 45. kaun 
zwar furista als nom. und acc. 
neutr. und in thoh sint these 



FAR 624 

noti furista thera guati. 0. L 
3, 22. furista als n. s.f. genom- 
men werden; aber wohl nicht in: 
si in sprah tho iudastheriro 
leitari uuas, furista ouh ia 
nuara thera armilichnn fara. 
O. I V. 16,24. und in: uueruoili 
furista uuesan. T. 94. ist offenbar 
die neutrale Form f u r i s t a adverbial 
zo nehmen). 

sie minnont furista sedal ia 
goumon inti furiston stuola 
in somanungon. T. 141. 
furista lid (esslebt furistalid), 
principale (nostrum caput est). 
M. 30. Gh. 3. 4. 
fursta: daz fursta guot, summum 

bonum. Bo. 5. JN. 53, 9. 
furisti heroti, initium. Ep. can. 2. 
g. s.m.n, für istin. Gh. 3. Bib. 1. 2.), 

fürst in. Bib. 5. ) (am). 

fursten: des fursten guotes,flan- 

mi boni. Bo. 5. 
für istin, praeeipuum. Ib. Rd. ist 
vielleicht adverbial gebrauchter g. 
neutr. 

g. s. f. furistun deoheiti, summae htani- 

Vitalis. K. 7. 
d. 9. m, furislin stoolsazin, archilrickao. 

Le, 1. 3. 
uuristin etnolsaze, archUridm. 

M. 31. 

fursten stolsaze, architriclino (so 
ist wohl die von Docen aufgeführte 
Glosse der furstenstolze, er- 
chitriclimu, zu verbessern). 
d. s. f. furistun eruuirdii, fruati, ilon- 
gu. K. 6. 42. 43. steti. T. HO. 
a. s. m. furiston (uuin). O. II. 8, 48. 

furistun, primarium (lapidem). M*. 

11. Bib. 1. 2. pollentem. Gc 8. 
f u r s t i n, primarium (lapidem). Bi5. 5. 
fursten got Bo. 5. 
a. s. f. furistup, praeeipuam (terram).Ma. 
Bib. 1. 2. 

n. a.pl. m. furistun: alle tbie furistun ioh 
thie iungistun. 0. L 27, 7. 
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furistun sin, praecellere. Can. 

9. 10. 12. Em. 4. 
faristun engila, archangeU. Rb. 
furistun dera kipurti, majores 

natu. Rb. 
fariston: thie furiston eunar. 
ton. 0. IV. 3, 9. 
sint sie untar mennisgon af. 

ter gote furiston. O. IV. 9, 27. 
alle ibie furiston ioh thie he- 

roston. 0. II. 11, 36. 
thie furiston ioh tbie uuiso- 

s ton. 0. I. 27, 10. 
fariston stuola. T. 141. 
n. a.pl.f. furiston, em inentissimas. M. 12. 

die fursten aquusta (oderm.?), 

principalia vitia. Nm. II. 
n.a. pl.ru faristun, eximia. Gc. 4. thiu fa- 
ristun sedaL T. 110. 
furislun (in.? f.tj , primi (fruc- 

tus sapientlae). M4> R. 
furistun auksiunistun, provi- 

dentissima. Em. 19. 
furistin (tru? f.?J t primi (fruetus 

sapientiaej. 5b. 
furstan: dei furstan, prima. VA. 
V. 194. 

forsten (guot), summa. Bo. 5. 
g. pl. s. das sitbst. furisto. 
d. pl. faristen euuarlon. O. III. 24, 108. 
furistun, primis (unguentis). Mo. 

Bib. 1. 2. (juvenum) VA. VII. 468. 
fürs tin, primis (unguentis). Bib. 5. 
FURISTO, m. (Surft), prineeps (subst.; in 
einigen der hier aufgeführten Beispiele kann 
furisto auch als ad/, angesehen werden, so 
wie von den unter dem masc. des Adj. an- 
geführten Beispielen einige hieher gehören 
können), lit. pirsztas. 
n. s. furisto, architectus. Mij. Bib. 2. prae- 
poätus. Bib. 1. 2. furisto des zim- 
bares, architectus. Rh. furisto de- 
ro predigo, dux verbi. Bib. 1. fu- 
risto tbero liuto. 0. II. 12, 2. 
nuristo, dux. Bib. 2. Mz. 
fursto, prineeps (aegyptiorum). N. 
104, 20. 



nursto, dux. Bib. 7. 

nursti, dux. Bib. 5. 
g. s. furisten thero samanunga, archi- 
synagogi. T. 60, 12. 

fursten, prineipis. N. 23, 9. 
d. s. furistin, prineipi. IL 21. 

furisten thero samanunga, archi» 
synagogo. T. 60, 10. 11. 
a. s. furistun, praefectum. Bib. 1. 2. 

furiston therera uuorolti. O. IV. 

12, 63. 

furostun tiubilo, prineipem dae 

moniorum. Frg. 5. 
forsten, prineipem maximimu Mcp. 
v. s. fursto, prineeps (mundi). N. 23, 9. 
n.a.pL furistun, proceres. Ja. Rb. Bib. 1. 
primates. Bib. 2. ariolos. Mk. Bib, 
1. 2. patricios. Prud. 1. 
furistun dero liuteo, seniore» 

populi. Frg. 29. 
furistun chirichono, prineipes 
ecclesiarum. H. 22. 
furiston thero heithaftono.T.123- 
thie furiston thaz gihortun. 0. 

III. 16, 73. 
thie unse heroston ioh alle 
these furiston. O. V. 9, 3a 
forsten, prineipes. Nm. 4. N. 32, 7. 
46, 10. 49, 18. 56, 5. 81, 3. 82, 12. 

13. 94, 4. 104, 22. 106, 40. 117, 9. 
furstin, prineipes. N. 46, 10. 54, 16- 

67, 28. 81, 2. ariolos. Bib. 5. 
g.pl. fnristono: zi thero furistono rin- 
ge. O. III. 20, 54. 
furston, prineipum. N. 32, 10. 75, 13. 
81, 6. 

d.pl furiston: then furiston galileae. 
T. 79. 

furisten: zi faristen thero liuto. 

O. IV. 12, 53. 
fursten, prineipibus. N. 112, 8. 
nurston. Wm. 7, 4. jdirre uuerl- 
nurstun.Wm. 11.7,4.' te. 
FI0RFURISTUM Hieher? — fior fior. 
furistun degano, quater quaternionh 
bus militum. Bib. 2. (in Ja. steht fior 
fioringom dheganom.) 
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SUNDARFURISTO, 
romo sunderfursto, romanus princeps. 
N. 79, 14. 
WERALTFURISTO, m., fGBeltfSrfl. 

n.pL uucrltourston. Wm. 4, 8. hprin- 
uuerltaarstun. Wm. II. 4, 8.) cipes 
mtmdi. 
FÜRISTBOTO. 
FURISTCHUNDARL 

FURISTTUOM (hieraus unser gürflmtbutn), m. 
n. S. furistuom, principium (sapientiae). 
M4. Sb. Bib. 1. 2. arcluvum. M. 12. 
Can. 10. 12. 
ourist umn, initium (ut simru ini- 
tium creaturae ejus). Mb. Ep. can. 
1. 3. 4- caput (intclligentiae). Le. 1. 
g, s. furtsluomes. Sb. Le. 1.) hertuom, 
uurstuomes. Le. 2. ) principatus 
caput. 

n.pl. furstuoma. principatus. N. 70, 19. 
FORN,FORNI, FORNA, »ortt, uoran, öotbtr, 
»ngels. forne, prius, nord. forn, vetus. Of- 
fenbar hiebet geborig und nicht, wie Grimm 
gethan hat, von einem verloren gegangenen 
Verb firnan abzuleiten, 
forn, olim. T. 65, 2. R. Ra. Ja. gl K. Hild. 
forni, olim. gl. K. 
forn uuas, foret, esset. Pa. 
sie Ihahtun er thea filu forn. O.III. 18,72. 
so ih forn iu uueata. 0. III. 7, 26. 
iu forn, dudum, jam dudum. gl. K. Bo. 5. 
jam pridem. Mcp. 

in uorn hrecho uuas. Em. 13. > 
giu forn, dudum, jam dudum. Pa. R. Ra. 

quondam. R. 
nun n forn, nuper. R. 
forna bei O., in räumlicher Bedeutung und 
in hiar forna, thar forna, in "welcher 
Verbindung es auch von der Zeit gebraucht 
wird. 

er sih mit then ougon forna mag bi- 

scouuon. O. III. 23, 36. 
krist giang forna sos iz zam. O. IV. 

16, 35. 

thar forna iu ginanto. O. L 15, 25. 
ih thar forna ni gizalta. 0. L 17, 3. 
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ther hiar forna thie liuti bredigota.0. 
II. 2, 3. 

so ih hiar forna giscreip. O. IL 2, 6. 
so ih hiar forna giuuuag. 0. III. 19, 32. 
so er hiar forna gihiaz. 0. IV. 16, 50. 
mabt lesan ouh hiar forna. 0. IL 3, 29. 
hiar ouh forna bilein. O. IV. 1, 27. 
then er hiar forna irdcilta. 0. V. 23, 4. 
FORNIG. 

fornic, cana (antiqna). Pa. prisca. Ra. 
forn nie, cana (, arttiquaj. Ra. gL K. 
forn ige. Ra. \ 
fornikc. R. ), bachi, antiqui. 

furnike. Pa. gl. K.) 
FORNONTI, aretus (stellae sepUutriona- 
les). Pa. 

FORN ANTIC,FORNENTIG, FORNONTIG. 
fornontic, artus (digitusj. Ra. arclus. 

Ra. fornontic arunti, epistola. Ra. 
fornonlig, agmen. gl. K. 
fornondic, artus (digitusj. Pa. agmen. 

Pa. 

foranonlig, aretus. gl. K. 
foranondic, epistola. gl. K. ordo, tt- 

nor, endi prurditha foranondic. 

gl. K. 

foranondig, artus (digilns). gl. K. 
fornantig, agmen. Ra. 
furononlic, prefatio. Ra. 
d.s.m.ru fornontigemo. Ra. \, ap- 

foranondigemo. gl.K.j ne, 

foranandigemo. Pa. Jpugna. 

fornanligetno, primo (limini). 
VA. II. 469. 

uornantigemo, summo. D. IL 
340. 

fornenligemo, summo (am)- 
Prud. 1. 

d. s. f. vornentigero, prima (ttrro)- 

VA. I. 545. 
a. s. n. fornantigaz, summam (oid 

ceris). VG. HL 453. 
n, pL n. (oder n. s.f.7) forncntigiUj/w*- 
ma. Prud. 1. 
fornanligiu, summo (sicJ.D- 
II. 347. 
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a.pl.m. vornentiga uingara, summas ma- 
nus. Ms. Bib. 1. (uorncntigi uin- 
giri. Bib. 7.) 
i o r n a □ l i g prima ( vra). V G. 1 1 1. 399. 
fornentigen (oder».?), primas (se- 
dcs). VA. V1L 158. 
a.pLf. vornentigo (vorncntige. Bib. 5.), 
summa s (manus). MiJ>. Bib. 1. 
fornantigin (oder m.?), summa s (se- 
tas). VA. VI. 245. 
FORNANTIGI, /. 

d. s. in fornontiki, in fronte. Rb. 

iornentigi, capite ( viarum ). Sb. 
Gc 5. zi dero fornehtigi. Sb. 
uora dero fornenligL 1 Sb. in for- 
neotigi, in fronte. Bib. 1. 
uornentigi, summitate (paUii). Mi. 
Bib. 1. 2. fronte. Cao. 10. capite 
(viarum}. MX. 7. fade (templi). Mi^. 
Bib. 1. 2. zi dero uorncntigi, 
ad caput (viaej. Mi. Bib. 1. 2. uo ra 
dero uornentigi, ante fa eiern 
domus. Mi. Bib. 1. 2. 
no rn e n ti ge, summitate (pallii). Bib.5. 
tu s. uornentigi,' summitatem. Bib. 7. 
fornantigi, trepidinem. Rb. 
du ruh fornontigi, per crepidinem. 
Rb. 

n.a.pl. f o r a n o n d i k i. gt. K. ) , exordia (st. 
foranäotiki. Pa. ) 
fornantigi. M£. Bib. 2. 
nornnnligi. Sb. 
fornentigt. Bib. 1. 
(uorinenliga. Bib. 1.) 
dpi fornenligin. My. Sb. Bib.1.1, summt- 
uom entig in. Bib. 7. | tati/ms 
uornentigen. Bib. 5. ' (ma. 
nnum ac pedum). 
FORNAHTIG. 

n. s. f. fornahtigiu. Mcp. 
g.dts.f fornahtigero, primae. Bo. 1. 
nipl i». fornahtigiu, summa (tabulata). 
VA: II. 463. 
d. pl. fornah Ii gen, eminulis. D: II. 321. 
FORNAHTIGl, /. 
fomahtigi (oder adj\?), summa (pellis). 
Prud. 1. 

III. 



exordiar). 

I , capita (fa- 
miliarum, 
veclium). 



d. s. fornantigi. M. 14. Sb.\, fronte (pri- 
uornahtigi* Can. 11, > ma paginae 
forn abtige. Can. 13. / tuaej. 
FORDORO, FORDORÄ, FORDORA, ber, bte, 
baß torbm. Ct FÜRÜIR und FURIRO. 
Aui diesem Cornparativ wird wieder der Cora- 
parativ fordororo gemacht.. Das masc. for- 
doro steht auch substantivisch, wie furislo, 
vorzüglich im Plural als Werteren, SÖorfah* 
ren; ich habe dies ßubst. fordoro, hier bei 
den Flexionen des ad/, mitgenommen 
n. s, tn. fordero, parens. Sg. 299. der ist 
sin fordero, pater. N. 4$, 20. 
des fordero ist cain. N. 48,20. 
der fordero teil. Mcp. 
uordcxo, patriarcha. D. II. 314. der 
uorderoteil, qnodprius est. Syl. 
fordiro, parens. F. 
n. s. f fordera (zala). Bo. 5. 

1 uorderai (vorige). Org. 
n.a.s*n. fordera. SyL daz daz fordera 
(tjorbrnge) uuas. N- 68, 26. 
i forderra (vielleicht aus forderora 
und also nicht hicher), majus (au~ 
rum et tcmplum majus est?). D. 
II. 285. 

Dieses forderra kann vielleicht 
schon advervial genommen werden, 

wie: - - r 'iiyl .1.' ''\.r 
forlhorä, major (patre uostro). D. 

IL 287. . 
u i I o fordera, longe melius. Gh. 4. ; 

€£ furira. <• 1 
- gv s, m. fordirln. Gd. 3.- ■ ■ 
üordirin. Sb. 

des forderen (obigät) sinnes. N. 
:J>r .«••* 44, 2. 
. g. s. f. dero forderen zalA. Bo. 5. 

d. s. m. demo forderen (ti6tia.cn) salinen. 

■•■\cl: • Nj-40^2. 1 ' .'" * '•■ 

a. s. f. dia forderun eraJ^N. 23, 6. 
n. o. pH m. f ord a roro (sie),' properes. Ra. 
•> " y inT^etnny^nitecessoresl Le. 2. 
1 . iforderbn, ähteiessores. W. paren- 
tes. Nb. II. : ->t 
fordiro n (D&eren). Co. 

r 4i i 
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fotdorbri: . • 
ihie fordoron bi barnc uua- 

run kuninga alle. O. I. 5, 8. 
uuant ira anon uuaruo tha- 

nana, gotes drut tbegana, 
fordoron alte, zi salidon gi- 

zalte. O. I. 11, 28. 
Ihie altun fordoron. O.L14,3. 
Ihie fordoron iro uuaruo. O. 

III. 15, 12. 
fordrun, patres. VA. VII. 372. an- 
tecessores. Le. 1. 3. M. 31. paten- 
tes. Tr. 

forderen, patres. N. 21, 5. 38, 13. 
43, 2, 7. 44, ia 48, 20. unsere 
forderen. Bo. 5. die forderen 
ze romo. N. 24, 10. dine for- 
deren, majores tuas. ISA IS. 43, 
10. 18. 118, 21. 

forderin: heidene forderin, po- 
gani parentes. N. 65, 17. 

fordorun: 

tha» aungun io zi noti thic 
fordoron liuti, 
tbazselba ingeginouh inquad 
tbiu aftcra beriscaf. 0. IV. 
4, 55. 

n. pl. f. zoö dje forderen. Bo. 5. 
rn.pl. n. diu forderen (bcin). Mcp» 
g. ph fordorono (thero fordorono fe> 
<ti). O. I. .11, 22. fordorono 
guati. O. 1.23, 46. nuerk tbcro 
fordorono. O. HI. 20, 10. 
fordrooo. 0.1. 11, 22. cod. P. O. 
I. 23, 46. cod. F. O. I. 4, 41. pa. 
trum. Frg. 23. scnioram. M. 30. 
Gh. 1. 3. 
forderen, parentum, patrum. Mcp. 
; Bo. 5. N. 48, 2a 64, 4. 80» 9. 
i 108, 14. 

d. pl fordoron: bi alten fordoron. O. 
DL 16, 36. 
fotdhrom, .pakribus. Ia. 9, 1. 
forderon,/M/iq4t«ai parentibus. Nsm. 
v, 4 . Nz. 77, 8. 105» 6. 146, 9. Mcp. 
Bo.5. 

<»J ' U>,t -'; 11 » '. ,1*1 



uorderon: non armen oorderon 

(geboran). Wm. 2, 9. 
uordarun. Mr. \ j 
uordrun. Bib. l.l, majoribus. 
norderi n. Bib. 5.) 
forderen: 
dien forderen liuten, priscis gen- 

tibus. N. 67, 10. 
dien forderen redon. Bo. 5. 
dica förderen fuozen. Mcp. 
ALTFORDOROIS (n.pLm., ttKöorbcrn;. 0. 
II. 24, 57. 

g. pl. altförderon, veterum. Mcp. N.49, 1. 
a. pl. allforderen, proavos. Bo. 5. 
FORDOROR (wiederholte Steigerung von for- 
dor), prior. Le. 2. prestantüts. Gc. 3. 
n. s. m. fordaroro, prior. Le. 1. 3. 
f order er o, primus. Mcp. 
fordroro, prior. M. 31. praestan- 
tior. Prud. 1. 2. 
tt. s. f. forderura dien substantüs. Bo. 5. 

forderära (Ut) sin. Org. 
n-a.s.n. daz forderora, pro«. Kf. Das 
neutr. wird auch adverbial ge- 
braucht (cf. furira, ford ora, fu- 
rista) und hieher gehören viel- 
leicht alle folgenden Beispiele: 
filo uordarora, lange melior. 
M. 30. 

vilo fordrora, lange melior. Sb. 
fordrora. M. 29. Gc 6 >, prae- 
fordrori. Gc 1. Istantius. 
fordrora, melior. Gh. 1. 3. 
forderaraj 

forderora.f' mfl ^ R * L 
daz ist forderora, praecellit. 
Bo. 5. 

dien du gerost förderära uner 
den, praeire cetera» honore 
cupis. Bo. 5. 
d. s. nordarorun. M. 29.) , preeemi- 
, fordrorun. Gc 1. 6.3 nesUL 
a. s. m. förderören. Bo. 5. 
. a. s. f. forderorun, prelatam. Mcp. 
n. a. pl. m. f o r d r o r o n, anteriores (psalmi). 
X „. k0 K. 11. majores. Ep. caa 2. 
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uordrörun nuozi, priores calces. 
Bib. 2. 

furderore, anteriores. Can. 13. 
forderoren. 114, 7. 
n.a.pl.n. fordororen, anteriora. A. ■. 

forderoren sint, priora. Org. 
f o r d r o r a n (uc) ,per/ectiora. Rg. 2. 
FORDRORO, ante. Gh. 1. 2. 3. 
FORDARORI (?). 
fordarori. GH. l.\ 
uordarori. Gh. 3.(, praelationis. 
fordaror. Gh. 2.3-) 
F0RD0ROST (Superlativ; cf. FÜRIST), 
xi uordarost, in capite f>om an (atbfli)], 
MA. 3. 6. 

xi uordrost, in capite. Bib. 1. 2. 5b. Gc. 
1. 6. fronte 0 n prima fronte egretsi sunt 
pueri prineipumj. Me. Bib. 1. in princi- 
pio. Sb. 
xi fordrost, in capite. Sb. 
xe uordorosl, in principe ((Ufte er.ftc). Mo. 
xi uorderost, fronte. Bib. 7. xeuorde- 

röst Org. i 
xe Corderost, in prinäpiö. N. 136, 6u 
xi uorderest, in prineipio. Bib. 5. 
xi uorderi&t, in prima fronte* Btbw J>. 
n. «. m. furtharosto, munieept. gl:K. 

fordarosto, priauu. M« Z\..iWtuni- 

ceps. Ra. 
forderosto: tero nuas iohaqnes 
euangeiista terforderosl o» Bo.5. 
fordrosto, prinius. Sb. L«. 1. 3. 
fordristo, primus. Le. 2. 
i» .*./. förderdsta si (uuixentbeil), 
praestet. Bo. 6.. diu fotder-ovta 
sippa, pretiosissima. Bo. 5. diu 
fordenosta creatura. N. 150, 5. 
n. *. n. daz Corderosta guot, summum 

, , boman. Bo. 5. ^ ' 

g\ *. /. dera f orderos tun , iummae (in- 

. , . . . Uliigcnüae), Bo. 5. 
£. *. n. des forderöslcn guio.les. Bo. 5. 
<*.,?.»»«*. dsroo lordcrQS teu. W. .50, 14. 
118, 115. 

d.*./. (m.ln.l). fordrostun. Gh. l.j,/>ri«. 

UOrdrosLun. • Gb. 3. ' *Vpfl/i. 

n./?/. m. fordrostun, />ri'w.: P. IL 345. 



• * 



\FÖRDARÖN, fSrbtrn und «forberöi angels. 
fyrdhrian, promovere, eapedire. 

Inf. f o r d a r o n , änteriorard. Em. 21. 

forderon follest, praeadia exigere. 
Bo.5. 

xc forderonne (din reht). N. 71, t 
: xi uordronnfe. M. 24. ) , adse* 
xi uordrunne.Sb.Can.40.lÜ quendi. 
(ib) forderon. Bo. 5. disquirö. Mcp. dax 
forderon ib. N. 26, 4. dl daz ib 
forderon. N. 34, 9. 
uorderön. Bo. 5. 
(du) forderost, postulasi (ob dax praot 
opher bi de sunda ne forderost 
du. N. 39, 8. petis. Bo. 5. 
(er) fordcrot'Bo. 5. requirit: erforderet 
kchubtigo sinere martyrum slah- 
ta. N. 9, 13. er ne forde rot, daz 
ih tuou. N. 10fa), 12. so lieh ä ge- 
tuot er dik, soHeh* forderot er« 
solid) tu gerbet imo. N. 44, 12. 
' xe secinenife g*«da. N. 60,8. leb. 
R 111, 6. 
uorderot Wm. 7, 2. IL III. (so uor- 
derot got zuo uöb sia bluot. D. 
III. 92.) 

«orderet Wm. 7, 4; * . 

f 

(sie) forderont. Mcp. gbt, reqmrunt. N. 
' 33, 11. uuerltsalida. TN. 35, & fib- 

tuom. Bo. 5. uppigheit. N. 30,' 7. 

unsora hclfa. fo. 118, Ü5. 
uorderent. Wm. 7, 3. 

(er) forderöc. Bo. 5. lob. N. 118, 3. dax 
er sie ne forderoe dinelicho. N. 
94, 2. 

(sie) fordereien siniu gebot te irfol- 

lonne, exquirant. N. 77, 7. 
(Ib) forderota dino g^toUicfai. N. 25, 9. 
■>\ diniu urchundc. IV. 418, 28. reht 
N. 37, 32. keuie». W. 37, 22. dine 
. - \ 1 rebtunga. N. 118, 94. rbina froma. 
- N. 119, 7- irb nitida. N. 121, 8. 

din guot. N, 121; 9.* 
uordorota minon-uiiine, quaetivi 
Wm. 3, 1. i / '" l 
(er) forderota iro r al- Mcp. < Hit i 

[4P] 
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fordarota, u<r«zr (famem pecuniüi). 
Prod. 1. 

(sie) for,deroton Iotas manus. N. 118, 100. 

dine rebtunga. N. 11$, 155. 
(sie) forderotin. Bo. 5. helfo. ßo. 5. 

im/* f. forde ro frido, inquire pacem. N. 

33, 15. forderoodu framgifuore, 
,'. v , : . ] provchtrt. W» . 
imp.pl uord rot, rescite. Mart 
p. a. forderando. Bo. 5. 

forderoade, moAV/i*. Mcp. got for- 
dcrondc, reqiureßfi. N. 13,2. 
c. J. in. fordcrpntin (himilisca 
, lona), dmderanlem. N. 

77, 67. 

FORDRORUN, praestare. Marl, ist wotd als 
Schreibfehler fiir fordqrun, fprdoron zu 
halten. 

GAFORDARÖN. : 

; , (er) gifotdorot (f8cb<«t) mir thaz guat 
0. III. 18, 4 1> gifordorot then 
minan mustuuUlon. O. III. 18, 42. 
(sie) gifordoront thio gualf. 0. V. 19,54. 
(er) giuordarota. Mx. -\ 
. . ! ! giuorderola. Bib. 1. K promovit. 
giuordrota. Bib. 1. 2.) 
p.p. kif ortharod, palartu K. Gehört 
hicher das, mit unsicherer Hapd ge- 
/8chricbcnc geuuodereter, amplia- 
tut. Prud. 1.? , 
nuirt geforderot (postnlatur). Bo. 5. 
a. s.m. kefurdiroten. Prud 1.) , evec- 
kiuurdirotun. Prud. 2.' tum 
( militiae graduj. 
ANAFORD AR AN, anforbftn. 

einer den anderen a,na furdero^. Bo.5. 
ih uorderota in ana. Wra, 5, 6. 
FORDARUNGA, /*.,. gorberung. 
fit s. fordarunga. Prud. 1. j, praeroga- 
fordrunga. D. II. 353,1 tiva. 
forderunga: dijfmitio vel finis, dis 
namin forderunga vt/scafunga 
vel eodunga, subauditur Hominis 
facti translatio, uaechsil. Db. 
n. p/. fordrnnga, promotiones. Can. 4. 

FORDARARI, w., gorbem. 



... qaestores uuarea des seazzes forde- 
rdra. Bo. 5. 
(FORDRO, »tiflagfr, Botforberer? — quod 
fordrontm swun nesciat. L. rip. 33.) 
FURDIR (fücbft r feriier&{ii), angeb. fordbor, 
fordher, tttira; cf. angs. fordh (unser fort), 
inde, exinde, deineeps, prorsutn; also furdir, 
ComparaUvform; s. fordoro. 
Formen: 

furdir. D. II. 321. A. 0.1. 23> 17. U. 10, 

20. 18, 23. Iii; 7, 63. 84, 13, 13. 17, 56. 

26, 14. IV. 10, 6. 12, 64. 20, 22. 31, 35. 

36, 16. IV. 10, 6. T. 19, 3. 110. 
vurdir.Can. 10. 11. ■< : 
für der. Gd. Bo. 5. Mu. N. 4, 5. 14, 5. 24, 

9. 26, 4. 29, 7, 30j 21. 38, 14. 43, 24. 45, 
i 8. 47, 9. 50, 12. 61, 3. 71, 5. 73, 22. 62, 

5. 83, 4. 
furdar. Prud. 1. Rg. 2. 
furdor. D. II. 346. 

uurdor. .£»av I. 1. «r«i •«■ 

i. fttrdur. Pi. 10 (a), 10. - • : 

vurdiri. M. •• ■ ■ 

furdir, «minus. D. retro. D» If. 321. 

furdor, -extra* D. II. 346. > 

iiurdor, eaeteram. La. Li» 

Jutfdar, amplius. Rg. 2.- 1 » 
u ilutdor, ukra. tf. t0(a) r 18. 

furdir arsltg. T. 110. 
■ iiiomor furder inslingen oe mag. Bo.5. 

fardir es ni bristit. Os. 45. 

auirni faron furdir uz. O. L 2S, 17. 

in dero «tot sie furder. N. 36, 29. 

furder ne uuirdo ih mortalis.^ 29, 7. 

so t>e ist mir des furder nchein sorga. 
IN. 26, 6. 

furder ne cliome hiuer zorn. N. 4, 5. 
•"ire uuirt er furder ferstozen. N. 14, 5. 
unde hier furder ne ei, ei amplius non 
. ■ > ero. K 38, 14. 

daz sie furder ferauorren ne uuerdeut 
N. 24, 9. 

unde furder dar ze uuesenne. N. 26, 4> 
dar sie furder frido habent N. 30, 21» 
dar si furder inne si. N. 83, 4. 
daz er si furdur ana ne sehe. N. 10 (a), 10. 
so er furder gerucchet. Mu . 
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farder lade farder (gerucchet'uuer- 

dem). Ne. 
farder firmiden. Co. 2. / *' i 

fardir ganganti, procedens. T. 19, 3. 
vurdiri virdinglt M. i 

furder neman s. NAM. 
ni fardir-4nu, uid)t tWÜcc-aW. 

er gatnieht furder äna ze sibene. Mo. 
dar fardir: . j 

tar furder nc mag nioraan dia zala 
briugen. Mcp. 
hiaa uürder (»«itträui). Org. 
furder hioa. 

daz tar furder bina mer uueges ne 
uuare (ulteriusj. üo. 5, 
FURDINOR (?) dem andrem ze.spreb- 

hanne. Gc. $. l»t es furdiror? 
FURDRJAN ? oder sind die folgenden For 

rnen nur aus fordaron entstellt? 

furdrit, provehatur. Can* 4* 

GÄFURDRJAN? ,,, 

. giuurdirit, provehalur. A. 

ÜL^FRA (golb. fra,, angg. fra, fräs, nord. fra, 
sanskr. pra). Bl. Bo. 2. 5. Bib. 1. Can. 4. 
$o.i Dp II. 232. 326. Ec, Gc. 1.5. 6. Gd.3. 
Gb< 3. Mart N, IL Prud. 1. Ra, Rb. Rc. 
Rg. 1. Virg. 
fra und vra. RjL 

t Wechsel mit FAR z. B. inj farmano 
und fpamano; 8. FAR. 
Wechsel mit FRAM in frabari 1 st f ram- 
boni, frabringnn st. iframbaingan, 
fradibau st, fraradihan. i 
1. antrennbare Partikel in: 

Fit AB ALDI. -BALDER. -BALTLIFI. 

FRABRINGA& 

. FRATATI.; -TATIG. «-TATLIH. 
FRAVAL? ..,.!<:<.= 
~ FRAFILDI. 

FRASEZ.? ■ , 

FRUSTRACHEMO maate, obstinato 
animo. Ib. hieber oder ru far-stract? 
FRABARI (cf. frambari). 
frapari, wohl st frambari, celso 
situ. Prud. J. 
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frabari (tubst.?), pertinada. Can. 4. 
faeci. VV. 

frabari, temerarlae. Can. 4. 
2. Präposition, mit dem Dativ, kommt 
«Mir Ein mal vor. Cf. FRAM. 
nalles fra unfrnmon, non pro dis~ 
spendio. B. 

IV. FRAM, goth. u. nord. Iram, angelsl fram, 
from, a, de, porro, ultra. 
Formen : 

fram. A. Aid. 2. 4. 6. Bib. 1. 3L 9. 12. 
Can. 8. 9. 10. 12. €t D. "IL 253. 283. 
321. Frg. Gc. 6. 8. 9. Gh. 2.i3. H. Ja. 
Ib. Ic. Is. K. gl. K. M. O* Pa. Pr. 2. 
Prud. 1. Rd. Re. Sg. 913» Schw. T. 
Tg. 4. W. 1 
i. vram, Gc. 4. 5. Mos. 

phram. Ep. P. 1. . - • . 
fran. Can. 3. (u. D. IL 290. Bo. 5. Mos. 
• f W. in franspuot) < 

fr*m and vram. Bib. 2. 7. Bo. 5. Em. 

1 — 24. Gc. 3. Mcp. N. Rb,, . 
fram und fram a. Virg. 
fram und fran. BL R.' 
1. Adverb. Geht folgende Zosammenset- 
i ; ••> zangen ein: 

FRAMBEITJAN. 

FRAMBRIiXGAN. - BRINGUNG A. 

FRAMGANGAN. -GANG. 

FRAMQUEMAN. -CHÜMFT. 
' FRAMCI1ÜNNL 

FRAMCHNUAT. 
^ < • FRAMCHMEHT. 

FRAMDlUAN. -DIHT -DIHSIMO. 

FRAMTRAGAN. 

FRAMFARAN. -FART. -FUORJAN 
t / FRAMFLUHTIG. ■ ■• •.. 

FRAMFLÜSC. 
-oi. FRAMHALD. 

FRAMHANGAN. 

FRAMHIÜNGA. 

FRAMLAZAN. 

FRAMLIUTL1H. 

FRAMLUOGEN. 

FRAMRECCHO. 

FRAMRECHIDA. - RECHARL 
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FRAMSlN. 

FRAMSEZAN. 
FRAMSUOCHAN. 

FRAMSPUOT. -SPUOTCG. r*PUOTIGI. 

-SPUOTISON. -SPUOTiSAItL 
FRAMSCORREN. 
FRAMSCREKI. -SCREKJAN. 
FRAMVYERTIG; auch framwiäri in der 

Form frammorL . 
FRAMWESAN. 
FRAMZGHT. 
' FRAM^GA-. 

framgaleit jaa. framgareiht fram« 
gafaran. framgafaraoi. framgafuo* 
rit frnmgagiang. framgagangnn. 
framgachundiLframgaliialL fram- 
gasegit. framgastuoot framga. 
trisjan. 
FRAM- AR ~. 
fraraarflauhjan. framar 1 iutan. fram. 
arrechida. framarwahsan. 
GA-FRAM-. 

gaframbar jan. gaframspaotigot 
FRAMBARI (et nord. fribasr, non vulga- 
ri*t\md fr amb er an, pro ferre\ iuelytu*. 
A. frambari bain, virago. Zf. (einen 
•nn urambare. D. III. 68.) 
n. s. m. frambarer, inelytus. Ib. Rd. 
H, *. /. frambariu, virago. Em, 31. 
sumtuosa. D. II. 321. 
frampara (adevitfües n. s.n.7), 
proepollcns.iftud. 1. 
g. g. m. n. diaes f rambaren uuerchc«, 

tanti. Bo. ö. 
g. s. f. frambarun, exceUentis (na- 
tura*). Bo. 5. 
d. $. m. n. f ramparem«,'prd**/flB/*. VA» 
VU. 483. 

a. s. m, framparen, superbum, nobi. 

lern. VA. I. 25. ;. , 
n.pl. m. frambara, jjrot&et. A. 

f rambare, rnagnates. Ja. 
a.pl nu frambare, superüöt (gretms). 

VG. III. 117. 
Compar. frambariro, mwentior. Ja. 
procerior. Bib. 12< Zt. 
f r a m b a r i r a, procerior. Bib. 9. A. 



ERAMBARO, signanttr (cmßUbor). D. II. 

253. s i z e n t, ceUo solio. Bo. 5. f uorta. Mcp. 
FRAMBARt, /, esccelleraia. 
g. s. thera ira (caritatis) frambari. 0. 

V. 1 2, 88. ■ • l> • ■ ■ • 

a. s. die frambari saböati. N. 37, 9. 
GAFRAMBARJAN. 

kephrambarit, covnmcndat. Ep. P. 1. 
Otfrid gebraucht' dieses Adverb auch allriosle- 
bend und in so fram so findet es sieb 
auch bei Ct. 06. und Schw. 
gidar ib lobon inan fram. 0. I. 8, 9. 
tho quam ther saligo man, in sioen 

dagon uuas iz fram, 
in hus, thaz ih nu sageta, tbar er cm- 

mizigen betota. 0. 1. 15, 9. 
quemet, quad si, sehet then man, Iber 

mir thaz allazbrabta fram, 
mit üuorton mir al zelita, so ooas 
sih mit unerkon sitota. O. IL 14, 87. 
ubaruuant er sid thaz fram, so gote« 

thegane gizam. OL 42. 
tbar betont uuare betoman then fi- 
ter geistlicho fram. O. IL 14, 68. 
filu fram: 
er scal thir liehen fila fram/ O.H.7,32. 
bilido io filu fram tbesan beHegon 

man. O. II. 9, 67. ■ » 

deta er iz sconara also lam »ob lii 
rara ouh so filu fram. 0. II. 10, 11. 
interent iz ouh filu fram alle tbest 
' koufman. 0. II, 11, 25. 

thaz kind theh io filu fram, so sei- 

betf'gotes sune tarn, 0. I. 22, 61. 
uuas gotes drut er filu fram. OL 59. 
uuani er su ach it filu fram thrato reble 

betoman. 0. II. 14, 69. 
yrnugt er in tbar fila fram, unansoa 

thiu fruraa quam. 0. 1IL 16, 12. 
uuizit thaz ouh filu fram», atbeih fon 
mir sclbcmo ni quam. 0. III. 16, 63. 
<-•-. tbaxfuHcnb ouh filu fram selb tbie 
suntigonman. 0. II. 19, 27. 
zellont siei uüs ouh filu Triam, uuio 
t . selbo er hera in nuorolt quam. 0- 

1.3,3. ,: ; 

er ist giuueltig filu fram. 0. I. 3, 43. 
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gineig «r imo fita fram. 0. L 15, 13. 
thcr gote rihta filu fram sitfeuucga 

sos iz xaci. O. 11. 7, 8. 
er gisceintaz filu fram. 0. I. 20, 33. 
eigun, quad er, lioboman, tbia fru- 

ma uns Tun tan filu fr am. O. IL 7,27. 
er uuankota Lhar filu fram. 0. 1. 17, 51. 
so fram: 

bi thiu ist er gieret nu so fram. O. 

I. 3, 14. 

mit uuiu ther d iufal so fram bisueib 
tben criston man. 0. II. 5, 2. 

ni missigiangin uuir so fram. 0. II. 
6, 31. 

ni quam min z i t noh bo fram, theih 
ouge uueih fon tbir nam. 0. II. 

' 8, 18. 

tho uns unard tbia salida so fram. 

0. II. 10, 7. 
tfiia unorolt minnota er so fram. O. 

II. 12, 71. 

noh ni minnotun so fram thaz lioht, 
thaz bera in uuorolt quam. 0. IL 
12, 87. 
so fram so: 

thaz uuas sconi al so fram, sogotes 

sune zam. O. II. 2, 34. 
so fram so mir got mahti inti gi- 

uuizzi forgibit Ct 96. 
so fram so mir got geuuizei indi 
mahd furgibit, so bald ih-. Schw. 
2. Präposition, mit dem Dativ, kommt nur 
Ein mal vor. Cf. FRA. 
scla fram hello kihalota. Ic. 
FRAMMORT. Comparaüv mit angehängtem T? 
oder Compos. mit wart? orl? 
Formen : 

fraromort. R. Ct. 96. 0. Sb. Bib. 1. 2. 
Trammort Mr. 

framart, frammart in frammartson. 
fram ort. Ps- 
framuuort Cin. 4. 
frammert Em. 19. K. Is. V. 
frammor. O. III. 22, 36. in cod. P. 

Bedeutung und Gebrauch: 
frammor t, deineept. R. 
frammert, deineep*. V. 



frammert, cetetum. Em. 19.'* 
frammert, decetero. K. -4. : ' 
frammert, de reliqao. K. 43, 
framuuort, de cetero. Can/4;- 
frammert all iu, et refiqäa dmnio. K. 10. 
hear auh nob frammert saghet dher 
selboforasago etaias, adhuc idem esaias 
diät. Is. 9, 5. 
frammort buozziu. Ct 96. 
cheri mih framort Ps. 
frammort uaret, bene ambtdetis. Sb. 
ioh kert in frammort thaz muat<0. III. 
22, 36. 

biginnent frammott uuisen. O. V. 1, 3. 
nu uuill ih scrlban frammort 0. V. 1, 5. 
nist unser racha, qnatun, uuibt, si 
frammort uuiht ni tbibit 0. IV. 4, 73. 
bi thiu fabemes mit freuuidu nu fram- 
mort zi thern redinu. 0. IV. iV 34. 
iz frammort zeigot mannon. 0. IV. 11,52» 
so queme mir frammort nn in muat. 

0. V. 4, 2. 
hinan frammert, dehinc (nu chichunde- 

mes). Is. 5, 1. 
FRAMMORTES. 0. FRAMMOR DES. Schw. 
Genitivferm? oder aus frammor des? 
frammort es? 

keremes in muste, uns selben io zi 
guate, 

frammortes thia gotes-dat, sosiuthar 

giscriban stat. O. III. 26, 6. 
thaz siro herza iz lertin ioh frammor» 

tes iz gikertin. 0. III. 26, 10. 
ioh frammortes it keren. 0. IV. 26, 26. 
sie thahtun thes gifuares sid tbo 

frammortes. O. IV. 8, 27. 
fon tbcsemo dag« frammordes bald 

ih-, Schw. 
FRAMMARTSON. 
in frammartson. \ 
in frammertson. in posterum. Rb. 
in fmmertson. ' ) ' 
in framart son, in prosperum (ceditJ.Bb. 
FRAMADI, frembf, angels. fraemd, fremd, 
externiu, alienus, nord. fr am and i, hospee 
advena. 

framadi, extrancits. Pal 
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framadhi chunnig, aUerägena* gl K. 
framidi chon (*ic), aUenigena. Pa. 
fremidi cbnnni, alienigena. Ra. gidaat 
er imo fremidi thaz hoha bimilri- 
cht. O.- L 5, 56. 
fremithi, extreneus. gl. K. 
fremide guot (niuzet). Bo. 5. 
freniede: fremede bin ihuuorden. N. 
68, 9. fremede got, alienus deus. Nd. 
der (mund) uuas lukke unde fre- 
mede. IN. 65, 17. 
n. t. in. fremider, extraneus. Ja. bist 
elibenzo fremider. 0. III. 
18, 14. 
fremidir got Nd. 11. 
fremeder: eigener unde fre- 
meder herro rilet daz ros. 
N. 3i, 9. 

n. $. f. fremidiu, extern. Da. (oder n. 
pl. n f ) 

g.*,m.B. framadea gerot, aliena coneu. 
pisdt. Frg. 43. 
fre med es tinges. Sch. 75. tiu 
fremedes ist undurftig, nec 
alten* egens. Bo. 5. 
g, s. f» fremider» thiota. T. 111. 
d.t.m.n. fremidemo gote. N.43,21. lante. 

0. 1,18, 28. thiote. 0.1(1.13,8. 
fremedemo liute. N. 113, 1. 
uromedemo Unde, peregrind. 
Bo. 5. 

fremiden: in themo fremiden 
gitriuuni uuarut T. 108. fre- 
mideo ni folgent ouh fiio« 
hent fon imo. T« 133. 
d. *. f. fremidero suanu, alieno judi- 

cio. K. 5. i 
a. s. m. fremeden got. N. 80, 9. 
a. s. f. fremeda sunda. N. 18, 14. 
framade erda. Pa. 
fxaraatha, (ca steht franaabha) 
erda. gl. K. « 
loc fremedo; in fremedo lande. 
N. 136, 4. (oder ist es Schreib- 
fehler für fremedemo?) 
rupLtn. fremede. N. 53, 5. 59* 1Ä..86, 4. 
108, 11. •. . .1. \> .,{•..•" 



fremide. N. 53, 5. 
n.p&& fremidiu aide endirskiu, bar. 
bara (verba). Da. 
fremediu ebint N. 17, 46. 
g. pl fre mi dem. T. 133. eseternorum. 
Rd. Ib. 

fremedero, alienornm (ßliorumj* 
N. 143, 7. sachon. Bo. 5. 
d. pl. fremideem, alieuis (ratiociniis). 
K. 2. 

fremiden. T. 93. N. 48, 12. 72, 23. 
fremeden. Bo. 5. Md. 
GAFRAMADJAN, gaframadAn,<zfa/i>;tar*. 
Inf, kifremidan, privari. Ic. 
(er) gifremidit. Bib. 1. 2.3.) , abaliena- 
giuremidit M<r. \bit (te o 
tuis propriis). 
p.p. gifremidit uuirdit Sb. 

giuremidit uurtun, abahenati sunt 

(retrorsum). Mrj. Bib. 1. 2. 
gefremidot (od. 3. p. s. praes. ind. ?). 

anathema sit (sie). Can. 4. 
tu s. m. giuremidoter, alienattu. 
Bib. 1. 2. 

ARFRAMADJAN. 
.rfremiditR.. j /jVnfl/uj 
lrfremidid. gl. K. ) 
GAFREMJAN, perficere (cf. gafrumjan im 
folgenden fr um). 

Inf. gifremen (iz), perficere. T. 67, 13. 
zi gifremenne, ad perficiendum. T. 
67, 12. gifeht T. 67, 14. (gotes) 
uuillon. Ct 96. 
(sie) gifremitun allu after trnhtines 
: euuu, perfecerunt. T. 7, 11. 

(ib) giuremidi (sundon). Co. 3. 

gif remidi (iz). Co. 3. 
p.p. gifremitiat, efficitur. T. 75,3. ouir- 
dit, perficitur. T. 108. uuerdent, 
eßinnntar. T. 87. 
gefremet uuerden (werefa). Wm. Hf. 
IX. 4, 11. 

n.pl m. gifremite sit, ejficiamni (mi- 
ne iungiron). T.178,7. uuer- 
det, efficiamim (soso the- 
ser luzilo). T. 94. 

n.pl n. gifremitu uuerdent, thiu 

thar 
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thar .giquetan uaurdun iru fon 
truhline, perficiuniur. T. 4, 4. 
gifremiliu, commisso. W. 
DURBFREMJAN, perficers. 
(ih) tb aruhfrera in, perficio (sanitatcs). 
T. 92. 

(ih) thurubfrcme (uoerc). T. 87. 

(du) thuruhfremilas (sie) lob. T. 117. 

p-p- tburuhfremit sin in ein, sint con- 
stimmati inunum. T. 179, 2. nnrdi 
thaz giscrib, consummareiur. T. 
208, 1. 

Aufser den bei II. und IV. aufgeführten Ab- 
leitungen bringe ich (sollte auch firina, crimen, 
first, cuhnen, hieher gehören?) zu der hier ab- 
gehandelten Partikel noch: 
FRUM (iruma, frumi), hieraus unser fromm. 
Ist wohl nicht ans fram gebildet, sondern 
nur fgemeinschafl lieben Stammes mit fram, 
da schon im Lat sich die Bildung primus 
(sanskr. prathamas, lit pirmas) vorfindet. 
Die golb. Form ist fruma (cf. auch golb. 
frums, prineipium), im Angel«, wird form, 
forma, primus, von from, fr com, forlis, 
strenuus, unterschieden, aber auch angs. frum, 
fruma, prineipium, auetor; cf. auch nord. 
frumi pritnitiae, from» probtis. — Aber das 
hieber gebrachte frum j an (weder mit Grimm 
auf ein verloren gegangenes Verb friman, 
noch mit Bopp auf sanskr. bhram, vagari, 
xu beziehen) ist theils eine Ableitung von 
frum, theils eine Ableitung von fram, von 
welchem letzlern, doch nur bei T. Co. 3. 
Ct. 96. W. und \\m. III. IX. das verb. ga- 
fremjan gebildet ist Im Altlid. findet sich 
das Adjektiv fruma vielleicht in folgenden 
Stellen vor (es könnte auch als tubsU erklärt 
werden): 

fruma ain (sint Ib.), prostat. Rd. Ib. 
nist, quad er tho, fruma thaz, thaz 

man zuke thaz maz, 
tben kindon ir tben hanton inti uuer* 

fei uz then hnnton. 0. III. 10, 33. 
lekza ih therera buachi iu sentu in 

suaboriebi, 
tbaz ir irkiaset ubar al, oba sin fruma 

uuesan scal. Os. 6. 

III. 



In froma (uuesen), efficacem (ratio- 
ncm). Bo. 5. ist das ad/, deutlicher. Später 
ist es wieder in Gebrauch gekommen, z. B. 
ih ne bin neheine frume. Mos. nehein 
frnm man spulget den anderen honen. 
D. III. 62. do nc wart diu bete frumc. 
D. III. 86. die dazu waren frume. D. 
III. 85. 

FRUMA, f. (noch in onserm: ju grommen, 
|n &ha)m). 
n. t. fruma. 

thiu fruma ist hiar irougit 0. 

I. 15, 32. 

thaz in thiu fruma quemanuuas. 

O. I. 16, 17. 
so quimit thir fruma in henlL 

O. I. 18, 42. 
nu uns thiu fruma irreimta. 0. 

II. 14, 120. 

al thaz iro fruma uuas. 0. III. 
20, 186. 

zi uuorolti si mo hcili ioh sa- 
li da gimeini, 
ioh Iruma in guallichi nbaral- 

laz sinai riebi. 0. IV. 4, 46. 
uns ist fruma in thiu gizalt ioh 

segan f ikn manag f alt. O.V. 1,13. 
si fruma in thesen uuerkoo. O. 

V. 25, 25. 
g. s. fruma, pretnii. Frg. 43. 
d. s, frumu. 

uns zi frumu uuurti. 0. III. 19, 

25. 21, 20 
uns zi frumu meine. O.V. 12, 54. 
a. s. fruma. 

(anu) fruma, (sine) effectu. Pa. 

Ba. gl. K. 
nist er (boom) fruma beranti. 

O. I. 23, 53. 
thia fruma er uns intfuarta. O. 

II. 6. 37. 
eigun thia fruma uns funtan. 

O. II. 7, 27. 
tbaz froma thie gibura fuaren 

in thia sciura. O. II. 14, 108. 
ir fruma gebet kindon. 0. II. 

22, 37. 

[42] 
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tbia fruma gibit er ia aar. 0. 
IL 22, 49. 

thas man tbia fruma tbargtsah. 
0. HI. 7, 32. 

aoh in Ibia fruma niazent noh 
andere ni lazent O. HL 7, 40. 

ao uuer so nan biruarta, er fru- 
ma tbana fuarta. 0. III. 9, 1. 

ioh er tbo sprah ubar al bi fru- 
ma thia si thar firstal. 0. III. 
14, 3& 

fruma nami. 0. III. 14, 45. 
fruma suahta. 0. III. 14, 78. 
fruma meid. 0. IU. 18. 68. 
fruma frumenti enti scadun 

uuententi. Ef. 
froma: uuanda ih mina froma ni 

forderota, nube iro salda. N. 

119, 7. 

n, pl. f rum a, auxilia. gl. K. patrocinia. Ra. 
thio fruma then tba-r bluent 
tbie sih si thiu hiar muent 
O. V. 23, 167. 
g.pL frnmone: ao samo so ira aelbcra 
frumono mendit, quasi de aug- 
menio proprii provectus hilarcscit. 
Frg. 145. 
tbas er ni ouurtt beilo der fru- 
mono adeilo. 0. IL 7, 26. 
d.pl. frum um. 

zi frum um, profecturas (eausas). 
Can. 4. 

zi frum um, necessariis usibus. 
Can. 4. 

fromön, bonis (deroaelo). Bo.5. 
zt fromon, ad meliores exerci- 
tationes (dtductus pravusj. Org. 
«./»/.fruma managfalto. O. IV. 9, 29. 
26, 25. 

tero barmscara tuot zuö fruma 
(Wirkungen). Bo. 5. 
froma, bena. Bo. 5. foritmas. Bo.4. 
ÜNFRUMA, /. 
n. $. unfruma, damnum. Pa. Ra, gl. K. 
fraut. Ra. gl K. 
unfruma, damnum. Ra. 
a. & unfroma, detrimentum. K. 2. 



d.pl.(s.f) fra nnfrumon, pro ditpen- 
dio. B. 

a.pl. unfruma, nugas. Bib. 2. 

[die manige unfrume, die wir 
getan haben wider ime (got). 
D. III. 55.] 
FRUM AS AM i s t (m i n n i), benigna est. Frg. 43. 
FRUMAHAFT, benignus. Pa. beneficus. H 
Ra. Pa. gl K. 

a. s. m. frumabaftan. Ra. \ . . 
frumbaftan. gl. K-| ' 
frumabaften. Pa. ) 
FRUMISCAFT,./. 

d.s. frumiscaft i,primordio (mundi). R21 
FRUMALO. FRÜM1R1H. FRUM1GER. jV>. 
FRUMDORF, Ortsnamen; bieber? oder in 

phroma? 
FRUMARA, Ortsnamen. 
FRUMIKIDI. 
FRUMIGIFT. 
FRÜM1GIST? 
FRUMIFOL. 
FRUMIREHT. 
FRUMIRlF. 
FRUMIVVAHST. 
FRUMIYVERK. 
ORTFRUMA, auetoritas. 
n. s. ortfruma. R 1 ^ 

ort froma. H. K. 37.) 
g. s. ortfruma. Rb. | 
ortfrumu. K. 9.»' 
d, s. ort froma, auetoritate. Rb. 

ortfrumu (follun, follan), aueto- 
ritate (plenum). Pa. gl. K. (oder 
ist es g. s.?) 
ORTFRUMELIII, canonici. Ep» can. 2. 
ORTFRUMO, w., auetor. 
n. s. orlfrumo. H. 4. Ic. 
ortfrome. gl. K. 
ordofroma (sie). Pa.[' 
urfrumraio. Ra. 
o. s. örtfrumen, auetorem (dcumJ.Bbb- 
v. s. orlfrumo, auetor. IL 21. 
n.ph ortfromon. K. 65. ) 

ortfrummiu. N. 71, 16.)' aucfore 
FRUMIG. 

a. s. m. fr um ig er, rffieax (arator). ProA 

I 
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i. 2. itrauus. Tr. precoquus. 
Sal. 1. 4 

a. s. m. folle frumigen (des)? Bo. 5. 

S.28; man sollte an dieser Stelle 
sUU des ad/, einen Infinitiv er- 
warten; aber f mm igen statt 
frum j en ist eine in Bo. 5. nicht 
annehmbare Form. 

REHTFRLM1CH, fustus. N. 100, i. 

FRUMECLICHE, strenue. Hd. 

FRÜMIGHE1T, /. 
allero frumicheite (nendet). Wm, 
8, 5. 

ULNFRUMIGHEIT, /. 
in allero unfru micheiti. Co. 1. 
FRUMJAN; cf. GAFREMJAN in FRAM. 
Bedeutung und Gebranch: 
fr amen ti, facient. Can. 4. 
f r a m m a n, transmittere (cursum). VA. VL 3 13. 
daz man iz halto frommen -solti, pro- 

linus fieri operiere* Mcp. 
frnmes, mittes (gregem in patcuaj. VG. 
11L 323. 

frurait, mitlU (den ohsen ze ranguuige). 

Mt^. mittit (foras). Bio. 2. 
frumila, misit. Gx. 
fromit, supplantat. M<. 
frumit, exag gerat. Ja. 
frnmmit urdeili, faciet Judicium, Is. 9,2. 
reht fr um min) Judicium facere. SyL 
frume, auxiliet. gl. K. 
frurame, so hat (dem manurn suam et suc- 

cidat ine). M/t» 
frumita brulhlauft,/<rci/ nuptias. Frg. 19. 
frumi, demitte (me mortij. VA. V. 692. 
frumitumes, demittiimu (muUos orcoj. VA. 

II. 398. 

frumitin, urgerent (opus dominij. M9. 
frumi, tolle. M. 31. 
frumi dih, age. VA. XI. 587. 
zi vxummanne, exercenda. Sb. 
frummanti mih, exercens me. Rb. 
frumendi, urbanus, facetus. gL K. 
frumraante, apparitores. Rb. 
frumment zc himi lefleha, porrigite pre- 

ces in excelsa. Bo. 5. 
die (stimma) ih ze dir frummo. N.6, 3. 
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daz (gebet) ih mit knoten noerchen 

ze dir frumo. N. 62, 6. 
ih ne frumo min gebet fone mir, nnbe 

ib unende iz in mir an mih. N. 34, 13. 
daz sie in dar frumetin uz ersnitea 

.dero sundono gallun, ut culpae mor- 

bos supplich resecareat. Bo. 5. 
unde er in umbe sia frumeta irslagen. 

N. 50, 1. 

mit imu uuas ih dhanne al dhiz frnm- 
mendi, componens. Is. 2, 1. 

er iz al fr um et nah minero beto. N.27, 6. 

frumit iz mit fato ordenlicho, admim- 
strat. Bo. 5. 

die ferslafent iro üb, dien hier rih- 
tuoma chomente sint unde iro lus- 
sami an dien ist, unde den anderen 
lib ne minnont, noh hinnandare ne 
frument, daz sie dar finden. N.75,6. 

fruma frumenti. Ef. 

uuaz ten consulem a nagten g ze tnonne, 
taz frumeta sin legatus. Bo. 5. 

ih frumo sie ana zene dero tiero, im- 
mit tarn. Nd. 

er frumeta sia (sela), dara er uuolta, 
N. 63, 3. 

fore sinen bruoderen frumeta in got 

N. 104, 17. 
er frumeta dara in dina mittl zeichen, 

immisit. Nj 134, 9. 
frumeta siu an dia sculdigun uuerlt, 

in orbem meare cogebat. Mcp» 
frumi druhtin thaz uuib, thaz si un- 

sih laze haben lib, 
si hera sus ni loufc ioh after uns ni 

ruafe. O. III. 10, 19. 
ioh allaz thin girati fromit (got) aar 

zi stati. O. Hl. 24, 19. 
thaz ktnd mit in frumitun. O. I. 22, 6. 
(damit er scolte frumen sinemewibe. 

D. III. 87.) 
* Form und Flexion: 
Inf. frumman. VA. VI. 313. 
frummin. Syl. 
frummen. Mcp. 
zi vrummanne. Sb. 
(ih) frumo. N. 34, 13. 62, 6. Nd. 

[42'] 
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ffummo, N. 5, 3» 
frumi. Nd. 11. 
(er) frumi L 0. III. 24, 12. M£. Bf 29. Ja. 
Bib. 1. 2. 5. 2m Gc 1. 5. 6, Mcp. 
uiumiL Mtj. 
fr um mit Is. 9, 2. 
frumet Bo. 5. N. 27, 6. 
(aie) frumeoL N. 75. 6. 
(du) frumes (oder iW.?). VG. Hl. 
(er) frume (frumen. Fa.). gl. K. Bib. S. 

frumme. Bib. 1. 2. Mjtt. 
(er) frumita. Gx. Frg. liL 

fruroeta. Bo. Mcp. N. 50, 1. 63, 3. 
104, 12. 134, JL 
(wir) frumitumes (esslebt frumilun es). 

VA. II. 353. 
(sie) frumituo. 0. I. 22, 6. 
(sie) frumitin. M<p. Bib. 1. 5. 

frumetin. Bo. 5. 
imp. /. frumi. M. 3L Le. 1. 2. 3* VA. V. 
692. XL 587. O. III. 10, Iii. 
yrumi. Sb. Bib. 1. 2. 
imp.pl. frommen U Bo. 5. 
p. o. frummanti. Rb. 

frummeadi. Is. 2, 1. 
frumeodi. gl. K. 
frumeati. Pa. IIa. Can. 4. EL 
n. /)/. m. frummantc. Hb. 
FRUMUNGA, /. 

d. t. frummungu, ad efftetum, Cau. 4. 
GAFRUMJAN; cf. gafremjan in fr am. 
Bedeutung und Gebrauch: 
nco za gafrummenne oist, nequeagen- 

dum est. Frg. (iL 
ebifrumman, facere (konünem). Is. 3,4. 
mino bendi chifrumidon aub erdba. 

Is. 4, 5. 
ebifrumida, creavit. Is. 3, 4, 
zi gefrummenne den gebileih. Mcp. 
gifrumi tun, coatraxerunt (matritnonium). 

Can. 13. 
giurumis, exequeris. M. 13. 
thaz gifruraraet allaz ir. 0. IV. 20, 34. 
gafrummen to, exsequeado (cogitata »o> 

xia f actis exterioribus). Gc. 4. 
kafrumita, per/uneta. Can. 3. 
kefrumet uuerden (alliu uuerb). ßo. 5. 
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gifrumet werdan, exequi. Can. 13. 

cafrumit, perficit. Pa. 

gifrumi, agito (motte). Prud. 1. 

taz spuotigo ze gefrummenne, in quam 

rem consequeutcr inplctidam. Mcp. 
ein rate gefrummen (beneimeda). Mcp. 
ih gcfruineta (sunda). Co. 2. 
daz der man ubiles kifrumita. Em. 33. 
zi giurummanne, exercenda. M. 18. 
sin kefrumit, exerceaatur (artet). K. 66. 
kifruroit, exercet. Ib. 
gefrumet uuerdc, exerecatur (fatumj. 

Bo. 5. 

kifrummen, exerceant (piuunrti). Rb. 
gi frumita, exercuerat. A. 
giurumi, exerce (preeeptaj. Prud. 1. 
g i 1 r u m m c s , expedias ( yuod instat). VA . 

VUL 50. 
gifrumitemo, congesto. A. 
gifrumitiu, soluta (sententia). Can. 13. 
giurumme, commutat, Gh. 3. 
kifrumman, penet raste. Rb. 
gifrumi taz, impetratum. Prud. 2. 
kifrumit, penetrat. Ib. 
gifrumi t, pro fit it. Ar. 
so sie thaz gifrumitun, tbie iongo- 

ron firiagoton. Ob. 1Ü3. 
cafrumit, adseverat. Pa. 
ni gaurummen, non exhibeant. M. 2£L 
kifrumita, exhibtüt. Da. 
giurumi, exhibe. Prud. 1. 
gifrumit, ediderit (strages). VA.K. 785. 
gifrumiti, ediderit (Junera). VA. IX. 522. 
giurumi ti, explieaverit (se de fovea). 

Bib. 2. 

giurummenter, explicans ( viat tuas cur- 

sor levis). M5-. 
gifrumman, admisiste. Can. lü. 
giurumman_, admiltere. Mi}>. 
cafrumit, admissiim (peccatum). Pa. 
fabso gafrumit, capiüi adinisü. Pa. 
gifrumitiu, commitsa. Can. 13» 
gifrumita, misit. Bib. 1. 
gifrumit uuirdist, mittire (finet italos), 

VA. VIII. 440. 
kaurumtta, relegavit. Em. 13, 
kifrumit, redactus. Ra. 
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giurumiteino, expliclia fruieigationeJ.Mi. 
sela fone himele < harn nid er gelru- 

meta, ceLsa tede pctiios animo*. Bo. 5. 
gif ru me, vude. Hart, 
oba si tba* gifrumitin, thaz er than 
inokta heizan aaar ufstan. OtIV.3, 13. 
Form und Flexion* 
Inf. giframman. Can. 10. 
cbifrummao. Is. 3, 4. 
kifrumman. Rb. 

gauruinman (es steht garumman). 

Sb. 

giurumman. Mx. Mt|». Can. 11. Sb. 
Bib. 1. 2. 

giuurummaD. M. 17. Bib. 1. 2. 

gcfrummen. Mcp. 

zi gi fr um manne. VP. 4. 
. zi giuururamanne. M. 18. Can..6. 11. 

za gafrummenne. Frg. 61. 

ze gefrummenne. Mcp. 
(du) giurumis. M. 19. Can. 10. 11. 
(er) cafrumiL Pa. gl. K. 

kifrumit Ra. Re. gl. K. Ib. 

kafrumit Re, 

gifrumit. Ar. VA. IX. 785. 
(da) gifrummes. VA. VIII. 50. 
»Her) giufumme. Gh. 3. 
(sie) gafrummen. Can. 9. 

gi fr um inen. Can. 10. 12. 

kifrummen. Rb. 

gaurammen. Em. 6. 
(ib) gefrumeta. Co. 2. 
(er) kifrumita. Em. 33. Da. 

gifrumita. Bib. 1. A. 0. IV. 8, 26. 

cbifrumida. Is. 3, 4. 

giuurumida. Mo. 

kaurumita. Em. 19. 

kafrumta. Tg. 1. 
(er) kafromili. Frg. 51. 

gifrumili. Can. 13. 

giurumrti. Bib. 2. 

giurumti. Bib. 1. 
(sie) cbifrumidon. Is. 4, 5* 

gifrumitum Ob. 103. 

gifrumitin. Can. 13. 
(er) chifruraidi. Is. 3, 4. 

gifrumitL VA. IX. 527. 



! kefrumeti« Gg. 
. giuutumiti. Mtj. (girumit Sb.) 
(sie) gifrumitim 0. IV. 3, 13. 
jmp. s. gifrumi. Pcud. 1. 

giurnmi. Prud. 1. 
• , .. gifrumc. Mart. 
imp.pl. gifrumme t. O. IV. 20, 34. 
p. a. gafrummanto. Gc 4. 

tu s. m. giurummcnter. M^. Sb. 
Bib. 1. 2. 
p. p. ga fr um it. Pa. '' 

cafrumit Pa. gl. K. 
kifrumit Ra. gl. K. 
gifrumit Can. 4. VA. HL 440. 
giurumit Mtji. Bib. 2. Sb. 
giuurumit Bib. 1. 
kefrumiL K. 66. 
gefrumit. Can. 4. Wm. II. 4, 11. 
gifrumet. Can. 13, 
(g)kefrumeL Bo. 5. Wm. 4, 11. 
UZFRÜMJAJN, «u*fenD«n. 
die ih uzfrummc, predigön-. N..29, 10. 
der sie uzfrumpta, N. 67, 9. 
UZGAFRUMIT. 
ih habo uz keirumet mine apottolos. 
N. 21, 15. ., 
DURHFRUMJAN, erlangen, 
(er) durbfrumit, perpetrat. Ra. patravit. 
Ra. 

tbaruhfrumit, pattavit. gl. K. 
(wir)durbfrummemcs, patramtu. Ra. 

thurubfrummiumesfwcA potramus. 
gl. K. 

(sie) thurubfrummant, patrantur. gl. K. 
DURUHFRUMUNGA, /., perfecta. R. 
FRÖMARI, m. 

rn.pl. frumara (arges uuillen), ministri. 
N. 77, 49. 
GAFRUMIDA, /. 

tu s. giurumida, efficacia. VP. 
d. s. geurumido, ad cjfectttm. Can. 13. 
giuruniido (es steht giruomido), ef 

fectu. Gc 3. 
gefrumedc, effechu Can. 13. 
a. $. gifrumida. Gb. l.Hoder d. s.), ef- 

ginrumida. Gb. 3.' fectum. 
ti.pl. giurumida, exitus. M. 19. Can. 6. 10. 
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g iuurumida, emtiu. Cno.il. 
d.pl. giurumidon, effeetibus. Gc. 3, 
gefrumedon. Co. 1. 
FRAMEA. — hastat vel ipsoram vocabulo fra- 
mens genmt, anguslo et brevi ferro, sed ita 
acri et ad usum habili, ut codem teU), prout 
ratio pohät, vel cominut vel emious pug- 
nent. TG. 

FRÖ, FRÜO, friib, griech. «oa>i, sanskr. pra> 
tar, maae. 
iti>> dilueulo. Pa. 

froa, dilutvlo? R. maturiue. gl. K. (es steht 

foaingLK.) 
froi, maturiue. Ra. 

fruo, dilueulo. Mcp. gl. K. N. 77, 34. T. 119. 
Ho. mature. Ib. Rd. Bib. 1. fruo in ra Or- 
gan, primo mane. Lc. 2. H. 3. T. 109. 140. 
fruo in moragan, primo dilueulo. Sb. 
fruo üf sten. \Vm. 7, 11. so fruo uf 
etat N. 113, 147. fruo eruuachela ib. 
N. 76, 5. so früo gehiende. Mcp. fruo, 
daz chit spuotigo. N. 72, 14. fruo (bttlb/ 
mox). Ps. fruo rifiu, precoques (uvaej. 
Bib. 7. 

vruo in morgan (moragan. Mk.), primo 

dilueulo, primo mane. Mk. M. 31. Lc 1. 3. 

Bib. 1. 2. 
frua, mature (surrtxieset). Rb. 

irbuabun sie sih filu frua. 0. 1. 13,8. 

tbu scalt tbih heffen filu frua. 0. L 
19, 3. 

sit io ouaebar filu frua. 0. II. 3, 40. 
thaz sie iruuacbetin frua. 0. H. 24, 13. 
er filu frua in ibaz bus quam. 0. III« 
17, 3. 

er stuant fon tberu steti frua. O. V. 
5, 21. 

riblit filu frua sin selbes berza tbar 

zua. 0. III. 18, 8. 
ribte iue pedi tbara frua. Os. 39. 
sie kundtun uns thla frutna frua. 0. 

I. 12, 25. 

* thar riaf er imo filu frua thrato ru • 
mana zu«. O. II. 4, 54. 
fahemes thara zua mit gilouba filu 
frua. 0. IV. 37, 29- 
fruoh. Sch. 75. 
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(früge. D. m. 57.) 

n. /. m. fruer, matutiaue. Sbe. Ec 1. 2. 
g.t.m.n. frouges, anteJucani (friues, ernte- 

lucanum. Bib. <*.). 
a. e. m. frujen, matutinum. Hd. 
n.pl.vu frnoia. Bib. 10. 13.\ 

friuoia. Bib. 8. J' P reco< ^ 
froige. Tr. ) (uvaeJ ' 

rupLn. fruaiu uuinberi (uuinperi. Rd.), 

precocee (precocae, RdJ uvae. 

Ib. Rd. 

Compar. 

fruor: iob nob frnor starebtost dn 

mih. N. 70, 6. 
Superl. 

die fruosten arbeite, primitias laborit. 
N. 77, 51. sluog die frumegifli, das 
chit, die fruosten gifte allero iro 
arbetto, primitias omni* laboris eorum 
percussit. N. 104, 36. 
FR61,/, Sjrnb«. 
n. s. diu frui (es steht im Druck friu), 
mane. 

d. s. fruoi: fone dero fruoi nns an 
min ende. N.. 129, 6. 
FRIUNTUN, extimplo. R.; hieher? 
KIFRUANNE, continuenda, lc. ist vielleicht 
kifrumanne. 
FER, goth. fairra, angels. feor (engt far), 
nord. firr, proeul, fern; cf. laL porro. 
fer, procul. R. longe. Sg. 913. 
fer ist, abest. Pa. Ra. gL K. 
fer si, ahsit. R. Ra. Pa. gL K. H. 8. K. 2. 

4. 11. 48. 
fer stantc, absistat. H. 8. 
nuidaruurbun fer, reverteoantur.T. 210,3. 
nalles fer, haud procul. R. 
uuas tbar nalles fer fon in. T. 53, 9. 
ver uuas, aberat. Gd. L Sb. dittabat. Gh. 1. 3. 
FEKNEFO s. NEFO. 
FERR(A), FERRI, ad/, 
n. s. f.^l er ri u ob esibl, Providentia. Bo. 5. 

u-erriu, extenta. M. 30. Gb. 1. 3. 
eLs.m.n. ferremo (eilende). N. 117, 25. 
a. s. f. ferra (lantscaf). T. 151. 
uerra (lantscaf). T. 97. 
a. pl. ferre bieg*, propogine*. N.79, 12. 
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d.pl ferrin Unten. Bo. 5. runson. Bo. 5. 
uerren. M. 30. Gh. 1. £) . 
n er renn. Gh. 4. >» 
a.pl. ferro (liute). Be. 5. 
Soperl. 
n.pl.n. uerristin. Org. 
d.pl. nerrostun, rtmotii. MarL 
UERO (adv.) uuas, abtrat. Gd. 3. 
FERRO, adv., fern, todtj auch in der Be- 
deutung von ft$r. 
ferro. Ic. 0. 
nerro. Lc. 1. 3. Db. 

ferro, uerro. T. N. Bo. 5. Mcp. Org. Wm. 
nerro, de hnge. Le. 1. 3. 
ferro, procul, Ic. noh ferro, necprocul. Ic. 
wüusiitiae unaren sie bi, iustitiae ferro» 

N. 118, 15Q. 
ferro ligent (lerl) in selben. Org. 
er ist dien ferro. N. 144, 8. 
so uuas ix imo uerro. Bo. 5» 
er noh ferro uuos. T. 97. 
iro herxa ist uerro fon mir. T. 81. 
die ferro fonc dir sint. N. 64, 6. 
ni bis thn uerro fon gotes rihhe.T.12Sv 
ferro fene dinemo hu«. N. 67, 30. 
ni uuarun sie ferro fon erdo. T. 236, 7. 
ferro fonc st Ade. N. 103, 17. 
ferro (hnge) sint fone minemo heile. 

N. 21, 2. 

yrseein in sar tho ferro ther selt- 

sano sterro. 0. I. 17, 54. 
petros fo>geta imo tho rumana iob 

ferro. O. IV. 18, 1. 
thoh nist nihein sterro, ni er ubar- 

fuari ferro. 0. V. 17, 35. 
nnieo ferro brlgcst dn dih, quo usqtte 

irasceris. N. 79, 5. 
nuio ferro nnsih praht habet dru go* 

tes min na. N. 10.), 3. 
nuio ferro doz clelende ounre. Bo. 5v 
zru uuurde du ieo so uerro fone mir. 

N. 10 (a), 1. 
so ferro ist taa tannan, tarn abest (ut 

possit-J. Mcp. 
so ferro sturzta er. N. 48, 13, 
birgit iz so ferro», IN. 118, i. 



ih hogo so ferro ze in, da* ih an in 

nuile State sin. N. 118, 94. 
so ferro daz osten ist fone detno une- 

stene, so ferro habet er fone uns 

ketan unseriu unreht. N. 102, 12. 
so uerro chomen ne mahton. N. 8, 3. 
si (gnada} so ferro reichet. N. 35» 8. 
diniu gerihte sint ferro fone imo, 

anferentur iudteia tua a facie epi$. N. 

tO(a), 5. 

gistuontnn ferro. T. 111. ferro stuon- 

den. N. 37, 13. ferro gesaztio, porro 

positum. N. 32, 13. 
trnhten sah feTro hara nidar fone 

himcle. N. 32, 13. 
friunt täte du ferro foire mir, elon* 

gasti a me amreurn. N. 87, 19» 
die sib ferro fone dir tuont. N.72,23- 
du ne tuoat ferro fone mir dina helfa» 

N. 21, 20. 

die sib hier ferro tuont fone dien 

heiligon. N. 55, 15. 
ferro dura na denchendo. N. 76, 4. 
der ferro geseeiden nuard fone dien 

heiligon. N. 65, f. 
der (inielkctns) zeigot mir mina seJa 

ungesihtiga unde ferro obe iro mi- 

nen ungesihtigen got. N. 4t, 5. 
ih kreng aba uuege nals aber ferro, 

die giengen ferro, die-. N. 72, 27. 
nuieo ferro unser uueg ist. N. 43, 19. 
imo noh thanne feTro farentemo. N. 

67, 14. 

ferro in dia erda farent sie, in inte- 

riora terrae. N. 62, 10. 
sie fertaten sih so ferro, daz sie iro 

sunc opheroton. N. 105, 37. 
daz sie ferro hinderoren sint iro fr eh. 

ten. N. 46, 4. * 
«bermuote taten ferro unrehto, su- 

perbi inrque agebant usqiie valde. N. 

118, 51. 

so ferro uuissa er iz paz danne sie. 

N. 118, 99. 
also uerro übertreffend Wm. 4, 14. 
so uerro gestereban. Wm. 7, 12. 
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60 oerro emineant. Wo. 6, 10. 
so fetrofianUnn) minna geskeinet ba- 
bell Mep. 

unde er armero so uerro geuualtet 

N. 10 (a) t 9. 
eben fetro. Mcp. 

pur ferro: Stella mercurü no gat pörferro 

fore dero sunouo. Mcp. 
fila ferro:. st quamun filu ferro. 0. II. 
3, 19. ostar filu ferro so seein uns 
ouh tbcr sterro. 0. I- 17, 23. 
ze ferro. Mcp. du uuile ze ferro, fer- 
ror danne du mögest N. 119, 2. ze 
uerro genom ioiu, longe repeiita (verba). 
Db. ze uerro hina gerächter arm. Db. 
bina ferro: trost bioa ferro in demo 
mere gesezzenero, lange'-. N. 64, 6. 
unz bina ferro nahtes uuachende, 

aduüa /am nocte pervigilaas. Mcp. 
Compar. ferrör, ferner, Wetter, mebr. 
ferrör stiget (daz sang). Mo. 
ferror ze feroemenne. N. 49, 1. 
uerror, eminus. M. 28. Gd. 1. 2. 3. 
diu mare cumet uerror. Wm. 4, 10. 
kereiebot ioh ferrör. Org. 
ferrör gerucchen. Org. 
ferrör leitet ßo. 5. 
des de uerror minnont (got).Wm.3,10. 
ih pin ferror ze iteuuizze nuorden 

danne alle rainc fienda. N. 30, 12. 
der unsih nc lazzet ferror irsuoebit 

uuerden danne uuir uirlragin mu- 

gin. N. 32, 4. 
uuirt ferror gesprochen, danne sin 

fernumest si. Mm. 18. 
unanda ih an dinen geheiz ferror 

gcdingla, danne ih piten geturrc. 

N. 118, 74. 
ferror danne andere heiligen (aal- 

bota er dib). IN. 44, 8. 
nieht ferror uuise sin danne manne 

tuge. T. 73, 17. 
min Caritas sol ferror minnon legem 

dei danne cupldilas milia auri et ar- 

genti. N. 118, 72. 
Soperl. ferröst, am fernften, »eiiefienj 
am mebrtfen. 



• ferröst N. Mcp. Bo. 5. 
ferrest. Co. 

dara ecclesia ferröst kereichet N. 112, 3. 

ferröst kerahte (uuipfela). Mcp. 

so er (mfino) ferröst kat fone dero 

sunnun. Mcp. 
tie ferröst sizsent ad austrum. Bo. 5. 
so sie ferrest mugin, Co. 
UWFERRO, unfern, 
die imo ze ereat ieben nc nuolten 
luzzclcmo, uuanda er unferro cho- 
men uuas. N. 98, 3. 
FERRl,/, gerne, OBeite. 
n. s. inichel uerri, muka distanlia. Org. 
d. s. fore ferri ne mag in irreichen. Mtp. 
ff.fl/.ocrri, spatia (tanta terra r um spatia 
transire). Mx. Bib. 2. 
die hohun verri, fuga (cotianarum 
alpiumj. Prud. 1. Uiehcr? 
FERRON, fern. 

ferron stuantun. O IV. 34, 23. 
thar saz niichil uuunna thiu enuiniga 
sunna, 

ni fon imo ouh ferron einlif dagaster- 

ron. O. IV. 9, 24. 
ioh fallent ouh thie sterron in erda 

filu ferron. 
FERNO (die Sylbe no ist spater übergeschrie- 
ben) uuas, aberat. M. 2S. 
FERRIN A, FERRANO, FERRANAN, angek 
feorran, tonge, feorrenne, de longe. 
n alias ferrana, non longe, haud procul. 

Pa. gl. K. 
ferrana stantenti. T. HS. 
ferrana gisehen ti, videus a longe. T.53,6. 
folgeta ferrano, a longe. T. 186, 1. 
ferrana, procerutn (sie). Ra. 
pronuntiare dieimus ferrenan an sag an i. 

praevenire verba gestu corporis et quali- 

täte vocis. Db. 
ferrenan uuarteta truhten aba himele. 

N. 13, 2. 

ferrenan, de longinquo (intcllescisii cogita- 

tiones measj. N. 138, 2. 
ferrenan, procul (gesab cho men). Mcp. 
ferronan, eminus. Bo. 5. 
FERROOH. 

oer- 
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u v tt olqh k ceh&se , proloquiu/n.- Syl. ' 
FERR0L1CÜÖ "besuocJict ,'siiia, gegiht. 
13o. 5. :■ < ;., , 

1ERNAL1IIO, longinqua (sc. arvt.J, VG.JI. 197. 
FERRISC ^ 

«/./>/. ferrfisken ratiscon, arguntenlis ex- 
trintecm patitJs. Ho. 5. 
FE&NERIG? . • ■ : 

i/i pasca annottno L e, tc r f ern e r I g 1 «! o s t c r- 
lag.Ru. (ist es fprjarigo? doch vergleiche 
auch: fertig, »orjäbrig, in Schindlers baier. 
AVörlcrb.) • ■ 

FERREN, fernen, fern fenu, fem werben, 
der (s-egen) ferret imo, clongabitur ab 

eo, N. 108, 17. 
ferreton (rohe dincro co), longe facti 

sunt. N. 118/150. 
GAFERRET. 

geferret pin ih flieh endo, elongaviju-. 

giens. M. 54, 8. ." 
geuerrct&int (fone irö frihcilc). Bb. 5. 
ARFERREN. 

sündige irferreton io fone iro rouo- 
ter uuumbo, alienati sunt, M, 57, 4. ' 

FIRRJAN, angs. fcoran, elongare, nord. firra, 
eminus collocare, privare. ^ .-..S'i 
altiu geebose firren sih fone iuuuermo 
munde, recedant. Na. • ' 

GAFIRR1T. 

giuirrit, elongatus. Gc. 6. 
gefirret uuurden sie fore (so bat der 
cod.) dero uuumbo sanetae ecelesiae. 
N. 57, 4. ! 
kefirret (du got ne uuerdest kefirret 
fone mir, non elongeris). N. 70, 12. 
ARFERRJAN, ARFIRityAN (angebe afetof^ 
rian, afirran, elongare, discedere). 
Inf. arfirran, auferre (opprobrium). T. 
2, 11. 

(ib) irfirro, dispergam (min« geo&da' 
fone imo). IS. 88, 34. \ y > 

(er) arfirrit, auferet (fon mir min am- 
babt). T. 108. 

(du) ne irferrest, ne auferas. N. 118,43. 



III. 



ne niruerreist du dina gaada.Fi.' 

39, l5. ' • ' ' 
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f \. (er) irfirjta uns thaz guat O.II. 6, 40. 
' ; j (er) irfirü (sih fon iru). O. I. 8, 18. 
(sie) irvirtin: nirvirltn, ne (legem) 
amoverent (a corde suo). Sb. liib. 
1. 2. Richer gehört auch wobl nir- 
uurtin in M<>. 
imp. s. iryi.rri, rcmove (a te os pravumj. 
W4- Rib, ; % ü. , . 
■ imp.pl. prfitret tbisu bin an. T; 117. 
p. p. arfirrit, alienabitur. Pa. uuirdit, 
auferetnr (fon in ther bruti- 
gomo). T. 56, 6. fon iru (thaz 
beiista teil). T. 63,' 4. fon iu 
. J gotea rihhi. T. 124. uuerdbc 

'. . •' (abigatur). Wo. 2. 

aruirrit, alienabitur. gl. K. ' 
irfirrit uuerde balo sin. O. I. 
2, 32. 

iru irr M rti uuirdit, non clonga- 
bitur. Mq. Bib. 2. 7/-' 
erfirtit uuirdat, aufertur. T. 149. 
.151; 

e r u i r r vi a i , auferatur (excusat io ). 
K. 55. uoas. La 
: d. s.f. erfirtexo tunibbu. K. 7. 
FARPfRRJAN. 

(du) ne firtirrist (uuärjicit). N. 118,43. 
p.p. uiruirrit uurtun, abalienäti sunt. 
* : ßib. 1. 2. •'•»'» ■■ • ' 

FIRNl, firn, golh. fairni, angs. firne, vetus; 
et aanskr. prina, vetus, mit dem es wobl 
rOglichcr zu verbinden ist, ak mit sanskr. 
: ciran, tfiu. . ,. . 

, firui, vetusta. Pa. gl K. 

niuui iob firni, nova et veter a (acc. pl.J. 
. , Frg- .15. ■ • ■ , 
a.pl.m. firne: mine taga habest du fir- 
ne getan, veteres posuisti. N. 
.'. V- .l '* 38, 6. 

n.a.pl.n. firniu vel firuuorfeniu, antU 
qua (tierba). Db. 

VIRiSEBURC. Ortsnamen. 
Fffirf}, /., vehsstas. 

. er hier habet keunfrouuet mina firni. 

■ J K 42, 2. • 

f43] 
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FIRNESSI, cupitas. gl. K. ist in girnessi, 
cupiditas, wie es in Pa. steht, zu verbessern. 

FIRNEN, senescere. 
Inf. die (tags) firnen nc mugin. N. 
38, 6. 

(ib) firnen: mer ne firnen ib, mer ne 

alten ib. N. 32, 2. 
GAFIRNÖN? I*t dieses Verb anzusetzen für 
gi uirno tun, cönsumati (sunt). M. 5. 
Sb.? oder ist giuirmotun (s. tirmon) 
zu lesen? 
ARFIRNEN, 
4er) irfirnet: iro helfa irfirnet in 
hello, veterascet. N. 48, 15. 
irvirnet, senescit. Wo. 3. 
(sie) irfirnent, veterascent: alle irfir- 
nent sie also uuaL N. 101, 25. 
(er) irfirneta (es steht infirneta), ve- 

teravit. gl K. 
(sie) irfirneton (im Druck steht fehler- 
haft infirneton), rainiu bein, 
inveteraventnt. N. 31, 3. 
p. p. arfirnet, vetustus. Pa. Ra. 

irfirnet (einmal stein auch infir- 
ait), vetustus. gl K. irfirnet sint 
(f r e mi d i u ch i ni), inveteratisunt. 
N. 17, 46. 
BiFIRlSJAN. 
daz du iht beuirnis helfe diue. ne 
longefacias. VYb. 

FAR, ftrri, farro, angs. fearr (mittclniederd. 
varrc, juveneus? cf. itajp<;, «ogc;, fuven~ 
eus, juvenca), garr ; taurus. (Man vergleiche 
auch angcls- farr, aper, and. ber, \aVverris.) 
Der Anlaut wechselt zwischen F, PH und V, 
doch nach dem nngels. fearr scheint F der or- 
ganische Anlaut zu seyn. Ct aber auch PHAR- 
R1II und PFERRICH. 

«. *. far, taurus. Sg. 184. 242. 913. Wn. 863. 
Sah 4* 
phar, taurus. Sah 2. 
narre, taurus. Tr. • - •> 

d. a farre, tauro. Bo.5, ze farre noortenio. 

Bo. 5. in farre, in tauro. Rb. 
a. $, phar: ziu da. mir ne bringest fetztin 



phar, pinguem taarum, aide poccho 
bezzesten. N. 49, 8. 
r./»/. pharre. N. 21, 13. 67, 31.\ 
farre. Bo. 5. 

farrL Frg. 19. 9 laurh 

ferri. T. 125. 
g-pl. uarrio, taurortmu Em. 18. 
d.pl. farren. Bo. 5. ) 

pharren. K. 67, 31.)' tauru ' 
a.pl (farrc. D. HL 84.) 
FARHURNO s. horn. 
FARRliN, taurinus. 
farrin fleisg: nnanest du mih ezen far- 
rin fleisg, carnes taurorum, aide trin- 
chen bucebin bluot N. 49, 13. 
uarrinen. Bib. i.\ zenon (ist so aar- 
uerrinen. Bin. 2. j riuciizcnou, wie 
die codd. haben, zu verstehen?), tauräs 
(flagris et taureis cruciatosj. 
FARRISC 

farrisc hals, torosa cervix. Ic 

FARRA s. PHARRA in P. 
FARO s. FARW. 



- »: 



FER, ferro s. FAR. 

FERxiU ,. farlih in FAR. 

FERA, FERJ, FERjah & FAR- 

VERRI, fuga falpiumM cf. FBRRl u» Partikel 
1 FAR und FIRST. 

FERRI s. FAR, FARRL 

. , i 

FIR Y 

VW [s. FAB. , 

•MB ' " l' ; ' - - '> J 

um & FIOR. 

t Ii • ' 

FiRA, gefee Cf. auch Fl ÄRA. 
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Bedeutung and Gebrsuc'i : 
sabbatum. M. 31. Mi. 11. M£ Sb. Bib. 1. 2. 5. 

N. 37, 10. Le. 1. 2. 3. 
feriae. F. Prud. 1. Hd. Ib. Rd. VYn. 863. D. 

II. 323. 

otium. Mi. Sb. Bib. 1. 2. II. 15. 
fira thes sambazdages. 0. III. 4, 33. 
fira tbcro ostorono. 0. V. 4, 7. 
uuanu iagilih tho ilti thuruh ibio spa- 
tun ziti, 

ibaz tbiu fira irdualta ibiu minna iz ia 

irfulta. 0. V. 4, ,12. 
er uuialt tbcra fira so iz gizam. 0.111.5,9. 
Ihaz er.zcru firu quami. O. III. 15, 18. 
so sie tbo Ihar gibetotun, Ibia fira gien- 

totan. O. I. 22, 7. 
irbagida dero uirra, sabbat't, machot den 

suflod. N. 37, 9. 
der anc die (bonam conscienliam) ist, der 
ne habet tranquillitatem, s Ii Iii, noh sab- 
• batum, firra. fl. 91, J. 

Form und Flexion: 
». $. fira. 0. III. 4, 33. V. 4, 7. 12. 
uira. Sb. 
firra. Bib. 1. 2. 
uirra. Mi. , 
virra. M. 31. 
g. $. fira. O. III. 5, 9. 

uirro. MA. 11. Sb. Bib. 1. 2. N. 37,9. 10. 
uire. Bib. 5. 
a\ t. firu. 0. HL 15, 18. 
firru. II. 15. 
uiro. Sb. 

uirro. M£. Bib. 1. 2. - . .'• I". I 

a. s. fira. 0. I. 22, 7. 

uira. Le 2. < ' . i i 

firra. N. 91, 1. 

uirra. Le. 1. 3. 
n.ph fira. F. Prud. l.\ 

firra. Wo. 863. {, kann auch sing, seyn; 

vire. Hd. J es überaeUt /«w. 

firrah. Bib. 9. ) 

firro. Ib. Rd. 
a.pl. (singl) firra, Jenas. D- II. 323. 
FIRATAG. , 
FlRÖN, feiern. 

,,'ir , r. t,\ '. * , :■ . $ 
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Bedeutung und Gebrauch: 
sabbatizanu Mo. Sb, Bib. 1. 5. Rd. Ib. Hd. 
otiari. Can. 7. 10: 11. M<r. Sb. 
vacare. W. Bib. 1. 4; 5. 6. 7. 13. Uv. Sb. Pa. 2. 
ni uiront, violant (sabbalhwn). T. 6S, 4. 
in samiztag firron, sabbatizare. N. 88, 40. 
uiron, ferio. VS. Sg« 292. • 
, firuntun, Jeriatun\ (pcclux). Prud. 1. 
firronlum (üc), feriatutn. P. II. 314. 
f i r r o n t e n , Jeriatis (judaeu). M^. 
gistuantun in thera nabi thes gotes hu- 

' ses uuihi, ' 
thio sclbun hoho ziti firotun ihie liuti. 

0. III. 22, 2. 
sih nahtun eino ziti thaz man tho firoti, 
eina uuechun thuruh not, so ther uui- 

zod gibot. 0. III. 15, 5. 
firront ir des fehlcnnes, lazzent mih 

fehlen. N. 45, 11. 
cantica qitindccim graduam ne firront noh 

an selbcro zalo. N. de ps. gr. 
firront, vocate, unde geschent daz ih 
got pin, nals ir. N. 45, 11. 
Form und Flexion: 
Inf. uiron. Can. 7. 

uirron. Mo-. Sb. Can. 10. 11. 
firron. N. 88, 40. 
(ih) uiron. VS. Sg. 292. 

firo? [es übersetzt vacare und ist da. 
her vielleicht inj. als firö (firon)]. W. 
(sie) uiront. T. 68, 4. 

firront. N. de ps. gr. 
uirent. Hd. 
(er) uirro. Bib. 1. 
(er) flrrota. Ma. Sb. Bib. i. Ibl Rd. 

uirote. Bib. 5. 
(sie) firotun. O. III. 22, 2. 
(er) firoti. 0. III. 15, 5. 
imp.pl. uirro L Mv. Ps. 2. Bib. 1. 6. 
uirot Bib. 5. 7. 
uvirrot (sie). Sb. 
uiront. Bib. 13. 
firront N. 45, 11. 
utieJL Bib. 4. , r ■ 

p. a. ». *. m. fironter. Bib. 5. 
a. s.J. firuntun. Prud. 1. 
f43'l 
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lirrontum (sie). D. II. 314. 
d.pl. firronten. Uty. 

uirronten. Bib. 2. 
airroten [oder ist es nicht Schreib, 
fehler für uirronten, sondern p. p. 
(das ton diesem Worte sonst nur 
mit gi->- vorkommt? es übersetzt, 
wie firronten, feriatis)]. Bib. 1. 
GAFlRÖN. Nur hn praet. und p. p. 

ih sunnon dag so ni giuiroda. Co. 4. 

^■r T0 *:\,feriätum. D. II. 314. 
gi Ii rat.' * 

gifirot- uuas. 

tho tbiu uuecha, so got gibot, uuas 

holbu gifirot O. DL 16, !. 

geviret wurde, feriaretur. WA. 

FIRRjan s . FER in FAR. 

• ■ • 

, | i * - • 

FIRRön s FIRA. 
FOR s. FAR. 
FORA s. FAR. 



:l' 
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FORRA, Ortsnamen. 

FORRO s. PORRO. 

FÖRjax s. FAR. 
FÜR s. FAR. 

.1 .i.l ' .in ... (•' 

FORI}« FAR. , de 

FÜR, wohl als Wurzel, zu, finr T %WXX t ig 



castraverlt mit virilia trtineaverit , ut 
manetts ßat , mnlbl wiradärdi. L. sah 32., 
das vielleicht zu wir, wer , vir, gehört. Grimm 
stellt mit Unrecht urwir- statt ürfur auf, es 
von wir, vir, ableitend; das von ihm* als Beleg 
angeführte arwiran u s T. 100. beruht auf ei- 
ner falschen Lesung des in T. 100. vorkommen- 
den aruinrtc. — Cf. auch furiburt u. färb. 
URFÜR, m, angcls. afyrd, spado. 
n. t. uruur, spado. Aid. 2. 
g. s. urfures. Sb. \ 

utsures (sie). Bib. 1. 2. 3.( doais 
uruürcs. W<r. i' r 

uriuuerfis (sie). Bib. 7. / 
FÜREN, eimuehiare. Gd. 5. (angels. fyran, 
castrare; cf. aber auch fyrian proseinderc 
aratro und ahd. furh, furhi, §urd)c, sulais. 
ARFÜRJAN, castrare. 

(sie) aruiurtun sih sclbon, castrave- 
ritnt. T. 100. 
aruurtun. Can. 6. 10. 11.), castra- 
aruurton. Can. 5. > venmt. 

er für ton, eunuchiznvenmt. Rg. 1. 
erf urlon, castrayerttnt. Gx.D. II. 2S3. 
p. p. erfurit, castrala. D. II 337. (angs. 
afyrcd, castratus.) 
iruurit uuirdit, defcclns est. Can. 
10. 11. 

a. s. m. cru orten, spoliatttm. D.II. 

34y. Hichcr? 
n.pl. m. aruinrtc sint, ennuchi. 
T. 100. 

FEOR s. FlOR. 



L ii^ wotil als Wurzel, zu, 1 iti r, $<x\tv, igms, 
und furbjan, rc^nfgeü , mundarc, anzunehmen; 
vielleicht' selbst schon chic durch' R 1 vermehrte 
Wurzel. Cl. das skri pu, munddre, pAvaka, FIARA, 
ignis, das laL punts^ das' goÜi. funa, ignis, und 
althd. f u nc ho, Jbmesi ' 



FYR s. FAR. 
FIAR s. FIOR. 
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A 

FÜR. Ist es das sanskr. purif (vir) in apunf, 
eunuchus, wie das allhd, urfür, spado? aber 
schon alÜid. .fiiren, angeht, fyran, heifst ca- 
strare. Cf. auclx wiradärdi in: si quis inge- 



, /. Cf. FEUA in FAR: oder gehört 
es zu deni lat. fcr'iaef •'' ' 

IN FIARA, IN E1NA FIXrA: 
tho gihort c,r mari, thar ander knning 
' uuari, 

ioh ouh thero uuorto hintarquam er 
harto, 

kert er tho in fiara in eina burgziara 



9 FIARA. 

tbas kind er scono thar irzoh iohlhcn 

fianton intflob. 0. I. 21, 13. 
druhtin selbo in uuara giang aar in 

cina fiara, 
er ioh ain githigini, suntar Ton theru 

menigi. O. III. 4, 41. 
simon hug es ubar al, thes ih thir na 

sagen acal, 
iob harto tbenki tbara zua, Ihaz muat 

in Tiara ni dua. O. IV. 13, 14. 
zcl in, thu tber boto bist, er got ioh 

iro fater ist, 
tbaz lazen sie in uuara tbia ungilouba 

in fiara. O. V. 7, 64. 
tbo zeintun uuorolt euti sines selben 

henti, 

thaz houbit himilisga munt, thie fuazi 

oub tbcsan erdgrunt; 
thaz uuas ain al in uuara utnbikirg in 

fiara, 

obaoa ioh nidsna, so uuola thie sine 
tbegana. O. IV. 27, 21. Htcher? doch 
wohl nicht zu fiar, fior, twr. Cf. pi 
fearu, pi balbu, in parte- Ild. 
Gebort auch hieber: 

fuar tbo druhtin tbanana zi sclidon in 
belhania, 

in braebon thu iz lesan mäht, thar 
uuas er tho tbio (tbia. cod. P.) fiar 
naht. 0. IV. 6, 2. 
FIARJAN [das nord. fiara (fiar, mare rece- 
dii) ist wohl nicht zu vergleichen], 
iob iagilih zi thiu gifiang, ein aftcr 

anderemo giang, 
sih tbanana uz tho fiartun, so sie 

thaz gibortun. 0. Iii. 17, 47. 
CAFIARJAN. 
(er) gifiarit: 

uuer ist manno in lante, tber 

thanne uuidarstante, 
thanne er iz zi thiu gifiarit, 
• thaz 1 sih ther himil ruarit. 

0. V. 19, 34. 
(er) gifiarta; 

so er tbara iz tho gifiarta, er 
I, thesa uuorolt ziarta. O.II. 

1, 29. 
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si iz zi thiu bibrahta ioh druhtinc 

sih nahta, 
ioh iz zi thiu gifiarta, thes giuua- 

tes dradon ruarta. 0. 1U. i4, 24. 
er er zi thiu iz gifiarta (kifiarta. 

cod. P.), mit hanton sinen ruarta, 
thes bctalarcs ougun, tbaz er sid 

mohti scouuon. O. III. 21, 5. 
tho er si thiuz gifiarta (kifiarta. 

cod. F.) mit sulihu unaih ruarta, 
mit sincru giburti, theiz uns zi 
frumu uuurti. 0. III. 21, 19. 
(er) gifiarti: 

bigonda genu drahton, in ira mua- 

tc ouh ahton, 
si sih zi 'thiu gifiarti, thazsiu inan 

biruarli. O. III. 14, IS. 
ioh thaz, so so iz zami, uuiht ful- 

teres ni uuari, 
thaz sih zi thiu gifiarti, thia kri- 
slcs lih biruarti. a IV. 29, 40. 
(sie) gifUrlin: 

er quad, sie sih gifiartin zi zesue 

gikertin, 
thaz in thanne zauueti, so so er in 
sclbo zcliti. 0. V. 13, 13. 

p.p. gifiarit: 

selben kristes stiuru ioh sincra 
ginadu, 

bin nu zi thiu gifiarit (gifierit. cod. 
V.), zi Stade hiar giiuiarit 0. V. 
25, 2. 

zi hell« sint gifiarit ioh thie an- 
dere gi kerit, 
thar thullent beb filu heiz, so ih 

iz alles uuio ni uueiz. Oh. 23. 
n.pl. kifiarlc (ca forte. Pa.), varian- 
tur, dislingutmtur. gl. K. 

FIER s, ; Flöli 

FIOR, »tu, gölh. fidvAr (fidur-), aneels. 
feover, nord. fiArir, fiOgur (fior-, fer-), 
sanskr. catvAr (catur), grieeb. r^rraq, riaaa^ 
wVug (cf. kclt. petor), lat quatttor, 1»U keturi, 
allpr. ketwirts. 
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. Formen <». auch fiori ün-.l die unten fol_.cn« 
den Ableitungen und Zusammensetzungen): 
fior, fcor. K. 

fior. Gh. 1. M. VP. 1. 3. Sg. 242. Ja. Bib. 2. 

fior, uior, ueor, fier. T. 

uior. Gh. 1. 3. VC. 

feor. Frg. Em. 8. 12. 19. Or. 1. 2. 

fiar. 0. Rb. 

ficr. N. Mcp. D. II. 343. Ar. 2. 
fier, oier. Org. Bo. 5. Mu. Syl 
uier. Sal. 1. 2. 4. Aid. 4. 
uir. Bib. 7. Iis. 1. 

finr gomman. 1. 54, 2. fior d eil. T. 203, 1. 
fior taga. T. 135. feor brediro reitun, 
quadrigae. Em. 12. feor Steina. Em. S. 
uior mano da. T. 87. fiar iar. 0. I. 19,23. 
fier ros. N. 39, 5. ficr simphoni$. Mu. in 
fiex teil. Mu. fier lengi. Mu. fieruuendi. 
Mcp. disc fier namen. Mcp. 

fon fior uuintun. T. 145. fiar halbun um- 
biring. O. V. 1,32. fier uuendinon. Mcp. 
ze ficr uuison. Bo. 5. fone uier skepfe- 
don. Syl. 

FIORI (Grimms viore in Gramm. I. 762. ist in 
viori zu verbessern; das E in viore der spä- 
tem Denkmäler ist nur eine Abschwächung 
des I von viori), fleklirende Form des no- 
minal genommenen fior, entweder alleinste- 
hend, oder mit folgendem Genitiv, oder hin- 
ter dem Substantiv; nur in fiori leezun, 
quatuor lectlones. K. 11. fiori m aut fim- 
fim pletirun. K. '42., in driror feorim 
stunton, ter quaternis horis. H. 18. ist durch 
die Inlerlinearvcrsion eine scheinbare Aus- 
nahme gemacht. (Cf. finf, schs, sibun, 
abto., niun, zehan.) 
n.a.m.f. fiari. 

iro uoarun fiari. 0. IV. 28,3. 

thaz manodo noh sin fiari. 
O. II. 14, 103. 

ihi escriptora fiari. O.HL 14,3. 
fiere. 

■dero sibene sint fiere. Mu. 
fiere sint iro. Org. 
filo glatte stemen fiere. Mcp. 
viere, 
dise uicre. Org. 
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pediu uuerdent de o proposiiio- 
num uiere. Org. 
a.a. tu fioro. 4 

nnzan fioru in ti abtuzug iaro. 
T. 7, 9. 
fiern. 

in fieru sie iz gideiltnn. 0. IV. 
28, 2. 
fieriu. 

einez, znei, driu, fieriu. Mcp. 

siu alliu fieriu. Mu. 

teile daz ander in fieriu. Mu. 

eniu fieriu. Bo. 5. 

tcro rosso sint fieriu. Mcp. 

dero sint fieriu. Bo. 5. 

nicriu (alleinstehend). Org. 
g. pl, (fioreo in: municho fioreo we- 
nn chunni chund ist, monacho- 
rum quatuor esse genera manife- 
stum at, K. 1. scheint zu der An- 
nahme zu berechtigen, dafa der Glos- 
sator quatuor auf monachorum be- 
zogen hat; vielleicht ist aber fior 
co vvesan zu lesen; oder fioreo 
ist ein Schreibfehler Tür fior in.) 

fiero: — tero anderro fiero. Bo. 5. 

uiero. Org. 
d. pl, fiorim aut fimfim pletirun. K.42. 

feorim: — driror feorim stunton. 
II. 18. 

fierin. . . 

ze fierin. Mcp. 
fieren. 

driu gagen fieren. Mcp. 
nieren. 

(mit den uicren. Mos.) 
(chint, daz mit allen, nicren 
gie sam daz rint D. HL 59.) 
FIOR DUSUNT. 
FIORZEHAN. FIORZEHANING. 
F10RZUG, fcurji«., goth. fidvArtigons, 
nord. fertug, angels. feovertig. 
fiorzug tago. T. 15, 2. 
fierzug: in fierzug int! in sehs iaron. 
T. 117. 

fiar zog. 0. I. t4, 12. IT. il, 38. III. 4, 
17. 15, 14. 
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feorzuc uuehhono. \s. 5, 6. 
uiorzuch: eines min uiorxncb. Sb. 

uiorzuch, quadragenas. D. 
uiorzoeh, quadragenas. M* 31. 
ficrzcg iaro. N. 94, 10. 
FlORZUGOSTO, bcr 40(1«, angels. fcover. 

tigbcda. 

n.$. jh. feorzugosto anderer, b«42gf. 
K. 13. 

d. $, n. unz thcmo fiarzegusten iare. 
Oh. 90. 
FIORZUGLIIL 

in uiorzuhliha xala, in quadragena- 
rium. Gh. 1. 3. 
FlORFALT, Dierfatc, golh. fidnrfalth, an- 
gels. feoverfeald. 

fierualk. Mo. encmo fierualt liutct 
(»imnal uubr oW jener). Mu. fierualt 
giltu ih. T. 114. 

n. #. ro. fieruÜler ist tcr dritto mo- 
dus. Syl. 

FlERUALTI,/. («MerfaltrjfeiO. Mo. 
FIOREKKI. 
FIORJÜCHrG. 
FIORFUOZI. 
FIORTEIL. 
FlORTAGIG. 

FIORSCOZr, FIORSCOZJAN. 

FlORSTUNT. 

FIORZIiNKI. 

HORA,/ 

ebinlang sl'tiu nfera, quadraium. Org. 
FEORlTA m , quadrus. Sg. 913. 
FIORISC. 

feoriskeenr, quatcrnis (dicbui). K. I. 
FlORINGOM. 
fior fioringom dheganom (fior fior. 
iuristan degano. Bib. 2.), qaater qua- 
terniorubus militum. Ja. 
FIORDUNG, angels. feording, feordhnng, 
nord. fiordung, quadram. 
ui er dune Tr. 
oicrduncb. Hs. 
airdune. Hs. 
GJFiOROT, geviert 
Ist gefLerat, quadratut. Mcp. 
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FIORDO, ©er pferfe, angs. feord-b, fcovrdhe, 
nord. fiordi, quarlus. 
n. *. m, fhordo. K> 7. K)J 

fierdo. Riep. Bo. 5. 

uicrdo. Syl. 
n. 9. /» fi-erda. Mcp. 

uierda. Org. 
n. s. n. fior da. K. I. 

uiorda: daz uiorda teil, te/rerr- 
chia. Gb. 3. 

feorlba. gl. K. 

feorda teil, telrarchia. R. 

Herda. N. 89, 5. Bo. 5. Mo. » 
g.s.m.n. feordin. K. 13. 

fi erdin.- Mu. 

fierden. Mcp. Bo. 5* 
g. s. f. fierdun» Mcp. 
d.s.m.n. feordin. K. 9. II. 

fierden. N. de ps. gr. 
d. s. f. fierdün. Mu. Mcp. 

feordun. K. 41. 

fiordun. T. 81. 

(aierde; Ho.) 
a. t. m. fiafdon. 0. III. 24, 2. 84. 
a. s. f. feordun. K. 48. 

fierdun. N. 106, 31. 

uierdun. Org. 
FIORDOZEHANTO. 

UlERDELIiNG (uierdelinc Sal. I.), tetrar- 
dm- ü. H. 284. 

FIUR s. FÜR! in FAR. 

FIURjan s. FÜR. 

FIUR, n., gen er fgotb. fon, funa), angels. fyr, 
nord; fyr (furi, favilla ignea), gr. *üi?, ignis. 

Cf. Wurzel FÜR. 

n. s. fiur. Mo. Bib. 1. T. 95* 136. 147. thaz 
thib thaz fiur iamer ni brenne. 0. 
L 23, 61. thar uuas fiur thuruh 
thaz, uuanta iz filu kalt naas. 0. 
fV. 18, 11. N. 49, 3. Mcp. Bo. 5. Org. 
Tr. fiur inbran in rainemo ahtonne. 
N. 39, 4; fiur inbtinnet fonc si. 
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nemo masiunc. N. 17, 9. flehtin- 
dez fiur, erislpiila. TV. fiur, pirß. Ic 
fiur undc sucbcl undc duni.slig 
uuint, dar ist der teil iro mezis. 
IN. 10(b), 6. fonc diu fcrslindct sie 
daz cuuiga fiur. M. 20, 10. also fiur 
die genam, die mit moyse striten. 
I^i. 54, 16. daz fiur fiel sie ana. N. 
57, ü. gotelih fiur ferbreunet fleis- 
eis uuartsala. N. 65, 13. 

fuir. Pa. Ha. gl. K. Sg. 013. Bib. 5. 

uuir. Sg. 242. 
g. s. fiur es. Hb. T. 76. 77. 0. V. 23, 66. Mcp. 
N. 77, 14. 101, a daz ni ist fluoh, 
nube uuizzegtuum des chumfli- 
gen fiures. M. 53, 7. ne uuederiu 
irsuochunga fiures noh uuazzcrcs. 
N. 65, n 12. 

füris: iu demo ouenc des füris. N. 
36, 28. 

fyures. Frg. 15. 
d. s. fiure. H. 22. Ho. K. 7. T. 76. 95. O. I. 
27, 68. 28, 7. ioh reinot iuih sare 
in scinenterao fiure. O. I. 27, 62. 
nu sie iz in tbaz uuentent, then 
gruanon boum sug suentent, mit 
tbes kruzes fiure sus brennent 
inan hiare. 0. IV. 26,50. — N. 17, 31. 
20, 10. 45, tO. 67, 3. Mcp. Bo. 5. fonc 
fiure kcluste. N. 57, 0. in fiure ab- 
tungo. N. 59, 10. mit demo fiure 
Spiritus saneti. N. 25, 2. inkaganfiuro 
iro(?), ex adver so pyrorum. Hb. die 
helcuua brennit er in uncrlosci- 
nimo fiure. N. 49, 3. fonc demo 
fiure erhärtet der tegel. N. 21, 16. 
al uuartnissc uuirt dar an imo fer- 
suendit mit gotes fiure. N. 64, 2. 

uiurc. Org. 

uüire. Org. 

fuire. T. 13, 24. her toufit iuuih in 

fuire. T. 13, 23, 
fyur. Frg. 15. 
a. s. fiur. Rb. Em. 33. Ct. 72. 95. 108. 152. 
0. I. 23, 54. V. 13, 31. IS. 28, 7. 30, 
2. 48, 18. 49, 3. 77, 49. Mcp. Bo. 5. 
fiur, piram. Rb. farint in daz euuiga 
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fiur. N. 44, 10. daz fiur schurfla 
s l c i n u n c h , iguem e.rcudit achates. M. 
28, 11. der dir cbam fiur uuerfin 
an erda. N. 59, 2. uuir baben durh- 
faren fiur uude uuazzcr. N. 65, 12. 
viur. M. 30. 
yur. Is. 3, 5. 

fuir. T. 13, 15. 41, 7- 167, 5. 
iWr.mit fiuru sie nau brautin, mit uua. 

zaru oub irqualtiu. 0. V. 1, 11. 
n.pl. fiur (friu fiur). Mcp. 
d.pl. Huren. Mcp. 
a.pl. fiur. Bo. 5. 
ERÜF1UR, erbfeuer. 
». *. erdfiur. M9. Bib. 1. 2.^ 
5. 7. 9. F. 2. Zf. 
h cid fiur. Em. 27. 
erdpbiur. A. 
d. s. er df iure, terrae igne. Mcp. 
LüllAFlUR, «., Impetigo. Bib. 1. 

a. s. luliafuir, impeii gittern (habet in cor- 
porej. (ic. 4. 8. 
(NOTFIUR. — de igne fricato de Ugno, id 
est, nodfyr. J/tdictdus supenthionum. Georg. 

BUCF1UR, S5ft$feuer. 
n. s bligfiur. Mcp. 
d, s. bliebfiure. N. 77, 48. 
a. s. plichfiur: prennentez plichfiur 
machota er in iro laute, ignem 
comburentem. N. 104, 32. 
pligfiur. Mcp. 
n. /?/~bligfiur. Mcp. 
HELLA Fi LH, ^oUcitTcue r. 
g. s. hellafiurcs. T. 26, 4. 

bellefiuris. N. 54, 24. 
a. s. hellafiur. Em. 33, gehennam. T.28,2.3. 
bei Ii fiur, geheim ajn^ T. 95. 
bei Ii viur, tartarum. Prud. 1. 
HIM1LFIUR, n., J&immelfcuer. 
d. s. liimcl fiure Mcp. 
a.pl. himilfiur, flammas coeUstes. Mcp. 
FlUROFAN. 
FIUREMILA. 
Fl HRP) UNNA. • 

F1URFARWA. • , .' 

FIURGOT. 

FIUR- 
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FIURCnELLA. 
FlURlN, igneus. 
fiurin, flammen* (uuas). Mcp. 
d.s.m.n. in sinemo tiurinen stnolc. Mcp. 

(mit furinime sverte. D.III. 65.) 
n.phm. die fiurincn bliccha, rutiltmtia 
fnlminn. Mcp. 
g. pl. Kurincro hü Ton. Mcp. skimon. 
Mcp. 

d. pl. fiurincm8tralom,i£n//*r«.Eai.l3. 
fiurinen zungon, Unguis igneis. 
N. 104, 19. 
a.pl.m. fturine. Mcp. 
a. pLf. fiurino natarun, ignitos serpen- 
tes. Rb. 

fiurinen feslina, flammantia sep> 
ta. Mcp. 
FIUREN, fcturn. 
fiuret, igniscat. Rb. 

derb fiureotün donnerstralo, ardeniis 

fulminis. Bo. 5. 
einen fiarenteo dr acchcn, flammioomiitn. 

Mcp. 

GAFIÜRIT. 
giuiurtero, ignilorum (lapidum). Mi. Sb. 

Bib. 1. 2. 

F1URARI, m. 
fiurare, uslor. D. II. 326. 

FIURARA, /. 
o. pl. fiurarun Mr. Bib. l.j 

hurar.n. B.b. 5. Uöd , innfn> 

l 8utber> 



uiurarin. Bib. 7. 
niurarL Bib. 7. 



FUIR s. FIUR und FURI in FAR. 

VUORA «. FORA in FAR. 

FLORA, FUORjan s. FAR. 

FURIB- s. FÜRB. 

FARAH s. FARH. 

FARRICH s. PHARRICH in P. 

FARAG, FERAG? zu FAR. 
DL 
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faragon. Sal. 1.) , J 
fcralen. Sal. i\> f ai « m \ 

FERAH s. FERE 
FEREHA s. FAIA. 
FIRIHI s. FERH. 

FORAHA, 5 öftre, picea; nord. fura, pinus: 
n. s. foraha, picea. Em. 22. 31. Sg. 184. 299. 
Sal. 2. 4. pix. Em. 31. 
f o r h a. Tr. Wn. 460. Mon. 2. Sal. 1. \ . 
forcha. Zf. 2. ^jncea. 

Ist die« Wort zu einem Namen verwendet 
worden? dann könnte hichcr gehören: 
FORAHERO MAKCA, Ortsnamen; forahen- 

boh gehört wohl zu forabana. 
FORAHAI1I, Waldnamcn. 
FORAHHEIM, Ortsnamen. 

FÜR AH, FURIH, FURUH s. FURH. 

FORAHANA, /., gerebe, gort.Ue (Stfdj), 
trneta. Sg. 242. 292. 299. 
forhana, tntita. Em. 24. Tr. 
forchna, trucla. Ka. 
forhan, troca. Em. 31. 
uorhinne, truta. Vc. 5. 
forann, troita. Sg. 299. 
vorhe. trutta. Wn. 460. trita. Wn. 460. 
FORAHENBAH doch wohl ala goreHen &aa) 
hicher. 

FORAHT- s. FORHT. 

FARODÜNI, Volk in germ. magh, Ptol. 

FURlüüNTUHO (furi funtlihho. gl. K. 
furi fnndliher. Pa.), fnrihundus. Ra., scheint 
dem lat. Wort nachgebildet zu «eyn. 

FAREFR1T s. PARAFRID. 

FERALA ) f. Cr. ferla u. ferula in Du Fresne. 
n. s. uerla, cambutta, virga episcopalis. Tr. 
n.pl feralun, ferulae (lupereales). Prod. 1. 

[44] 
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FARAN s. FARM. 
FERRIN s. FAR, FARR1. 

F1RINA, gotb. f a i r i n a , angs. f i r c n , crimen. 

Cf. Parlikcl FAR; aber aueb FAR. Dies 
Wort kommt, anfscr in Zusammensetzungen, 
schon in den Schriften des i). Jahrhunderls niclil 
mehr vor. 

n. s. firina, facinus. Pa. Ra. gl. K. scelus. Ja. 

pi acutum. Ra. 
i». a. pl. firina, crimina. R. Pa. gl. K. 

uirina, crimina. Prud. 1. sino uirina 

stucn. Em. 33. 
FIRliNWUOCHAR. 

FIRINLUST,FIRLNLÜSTIGO,FIRLNLUSTLIH. 
FIRINFOL. 

FIRINLIH, cruentum. Ra. gl. K. 
daz ist ret uirinlih ding. Em. 33. 

FIRINHAFT, criminosus. Pa. gl. K. 
FIRINÖN, angs. firenjan, firnjan, peccare. 
firinon, scelerare. Ra. gl. K. 

FIRINARI, m., criminator. Pa. gl. K. firinari, 
zollanari, publicanus. Ic agauuis (achU 
uuiz. K. 7.) firinari, publicanus. R. K. 7. 

KIUUISFIRINGA, pharisci. Ra.; hieber? 

FORANA s. FORAHANA. 
FURON03NTIG 8 . forn in FAR. 
F1R1NG s. FIRINA. 
FIORINGom s. FIOR. 

FURUNT-AWA (Urk. v. 888.), furentowa 
(Urk. v. 875. 895), OrUnamcn. 

FÜR1RO m. FORA in FAR 

FERRISC s. fer in FAR. 
FORISC6N 8. FORSCön. 
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FIORISC s. FIOR. 
ÜIR1ST s. FRIST. 
FORIST s. fürist in FAR 
FURISTO 8 . FORA in FAR 
FAFAWA s. FARW. 

füriz s. FARZ. 

FORB- s. FÜRB-. 

FURBjan, reinigen; mundare. Siehe Wurzel 

FÜR und cf. purus. (Hiervon das franz. 
fourbisseur.) 

(ih) furbo, mundaho. Bib. 1. 2. 
(er) furbit, mundabit (aream). N. 49, 3. 
(ir) furbit, mundatis. Frg. 21. 
(er) furbla (uurpti. Bib. 7.), curavit (al 
tare). M*. Sb. Bib. 1. 

(den accher er furbte. D. III. 57.) 
(sie) furptun, tergunt. VA. VII. 626. 
(er) furbti. My. } 

furpli. Bib. 1. h ]<P»rg°ret(frumenta). 

imp.pl nurpet M>. Bib. 1. 2.) , novate (vobis 

furbit Bib. 5. i novalej. 

FURBIDA, /., purgamenium. Ra. 
GAFURBJAN. 
Inf ci gauuripanne, ad expiandunu Rb. 
(er) giuurpit, craserit. Gh. 1. 
(er) giuurapta, curavit (altare). OA. 
(sie) kifuraptin, expiarent. Rb. 
p.p. gi furbit, mundo tum (bus). T. 57, 7. 
cafurpit, cxpurgatL Pa. 
kafuribit nist, nun expietur. Rb. 
d.s.m.n. givurptemo, levato [(i. Je. 

vigaloj ferro]. VA.V.3U6. 

AR FURBJAN. 

(er) arfurpit. Em. 33.) 

irfurpit. gl. K. \> vastat ' 
(sie) yrfurbent iz (Gedicht) reino. 0. I. 
1, 27. 

nrfurbent. O. I. I, 27. cod. F. 
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(er) irforbta iro allero undati. 0. IL 
11, 20. 

yrfurbta. 0. II. 11, 20. cod. P. 
p.p. arfurpit Ra. j 

irfarbct uuurden uuir (inignej. N. 
65, 10. 

CMPIFORBOT. gl. K.J . „• . „ r , 
UMP1FORPOT. Ra. h cadaver. ^htx. 

FURBAZ g. FURI in FAR. 

FÄRH, lat porcus [ct. BARH, BARC und 
BER (angels. farr)], Ii», parazas (gerfel), 
angels. foor, fooro, porcus, faerh, fearb, 
porcellut, all«, uar, porcellus. 
n. s. narch, porcus. Tr. 
o.p/.farhir, nati (suis). VA. III. 392. 

uarbir, porcelli. Sal. 2. 

farcbir. C. \ 

farahir. Sg. 242. Sal. 4. ( ... 

faribir. Em. 31. Wn. 863.j' ^ 

ferihir. Sg. 184. J 
PAERFARH? (per, f»thl), /errat (!J. C. 
SPENEUARII, depttbem, porcurn laciantem. 

Sal. 2. 
FARIIIRSTAL. 

FARHELI, gerfel (Hu farszelis), porcel- 
lus. F. 

tiarcbeliu, porcellus. Wn. 460. 
SPÜISNE VARC11ELIN, nejrcndet. Tr. 

FERGdr», bitten, forbern; cf. nord. fergia, 
premere, comprimerc; ist auch lit pirltti, (au* 
fen, oder pirszti, werben/ freien, xur Ver- 

Elelchane zu ziehen? solllc e« mit FAR» 
sammen hängen? oder mit lat quaerere? 

Inf. tergon: 

ib druhtin fergon scal. 0& 17. 

ih biar nu fergon uuile gotes tho- 

gana alle. O. V. 25, 23. 
uues mag ih fergon mera. 0. V. 

25, 36. 

(ih) fergon sina ginada. O. III. 1. 9. 

mit karitate ih fergon. Oh. 199. 
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nergo, exigo. D. IL 336. 
(du) fergoa (conp)x ao uues so nan f er- 
go s. 0. III. 24, 18. 
(er) fergot, posclt. H. 2. angnriat. Ar. 2- 

(ir) uergot. Sb. Bib. 1. ) , , . • • 
, h-l n (vet nottet, extgi- 
uergont Mr. Bib. 2.) . ° 

uergint Bib. 5. ' 

(sie) fergont druta ouh sine. 0. V. 23, 50. 

uergont, petunt (mei fon imo). T. 108. 

(ib); fergo (sina ginada). Os. 31. 

(du) fergos. (s. indic.) 

(er) fergo (sina ginada). Ol. 31. 

(wir) fergomes (thin tbiarnun). O. I. 7,26. 

fergon (thes). 0. V. 23, 73. 

(er) fergota (sia is). Mcp. fergota, deprt- 

cabatur. Mcp. 

p. a. fergondo: kiezzent iuuueriu herzen 

dtt forc imo fergondo, iehendo, 

uueinondo. N. 61, 9. 

GAFERGÖN nur im praet. und pari, praet. 

gi fergo tun, expetebant, desiderabant. Ec. 

UiNGIFERGOT, gratis (meodio habuerunt). 

T. 170, 6. 



FERH, n. t nngcls. ferb, feorh, nord. fiör, 
anima, vita; cf. golh. fairhvu, mttndus. 
g. s. ferahes, arumae: ni sit suorcfolle 
iuuares ferahes. T. 38, 1. 
bi suslicho dati so abtun sin thie 
liuti, 

faretun tbcs ferahes sine fianta 

innan thes. O. III. 14, 106. 
sie farent thines ferahes (ferebes. 
codd. V. P. Kn.) mit selb stei- 
nonnc. O. III. 23, 31. 
er uuaa beroro man, ferahes fro- 
toro. Ilild. 
d. s. ferehe: 

zi ferehe (Tcreb. cod. F.) er nan 

slab. O. IV. 33, 27. 
uuant er uuard tbo giuuaro gi. 

uuunlot filu suaro, 
zi ferehe giatochan, iz uuard thoh 
sid girochan. O. V. 11, 26. 
a. s. ferb, antmam. VG. IV. 194. 

ferab, animam (tburuh ferit auert). 
T. 7, 8. ferab findit, furliusiL T. 
[44»] 
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44, 26. minnot T. 13a hazot T. 139. 
geban. T. 112. min ferah sezziu 
furi minn scaf. T. 133. 
tt.pl. ferib, animae. Ü. II. 331. 
g.pl. uirho: ucrit mit diu uuiru utrho uui- 
8 0n. Em. 33. 
fireo in folche. Oüd. hieber? 
4.pt. Hrahim: dat gafrcgin ih mit firabim 

firiuuizzo meista. Wcss. 
a.pl. ferah. VA. III. 140. ) 

feracb. VG. III. 495.1» tUnmas% 
FE »FI LOS. 
FERHBLÖT. 
FERHSEU. 
FlRHf, «. («./?) 
SMALA FIRHI, n. (u. f.?) 
i «mala firhi, vulgus. Ib. R. 

daz smala firihi, vulgus. IW* 
sm al firihi, vulgus. Ja. 
smala uiribi, vulgus promiscuttm. Rb. 
g, s. hus smala firihes, domumvulgi. Rh. 
dera smala firihi ubarfuar, vulgi 
transcendit. Rb. 
UERCHI über /«-vor« aviditate. Bcd. 2. hieher? 
M1TT1UERI1I, dhnidium ( immer von der Le- 
benszeit gebraucht); hieher? (Mit umbe- 
uerche, macerias. N. 88, 41. hängt es wohl 

nicht zusammen? s. pferrich in PARC.) 
d. #. mittiuerhi. Bib. 7. Mij.» 
S mittiuerihi. Mv.Ps.Sb.K m,d, °^ 
Bib. 1. 2. ( rum m f°- 

mittiuerha. Bib. 7. ) TUm '' 
MITTIUEREHET, dimidiatur. Bib. 1. 2. 
GAM1TTIFER1UAN, dimidiare. 
gimiltiuerhont. Bib. 7. \ 
gimitliuerihent Bib. 1. J 
M«. Sb. Ps. 2. / 
gimittiuerhunt Bib. 13.V 
gimittiwerchnt. Bib. 4.1 ^ 
kemitti werdent rtfcJ.l 
Bib. 6. / 
gimittiueribit uutrdit, dimidietur (nu- 
merus meruium ejus). M ( «. Sb. 

umbiVERCH s. PFERRICH in PARC 



UERCHI, sieht Qberfervoris aviditate in Bcd. 2. 
Gehört es zu FERII. 

FIRH- s, FERH. 
FORHA s. FÖRTHA. 
VORHE s. FORAHANA. 

FURH, FURHl, /., gurc$c, angels. furh, für, 
sulcus. — Cf. FURKA und FÜR. 
n. s. furuh, aratiuneula. RL 

furch, tidcus. Em. 31. F. scrobs. F. 
furh, sulcus. Wn. 460. 
uurh, sulcus. Tr. 
vurch, sulcus. IIA. 
furhi, occa. F. 
g. s. furehe: der acherman after dero 

lengi dero furehe sähet ßo. 5. 
n.plixii\x\, sulci. Gh. 3. 

furahi mino, rugae meae. Rb. 
furihi, sulci. Rb. 
g ph uüorino, aggerum hieher? in pahba 
grapouo vel u&orino, rivi aggerum. 
Bib. I. 2. Sb. 
d.pl in furiben, in sulcis (es steht insulos).k, 
a-pl. furahi, aratiuneulas. Rb. 

furihi, sulcos. Tg. 3. salebras. Aid. 1. 
furche, sulcos: desselben Hutes fu- 
rche irtrenebe. N. 64, 11. 
furi hin, aratiuneulas. Bib. 1. 
FÜRHJAN, sulcare. 
füren, sulcare. F. 
GAFURIITI. 
d. pl. gifnrhtin (subter) viscaa (mon- 
tisj. Prud. 1. 
DRIFURHI, trisulsus; et FURKA. 
d. s. oi. n. trifurihemo, trisulco (sermonel 
Prud. 1. 4. 
ZWIFURHI, bisulcus; cf. FURKA. 
a.pl. zuiuuricha, bisulcas (WWaW.Prud. i 
ZWIFURIIIG, bisulcus. 
a.pl. die zuiuurhigun chrouoila, 

sulcas uugulas. Prud. 1. (in D. II. 
319. steht ziuuifurendio.) 
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PIRKA, gurff, gorte, angels. fore, nord. 

fork, miltclnied. uorke, furca. Cf. FURH. 
a. s. f ürkun, fuscinam. Riep. 
UURCULA (surcula. ßib. 10.), uncinus (po- 
morumj. Bib. 11. 

FARUEJJ s. FARH. 

LARGtLA in: mantica, uargila vel fraudata, 
unde et manticulatio L falla. Ep. 2. Ist es 
fargila oder wargila? 

FORHANA s> FORAHANA 

FORIIT, goth. faurbt, angels. forht, timidtts, 
scheint mir, ungeachtet der Beibehaltung der 
nsjnrata im Anlaut (cf. Sprachsch. Th. I. Vorr. 
S. IX.) mit dem lat. formido und dem sanskr. 
bbiru (Wurzel bbi), timidus, Eines Stammes 
iu seyn und daher forhta, forabta (furcht), 
weder mit Poltals for-ahta (SJor-acfyt, wie 
Ö$-acbt, wogegen schon die goth. und angels. 
Formen und das ad/', forht, so wie das finni- 
sche pelko, ungarische felelem, metus, spre- 
chen), noch mit Grimm als forh-ta (Stamm 
forh mit Suffix T), sondern entweder als 
for-b.-t oder for-ht (d. b. Stamm for mit 
2 Suffixen -II-T oder mit dem Suffix -HT) 
angesehen werden zu müssen. 
g.pl. forabtero, timentium. K. 65. 
COTFORHT, timoratus. T. 7, 4. 
UNFURHTA,/, Neverita (Göttin). Mcp. 
FORUTA, /., gurebt, goth. faurhtei, angels 
ferbt 

n. $. forhta, timor. Sg. 913. T. 4, 13. 49, 5. 
19, 8. Bo. 5. IN. 35, 2. 39, 12. 42, 2. 
tremor. N. 47, 7. 8. pavor. Nd. tre- 
pidatio. Em. 7. Can. 9. 10. 12. 
forhta anafiel ubar inan. T. 2, 4. 
forhta bin ih uuorden minen 

chundon. N. 30, 12. 
forhta gotes. N. 13, 3. 
todes forhta cham mih ana. N. 

N. 54, 5. 
mennischon forhta. N. 24, 11 
uorhta. Org. 



FORHT. 686 

forabta, timor. Pa. anxieias. Bo. 1. 
ih scal sin fon gote heil, nales 

forahta nihein. O. I. 12, 8. 
thes hereren forahta sie uuib-t 

ntregisota. 0. IV. 6, 12. 
thaz uns hiar in übe thiu fo- 
rahta ni kübe. 0. IV. 37, 21. 
in imo ist uns thiu forahta, tbia 
uns cain ouh uuorabla. Ob. 43. 
g. $. forhtun. II. 15. N. 47, 8. 118,74. unde 
sie inbinde forhtun unde aber 
irfulle minno. N. 90, 12. 
forahtun. Is. 9, 3. K. 5. 
d. s. forhtu, timore. T. 6, 1. 54, 9. ttupore. 
T. 60, 17. 
forohtu: mit forohtu, timore. T. 

219, 1. 
forbto, pavor e. N. 30, 1. 
forhtun. H. 20. Co. dienont gote 
mit forhtnn. N. 2, 11. ze'demo 
dinemo heiligen hus peton ih 
hinnan dara in dinero forhtun. 
N. 5, 8. fone todes forhtun. N. 89, 
7. also spendot got knada dien, 
die in sinero forhtun sint. N. 
102, 11. State dinemo sealebe 
din gechose an dinero forhtun. 
N. 118, 38. . 

bi forhtun (kann auch der acc. seyn; 
cf. ahd. Präp. S. 104. 105), pra€. 
timore. T. 81. 
uorblun: mit uorhtnn. N. II. 
forhlon: in dinero forbton. K II. 
ist auch vielleicht in folgenden Stel- 
len forhlon nicht als d.pl., sondern 
als d. s. anzunehmen? 
fone des fiendes forbton lose 
mina sela, a timore inimici erue 
animam meam, nieo mir ao ne 
gescehe, so dien gescah, die 
fone forbton ebristi ferlougen- 
don. N. 63, 2. 
in forhtoo, in pavore. N. 30, 23. 
fore forhlon irstabeton. Nm. 
forhlon (oder pL?): fore forhten. 
Nm. IL 

mit uorhlen. N. IL 
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forahtun, pavore. Kp. metu. gl K. /*- 
more. K. 3. tremore. IL. IL 
mit forahtun, mt/u. gl. K. 
in forohtun, m tünore. Pa. 
bi forahtun thero iudeono. 0.1II. 
15, 48. 

forolilun: mit forohtun, m<to. Pa. 
ö *. forhta. T. 4, 16. 

fornhta. O. I. 1, 80. bisuoran thu- 
ruh thea forahla ther alla uuo* 
rolt nuorahta. 0. IV. 19, 48. ihn- 
ruh forahla. O. III. 14, 60. 15, 3. 
T. 104. 

vuorahta. 0. I. 1, 80. in cod. F. 
forohto. T. 212, 2. 217, 4. 
forhtun, uorhtün. Bo. 5. N. 30, 23. 
33, 12. 

in uorhtun choraen. N. 69, 3. 

in forhtun brahtost du sie. N.59,4. 

dar uuirdo ih änc forhtun. N. 5, 8. 

ihleroiuhgoles forhtun. N. 33, 12. 

iudaat kebegotscaraaunde forh- 
tun. N. 34, 4. 

uals durh forhtun, sunder durh 
minna, non timorc ted amore. N. 
67, 11. 

nals umbe minna, nube nmbc 
forhtun. N. 77, 34. 
forhtun, metum. Ra. 
vorhtnn. OÜ. 
forcblun. N. 5, 8. 
forhton. N. 11. 
forhten. Nz. II. 

forahtun. K. p. 5. 7. thuruh thia 
suarun forahtun. 0.111.8,25. äna 
forahtun. O. V. 22, 6. 

foracblun, metum. H. 20. 
n.pl. forhtun, timorts: inzuntiu ding fone 
fiurc sint keluste, under grabe- 
niu sint forhtun. N- 79, 17. 

forahtun ruartun inan. 0. III. 8, 38. 
d. pl. forhton. Bo. 5. so daz ih ieo in 
forhton uuas. N.87, 27. sin (bein) 
sailizont fore dien forhton des 
eauigen fiurcs. N. 101, 3. 

uorhtön. Org. 



forahtun: mit then forahtun. O. V. 

20, a 

a.pl. förhlun. Bo. 5. 
NAHTFORHTA, /. 
nahtuorhta. Wra. 3, 7. ) , timoresnoc. 
nahtuortha. Wra. IV. 3, 7.) ittrnos. 
naht forhton, timore nocturna. T. 90, 6. 
SCALCIIFORHTA, /. 

mit sealebforhtun, servili timore: diu 
(herzen) ungebeilct uuola tuont, 
nals mit sealebforhtun. N. 18, 9. 
FORHTAL, timidus. R. 
n. t. m. förhtel£r, pavidus. Bo. 5. 
u. ». f. forhtcliu, tremebunda. Mcp. 

forahtalu (quam si). O. HL 14,41. 
forabtiliu. O. III. 14, 41. cod. F. 
a. s. f. forhtela, trepidantem. Mcp. 
n.pLm. forhtate, timidi: ziu birut ir forb- 
tale. T. 52, 5. 
d. pl. forahtcleu uuorton. O.UI.20,8* 
UNFORHTAL. 

d. s. f. onforahtaleru, inreverenti. Ja. 
G0TF0RHTAL. 

er uuas gote forahtal (forahtar. 
cod. F.) ioh rchto er lebeta ubaral 
O. I. 15, 3. 
n. s. m. gotauorabtaler. AI. 31. 
goteuorahtaler. Sb. 
gotcuorhliler. Le. 2. 
gotiuorahtelar. Le. 7. 
(giuortolarcr. Bib 13.) 
FORHTIG, ffirdjtifl, timens (umbe daz, daz-). 
N. 79, 17. 

n. *. m. uorhtigcr, thnoratus. Le. 4. 
d. pl. f o r a h t a g e n , adlonitis. Ic. 
FORHTLlH (fürstlich), formidabilis, unas 
(croetus cyro). Bo. 5. 
o. 4,m. forhtliher. Bib. 6. \ 

forhtlicher. Bib. 5. f ' "f* 
forahlliher.Mcr.Bib.l.2.) </w,^ 6 0t, • 
uorhtlicher, timidus. Sal. 1. 
n. *. f. (oder n. pl. n.) forhtlihiu, stupenda- 
Cd. 1. 

■ d. s.f. forahtlihhun, tremendo (iudiao, 
su an uj. K. 2. 7. 
d. pl. forahtlichen suorgon. O.Ifl 1,9- 
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FORHTLIHO (angg. forhtlice, irepide), tU 
mide. Gh. & 

forahtlicho bidaht er. O. I. 15^ 21, iz 
uueizen. O. I. 22, 4 Ibiono. O. II. 
4, Hb* sorge O. V. 20, LL qu erneut. 
O. V. 20, 21L 
FORI1TL1UI, /. 

d. s. forbtlichi: nuider dero dinero 
(gotes) forbllicbi, diu dar aoa 
ist» ne mag sie (mäht) nieman ge- 
sogen. N. 89, iL 
FORHTJAN , FURHTJAN, ffircbftn, gatb. 
faurbtjaa, angeU. forhtjan. 

Bedeutung und Gebrauch: 
furhten, metuere. Em. 2JL 
ne curet ir furhten, nolitc timere. T. 33, 3. 
la din furhten sin. Bo. 5» 
ze furhtenne ist, verendum est. Sg. 193. 
forhta, verebatur. Em. 19. 
furbtu, vercor. 1c. 
uu rillte, revereoiur. M. 31. 
forabtit, pertimiscit. gl. K. 
forhtent, verebuntur. Tg. 1. 
furibtent, horrent. VA. VI. 799. 
vor ah to tu es, reverebamur. Sb. 
vorab tu d, depaverunt. Mq. 
furibtet, reveremini. Ja. 
forabtendi, metuendus. gl. K. 
furihtanti, formidans. IL 1. 
forahtenti, t'iment. Pa. 
sint furihtanti, verentur. Rb. 
furihtenta, veriti. \'k. VI. 6ia 
forbtenti gieng. T. 14M. 
furahtante, puventes. IL 2ä- 
forahtento, iimendo. Frg. 59. 
uuaz mir mennisco tue, ne furhto ib. 

N. 55, 5. 
forhtjan imu, fieb fürebjen: 
ni curi thir forblen. T. 19j 9, 
ni curet iu forahtan, nolite timere. T. 
223. 3, 

forhtun iu tbrato, timuere valde. T. 
210, 1. 

barto forahta er mo. O. I. 4, 47. 
forahtun sie in tho gahun. O. I. 12, 5. 
ni forahtun sie in thes thiu min. O. 
III. 8, iL 



ioh forahlan in tho gahun. O. V. 4,3A 

furhten t in, timebunt. N. 55, 3. 

ziu sol ih mir forhten in ubelmo 

tage. R 48, 6» 
fone diu ne sol ih mir danne furbten. 

N. 55, L 

nnde ne furhten uuir uns. N. 45, 3« 
uuanda sie in ne forbton. N. 63, 6i 
so uuico ih mir furhle. N. 118, lfijL 
unde forhta imo mannolib, et timnii 
omnis homo. W. 63, UL 
Mit inj. 

forhta imo thara faren, timuit ilio ire. 

t. ii, a, 

Mit fora: 

unde dara nah furhtent inforedinen 
zeiebeneu, et timebunt a signis tuis. 
N. 64, iL 

Mit gen. : 

ne furhte ih mir des leides, non timebo 

mala. N. 22, L 
sie forahtun in thrato tberero selbun 
dato. O. III. 20, 96, 
forhlan mit inj.: 
sie forbton ferliesen. N. 52, 6. 
den er furhtet ferliesen. Bo. 5. 
mit zi und inj. 
ni curi thu forhlan zi nemanne-. T. 

5, & 

sie forhton ze ferliesenne. N. 13» 5* 
furhtet zc uerliesenne. Bo. h* 

mit daz und conj. 

forabtit, theiz ne roegi sin. O. V. 11,30. 

mit fora: 

fone diu ne furhtest dn fore naht- 
f orb ton, non timebis a timore nocturna. 
N. 90, 6. 
mit acr. 

nob thu ni forbtis got T. 205, & 
nie eburet thie forhten, thie tbar 

lihhamon slabent. T. 44, 20* 
ni forhlet sie. T. 44, 1& 
forhta then liut. T. 79. 
forhtun thie iudeon. T. 132. 
bi tbiu iorabten sie se nob so. 0. I. 

1, HL 

uuen furhto ib. N. 26, 1. 
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furhtent niemannen. N. 96* KL 
die dih furhtent N. 60, 6, 
furhtent die geuualtigen. Bo. 5, 
ib ne furchto die manigi des mih um* 

bestanden liules. N. 3, 2. 
furlitin unnuola, formidare adver sa. N. 

64, iL 

ui forahten sie then uucuaon. 0. III. 

IS, 23. 

forahten todes suari. 0. III. 8, 46. 
then uucg man forahten ni tbarf. 0. 

IV, 5, 42. 
furhte unsalda. Bo. 5. 
unde er aber chleina sonda ne furh- 

tet. N. 39, 12. 
nc furhtent tcn dod. N. 9, 13. 
forbtent dinen namen. N. 85, 11. 
mit gen. 

beginnentiro s elber o furhten. N. 39, 4, 
des der argo furhtet. N. 62, Iii. 
sie furhtent iro selbero. N. 51, 8. 
forbton iro libes. Bo, 5, 
Form und Flexion: 
Inf. forhtan. T. 5, 8, 

furhten. Bo. §. Em. 22- N. 39, 4. 48, 

6, 5^ 4. 118, 163* 
forhten. T. 6^2,35,3,44,20.81. 
furhtin. N. 64, 9, 
forahtan. T. 223, 3. 
forohtan. T. 217, fi, 
furihtan. K. 4, 

forahten. O. III. 8, 46, IV. 5, 42, 
norahten. T. 91, 
forahtennes. O. V. 23, 138. 
ze furhtenne. Sg. ÜLL N. 13, 5. 45,3. 
(ib) furhtu. Ic. 

forhtu. T. 122, 

furhto. Bo. 5. N. 26, 1. 55* 5, U8, TL 
furchto. N. 3, 7. 

furhte? N. 22^ 4j(kann auch als conj. 

furhti? N. II. j stehen.) 
(du) forhlis. T. 205, 5. 

furhtest N. 90, 6. 127, 5» 

forahtis. O. IV. 31, 2- 
(er) furhtet N. 2j^ 2, 39, 13, 62j IQ. 111, 1. 
Bo. 5. ., 

furch tit N. 96, & 
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forahtit 0. V. 11, 30. gl K. 
furahtit Pa. 
(wir) forhten. T. 123, 

furhten. N. 45, 3. 89» Z, 
(ir) furhtent N. 134, 20. 
(sie) forbtent Wra. 6, 3. Tg. 1. 

> furhtent Ho. Bo. 5, N. 9, 13. 13, 3. 
2T, 26, 24_, 14. 33, 8, 39, 4, 51, 8. 

55, 3. 60,6.63,5,64,9. 
furihlent VA. VI. 799. 
(ih) furhte. Mcp. N. 118, 134. 163, 
(er) furhte. N 21. 25. 24, 12, 32. 8, 49,3. 
85, iL 
uurihte. M, 3JL Sb. Le. 
(wir) furhten. N. 68, 2. 
(sie) furhten. Bo. 5. N. 66, 8. 

forahten. 0. I. 1, 84. (in cod. F. for- 
tent). III. 18, 23, (in cod. F. toch 
der ind. forahtent) 
furihten. K. 4iL 
(ih) forhta. Ne. N. 54, 5, 118, 120. 161. 

forahta. T. ULL 
(er) forhta. T. 11, 3, 7JL 8_L 122. 197, " 
Em. ÜL Frg. 59. Mcp. Bo, 5, N. 63, 
6, HL 

forahta. O. L 4, 47, IL 4, 27- 9, 56. 
Frg. 59. 

(wir) uorahtomes (uoratomes. M. 29.).Sb 
Gc. 1. fi, 
forahtun. 0. IV. 31, iL 
(sie) forhtun. T. 53, 12, 124. 133. 210, 1. 
forbtön. Bo. 5, N. 13, 5, 52, 6. 51, 20. 

63,6,76,12.77,13,88,52, 
forahtun. O. I. 12, 5, IU. 8, 42« 20, 

06, V. 4, 34. Sb. 
uorahlun. Mg. Bib. 1. 2. 2. 
forobtun. T. 218, 3, 
foruhtun. T. 91. 
imp. t. forhti. T. 2, 5, 3, 4, 

furhte. N. 48, 12. 55, 2, Bo. 5, 
forahlL O. III. 24, 32, 
forihti. O. I. 4, 22, 
ij«p.pi.forhtet T. 44, 18. 20, 

furhtent N. 33, KL 96, 10, 
forahtet O. UL 8, 29, 13, 3, V. 
16, 4A 

forehtet O. V. 4, 37. in coöttV.P. 

^ for- 
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forrehtet. O. III. 13, 9. in cod. F. erforahta sib. 0. IV. 23, 29. in cod. F. 

forihtet Ja. (kann auch ind. seyn.) (sie) irforahtun sifa thero dato. 0. III. 

p. a. forhtenti. T. 149. 13, 56. 

forabtanti. K. 2. 31. yrforahton tho thie lioti thio 

furihtanti. W. 1. Rb. nuuntarlichun dati. O. I. 9, 33. 

forahtenti. Pa. erforahtun. 0. I. 9, 33. in cod. F. 

forehtendi. gl. K. , . " arforuhtuo. T. 91. 

forahtendi. gl. K. p.p. arforhte uua ran, consternatae. T. 

forblendo. N. 138, II. 218, 1. 

furhtendo. Bo. 5. IS. 6, 1. 17, 9. 38, 3. UNARFORAHTER, inperterriUis. Rb. 

1 18, 22. BIFORAHTJAN? s. FORA in FAR. 
forahtento. Frg. 59. 

n. s. m. furhtender. Mcp. FORCHNA S. FORAHANA. 

forahtanter K. 7- 

a. s.m. furbtenten. N. 103, 32. PART 1?AT2 

n./»/.in.furhtente N. 14, 4. r Ani * 

furihtenta. VA. VL 613. „„ nfT ,. riT) 

f urablante. Kp. FERTÖN s. FARTÖN in Jb AK, 
forahtentc. O. V. 20, 61. 
d. pl. fnrhtenten. N. 30 , 20. 33, a FURT 8. FAR. 
59, 6. 84, 10. 102, 13. 

for.h'.iit "ero. K SL FERTIG f.rtig in FAR. 

a.pl.m. Furhten de. N. 14, 4. rrmniT 1 ^ 

fara.btante. H. 25. f UKUIU. ) cbIiu >r/ww> 

v.plm. furhtente. N. 65, 16. FORIDILI.) 
ir furbtenten. IS. 21, 24. 
, üxNFORAnTENTI(unfurcbt«nb>O.L 10,16. FORDARon B . FORA in FAR. 
GAFORHTJAN, GAFURUTJAN. 
(sie) giforbtun in (fle furcbtrttn fid)). T. 6, 1. FORDORO g. FORA in FAR. 

gaforabtnn im, timuerunt. Frg. 3. 
p.p. kifurhtit, tcrritus. Ic. FURDIR s. FORA in FAR 

n.s.m. kaforahter, reveritiu. Rb. 
ARFORHTJAN, ARFURHTJAN, angs. aforht- FORDRO «. FORA in FAR. 
jan, expaveacere. 

inf. erforhtan, expavescere. K. 4. FURDRjAN 8 . FORDORO in FAR 

(er) arforbtit, pertimiscit. Ra. 

erforahlit: then erfurahtit eoca- FARFALIus s . FR A FALL 
lih sela, quem pavescit otnnis anima. 

H- 24. FERLA s. FERALA. 

(sie) arfuribtant, expavescunt. Rb. 

(er) erforhte, pertimetcat. Ib. Rd. - _ p i j) 

sie irfnrbten sih. N. 34, 4. sih fone FARM & DAJtl. 
minero urstendida, rtvereantur 

N. 39, 15. FARM, FARN, gar nf taut, filis, «ogels. 

(er) irforahta tha*. 0. IV. 33, 14. fearn, altniederd. farn. 

yrforabta sih. 0. IV. 23, 29. n. t. farm, fdix. Wo. 460. Hs. mirice. Bib. 6. 

HL f 45 ] 
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uarm, filtx. D. 

farn. Tr. Pr. V. AL 2. Tg. 5 

u am. Pr. e. Es. 
a. s. farm. VG. II. 189.) 

fam. Bo. 1. 2. Lßlicem. 

uarane. Aid. 1. ) 
STEINFARM. Hs. ) 

STEINFARN F. L. [, ©ffinfar«, polypodium. 
STEINÜARN. Tr. Hs.) 

In Id. (allniederd.) hlspica ccltica mit stein* 
narn übersetzt. 

FARMAHI, lodix. Pr t filicum (in dem dtot- 
seben Wort ist wohl nicht ein gen,, sondern 
der nom. anzunehmen). VG. III. 297. 
uarmahi, heidahi, myr'wae. Sb. Le. 
farmahi, filicem. Pr. m. 
uarm aha, carices. D. II. 322. 

FARMAHI (garmao», Ortsnamen. 

FERM1? 

AFERMI? squahr. R.; et firmön und angels. 
feormjan, mundarg. 

FIRMÖN, firmen/ firmare; cf. angs. feormjan, 
suseipere, suppeditare eibum, excipere fiospiüo, 
purgare, expiare; fyrmth, baptismus; reeeptio 
ad victum und nord. ferma, oonßrmare; one> 



firmen, firmare. nd. 
in firmonne. M. 30. Gh. 1. 4 j' fa 
in uirmonne. Gh. 3. V s 

zi firmonne. Can. 10.) _ . 
,e firmunne. Can. 13-i* 
F1RMUNGE, girmung, confirmatio. Hd. 
GAF1RMÖN, angels. gefc ormjan. 

zi giuirmonne, consignandis. M. 15. Can. 11. 

g u i r m o n t, consummant (baplizatos). Can. 13. 

gifirmotun. Can. 10. », consummabant 

giuirmolun. Sb. Can. 11. j (baplizatos). 

FOKMÖN? cf. nord. forma, formarg, und die 
niederdeutsche Glosse: formizzi (es steht fo- 
rinizzi), formella (casetj. PL 
formet,/?/«*. Sg. 913. 



FARN s. FARM. 
FUtNI s. FAR. 

FORN s. foim in FAR 

FORN, FORNA? — Kann dieses subst. gefol- 
gert werden aus: in clibano, in forno. Ja.? oder 
ist forno lateinisch, 6t furno? 
FÜRNACHE, furnax. C 

FURNACH— s. FORN. 

FÜRNIK s. forn in FAR 

FORNAHTIG s. FORA in FAR 

FERNEFO s. NEFO. 

FORNONT1, FORNONTIG «. FORA in 
FAR 

FERNERIG 8 . FER in FAR 
FERNAYVN s. NAWI. 

FIRNIS, girnf«. Cf. fernisium in du Fresne. 
mit peche unt mit firnise die zeihen si 
vercblenitc. Mos. 

FERS, 93 er*, ongs. faers, fers, versus. 

n. *. fers. — uuaz tbaz fers singe 0. L 
12, 26. theist aconi fers aar gidan. 
O. I. 1, 48. 
uers. 0. I. 12, 26. in cod. F. und L 1, 
48. cod. P, 

diser uers triffet ad finem secali.$. 

68, 15. 
daz uers. Wm. 3, 5. 
d. s. ferse gesunginemo. Rg. 1. 

in themo ferse ist iz In t O. II. 4,63. 
fersi in: giuuntineroo fersi, torta ver- 
ligine (texit nervös). Prud. 1. hieher? 
a. s. rers, versum. D. IL 331. 
n.pL dise uersa. Bo. 5. 
d. pL fersen, uersen. ßo. Mcp. 
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a.pI.ueTsx loh «conti uers auolles daan. 
0. L 1, 44. 
dise uersa, versiculas. Mcp. 
FERMACHARI. 

UERSICLIN. Ra. gl. K.) ... 
UERSIC1LIN. Pa. V verstaut. 

* 

FERSANA, FERSINA s. FERSNA. 
FERSEZ a. FRASEZ. 

FORSCA, /., quaestio. "Wohl nicht aus for- 
cisca, sondern eher mit sanskr. pracb, allhd. 
fragen, zusammenhängend; oder mit FORA? 
d. *. daz ist in forsco, in quaestione. N.77,49. 
d.pU forscun? ist etwa forscunun, percunc- 
tationibus. Gc. 3. so zu lesen? oder ge- 
hört es zu einem subst. forscuna? oder 
stellt es statt forscungun. 
FORSCAL. 

d.pl foracelen, atriosis. D. II. 282. 
FORSCALl, /. 
n. s. forskili, curiositas. Rd. 
d. s. forscali, curiosilate. Bib» 1. 
a. s. forskili, curiositatem. Ja. 
FORSCALIN, curiosus. 
n. s. m. lorscaliner. Ja.. 
FORSCON, forfdjen. 

Inf. forscon, percontari. Gb. i. sciscitare. 
Ra. gl. K. 
norscun, percontari. Gd. 1. M> 30. 
forsconne. Ra. ) . , 
forscunne. gl. K.j' °' ' 

(ih) forscom. Ra. ) 

c u i v I * queso. 
forskom. gl. K.) 7 

forsebon, indago, investigo. 

(du) förscoat, inquiris. Mcp. 

(er) foTSCOt Pa. Ra.) f 

forschod. gl. K.J' ,at,tr ' 

forskot, fatus. gl. K. 

forsebot, sciscitat. R. Em. 29. /o/tu. Pa. 

(sie) forscont, percontantur. Sah 4. atnbi- 

gunt. A. 

forscunt, percontantur. Sa). 2. 

(er) forscota, exquisUrat. M. 31. Sb. per- 

contabatur, Sbe. Ec. I. 2. 

est. Rf. 



forisceta, exquisierai. Le. 2. 
(sie) forskotun (forspotun in codd. V. P.), 
fon nuemo er sulih quatl 0. IV. 
12, 16. 

p. a. forsconti, fanda, loquenda. Pa. R. 
cunetamini, interrogamini. Pa. uua* 
run, studio ti sunt. Bl. 
forscondi, fanda. gl. K. 
forscundi endi frakendi, cuneta* 
mini, interrogamini. gl. K. (in Ra. 
steht farscuntenti und ist wohl for- 
scont enti zu lesen.) 
n. s. f. forscondiu, perscrutans. Mcp. 
FORSCONTI, faamdia. Pa. 
d. s. forsgonti, curiositate. A. 
GIUORSCOT wurtun, perscrutabantur (a 

cos). Bib. 1. 2. Sb. Mt>. 
ARFORSCÖN, «rforfdjen. 

(sie) hirforscont, comprobant. A. 
BIFORSCÖN. 



piforscotos, examinasti. Pa. Ra. gl. K. 
FORSCUNGA,/, gorfebung. 
c. s. forscunga, indaginem. Pa. 

FIRST, n. t gtrfl, angels. fierst, fyrst, cul- 
men, laquear; sanskr. praflha (d. h. pra- 
ftba), planities in vertwe montis. CL auch 
Partikel FAR and UERRI. 
n. s. first vel hnol> culmen. R. first, cul- 
men. Ib. Rd. F. Sg. 913. Mcp. sparus. 
§L pis. C. ptgitm, summitas montis. Or. 
rirsti capula. St. puina. Hs. culmen. Tr. 
vierst, to/u*. Wn. 460. 
/r. *. firstes, culmin'ts. Rb. H. 6. Bl. 
d. s. firste, culmine. VA. II. 290. 
a. s. first Mcp. dia (magensül) den first 

treget Bo. 5. 
FERST A, Ortsnamen, in: dande pergitinfer- 
sta per duciasci conßnia. Als. 104. gehurt 
wohl hieber. 
BINESFIRST, Ortsnamen. 
H0H1NF1RST, Ortsnamen. 
FffiSTFALLl. 
FIRSTSÜL. 
FIRSTSC1NDALA. 



FORST, m„ gorfl, 



Cf. uurst, 
[45'] 
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luau; dicilur etiam francoram liagua forest a. 
Id. — forestum dominicum. Leg. caroL m. — 
de forestibus noviter institutis. cap. cor. et 
lud. lff. 42. — ut nemo feramina furetur in 
forest Unis dominicis. cap. reg. fr. — silvoe 
vel f oresies nostrae. cap. reg. fr. — in f ora- 
tio nostro uuasago. Urk. ▼. 956. 
n. s. forst, nemus. R. TV. salttu. R. 

uorst, nemus. Sal. 1. 2. 
d. s. forste. Db. 

a. s. forat, nemus. Rb. (nemus plant avit, forat 

flanzota edo haruc edo uuib.J. 
d.pL forsten, nemoribus. Mcp. 
FORST, Wald- und Ortsnamen. 
FORSTVELT, FORSTHEIM, Ortsnamen. 
BETTENFORST, Ortsnamen. 
FORSTARI, m., SSrfler, saltuarius. Sal. 4. (cf. 

forestarii in cap. reg. fr.) 

foratare. SaL 2. 

uorstarc. Sal. 1. 

FURSTO FORA in FAR 
UBERST s. FIRST. 

FERSNA, f., gerfe, goth. fairzna, gr. «rtya 
(cf. fesa nnd *r«rowi). 

n. s. fers na (kann auch a. s. seyn), calcaneum. 
Sg. 242. 292. Em. 32. 
f ersi n a, calx, calcaneum. F. 1. 2. Wn. 232. 
v erst na, calx. Tr. Pr. m. calcaneus. St 
versana, calx. Pr. t m. 
(ncrse. D. III. 52. Wn. 460.) 
g. s. fersenun, calcanei: ombigrifet mih 
dannc daz unreht minero ferse» 
nun. N. 48, 6. die huotent minero 
fersenun. N. 55, 7. 
d. s. fersano. Ide. 

nersano. JBib. 1. ■ , , . . . 

nerseno. Mon. C °!? (« h l™«« 
uersina. Bib. 7. 
uerscne. Hd. 
a. s. fersnun (sina befit unidar mir, leva- 
bit contra me calcaneum suum ). T. 
156, 4. 
(nersene. D. III. 53.) 
rt.pl. fers na, calcanea. C. 



uersna raino, tali meL Pb. 2. 
fersana. Sg. 299. } 
versina. Bib. 6. 13.1, 
nersin. Bib. 4. / 
d.pl. fersanom. Rb. j ... 
versnun. D. IL 346.J» cata0us ' 



FARW, farbig. — Sollte es durch Suffix W 

«nFAR gebildet seyn? man vergleiche die 
Bedeutung von fari, gfftoltet/ u. zawjan (goth. 
taujan, facere) mit zawa, tinetura. Das Ut 
parbas, color, spricht vielleicht dagegen; sollte 
auf lat parare hinweisen und dadurch 

FAR dem parare anschliefsen ? Noch 
mehr scheint das angels. baso die Verbindung 

von FARW mit FAR zu verbieten, 
(daz wart mislichen vare. D. HI. 30.) 
n. s.f. farauuiu, aureus (fios). VG. IV. 274. 
d.s. /.mit uuola varauuero hüti, cute 

amoena. Prod. 1. 
CAFARO, colorata. Ra. 

ÜNKIFARÜÜER, decolor. Ja. 
AFARW? ist dieses aus decoloratus, anaro, 
missiuiro zu schlicfsen, und anaro in 
auaro zu andern? 
EBANFARWI, e&enfatof«, glrfdjfarbig. 
a. s. n. ebenfareuuez (dero gräuui des 
feimes), concolorum (diadema). 
Mcp. 

ALFARWI, alfarfcia. 

alvaraauaz gimali, omnicolor pictura. 
Prud. 1. 

ERPFER, fuscus. Sg. 913. hieher? cf. ERPFER 

im Sprachsch. I. 
USILUAR, gilvns. Sal. 2. 
UUEITFARAUUL Gc. 9.) . . . . 
UÜEITFARÜI. Gc. 8. 1 ' cenda Colori3 ° 
uueit farauui, iaeineto. Gc. 8. hieher? oder 
zum subst. farwi? 
RÖTFARWI, rot6far6fji. 

d.pl. rotfarauun, rosetis. G. 
RÖSFARWI, rofrnfarbfg. 
rot, rosfaro, rotea. Ic. 
a. s. m. n. rosfaruuemu, roseo. H. 21. 
d.s. f. rösfareuuero akoni, rosulenta. Mcp- 
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RÜOZFARO, ferrugine. D. n. 318. 
MISSAFARWI, raiUfarfcig, »erfdjieocn farbig. 

missafaro, discalor. IIb. colorata. Pa. 
inissiuaro, decoloratus. Ic. versicolor. D. 
II. 334. 

misfaro, versicolor. D. II. 334. wmW.gl. K. 

colorata. gl K. 
n. *. m. missefareuuer, ditcolor. Mcp. 
n. x. /. misseuarua. Eb. ) j^jl 

masaauaruua. Prud. 1.1' aecou>r ' 
d. s. f. mit dero missavaruuo aleffiri, 

alro turbine. Prud. 1. 
a. *. f. missefareuua (bindun). Mcp. 
n. plf. misseftreune ah4, discolores. Mcp. 
misseuarwc, discolores (gemmae). 
Hd. 

dei (scaf) missevcre waren. D. 
III. 80.] 

dL p£ missauarauuen, tttr**coJori6i*«{ r ar. 

dm/ VA. X. 181. 
o. p/. die missauarauun, decoloros. 
Prud. 1. 
MÜSFARWI, manJfarbig. 

<f. in. musfaruuemo, gilvo. F. 1. 2. 
PÜRPÜKFARWI, purpurfarbig. 

parparaarir phellil, purpura. D. 
BLAFARWI, btaufarbig. 
blavariwir. D. ) 
blavaruer. Prud. 1.1 ' c X aMUS - 
BL1UARWE (b l«t f a rligCcerafa. PO. ^mAüJ^ 
BLICFARYVI, bliefarbig. 
in blicfärcuuemo fiure, flammis corrus- 
canlibus. Mcp. 
BLÖTFARWI, blut farbig. 
(n.s.f. plötuara varawa. Fat 183.^ 
o. *./. in dia bluotfareuuun ze6Stt,cruen- 
tam. Mcp. 

rf. j?/. mit plüotfarcuuen strimon. Mcp. 
a. pl. blootfareuue. Mcp. 
FlURFARWI, fruerfarbig. 

fiurfareuue «int (cerattnia). Mcp. 
GOLDFARVV1, golbfa<big. 
crocut ist göUuiro (goltfaro. Wm. II.). 

VVm. 4, 14. 
diu (aba) uuas c61dfaro, anrät us. Mcp. 
col ttaro, fulvum. Org. 
n. #. to. der göldfareuuo soL Mcp. 



n. *. n. goltvarauuaz, auntUnta (lux). 
Prud. 1. 

<?. TO. an sinemo goltfareuuen stide, 
rutilante ripa. Bo. 5. 
GLASFARVVI, gtatffarbig. 

n, s. to. glasnariwer, vitricus, Sal. 1. 

glaszuarber, vitreus. Sal. 4. 
dl to. demo gldseudreuuen mere. Mcp. 
o. pl. clasefareuue belina, hyalinos 
amictus. Mcp. 
CRUOGFARWI, croceus, faf ranfarbig, 
chruogfaro, croceum. Org. 
d. s. m. cruoefarimo, croeeo. D. II. 344. 
GRASFARWI, graafarbig. 

d. pl. mit crasefd reuuen seuhen. Mcp. 
HOROFARO, fuscata (eccUtia). N. 92, 5. 
(SINTUARWE, ttocus. Hs. 2.) 
SNEOFARVVI, fdjnerfarbig. 
n. s. to. snio varauuar seo, 
Prud. 1. 

d. pL sn&{&reiMtiln t nivalibus(1iinbisJ.Mcp. 

Aufser diesen Zusammensetzungen kommen 
noch folgende ad/, für Farben vor: 
elw (clo), albidus, fulvus. 
weitin, glaueus, coeruleus, sandkeus. 
wurmotaz, coccinum. 
los ein, iaey Minus. 

rdt, rotb, ruber, roseus, coccincus, puniceits, 

croceus, fulvus» 
(ramag, furvus.) 

blaw (blao), Matt/ flavus, coerulens, iaeynti. 

nus, glauais, lividus, flaccidus, viridis. 
(bleib, bl(td), paliidus.) 
(blanch, blatlf, paliidus, Candidus, albus.) 
brün, braun r furvus, fulvus, purpureus, ru~ 

fits, brunicus. 
purpurin, purpurn, purpureus. 
(feb, varius, discolor, rutilaas.) 
gelw (gelo), gclb f gilvus, croceus, coccinus. 
graw (gra), grau, canus, griseus, glaueus. 

8atgra, fuscus. 

bleib gra, paliidus. 
gris, grisil, gri<$, fuscus. 
gruon, grült/ viridis, eyaneus, iaeyntinus. 
hwiz, tocißi albus. 

[aalw (salo), ater, niger, fuscus, furvus.] 
swarz, f er) tt> a r j, niger. 



- 
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)3 FARW. 

FARWA, FARWI, /., gorbe; angels. farbu, 
nord. farvi, liU parbas, color. 

Bedeutung and Gebrauch: 
color. Mcp. Org. Prud. 1. Sg. 184. Em. f9. 
K. 55. 

tinctura. Mju. Bib. 1. 2. 5. 7. 

tinctum. Gd. 4. 

fades. D. II. 284. Gx. Rg. 1. 

nota. D. U. 351. 

farouua,/«/ü«/n. Ra. gl. K. 

ghimuzota farua antluttes sines, muia- 

vit colore vultus sui. Ja. 
after sterno faruu, sidereo. Em. 17. 
mit rodero uaruun. Aid. 4. 
in unizes sneuues farauui. O. V. 4, 32. 
mit innclichero uareuuo. Bo. 5. 
er irbleicheta ouh farauuun eruuanta. 

0. I. 4, 25. 
ni brutti thih muatcs noh thines ant- 
luzzes, 

farauua ni nnenti, fol bista gotes cn- 

sti. O. I. 5, 18. 
laeti vd tristes fumt non rebus sed conspar- 

sionibus, uzen den faruuuon. D. 
in gotcs faruuu, in forma dei. Is. 5, 3. 
farauua scalches, formam servi. Is. 3, 6. 

Form und Flexion: 
n. S. farauua. Org. 

farouua. Ra. gl. K. 

faroaina. Pa. 

fareuua. Mcp. Org. 

uarauua. Prud. 1. 

uareuua. Org. 
g. s. uarauua. Mfu Bib. 1. 2. 

uariwa. Bib. 5. 

uariuua. Bib. 7. 

farua. Sg. 184. 
d. t. faruuu. Is. 5, 3. 

faruu. Em. 17. 

fareuuo. Mcp. 

uareuuo. Bo. 5. 

farauui. K. 55. 0. V. 4, 32. 

uaruun. Aid. 4. 
a. s. farauua. Is. 8, 6. Frg. 53. Gx. D. II. 
284. 0. I. 6, 18. 

fareuua. Mcp. Bo. 5. 

uareuua. Org. 
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pharcuua. Rg. 1. 
farra. Ja. 

farauuun. O. I. 4, 25. 
n.pl. faruu a. Em. 19. 

uarauua. Org. 

uareuua. Org. 
g-pl. f arauuono. Gd. 4. 
d.pl. farauuon. D. II. 351. 

faruuuon. D. 

uärcuuön. Org. 
o pl. fareuua. N. 118, 127. 
MISS1UARIUUI, /., varietas. Gd. 1. 
NAIITFARWA, f., Wad>tfarbe. 

d. s. n a h l f a r e u u o , noctis nigrcdine. Mcp. 
GOLDFARVVA, /., ©olbforbe. 
a. s. göldfareuua. Mcp. 
FARWJAN, färben, nord. farva, colore fin- 
gere. 

Inf. fareuuen, tingerc. Bo. 5. 
(er) fariuuit, tinguet. Prud. 1. 

fareuuet, tingit. Bo. 5. 
(er) verwc, combibat. D. II. 344. 
(er) iäreti, purpuraret (den first). Mcp. 
GAFARWJAN. 

(er) giuariuuit, violat (ebur sanguineo 

ostroj. VA. XII. 67. 
(du) gifarauues. 

har nihein, bugi ouh thes, tbu 
iz alles uuio gifarauues. 0. 
Ii. 22, 22. 
p.p. gauuarauuit, coloretur. Gh. 3. 
kcfäreuuet uuas, coloratus. Mcp. 
giuariwit, vermiculatas. Bib. 5. 
k i f a ra t r o, inclite colorisfaclf. Em.21. 
xuuiror kiuaritemo, distincto (L 

bis tinctoj. A. 
zwir giuarwitin phelle, cocfim 

bis tinctum. Bib. 5. 
giuarota, suffecti (oculos sanguine) 
VA. II. 210. 
UNGAFARWIT, ungefärbt, 
ungiuarotaz, infucatum [es steht infu- 
catas (sc. vestes)\ Can. 10. 11. 
ungiuarwotis (1. — iz), mfucatam (ve- 
ttern J. Can. 13. 

ungifarota, infucatas (vtstes). M. 4- 
ungauaritiu, in/«ca/a« (vtstes). Can."- 
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ti a n. *. fesa, ptisana, far vel hordeum nondum 

r AlV/j, skr. pard, gr. *^«->, lit perdiio, ex cortice exutum. F. ff/i?i«r. D. IL 312. 

pedo. a. s. fcsun, fest uc am (e/icere de oculo). T. 

FERZAN, far|en, nord. frala, freta, pedere. 39^ 7. 

(ih) firzo, pedo, Sal. 1. 2. n . p j. f e8 un t*/ spriuuir, ptuanae. Wn. 863. 

(er) fircit, pedit. Pr. e. </.;,/. fcsun, tipsanis. Hb. 

FIRZ. Sal. 1. y a./>/. fcsa. Rc ) 

FURZ. Sal 2. j, gurj, pedian, lit. pirdia, fcsun. Mc. Rb. Sb. Bib. i. 2.1, ptisanas 

FÖRZ. Hs. (nord. fretr (aoga. fcorting). 9. l2 . Zf. Tg. 5. {(siccansj. 

FÜBIZ. SaL 4; phesin. Bib. 5. * 

-p k-nrw LOCHES UES1NI, dipsanae. F. 2. 

FIRZ s. VARL. UESIGA. Bib. 5.» . 

Ti A T> rz UESAGI. Bib. 7.J » miff7 " 

FüRZ S. hAjxL. GIUESAHI. Mr». ) . mn n ea 

GAUESSAIH. Bib. 1. 2. [' Cf ' g *- 

FORZIH s. POBZIH. giuessahi. Bib. 6. Sb.) D,68a - 

FASA (oder FASO, m.?),/. ( fjafe, fanbria, FOSI, deulacbea Volk. TG. 36. Cf. den Flub 

»ngels. faa, f*a. Cf. FE$A. FUSA; «. auch FOSITE. 

uuildi uaso, copadi'um, quod in coflo bovis 

vel cu/ufcunque animalis jacet. Tr. Hieber? UESAGI, UESIGA 8. FESA. 
fason, fimbria. L. Wn. 232. 

uaaen, traben, tramo, extrema pars vestU FOSIT-. Quae a quodam deo suo fosite ab 

menti. Hd. «cco/m terrae fositesland appellatur. Alaun. 

aasen, traben, ^lArur*. Hd. . Lt der nordiache Gott foraeti C2Jorflö<r) m 

in guldinen fason, in fimbrns aurers. W. -vergleichen? 

44, 14. ^ 
LÖCHISUASÜN (löche 8 uaaen.Hs.),Jywfln*. FOSSAT-? fossatun, cloacis (inguinal). 

Tr. Cf. FESA und loch esuesini, dipsantr Pradl 

F. 2. in FESA. ' * 

GIUASOTI (giuosola. Eb.), coma (oleris). p^g^ ^ 

Prud. 1. 2.; cf. FAHS. 

BÄOft p a O FASAN s. FASAN in PH. 

FASÖN, vestigare, quaerere. — Zu J/ Ä • 
fasonde, ?«aer«w (uuaa ain ai). N. 100, 6. FOSINachar S. FURNACHAR in ACHAR. 
uasontcr, vestigans (per agmina turnumj. 

VA. XIL 557. FÜSSINC, n, pr. 

Gehört der Namen des Riesen 



FASOLT hieher? cf. aber auch nord. faa, super- VESPERA, /., SJeiper. 

(g. s. dere uespcre xit D. HI. 47.^ 



. a. s. ih mineueapera ni giloseda (6orf«> 

fLbA, f., ff ef «i ©prctt, nord. fia, n., altnied. q 0 4 



u e s a , palea, acus, festüca (cf. nord. f i s a, 

tilare, fiaa aaman, converrere). Ist ea mit FASKl, n. n. FiSKA, „ 

xrtaavx) zusammen su bringen? cf. fers na und T? \ 9 

xfiqvot. Zu M. J\. * 
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FASKf. 



TOS 



malagma. 



n.a.s. faski, malagma. D. II. 378. cataplasma. 

ßtb. temperamentum. A. 
fasgi, malagma- A. cataplasma- VP. 4. 
faschi, cataplasma. Pr. v. t 
oaaci, cataplasma. D. IL 190. 
faaske, 
fasge. Zf. 
fasche. Em. 32. L. 
yaske. Bib. 
vasche. Bib. 5. 
fasca, cataplasma. AM. 6. Bib. 3. <m- 

plastrum. D. 
uasca, cataplasma. VP. malagma. SaJ.2. 

Bib. 7. 

uascha, vialagma. Mg. Bib. 1. 2. 
d. s. mit lindemo uaske (leiden geuoil* 
cbct uuerden), facto. Bo. 5. 
n.a.p/. faake. A. \ 

uäska. So. Gc. 3. 5. J, 

uascha. M. 29. G. 1. 6. 

uäske (suslichiu). Bo. 5. 
d. pl f»scun. Gc 1. 6. 6. Gd. 3. Pr. m.) , fo- 

vaacun. M. 29. 30. Sb. Gh. 1. 

fascunun. Gc. 3. ) tis. 

GIUASGI. Bib. 10.), migma. Hieher? cf. ae- 
GlUASHI. Bib. 13Jsagi, giucsahiin FESA. 
FÄSCÖN. 

(ih) faschon, cataplasma, medicamma in» 
ligo, F. 2. — Hieher auch wohl: 
fascon, malagma. Mon. 2. 
faszon, cataplasma, medicamine inligo. 
Mon. 2. 

faschen, cataplasma, medicamine iL 
ligo. F. 1. 

ih fascöta [mit tien (redon) ih tih 

fascöta]. Bo. 5. 
GAFASCÖN. 
(sie) giuascotin. Mtj. Bib. 2. 4. 7. \ 

giuascotun. Bib. L j, cata- 

gauascoten. Bib. 10. IL \Z.\plasma- 
giuascoten. Bib. 7. I rent. 

kiuascoten. Bib. 6. / 
giuascota, confucati. Sbe. 
FASCUNGA, /., fomentum. 

a. pl. uaacunga, fomenta. Gc 3. 
UASCARE vcl spotare, scurra. Tr. (Ct ca- 
tillare dicitur per alienas domo* infron- 



tare i. e. invereamde girare, a catulit 
tractum, qiiod per domos omnes circum- 
eant. Hinc catillarius, uescerc Id.) Hie» 
her? — In H*. steht nasch6re. 

F1SC, camera, fiscum. Sg. 292. 
FISCIL1H, fiscal*. Sg. 292. 

FISC, m., giftb, goth., nord. fish, aogebj. fisc, 
lit zuwis, lat. piscis. Im Sanakr. ist jhafha, 
im Gr. OC£u», piscis; sollte sich piscis daraut 
gebildet haben können? der äußerst seltene An- 
laut jh läbt keine Vergleichung mit den Aalaa- 
ten der verwandten Sprachen anstellen. Polt 
erklärt piscis durch piscis [Präfix pi (st api) 
und Wurzel cha (primäre Wurzel von chad), 
tegere], bedeckt (mit Schuppen). 

* * U f * i Sg. 242. 

fisg. O. III. 7, 34. V. 14, 23. Bo. 5. 
g. *. fiskes. T. 40, 6. N. 118, 161. 

fisges. T. 231, 2. O. II. 22, 33. 
d. s. fisge. O. V. 14, 21. 

fisco. O. V. 14, 21. in cod. F. 
a. t. fisg, T. 237, 1. 5. 93. 
rupl. fisca. Sg. 913. N. 64, 6. O. V. 13, 6. io 
cod. F. 

fisga. O. III. 7, 33. V. 13, 6. 

(wihe visebe, clauculus- Wn. 460.) 
g.pl. fisco. T. 19, 7. 8. Rb. Bo. 5. 0. V. 13, 
16. 35. 14, 19. in cod. F. 

fisgo. T. 77. 236, 4. 237, 3. O. HL 6, & 
V. 13, 16. 35. 14, 19. 
d.pl. fiscon. T. 80. 

fisgon. T. 237, 2. 0. III. 6, 54. 

fi schon. O. III. 6, 54. in cod. F. 

fiskim ist wohl anzunehmen in: pitta- 
ciis (pitacus. \h.J tuachun nr fiskim 
(urfiskim. Ib.), alias imdicvlm. U 
(in A. ist diese Glosse so entstellt: b* 
afftastin, nurnifgi, pitacus.) 

fisken. Mcp. 
a.pl. fisca. T. 80. W. 104, 29. O. III. 6,3. » 
4t. V. 13, 32. in cod. F. 

fiska. O. III. 6, 3. in cod. V. 

fisga. 0. III. 6, 3. 29. 4L V. 13, 33 

uisga. T. 89. 

fischa- 
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fischt. N. 8. 9. 
HALPFISC, J&albfifd), pfcUnut. Tr. (in Id. 

wird uranoscopus mit balfuisc übersetzt.) 
MER1FISC, sKttrfifd?. 

a.pl. mereuisca. N. II. \ 
merefiscba. IN. b, 9.' 
SPECIIUISC C©P<tffifd?, 2öallfif<6), 6a/W 
Pr. t 

(UUALFISC, SBatlfifcb, Id.) 

Aufser die sc a Zusjmmen>elzungen mit fisc 
weben die allbd. Denkmäler folgende Fiscbna- 
nen auf: 

AC (cf. aflti). clama. 

ÄL, 31 al/ anguilla, , 

ALANT, 911 tnf, ca/w/o. 

ALOSA, 911 oft, «/©*a. 

ASCO, 91 fd>, /imai/w. 

ERLINE, escaurus. 

LAHS, *ad)$, <a/oio. 

LAMPKETA ) ?flmBr , t{ . niMrÄM 

lantfridaI' * flm P r(ttf ' n,örwM, • 

LÜGEN A, Saugen/ cyprinus. 

RÖTO, rubits, rubeta. 

RÖTAUGA (SXotbaugt)» rubicula. 

RUPA, /r«/a. 

M1L1CHA, 

NHJNALGA, SRtunauaC/ murenula. 
BARBO, SBarbt, mwgi/. 
BERSICH, fcarfd), $ar$, //orco. 
BRAI1S1NA, BRAliSIMA, SbttU'tm, phoca, bra. 



PHAFENDUMO, tuilla. 
PI1K1LLA, afforu*. 

FORAI1ANA, gord>t; gorctlc; trutta. 
COFNA, glaueus. 
GUUA, ©übe, gobio. . 
GR1MPO, $o6io. 

GRUrSDILA, @rünb«(; turonilla, saxatilis. 
CI1APO, copito. 
CUTTO, cop«fo. 
CAUDIN, capn/o. 
CUDELE, sepia. 

CHARFO, CÜAROFO, Äarpfcn, caraöus, <y- 
prinus. 

CHRESSO, Jt reffe, gobio, grau**. 
CULIIOUB1T, gobio. 
CUiNCHlN (?)> congrum? 
111. 



HACHIT, Jg>e(6t, lucitis. 
1JARINCH, gering, halec 
I1ASELA, J&afel, clebia. 
I1USO, Raufen; escarus, esox. 
T1NKA, Sinfe, //«m. 
Z1GENA, jco/m, j/ro/«*. 
SPLINZA, physeter. 
SLlO, 6d)lei, 
STEINBIZ A, ^oi/«i. 
STERAC, porca. 
STURO (etör?), rAowAu*. 
SNAZO, mclanurus. 
FISCEA, Ortsnamen. 

FISCBAH, SWacö, Ortsnamen. Urk. v. 728. 
FISCBROT. 

FISKER, tricuspis, fiscina, fuscina\ hieher? 
FISCCHUNNI. 

fischCs 

fiscminza. 

fiscscif. 

FlSCLllI. 

& pl u i s c 1 i c h a n, behdnii (f (viribus). Pmd. 1. 
F1SCÖN, fifcfyrn, goth. fiskon, angele fite- 
jan, nord. fiska, piscari. 
Inf. fisgon. 0. V. 13, 3. 8. T. 235, 3. 
fiscon. 0. V. 13, 3. in cod. F. 
v ze fiseönne. Bo. 5. 

ARFISCÖN, erfifeben. 
ioh tbar irfisgot tbinaz muat barto 
managrallaz guat O. III. 7, 36. 
(ERV ISCHELEN, expiscori. Hd.) 
FISC AR 1, ttu, gifefetr, aogels. fiscere, nord. 
fiskari, piscator. 
n. s. fiscari. Tr. 

fiscere. Cr. 
n.pl fiscara. T. 19, 1. 4. 

(fischaerc. Ud.) 
a.pl fiscara. T. 19,2. O. V. 13,34. in cod.F. 
fisgara. O. V. 13, 31. 
F1SGIZZI, n., nord. fiski, pist 
d. s. fisgiaze. 0. II. 7, 76. 
o. s. fisgizri. 0. V. 13, 1. 



FISCKER. Wn. 3355. 

FJSKER. p r . m. ' fuscina> ßscha ' tri 

FISCHER Em. 31. 

[46] 
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FAST!, fefl, angels. fast, fast, nord. fast, 

firmus. Zu FA.? oder ist ein Consonont vor 
S ausgefallen? oder vor T in S übergegangen! 
ist sanskr. pas, ligare, zu vergleichen? oder F 
Präfix? 

Bedeutung und Gebrauch: 
firmus. Frg. 59. N. 47, 1. Sg. 913. 
fixus. Em. 19. Gd. 1. 
immotus. Em. 5. Can. 9. 10. 11. 12. 
tnuiiitus. R. 
tenax. R. Rb. 

solidus. Ib. Wn. 460. Rb. Rd. Org. A. 
validus. Ra. gl. K. 
festiu, mansura. Can. 10. 11. 
fester o, manstiro. M. 24. Can. 10. 11. 
fasti, comit, fidelis. Pa. gl. K. 
festi, ratum. Ra. 
festiu, anxia. Gh. 3. 
feslemo leime, tenaci creta. VG. I. 179. 
festea uurcun, radicem. Frg. 13. 
fester stein. V. N. 60, 3. 
festun, tenaces (ceras). VG. IV. 161. 
festiu, tenacia (mella). VG. IV. 57. 
uesti mura bin ih. VYra. 8, 10. 
feste ro bürg, civitati munitae. N. 107, 10. 
in festa stat, in locum numitum. N. 70, 3. 
an dinero filo festun seldo, fortissimo. Nm. 
festes kexiugcs uuas ira uuat Bo. 5. 
festemo bände. Bo. 5. 
festi, tenaces (rastros). VG. IL 421. 
festa, firma (custodia). Rc. 
festemo gebileichc, certo foedere. Mep. 
mit festero haflun, inevitabiü connexione. 
Bo. 5. 

sculdige ouh uuir festun (im Druck steht 
uirfestun) unfestero burdi za anttia- 
benne, debemus autem nos firmi infirmo- 
rum onera sustinere. Frg. 59. 

feste gechose, indissolubilis oratio. Syl. 

festcro redo. Bo. 5. 

in festem galaupnissu. Frg. 61. 

festemu muate, firma mente. H. 4« 

festes huges. O. IV. 16, 4. 

mit festen triuuon, stabili fide. Bo. 5. 

festa fruma. O. V. 22, 12. 

festiu haba, daz ist habitus. Org. 



FASTL 712 

ueste gehaba (invictum vultum). Bo. 5. 
feste frido, pax multa. N. 118, 165. 
untar festa z, inter ratam. Rb. 
die (stat) du in feste täte. N. 103, 8. 
ist min namo uuorden feste. N. 21, 16. 
feste si beneimeda. Mcp. 
uuio feste diu gotes ea si. Bo. 5. 
siniu gebot sin feste. N. 110, 8. 
Ihaz duent buah festi. O. II. 3, 2. 
ther liut deta, so man uueiz, michilan 
urheiz, 

in themo uuarun feste, uuidar selben 

kriste. O. III. 20, 98. 
ioh iz uuari festi innan iro brusti. 0. IL 
24, 14. 

fon thesses dages fristi so uuas in thaz 

sid festi, 

in muate ginuagi, thaz man nan irsluagi. 

O. III. 25, 37. 
thaz sies uuialtin filu fram, so gotea 

theganon gizam, 
ioh sar io in theru fristi iz uuari filu 

festi. O. V. 11, 18. 
bin lib ouh filu festi zi euuinigcru fristi. 

0. III. 24, 28. 

in sines selbes brusti ist herza filu f es t i. 

01. 15. 

sithergilhankiu festi innan theru brusti 

O. II. 21, 6. 
ist uns thaz girusti brunia ala festi. 0. 

V. 1, 15. 

er (seo) uuas io in theru fristi zi sinen 

fuazon festi. O. III. 9, 19. 
siuuarf allaz thaz girusti, ni uuas ii io 

so festi. 0. II. 11, 12. 
thaz sies uuola lusti, tbiu lera in uuari 

festi. O. II. 24, 11. 
thaz tbu in giloobu, ih sage thirein, eis 

so festi io so stein. O. III. 12, 32. 
ouh man nibein ni lougnit, thaz giscrib 

iu thar giquit, 
niz allo uuorolt fristi si io filu festi 0. 

III. 22, 54. 
uesta, habitum (habere). Org. 

Form und Flexion: 
fasti. Pa. gl. K. Sg. 913. 
festi. OL 15. 0. 11. 3, 2. 11, 12. 21, 6. 24, 
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22. m. 9, 19. 12, 32. 22, 54. 24, 28. 25, 37. 
IV. 37, 10. V. 1, 15. 11, 18. R. Frg. 61. Ib. 
Em. 5. 19. Ra. Rb. Rd. Cau. 9. 10. 11. 12. 

ßl. K. 
nesti. Wm. 8, 10. 

feste, ueste. Bo. 5. Mcp. N. 21, 16. 103, 8. 

118, 165. 150, 1. SyL 
m s. m. fester. V. IS. 60, 3. Wo. 460. Gh. 1. 
n. s. f. fest in. Org. (in K. M. 20. Gb. 3. Can. 

10. lt. kann festiu auch n. a. pl. 
scyn.) 
festa. Rc 
n.a. fes tai. Gd. 1; Rb. 
festiz. Org. 

festa? habilum (habere). Org.; oder 
ist es subst.? 
g.s.m.n. festes. O. IV. 7, 26. 16, 4. Bo. 5. 
d.s.m.n. festemu. H. 4. Rb. 

feste mo. VG. L 179. Mcp. Bo. 5. N. 

104, 10. 
feslimo. A. 

feste in: uuaz sine scalka io feste 
thar kosetun mit kriste. O. HL 
13, 54. doa nu in feste era für- 
dir mir ni breste. O. IV. 31, 35. 
in thes Stades feste min ruadar 
nu gireste, 0. V. 25, 6. ist wobl 
als abgekürzte Form des Dativs, ähn- 
lich der Instrumentalform, anzuneh- 
men; oder sollte ein »übst, neuir. 
festi angesetzt werden müssen? 
d. ».f. festem. Frg. 61. 

festero. M. 24. Can. 10. 11. Bo, 5. N. 

107, 10. 
f es tun. Nrn. 
festen. Nm. II. 
«.#./. feste a. Frg. 13. 43. 

festa. 0. III. 11, 1. V. 22, 12. N.70,3. 
n.pl.m. feste. Frg. 59. 61. 0. 1H. 20, 98. N. 
47, 1. 
featin. N. 101, 5. 
f es tun. Frg. 59. 
d. pl fest co in. Frg. 61. 
festen. Bo. 5. 
a.pl.rn. feste. Frg. 59. 

festa (oder/.?».?), tenaces (rastros). 
VG. II. 421. 



a.pl n. festiu. VG. IV, 57. (s. auch n. s. f.) 

festun. VG. IV. 161. 412. 
Compar. fastor. 
n. s.f. haba ist festera danne beske- 

rida si, permanentior. Org. 
n. s. n. uuaz mag festera sin. Bo. 5. 
a. s.f. festirun gilouba. 0. II. 7, 70. 
Superl. fastöst. 

daz ist uns fastöst in muote. Bo. 5. 
n. s. n. siin holisetli scal uuesan fes. 
tisla r firmissimus. Is. 9, 1. 

FASTO, adv. 
fasto. 0. Ps. Co. M. 25. 30. Gh. 1. 2. 3. Can. 
10. 11. Em. 8. Rb. Gx. D. IL 285. N. Mcp. 
Bo. 5« 

uasto. Can. 7. Nf. II. O. I. 9, 38. in cod. V. 

fasto stände. D. II. 285. übe er fasto 
stuonde, so nc uicle er. Bo. 5. haf- 
tent. Bo. 5. gesezzet Bo. 5. gesaztosL 
N. 8, 4. sizzet N. 90, 14. gebunden. 
Mcp. biduungen. Ps. habet 0. V. 12, 11. 
habe thaz in muate. 0. V. 15, 7. ni. 
don. Ps. gihiaz. O. IV. 8, 25. giang. 0. 
III. 8, 18. binagilit. OL 72. 

fasto hallet sina legem in sinemo her- 
zen. N. 85, 6. 

si gikleiptnn sar thaz guat filu fasto 
in ir muat O. I. 9, 38. 

mit sinen unsih fasto frennen thero 
resto. 0. I. 28, 18. 

thaz io bi themo meine thaz muat si 
fasto heime. O. IL 21, 7. 

thaz in thiu muat ni uuaokon, ein fa- 
sto in then githankon. 0. IL 24. 15. 

tint fasto ana enti in mines selbes 
henti. 0. III. 22, 26. 

la sin fasto min gebet in dinen oioo. 
N. 85, 6. 

ana fasto stuontun, insistebant. Em, 8. 
fasto, teuere (diligUJ. Rb. 
uasto. Can. 7. j 
fasto. Can. 10. 11. M. 25.}' triaater - 
fasto, solide. M. 30. Gb. 1. 2. 3. 
Compar: fastor. 0. Era. 14. N. 

Gh. 1. 8. 9. Gh. 1. 3. 

uaster, melius. Can. 13. 

[46»] 
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* 

fastor, strictim. (M. 30. strictius. Gh. 1. 

artius. Mart 
er al iz umbithahta ioh fastor gi- 

statta. 0. II. II, 51. 
an diu geuuan ib fastor tuam gratiam. 
N. 118, 43. 
SuperL: Ist fastos so zn nehmen in: 
sie datun so ih zclita, in thaz kruzi 

man nan nagalla, 
so sie tho fastos mohtun, ioh thar 
nan ufirrihtun. 0. IV. 27, 18. oder 
fasto's? 

FASTHERl. FASTOLF, n. pr. m. FAST- 
RAD A, n. pr. f. 
FASTMÜOTI, FASTMÜOTIG. 
FASTHABIG. 

FASTLllI, angels. f»sllic, ßrmus. 

d. s. f. fastlihera inhueti, fixa inten- 

tione. Da. 
Compar. fastlihorin, tutiut. Gc 8. 
FASTLIHHO, solide. Ja. 

fastlicho, ßrmiter. Ct. 72. fastlicho 
sint giuaarit, probabuntur. W, 
- UNFASTI, ttnfeff. 

nnfesti uuard, inßrmata est. Frg. 61. 
unfesti Heise, inßrmitas. Frg. 59. 
unfesti, mobili. Gc. 8. 9. 
nnoesti, inßrmiora. Bib. 8. 13. 
n. $. f. unfestiu haba daz ist ojfeclus. 
Org. 

a. s. m. unfestanf Frg. 61. 

a. s. tu onuestaz lant, inmunilam ter- 
ra m. Rb. 
unuesta, affectum (habere). Org. 
(hiebet?) 

n. pl. unueste sint, faciles (affectio- 
nes). Org. Oder ist es unflekür- 
tes ad/. 

nn feste, infirmi. Frg. 59. 61. 
n.pl.n. unfestiu, inßrma. Gc. 8. immu- 
nita. Ib. Rd. 
g. pl. yn.festero, inßrmorum. Frg. 59. 
d. pl. in unfestem, irtmunis. Rh. 

unfesteom, infirmis. Frg. 61. 
unfesten, inßrmis. N. 101, 5. 
a.pl.nu unfestea ) . _ r 

«nfe.te f' 1 ^ rm0S ' ** 59 ' 
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Compar. 

a. pL a. nnfestirun. Sb. Bib. \.\ l inßrmio- i 
unuestirun. M«. Yra(ierrae 
unuestiriu. Bib. 6. Ivideatis). 
UNFASTMUOTIG. 
NÖTFASTI. 

n.pl.n. syllogismi sint notfestiu ge- 
chose, dara nuidere nioman 
nieht ketuon ne mag. Mcp. 
THURUHFASTO, prtsenti. gl K. 
FAST!, f., g<(le, firmitas. 

Bedeutung und Gebrauch: 
firmitas. Pa. Bo. 5. Frg. 6t. 
stabilitas. N. 98, 5. 

robur. Can. 13. Sb. Em. 5. Csn. 10. 11 12. 
praesidium. Rb. Rd. Bib. 1. 2. 7. 8. 11. 13. 

Status (mentisj. Gc 3. 8. 9, 

tntmimentum. Sl. 

munilio. Bib. 2. 

arx. Bo. 1. 5. MiJ>. 

maceries. N. 79, 13. 

murus. Mtj. Sb. 

vaüis. Bo. 5. 

ag$er. Rb. 

aula. Pa. gl. K. 

series. Ra. gl. K. 

ckaos. Le. 1. 2. 3. M. 31. 

ßrmamentum. N. 93, 1. 150, 1. 

conscriptio (con/ugii). Bib. 1. 2. 4. 6. 6. 7. 

8. 13. Mr. 
stipulatio. Can. 10. 12. 13. M. 10. 
chirographum. Mr. Bib. 2. 5. 
raium. Ic. 

ih din ueste bin. Wm. 2, 14. 
er ist min fcstl N. 143. 2. 
an dien er solla festi haben. N. 88, 41. 
eigenero vesti, Stabilitäten*, sui tenoris. 
Bed. 2. 

nesli, robore ualli. Bo. 5. 1 

hier (angrieze) ne ist undenan uesti. 

Bo. 5. 

praesidium, vesti, et agmina ejus disper. 
dam. Mi. 

giuuari uesti, munitum praesidium. Bib. 

1. 2. MiJ>. 
tes muotes festi. Bo. 5. 
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in uuarheite ist festi. Be. 6. 
ditputationes habtat iro festi in argu- 

mentis. Ba. 6. 
ze festi karuste, exped'ttos. Ib. Rd. 
dia uesti (babent, taz in anauallunga 

niebt ne uuegen, so urost unde hizza 

isl), potentiatn. Org. 
paradiscs festi. Os. 19. 
festi tbes uuiches. O. IV. 5, 38. 
dines libcs festi 0. V. 14, 7. 
in himiles festi, in firmamento codi. N. 

93, 1. 

festi tbera giloubun. 0. III. 10, 41. 
thero fordorono festi. O. I. 11, 22. 
in foraminibus alpium sina festi habet 

(eriaaciusj. N. 103, 18. 
ix (hos) stentit in thero festi. O. III. 

12, 36. 

thia bürg nantun sie sar, in festi t da- 

tun alauuar, 
mit uuorton, then er thie alton fora- 
sagon zaltun. O. I. 17, 37. 
thia muater barg mit festi thinuuort 

in iru brustl O. L 13, 17. 
thaht er sar in festi michilo unkusli. 

0. L 17, 40. 
ob ih giuuisso iz nnesti, ih scrib iz 

hiar in festi. 0. I. 19, 27. 
mit thiu sin mino brusti gisegoaot in 

festi. 0. V. 3, 9. 
ioh stan nu mitgilnsti in eoninigern 

festi O. V. 14, 19. 
sie sliumo thes thar zilotun, thaz 

grab gizeinotun, 
sar io in theru fristi mit michilera 
festi. O. IV. 36, 18. 
Farm und Flexion: 
n. t. fast! Pa. 

festi m 31. ßa. Rd. gl. K. Ic Sb. 

Em. 5. Can. 10. 11. 12. 
festi, uesti. Ii 70, 3. 98, 5. 143, 2. 

ßo. 5. 
uesti. Mij>. Bib. 1. 2. 
feste. Can. 13. 
neste. Wm. 2, 14. 
g. t. vesti. Bed. 2. 

ff*, s. festi. Mr. AI. 10. Bib. 2. 6. Can. 10. 



12. 0. I. 13, 17. 17, 40. 19, 27. III. 
12, 36. IV. 5, 38. 7, 55. 36, 18. V. 
3, 9. Ib. Rd. 
festi, uesti ßo. 5. N. 93, 1. 150, 1. 
uesti. Ms. Mi|>. Bib. 1. 2. Can. 13. Gc. 3. 
nest. Rb. 
ff. s. fasti. Pa. gl. K. 

festi Rb. Os. 19. I. 11, 22. III. 10, 

41. V. 14, 7. Gc 8. 9. Bib. 1. 2. 
festi, uesti. Org. 5. N. 20,8.79,13. 

8S, 41. 103, 18. 
nestl Bib. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. Mj. Mr. 

Sb. Gc. 3. Bo. 1. 
neste. Bib. 13. 
tue.pt. festi. Sb. Bib. 2. ' 

uesti. SI. Mij. 
VESTISAL, munimentum. Hd. mum- 
men. Tr. 

UM FESTI, /, inßrmitas. Frg. 61. 
EA FESTI, /., testamentum. Tg. 1. 
BEHTFESTl, /., juttißcatio. 
d. pl. in gotes rehtfestin, justißcatio* 
nibus (gange nie). T. 2, 2. 
GRUNDFES Tl. /., fundamentum. 
n. s. cruntueste. Ho. 
ff*, s. cruntfesti. Rg. 1. 
«. *. grnntfestl Nb. 
a.pl gruntfesti. Nd. 

gruntfeste. Nd. II. 
HIMELFESTI, £4raoul«l>e|l<, ßrma- 

mentum. N. 47, 1. 
HANTFESTl,/, J&önbfefte, J&anbfdjrift. 
n. 4. hantfeste, emunita*. D. 1 342. cau- 
tfo. Hd. 

ff*, t. hantfeste, testamento. Hd. 
a. s. bantfesti, Chirographen. Tr. Ep. 
P. 3. 4. Bib. 7. 13. 
bant feste, chirographum. Hd. Wn. 
460. cautionem. Hd. 
a.pl bantfeste, privilegia. nd. 
DORFFESTI (dhoraffestl Can. 2.), man- 
eipalibus (üc). Can. 1. 
FESTIN, /. (cf. angels. fasten), 
i». «. festin (es steht feistin), samanon- 

ga, pactum. Ic. chaos. Le. 1. 3. 
ff*. *. fest in, ßrmitate. Frg. 61. 
u est in, praesidio. Bib. 13, 
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GRUNTFESTIN, /., ftmdamenium. Tr. 
FESTINI, /., praesidium, adjutorium. Ib. 
UBARFEST1NI? 
ci ubir veatinin, ad excelmts (sie). A. 
FESTINA, /., nur als Plural, bei Notker. 
n.pl. festina unserro immortalUati$,muri. 
N. 50, 20. 

a.ph festina, munitiones. N. SS, 41. septa. 
Mcp. 63. 

FASTLNNA,/ (cf. angcls. faestenn). 

fastinna, praesidia. Ib. Rd. 
FASTA, /. 

GRUNTFESTA (a. *.), fundamentum. Nh. II. 
FASTIDA, /. 

n. *. festitha, munimcn. gl. K. vigens. gl. K. 

(d. s. festidu, praesidio. Pb. %) 
FASTNISSA, /. (angels, faestnesse, xnuaU 

men, ßrmitas) (?). 

UNFESTNISSA, f. (?) 
g. s. unfestnissa (?), inßrmitatis. Frg.61. 
S. gameiti und nand. 
UESTENIG reda, ojßrmativa. Org. 
FASTJAN, golh. fastan, angs. faestan, nord. 

festa, feflrn. 

Inf. festin, robotnre (zimber Christen- 

hcite). N. 98, 7. 
(er) festit, coaßrmat (brot dai herza) 

N. 104, 16. . 
GAFASTJAN, golh. ga fastan, angels. ge- 
faxt a n. 

(er) gifasta:- david gifasta sinu thing. 

Ol. 64. so man mir at enigeru 

bure baoun ni gifasta. Hild. 
p.a. giuestenli, comprobanti (es siebt 

comprobati). W. 
p.p. cafast'it, ßrmalum. Pa. 

gifcstit: thaz ist in gifestit, tha 1 

in is mernibristit. 0.111,26,69. 

si gifestit iu in muate. 0. IL 



ki u es t i t s i n t, manclparunf ( sie). 
Can. 8. 

tuphn. er geuastiu (ding) an dien 
e r i s t e n modis, juneta. SyL 
BIFASTJAN, fc t f < fU n. 



p.p. bifestit. 

. tbaz ib mit themo (ernce) tha. 
rnh krist si umbikirg bifestit 
O. V. 3, 5. 
FASTIN ÖN, »ngels. faestnian, ßrmare. 
Bcdeulang und Gebrauch: 
ßrmare. K. 61. gl. K. 
conßrmare, T. 244. 
ajßrmare. Org. 
fundare. N. 94, 6. 
solidare. Frg. 45. 

muntre. Em. 29. Ra. Gh. 3. T. 215, 4. gl K. 
vallare, Rb. 

sancire (fotdera). Mcp. 

ligare. Mcp. Bo. 5. 

adserere. Ic. Gb. 1. 2. 

signare. Mcp. 

concludere. ßo. 5. SyL 

ze uestenonne, declarare. Org. 

ih uuile daz selba festenon fone al- 
lere uuerltsaldo, i dem; de tota conclu- 
dere fori un a licet. Bo. 5. 

festeoot dia reda. Bo. 5. , 

ih mag. aflcr nuarcro redo festenon. 
Bo. 5. 

gotes forhta festinot das muot N. 
, 24, 14-. : • > - 

got festin.ot sina hunt, ßrmat. N.36,24 
festinola sin annuzi, ßrmavit. T. 136. 
trübten ist der m ib feste not, jirma- 

meräum meum est. N. 17, 3. 
ioh iu festino in thaz muat tbasfioii 

managfalta guat. Os. 36. 
fest enot dia bürg. N. 124, 2. 
auslichen ofdinem dero dinge feifcno» 

tiu minna, ligat. Bo. 5. 
isaias so festinoda dhar ir qubaJ, esato 

testanle, gut dicit. Is. 2, 2. 
fes Linola, an thiez, pepigU (es stebl pi- 

pipit). lc.\ 

. daz uuir ne feste noen, conficiamus (qvd- 
dam inop'mabile). Bo. 5. 
daz ih tir festcutita, quae conclusa swii- 
Bo. 5. 

festenota den gebileib, oonstrinxU. «%• 
festenoton in selben daz arguniU'g 1 
nuorl. N. 63, 6. 
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fcstino tbiz uns in muate. 0.11.24,34. 
festeno mih dar, dar ih na x-e brode 

auas. N. 50, 12. 
festin onter pim, ratut sttm. Rb. 
festinonti, vegetaius, animatus. Pa.gl.K. 
ucstenondo, in ajßrmatiwuu Org. 

Form und Flexion: 
Inf. festinon. K. 61. Em. 29. 
festenön. Org. Bo. 5. 
xe oestenonne. Org. 
(ib) festenon. Mcp. 
(du) festenöst Mcp. 
(er) feslinot. Ic Ra. N. 24, 14. 36, 24. 
festenöt (uestenot). Bo. 5. N. 17,3. 
94, 5. 124, 2. Org. 
(sie) festinond. gl. K. 

festinont. Gb. 3. 
(er) festin o. Os. 36. 

festen oc Mcp. 
(wir) festenoen. Bo. 5. SyL 
(ib) festenota. Bo. 5. 
(er) feslinoda. Is. 2, 2. 

festinota. Ic. Rb. T. 136. 
festenöta. Mcp. 
(sie) festinotun. T. 215, 4 

festeno ton. N. 63, 6. 94, 5. 
imp. $. festino. O. II. 24, 34. 

festeno. N. 50, 12. 
im/?./?/.festinot. Rb. 
p. a. festinunto. Gb. 1. 2. 
uestinunto. Gb. 3. 
uestinunto. Gh. 3. 
nestenondo. Org. 
nestenonde. Syl. 
festinonti. Pa. gl. K. Frg. 45. 
n. /. m. feslinonter. Rb. 
d. t. m. festinentemo (so steht es 
im cod.). T. 244. 



p.p. 1 astin ot, munita (palattio). gl. K. 
EIDFESTIJNON. 
eitfestinonti. 
eidfestinunto. Bib. 2.) 
eitfestinonto. Bib. 1. j» 
GAFESniSÖN- 
(ih) chifestinon (hus), Is. 
(er) cafaslinod. gl. K.i ^.-^ 
cafastinot Ra. f' ad f'™°*- 



< kafestinot, adßrmat. R. Rx. 

kifestinot, adstrmgit. Gc. 8. 9. 
(sie) geuestenont iro herza in derao 
gedingi. Wm. 4, 14. geneste- 
nont andere mit — . Wm. IL III- 
IX. 1, 17. 
geuestenent Wm. 1, 17. 
(er) giuestino, tangat (te). OA. 

gefesten oe, conßrmet (comilium). 
N. 19, 5. 

(ib) gefestenota iro siule, conßrmavi. 
N. 74, 4. 

(du) gefestenotost er da. N. 103, 5. den 
du gefestenotost uuesen unic* 
dilectum, conßrmasti. N. 79, 18. 
kefestenotost den roten mexe, 
N. 73, 13. 
(er) kiuestinota, vallabat. Rh. 

gefestenota (lant), fundavit. N. 77, 
69. orbem terrae, firmavit. N. 92, 4* 
(sie) cafestinoton, pepigerunt. Rb. 

gifestinotun. Can. 10. \ _ 
giuestinotun. M. 2. Can. 11. y trt ,f ntA _ 
giuestinotan. Can. 13. I 
giuestinotin. Can. 7. > 
gefeslenoton sie mit iro 
cationibus. N. 101, 14. 
(er) kiuestinote, confirmaret. Ho. 
(sie) kafeslinotin. Gh. 3.) „j^^ 
gifestinotin. Gh. 2. V sonaaTgnu 
imp. t. gifestino, conßrma (thine brno- 
der). T. 160, 4. 
gefestino ) mih, conßrma. PL 
gefestenol 50, 14. 

keuesteno dia gelouba. N.67,29. 

cafestinot, munita (pallatia).- Pa. 
iogahuanna cafestinot, undi- 
que munitum. R. 

kifestinot, solidatus. Ic. insertam. 
Ra. defixus (stuporeJ.Ra. ebint 
in uuambo, kifestinot, Puer- 
perium. Ic. 

gifestinot uuas (husubar stein), 
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fundata. T. 43, 1. ist michil untar- 
mercbi untar uns. T. 107. 

g(k)ef(o)estinot ist aber unsih sin ir- 
barmida. N. 18, 2. sint die bimcla 
mit sineino uuorte. N. 32, 6. uuard, 
fundata est (terra). N. 92, 1. uu ai- 
de n, N.,92, 1. 

g(k)ef(u)eslenot ist sin herta, conßr- 
matunu N. 111, 8. sin gnada. PL 116. 
ist barto iro apostolatus. N. 138, 17. 
sint gecbose. ßo. 5. uucrden, pro- 
bari. Mcp. — Bo. 5. Org. uuirdet, aß 
firmatur. Org. uuirdit, ponitvr. SyL 
uucrde, ponatur. Syl. uuurden (hi- 
mela). N. 32, 6. habest an mir dina 
hont, conßrmasti N. 37, 3. habest ix 
filo uuarhafto. Do. 5. den du dir 
habest kefestenot. N. 79, 16. habet 
sina gnada. N. 102, 11. habent (niu- 
nne irreden). N. 142, 12. 

a. s. m- gcucstenoten, ßrmatum. N. 
61, 4. 

o. s. n. keuestenotez (rauot). Bo. 5. 
ri.pl. m. cbifestinode sindun, ßrmati 

sunt. Ib. 4, 3. 
a.pl.m. gcuestenote. N. 61, 4. 
ZUOGAFAST1NÖN. 

zokifcstinot, adßrmat. Ra. 
ANAKAFEST1NOT, inßxam. R. 
UMBIFESTINOT, munitus. Ic. 
BIFASTINON, bcf<fien, befcflidtru 

(er) pifastinot, praeoccupat. Pa. gl. K. 
p.p. pifcstinot, munitus. Ra. gl K. oc 
cupatus, obsesstts. Ra. 
pifealinod, ocrupatus. gl. K. 
n. s. m. beucsjtcnöter. Bo. 5. 
n.pl.m. pifcstioole, obnixi. Ra. 
gl. K. 

g. s. f. (d. s.ß? g.pht) pifestino- 
tero. gl. K. 
FASTINOD (m.? ru?J, munia. gl. K. (in Ra. 
Steht muniat). 
mit faslioode- Pa. \ 
mit faslinodhe. gl. K.J., adstipulatione. 
zi festiodc. Ra. ' 
FESTINUNC, vigax. gl. K. (cf. festinunga 
und fcstenig.) 



FÄQTI. 724 

FASTINUNGA, /., angels. fajatuung, con- 
ßrrnatio, munitio, ßxura. 
n, s. festinunga, astertio. A. firmainen- 
tum (beim Streit vor Geriebt). Db. 
ist trübten dien, die in furh- 
tent, ßrmamentum. N. 24, 14. 
f(u)estenunga, affirmatio. Org. ra- 
tio. Mcp. festeuunga eines tin- 
gcs. Bo. 5. er unirt festenonga 
a 1 1 e r o scripturar/inu N. 71, 16. 
taz feslenunga uuerde tes, tax 
nah kat, ut ponatur, quod conse- 
quitur. SyL 
g. s. ueatenungo, affirmationis. Org. 
d. s. festinungo, conßrtnatione. te/x. 
uestenungo, ajßrmatione. Org. 
mit festenungo, ajßrmatione. SyL 
a. s. ucstenuoga, a ßiraustion em. Org. 
rupL festinunga, adsertiones. Ec. 

festinungo (festinunge. Bib. 5.), 
conßrmationes. Bib. 2. 
AL FAS TINUNGA, /. 
tiu uooe zuein aluestenungon (uni- 
versalibus.dedicativis) , einaalueste- 
nuDga (universale dedicativumj ma- 
chot. Syl. 
ALLES FASTINUNGA, /. 
d. s. fone alles (allis) festenungo, 

ex universali dedicativo. SyL 
d.pl.fotie zuein alles festenungon. 
SyL 

SÜMES FASTINUNGA,/. 
d. s. fonesumis festenungo, expar- 

ticulari dedicativo. SyL 
a. s. eina sumis festinunga, parti- 
culare dedicatioum, Syl. 
TEILES FASTINUNGA, / 
d. s. fone tcilis festenungo (neste- 
nungo), ex particulari dedica. 
tivo. Syl. 

a. s. eilia teilcs (tcilis) festenunga, 
particulare dedicativum. Syl. 
FASTIKARI, «... 

vesttnare, assertor. Tr. 
festenarc, Sancus (Gottheit). Mcp. 
festinari, slipulatrix. 
LIBFAST1GÖN. 

Iib. 
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libfestigot. viitißcat. T. 8$. 
REHTFASTIGÖN. 
Inf. rebt fcstigon, fustißcare. T. 128. 
(ir) rcbtfestigot, justißcatis (iuuuih). 
T. 106. 

(sie) rehtfesligotun got, juitificaverunt. 
T. 64, 8. 

p. p. rcbtfestigot ist spahida fon iro 
kindon, justißcata. T. 64, 14. 
GIREHFESTIGOT, justißcaius. T. 118. uuir. 

dis tu fon tbinen ouorton, ex verhis tuis 

justißcaberis. T. 62, 12. 
FASTA, /., Saften; angs. fri sten, nord. fasta, 
jejunium (lit pasninkas, gajrtaa). — Hieher? 
Pott vergleicht es mit saoskr. npa-Tasta, /s> 
junium, wobei man Aphärese des U und 
fast- als Contraktion von pavast- annehmen 
müfste. 

n. s. fasta, faripnrt, parsimonia. lc jeju- 
nium, N. 34, 13. 

iz deta imo thia fasta, thaz inan 
es gilasta. 0. II. 4, 45. 
g. 9. fasto. Co. 3. 

fastun, jejanii. IL 42. quadragedmae, 
K. 15. 

aas tun, parsimoniae. M. 29. Gc. 1. 5. 6. 
d. s. fastun, observantia (tali crevk helia). 
Prud. 1. quadragesimd. K. 41. mit 
fastun. Em. 33. Gehört hieher (oder 
zu d.ph?) mit faslun, jejunüs. T. 7/9.? 
nastun t ;V/Wo. N. 34, 13. 68, 11. 
o. x. fastun, jejunium. N. 34, 13. K. 4. ^mo- 
dragesimam. K. 15. thuruh fastun. 
T. 92. 

n.pl. fasta, jejunia: fasta, missopher, sei 
losunga unde al samelichiu. N. 
83, 4. 

d.ph mit fastun, jejunüs. T. 7, 9. (oder d. *7) 
a.pl. fastun (halten, beobachten ). Sch. 75. 
Ct. 94. 

▼aston? — nam sine vaston. La. hieber? 
DIOTFASTA, /. 
(an dem anegenge der dietnastin. Fdg. 
100. mit der heiligen dietuasten. 
Fdg. 97.) 
FASTATAG. 
UL 



F.VSTEH (fastdn), golh. fastan, angs. fsestan. 
nord. fasta, faflen. 
Inf. fasten, jejunare. T. 56, 6. 
(ib) fasten, jejuno. T. 118. 
(do) fast es, jejunat. T. 35, 2. 
(ir) faslet, jejunat is. T. 35, 1. ' 
(sie) fastent, jejunant. T. 56, 5. 6. 
(wir) fasteien, jejunemus. N. 70, 7. 
(ib) fastela chlagelicha fastun. N.34,13. 
(er) faste ta, jejmabaL T. 15, 2. 

si alto stunla betota ioh filuouh 

fasteta. O. I. 16, 11. 
er fasteta unnoto thar nion bnnt 

lito. O. IL 4, 3. 
ioh fasteta io zi note in uual- 
des einöle. O. I. 10, 28. cod. F. 
(die andern codd. haben fasto ta.) 
p. a. fastendo. N. 136, 8. 

fastenti, jejunans. T. 35, 2. 
ist er ouh fon iogendi filu fa- 
stenti. 0. I. 4, 34. 
n.pl. fastente. T. 35, 1. 
a. pl. fastante. T. 89. 
FASTUNGA, /. 
g. s, dera fastunge, quadragesimae. IL 41. 

FÜST,/, Sauft, angels. fyst, pugnus u. 
pust, colophus; cf. saoskr. mufbti, 
6lav. pjaetj. 

n. s. fuust, pugnus. Sg. 242. 

fust, pugmu. A. Tr. Wn. 460. Ra. Rd. 
Sg. 913. Mcp. vola. Prud. 1. pugUlus. Rb. 
d. $. fusti, pugillo. Rb. pugno. Rb. 

fiuste: mit tero fiuste, complicatis in 
condilos digitis. Mcp. 
a. s. fust, pugillum. Ib. Rd. volam. D. IL 320. 

vöst, volam. Prud. 1. 
<£/?/. fustin, colaßs. Ic, mit fustio sluogun 
inan. T. 192, 1. 
fuistin, pugnis. A. 

fuslon fliz (flizzendi fuston. gl K.), 
colaphus, pugnus; ist hier fustOB als 
d. pl. zu nehmen? 

FÜSTFOLLA. 

FÜSTCHEMFO. 

FUSTILUSC Sauflttna, muffula, SaL 1. 

f47J 
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fustilinch, mufftda. Sal. 1. 

n.pl. uustilinga, wand. Tr. 
FUSTILARE, mbtalares. Mon. 2. 
GAFÜSTÖT, p. p.; cf. nord. püstra, colaphi- 

zare. 

gifuustot, pugno. A. 
kafustot pirutn, colaphizamur. R. 
kifustot pirum, colaphizamur. gl. K. Pa. 
n.phm. kifustota, calaphizati. ZU 1. 

FEIST s. FEIZT. 



FIS rULA,jfluoum (aÄ or/oi/« germaniaej. W< 
(ist es «MtWa, ©«(bfd?) 

FISTüLE,/frtu/ a<? . Pa. gl. K. 

FISTRINA s. PHISTER in P. 



FOVVjan: cf. das spatere fSen ; f<6ett ; febtn, 
fU&«V cribrare; aber auch febön. 
fouuita. Sb. 



uouutta. Mx. Bib. 1. 2. 
uouuili. Bib. 7. 
uowite. Bib. 5. 



, cribravit feinerem; 
lief« Asche 

ÜierJ. 



FAZ, saoskr. päd, ire, se movere. Zu die- 
ser Wurzel würde foz, p«, gebracht werdeu 
t können, wenn dieses Wort erst im Deutschen 
sich gebildet hätlc, wogegen das sanskr. päd, 
griech. xoS-, lat ped- spricht Vielleicht ge- 
hört auch fezil, fezara, fazia, fazon, ga- 
faz (auch fax?) hieher; wenigstens könnten in 

FAZ verschiedene Wurzeln stecken, wie 
z. B. pas, ligare, chad, tegere. — Cf. auch 

PÄD; auch FIZ. 

FIZAN? er. auch FIZ und FEZUS. 
GAFIZAN? 
ni gifaz, excidit. Gd. 1. 
auur kifazun. Ib. a . , 
auur kifazzun. R<U' 

FAZ, n. y angels. u. nord. fat, gafi, ©cfäf; vas* 
Sollte es mit lat vas zusammenhangen? oder 



IU FA? .aor FAII? od« FAZ? 

geboren? 

Bedeutung und Gebrauch: 
vas. K. 64. T. 62, 6. 208, 2. Bo. 5. Org. N. 

30, 13. 103, 14. Pa. Ra. Rb. gL K. 
apotheca. Rb. 
poatlum. lc. 
situla. Sg. 193. 
hydria. Rb. 
acerra. Mcp. 
ultricia. Pr. t 

dahinaz fax (dahi mezfaz. Ib.), ßctik 
vas. Rd. 

faz pineo, vasa apium. Pa. gl. K. 
fuorta faz thuruh thaz tempal. T. 117. 
korp theist scalklichaz faz. O. III. 7, 59. 
uuanla thio zua liuti ni eijgun rauaa gi- 
muati, 

nuergin ziro mazze in etnemo fazze. 0. 
II. 14, 22. 

so sliumo siu gihorta thaz, firuuarf si 
sar io thaz faz. 0. II. 14, 85. 

nuarun steininu thiu faz. O. II. S, 34. 

thiu faz thiu namun lides zuei odo thriu 
mcz. O. II. 9, 95. 

nazzen des bohsanges, vasis psalmi. N. 
70, 22. 

faz des todes. N. 7, 14. 

[diu sele muoz rumen daz faz (den sie be- 
kleidenden Körper). D. IIL 45.] 

Form und Flexion: 
n. *\ faz. K. 64. Ic T. 208, 2. Bo. 5. O. HL 7,59. 

uaz. Org. N. 30, 13. 
g. s. fazzes. 0. II. 14, 27.. 
d. s. fazze. Sg. 193. O. II. 14, 22. 

uazze. Org. 

faze. Mrp. 

a. s. faz. T. 25, 2. 117. O. II. 14, 85. N. 2,9. 
n.pl faz. Pa. Ra. Rb. gl. K. 0. IL 8, 34. 9, 95. 

N. 7, 14. 
g.pl fazzo. 0. II. 9, 19. 
d.pL uazzen. N. 70, 22. 

fazzin. N. 103, 14. 
a.pl faz. K. 31. Rb. 0. n. 8, 42. 9, 11. 10, 3. 
T. 77. 
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tiaz. T. 62, 6. 0. IL 8, 42. in ood. V. 
OPHERFAZ, tu, £>pf<rfaß. 
n. *. opherfaz. ü. II. 320. 

opfiruaz, offertorium. Em. 31. 
a. pL opharuaz. Mi}>. Bib. 1. 2. 7.J fifaf 0r ; a 
ophiruaz. Bib. 5. )' 
offcruaz, tunaas. F. 
opphirfaz, tallos. Zf. 
OLIFAZ, n., Delfaff, s alp faz, alabastrunu Ic 
ERFAZ, aeramentunu Ic. 

eruazzo, aeramentorunu T. 81 
EZI11FAZ, n., (£ßi 9 fafl. 
n. a. ezihfax. Ma. 

ezihuaz. Bib. 1. 

ezichuaz. Tr. Wn. 460. [, aceta 
ccibfaz. Bib 7. 
ezzihfaz. Ib. Rb. Rd. Bib. b.\ 
czzichfaz. Em. 31. 
czzihfas, parapsis. D. II. 286. 
jua.pl. ezzibcfaz, acetabula. Rb. 

ezichfaz (es sieht eziohfaz), 
narios. A. 
WlNFAZ, ©einfaf. 

n. pl. uuinfaz, vnsa v'maRa. R. 
WAZARFAZ, n, ©af erfaß. 
n. s. uuaxxirfaz, hydria. A. 
d. s. uuazarvaze. Sb. Le. l.)vcl eimpre, 

uuazervaze. M. 31. * /tydria, 
a. s. uuazzerfaz, ydriam. Bib. 9. 
ti.pl. uuazarfaz. O. II. 8, 27. 

nuazaruaz, hydriae. AI. 31. Le. 1. 3. 
wazeruaz, hydviae. Bib. 13. 
uuazzeruaz, hydriac. Rg. 1. 
d.pL uuazzirfazin. Prud. 1. 
a.pl. uuazzarfaz. T. 87. 
LIOHTFAZ, n., lampas, lucerna. 
tu s. liohtfaz. T. 150. liohtfaz thes lih- 
bamen ist ouga. T. 36, 3. laah 
pas. Rb. 
liehtfaz, lucerna. N. 118, 105. 
leobtfaz, Uchinum. Ra. gl. K. 
a. s. Ii ohl faz. T. 96. O. IL 17, 15. 

liehtfaz, lucernatn. N. 17, 29. 131, 17. 
lupl. liohtfaz. T. 148. 

leobtfaz, cic'mdelae. gL K. 
liehtfaz, Inminaria (codi). N. 93, 1. 
liebtuaz, lampades. Wm. 8, 6. 



g.pL Ieohtfazzo, lampadarum. Pa. gl. K« 

lucernae. gL K. 
d.pl. liohlfazzon. T. 148. 183, 1. O. IV. 

16, 15. 

. a.pl liohtfaz. 0. IV. 33, 36. lampadas T. 

14S. H. 1. lucernas. Rb. lanteriuu. Rb. 

lichlfaz, Inminaria. N. 135, 7. 

liolhfax. Wn. 863. ) . . . 
i- .r Mi in 1 lummarta. 

liotfaz. U. III. 14I.J 

LIDFAZ, ». (liihfaz. SaL 4.), do/iunu Tg. 5. 
Sal. I. 2. 

n.a.pl. lidfaz, pocula. Ib. Rd. 

liduaz, naphi, craterat, 
naria. Bib. I. 
d. pl. lidfazzun, poculis. Rf. 
<LElTUAZ, turma. Wo. 460.) 
RAUHFAZ, n., Slauchfafl. 
n. s. rouhfaz, arerra. Em. 31. 

rouhuaz. Bib. 1. 2. 5. \ 
rouch faz. M£. Wn. 863. Rg. 8. j ^ 
rochuaz. Tr. Hd. ) 
n.pl. rovehuaz, thuribula. Hd. 

WlHRAUHFAZ, n., ©etbrauc&fafü 
n. t. uuih rouhuaz. Ein. 31. 
uuirouchfaz. W r n. 863. 
uui rouhfaz. Sg. 184. Zf. Pr. tl 
ouirouhuaz. Pr. v. t. 
uuirohfaz. D. III. 141. 
wirochfaz. D. 
wi rochuaz. Tr. 
a. s. unirochfaz, acerram. D. II. 330. 
n pl. uuirouchfaz. M£. \, thymiatna- 
uui rouhfaz. Bib 7. [ teria, thy. 
uui rouhuaz. Bib. 1. 2./ miateria. 
MILICIIFAZ, «DJilcbfof, multra. F. 
MELCFAZ, SWclffaf , mulgarium. Tr. 
MARMORUAZ,«. , SR a rmorfafl, alabattrum. Gx. 
(PEIFAZ, a/vearia. Wn. 460.) 
POAUFAZ, n., hildiulheca. Pa. Ra. gl. K. 
PEOKFAZ. tu, S&icrfaf, cadus. R. 
BISAMFAZ, tu, Sifamfaß. 

n. s. pisimuaz, olfnetoriolum. Em. 31. 
n.pl. pisamuaz. Sb. Bib. 2. 6.) , f . 
pisimuaz. M* Bib. 5. 7 .f ' ^A«*' 0 ™ 
FÜOZFAZ (es steht fuzfas), p*/t>«. Rb. 
GHEBUAZZES (?), gen., parapsidis. Frg. 21. 

[47-j 
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CHELLIRFAZ, CHELLERFAZ (gotes), a.pl, 

apothecat. N. 88, 1. 3. 
GUZUAZ. Wl II. Bit». 2.», . . . . ■ 
GOZUAZ. Bib. 2. |fW, «■/«•*»«. 

GLASAFAZ, n. (©IftSfa*). 
n. «. glasauaz, cchinut. Hör. 

glaseuaz, lucerna. Hd. 
</. *. gläseuazze, lampade. Wm. S> 6. 
HANTFAZ, manile. L. Em. 31. 
hantuaz, manile. Tr. Wn. 460. aquama- 
nile. Hd. 
HLOZFAZ, n., 8oo0f«fu 

lozfaz, «r/io. D. IL 315. Zf. 
TRESOFAZ, i». 

o. «• trosofaz (so steht es im corbo- 

nam. T. 193, 4. 
dLp/. tresofazzon, thesaurii. T. 8, 7. 
ZA1NFAZ, n. (ceiouaz, calatue. Mon. 2.), ./*#- 

<**7a. Prad. 3. 
SALBFAZ, ©alofafl. 

n. #. 8 a 1 p f a z. Sb. R. R>. Ic. Pa. gl. K.\ 

salpuaz. M. 31. Le. 1. 3. ( j//^. 
salbuaz. D. ) 
a. s. salbfaz. T. 138. 
'ri.pl. salpFaz, alabastra. Re. 

SILBARFAZ, ». 6il6<rfof (©il^rgefäf ). 

et #. silberuize. Mcp. 

g.pl. silberfazzo. N. 67, 31. 
SALZFAZ, n. (salzuaz. Tr.), ©aljfttß, #öä- 

SULZFAZ, n. 
n. t. sulzfaz. D. II. 345. 

sulzvaz. D. II. 319. 
g. s. sulziuazes. M. 31. j 
sulzuazes. Le. 3. 
SCENKIFAZ, n., edjtnffaß. 
n. s. scencbiuaz, poculum. Mg. Bib. 2. 5. 
g. s. scenkifazzes. T. 141. 
v g.pl scenchiuazo, potionum, Gd. 1. 2. pi- 
tionum. M. 28. 
scenchiuazze, potionum. Gd. 3. 
STANCFAZ (pl), ol/actoriola. Rb. 
STANCFAZZILIU (pl), olfactoriola. Rlr. 

GaFAZ, ad/, (cf. FAZ, FIZ und FAZ). 
mit den gebnrtlichen sunden iruallene 



catini. 



nnt geuazze, originalibus peccatU obruti. D. 
II. 280. Hieher? 

FAZZA, /. (cf. FAZ, FIZ and FAZ; 

auch fezil, fezara), tarcina. Sa). 1. 

g. 4. uazo, onem. Bib. 1. 2. Mz. 

d.pl. fazzom. Ib. | ,. . .. 

r , jy. ), purdinum, sarctmuis. 

fazzon. Rd.r r 

FAZÖN, fa^ett/ labtit/ to^ftas«!/ fattdn, ruflen, 
öctbrn; cf. nord. fala, vestirc und angeU. fa- 
tan vif, <foc*r* uxorem. 

Bedeutung und Gebrauch: 

[sie ne heizzen maonegelich fazzen an 
sin seil sines chornes daz finfteteil. 
D. HL 99. er nazzote sine olbenten. 
D. HL 81. dei ros man uns fazzote. D. 
HL 104. sie uazzoten die esile. D. HL 
108. manigen (esil) fazzet er mit Wi- 
ste. D. III. 112. die kiele waren ge- 
vazzoL Ä. Stoiber, do uazten si den 
gaoten in ein phellin roten. Fdg. 175. 
uode mich se riter uazzit Fdg. 230. 
du fazzist dich der arbeite* Mos.] 

fazzota, carrieavit. Em. 21.' 

sih fazon: 
bigondun sie sih fazzon mit iro Hobt- 
fszzon, 

mit fakolon managen ioh uuafanon 

garauuen. O. IV. 16, 15. 
fazo dih tierna, uf hina in himela, 
scande codi templa, virgo. Mcp. 
Inf. fazzon. O. IV. 16, 15. 
(er) fazzota. Em. 21. 
imp. $. fazo. Mcp. 
GAFAZÖN. 
(ih) cheuazzo, amplector. Sal. 3. 
imp. s. givazzo, compone (vectorem tuumj. 
Ar. 

p.p. gafazzot. 

fl. j. m. giu azzo tan, gravrm. Prod. 1. 
a.s.f. gafazota, suffarcinatam (can- 
tharamj. Ter. 
GADAISKFAZZON. 
fone gidankfazzon(?), churi, ex deli- 
beratione. D. Ist es eubtt.7 
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fonna gidancfazzonti, churi, ex dcU~ 
berationc. Gd. 1. 
GEUAZI, commeatum. SI. 
GAFAZIDT, GAFAZIDA, /. 
d.pl. giuazzidin. Bib. 6. \ 
giuazitin. Bib. 4. / 
gifazzadon. Bib. 10. j 1 sarcintUlS - 
kifazzidant (sie). Bib. 8.) 
UBARGAFAZIDI, f. 

in ubergefazidi han ib geauntit. Co. 
GAFAZOD, n. 
g. s. geuazodes, sareimdis (sie). Bib. 13. 

FAZIA (cf. FAZ u. fezil), /. (©cbIeUr> 
facion, fasselas. C. 
FEZITRAGA, FEZITRAGALA. 

FIZ. Sollte eine solche Wurzel, als Neben- 
wurzel von FAZ, angenommen werden kön- 
nen? Ich stelle versuchsweise fizeon, fiza 
hieb«; sollte auch fizua, fezil, fezera hie. 
her zu bringen seyn? 
FIZEON. 

fizeot. Pa. Ra.) ... 

fizzeot gL KJ' 
FIZA, /. gi&e (nord. fit, operum UxtiRum 

Umbus). 

fiza, licium (WharlifaJ. L.licia. VP.Tg.5. 

fizza, licium. F. 2. licia. Ka. Sg. 293. 

uizza, Udo. Bib. 13. licia. Sg. 242. 

vizza, licia. Tr. 

vitza. harloaa, Udo. Bib. 6. 

vizze, multidum. St lida. Hd. 

wiza, lida. Bib. 8. 

FIZABAUM. 



rzan s. FAZ. 



4 

FOZ, m. , guß/ gotb. föta, angcls. und nord. 
fdt (lit padas, gujjfobU und koja, guf), 

päd, gr. «od-, lat ped-. Cf. FAZ. 
a. pl. fnazzu scheint sich noch das 
Thema auf U statt des spätem auf l 



a. s. 



d. $. 



a. s. 



instr, 
rupl. 



Im g. pl. 



, f o a z. — Nicolais, daetylus, f o az. Ka. gl.K. 
fuoz. Em. 27, 31. Sg. 242. T. 95. N. 67, 

24. Nd. in disemo stricche gehaf. 

teta in iro fuoz. Ni 9, 16. min fuoz 

folle stuont in grehti. N» 25, 12. 

fuoz dero ubermuoti ne chome 

mir. N. 35, 12. 
fuaz. Rb. thaz thin fuaz io uuaone 

in steine ni firspurne. 0. II. 4,60. 

zi themo sconen lante io iuer fuaz 

giuuente. 0. If. 18, 8. 
fuoze. Mcp. 

fuozze: an demo fuozze ne mahton 

sie gcslan. N. 35, 13. 
fuaze: si zi fuaze kriste fiaL 0. BX 

24, 47. 
fuazze. K. p, calce. Rd. 
fuoz: thaz thu ni bispurnes in stein« 

thinan fuoz. T. 15, 4. und nie da 

dinen fuoz ne ferstozzest an den 

stein. N. 90, 12. 
fuaz: 

tho selben drnhtines maht snlifi 

untar fuaz drat. O. I1L 7, 1& 
thia zessa drat ih nntar fuaz. 0. 

V. 14, 17. 
alle drat er se untar fuaz. O. V. 
17, 36. 
. fuazziu, ptde. H. 19. 
foozzi. C. 
nnozi. Bib. 1. 2. 
vözi. TV. 

fuazi. 0. V. 27, 20. so mezent iz thie 
fuazi (des Verses). 0. I. 1, 41. 

fooze. N. 139, 5. Mcp. Rh. unirlegen 
sint mine fuoze. N. 17, 37. peteton 
nuir, dar sine fuoze stuonden. N. 
131, 7. 

fnozze. N. 72, 2. 90, 12. 121, 2. daz 
mine fuozze daraba ne uuenchen. 
N. 16, 5. so mine fuozze sih uue- 
, geton. N. 37, 18. 

fueze. Db. 

foazzio. K. 7. 

fnazzeo. K. 55. 

fuozzo. T. 30, 4. 

fnozo. T. 130. Bo. 5. 
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fuazo. 0. V. 8, 25. spor thero faazo. 

0. III. 7, 12. 
d.pL uuozin. Mz. 

fuazin. 0. IV. 11, 15 mit snabnln ni 
uuinnit ouh fuazin ni krimmit 0. 

1. 25, 28. in thaz krnzt sie nan na« 
galtun, so sie iz zi ihiu gisitolun, 
mit fuazin ioh bi hanton mit thra- 
to herten banton. 0. IV. 27, 8. 

fuazin. 0. I. 25, 28. cod. F. 

fuozin. T. 125. 135. sizzcntan zi ei- 
nen fuozin. T. 53, 12. 

foazon. 0. I. 27, 5ü. III. 9, 19. V.7, 16. 
66. 8, 19. 

foazzon. O. I. 27, 59. cod. F. 

fuozon. T. 60, 8. 135. 138. Wm. 5, 14. 

fuazzum. Rb. K. p. 44. 68. 

fuazzun, basibus. Rb. 

uuozun. Sb. Bib. 2. 

fuozun. T. 39, 8. 63, 2. Bib. 1. 

fuozen. N. 109, 1. 139, 5. Mcp. Bo. 5. N. IL 
Wm. IX. 5, 14. 

uuozen. Wm. II. 5, 14. 

fuoxzen. N. 8, 9. 70, 10. 37, 13. 56, 7. 
(da buten si sich ime ze fuozzen. 
D. HI. 101.) 
9.pL f uazzu. H. 19.. 

fuozi. T 223, 2. 230, 5. 6. 95. 97. 111. 
135. 138. vesti§ia. M. 30. Gh. 1. 2. 3. 4. 

foozzi. T. 4,' 18. 138. 155, 2. 3. 4. 5. 6. 

fuozssi. Is. 4, 7. 

uuofri. Wm. II. 5, 15. 

yöazl VG. II. 94. 

fuazi. 0. I. 1, 47. 10, 26. 18, 35. IV. 2, 
16. 18. 11. 24. V. 3. 7. fial in sine 
fuazi. O. III. 10, 27. ioh thio sino 
suazi al dretan untar fuazi. O. HL 
7, 66. firdrit thia soazi al untar 
thine fuazi. O. HI. 7, 71. iob mc- 
zent sie thie fuazi (Versfüße). 0. L 
1,21. ni so thio fuazi suochenLO. 
I. 1, 24. 

fuazzi. 0. 1. 1, 24. 10, 26. 18,35. cod. F. 
bases. Rb. 

fuoze. N. 118, 59. Na. Nz. Bo. 5. Wm. 
5, 3. 15. Ho. der minc fuoze getan 
habet snclle samo so hirzes. N. 



17, 34. sine fuoze slaögen sie in 
druhe. N. 104, 18. 
faozzc. N. 21, 17. 24, 15. 39, 3. 65, 15. 
Nz. Wm. HI. 5, 3. 15. diu aurfe du 
imo nnder fuozze. N. 8,7. liute ha- 
bet er uns undcrlan unde dietc 
onder unsere fuozzc. N. 46, 4. 
nnoze. Win. IL 5, 3. 
füze. Org. 
UANAFÖZ, 4>ar>nenfufl (Pfl.). 
haniuuz, herba scelerata. Tr. 
hanefuz, apium rusticum. Es. 
FÖZGEiNGIL. 
FuZDECCHA. 
FÖZTRUIII. 
FÖZDYVAHA. 
FÖZFALLÖN. 
FÖZFART. 
FÖZFENDO. 
FÖZFOLGO. 
FÖZMAZ. 
FÖZSUIIT. 
FÖZSPüR. 
FÖZSCAMAL. 
FÜAZSCAL? pessulum. Rb. 
EUNFÖZI, rhifüfia, €infufr 

ubermuoli ist also einfuozio. N*35,li 
F10RFÖZ1, »Urfüflis, fi3«rfu£ 
fiorfuoszi, quadrupes. Sg. 242. 
tiicrf uzze, portentum. Sal. 1. 
g. pl feorfuazzeo,. quadrupedunu K. 39 

FUZZA s. PUZZA. ' 
FÜAZ s. FÖZ, 
FUOZ s. FÖZ. 
FEIZIT s, FE1ZT. 

FEZIL, n., der Form nach unser §cf}ctj aber 
nur in der Bedeutung von ©firtfl, $ärj&; als 
gfjul gilt die Form fezzara; so auch im ang&. 
fetel, cingulum, fetor, pedica; auch im noitL 
fetill und fiötur (pl.)* 
n. t. fezzil, balteum. Da. Sg. 184 ballen 
VA. 2. X1L faidiüu. Em. 31. Wo. 863- 
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ti%cl,faidilus. Em. 31. faidius. F. 1. 

fazzil, facilone. Sal t. (otlc'r «f. *.? oder 
n. />/. un<l /actione in facilones zu än- 
dern? cf. den n. p/.) 
«./?/. fezzil, facilones. Sal. 1. 

n ezzil, fascinolae. D. 

Ilicher aach wohl heizzilo, fibula. S«. 193. 
/SWERTUEZZEL, 6(bnwtf<§d, Stgen*) 
j gart, faidilus. Wn. 460. 
'SUERTUEZEL, vagidilus. Tr. ) 
FEZZERA, y. (uezzere, comp es. Id. mittel« 

niederd. vetre), gfßflj vinailum, vel, com- 

pedes. gl. bl., angels. fet^, pedica, nord. 

f iölur (pl.) (lit panczlffc, g<fftln). CL 

FEZ1L. 

KAFEZAROT, gcfefelr, compeditus, R ; cf. 
nord. fiötra, ftjjtfa. 

FIZZILueh s. FEH. 

* 

n. pr. , 

UAZZAR-? 

crepidine enti uazzaro opanonlic Ib. (doch 
wohl nicht wazzaro.) 

FEZ ÄRA s. FEZ1L. 

F1ZUS (ist es unser fir?), callidus. Zu FIZ? 

FAZ? oder ist es mit sanskr. citra, ver- 

sutus, zusammen zu stellen? 

n. s. m. fizuser, callidus. H. 18. astuius. Ja. 

n. *. /. uizusa. Prud. 1. \ .... . 

r- • n it oi« (> calhda (frans). 
ficisa. D. II. 311.) " ' 

ficesiu (oder n. a. pL n.?)> versuta. 

D. IL 341. 

rupl. m. ficise: unanda sie ficise, dolosi, 
unde lichesare sinU N. 34, 19. 
uizese: manslekken unde uizesc, 
dolosi, ne metement iro taga. 
N. 54, 24. 

d. pU uizesen i. unchnstigeu nuorten, 
dolosis. N. 51, 6. 
zi uicesep, ad callidat. Gb. 1. 3. 

Compar.: 
uizusora, callidior. BL 



FIZUSÜH. 11 
f icislich t> fadv.?J, subdolum. D. II. 311. 
ficislicha, subdolum. D. H. 31 f. 
fiznslihho (adu.?). fraudufenta. Rb. 
WZISUIIÖ (adv.?J, sophhlice. Sb. Bib. 1. 
arkficiose. Mart 

vicisli böget, fraudulentet incedet ( ami- 
cusj. M?. Bib. 1. 2. 
FIZUSHE1T,/ (und n.7), dolus. *L 8. ' 
ficisbeit, dolus. D. II. 3i2. 
d. s. in fizusheiti, in astidia. Rb. 
fizisheiti, fljtf«. Prud. 1. ' 
fizisheite, astu. D. II. 314. ^ 
mitfizesheite, tergiversatione. Gc 10. 
d.pl fizusheiti in, <fofo (mundi). IL 4. 
FIZUSIG. 

n. *. m. uizisiger (uiziger. Bib. 2.), artra. 

M4. (Sb. bat vuiziger.) 
g. s. m. uizisiges, acris ((Jlyssisj.^VivA. 1. 
UIZI8IGO, astute. M*. Bib. 1. 2. 
FIZUSÖN. 

uizisogen (ficisant. A.), calleant. M. 29. 

Gc. 1.6. 
BIFIZUSoN. 

pevizesota, circumveni (vosj. Rg. 2. 
UMBIFIZUSÖN. 

umbificisota mih, circumvenit me. Zf. 

FEIZT, fei ff r fttf, angel*. faett, faett, nord. 
feitr, pinguis; cf. sanskr. pyai, crescere, pl- 
vara, griech. magos, lat. pinguis; aber aach 
sanskr. mid, pinguem esse. Sollte es mit golh. 
fitan, pariurire, zusammengehören» so stellte 

es sich vielleicht zu FA.« 

feizt uuirt, saginatitr (anima). N 99, 3. 

so uuerdent feizt (dero tugedo), pingues- 

cent. N. 64, 13. 
feizt ist din brot. Mos. 
feizit Ra. ) • • ✓ , 
feizzit PaJ'^ ,, ^ ,r °>'' 
oeizit, obesas, Bib. 5. 
feizit. Ra. j . 
feizzit 

neizti, obesas. Bib. 4. 6. *'..,' 
iz (lant) ist filu feizit (feizzit codd-P. F.), 
harto ist iz giuueizit, 
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mit managfalten ehtin, nist iz bi nnsen 

frehlin. 0. I. 1, 67. 
[feizit (es steht ferzit), pascuale. Pb. 2.] 
n. s. m. ucizilcr, pinguis. Tr. 

vaizter, crassatus. Wo. 460. 
oeizter, corpulenlus. Bib. 1. piaguis. 
Wb. 

n. l. n. feizlaz, crasmm. K. 27. 
a. s. m. feiztin phar, taurum pinguem. N. 
49, 8. 

n.pl.m. neizta, obesa (terga). VG. IIL 80. 

f eiztc ph a rr c, pingues iauri. N. 21, 13. 
n.plf. feizle sint iro chuoe, crassae. N. 
143, 14. 

n.pl.n. veiztiu rinder. D. III. 99. 
g. pl. feiztero. M. 10. Can. 10. 13.) , corpo- 
feistere* Can. 11. iratorum. 
(der feizten. D. III. 98.) 
d. pl feizten, obesis, onerath. Bib. 1. 
a.pl. f. feizte, obesat. Ib. Rd. 
a.pl.n. ueiztiu (in Mo, steht uueiztin), oöe- 
sas. Ma. Sb. ueiztia rouhopher. 
Wb. 

Compar. feiztor. 
7i. pl. ueiztoran (neizeter. Bib. 5. neiz- 
ter. Bib. 4. 8. vaizteri. Bib. 6.), 
corpulentiores (vultus). Mx. Bib. 2. 
FEIZTl, /., pinguendo. 
n. *. feizti, crassitudo (terrae). N. 140, 7. 
arvina. Wn. 863. 
neizti, crassitudo (bperuit fadem ejus). 
Mf*. Bib. 1. 2. vita (carnium). Gc. 3. 
habitudo (corporis). Sb. Bib. t (&ta. 
hat uuezti.) 
g. s. feizti, adipis (frumenii). N. 147, 3. 
d. s. feizti. also mit spinde, adipe, unde 
mit feizti, pinguedine, unerdc ir- 
füllet min sela. JN. 62, 6. 
veiziti, arvimdis (sie). ZL 
a. s. feizti. Bib. 9. , 

neizti. Bib. 12.}* arv,nam - 
veiziti, arvinam, A. 
ÜEIZITA, /., crassitudo. Bib. 6. 7. 
UE1ZTIN. 

a. s. ueiztin, in pabuhtm. Bib. 12. 
ELNFEIZTI? (ist es in feizti?), in sagina. 
Em. 21. 



FEIZT JAN (feizten?), angels. faetljan, «orc 
feita, pinguefacere, pinguescere. 
Inf. ueizten, pinguescere. Wb. 



(er) feizlct R. \ . 

faiztet. Pa.!'/™*»*«'- 
(sie) ueizten t, pinguescent. Wb. 

. GIUEIZ1TER, incrassaius. Bib. 5. 
ARFE1ZTJAN. 
(er) irucistit (es steht iroeist mit ei 
nem - über t), pinguesciU Gh. 3. 
p.p. arfeizteter. Rb. /„ 
irueiztclcr. Mr. Ps. 2. Bib. l.J C ras- 
irneiziteiter (sie). Bib. 7. ) saius, 

UIZDUOM, feedominus. Tr. 

FLEön s. FLEH-. 

FLU, sanskr. pln, /kr«, natare. Ich ver- 
suche aufser flu-z (flinzan) auch flö-t (fluot; 
mit unorganischem uo statt ou?), fluvius, dilu- 
vium, flodar, fluor und flawjan (mit gu- 
nirtem U; oder ist es f-lawjan und von 

Lü?) 9 lavare, hier unter zn bringen. Cf. 
auch FLUG. 
FLAWJAN. 
(sie) fleuun (ist erloschen; ist es flennen 0 

hieber?), fluitent. D. II. 344. 
(sie) fleuuitin, lavarent (nezzi). T. 19,4. 
FLAVwn, castellum frisiorutn. TA. 4. ostium 

rheni. PL 4. Hicher? 
ARFLAUUEN (irflauuen. gl. K.), eluere. 
Pa. Ra. 

FLU-Z. 

FLIUZAN (floz, flöz, fluz), flirge«, angs 
fleotan, fleovan, fluere, nord. füota, 
m aiiare, flöa, inundare. 

Bedeutung und Gebrauch: 
fiuere. Pa. gl. K. VG. II. 100. Sg. 913. Ib. 

Rd. Ra. Rb. 
influere. A. 
fluitare. Prud. 1. 
fluetuare. Ra. 

Mcp. 



alliiere. 
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alluere. VG. II. 158. 

labL PradL 1. 

anhelare. D. II 331. 

liquari. Gd. 1. 

fleozantiu, aJjHuentia. R. 

zisamaac fliez«n. Bo. 5. 

f 1 i o z a n t e n, fugacibtts (JonticuUt). Prad. 1 . 

die te tale flieizent. Nb. 

der fliezzcote brunno. Wm. 4, 15. 

fliozentero uuazzero. T. 145. 

floz tharuz. 0. IV. 33. 31. 

guat floz fuo imo. O. HL 14, 81. 

daz fone iro uaombon fluzien cbeh- 

prunnen. N. 45, 5. 
zia oliezent tir träne. Bo. 5. 
iancli viri, die ia bonis opcriius fluz- 

zen. N. 97, 8. 
chellare dine vliezzen von ole. D. 

III. 74. 

unzi si ( serra ) nieht mere fliezen 
mach uor muode. D. III. 29. 
■ Form und Flexion: 
Inj. fliozan. Gd. 1. 

fleozzan. Pa. gl K. 

fliezzan. VG. II. 100. 

(fliezen. D. HI. 29.) 
(er) fliuzit. R. Pa. Sg. 913. VG. II. 158. 

fliuzzit gl. K. 

vltazit P«d. 1. 

fleozit (flozzet. Pa. gl. K.). Ha. 
(sie) fliozent. T. 120. 

fliezenu N. 23, 2. Nh. H. 

uliezent Bo. 5. 

fliezzent Wm. 4, 15. Nh. 

fleizcnt Wm. II. 4, 15. 
(er) fleozze. A. 

flieze. Nd. II. 

fliezzc. Nd. 
(sie) fliezen. Bo. 5. 

(vliezzen. D. III. 74.) 
(er) floz. Ib. Rd. gl. K. D. II. 331. O.III. 
14, 81. IV. 33, 31. 

flaoz. Pa. 
(sie) fluzus. Ra. 

flozzun. Pa. gl. K. 

flnzzen. N. 45, 5. 97, 8. 
p. a. fliezende. Mcp. 

III. 



n. s. m. der fliezzente. Wm. 4, 15. 
g.t.m.n. fliaaentes. O. V. 24, 5. 
o. $. n. fliazantaz. O. n. 14, 30. 

flcozzantaz. Rb. 
n.pl n. fliozzantiu. Rb. 
, v fleozantiu. R. 
g. pl fliozenlero. T. 145. 
d. pl. Nieranten ) D , 

fliozanlan.i PrU<k L 
KIFLEOZENTI, conßsut, fretus. Ra.; s.*a- 

fleozzanli. v 
UBARFLIUZAN, Ii berff Ufert, 
(er) a par fliuzzit, rtflüil. gl K. 
(sie) upar (upari. Pa. apar und upir. 

gl K.)fleoz za wt, proflatmt Pa.glK. 
p. a. uparflcozzandi,- adfluetdia, abun. 
dantia. Pa. gl. K. (sulut.?) 
n. s. m. ubarfleozanter, suptrfluus 

(aut vitiosusj. K. 61. 
n. *. f. (oder n.pl. n.) nbarfliozzan- 

tiu, iransflaenta. Rb. 
a. s. i*. ubarfliozentaz met, tu- 
perejfluentettt. T. 39, 4. 
ÜFPLIÜZAN, oaffU<0<n. 
uffliazantes, contiendenti* (fltmünit). 
Gc 3. 

liNFUUZAN, cinflUßcn. 

dara sie infliezzent Nh. 8. 
AHFLOZAN (irflozan. gL K. urflozzan. 

Pa.), crflofUn, fluxa. Ra. 
UZFLIUZAN, flutffliffkn. 

aar dannan uzflozzen, fluxerunt. N. 
77, 20. 

zahari uzflnzun (üzflozzun. codd. P. 
F.). O. I 2», 9. 
WIDARFLIUZANj »icbtrflirf tn, jurfirf* 
fliegen. 

uuidarfliozan, retro confugitse (refluis 

meatibns ad fontem). Prud. 1. 
uuidar fliuzit, relabitur. Gc. 3. 
MDARFLIÜZAN, niberfllef cn. 
Inf. niderul iezzin, defluere. N. 74, 4- 
(er) nidarflvizit, deflult. VG. III. 447. 
(er) niderfloz: diu erda ntderfloz, 

defluxit. N. 74, 4. 
NIDERGEFIX)ZZEN iat si (erda) an 
dien. N. 74, 4. 

[48] 
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B1FHUZAN, tefliefcn. 
pifliuzit, alluit. Prud. 1. Hut (moeniaj. 
Prnd. 1. 

FÜRIFLIÜZAN, »or*«ffliff en. 
pi farifliozenten (uurifliazenten. Mi), 
uurifliozanlen. Sb.), juxta praeter- 
fluentes. Bib. 1. 2. 
ZAFLIUZAN, itrflitfetf. 
(sie) zifliozent, deßuunt. Ra. 
(er) ziflftz, Uquitur. Prud. 1. 

z'\il oz, fatiscit (unda). Prad. 1. 
p.a. zafleozzanti. Pa. ), conßsus (fi- 
zifleozzeodi. gl. K J duciam ftabens, 
Jretus). 

(JUIDERFLIEZ, m., diabolus. N. 58, 4.j cf. 

WIDARFLUZ. 
BIFLEOZ. 

pifleoz, //v/um (marej. Pa. Ra. gl. K. gruis 
(vorher steht gras, santuuerf), pifleoz. 
Pa. Ra. gl. K. sertis ardua loca vel roce 
in mare, edho pifleoz. gl. K. 
UBARFLEOZZ1DA, f., superßuum. K. 55. 

d. s. ubacfleozida, super fluitate. IL. 61. 
FLUZJAN, FLOZJAN, nord. flö(a (unser f!8» 
fco, f(8}tnX 

Inf. flozzan. gL K. j , superbirc. Hieher? 
(laozzan. Pa. Js. auch flaoztihho, 
elate. R. flusc, luxus. II. 4.; cf. goth. 
s flautjan, perperam agere, flau tan- 
dans, ittams gloriae cupidi. 
flozit, eliquat. D. II. 334. 
fluzyt, lubrical (ctivum). Prud. 1. 
flozzet, fluetuat. Pa. gl.; hieber? in 
Ra. steht fleozit. 
GAFLOZJAN. 

(er) kivlozit Prud. 1. \ ,. 

kivlozat. Prud. ^ (rorej. 

p. p. geflözzet: ih habo daz stoppe 
abe mir geflözzet mit-. Wm.5,3. 
ANAFLOZJAN. 

a n a f lo z an t a , liqitavtcs ( ndicem J. Em. 30. 
UZFLOZJAN. 
(er) uzfloizta, elicuit. U. II. 344. 
p. o. uzflozende, excolantes (cuticem). D. 
II. 286. 

UZGEFLOZET (wirdit), eliquatnr (vu 
num ex racemis). Hd. 



ZAFLOZJAN. 
v (er) zi flozit, d'duit (pluvia k 
laetaj. VG. I. 326. 
p.p. zeflöezet uuart min sela. VVm. 
IV. 5, 6. 

FLÜZ, m., gluf (angels. fleot, aettuarium, 
(tti>t, fluoius), f turnen, fluxu*, liquor. 
n. s. f luz, ßuxus (ira bluotes). T. 60, 4. 

liquor. D. Ii 317. fluenta. Gh. 2. 3. 
d. s. fluzze, fluxu. Rb. fluetu. Tg. 5. 
a. s. fluz, ßuxum (sanguinis). T. 60, 3. 
n.pl. tluzzi, ßunüno. T. 129. 
d.pl fiuzzim, fluetibus. Pa. gl. K. 
a.plA\m\, ßuetus, undas. Ra. 

Kluis- und Bachnamea (cf. auch die Zu- 
sammensetzungen mit awa, von denen einige 
Flnfsnamen seyn mögen): 
IPAHA. 

OBACCR«#, OOBACCRw, OÜACRi« ßuvius. 

OB AR AHA. • 

EBURIMBAH. 

1BISA. 

AHA. 

AHABAH. 

EICI1IBAH. 

EI HAHA. 

AKEDA. 

EGIDORA (€ib<r). 

EGELBAIL 

AGARA, €a«r. 

ACCUSSABAH. 

AGASTA. 

ATINAHA. 

UTANAHA. 

EITARAUA. 

E1TARBAH. 

ETISA (€tfo>> 

E1TISBAH. 

AFFA. 

AFFALTERAHA.. 

AFFOLTRABAH. 

ILLA. 

ALAFFA. 

ALARA. 

1LER. 

ELIRESBAH. 
ALISO. 
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ALBA, ELBA. 


WIPPERA. 


ALBAH. 


W1CHIA. 


ALPENAHA. 


W1CHAHA. 


ALCMANA. 


WA1IAL1S. 


ALTAÜA. 


WAHARMA. 


ELMA, ILMA. 


^YIHTIRAHA. 


ILSA. i 


U1DA. 


ALS'ITR. 


VMÜAIIA. 


ELZA, ELZA11A. 


AVEIDENBAH. 


AM1SA, EMISi, <£mtf. 


VlÜRw*. 


AMEIZU.NBAH. 


VIAURm* (Ober). 


AMBRA. 


WILAHA. 


AMPHARBAH. 


WALAHBAH. 


IN (aenns). 


\\ ILARESBAH. 


AMSA, ENISA, dni. 


WILBAH. 


ONOLZBAII. 


WALTAHA. 


ANGELA. 


WALDAFFA. 


ANDIDRA. 


WOLFAHA. 


ANTALAHA. 


WOLFESBAH. 


UNDUSSA. 


WANNENBAH. 


UNSTRUT. 


W1NTAHA. 


ÄRA (Sira), ORA. 


W1NTARBAH. 


OUAHA. 


WARAHESBAH. 


URAHA. 


WARBINBAH. 


OKU H BAH. 


YSARTINBAII. 


ARULA. 


VVERLAHA. 


ARINAHA. 


W1RMA. 


AUAR. 


WIKMINA. 


AliUZZABAH. 


WAKMBAII. 


URBA. 


WURMIIERISBAH. 


OUBAHA. 


WERSIA. 


URBAH. 


WISEBAH. 


ERLAHA. 


WISAHA. 


ERLAFFA. 


WASALIA. 


ARNAPA. 


WISARA, WISURA, Sßef<r. 


ISA BAH. 


WISARAHA. 


ISANA. 


WISGOZ. 


ISARA. 


(VISTULA, 2B«fc$f<I.) 


ASPAHA. 


*\YESTRAIIA. 


ASCAHA. 


LUPPA (er. LUPPIA). 


ASCAFFA. 


LIPPIA (tippt). 


ASCBAU (ESC1BAH, ESCILBAH). 


LUPPIA; cf. LIPPIA. 


ISTAR. 


LIPPIAHA. 


OSILKBAH. 


1 ITtDIUl 

LAU IS AHA. 


OSTRUN AHA. 


LlUBILAHA. 


UZZINAHA. 


LAPARA. 


JAZAHA, 


UUBISAHA, Seuföc,. 
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LECH, ltd), Hau. 

LOGAISAHA (Sa&n; cf. LONGAtSAHV"). 

LIHSAHA. 

LIUTAHA. 

LLTINBAIJ. 

L1DBAFI. 

LEODRABAFI. 

L1ELAHA. 

UMBAU. 

LEIM BAH. 

LONGANAHA. 

LING1NBAH. 

LlPiTAHA. 

LINÜIMACwm ßumen, Simmat. 

LIER, liger (loirej. 

LISERA. 

LUZA. 

RABA. 

RIBANAJ1A. 

REGAN. 

REGINBAH. 

RICHIiNBAH. 

ROTA. 

ROTAHA. 

RUOTAHA. 

ROTIN, rhodanus, 9t&one. 

ROTLNBAH. 

RETiNIZ. 

RAMERESBAII. 

RliN, Statin, rhentu, 

R1NKA. 

RLNSA. 

RURA. SRu&r. 

RORBAH. 

RUSA, RIUSA. 

RIÜSAHA. 

RAZIHINESBAH, 

MAGANBAH. 

MAHALBAH. 

MUCHILITSBAH. 

M\DEBAH. 

MITTELAHA. 

METAMINBAH. 

MITTINBAH. 

MULIBAH, gRu&I&a^. 

MOIN, SDtain, moenug. 

MIM N AHA. 



MANTALAHA. 

MONZAHA. 

MAIW, MARIS*«. 

MORAHA. 

MURBAH. 

MORBAH. 

MUORBAH. 

MÜRGA. 

MARCBAH. 

MARAHBAH. 

MARHLUPPA. 

MURTHA. 

MART1LAHA. 

MASA, MOSA, SRaatf. 

MISS AHA. 

MOSAHA. 

HOSBAR 

MOSELLA, MUSILA, MOSALA, 5Ro(U 

MUASILINBAH. 

MIESEM BAH. 

MEZZOBAII. 

M ABA. 

NABALIA. 

MAHA, SRa$c 

NEKIR, 3Wfar. 

MTISSA. 

NaRABON. 

MARDLNA. 

INAUEG1SA. 

BOIENBAH. 

PKIPLNBA1L 

BIBERA, BIBERAIIA. 

BILARBAH. 

BUOHBAH. 

BUOHGIEZO. 

PILIAHA. 

PULAHA. 

PUILAHA. 

PA LG AHA 

PIRRA. 

BIRIHAHA. 

BER1MBAH. 

BIR1MBAH. 

BERGAHA. 

BIRSA. 

BIBSCAHA. 

BAS AHA 
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BUSTERISSA. 

BLATEROBAH. 

BRUBAH. 

BRIGANA. 

BRUOHBAH. 

BRErriiAii. 

BRAMBAIL 

BRUNA. 

BRUSCA. 

BRIZZINA. 

FACHINA. 

PFAT, padas. 

PHATER. 

FULDAHA (gulba). 

FELDBAH. 

F1LSA, F1L1SA. 

FANAUA. 

VENN AB AH. 

FENNIGABAH. 

FORAHENBAH. 

FARGALAHA, 

FISCAHA. 

FISCAWA. 

FISCBAH. 

FU1STRIZZA. 

FLAD1NZ. 

FLESSBAH. 

FLOR BAH, 

FREB1NA. 

FR1ENBAH. 

FRITAHA. 

FRJDUNBAH. 

FRUMBAIL 

FRIUNTISBAH. 

CHÜOBAH. 

CHUCHIUBAH. 

CUTT1AHA. 

GUTTALb*. 

ClffiVILÜNBAH. 

K1LA. 

COLAPIiw ßuvius. 

KALOMONBAH. 

CALENBAH. 

COLENBAH. 

CHALUSuj. 

CHELBIRBAH. 

KALDA. 



GOLD AHA. 

GOLDGffiZO. 

CAMARAHA. 

CAMP. 

CHEINBAH. 

GANDERBML 

CfflNZAHA. 

CHUNZENBML 

KUIA. 

charabail 
chirihbml 
charoltesbah. 

GARDENBAR 

CHARLSBAIl 

CUSu*. 

CUSSINAHA. 

KBLSINBAH. 

CASLOAHA. 

GOWESBAIL 

CAZBAH. 

CHLAFLUTINBAH. 

CLASBAJL 

GLANA. 

GRAHHENBAn. 

GIlECfflNBAH. 

CRUMBAHA. 

CHRÜMBINBAH. 

KRONUNBAH. 

GRINTELAHA. 

GREZZB3AIL 

CRUZIN AHA (Äreujnac^), 

GRAZENBAH. 

HAKELINBAH. 

HAGIN AHA. 

HEGffiAH. 

HAGANBAH. 

HEDINBAH. 

HATWICH. 

HALLEBAIL 

HOLABAII. 

HEIMBML 

1D3MMINBAH. 

IHJNBML 

inNTUNBAH. 

HERTHA. • 

HURULA. 

HURLBAH. 
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HERKEISBAH. 

HOHN BAU. 

IBRZBAH. 

JIASA. 

1JLASALAHA. 

HASALBAIL 

HUSONBAH. 

HLUTRA, HLUTARAILV 

HLUTRINBAR 

HLUTUUNSEESBAII. 

HWIZMOIN. 

DUB/j. 

TABUE» A. 

TEGERENBAH. 

Till IE LA. 

TOTTJXAHA. 

TIUFB3AIL 

TALABAJI. 

(TAMESIS, S6<mfe.) 

DAMJBiW, 2>o nan 

TINNULLNBAIL 

TURA. 

TOREXNE. 

DORNARA. 

DORNONIA. 

THÜSA, TOISSA (Sofa). 

TIZZENBAH. 

DRAU«* flüvius, 

TRJUBAII. 

TRUOBAHA. 

DRACHINAHA. 

TRUNA. 

TRIESA. 

DREISDIA, 

ZIAGALBAIL 

CIDALARIBAIL 

ZIDALBAIL 

ZBDISBAJL 

ZINKINBAH. 

zinzila. 

ZURZAHA 
SAUu* fluvius. 
SEBAH. 
SABLr. 
SEGALB AH. 

SIGENA, SIGANA, sequano, fr., seine. 
SAHSBAH. 



SALA 

SILLI. 

SELIBAH. 

SOLANZA 

SOLRESBAH. 

SALZA. 

SULZBAIL 

S1M1LESAHA. 

SIMERA. 

SENTILA. 

SENT1LABAH. 

SURA. 

SIRIN AHA. 

SORNA. 

SEWAHA 

SIEZBAIF. 

Sl'IRBAIL 

SCHUTTERA. 

SCELLINAHA 

SCALCOBAH. 

SCALDIS, 6c$elb<. 

SCAMAEIA. 

SCERA. 

SCRIEMESBAH. 

STEG l BAH. 

STILLA 

STAMFEBAH. 

STELNAHA. 

STURIA 

STROGA. 

STROUWA. 

SLIERBAH. 

SMIDAHA 

SNAITBAH. 

SVVEB«*. 

SWIBm (<5pr«?). 
SWALMAHA (©c&»dm). 
SWENDIBAH. 
SWINDAHA 
SWARZENBAH. 
FLUZZESAL, fluenium. Hs. 
UNDAFLUZ, m., flucti». 

g. pl. undeflune, flttctuum. Wb. (es sieht 
als compos. n. nicht unde fluzze 
aUt Synonymen neben einander.) 
ANAFLUZ, ro., immdatio (Spiritus smctij. 

N. 45, 5. 
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WIDARFLUZ, m., diabolus; et TVIDAR- 
FLIEZ. 

d. s. uuiderfluzze, diabolo. N. 59, 2. 
FLUZIG, fließig. 

fluzzich worden ist diu erda, liqne- 

facta est. Wb. 
d.s.m.n. fluzzigemo, conßuo (gurgite). 

Prud. i. 
YVIDARFLUZ1G. 
d. s. m. n. uuidarfluzzigemo, remso 
marmorc, gurgite, Prud. 1. 

FLÖZ, m. 
a. s. f la o z, ftuxtim. Pa. 
K1FLOZ face. s.),ßuxum. gl. K. 
FLAOZLIHHO, vei keillihho, elate. R. 
FLOZSCIF. 
FLOZOLF, n. pr. 
FLUZIDA,/. 
d.pl. fluzzedon, natatibus. D. IT. 314. 
BLUOTFLUZZ1DA, /, emorrois. Tr. 
GAFLUZIDA, /. 
g~s. kefluacido, liquoris. Ar. 2. 
d. s. gifluszidu,lusti,/iM:».VG. 111.135. 
a. s, gifluzzida, liquorem. Prad. 1. 
ei.pl. gifluzzidun, lymphis fluvialibus. 

Prud. 1. 
ANAGAFLUZIDA, /. 

</. *. anagifluzido. Bib. i. 2o, alluvio* 
anagiuluzido. Sb. M/u) n«. 
UBARFLUZ1DA (d, s.), eluvie. D. IL 328, 
FLOZA, f., glofl e. 
o. a. flozun (in Pr. ro. steht flos), subera, 
parva iigna in aummitate retis. Pr. 
v. t. penmdas. Mo. M. 30. Gh. 1. 
flozen, subera. SaL 1. 
flozn, pinnulas. Bib. 4. 
flozzun, pennulae. Tr. pinnulas, 
Gc. 7. Bib. 7. (laqnear. Pr. t hie 
her? oder z» flazzi?> 
alozzun, penmdas. Bib. I. 
f Lozzin,. pennulas. Bib. 5. 
floszun. Bib.' & 13.) . , 
flozcnn. Bib. 6. j>/ WWM ' /Ä * 
[VLOZE(?), M/«Wtf. Wn. 460.] 
FLUSC, m. , tuxus. II. 4. fluxus. Ib. (diese 
Glosse in Ib. ist vielleicht aus H. 4. von 
3uniu* aufgenommen.) 



FRAMFLÜSC, ro. 

d. s. framfluske, proßuvio. Ib. Rd. 
MEREFLOSG, aestuarium maris. Bo. 5. 
FLOSCAZJAJN. 

floskenz ent (sie). Ra. j .. 

floskezzcndi fj/c/ gl. K.f ' " 
FLÖ-T, gluf, angeb. und nord. fldd, di~ 
luvt um. 

n.s. fldt, diliivium. Pa. (Pb. 2.) 
fluot T. 147. fluctus. Hd. 
fluat, cataclismus. Ja. ummaz flnat, 

diluviiim. Ra. 
float, fluvius. Pa. ummcz float, dt* 

luvium. gl. K. 
fload, fluvius. gl. K. 
flöt, fluctus. Tr. 
flohat, fluvius. Pa. 
ff. *. fluote. D. III. 60. 
d. s. fluote: do si (arca) in dero fluote 
saz. N. 28, 10. truhten habet sin 
gesaze an dero fluote, diluvio. 
N. 28, 10. 
fluoti, diluvio. T. 147. 
SINFLÖT, /., ©in flu t (corrumpiert za 
6ünbfluf). 

n. s. sinuluotb, cataclysmus.TAa. Bib. 1.2. 
sinflüot, diluvium. Bo. 5. 
sin f 16t, diluvium. Iis. 
d. s. sinfluole. N. 89, 4. \ 

sintfluote. IS. 101, 25. [, diluvio. 
sinfluota. Nd. IL ) 
UBARFLUATIDA, /. (d. s.J, superfluitate, 

K. 36. 
FLÖDAR, fluor. 

teta si dia erda fone demo fl^dcrc 
ernazen, roscidis fluor ibus inundare 
videbatur. Mcp. 
FLUDAll (liieher?), chuburrun, rates. Ib.Rd. 
f luder, connexe. St. * 

FLOBOT, Mannsnamen. 

FLÖBARA, f., angcls. frofor, frofer, sola- 
tiwn [hängt es mit goth. thrafstjan zusam- 
men? (cf. goib. thliuban und afthd. fliuhan) 
oder i*t thrafstjan das altlid. drostjan?]. 
a. s. fluobra, consolationenu T. 7, 4. 
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fluobara, consolationem, T. 23, i. 
FLUOBARGEIST, paraclelus. T. 141. 
FLÖBARJAJN, aagg. frofrjan, frefrjan, am- 

solar!. 

Inf. si h fiuobiren, consulari. T. JO, 2. 
(er) ftobrit, consolet. Pa. gl. K. 
(sie) (luobriluo («ia). T. 135. 
(sie) fluobritin (sia Ion ira bruoder). 
T. 135. 

p. a. flouerendi, consula turtum (sie). gLK. 
p. p. gifluobrit tat, consolatur. T. 127. 
uuerdent, consolabuntur. T. 22, 10. 

FL AG- s. FLUG. 

FLAH, fUd} (cf. nord. Niki, planities, und lit. 

plasztalca, flarfje J&anb). — S. FLAZ. 

mit flahberu henti. T. 192, 2. 

GEFLECT in mit gcflecter naac, simius. 
Mon. 2. ist vielleicbt als gcflaht hicher zu 
bringen. Cf. flacher, simiiis im voc. v. 1482. 

fleg A n & PLAG. 

FLEGA s. FLEH und FLUG. 
FLEGök s. FLEH. 

FLEHJAN, flehen; cf. golh. flekan, plangere 
und thlaihan, fovere, consolari; sollte auch 

PLAG in Betracht zu ziehen seyn (cf. plch- 

hari neben flchari). 

Inf. fleh an, palpare. Ic 

(er) flehet, perorat. Hd. 

GAFLEHIT: keflebitsint, adulantur (par. 

iibus). K. 65. giulehiter, deliaitus, placa- 

tus. Bib. 5. ' 
FLEHON, f leben. 

Bedeutung und Gebrauch: 

implorare. Bu. 5. 

snppllcare. Bo. 5. D. II. 353. 

deprecari. N. 73, 23. Bo. 5. 

ejf/agitare. Prud. 1. 

rogare. Rc. 

obsecrare. Rg. 2. Rc. 



orare. Mcp. D. IL 342. 

adulari, Rb. 

blandiri. Ra. gl. K. 

flehot darumbe got N. 101, 1. 

flebont din analiute. M. 44, 13. 

flchondc umbe unsih, inierptUaas. M. 19, 7 

den uuir flehoton. Bo. 5. 

in/' flehon. Bo. 6. 

flehonne. Rb. 
(0i) fiebon. Prud. 1. Rg. 2. 
(er) flehot Ra. gl. K. D. II. 353. N. 101, 1. 
(aie)flehont N. 44, 13. 73, 23. 
(er) flebota. Mcp. 

fleota. Rc 
(wir) fleho tön. Bo. 5. 
imp. s. fleho. Rg. 2. 
fleo. Rc. 
p. a. flebonde. N. 19, 7. 

g. s. m. flebontia. O. II. 342. 
GAFLEHOT. 
n. s. m. giflegotcr, deliaitus (obseqmis 
eorum acquiewt eis). M£. Sb. 
Bib. 1. 2. 
n.pl.m. gifte bot a, deliniti. Em. 25. 
AKFLEHOM, erflehen, 
(rr) arflebot Ra. ) 
arflachoL Pa. ?,*/ 
irfleohot gl K.) 
FLEHA,/, glebe. 
n. s. uleha, deprecatio. Bo. 5. 
g. s. fleho, deprecationis. Bo. 5. N. 65, 19- 
85, 6. 

d. s. fleho, obsecrationi, Mcp. 

flego. M. 9. Can. 10. 11.) 

cx gy „ \,assentaiiorie. 

flega. Can. 7. * 

a. s. fleha, deprecationem. N. fy, 2. 65, 19. 

Bo. 5. 

n.pl. fleha. Bo. 5. 

g./'/. flehon. Mcp. 

</./>/. fleho m, blandiri is. Ib. Rd. 

flehon, vo/jj. Mcp. Bo. 5. blanditiis. A 

flegun. Ott. 

GNAÜE.NFLEHA, /., deprecatio. Db. 

FLEHARI, id., gleber. 

n. j. fleha ri, adulator. R. Ja. blanditor. gl.k 

plchhari, blanditor. Pa. 

« *. flehares, aduTatoris. Rb. 
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n.pi. Nehara, adulatores. Em. 19. Gh. 3. 
FLEHUNGA, /., Sjlcbung, a< /«/a//o. 
n. *. flegnnga. Bib. t* 
g. s. flebongo. Rg. 2. 
d. s. flehunga. Em. 19. 
flegunga. Bib. 1. 
flcgungo. Marl. 
a. s. flegunga. Bib. 1. 
FLEHIG. (n. pl. flcgigc, supplices. Wo. 1542.; 
FLEG1LÖN. 
p. a. flegilonto. D. | w , (Wo> 
fligilonto. Gd. l.i' am " anao ' 
KA FLIG 1 LOTE, deliniti. Da. 

FLECH (et PLEZ), glief, petacium. Wn. 460. 
flec. Em. 31. } , . 
ulech. Wn. A68.\' paletter ' 
nlec, pitaeimn, modicum coriolum. Mon. 2. 
PRUSTFLECH (SBrudflid), rationale. Da. 

FLECCHO, m., gUcftn, nord. flcckr, ina- 
cula; et miltelniederd. placke neben ulecke, 



n. s. fleccho, Rd. . , , . 
,, ,. inti Uslar, macula. 

flec co. Ib. > 

flecho, mit diu man gaporan uuir- 
dit, nevutn. R. 
a. s. flecchen. N. 14, 2. 44, 12. 
tu pl» phlechun, maculae. VG. I. 454. 
d.pL flecchoo (dinero anndon). Pi. 44, 11. 

flecbnn, platihus. Em. 21. 

Ilechhun. VG. III. 56.) 

flcchun. VG. III. ml' macul "' 
a.pl. (uiecchc. D. III. 80.) 
ÖGFLECCO, plectorinu*. Pfl. 3. 
FLECCHOHTI, fWtfitbt, nord. fleckötlr, ma- 
ctdosus-, 

flecbobti, macutosus. R. 
flecchobti, maculoswn. Rb. 
fleccboti (sie), maculorum(sicJ. Bl. (bieber?) 
FLECCHOT, btfltdt. 

n. s. m. flechoter, maculosa*. VG. III. 427. 
jb. s. n. ftecchotax. Rd.) , 

flecchotas. Ib. ) 
UNFLECCHOT, nnbcfUdt 
Mi unflechotemo uuege, Immaculata. 
N. 100, 2. 

III. 



GEFLECT in mit geftecter nase, simius. 

Mon. 2. gehört vielleicht xu flah, q. v. 
UKGAFLECCHOT, unbeflerft 

ungeNccchot, itnmaculntus. N. 17, 21. 
ungeflccchot (ungcflecbot N. 39, 8.) 

lamp. iN. 63, 5. 
ro bin ib ungeflccchot. N. 18, 14. 
trnhtenis ea ist ungellecchot N. 18,8. 
uuerde ungeflecchot, ßat immacula. 

tum (cor). N. 1 18. 80. * 
d. s. m. ungeflecchotemo uuege. N- 
100, 6. 

ungcflechotrmo uuege. N. 
100, 2. 

a. s. m ungeflccchoten uueg. N. 77,33. 
d. pl. m. ungefl echote, immacula ti. N. 
H8, 1. 

g. pl. dero ungeflecchoton. N. 36,18 

FL1G- s. FLUG. 
FLIH- s FLUH. 
FLOG- s. FLUG. 

A 

FLOH. Ct goth. flekan (faiflok), lat. p/an. 
gere, gr. «A^yw. 

FLOH, m., fjludj. 
n. s. fluoh, imprecatio. Mr. Em. 26. Bib. 1. 

mnledictio. N. 5, 11. 16, 14. 53, 7. 

108, 19. 
flu ab, imprecatio. Rf. 
fluoch. Bib. 5. 8. N. 78, 10. 
flnohc, imprecatio. OK. 
fluch. Bib. 4. \ 
floue. Bib. 6. ( . 
Hoch. Bib. l3 h "»Pr*°'">' 

fluch«. Bib. 7.J 
g. s. fluochea, malrdictioni*. N. 13, 3. 
d. s. flöoche (bitleremo). Wa 8, 5. 
a. $. fluoh, maledictiorum. N. 108, 17. 18. 
fluah: in sih aelbon luadun miebi- 
lan fluah. 0. IV. 24, 30. 
n.pl. fluocha. N. 136, 6. 
Bloch, devotiones. D. 

[19] 
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g.pl fluocho (ubilero). Ct. 94. 
d. pL f loch am, ittjtiriit. Can. 4. 

fluocben. Co. 
FLÖHBAR, fludjbar. 

a.s.f. fluahbarra. Rd.j, leidlihha, de- 
fluabberra. Ib > testabilem. 
FLflCHON, flucben, 

Inf. flaachon (imo). 0. III. 20, 13. 
fluocbonnes. Co. 3. 
fluachenne. Co. 4. 
(ih) fluochon, devoto. Sal. 4. 
(er) fluochot (imo). Wo. 2. sinemo 

fater. T. 84. 
(sie) fluohhont (in). T. 22, 16. 

fluocben t Ho. 
(sie) fluachon (iu). 0. II. 16, 33. 
(ih) Huochota dero selbun steriütatu 

N. 34, 12. 
(du) fluobhotos (themo). T. 121. 
fluocbolost (regoisj. Nh. 
nuocbotist Nh. II. 
(sie) floochotun (imo). T. 132. 
imp. pl. f 1 u o c h o t. Ho. 
p. a. fluochondo. N. 53, 3. 

fluohbonto chaden. N. 108, 17. 
Tluohhcnti, imprecans. A. 
fluahbonti, aoapetonti, impre- 
cans. Ib. Rd. 
d. s. m. fluochontemo, malcdi- 
cente. N. 36, 23. 
• n. pl m. fluohhonte, malediccn- 
tes.K. 4. 

GAFLÖCHON nur im praet. 
(got gefluochote deme warme. D. 
IU. 53.) 

UUI D ARFLU AHH AN , remaledicere. IL 4. 
FARFLÖCHON, t>«rflua><n. 
[(er) Tervluoche (mich). D. UL 73.] 
(er) firflaocta. Bib. 6. \ 

air flach ot Bib. 2. [ y anathema- 



firflochate. Bib. 13. i 
airflochale. Bib. 10.J 



tiiavit. 



p.p. (uerfluochot sin. D. III. 52.) 
v. pl- ir fcrfluochoten, 
Na. II. 

FLUOHUNGA (f.) (fluohung. A. floo- 
chunga. L.), imprecaüo. Bib. 9. 12. 



FLUACHARE (m. t %lu$ttj, sceltare, ma- 

ledicus, detractor. Ep. can. 2. 
FLUOCHENARE, m., malediau. Rg. 2. 
ARFLÜAHHAN (?); cf. farfluahhan. 
d. s. m. erfluahhanemv, maligna (spiritu). 
K. 65. 

FARFLUAHHAN, maügnus. 

d. 9. m. fariluahhania, maligna. K. 43. 
d, s. f. uerulftcbenun (vaane^i), pro/and. 
Bo. 5. 

a. s. m. farflaabhaDan, malignum (diabo- 
htm). Kp. 

FLÖH, 5Io6, angels. flaeh, flea, nord. fl6, 
stav. blocha, Hl. blussa, lat pulex. 
n. *. flooh. Sg. 242. Wn. 460. 
flöh. Em. 24. 

Hoch. Tr. Sg. 299. Mon. 2. 
phloah. Bib. 7. 
o. «. fluch. Bib. 8. 
Hoch. Bib. 6. 13. 

FLOCHO s. FLUG. 

FLUCH s. FLÖH und FLÜAtt 

flucchi s . FLUG- 
FLUG . Ist CS FLL-G, zurWurxcl FLU, 

fluere, natare, gehörig, so dafe fliugan das 
Schwimmen in der Luft bezeichnet? Oder gc 
hurt es zu dem skr. dt, volare (der Uebcrgang 
des D zu F, die Einschicbung des L, die Ent> 
wickelang des JU und U aos 1, zeigen sich auch 
in andern Fällen) mit suffigiertem G? Mit 
dhma, flare, wage ich nicht es zusammen zu 
stellen; eher mit dhu, agitare, oder dru, cur. 

rere t so dafc FLUG mi « FLUH 

(fliuhan), welches, wenn fogal zu FLUG 
gehört, sich durch die gothische Form Iblin- 
ban, fugere, neben fugls, avit, der Verein». 

cune mit FLUG zu entziehen scheint, sich 
dennoch unter Eine Wurzel bringen lieben, d 

FLUH. 
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FLIUGAN (Hoog, Nug; da« p.p. kommt nicht 
ror), fliegen, angs. fliogan, nord. fliuga, 
liL lekti, volare. 

Bedeutung und Gebrauch: 
fliugit, volitat. Ra. 

sehet these fogala, thie hiar fliagcnt 

obana. 0. II. 22, 9. 
flong er (engil) sunnun päd, aterrono 

straza. 0- I. 5, 5. 
engil Hoog zi himile, zi selb drahtine. 

O. I. 5, 71. 
daz ir ze himele fliegent N. 67, 14. 
fliegendez, volatilc. Org. 
fliuganti, volucres. Ra. 
fliukenti, alites. Ic. 

himil fleogendem, coeJi volucribus. I«. 2,2. 
hina uf ne fliege daz liebtera fiur. Bo.5. 
fliug bara ui in berg, transmigra. N. 

10 (b), 1. 
dana fl i ug i t, avolet. Bib. 1. 
dana ni flugun, non revolant. Prnd. 1. 

Form and Flexion: 
Inf. f Ho gen. Ps. 

fliegen. N. 10 (a), 6. 
öligen. Org. 
(ih) -fliug ib. Pb. 
(er) fliugit Ra. Bib. 1. 
fliukit gl. K. 
fliuget N. 101, 6. 
(sie) fliagent O. II. 22, 9. 

fltegent Mcp. 
(ih) fliege. N. 54, 7. 
(er) fliege. Bo. 5. 
(ir) fliegent N. 67, 14. 
(er) floug. O. 1. 5, 9. 71. Mcp. N. 17, 11. 
(sie) flugun. Is. 4» 7. O. I. 12, 33. Prad. 1. 
imp. s. Hing. N. 10 (b), 1. 
p, a. flinganti. Ra. 
fliakandi. gl. K. 
fleoganti. Sg. 913. 
fliukenti. Ic. 
fliegente. N. 101, 7. 
fliegendo. Mcp. 
i». $. m. fligendo. Bo. 5. 
n. s. tu fliegendes. Org. 

nligendez. Org. 
g\*.m.».oliugentes. D. III. 49. 



FLUG. 762 

n. pl fleogente. Frg. 11. 
g. pl. fliegenton. Mcp. 
d. pl. fleugendcm. Is. 2, 2. 
UBARFL1UGAN, überfliegen, angela. ofer- 
fleon, supervolare, transvolare, pervolare. 
er ih in (mere) uberfliege. N. 138, 10. 
nberfloug die uettaeba dero uuindo, 
volavit super pennas ventorum. N. 17, 11. 
ÜFFLlEGEN, auffliegen, se in altum toüere. 
Bo. 5. 

FURI FLIUGAN, ftorfUcgen, praevolare. 

(er) flAug fure. Mcp. 
ZARFLIUGAN, jerfliegen. 

ze flügln (dissiparentur). Bo. 5. 
FLIUGA, /, gliege, angcla. fleoga, flega, 
nord. fluga, musca. 

tu s. fliuga, musca. Pa. Bib. 1. 2. Sg. 242. 
adex. R. cynomla. R. Tg. 5. Bib. 1. 
fleoga, musca. gl. K. Sg. 913. 
fliega, musca. VS. Sg. 292. Bib. 7. 
ulega, musca. Tr. 
n.a.pl. flieg*. Bo. 5. 

fliugun. Pa. Bib. 2. 
fliegen, cinifes. Hd. 
g.pl. fliugono. R. Ra. 

fliukon. gl. K. 
HUNDFLIUGA, /., £unb*fU<ge. 
n. t. hunlfliega. Bib. 6. \ 

huntfliga. L. J, cyno- 

hundfliuge. Bib. 4. f mia, 

hundeafliuga. Bib. 3. r musca 
huntesf liega. Bib. 7. \canina. 
bundesflega. Wn. 232. Tr. ) 
a. s. huntfliegun, cinomiam. N. 77, 45. 
tu a.pl. bontfliega. N. 77, 48. 49.x, sei- 
buntflegun. D. N. 104, 31. ( »i- 
buntfliegen. Bib. 6. ) fes. 

FLIUCAKI, muscariunu Pa. 
FLAGAFEDARA (?). 

FLUG, $Iug, nord. tlvLgfn.), volatus. 
d. s. fluga, lapsu (horrifico de montibus 

adsunt harpyiae). VG. HL 225. 
HÖHFLUG, ot., £ocfaf(ug. 

a. s. den höhflüg. Mcp. 
FLUGEROS. 
FLUGEGERTA. 
FLUGESCUOH. 

[49M 
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FLUKHE. — sagiita. strala. spirilio. phil. 

scephandi. flukhe. gl. K. 
FLUCCHI, flßggt, flucff. 
habentmihbinaflukke(flukge. Wm. III.) 

gemachot,m« volare fecerunt. Wm. 6, 4. 
FLUCCHEN. 
so er (Adler) sie (die Jangen) fluchen 

lereL Nd. IL 11. 
so er sie fluccben uuile. Nd. 11. 
FLOGAR, FLOUGAR, FLEUGAR, m. 

d. pl. flo garin, foriöus (alvearium). VG. 
IV. 230. 

fleugarun, portis (alvearium). VG. 
IV. 257. 

flo ii ga r u n, Ilminibus (alvearium). VG. 
IV. 257. 

a. pl flougar, aditus (alvearium). VG. 
IV. 35. 

FLOGARON, nord. flögra, volitare. 
(er) flogarod. gl. K.j 

flogarot. Ra. \>ß a 8 rat ' 
p.a. flogarondi, flagrant, ardens. Pa. 

flogaronti, ßagrans (splendor). Pa. 

olocres (volucres). Ra. 
flokaronti, olocres (volucres). gl. K. 
flogrondi./fa^ra/w, ardens. gl. K. 
flokrondi, flagrans (splendor). gl. K. 
n.s.f. flogarontiu, volatilis. Ib. Rd. 
FLOGARAZJAN. 

(er) flogercet, voliiat. Nd. II. 
(er) flogerze, subvolet. Mcp. 
p.a. obe flogerrende. supervolans. Mcp. 
n. s. f. flogarazzantiu, repens (co- 

lumba). Prud. 1. 
g. s. m. flogarazzantes (es übersetzt 

volUantem). Em. 19. 
n.pl.n. flogerezentiu pletir, vo- 
lantes stipulas. VG. I. 320. 

FLOGAZJAN. 
(er) flogezet, volitat. Nd. 

FLOCBO, m., glotfe, glotfett. Hieher? Cf. 
aogels. flacea (pl.), QQnttfhdm; auch lit. 
pokai (pl.), %(a)flodm (cf. fogal) zu ver- 
gleichen? docb ist auch das I at floccus nicht 
zu übersehen, das zu ßare zu gehören scheint; 
oder sollte auch fliugan u. ßare zusammen 
hängen, auch sanskr. Wurzel dhma, »eben? 



flocho, capparis. Bib. 1. 2. 6, Sb. Mo. 
flocbo. Bib. 2. Mo. \ 
flocco. Bib. 7. i 
floccho. Bib. 1. D. II. 378. Zf.5, fanuto. 
flochho. Wn. 863. \ 
floccon. A. / 
Ihislelcs floccho, lanugo. A. 

FLUR L scheint, nach lat fug-ere zu urtbei- 
len, eingeschoben; ist sanskr. dhu, agitare, 
oder dru, currere, oder tyaj, deserere, zu ver- 
gleichen (cf. goth. thliuhan, fugere; hinge 
FLUH, THLUH mit einer der beiden letz- 
tcn Wurzeln zusammen, so konnte das L sieb 
aus R oder Y entwickelt haben; der Einwand 
gegen eine Vcrglcichung mit tyaj, zu dem das 
U in fug, <pvy, veranlassen könnte, hübe sich 
wohl durch den möglichen Uebergang des tyaj 
in twaj; das U der deutschen Wurzel könnte 
durch die liquida L herbeigeführt seyn)? CT. 

auch FLUG. 

FL1UHAN (floh, fldb, flub), flte6en, golb. 
thliuhan, angeU. fleogan, flean, fleon, 
flyenn, nord. flya, fugere. 

Bedeutung und Gebrauch: 
flcohes, fugias. Kp. 
ftiohtnte, palantes. Ic. 
ther scado fliahe in gahe. 0. II. 24, 37. 
daz mere floh. N. 113, 3. 
floh sinen sun. N. 3, 1. 
floohen mih. N. 30, 12. 
tiu flühln ein anderiu. Bo. 5. 
fleohan elationem. K. 4. 
fliehet laborem. N. 110, 8. 
die (sunda) fliehet fusttts. N. 57, U. 
fliehemes thio ubili. O. V. 23, 75. 
sie fluhun oub theo selboo not 0. V. 
11, 7. 

fliben sculde. Bo. 5. 
floh her otachres nid. Hild. 
fliohent in berga. T. 145. 
fliuhit in then se. 0. I. 5, 55. 
ih floh in einote. N. 54, 10. 
fliuh in czyptum. T. 9, 2. 
fliohet in andere bürg. T. 44, 15. 
ih flieho ze dir. N. 70, 3. 
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füllende ze chilechun. Bo. 5, 
fliehen fone itno. N. 85, 5. 
ir fleohet fona demo arteile. Frg. 23. 
ir fiiohct fon duome. T. 141. 
sie fliehent fone dinero irafsungo. N. 
103. 2. 

fluohen fone mincro naenigheite. N. 

87, liL 

— 

fliuh uone mir! Wm. 8^ 4, 

sie fliehen fore demo bogen. N. 59, 6. 

uoara flieho ih fore dir. N. 138, 2. 

er floh dannan. N. 100, 2. 

hina flihet (slaf), fugit. Mcp. 

Form und Flexion: 
Inf. fleohan. K. £, 

fliehen. N. 85 1 5.87 1 0»88 Jt 2i.89,LL 

flihen. Bo. 5, 

in llicmo fliahannc. Oh. SJL 

zi fliohanne. T. 146. 

zi fliohennc. T. 13, IX 

ze fliehenne. N. 100, 5. 140, 5. 
(ih) fliuho. Co. 

flieho. N. 70, 3. 138, 2. 143^ 2, 
(er) fliuhit T. 133. O. I. 5, 55, 

fliehet N. 67, IL HO, 8, 

flihet Bo. 5, Mcp. 

fliet Sg. HL 
(ir) fiiohct. T. liL 

.fleohet. Frg. 2& 
(sie) fliohent T. 133, 145, 

fliehent. W. 82, 12. 103. 2. 
(du) fleohes. Kp. 
(er) fleohe. K. 2. 

fliahe. O. II. 24, 32. 

fliehe. O. IL 24, 32. cod. P. 

llihe. O. II. 24t 32. cod. F. 
(wir) flieh em es. O. V. 23, 25. 

flihemes. O. V. 23, 25, in codd. V. P. 

fliehen. O. III. 3, 22. N. 93, 4, 

flihen. O. III. 3, 22, cod. F. 
(sie) fliehen. N. 59, 6. 

flihen. Bo. 5, 
(ib) floh. N. 54, 1A, 14J, 4. 
(du) fluohe. N. 103, 5, 
(er) floh. Hüd. T. SA. 185, 12. O. I. 8, 2. 
III. 8_t 3, 6, N. 3_t 1. 70, 3. IM* 2. 
113. 3. 



(sie) nuhun. T. 53, IL 185, 10, 0. V. 11, L 
flühen. Bo. 5, 

fluohen. N. 30, 12. 77, 9, 87, ÜL 
(er) fluohe. N. 56, 1. 
(sie) fluhtn. Bo. 5. 

fluohin. N. 141, 4. 
imp. s. fliuh. T. 9, 2, 0. I. 18, 42, 19, 4. 
Wm. IX. 8, 14, 
flieh. N. 79, 12. 
fluih. Wm. II. 
flu ich. Wm. I. 
imp.pl. fliohet T. 44, 15, 
p. a. fliehende. N. 54. 8, 59. 2, 113, 1. 
flihendo. Bo. 5^_ . 
flicndo. IN. 113. U ■ 
». s. m. flihenter. Bo. 5, 
n.a.pl.m. fliohente. Kpl 
fliohinte. Ic. 
fliehente. N. 8J, 2. 
fUhende. Bo. 5, 

GAFL1UHAN. 
Inf. gefliehen. N. 93„ 4. 

ze gefliehenne (ze gote). N. 45, 2. 
(ih) geflieho ze dir. N. 58, 17. 
(sie) gefliebent ze imo. M. 88, 24. 
(ih) gefliebe (in einote). N. b4. 2. 
(du) gefliehest (ze imo). N. 45, ÜL_ 
(ih) kefloh ze dir, confugi. N. 142, 9v 
ANTFLIUIIAN, cntflieben. 
Inf. imfliehen. Ho. 
(du) infliehest (urteildo). N. 74, L 
(ir) intfliahet (ihemo urdeile). O. I. 
23.38. themoegisen. O. IV. 7, 86. 
intflihel. 0. IV. 7, 86. In cod. F. 
(er) intfloh (Iben fianton). (LU2L 14, 
ereino iher intfloh tbaz. Oh. 62, 
infloh (thaz imo fisg nihein in- 
floh). 0. V. 14t 23, 
(sie) influbun (imo). O. IV. 12, 22. 
p. p. inflohan nuari. 0. V. 15, 25, 
ARFLIUIIAN, «rfl teben. 
Inf. arfleohan. Pa. ), retidertt, tlesi- 

irfleohhan. gl K.) nere. 
(du) erfliuhis, effugis (minta). K. 6, 
(sie) crfleohen, refuginnt. K. 64. 
(er) a rfl ob, amerat ('!). Bl. 
p. p. arflohan, refugn, apostata. Pa. gl. K. 



767 



FLUH. 



FLAUG — FLOAH. 



768 



ir floh an, refaga, apostata. gl. K. 
erfiohan tat, effugietur. K. 7. 
B1FL1UHAN. 

/„/. pifleohangl. K.j 

piflcban. Pa. J* ° 
iinp. *. pifliuh (piflibu. Pa.), efugire, 
elabe. 

FARFLIÜHAN, »erfUrfrett. 
p. p. farftoban, effugerentur. K. 48. 
FLUHT,/, glutbt, angel*. fljht, nord. f!6tti 

n. $. floht Bo. 5. r<fugium.lH. 103, 18. floht 

ni ooerde in uointor. T. 145. 
d. s. flohti, fugae. VG. L 286. VA. XI, 351. 
in flohti. O. I. 8, 4. in oueocgero 
flohti O. IV. 7, 12. 
f loh te. Mcp. Bo. 5. N. 88, 39. D. IL 340. 
a. s. fluht: ze demo ih floht habo. N. 
10 (b), 1. habeton floht ze dien 
lioten. Bo. ö^dcr ze dir floht ha- 
bet. N. 60, 4. floht fore deronote. 
N. 31, 7. in floht pechcro ih. N. 
88, 24. in floht praht. N. 88, 39. 
URFLUHT, /., effugium. Rf. 
ZUOFLUHT, /., 3«flud?t, refugium. 
n. s. zoofloht N. 30, 4. 45, 2. 58, 17. 
89, 1. 90, 2. 93, 22. N. IL 
züa floht, praesidium, Ic 
züflüht N. 9, 10. 
zoafloht (es übersetzt refugia). gl.K. 
a. #. zoofloht N. 90, 9. tara ih zoo- 
floht habe. N. 30, 3. 
FLÜHTIG, fUidjtig. 

fluhtig sint O. III. 26, 45. 
flohti g ooorden sie. M. 103, 22. 
n.s.m. floh liger, fugax. Bo. 5. D.III. 58. 

flohdiger, profugus. SL 
n. s. f. flohtiga. ßo. 5. 
g. pl. fluhtigcrogilhanko.O.III.26,46. 
a. pl. die flohtignn, refugas (viasj. 
Prud. 1. 

UNFLUHTIG, onflüchtia, ooas thero 
dato. O. IV. 1, 10. 

KIFLUHTIC (kifluhdic. gl. K.), redar. 
gttitionis. Ha. 

FRAMFLUHTIGER, framflohtiker, pro- 
fugus. Rb. 



tora. 



IIERIFLUHTIG, 6<er flüchtig, 
n.p/.m. heriflohtiga. Bib. 6. 

herifluhtigeL Bib. 13., 
herflohtige. Ha 
herflobtigi. Bib. 4. 
hcreflutgi. Tr. 
FLUHTJAN (hieraos onaer fl ficb t<n ), fugart. 
(er) flohta thio soota. O. II. 15, 11. 
(sie) fluhtin: thaz sie diufal fluhtin in 
armilichin sohtin. O. Hl. 14, 87. 
GAFLOHT, fugatus. 
n.p/.m. gi flohta, versot , i. e. fugatot 
(rululos). VA. XI. 629. 
AR FL AUG JAN, fugare, pcrterrere. 

(do) frara arflauctos, profugasti. Rb. 
p.p. arflaogit, re/iigata. Ra. 

erfloigct hat mih min gidank. Wro. 
6, 11. 

a.pLm. erflaocter forahton, perttr- 
rilus pavore. Kp. 
d. pl. arflaogidem, effugotis (ho. 
» st 'tbut). h. 6. 

UNARFLOUCTIU, inperterrita. Rb. 
FLAUM, m., anga. t\ e am, fuga, flyma, flema, 
fugitivus (cf. aber auch nord. flanm, curm 
celer ond flom, fl6m, torrcns, mpiditat 
fluminis). 

WOROLTFLAUM, m. 
a.s.m. theaan noorolt floom. 0.V.1.S1. 

flaugjan s. FLUH. 

FLIEG- s. FLUG. 
FLIEH- s. FLUH. 

FUOG- s. FLUG. 
FLIOH- s. FLUH 

fliüGan s. FLUG. 

FLiUHah s. FLUH. 
FLOAH s. FLÖH, pu u x . 
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FLOUCH s. FLOH. 
FLOUG- s. FLUG. 

FLUAH, f., gltibe, glübe, ang*. noh.tane«, 
glcba silicis, 

n. «. fluab, rupes. Ic. scopohu. KL 

a. s. fluch, rupem. N. 113, 8. 

n./>/.(oder g. s.?) üuahi «corrono, «qpaff. 
Ib. Rd. scorrono fluahi, prerupti, 
concis fexcissf. WL), rupis extrcmta- 
tes. Ib. Rd. 

FLUAH, FLUOH s. FLÖH. 
FLUiH- s. FLUH. 
FLUOC s. PLÖH. 
FLOHAT s. FLU. 

FLEGIL, m., Siegel C"»it gr. *Xvq*> (Wurxel 
«Aay) xusammenhüngend?]. 
». s. flcgil, tribula. Tr. 
n.p/.flegila, *rMti/<i. VG. L 164. 
a.p/.flegila vel driscilun, tribulas. M^Bib. 
1. 2. 7. Zf. 
flegil, /«Au/a*. Bib. 13. 
FLEGILBANT. 

FLEGILUNGA, /., tritura. Sg. 292. 

FLEG1L6N, FLIGILön s. FLEHja*. 
FLOGAR, FLOUGAR,FLEUGAR,FLO- 
GARön, FLOGARAZjak ». FLUG. 

FLOGAZjan s. FLUG. 

FLAHT; cf. gr. lat plectere. Sollte ea, 

als eine durch T weiter gebildete Wurxel, auf 
die sanskr. Wurael prsc, conjungere, xu belie- 
ben seyn? (R in L übergegangen). Cf. auch 

FALD. 
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770 



FLEHTAN (Habt, floht, fluht), flehten, 
(ih) flihlo, flecto. SaL 2. 4. 
du flihtist Bib. 5. \ 

fühlest Bib. 4. UxuerU . 
▼lihteat. Hd. I* r 

flihtast Bib. 8. 13. 1 
(er) flihtit, intexet. VG. IL 221. 
(ih) flaht, intexiü (funibus Uctulum meum). 

M4. Bib. 1. 2. 5, Ran. 
(er) Habt, intexuit. Bib. 7. 
(sie) flubtun (tborna xisamane). O. IV. 
22, 20. 

p. a. flehtenti (coronam). T. 200, 1. 
n.jf.m. flehtenter, intexens. Ec 
„. s. f. Heb lent iu, intexens. VA. 
VII. 488. 

n. s. n. fleh lind ex fiur, erisipnla. Tr. 

n.pl.m. flehtente. Rg. 1- ) ^ 
flechtende. Gx. \\L tet 
üehdende.D.iI.286.)'"""* 

GAFLEHTAN. 
Inf. kaflehtan, complectere. R. 

*i giflehtanne. Ib. j lect endnm. 
xi kiflehtanne. Rd.J' p 
(du) caflihtis, conseris. Ja. 

kaflihtis, plexueris. Ib. Rd. 
(er) giflaht(eina geislun). O. II. 19, 11. 
consent. D. II. 322. 
ge flaht, consent. D. U. 322. 
(»ie) kiriuhtun (folia). Rb.> con$uenint 

giflictun (sie). Bl. T 
p.p. gifloh tan, pkctiles. D. H. 329. 

geflohtin (diu du in ein anderiu 

geflohtin habist). Bo. 5, 
d.s.m.n, kcflohtenemobinexe.fM- 

pyro textili. Mcp. 
a. s. m. gaflohtanan: scono ga- 
flohtanan t'uxc, sutile Vit- 
ium. Prud. 1. 
n. pl f. geflöhte ne (re da). N. 139,5. 
supln. gif loh tan iu, texta (alvea- 

rln). VG. IV. 34. 
fl.pl n. die geflohtenen ringa in 
ein andre. Mcp. 
IHFLEHTAN, einfielen, 
(sie) influbtun, intexuerunt. VA. II. 16. 
LN GAFLEHTAN, nur im praet. 
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i n gi f 1 a h t , intrxit. Prud. 1 . 
GAFLEIIT n. ©<fled)f. 

a. s. kiflechl, plectam. Em. 21. 
a. pl. g i f I e h l ( g i f 1 c l h. Bib. 1 .), plectay Zf. 
GEFLEHTUNGA,/., plecta. Hs. 
GEFLUHTE, n., confexia. Mcp. textura. Mcp. 
GAFLEHTIDA, /. 
utitar den kiflehctiduo, inter plec- 
tas. OA. v 
FARFLOHTANl, /. 

lose mit fonc iro feruuundeni diu 
perplexitas, feruloblini, heizet, in 
dero ouh ih haften. N. 24, 20. 
FLUCTIRA (hieher?), consuta palmarum 
plectra. Aid. 2. 6* 

GEFLECT s. FLAH und FLECCHO. 
PIFLIHTit s. FLIDjan. 

FLOHT- s. FLUH. 

FLÜHT s. FLUH und FLAUT. 
FLUCTIRA s. FLAUT. 



Tr. der aper flado. fagaaa asyma. 

Bib. 1. 
flade, favus. Wn. 460. 
flada, lagana. R. Bib. 6. 
n.a.pl. fladu njapates. Mi. Sb. Bib. 7. polenta. 

Bib. L 2. liba. VA MI. 109. torlos. 

Tg. 5. placentae M>. favos. VG. I. J4i. 
flado n, lapates. Bib. 13. 
fladan, torlas. Sal. 4. 
fladen, lapates. Zf. 
(Nadir,. Bib. 5.) 

FL1D-. 

« 7«/* altert ns infanlem de media fl id is fvar. 
fredis^ laeserit, sol III. componat. Si mt 
dianus fnerit, PI. so/., si melion'ssimns Xll. 
sol. solvat. L. alnm. 106. 

si baro fnerit de m i n o f I i «I i s solvat sol. CLXX. , 
si mediana* alamannux CC. sol., si primiu 
alamaimus fnerit CCXL. sol. componat. 
Si femina m i n o f I i d u s fnerit , solvat toi 
CCCXX. ; si mediana fnerit sol. CCCC; si pri- 
ma olamanna fnerit, solvat sol. CCCCLXXX. 
Copit. add. ad. leg. alam. 22. 

FILDjan.* 

flidantaz, aeshtantem (lenam). Prud. 1. 
BIFLIDJAN? hieher? 



piflidit. Pn 
piflilit. gl. K. 
pifliblit. Ka. { 



carpit. 



FLAHS, m., glad)$, angels. fleax, linum. 
n. s. flahs. Mep. Tr. Hü. 

flachs. Wn. 460. 
a. s. flahs. Mcp. 

flas. Frg. 5. 

FLÄT in n. pr.fem. Ist nord. fladra, febmri. FL( ^ T S * FLU. 
djflrl zu vergleichen? Cf. aber aüeh flawjan, 4 _ _ _ 

lavare, oder auch das in Grimms Mythologie FLUT S. l'ljlJ. 
angenihrle flathe (monrtrum?). 

MOATFLAT. RA TFLAT; B! HFL AT. BEBAUT- FLIED s. PHLIED in P. 
FLAT. GERFIAT. GUI\D1FLAT. MHUOD- 

FLAT. ZEIZFLAT. SI Gl FL AT; n. pr. Cf. f) A r) T?J TT 
gotb. albofleda, audefleda. U S * r ^U. 

FLADO, m. und FLADA,/, 8Ub<n. Zu pla- FLUOT ö. FLU. 
centa gehörig? oder zu angels. flede, turgidus. 

n. flado, fertus ptuiis. F. L. fertus. Mon. 2. FLODELEN, Ortsnamen 
Wn. 232. lagana. Bib. 1. 6. 7. lagano. 

Ii«. Sb. lapatus. L. placemta. F. 1. 2. FLIEDIMA, phlebotomwn ». in P. 
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FLADINZ, Flofwamcn. 

FLEDARmüs 9. MÜS. 

FLEDIRoiSTER, discinctut. Zf. 

FLITARazjan. Cf. FLISTRJAN u. FLlZAN. 
P* Q* IT« *. 777. II« f I i t a r a z i a n t i n, blandi. Prud. 1. 

FLODAR s. FLU. 
FLUDAR s. FLU. 
FLOUER- s. FLOBARA. 
FLOUM s. FLUH. 
FLEMING, n. pr. Cf. flamingu«, belga. 

FLANNfrl (flanjnn?). 

flanncndo, ora contorquendo. Nf. 

FLINS, gl!«*, nngcls. flint, silex. 

n. Hins, »lex. Bib. 2. VA. V!. 471. Tr. Hd. 

d. s. er f linse, ex silice. R. 

d.pl. ulinsin, silicifms. Bili. I. fignitisj lapi- 

dibus. Mi{». Bib. 1. 2. 
FLINSSTEIN. * 

FLANZjan (zu P. Ph? wo ich es auch unter 
phlanza aufgerührt habe). 
GIFLANZT1U, pisemaniu, lacesrito (sole fol- 
gert aeraj. VA. VII. 527. 

FLANZA s. PLANZA. 

FLORßAH, Flufsnamcn. 

FLUR, seges. Iis. 
FLURINO, n. pr. Hieher? 

FLARICII, Sltrich, Ortsnamen. 

FLORAN s. LUS. 

FLAS s. FLAHS. 
Hl. 
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FLOß- (kiflos, flosari) a. hinter LOS in 

LUS. Cf. aber auch FLOZZAN in FLU. 
FLAUS. 

Joga, stoz, flau«, pal. Ra. gl.K. [et mitteHat 
flosculus, floccns (jrocus, Stad^]. 

flau s, stropha. R. (ist strophium zu lesen? 
oder ist f laus statt des lat. /raus geschrieben? 

FLIOSan s. LUS. 

FLASCA, f., glafchc, angcls. flaxa, nord. 
flaska, lit. pleczka, millellat flasco. Cf. gl. 
Isid.: pilasca, vas vinariitm, corio pUotO Oper, 
tum et derivatur a pilit (l). 

n. s. flasca, puticla. C. ascopa. Tg. 95. 

flasga, ascopa. Sg. 292. 
a. s. flasca. O. \ 

flascun. VV. Bib. 7. f 

ulascun. Mv. Bib. 1. 2.>, 

flaschun. Sb. \ 

ulaschin Bib. 5. / 
n.a.pl. fla s c u n. Em. 3 1 . Wn. 863. ) 

flascon. Em. 31. 

flasconn. F.' 1. 

flasgun, flasgones. Tr. 
g.pl? flascono (in gl. K. steht flascon; es 
übersetzt pasculum). Pa. 

FLESC s. FLEISC. 
FLOSC- s. FLU. 
FLUSC s. FLU. 

FLEISC, n., glnfcf», angels. flesc, flsesc, 
flcc, flaec, coro, nord. flesk, lardttm. Sollte 
sanskr. pisila, caro, zu vergleichen seyn? (cf. 
fliuhan mit fugere und misejan mil 
misray) oder ist sc Ableitung? 

Bedeutung und Gebrauch: 
magar fleisli, pulpa. Tg. 1. 
quechaz fleisc, caro viva. Prud. 1. 
fleisko, carnium. K. 36. 

[50] 
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flcisc, coro, arvina. Pa. gj. K. 
flciskum, carnibui. K. 36. 
guininaz flcisc, suillam. Em. 19. 
farrin fleisg, carnes taurorum. N. 49, 13. 
Heise kapuntan, carnit nexu. V. 
gisihit iogiuuelih fleisc gutes heili. T. 
13, 3. 

uuort uuard Heise gilan. T. 13, 7. 

Iber geist giuuesso'funs ist, thaz fleisc 

ist abur ummabtic. T. 181, 6. 
siin fleisc ni einsah enigan unuuillun. 

1s. 9, 5. 

min martyrlih Heise, passib'äis coro. N. 
15, 9. 

Ileiskes lust T. 13, 6. 
fleisces gireda. N. 72, 26. 
fleisgcs mendi. Ilm. 
fleiscis corruptionem. N. 65, 13. 
cbaniuga des fleische«. PL 2, 10. 
ir alter fleiske tuomet. T. 131. 

Form und Flexiun: 
n. $. fleisc. Is. 9, 5. Ib. T. 13, 3. 7. 181, 6. 
82. 119. 145. Tr. N. 53, 9. 70, 17. 78, 
1. 0. II. 12, 34. Frg. 57. V. Pa. gl. K. 
Bib. 1. 7. 
fleisk. N. 15, 9. 50, 16. 
flcisg. Ct. 71. II. 20. T. 82. 90. 100. N. 

27, 7. 44, 3. 49. 3. 77, 39. MS, 24. Nf. 
fleisch. Ma. M<. Mx. Sb. N. 72, 26. 
flesc. Ra. Em. 28. 
fleiski. Tg. 1. 
g. #. fleiskes. H. 24. T. 13, 6. K. 1. 4. gl.K. 
Ns. N. 104, 40. 
fleisces. Sch. 85. N. 72, 26. 
fleisches. Is. 3, 6. 5, 1. 9, 1. 5. N.2, 10. 
fleiskis. N. 17, 5. 50, 16. 74, 9. 
fleiscis. N. 65, 13. 90, 10. 
fleisgis. Ct. 86. Na. II. Ns. II. 
<L s. fleiske. Ib. Nf. T. 119. 131. Rd. Le. 2. 
fleisce. Le. 1. 3. M. 31. N. 15, 8. 37, 8. 

84. 10. 95, 10. 97, 2. 98, 5. 
fleische. Is. 5, 3. VII. N. 5, 6. 101, 5. 
fleisge. O. V. 20,30. T. 100. H. 19. Ct70. 
fleiska NC II. 
a. s. fleisc Rb T. 82. Em. 19. Nd. II. N. 33, 
1. 98, 5. 108, 25. 
fleisch. N. 33, 1. 44, 3. 



flcisg. O. III. 4, 5 T. 82. 230. 5. -Ct 71. 
Nd. N. 33, 9. 77, 27. 
n.pl fleisc N. 107, 9. 
g.pl. fleisko. K. 36. 

fleiscco. K. 39. 
d.pl. fleiskum. K. 36. 
a.pl fleisc. N. 78, 1. 2. 
fleisk. N. 118, 120. 
fleisg. N. 49, 13. 118, 120. 
CBRATFLEISC1I, pulpa. Eng. 2.) 
(KUCZELFLEISCH. titilliau. Eng. 2) 
(ZANTFLEISC, 3a6nflcifcb, gmgivae. Id.) 
FLEISCH ARCÜ AT. 
(FLEISCMANGARI.) 
FLE1SCBRAT. 

FLEISCKERNE (fleiskcrne. gl K.), caraifi- 

ces. Pa. Ra. 
(FLEISCMÜS.) 

FLEISCLlH, f fcifd>I id>, angels. flxsclic, 

flesclic. 

Heisklich fernumist. N. 74, 9. 
ds.m.n. fleisclichemo(fleislicJ)emo.cod. 

V. F.) muale. O. II. 2, 29. 
d. s.f. fleiscliibbun. Is. 5, 7. 
a. s. ra fleisclicben (gidanc). Na. II. 
a. s.f. fleisclicha (fernumest). N. 73, 16. 
n.pLrn. fleiscliche, carnaies. N. 73, 16. 
n.pln. fleisclichiu, canutlia. N. 46, 5. 
d. pl. Tlcisclicben. N. 97, 6. 

fleischlichen. N. 43, 25. 
a.pl.m. flcisliche. N. 44, 8. 
a.pl. f. fleiscliche luste. N. 17, 39. 
( GEFLEISKHAFTOT wart der suu. D. III. 23 ) 
FLEISKlN, camalis. 
fleiscin mennisco. N. 9t, 11. 
fleischin, inntundu (coro). Bib. I. 
d. pl. fleiscinen. N. 43, 25. 103, 4. 
a.pl.n. fleiskiniu. N. 72, 26. 
INFLEISCNISSA, /., angels. onflaeacnesac, 
incarnatio. 

a. s. inficisenissa Is. 5, 7. 
infleiscnisse. Ct- 70. 
ZUFLEISCONTO, cvUcerando. D. II. 321. 

FLOSCAZjak a. FLU. 
FLASTAR s. PLASTAU. 
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FLISTpJAN. Cf. FLITARAZJAN u FLiZAN. 

flistrit. Ra. j - . , blandit. 
Ilistirit. gL K. ' J 0Uir ' P a V ar > wm 

FLUSZ- s. FLU. 

flawjah, flewmh s. FLU. ' Yl ^ LLi * tXAZ - 



was ich kaum glaube, als 
Cootraklion von farlazan 

FLAZan s. LAZ. 
FLEZZA s. PLEZZA. 



FLAZ, flarfj, nnrd. Hat, planus. Gehurt, wie 
die Form FLAH, nnrd. flnk (cf. lut htxus i». 
latus), mit gr. *A«7u, laf. planus, zu Einem 
Stamme. Cf. sanskr. pr.lhu, breit, welche« 
deutsche Wort auch vielleicht mit diesen Wör- 
tern zusammen hängt — Sind in fUh u. flaz 
h und z von einander unabhängig? oder in ein- 
ander übergegangen, wie in plez und flech? 
selbst im Anlaut zeigt sich sogar ein Uebergang 
des z in eine gutturalis, wie z. B. in quifalt 
neben zwifalL 

n. $. f. flazziu hant, pahna. Ib. Rd. 

flazza, palma. Ja. vola. F. 1. Prud. 5. 
D. II. 332. 
FLAZZI (oder Hbz?), plant a pedis. 

d. pl. untar (lazziim, odo untar foaz- 
zuro, sttb pla ntis., Rh. 
fleizun, colcibtis, pedibus. Gh. 3. 
FLAZZI (fleizzi. Ra.), arae, u/n granum tri- 
turatur. gl. K. Pa. Hieher? Cf. angs. flette, 
area, casa, toenaculnm. nord. flati, tabula- 
tum pendens, flet, Stratum, dmnus piopria, 
i und das deutsche vlczc in: adilum, aditi, 
vleze, aditus, aditns, zuuart. Wn. 460., 
fO wie flezzi in: ib ni gab noh flezzi 
nob betdi. Co. 4. und flezze in zu flezze 
vndc ouch zu bette. D. I. 347. — in demo 
ulazze (es steht ulozze), in atrio (templi). 
D. II. 286. 

Gehört auch flozzun, loqnear. Pr. L hie- 
herf oder zu FLOZZA? 
FLAZAN. Ein solches Verb (cf. f/atare, am- 
plnm facere bei Papias und notd. flet ja. 
complanare, fletta, nudare) ist vielleicht 
anzunehmen für: 
(sie) flazan, laxent (dissociata tabula ta 
put rem carinam). Prud. 1. 



FLtZAN (fliz, fleiz), angs. flitan, contendere, 
certarc. Cf. FLITARAZJAN n. FLISTRJAN. 

Bedeutung und Gebrauch: 
operam dare. Gh. 1. 
satagere. A. 
conari, Em. 30. 
interniere. Rc 
contendere. K. 3. 
fesiinare. Gh. 1. 
agonizare. Ja. 
conffigere. Sg. 193. 
certare. Pa. 

flizzun. pnrabant (nudare martyrem). Prud. I. 
flizzendi (flizenti. Ra."), fuston, rolaphus. 

gl. K. hiehcr? cf. FL1Z. 
biginnen t thara io flizan. O. V. 23, 48. 
tho fleiz thara ingegini thiu michila me- 

nigi. O. V. 4, 17. 
untar uns ni flizen. 0. IV. 28, 14. 
flizan mit gen. 

er zalta, bi hiu si es flizun. 0. III. 16,32. 
dages inti nahtes fleiz si thar thes reh- 

tcs. 0. 1. 16. 13. 
uuola si es io ginuzzun, thie uuillen 

sines flizzun. Oh. 19. 
sie flizzun sar thes sintbes. 0. 1. 16,22. 
flizan mit daz und conj. 

sie flizzun thaz sie eiltin zen hohen 
gizititi. O. I. 22, 2. 
flizan mit inj. 

flizet ingangan. T. 113. 
sih flizan mit gen. 

der sih misseliches tinges flizet, diver. 
sis studiis agitur. Bo. 5. 
sih flizan mit zi und in/. 

flizent sih ze schenkenne. Wm. 7, 2. 
Form und Flexion: 
inf. flizan. 0. V. 23, 4b. Wm. 8, 2. 

[50*] 
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flizzan. K. 3. Ja. Sg. 193. 
(et) flizit A. gl. K. Gc. 4. 

flizzit. Pa. 

flizet Bo. 5. 
(sie) flizant. A. 

filzen t Wm. 7, 2. 

fliezzent Wm. III. 7, 2. 

flisscent. Rc. 
(wir) flizcn. 0. IV. 2S, 14. 
(er) fleiz. 0. I. 16, 13. IV. 4, 17. 
(sie) f Ii zun. O. I. 1, 3. I1L 16, 32. 

flizzun (0. I. I, 3. in codd. V. F.). 0. 
I. 16, 22. 22, 2. Ob. 19. Prud. 1. 

ulizzun. Em. 30. 
imp. s. uliz. Gb. 1. 
imp.pl. flizet T. 113. 
p. a. flizenli. Ra. ) ,. , „ 

llizz e ndi.glK.! ;h,cher? - 

GAFÜZAN, nur bei Otfrid. 

Mit dem pron, daz. 

thaz mobt er ibaz giflizan, thaz go- 
tes bua zislizan. 0. IV. 30, 10. 
Mit des: 

iob muasin thes giflizan, gisoaslicho 

biriazan. 0. IV. 35, 29. 
nu uuill ib tbes giflizan, then segal 

nidarlazan. 0. V. 23, 5. 
mit minnu thes giflizit 0. V. 23, 26. 
iob ouh thes giflizent, iz italaz la- 

zent. 0. III. 25, 16. 
thes selben oub giflizes, thih loses 

tbcsses uuizes. 0. IV. 30, 18. 
tbaz si tbes giNizzi, sih sata thar 

giruzi. 0. III. 24, 46. 
tbaz sie thes giflizzin, mit selben 

krisle inbizzen. 0. II. 14, 12. 
thes uuurti ouh thar giflizan. 0. IV. 

29, 20. 

Mit daz und conf. 

zi tbiu thaz sie giflizen, thaz sin gi- 
bot ni slizen. O. HI. 16, 38. 
Mit des, daz und folgendem conf. (cf. auch 

die rorigen Beispiele mit des und folgen. 

dem cor/.) 

ioh ouh tbes giflizzi, thaz si iamer 
sin ginuzzi. 0. II. 12, 74. 



Form und Flexion: 
Inf giflizan. 0. V. 30, 10. 35» 29. V. 25, 5. 
(er) giflizit O. V. 23, 36. 
(sie) giflizent 0. III. 25, 16. 

giflizzent 0. III. 25, 16. in cod. F. 
(du) giflizes. 0. IV. 30, 18. 
• (sie) giflizen. 0. III. 16, 38. 

(er) giflizzi. 0. II. 12, 74.' III. 24, 46. 
(sie) giriizzin. 0. II. 14, 12. IV. 2t, 19. 
p.p. giflizan (giftizzan. cod. F.) uuurli. 
O. IV. 29, 20. 
FL1ZZUNKA, /., oöfurgatio. Sg. 70. 
FLIZARI (flizzari, arripennem. Pa. gl. K.), 

tripennem, iugerum, uuinnari. Ra. 
FLlZ, m., glriji (angels. flit, contentio). 
Bedeutung und Gebrauch: 
opera. Wn. 460. Ec. 
conatus. \V. 
nisus. Prud. 1. 

Studium. Do. 1. 5. N. 105, 39. Mart 

diligentia. Bib. 5. 

contentio. K. 4. 

dissensio. Wo. 2. 

fuston fliz, colaphus. Pa. 

in fliiz, certatim. R. 

fliz habest ze phlanzeae. Wm. 8, 13. 

in flize. O. L 1, 1. 

in demo flize uuerltlicfaero ouercho. Co. 
mit mihilemo flize. 0. III. 11, 29. 
zi flize stalun sie. 0. IV. 27, 8. 
scultun nan zi flize. O. IV. 30, 20. 

Form und Flexion: 
n. g. fliz. W. Prud. 1. Bo. 5. Wn. 46a Pa. 

fliiz (es übersetzt dissensione$). Wo. 2. 
d. s. flize. O. I. 1, 1. III. 11,2a 15,7. IV. 
27, 4. 30, 20. V. 6, 16. Co. Bo. 5. 

flizze. Bo. 1. 

flizza. Ho. 
a. s. fliiz. R. 

fliz. Oll. Bib. 6. Wm. 8, 13. 

uliz. Ec. 
rf.p/.flizzin. N. 105, 39. 

ulizuo. Mart 
FLlZl, /. 

d. $. nuas in fliz!. 0. IV. 24, 1. 
FLIZZA, f., querimonia. Ra. gl. iL 
UISFLlZ, m., UiifUff. 
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d. s* unflixe allero guottatl. Co. 

UBARFLlZ, m. 

d. in uberflize. Co. 
FL1IZLISTEO? (oder fliiz listeo?) s. LIST. 
FLlZLlH. — d. s.J. flizlihero, sollet ti (cur aj. 

Gc. 5. 

VL1ZLICHO, adv., curioiius. Mart. 

Corapar. des de flizlichor (flixlihcbera. 
Wm. II.) danebon. Wm. 1, 12. 
FLlZIG, flttjiia (mitlelnied. ulitecb, devotus). 
uues lic iiute filzig «int, hominum stu- 
dio. Bo. 5. 

sie siot golc8 noorto flizig filu harto. 

O. I. 1, 107. 
n. *. m. Tlizziger, inpensus. Tr. 
n.s.f. flizzigiu iugunt, conatus tener. 
Prud. 1. 

a. s. m. flizzigan, sollertem. Em. 30. 
EBENFÜZIG, compnr studio. Mcp. 
FLIZ1GO, sedulo. Eb. 

Comp, des dcfl5zegorfr/g/7are < J.\Vm.5,2. 

FLIZC1CLICHEN, flcifi0(tc6, diligenter. 
Ho. 

FLIZIGHEIT, f. 
in allero obelero flizzicheite. Co. 

ULOZ s. FLAZ. 

■ 

FLÖZjan s. FLU. 



FLUZ s, FLU, 

FLEIZI s. FLAZ. . 



■ 



s. *. m. fnehanter, Spirans. VA. VII. 
510. 

fnebantar, anhelus. Prnd. 1. 
n. * /. fnebanta einstritigi, anhe- 
lus nitus. Prud. 1. 

f n e h a n t i u, anhda (tussisj. VGL 
III. 497. 

a. s. m. fneheotan, anhelantem Gh. 1. 
d. pl. fnehanten, anhelis (equis). 
VG. I. 250. 
a.pLm. foebantun, anheios. Prnd. 1. 
GAFiNEHAN. 

in/, zi gafnehanne, respirare. VA. IX. 
813. 

(er) gifnah. O. V. 5, 10. sih uuola. 0. 
III. 8, 37. 
F.NiHTJAIV. 
p. a. n. pl. n. f nähtentiu(ros),<raA*/i. Mcp. 
n. pl. in. f näht ende, anhelos (rahi* 
cordisj. Bo. 5. 

FNATTÖN. 
p. a. a.s. n. fnalton taz,/rem/ntem (equum)* 
VG. I. 12. 

FN ASTON (c£angels. fnsest, anhelitus, fneo- 
sung, sternutatio, nord. f nasa , fr entere). 
(er) fnastot, atmitzit, anelat. Ib. anhe- 
lat. Re. Tg. 1. anhelatur. Rb. 
fnasteot, anhelat. R. 
FiNASTOD, anhelitus. Rb. 
FNASKAZJAN. 

Inf. fnaskazzen, singullitm. Rf. 
fnesknezzan. Ib. 
fneskneszen. Rd. \ 
heskazan. Rb. >> 
neseazan. Rb. 



FLEOZ-, FL1UZ-, FLOIZ- s. FLU. # , in fne " c " nn ;» « f f Bib - 

' ' • (er) gesgizita, oscitavit. A. (aus fneski- 



FNAH, sekundäre Wurzel von FNA, 
et gr. (nvuu, id) «fbnu, «nv/yw, iä) rrfHcfr) 
Jind . sanskr. d h in ä , /Zar*. 
FiNEHAN (fnah; das p. p. kommt nicht vor). 
inf. fneban, anhefare. Gc. 5. inhiare. Rf. 
(er) fnehet, (sie) anhelat. Gh. 3. 
"(sie) fnebant, atimizant, anelanU Ic 
p.a.fnchanter./foftiflao. Eul 21. 



zila entstellt?) 
p.a. n. *. to. fneschezenter } anhelabun- 
dur. Hs. 

a. #. in. fnesgezenten, singultantenx. 
VA. IX. 333. 
Gehört hieber auch gesgirunga, in singul- 
ium. A.? 



FNEH- s. FNAH. 
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FTNAHT- s FNAH. 

FNATTön s. FNAH. 

■ • 

FNOTöH (et hniotaa). 
p.a. fnolondo, quassando. D. IL 323. daz 
houbet fnotondo. Bo. 5. 
fnotnnto, quassando. D. II. 323. 
GAFNOTON. 
er gefnotot diu houbet sinero fiendo, 
conquassabit. N. 67, 22. 

FNASKAZjan s. FNAH. 
FNESKN- s. FNAH. 
FNASTön s. FNAH. 

FRA s. FAR. 
FRAO s. FRI. 

FRI,j sanskr. prl, pfacere, voluptate frui, esc- 
hilarare, gratum facere, ddigere. Aufscr fr i u n t 
( Participialform, wie das golb. frijnnd zeigt), 
fridil [und friudil, dessen JU sieb aus I ent- 
wickelt hat; das angels. und nord. hat l (fri- 
dil); cf. aber auch gulh. frialhva, dilectio], 
fridu, frlt, setze ich unter diese Wurzel auch 
freidi, profugn*, apostata [durch VVriddhi der 
Ucbergang der Bedeutung bezeichnet, wie in 
bleih (von blich)], frao, fraw, fro (das A 
aus dem auch schon im Sanskr. stattfindenden 
VVriddhi von I in prayämi, pipraya etc.; cf. 
auch «^»c, gratus, s. frao) und freh (fre-b; 
cf. golh. faihu-frik, pecoris (pecuniaej avi~ 
dus und daher avtirus). Auch fro, dominus, 
gotb. frauja, würde ich herziehen (cf. angeU. 
freo, Uber und dominus und den nord. freyr 
8. frö, dominus), wenn nicht das gr. xvg/cn,- auf 
der einen, und das sanskr. pra-bba, dominus, 
auf der andern Seite, zwei andere Etymologieen 
nahe legten — Sollte auch frisc (q. v.) hieber 
gehören? 



FRIUNT, m., %u*»i, golb. frijood (part. 
von frijon, amarej, ange. freund, friend, 

amints. 

n. s. frianL T. 40, 1. 135. 198, 1. M£ 0. 
L 9. 3. II. 13, 11. III. 23. 43. 24, 2- 
77. V. 7. 33. 20, 54. Pa. R 50, 1U. 
tbes briutegomen friunt T.21, 6. 
firnfollero inli suntigero friunt 
T 64, 14. 
uriuHt, amicH*. Bib. 1. 2» gtlo. Tr. 
friont. N. 73. 3. 
g. s. friunt es. 0. III. 24, 82. 

friundis, proxhni. R 103, 3. 
d. 's. friu nte: sih seeidit friunt fona 
friunt e. O. V. 20, 54. 
zi uriuot (es steht zuiriuat), carum 
(hnbebat judam). M+. Bib. 1. 2. 
a. s. f rinnt O. II. V. 23, 246. Pa. gl.K. R. 
Bo. 5. R 7, 1. 87, 19 ioh iagi li- 
eber manno ainan friont miono. 
O. II. 19, 12. 
friunt toas (toos. R.), amicum fad». 
Pa.gl.K. ouclihiuuer habet friunt 
T. 40, 1. 

v. s. friunt. O. II. 8, 45. 12, 37. T. 40, 1. 

109. 110. 125. 183, 4- K. 60. Frg. 1». 
n.pl friunt a. T. 168, 2. 196, 8. Wm.8,13- 
ir birut friunta mine. 0.11.8,45. 
thes mih friunta baten. 0. V. 
25, 8. tbie selbun druta sine ioh 
liabc friunta mine. O. V. 25, 54. 
friunte. VVm. II, 8, 13- 
friunt Pa. Bo. 5. R 68, 19. Wm. H 
IX. 8, 13. portales. Sg. 913. mine 
friunt nnde mine gelegenen nah» 
ton sih uuider mir. R 37, 12. da» 
sie fone fienden friunt uuerden. 
R 58, 10. 
fruiunt Wm. I. 8, 13. 
friunden? sie uuaren Leofriunden. 
N. 84, II. 

g.pl. friunlo: nist niaman tbero friunto 
thaz mir zi thingihelfc, io lhai 
uuazar mih firuuerfe. O. IU.4,23. 
atuant er thar tho noton ont»f 
fianton, in banton ir#«eil°»^ er0 
friunto uuas er cino. O. Iv*. IM- 
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friundo. Bo. 5. N. 48, 15. 
d.pl. friunton. T. 44, 20. 97. friunton 
ouh zi nuztin. O. V. 13, 10. 
friunden, uriunden. Bt». 5. 
o.p/. friunta. O. III. 24, 70. V. 25, 24. T. 
06. 108. tbaz uuer sin ferah scie 
Juri 8i na frianta. T. 168, 2. ib ui 
quidu iuuih «calca, ib quidu 
iiiiiuib friunta. T. 168, 3. Iber 
friunfn freuuit gerno. 0. II. 8,47. 
fr in n t. "i. 110. Bo. 5. N. 65, 15. »ela 
unibe friunt ze lazzene. N. 10, 5. 
der nc tuot irao friunt fune un« 
rchtes seazze. N. 48, 0. 
V.pl. friunta. Wm. IV. 5, l. 
fruinta. Wm. 1. IX. 5, l. 
frunta. Win. II. 5. 1. 
fruinda. Wm. III. 5, I. 
friunl. Bo. 5. 
FRIUNTESBAH, Ortsnamen. 
NOTFRlUiNT. m., SRotbfrtunb. 
n.pl. notfriunt Mju. Bib. 5.j , necessarii 
noth friunt. Bib. 1. 2. 1 (mei recesse- 
runt a mej. 
a.pl. notfriunt, necessarios. Mif». Bib. 5. 6. 
amicos. Bo. 5. 
noturiunt, necessarios. Bib. 2. 2. 
FRIUNTIJH (frtunblifb). 
a.pl. friuntlicha, amicos (imbres). VG. 
IV. 115. 

FRIUNTLICHO, paeifice (grnozton). N. 
34, 20. 

nriontlicho ze bone ladota. Bo. 5. 
FRIUNTILIH, jeber greunb (s. L1H). 
thaz friuntilih giloubc, O. V. 1, 17. 
23. 35. 

tbes friuntilih giuuis si. O. V. 1, 30. 
42. 48. 

uuieo nan friuntilih gittah. 0. V. 4,3, 
FRIUNTLOS. 
FRIUNTHOLDER? 
FKIÜNTSCALCII. 

FRIUNTSCAF, f., fJrcuiibftÄttff, amidtia. 
P«. gl K. 

g. s. iriuntskephi (friuntscaf. Pa.),/oe- 

den*, gl. K. 
d. «. Ulsan* (oziena* Pa.) friontacaffi 
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(oder acc. s.?), absque amicitia. 
gl. K. Pa. 
fruintscefte. Wm. II. 5, 16. 
fruintscheftc. Win. I. IX. 5, 16. 
frun tschefte. Wm. III. 5, 16. 
a. s. friuntscaf (friuncaf. Pa.). R. R». 

gl. K. ' 
FRIUNTSCAF, n, pr. 
UNFRIUNTSCAF (unfriuantscaf. Ra.), 

inimica, contraria. Pa. gL K. 
G AFK1 UNTSCAFTJAN. 

gcfruntsrhcflct. foederat. Hd. 
FRIANTSC\Fll)A (acc), /., /oedns. Pa. 
FRIUNT1N,/, grfunbin. 

v. s. friunl in. Wm. I. II. IV.} 

fruintin. Wm. I. IX. [ 1, 9. 15. 
fruntin. Wm. II. i % 1. 

fr und in. Wm. III. / 
a.pl. friuntinna, amicas. T. 96. 
FRl, frei, gotli. frei, angeht, frio, freo, frig, 
freah, freoh, nord. frt, sanskr. priya, ca~ 
rus, dilectus. — De frea male traclata: 
continet anterius edictum de frea sua, qui 
eam male tractaverit , a mittat miutdinm ip- 
sius. L. Liutbr. 6, 67. si quis fream alie- 
nam sine voluiitate mandualdi ejus movere 
de casa praesumserit. L. Lüitbr. 6, 40. — 
fulfrea, fulfreal in le«g. Liutbr. u. Roth.: 
mulier Ubera fulfrea (fullreal). L. Roth. 
262. si aldius cn/itscutiqite liberam uxorem 
ttderit i. e. fulfrea (fulfreal). L. Roth. 
217. qui fulfreal (fulefroe, liberum) fa- 
cere voierit. L. Roth. 225. qui fulfreal 
(fulefree, fulfrear) fecerit. L. Roth. 226. 
libertits hoHiO qui fulfreal (fulfree, fule- 
free, fulfrear) /actus est. L. Roth. 228. 
permaaeant liberi, sicut Uli, qui fulfreal 
thingati sunt. L. Liutbr. 2, 3. sicut de ful- 
freal midiere. L. Liutbr. 2, 3. si q»'*s scr- 
vum in eccleua circa altare a modo liberum 
dimiserit, sie ei maneat Ubertas, sicut Uli, 
qui fulfreal in quarta manu tradilus est 
et amund /actus est. L. Liutbr. 4, 5. 

Bedeutung und Gebrauch: 
Uber. K. 2. 58. SyL Ü. II. 317. Frg. 41. M*r. 

Bib. 1. 2. II. 18. 
libertuM. W. 460. 
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uigcmins. K. 2. 

miles. Gc. 3. 

diu (gotes forhla) mib Tri geluot N. 

33, 12. 

tiu den man des frien duot, tax ernio- 

mannes scalh ne ist. Bo. 5. 
da7. ih min frio uuolta ein, nah din 

scalch. IN. 118, 125. 
dar uuerdent sie fri. N. 80, 7. 
Irige birut ir. T. 131. , 
friiu eint thiu kind. T. 93. 
der ist follun liri. Bo. 5. 
übe ein man uri si. Syl. 
6ine uorderin uuaren uri. Syl. 
friero franchono. Fw. 
frian farlazzis, libertate donaveris. Rd. 
(e waren si alle eben vri unde cdele. 

D. III. 62.) 
(die anderen znene er wihtc zuo Trie- 
be libc D. III. 62.) 
Form und Flexion: 
fri, uri. N. Bo. 5. Syl. 
frii. Frg. 41. 

n. s. m. frier. K. 2. 58. >Yn. 460. 

friger. K. 2. 

frio. N. 118, 125. 
n. s. /• ffia. Ho. 
n. s. n. friez. Ü. II. 317. 
d.s.m.n. frien. N. 118, 65. 

(vrieme. D. III. 62.) 
O. s- m. frian. Rd. 

frien. Bo. 5. 

uriem, mililcm. Gc 3. (dat.?) 
n,pLm. fria. M«r. Bib. 1. 2. 

fr ige. T. 131. U. 10. 
n. pl. n. friiu. T. 93. 
g. pl. friero. Fw. 
d. pl. fri cm, H. 18. 
Compar. 
FRlÖR. 

n. pl. frieren, liberiores (animac). Bo. 6. 
FRIERO MARCA. Ortsnamen. 
FRIGISINGUN (5r(i(iti0cn), Ortsn.; hicher? 
FRI BO'IO. 
FRI AT AG. 
FR1HALS. 

FRILAZAN, -LAZ, -LAZA. 



FR IM AN. 
UNFRl, uufrei. 

Compar. Anfrieren uuerdent sie. Bo. 5. 
FRlLlH, Uber* 

frilihha, libera (potestate pruhhinli/ 
K. 63. 

FRlHElT, f., grei6eir, nord. fribeit 
n. s. fribeit. Ho. 
g. s. fri hei te. Mm. II. 
d. s. fribeite. Bo. 5. 
a. «.fribeit N. 80, 7. 
uribeit. Syl. 
HANTFR1I. Can 1. , 
HANTFRIHO. Can. 2.j' manumts *^ 
FRIUDIL, FRIUOILO, m., %xUU\. - Hat 
sich JU aus t und dieses aus I entwickelt 
Es kommt auch die Form fridil, fridilo, 
fredel vor. Cf. nord. fridill, amasius. — 
Lit. prictelus, amicus. 
n. i. fridelo, amasio. Sal. 3. 

fredel: taz Santa tir tin fredel xe 
minnon. Sg. 105. 
n.ph friudila, amatorcs. M. 30. 

friedelo (sie; hieher?J, amaä vel 
amasiones. F. 1. 
g.pl. friudilo. Prud. 1. D. II. 324. 
friudolo. D. II. 324, 
friedelo. Prud. 5. 
d./j/.friudilun. MSr. M- 29. Bib. 2. 

Gc. 1. 6. b£™- s 
fridolun. Bib. 5. ) 
FRIEDILA, /. (friedil. Mon. 1.), virago, 
mulier quae virile implet officium. F. 1. 
Nord, fridla, frilla. 
g. s. fridilo, nmicae. Prod. 1. 4. 
FRIUDILIMVA, /. 

a. s. friudilinna. M. 15. Can-u pellictm, 
10. Ii. ( coneubi. 

friudalin. Can. 13. ) nam. 
FRIDU, »*., FRIDA, f., grike C5rf«»r), nord. 
fridr, angcla. fridh, fredhe, fredho, miu 
telnicderd. urede, pax. — Ct freda, fre- 
Ais, fredu«, fri du«, frcd»m int barbara, 
inpropria, antiquata, qualia donatus dicil 
mastruga et iu legibus alainannorum plu- 
rima leguniur ut nastbaiet, fredun» et 
wcrigeldiim. Db, — exigeat Jredtem. leg 

Car. 
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Car. m. — freda quae in lege salico con~ 
scripta est. Capit. III. — de homicidio ad 
partem dominicum pro freda XXX. sol. 
componantur. L. fris. 16. — de freda exi 
genda. Cap. Car. et Lud. pii. — pro freda 
eolvatur. Leg. Ltul. pii. — fre dum solvat 
in fiscum. L. alam. 3. — LX. solidis de 
fredo sit temper cufpabilis. L. alam. 36. — 
si quis alterius v.fantem de media fr cd/« 
laeserit. L. alam. 106. — ad fiscum XLX. 
sol. pro fredo solvat. L. alam. 4. — und*- 
cunque censtis aliquid in fiscum peroenerit, 
sive in frido sive in qualicunque banno. 
Capitulatio de partibus saxonum, — si vero 
pitella^ quae tralütur, in verbo regis fuerit, 
propter freda/* sol. LXIl. cogaiur persol- 
vere. L. sah X!P*. — missi nosiri census 
nostros reqturont, similiter et freda. Cap. 
Car. m. v. 812. — si quis puer iafra duo- 
deeim anrtos aliqtiam cidpam comniiserit, 
freda« ei non requiratur. L. sal. 28. — 
fredam tribuaU L. rip. 80. — si fredo* 
(fridu«) antea de ipsa causa non fuerat 
da t Iis. L. sal. 53. — fredwi judici reserve- 
tur. Dccr. Loth. II. — in fredo dominioo 
Semper de unaquaque re sol IV. componat. 
Capit. Car. v. 813. — si q>us de rebus, quae 
ad ducem pertinent, aliquid furatus fuerit, 
ter novigeldos componat et ibi fr c dura nort 
reddat, quin res domiaicac sunt et iriplici- 
ter componunlur. L. alam. 32. — sexaginta 
solidos pro fredo in publico solvat. L. alam. 
31. — inter fredum et faidum compensa 
bitur. JJccr. Loth. IL — pro freda ad ee- 
clesiam componat nr. Capit Car. et Lud. pii. 
Ub.IV. — cadarfreda, warfreda in: quia 
cadarfreda (warfrida) uniiqua tunc sie 
fuisset. L. Liutbr. 6, 23. — per cadafre- 
iam (cardafedam) sie iudicata est. L. 
Liutbr. 6, 81. 

n. j. fridu. Frg. 3. si in erdu fridu ouh 
allen tliic ful sin guales uuil- 
len. 0. I. 12, 24. buent onh gi. 
mualo zua suester ira guato, 
reht inti fridu tbar. 0. V. 23, 126. 

fridhu. Frg. 3. Wo. 2. 

frithu. 0. V. 23, 126. in cod. V. 

m, 



FRL 790 

frido. 0. V. 23, 126. in ood. P. ßo.5. 
N. 75 , 3. 100, 1. 118, 165. 147, 3. 
Mb. FI. reht ondc fridd «buston 
sih. N. 84, 11. das under uns frido 
si. N. 110,7. frido geskeh« dir in 
dincro tuged«. N. 121* uffen 
israbelera chumet frido. 124, 4. 

frida. M. II. i - 

g. s. frides. O. IV. 5, 30. N.71.7. Vi iob 
er frides uuunnon sid gib iaraer 
mann oo. O. IV. 3, 24. luttsaino 
nielont sie sib dar frides. N. 
36, 11. .... 

fridis. IS. 5,8. 83, 8. Na. II. anasiht 
fridis, ierutalem.. N. 36, 11. uueg 
fridis. N. 13, 3. dero predigo fri- 
dis, evangelii pacis. N. 50, 10. 

frido o. K. p. 

frido. II. 8. frido berosto, prineeps 
pacis. 1& 5, 2. ! 
d. s. fride. N. 4, 0. 28, IL 30, 10; 41, 0. 
54, 19. 59,0. 75,3. das dir treffe 
*e deroo fride. N. 121, & «e fride 
leitent. Nz. ze fride ziehet N. 
84, 11. foedere. Bo. 5. 

frid, pace. Prud. 1. 
instr.iu frid in. K. 34. zi fridia. K. 63. in 
frido (oder ist es d. /.?). Ke. mit 
fridu. O. I. 15, 13. IL 23, 1& III. 
14, 47. 

a. s. fridu. K. p. 4. Rb. in fridu buuar- 
bau, in pacem redire. K. 4 tbar er 
fon tbir nirstriche tben fridu in 
himilriche. O. I. 12, 28. fridu lazu 
ib mit iu. O. IV. 15, 45. sie flu. 
hun ouh theo sclbon not, ioh er 
in fridu sar irbot, gab fridu, so 
ib tbir redinon, tbenainen drut 
theganon. O. V. 11, 7. 8. 

frido. O. V. 11, 8. in cod. V. Wm. 8, 
10. Üo. 5. faidam. D. I. 342. 

frido, urido. IS. 20, 3. 28, 11. 33, 15. 
34,27.71,1. 73.3. 84,9. sie faabent 
frido fore dien, die-. N. 30, 21. 

urido, tranqnillum (facis post tempe* 
statem). Mr. Bib. 1.2. (einen vrido 
under in sprachen. D. III. 83.) 
[51] 
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d. pl. 1 r 1 d u n, dexterit (datis cum juramento). 

Mif«. Bib. 2. 
fl.pi. tri da, dexteras (da nobis). Mtj>. Bib. 1.2. 
FRIDISLAR (griftlar), FRIDUPERG (gr(<b* 
1 6 erg.), Ortsnamen. 
FRIÜULIN, n. »r. m.) f f . ... 
FRIDILA, n. pr. f. {? cf. fr.»diL 

FRIDINC, n. pr. 

FRIDUALD«*, FRIDOLT. FRIDUBOLT. 
FRIDUBERT. FRIDUGISAL. FRIDUCOZ. 
FRIDUHELM (gribbelm). FRIDUHART. 
FRIDUHERL FREDAMAR. FRIDURIH 
(gribri(b). FRIDÜGARÜA. FREDERUNA. 
Horn. pr. 

ALAHFR1D (793). ALDEFRED//*. ALFRID 
(kann auch zu alabfrid und adalfrid 
gehören; »Ifreb ist vielleicht das angels. 
älfred, d. h. älf-red). ADALFRID. AMAL- 
FR1D. AISSFRID. ARNE FR ID. OTFKID. 
UNFRID. ENGILFRID. ERCHANFRID. 
IRMINFRID. PA TFRID. PERTFRID. PAL. 
FRID. BEREWFRID (95<rnfrlb). PARE- 
FRID (hieher?). GUNTFRID. GAUTFRE- 
Du*. GODAFRID (©otfrib). G1SALFRID. 
GERFR1D. GEL TFRID. CARLEFRED«* 
CÜNDFR1D. THIOTFR1D. FRODFREDc«. 
FRUODFRID. HUNFR1D. HARTFRD> 
HERIFRIDHILTIFRID. LANTFRID. LIUT- 
FRID. MAD ALFRID ($Rftlfr«b). MUNI- 
FRID. MAINFRED«*. MEGINFRID.MARC- 
FRID. RAM FR IL). RUODFRID. RUOCH- 
FR1D. RIHFRID.RATFRID. RECHINFRID. 
SIGUFR1D, SIK1FRID (eiafrlb). STARC- 
FRID. WIGFRID. WARINFRID. WIN!- 
FRID. WILLIFR1D. WOLFFRID. WALT- 
FRID. WALAFRID. WALAHFRID. WO- 
LAFRID. 
UNFRIDU, m., Utifribf. 

n. s. unfridu, scditio. R. Em. 29. 
d. s, unfride: der sin rcht kelirneta 
i-n fritle, den losta er in un- 
fride. N. 41, 9. so ebumest du 
fone disemo unfride ze euui- 
gemo fride. N. 73, 4. 
unfridiu (unuridiu. Bib. 1.), iem- 
pestati (pott Umpestatcm tranquil- 
lum facisj. Mr. Bib. 2. 



unfride. Bib. 5. 
a. s. unfrido. OlL 
FRIDUCHLEIT. 
FRIDUDINCH. 
(FR1DHEUIOI.) 
FRIDUMACIÜG. 
FRIDUMAN. 
(FRIDUSCILT.) 
FR1DUVVARTA. 
FR1DULIH, friblicb. 

(si chomen fridelichen. D. DL 102.) 
FRID US AM, fribfflm. 
ju pl.m. fridusame, pacati. Gc. 8. tbie 
fridusame. 0. fl. 16, 25. 
fridasamc, pacati. Gc. 9. 
(fridesame Hute. D. UL 87.) 
a.pL f. fridosamo ziti. Ol. 29. 
. GAFRIDON. — nord. frida, pacare; angels. 
fridhjan, prolegere. 

ze gefridonne sinemo liute. N. 104,27. 
FRlT, nord. frid, formosm, mansuettu. — Cf. 
goth. freidjan, parare, gafreideius, ac- 
gumtio, alLs. fridön , parcere. 
Gehört 

FRITIGERN/m, dux gothorum. Amm. marc 
hieher? dann sollte man freit- erwarten; 
zu fridu scheint dieser Namen aber auch 
nicht zu gehören, weil er in diesem Falle 
frid- lauten würde. Ist FRITTO, n. pr. 
hieher zu bringen? 
FRlTBOF. 
FRlTLlH. 

deüciae sint frilliche sächa. Bo. 5. 
FRlTJAN (frilen?). 
si (fortuna) uritet dih, fovet te. Bo. 5. 
FRE1DI. 

n.pLm. freideo, profngus. R. 

freido, apostata. A. 
n. s.f. freidiu, apostata. Rb. 
a. 4. m. fxreden , prqfanum (im Gegensatz zu 
eleaficis atque academicis studiis 
intuitritwn). Bo. 5. hieher? 
d. pL freiden ze gnisle (asylum). Bo.5. 
a. pl. freidon, profitgas. Rf. Bib. 1. 
freidin, defugas. D. IL 319. 

FRE1D1G. 
fr eidig, profug us. Bl. 
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n. s. m. frcidiger, profngut. Ib. Rd. 

freidikcr, apostata. Rb. 
».*./. frcidikiu, apostatrix. Rb. 
ö. «. m. freidaken, apostaticum. Ja. 
rf. p£ freidigen. Bib. 2. | (ad genta) apo- 
freidigun. Bib. 1. i statricet; odet ist 
es c. /?/.? 

a,plm. freidige tuat so sama spähe, 
apostatqre facti etiam tapientet 
(vinum). K. 40. 
a.plm.?f.? freidiga. Sb. Bib. 6-j opotta- 
friedigt Bib. 4. ' tricet 

(gentet). 
FREI DEN, aposiatare. Ja. 

[daz er (cbrist) iuden noh beiden ime 
" ne lat inphreiden. Moa.] 
FRE1DARÄ, apostatrix. 
n.a.pl frcidara. Mi. ), apottatrices 

(freidarl Bib. 5. 7.)> (gentes). 
FREU, frech; goth. faihu-frik, avarus ; cf. 
angeU. frsec, free, fric, vorax, perieuhtus, 
fraced, fracod, turpis, viüt, detestabilit, 
nord. frek, abundaas, nimius, urgent. — 
mittelbd. vrecb, audax. 
fr eh, avarus. gl. K. Bo. 6. tie freh flint 
Bo. 5. 

fr ehe, otio cupidut. gL K. 
frechi, abrogant. Ic. 

n. *• m. der frecho, avarus. D. II. 345. 

der freebo man. Bo. 5. 
g. t. m. frehhes, avari (agricolat). VC 

I. 47. 

n.pl. m. freche menniscen unde kitige. 
N. 136, 2. 

Compar. 
frech or, avldiut. Gh. 1. 3. 
frech era, magis avidut. Bo. 5. 
FRECHO, FRICCO, n. pr. 
FRECHOLT. FRECHOLF, FRICCOLF, n.pr. 
UMFREH. 

d.pl üd frechen. Bo. 5. 
FRECH!,/. 

n. s. f rechi, avaritia. Ib. Rd. 

frechi, urechi, avaritia. Bo. 6. 
frecchi. H. 8. 
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d. s. frech! , avaritia. N. 70, 7. 118, 36. 
Bo. 5. ambitioni. Can. 5. 10. 11. in 
rihtuomes frechi. Co. 
a. s. frechi. Bo. 6. > 
frecchi, avaritiam. N. 108, 6. 
FREHHIDA, /. (sollte frehido, expressione, 

das ich auch unter FRAG «fa*u, 

habe, hiehcr gehören?) 

g. s. thera fribhida, avartiiae. Can. 4. 

FRAO, FRAW, FRÖ (nord. fr*, edtr, fr6, 

qnies), fr ob. — Das AO in der Form frao 
in Pa. nehme ich nicht für ö ss AU (wodurch 
man auf einen Stamm mit U gerührt werden 

könnte), sondern für AW (wie in blao, 

blaw), dessen W in der Flexion hervortritt; 

ohne damit behaupten zu wollen, dafs \Y hier 

Bildungssuffix sey; cf. Suffix W. 

frao ist, gavisus est. Pa. , ,". 

fro,/«/a. Ra. gl. K. (in Pa. steht foara.) 

pin uuir fro uuordene. N. 89, 16. 

fro s int, exultatt. N. 67, 5. 

uuir birun fro in mnate. O. ID. 26, 55. 

fro uuas in thaz herza. 0. V. 11, 28. 

getuot in fro. N. 103, 15. 

er getuot iz (analiute) fro. N. 41, 7. 

froe, laeli. H. 3. 

frouuer, snellcr, strömst. Ic 

frauuer, alacer. gl. K. 

froer, fettivut. Pa. . -\ 

froaz, renitent. Gd. 2. .< 

frouuiu, laetabunda. Mcp. 

frouua, laetanteqi. N. 112, 8. 

frouuen liden. N. 108, 28. 

thaz sinaz frauua herza. O. V. 23». 254. 

frauues muates. O. II. 12, 70. 

frouuuem muatum. H. 1. 

frauuo lusli. O. V. 7, 36. 

frauuer lak. II. 3. 

fr 6 mit gen. 
des ih fro bin. N. 107, 7. ih bin des 

fro, daz-. N. 26, 6. 
so fro ir sin uuesen snlnL N. 32, 3. 
ne sint is fro. N. 33, 3. 
si uuard is fro. Mcp. 
fro thes guatea. O. I. 2,9. sines unor 
[öl*] 
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te«. O. HI. II, 3t. theg todes. O. Ilf. 
36, 51. tbes gisiunes. O. III. 20, 174. 
er uaas thet» apbules frou. O. II. 6,23. 
froaaer solches heilesodes. Mcp. 
frö mit' ans und folgendem dat., such mit 
- dat. allein: 
an dir uuirdo ib fro. N. 9, 3. 
sint fro an imo. N. 96, 12. 
ih bin an in fro. N. 58, 17. 
sint imo fro, ex td täte ei. N. 2, 11. 
froorua g-iparida, laetiores habitu.Cmn.9. 
frö mit umbi; 
fro bin ib umbe dia era dincro gofc- 
heitc. Mcp. 
frö mit das-: 
sint fro, daz er cbumet. N. 97, 9. 
Form und Flexion: 
frao. Pa. 

frö (Notkers Accentuaüon). Ra. gl. K. 0. Mcp. 

Bo. 5. N. 
fron. O. II. 6, 23. 
n. s. m. froer. Pa. Ra. gl. K. 

fraorer. Pa. Ra. 
< " frouuer» Ic. Mcp. 

■ frauuer. H. 3. gl. K. 
n. *. /. froouiu. Mcp. 
n. s. n. froaz. Gd. 2. 3. M. 23. 
g.s. m.n. frauues. 0. II. 12, 70. 
er. s. in. frounen. Bo. 5. 
a. s.f. fronua. k N. 112, 8. 
a. s. n. frauua. 0. V. 23, 254. 
n.pl.m froc. H. 3. 

frouue. IV. 125, 6. 
frauue- II. 4. 
g. pl. frouuero. N. 67, 18. 
- </» pl. frouiiuctn. H. 1. 

frouuen. N. 108, 28. 
a.plf. frauuo. 0. V. 7, 36. 
Compar. 

froorun. Can. 9. \ . ., , 

r v o Jgiparida, lac- 

rourun. Em 3. ^ 

fruorum (sie). Can. 12. ) 

Superl. 

n. s.f. freouista, Inetabunda. Mcp. 
FROIA, FRO ILA, n. pr. f. 
FREVV1L0, ». pr. m. 

FROOLF FRAOMARIi«, rex bucinobantum. 
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Amm. marc. FREWIßERUT, FROINANT, 

». pr. m. 
FRÖ LI Ml), n. pr. f. 
UiNFRO, unfrei 

nnfrao, ultosus. Ra. 

nnfron, tristor, Ra. unfron, et teder.... 
VP. 4. 

an fro, moesius. Ra. gl. K. ultosus. gl. K. 
tristu. N. 29, 8. 37, 7. 41, 12. 42, 2. 54, 
3. 87, 4. 89, 7. er uuas es barto un- 
fro. O. V. 15, 30. 
n. s. m. unfrauner. O. V. 23, 351. so er 
in gezeigota tbar, so nuard 
er un frauuer aar, sib druabta 
sines moates, tber freuuida 
ist alles guates. O. IV. 12, L 
n. pl. m. an frouue, tristes. M. 67, 5. 
FRAVVl, f., laetitia. 
n. s. frauui, Naum, gerrnen. Ra» gl. K. 
freuui. 0. V. 23, 246. Bo. 5. N. 86, 
7. 96, 1. se uohtun cbumet dia 
freuui. N. 29, 6. so ist dia frenai 
ebomen. N. 62, 6. uunnda sie mi- 
nes herzen freuui sint N. 118, III. 
g. s. fröuui. Bo. 5. N. 41, 6. 62, 6. 99, 4. 
freuui. N. 26, 6. 41, 5. 44, 8. 76, 4. 

125, 2. 
nrouue. Wra. III. v 
frouue. VVm. 11. J 
freuue. Wm. I. 11.(3, 11. 
freiuue. Wm. Dt \ 
frouun. VVm. III. / 
d. s. frouul N. 22, 5. 35, 9. in frouul 
N. 9, 92. 

freuui. Bo. 5. in freuui. N. 31, 7. 
44, 16. 67, 4. mit ireuui. N. 2, IL 
29, 12. 50, 16. 64. 13. Ol. 8a 
a. s. fröuui, laetitiam. Bo. 5. N. 50, 14. 
jueunditatem. Sb. Bib. 1. 2. 
o r o u u i , jueunditatem. M£. Mo-. Bib. 1. 2. 
froi, laetitiam. N. 57, 12. 
freuui, ureuui. N. 4, 7. 19, 4. 32, 1. 
46,2. 47,3. 76,4.91, 5.94,l.Bo.a. 
freuui undc mendi, gaudium et 
laetitiam. N. 50, 10. 
0. t. f rennt. N. 31, 7. 
UNFRAWl, f., tristitia. 
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ff. ». unfroij angor. IcV ' 
unfrouui, m«to* gl. K. 
unfrcuui, tristitia. N. 86, 7. 
g. $. unfrouui, trislitiae. PL 42, 2. 
rf. unfrouui PL 87, 4. - 
unfreuui. N. 42, 2. 
u n y r e y u i , hnbilo. Prud. 1. 
o. #. uofrouni, tristitiain. N. 37, 17. 
FROMÜOTI. 
FROSA.NG. 
FROSPRANGOT. 
FRAW1LOS. 

FROLlH, FRAVYILUI, fröblicb. 
miniu uuort sint frolih. Pi. 15, 9. 
n. s. m. frolicbar, ludibundits. M. 33. Sb. 
Prud. 1. 

froilicher, ludibundits. Prud. 3. 
d. s. f. in frolichcro stimm o. PI. 46,2. 
a s. m. frolicben dienest. N. 99, 2. 
a. s. n. frauualichaz oiuit O. II. 15. 12. 

d. pl. frauualicben ougon.0.11. 15,23. 
ct.pl. n. frölichiu ougen. Mcp. sang. 
Bo. 5. 

FRÖLIHO, focanier. Prud. 1. 

FRAUUAL1CHO. 0. I. 17, 56. II 9, 14. 
13, 14. 16, 32. 
UPiFRÖLllI. 

un frolih rat, tristis censio. Mcp. 

unfrolib, triste. Prud. 1. 
FRAWÖN, FRÖÖN, frob fennj auch mit sib. 
froon, hilare&cere. Rb. 
froot, hilariscit. Rb. 
froon te, laetantes. H. 1. 
froon tiu, letabunda. Rb. 
ni frauuont thar in muate ni si ein- 

falte tbie guatc O. V. 23, 87. 
tbaz ib.iamer frauuo thar. 0. L 2, 56. 
frouuont, exlülaraU. Gh. 6. ist wohl 

frouuent 
mit dat. 

ih franuon druhtine. O. h 7, 5. 
mit in: 

frauuoera in dir, trohtin. H. 1. 
mit fona: 

thai frouuon lidi thine fon tbemo 
beilegen uuinc. 0. IL 9, 6. 
sib fröwön. 



ni liaznn se unsib frouoöa. O.III. 2t, 10. 
sib fora gote frounoo. d. II. 17, 23. 

mit gen. 

er ibes s t Ii muasi frouuon. O.III. 16,50. 
nuir unsib tbes tbar frouuon. 0. V. 
23, 28S. 
Form und Flexion: 
Inf froon. Rb. 

frouuon. 0. III. 18. 50; 21, 10. 
(ih) frauuon. 0. I. 7, 5. 
(er) froot Rb. 
(sie) frauuont O. V. 23, 87. 

f rouuonl. Gh. 6.? 
(ih) frauuo. O. I. 2, 56. 
(wir) frauuoem. H. 1. 

frouuon (oder ind.?). O. V. 23, 288. 
(sie) frouuon. O. II. 9, 6. 17, 23. 
p. a. n. s. f: froon tiu. Rb« 
n.pl. m. frooute II. I. 
FRAWFJN, FROfcPf, frob fron, 
froed. gl. K.\ . . , 
fraoet Pa. j ' ^atur. 

frauuendi. gl. K. } 
frauenti. Ra. j' 0vaMm 
FRAVVJAN (frowjan, frcwjan), erfreuen 
(bisweilen auch intransitiv, frob fton)> 
tbes mnazin niazan iamer ioh midan 

auntono ser, freuuen in girihti iji 

thineru gisihli. 0. IV. 1, 54. 
f r o u u i t a , delectabar. Ra n. LJe- 
nf freuuit uüihl hiar uriser hVuat, so 

thin ablazi duat 0. III. 1, 30. 
mih solta gotes reht freuuen. 'PL 42,2. 
daz tib sule freuuen. Bo. b. 
taz tib freuta. Bo. 5. 
du freuuest in in mendi mit dinemo 

analiuttc. PI. 20, 7. 
nuant er unsih freuuita. 0. IL 10, 19. 
in freouet sin gedingi. PI. 31, 7. 
thes freuuita er hugn sinan. O. HL 18,5L 
freuton mina sela, laetißcaverimL N. 

93, 19. freuuende diu herzen, lactiß- 

cantes corda. PL 18, 9. 
nuaz freuuet siel PI. 66, Ä. 
Iber friunta freuuit gerno. 0. IL 8, 47. 
drubtin hohe mo thazguat oh freuue 

mo emmizen thaz muat OL 6. 
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tho er bi onsih uuolta donnen, mit 
thiu thia uuorolt frouuen. O.V. 12,23. 
sie ne freutln den man. Bo. 5. 
fronuet, exhilarate. Gh. 1. 2, 4. 
mit ana: 

freutost fine fienda an imo, laetifi- 
casti. N. 88, 42. 
mit daz-: 

mih frenuet, daz ih ne xegan. N. 

101, 23. 
aib frawjan: 
freuuit sih, vernat. Ic. 
freoui dbih. Is. 3, 6, 
freuuet iuuib. 0. II. 16, 32* 
bigan sih frennen. 0. IV. 12, 55, 
ni niugun sih freuuen. 0. V. 23, 45. 
er allo stunta freoue sih. OL & 
bi thiu mag sih freuuen iuer mnat 

O. II. 16, 4. 
min zunga freuuet sih. N. 15, 9. 
uuaz frcuuent ir iuh. N. 113. 6. 
dar frcuuent sie sib. N. 13, L 
danne freuuent sih mine lefsa. N. 

70, 23, 

•prungezen unde freuuen sib, exul- 
tent et laetentur. N. 39, 12. 

uuio sih man thar frouuent 0. V. 
23, 123. 

mit gen.: 

aih freuuen dero zueio. N. 88, lfi. 
thes uuanes uuas sih frcuuenti. 0. 
I. 4, 83. 

nuir muazin freunen nnsih thes. 
Ob. ULL 

thoh uuill ih freuuen es nn mih. 

0. III. 23, 5L 
nnde in morgo freuno ih mih di« 

nero gnado. N. 58, IL 
dero dn dih frcuuest Bo. 5. 
er freuuet sih dero truphon. N. 

64, IL 

apostoli freuton sih unserro ferte. 

N. U3_4. 
freuton sie sih dero stilli. N. 106. 30. 
tbaz er sih freuue muates thes 

ouuinigen guates. 0. 11. 12, 20. 



FBI. 800 

thas unir nnsih freuuen thero resto. 
0. L 28, Ui. 
mit dat.: 

frenn ih mih in muate gote heilante. 
0. L 7, 6. 
mit ana: 

uuir frennen nnsih an dir. Wm. 1, 4. 
an dinemo haltare freono ih mih. 
N. 9, 16, 

an dinen gechosen frenuoih mih. N. 
IIS, 162. 

er freuuet sib an dinero heilhafti. 
N. 20, 2. 

min sela freuuet sih an göte. N. 34,9. 
an imo freuuet sih unser herza. N. 

32, 2L 
mit in: 

ih frenuo mih in dero gnado. N. 30, 8. 
ihfreuuomih in dinemo hantuuerche. 
N. 91, 5, 
mit umbi: 
freuuen sih umbe dine urteilda. N. 
47, 12. 
mit widar: 
nuider mir freuton sie sih, adtxrsum 
me laetati sunt. N. 34, 15. 
Form und Flexion: 
Inf. frouuen. 0. V. 12, 23^ in O. IV. 1, 
54. kann f rönnen auch conj. aeyn. 
fronen. O. V. 12, 23. in cod. P. 
frenuen. Bo. 5. N. 42, 2. 88, lfi. 0. 
II. 16, fi, Iii. 23, hL IV. 12, 55. V. 
23, 46. Ob. 159. 164. 
(ib) freuuo. N. 9,16. 12,5,30,8.58,11 
91, 5. 118, 162. 
frenu ih. O. L 7^ 6, 
(du) freuuist IS. 20, 2. 

freuuest. Bo. 5. 
(er) freuuit O. II. 8, 42. I1L 1, 30. Ic. 
frauuo.iL Frg. 43. 45. 
freuuet N. 4,10.13,2.15,9.20,2, 
3^2.3^,21*34,9.50,10.52,2. 
57, IL 62, IL 63, iL 64, LL 66, 5, 
84, 1, 101. 23, 
frouuet. N. 38, 1. 
(wir) freuuen. Wm. L IV. IX. 1, 4. 
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frouuen. VVm. IL i ^ ^ 
urouuen. Wm. III. J ' 
(ir) frcuuenl. N. 1 13, 6, 
(sie) frouuent 0. V. 23, 123. N. II. 

freuuen t. N. 5^ 12. 13, 2» 50, 10, 
67, IS. 70, 23, 
(ib) freuue, 0. I. 2, 44, 
(er) freuue. Ol 6. S. 26. O. II. 19, 2Q. 

N. 47, 12, 96, 1. 149. 2. 
(wit) frcuueo. 0$. 40, 0. 1. 28, 18. N. 19, 6. 
117, 24. 

(sie) freuuen. O. I. 1, 123. N. 33^ 3, 39, 
17, 47, 12. 66, 6. 67, 4. 68, 3J. 69, 5. 
froouen. N. 34, 2L 
(ih) frouuita. Le. 1. Ran. 

urouuita. Bib. 1. 2. M£ 
(du) freutost N. §§, 43, 
(er) freuuila. O. II. 10, HL IH. 18, 51. 
IV. 33, 2. 
freuucta. Wm. 3, IL. 
fr it uta. Bo. 5. Mcp. Na. N. 45, 5. 
fr o uta. Nsm. Wm. IIL 13, IL 
freiuuita. Nsm. II. 
(sie) freuton. N - 34, 15, 2L 93, ia 96, 
8. 9. 113. 4, 
frouton. N. 83j 3» 
(sie) freutin. Bo. 5j 
imp. t. frauuui. Frg. 53. 
freuui. Is. 3, 6. 
freuue. Ne. Ho. 
imp.pl. frouuet. Gh. 1. 2. 4. 
urouuet Gb. 3. Sb. 
freuuet. O. II. 16, 32. 
freuuent. N. 31, LL 80, 2, 96, 12. 

97, 4. 99, 2. 
freouint N. 32, 1. 
p. a. cf. FRÖEN. 

freuucnti. O. L 4, 83. 9, 4 
ih s. f. freuuentiu. Mcp. 
n. pl, m. freuuendc. N. 13, 9. 
GAFRAWJAN, GAFRFWJAN, GAFROW- 
JAN, exhilarare, laetificare. 
Inf. gi freuuen. O. IL 9, 24. 
(du) gefreuuist mih. N. 137. 2. 
(er) giurouuit, bianditur. Gb. 3. 

gefrouaet mint iugent N. 42, 4. 
gif reuuit thox muat. 0. IL 16. 11. 



gefrcuuct, laelificat. IV. 103. 15. 
(er) gifrouue sih tbes. O. UL 25, 26. 

gifreuue iuih. Ob. 160. 
(er) gifreuuita tbie. O. V. 4, 4. 'gifre- 
uuit in iro mnat O. IV. 7, 80. 
gifreuueta. O. IV. 7, 80. in cod. P. 
gefreula. Pf. 45, 5. 
(sie) gifreuuitin sih tbes. O. IV. 4j 36. 
gifrouuitin cod. F. 
gifreuuetin. cod. V. 
imp. tu gifreuui mir thaz muat Ob. S, 
iatp.pl. giurouuet M. 30. 

gifreuuet allen tbaz muat 0. 
V. 4, 62. 

p. p. gifrouuit (wirdis), pasceris, Gh. 

1. 2. 3. 4. 
giurouuit (wirdit), paseitur. M. 

21L Sb. Gc. 1. 3. 6. iueundabitur. 

Bib. 1. 2. 3. uuirdis, pasceris. 

M. 30, Sb. 
gcfrouuit (bin), jocundatus (sumj. 

N. 121, 1. 
gefrouuet (bin), laetata (sum). 

Na. 

geurouuet habet mih mit — . 
Wm. III. 1, 14. 

gifreuuit ist Oh. 35. 

gifreuit bin. Na. II. 

gefreuuit Wm. II. 1, 14. 

ge freuuet Wm. I. IV. IX. 1, 14. 

Uz s. f. gifrouuiti u. Prud. 1. En 
übersetzt voluptas und ist 
vielleicht gifrowiti zu 
lesen. 

n.pl. m. gefreute (bin uuir des, 
exultavimus). N. 89. 14. 
ÜNFRAWJAN, ÜNFROWJAN, UNFREWJAN. 
(du) unfreuuest mih, conturbas. N. 41, 6. 
(er) unfrauuit, merk. Ra. dannc (thana. 
gl. K.) unfrauuit, dum trislare- 
Uir. Pa. 
GAUNFROWJAN. 
(er) giunurounit, content ( spiriium fin- 
gua immoderataj. Sb. Bib. 2. coo 
teret. M. 3L Le. 1. 3. 
gunurouuit, content. M4. Bib. 1.2- 
gunfrouuit, incestat. VA. VI. 150 
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(er) keartfranne.) /r ;^ K . 3k 

keunireuue. J 
(er) klunfreuuita, angebat. Ib. Rd. 
(ir) glunfrounitot. Bib. l.j min, ruria- 
gnnuronultot. Ma. istisme* (In 
Sb. siebt gtunurouuitoti mib, 
tnrbasti me.) 
p.p. kaunfrauuit pira, trisior. R. Rz. 
cnunfrauuit uuas, tristabar. R. 
ginnurouuit ist, contraria est (ani- 
ma mea). MA. II. Bib. 1. 2. uuir. 
dis, contraheris (mocrore). M*. 6« 
concuteris. Bib. 1. 2. uuirdil, oon> 
teretur (cor). Mij. Bib. 2. nur tun, 
constcrnabantur. M?. Bib. 1. 2. 
gunurouit wirst, concuteris. Bib. 5. 
keunfrouuet babet mina firni. 
N. 42, 4. 

kc u n f r e u a i t (s i ), contristetur. K. 3 1 . 
sin, contristentnr. K. 48. na es an, 
contristari. Kp. 
ARFRAWJAN, «tfrrucn. 
oirfreoue sib mit muatu iamer tbar 
mit guata. Os. 46. 

EBANFRAYYJAN. 

ebanfrcunet, congratulamini. Ic. 
FRAW1DA, FROWIDA, FREYVIDA,/,8wube, 
laetitia. ' 
n. s. freuuida. O. IL 13, 15. IV. 12, 4. 
Asc. 1. 2. 
froaueda. N. 67, 1. 
(fr« de, ovatio. Wn. 460.) 
g. s. freuuidhu? mit frcuuidhu olee, 
oleo ftistitiae. Is. 3, 2. 
freuuida. O. II. 10, 2t. 
freuuede. Wm. 3, 11. 
d. #. frenuidu. 0. II. 6, 57. IV. 9, 34. 
15, 48. Oh. 20. 
frouuido, oblectatione. Sb. Bib. 1. 

laetitia. N. 15, 5. 
nrouuido. M<r. Bib. 2. 
nrowide. Bib. 5. 
fl . «. freuuida. O. IV. 37, 45. V. 8, 58. 
11, 20. 23, 282. 
frouuida, exullaiionem. N. 83, 3. 
frouutdc, laetiliaut. N. II. 
(arowide, iuauidilatem. Bib. 5.) 



n.pl. freuuida. O. II. 13, 16. 

freuueda, exiütationes. N. 149, 6. 
d.pl freuuidon. O. V. 23, 190. 
UNFRAYVIDA, /., Unfreu&e. 
n. s. unfreuuida. O. V. 9, 13. trUtitia. 
Asc. 1. 

d. #. unfrouuida. Co. 1. \ 

unvrouuido. M>. Sb.F moerore 
unrrouuidu. Bib. 1. 2.1 ' 
(unfroweden. Bib. 5,)/ 

FROWILUNGA, f. 
g. s. frouuclungo. exultatioms. N. 88, 21. 

FRÖ (FRAW) s. FRL 

FRÖ, FRUO s. FAR. 

- . » 

FRÖ, goth. fraujn, alt«, frtho, fr6, dominus; 
et sanskr. prabbu (d. b. pra-bhu), exöelsus, 
dominus; ober auch Kugioc, mit dem ea dem 
Sinn und der Form nach zu Einem Stamme ge- 
hören kann; oder gehört es zu FRI (q. v.); 
im Angela, gilt freo für S)txt t dominus, und 
für frei, Uber; im Nord, gehört der Gottheits- 
namen freyr auch wohl tu fri, frti; wie 
freyja, Frei's Schwester und frigg, Odins 
Gattin; cf. den Namen der langobardiseben GöU 
tin frea. 

Das ollhd. Wort fro, dominus, kommt nnr 
bei Olfrid und La. vor, in Bexng auf Christus 
(auch wenn der Angeredete nicht als Christus 
erkannt ist) und auf einen Engel, 
n. /. fro: scal ix krist sin fro min. O. IL 
14, 88. 

v. s. fro: uuanana ist iz, fro min (Maria 
spricht zum Engel), tbax ih es uuir- 
dig bin, tbax ih drnhtine sinan 
tun souge. O. I. 5, 35. 
ni habes, quad si (die Samariterin 
zum unerkannten Christus), fro min, 
fatzes uuibt xi thiu hcra in. O. 
II. 14, 27. 
bi thiu, fro min (Maria spricht zum 
Engel am Grabe), so ih in redinon, 
ni meg ih tbax irkoboron, tbeih 
iamer frauuo lusli gilaze in mino 
brusti. 0. V. 7, 35. 

fro 
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fro min, quad si (Maria zum unerkann- 
ten Christus), dua mih uuis, oba thn 
nan namis. 0. V. 7, 49. 
fro min. Lo. 
FROWIN, FROWIN!, n. pr.; hiefaer oder xu 

frö, laetus? 
FRAWA, grau, nord. frü, domina. 
rt. s. f. ftouua, femina. Mcp. 

orouua, dominatrix. Bib. 7. 
urowa, malrona. Mon. 2. 
frowa, malrona. Sal. 2. 
frouwa, malrona. Gd. 1. Wn. 232. 
frauuue, domina. Pa. 
fröa, malrona. Em. 32. 
g. s. frouuun, uröuuün, dominae. Bo. 5. 

N. 122, 2. 
d. s. frouuun, matronae. Mcp. 5. 

frouun: zi edilcs frouun» sei« 

bun sca marian. 0. I. 5, 7. 
urouan. Co. 4. 
froun. Co. 2. 

frouuon. O. I. 5, 7. in cod. P. 
a. s. frö uu u n, feminam. Mcp. dominant. 
Mcp. 

froun. Co. 2. 
v. s. fröuua. Bo. 5. 

n.pl. frouua: alle heilige fronua, sanc- 
tae feminae. N. 47, 12. 
frouuun. Mcp. 
d.pl. frouunn (oder d. s.): tho sprah 
er erlicho ubara), so man zi 
frouuun scal. 0. I. 5, 13. 
frouun. 0. I. 5, 13. in cod. P. F. 
(frouuru in meiner Ausgabe ist 
Druckfehler. ) 
frouuon. Mcp. 
ERDFROWA, /.. terrae domina. 

g. s. er d frouuun, rybeles. Mcp. 67. 
JUNGFROWA, /., Sunafrau. 

a. pl, iuncfrouuun. Wm. VIJ. \ 1, 3., 



iuncfrouuon. Wm. III. 
iunkfrouuon. Wm. I. IV. IX. 
iu-nefrouuen. Wm. II. 
a ph iuncfrouuon Wm. III. 



adoles 
centu- 
lae. 



III. 



iunkfrouuon. Wa1I.lV.lxj3, 9. 
iuncfruouuon. Wm. 11. ) 
v.ph iunk frouun. Wm. II. 3, 11. 
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ionkfrouaon. Wm. I. IV. ) 
iuncfrouuon. Wm. III. IX.I J| l * 
LIUTFROWA, /, populi domina, 
a. $. liut frouuun, peplonam (populo- 
namj. Mcp. 

FRÖN, dominicus (lebt noch in unserm gro&m 
bienfi, grobutag, grobnwert, grobnbof, 
grobiifa^rci&cr, gro&nleichnam). — Sollte 
die vollständige Form fronu seyn und sich 
daraus das undeklinablc frono erklären? Grimm 
nimmt dieses frono für den gen. und dat. 
eines verlorenen subst. frona; allein ther 
gotes sud frono, thes frono capetes 
(s. auch die folgenden Beispiele des dem subst. 
beigefügten frono) durch dei filius sanetita- 
Iis, orationis sanetitatis zu erklären, scheint 
mir unstatthaft und in in frono bei Olfrid 
frono als Dativ anzunehmen, erlaubt der OL 
fridischc Dativ auf U nicht (die Bewahrung 
der altertümlichen Form kann dieses frono 
nicht erklären, da der Dativ frono nicht al- 
terthümlichcr ist ab fronu; oder berieht 
Grimm den Archaismus auf das ganze Wort? 
dann ist frono in in frono wieder als inde- 
clinabile und nicht als dat. von frona anzu- 
sehen). Das bei allen casibus und Geschlech- 
tern der substant. beigesetzte frono erklärte 
siih vielleicht, wie filu, f i lo, als ein inde- 
klinabel gewordenes ad/, [oder als ein (aus 
einer Flexion entsprungenes) dem subst. bei- 
gefügtes adv.? dann könnte auch das Thema 
des Worts eben so gut frona, froni als 
fronu seyn] und das adverbiale frono könnte 
vielleicht als ein adverbial gebrauchter acc. 
neutr., wie filo, das frono in in frono, 
fona frono aber als ein aller Instrumentalis 
(adjeclivi oder subst anti vi, für den beide Fle- 
xionsausgänge U und 0 gelten) angesehen 
werden (in welchem letztern Falle wieder das 
Thema eben so gut auf A , oder I, als auf U 
auslauten könnte). Erst im spätem Hoch- 
deutsch (aber nicht erst, wie Grimm behaup- 
tet, im Mittelhochdeutschen) hat man wieder 
fron zu deklinieren angefangen, 
fron: macha mih 60 fron. Otl. 
rt. s. f. diu frona giuuonahcit, usus pu- 
blicus. Prud. 1. 

[52] 
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n. s. n. froAiz reht, res publica. Hd. 
frona kelt, fiscus. Eb. 
d. pl. fronen gclougen, dominicis sacra- 
mentis. Hd. 
Cf. auch: trage iz zuo froneme stadile. 
D. Hl. 99. und so quam daz uolc über 
ein zu rome in den uronin saL D.L 17. 
FRO>0. 
urono, dominae. D. U. 314. 
urono, rei publicae (romanac principe). 
Gb. 1. 3. 

urono (es steht urano), publicarum (rc- 

rum). SI. 
Vor dem Substantiv: 
tbnz frono gapet, orationem domini- 
cam. E. 

thes frono (fraono. cod. theol. 24. in 

Cassel) capeles. E. 
quedent, daz in dero marchu si 
ioguuedar ioh chirihsazza sc. ki- 
lianes ioh frono ioh friero fran- 
chon o erbi. Fw. 
vrono turi, (ad) sacratam januam. 
Prud. 1. 

vröno vuägo, publico pondere. Me. (in 

Dib. 5. steht nur fron, publico.} 
urona uuaga, publico pondere. Dib. 7. 
mit frono vuago, publico pondere. Sb. 
Bib. 1. 

frono samenungo, dominica congre- 

gatione. IN. 80, 1. 
tia sclbun frono cinunga, hoc superi 

Senat us consultum. AIcp. 
thaz selba frono gifang. O.IV.29,38. 
daz frono (chruzi). Em. 33. 
Cf. vronc spileman, pantomimus. Id. 
vronc decheu, archidecanus. Id. vro- 
ne cancelare, archicancelarius. Id. 
S. auch die Zusammensetzungen mit 
frono. 

Hinler dem Substantiv nur bei 0. und Lu. 
thic engila zi himile flugun sin- 
gante, 

in gisiht frono,tbar zamun se scono. 

0. L 12, 34. 
ther goles sun frono. 0. V. 17, 16. 
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sagen ib thir elnaz, thaz selba kiml 
thinaz 

heizit iz scono gotes sun frona O. 
I. 5, 46. 

er sie Sebent scono then gotes sun 
frono 

in sunnun analiche in sinemo richc. 

0. III. 13, 41. 
thar bredigota scono Iber gotes sun 

frono 

thie liuti io thar bi noti ioh selb 
thaz beroti. 0. III. 16, 3. 
ther gotes sun frono gab anluuurti 

imo scono. 0. IV. 19, 51. 
obathusis, quad, gotes sun, lazthib 

nidar herasun, 
in lüfte filu scono, so scal sun frono- 

O. II. 4, 56. 
ouh selbun buah frono irreinont sie 

so scono. 0. I. 1, 29. 
thiz sint buah frono. 0. I. 3, 1. 
iz sagent filn scono thie selbun buah 

frono. 0. IV. 34, 14. 
giloublun sie tho scono themo gi- 

scribe frono. O. IL 11, 57* 
ib rehto ioh biar scono giscribedati 

frono. 0. III. 1, 12. 
thie thar in resli frono gizamun so 

scono. O. V. 8, 3. 
thie selben fuazi frono, O. IV. 2, 18. 
biuuuntun sie tho scono thia selbun 

lih frono. O. IV. 35, 31. 
thiu thiarna filu scono sprah si bo- 
ten frono. 0. 1. 5, 33. 
zi theru itis frono. O. I. 5, 6. 
thar uuas thaz kind frono. 0.1.17,57. 
sang liolh frono. Lu. 
in frono: 

rihta gener scono thie gotes liuti 

in frono. OL 59. 
sagata er in frono thaz arunti scono. 

O. I. 5, 72. 
nuanta sia span scono karitas in 

frono. 0. IV. 29, 23. 
nuaz tu in fröno guotes ketan ei- 

gist (in commune bonum). Bo. 5. 
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so iz (goot) in uröno gebr ieuet aoard, 

proscriberetur. Bo. 5. 
der liumont michilcro uuolatato, d.ax 
tic in urftno skineu, optimorum io 
rem publicum meritorum fama. Bo. 5. 
en frono gigajnna (sie), publicetur. A. 
fona fröno: 
dien allen (Kämpfern in den olymp. Spie- 
len) uuas lar gagenunerte fone fröno 
iro ton. Bo. 5. 
Zusammensetzungen (einige vielleicht un- 
sicher und auf der andern Seite vielleicht auch 
aus den vorigen Beispielen zu vervollständigen): 
FRONTAG. 
FROIVOGELD. 
FROJSOHOP. 
FRONOSCAZ. 
FKONOZINS. 
FRONISC. 

fronisc, inelytus. Ra. gl. K. mystica. Ra. 
gl. K. 

fraonisc, archamtm. Pa. inclitus. Pa. 
fronisc githigini. Lu. 
fronisg, archanum. gl. K. 
tho sah si sizan acone thar engila 
zuene, 

sie uuarun fronisg filu fram, so in 
kristes selben grabe zam. 0. V. 

7, 14. 

thaz 6ie gnallichi instoantin in 

thera lichi, 
ioh so fronisg gimah, so mennisco 

er ni gisab. 0. V. 12, 46. 
oub nist Iber er giborti so fronisg 

arunti. 0. 1. 12, 10. 
n. $. f. fronisciu. Mx. mundo 
uron isciu. Bib. 1. 2.} (lana). 
fronisca (oder n. s. n.7) wibga- 
rawi, mundus, a, um. Zf. 
g.s.f. thera fronisgun lera. 0. III. 

17, 68. 20, 161. V. 12, 51. 
d.s.m-n. froniskemu, eliganti. Ib. Rd. 
froniscemo, nitente (specie). 

M. 29. Gc. 1. 6. 
fronescemo, nitente (specie). 
Gc. 2. 

fronisgemo uuioe. 0. 11.9,94. 



d. s. f. fronisgeru cru. O. IV. 4, 21. 
a.s.m. fronisgan uuin. 0. II. 8, 44. 

froniscen (Hut), mundam. W.. 11. 

Bib. 1. 2. 
fronisgen, pukhrum. A. 
fronisgon uuin. O. II. 8, 44. in 
cod. F. dag. 0. V. 22, 10. 
a. S. n. fronisga lioht. 0 IV. 33, 2. gi- 
zami. V. 8, 48. 
g. pl. frooisgero uuorto. 0. II. 10, 17. 
d. pl. froniscen, pictis. Sb. Bib. 1. 2- 
rehtspraebinun, floridus rhc. 
torlcis. M*. Bib. 2. 
fronisgen bilidon. O. IV. 1, 15. 

thingon. 0. III. 20, 22. 
fronisgon. 0. III. 20, 22. in codd. 
P. F. 

a. pl. thie fronisgon bluamon. 0. II. 
22, 11. 

fronisHton. 0. 11.22,11. in cod. F. 

Compar. 

froniscorun (uronisceri. Bib. 7.), ni. 
tidiorcs (lade). M£. meliores (vn/tus). 
Mx. Bib. 1. 2. 
Supcrl. 

froniscostun. M£ umundissima 
froniscoslin.Sb. Bib. 1.2. ^V'" mensaj. 
EBANFRÖNISC. 
n.pl.f. ebenfroniske, parili venustnie 
luculentae. Mcp. 
FRÖNISCO, adv. 
fronisko thuuah. Rg. 2. \,lava(fa- 
fronischo tuuah. D.U. 283.) eiern). 
fronisgo (fronisco. cod. F.): ib faru 
garauuen iu aar fronisgo in stat 
thar. O. IV. 15, 11. 
FRÖMSCl, /. 
n. s. fronisci. Aid. 1. i 

fronisk. Aid. 3. Tg. 5.1' venustas ' 
urooisci, decor. Mb. Ep. can. 3. 4. 
d. s. fronisci, splendore. M. 14. Sb. Can. 
10. 11. 13. ßore. ftt 15. Sb. Can. 
11. 13. 

a. s. fronisgi (froniski. cod. F.) gi- 
siunes. 0. V. 7, 62. 
GAFRONISCÖN. 
gefroniskoti, ornnret. 

[52'J 
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FRÖNJAN, frobnnt («neb unser ft5r>n(n 
stammt davon her)* 
Inf. uronen, publicare. Bo. 5. 

[man sol dir iz (Getreide) fronen. 
' D. HL 99.1 
(ib) frono iro guot, pro Jcnoo.N. 118,161. 

(ich frone, publica. Wn. 460.) 
GAFRÖNJAN. 
ze geuroninne, publicandas (pecu. 

nias ). SC i 
ge fronet uuerden, pttblicari. Hd. 
giuronit uuerdent hiuuisci, domus 
publica bunt ur. Mae. Bib. 1. 2. 
GAFRÖINTI,/ 
n. f. g i fr onli, pro Script io. Ec. 
a. s. givroxkli, proscriptionem.Ec%Sbe. 
GVFRÖLN1DA, /. 
d. s. geuronedo, proscriptioni (mines 
kuotes). Bo. 5. 

FRÜAN s. FRÖ in FAR 
FRAO s. FRL 
FRUO 8 . FRÖ in FAR. 

FREDINA, Flufsnamcn. 

FRABARI s. FRA in FAR 

FRAG. Sanskr. prach, golh. fraihan (frab, 
frehnn), inlerrogarc; cf. lit praszyti, rogare 
und lat. preces. S. auch FORSCÖN. 
FRAGEN, fragen; gotb. fraibnan, angs. fraeg- 

nan, nord. fra, fregna. 

Bedeutung und Gebrauch: 

fraget, sciscitatnr. Ic. 

mit fraganu, interrogatione. Pa. 

ii fragannc, flagitart. Rh. 

i ragen, cundari. Ja. 

fra kante pirut, cunetamini. R. 

frage, roga. Prud. 

frage, consule. Bl. 

fraget, proponit. Ec 

fragentiu, rogitaru. VA. I. 754. 

fragende, disquireas. Mcp. 



i. . 



fragend!) inlerrogamini. Pa. 

frageta, uuer nan thar tho ruarti. 0. 

III. 14, 30. 
fragetun, uner ther nuari the iz gi- 

bot. 0. III. 4, 39. 
fraget, uuer uuirdig si. T. 44, 7. 
ir fragetot, uuelich — si. Wo. 5, 10. 
frageta, uuio ihaz io mohti unerdan. 

0. IL 12, 49. 
fragetun, oba thiu selba blinti fon 

sunton sinen uuurti. 0. HL 20,3. 4. 
ze uragenne, übe — si. Org. 
Mit acc. der Person, die man fragt 
fragata inan. T. 84. 
frageta sie kleino. O. L 22, 36. 
fragetun nan harto. 0. 1. 27, 36. 
in uragant, ipsum percontant. Larasprin- 
ger GL zu Wolfenbütlel. 
nuaz frages mib? T. 187, 3. 
tbaz tbib ioman frage. T. 176, 2. 
frageta sie. T. 184, 4. 
tho fragetun in thio menigi. T. 13, 16. 
Mit acc. des Gegenstandes, nach dem man fragt, 
tho frageta er thio dati ioh tbaz an* 

rati. 0. IV. 12, 35. 
tbaz er eino dati so thiko frageti. 0. 

V. 15, 12. 

Mit gen. des Gegenstandes, nach dem man friigt 

fraget kirates, consultat. Ic. 

des sie ze fragenne habent N. 93, 3. 

ih nc uernimo, Uucs tu fragest Bo. 5. 

frageta thero dato. 0. III. 20, 42. 

so ne nraget nioman des trttten. SyL 

ziu fraget er des. N. 43, 21« . 

ßage, des ih frage e.Bo. 5. 

fraget is iuuih. Bo. 5. 

ih fragen ituiih tbes. 0. III. 12, 5. 

frageton mih dero dingo. N. 34, 11. 

froget inan es. 0. III. 20, 93. 

fragetun unsan druhtla tberera sei- 
bun dati. 0. III. 17, 11. 

nbe man sie is fraget* .SU 57, 2. 
MH umbi, de: 

ih fragen urabe die niderun luft Mcp. 
MH fona, de: 

fraget fon themo kinde. T. 8, 4. 
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frageta sie fon then unorollmannon. 

0. III. 12, 2. 
(duo fragte er in uon sinemo altere. 

Mos.) 

frage« min fon gnote. T. 106. 
ther bisgof frageta then beilant fon 
sinen iungiron inti fon sincrn lern. 
T. 187. 1. 

Form und Flexion: 
Inf. fragen. Bo. 5. Mcp. N. 43, 22. 

fragen. 0. IV. 19, 12. V. 20, 33. T. 

97. 130. 174, 3. 237, 4. Ja. Hild. 
fragan. Wm. 3, 3. 
fragdnnes. Do. 5. 
zi fragenne. 0. HL 20, 124. N. 93,3. 
ze frägenne. Bo. 5. 
ze uragenne. Org. 
ze uragenne. Syl. 
zi iraganne. Rb. 0. III. 20, 124. in 

cod. F. 
mit fragano. Pa. 
(ih) fragen. T. 123. 190, 2. 0. HL 12,5. 
fragen. Mcp. 
fragen. Bo. 5. 
(du) fragcs. O. III. 14, 32. 33. IV. 19, 11. 
T. 106. 187, 3. 
fragest Bo. 5. 
(er) fraghet I«. 5, 7. 

fraget Ec. 1c. T. 172, 1. N. 43, 21. 

2*2. 57, 2. 93, 3. 
fraget. Bo. 5. 
uragct Org. Syl. 
freget. N. 23, 8. 
(ir) fraget O. III. 20, 128. T. 174, 6. 
(sie) frigen I. Bo. 5. N. 10 (b), 4. 

uragant. gl. lamspc. 
(ib) frigcc. Bo. 5. 
(du) fragest Bo. 5. 
(er) frdgee. Mcp. Bo. 5. 

frage. T. 176, 2. 
(wir) frabcrnees. Kp. 
(ib) frageta. Bo. 5. 
(er) frageta, uragcta. Mcp. Bo. 5. 

frageta. T. 53, 7. 90. 91. 92. 94. 97. 
130. 184, 4. 187, 1. 0. I. 22, 36. 
IL 12, 49. HL 12, 2. 14, 30. IV. 
12, 35. IN. 118, 21. N. de ps. gr. 



fragata. T. 84. 
frdcti. Ho. 
(ir) frdgelot Wm. 5, 10. 16. 6, 2. 
fragotot Wm. IL 5, 16. 
fragtot Wm. II. 5, 10. 
fragdot Wm. II. 6, 2. 
(sie) fragetun. T. 13, 16. 18. 20. 127. 132. 
145. 0. I. 27, 22. 36. 43. HI. 4, 39. 
17, 11. 37. 20, 3. 
fragutun. T. 88. 91. 
frage ton. Mcp. N. 34, 11. 45, 2. 57, 

7. 118, 161. 
nragetön. Syl. 
(er) frageti. O. V. 15, 12. 
imp. * frage. Bo. 5. Nd. 

frage. T. 187, 3. Prud. 1. Bl. 
imp. pli raget 0. HL 20, 93. T. 8, 4. 44, 
7. 132. 
fragcnt. N. 121, 6. 
p. a. fragende. Mcp. 

fragenti uuas, nnarun. 0. L17, 

23. 34. H. 11, 31. 
fragcndi. Pa. 
frakendi. gl. K. 
fragen do. Bo. 5. 
nrägendo. Org. 
n. m. ter arägenlo. Org. 
d. s. m. fragentemo. N. 80, 8. 

Frg. 57. auch fangen» 
temo. Frg. 45. ist wohl 
fragentemo. 
urigenterao. Org. 
a. s. m. frage ntan. T. 12, 4. 
n.pl.m. fragente. T. 120. 
a.jtl. m. fragente. Mcp. 
GRAGUNGA, /. 
d. $. fragunga. Co. 

fraguogu, interrogatloM. Ra. gl. K. 

iaquisitione. Ra. 
frakunna (sie), inquititione. gl K. 
a. s . fragunga, inquisitionem. Pa. 

fragunge, quaestionem. Bib. 5. 
n.pl. frakunka, inquisitioncs. gL K. 
d.pl fraguogin, percontationibus. Cc 7. 
FRAHIDA, f.? 
d. s. frehido, exprestione (prophetae?). 
Gc. 3. bicher? 



[5 FRAG. 

» 

G AFRAGEN, GAFRAGÖN. 
(dat gafregin ih. Wess.) 
gifragota, consuluit. Gc 5« 
gifraget, interrogatus. T. 140. 
gefraget uuirt N. 14, 1. 
kefrageter, interrogatus, N. 119, 161. 

demo geurägcten. Org. 
ÜiNGEFRAGET, ungefragt. Bo. 5. 
g.s.m.n. ungefrdgctes. Bo. 5. 
d.sm.n. ongefragetemo, inconsidto 
(primate). Can. 13. (andere 
codd. haben ungifratemo; 6. 
FRUAT.) 

ANTFRAGKN. 
Inf. za intfragenne, reqtdrendi. Gc. 4. 
(oder ist es kiantfragenne? es 
steht kain tfragenne.) 
(er) in fraget, requiret. Gh. 1. 2. constu 
lit. Can. 3. 
inphraget, requiret. Gh. 3. 
(er) infrageta. Gh. 1. 2. ), requi- 

inphrageta. Gc 3. 4. M. 30.) rit. 
(sie) inlfrageton, constduerunt. Rb. 
(wir) intlrabetomes, interrogassemus. Kp* 
ANTFRAGUNGA, /. 
n. s. infragunga, amtatio. Ja. 
a. s. antfragunga, quaestionem. Gc. 4. 
ANTFRAHIDA. 
d.s. antfrahidu, int erreg ationi. Kp. K. 7. 
ABFRAGEN, erfragen. 
Inf. irfragen(unereruuari). 0.1.-27,12. 
(er) irfrageti: er zi irao irfrageti, 
uner sulih balo riati. 0. IV. 
12, 30. 
DURHFRAGEN. 
duruhfragent, percunetantur. Rb. 
FR AGA, FRAHA, grage. 
n. s. (raba, quaestio. Ib. 

phraga (es steht phaga),/7ro6/«ma.Pr.e. 
g. s. frägo. Bo. 5. 

frago» inquisitionis. A. 
fraga, 0. I. 27, IS. II. 11, 65. V. 15, 
29. PJ. US, 84. thaz er gigiang in 
baga thera gotes fraga. 0. II. 6, 41. 
d. s. frägo, interrogationi. Org. 
frago, quaestione. Ec. 
fragun. N. 118, 9. 
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a. s. fraga. 0. IV. 19, 61- quaestionem. Ua. 

Sb. Bib. 1. 
uraga, quaestionem. Gc. 1. 6. 
fragun (0. IV. 16, 43. hieher?). N. 

118, 84. 

n.pl. fraga, quaestiones. Can. 4. 
g.pj. frago na Sb. >, quae- 

nragono. M. 18. Can. 6. 10. \\.\stionum. 
frlgAn. Bo. 5. 
urago, quaestionum. Ec. 
d.pl. frägön. Bo. 5. 

fragon, inquisitionilms. M. 29. Gc. 1.6- 
uragun, percontationibus. Rt 29. Gc. 
1 6. quaesiionibus. Mart. 
ANTFRAGA, /. 
d. s. antfraga, consultationi. Can. 1. 
ANTFRAGON, consulere. Rb. 
KlANTFRAGON, consulere (got). Rh. 
(sie) kiantfragoton, consuluerunt. 
Rb. 

imp.pl. kiantfragot (es steht kiant- 
frago), consulite (trnhtinan). 
Rb. 

RATFRAGA,/, SRatbfrage. 
n. s. ralfraga. L. F. 2. j 

rathfraga. Wn. consultaUo. 

d. s. ratfraga, consultationi. Can. 1. 
RÄTFRAGÖN, RÄTFRÄGEN, ratbfrageo. 
Inf. ratfragon, constdere. Ib. Rd. 
(ih) ratfrage, interrogo (consi/iumJ.Rd. 
(ib) ralfragota mines dinges prophe. 

tas. Wm. 5, 7. 
(er) ratfragota, consuluit. Gc. 4. 
p. a. rat fragende, consulendo. Hd. 
UNGERATFRAGOT, inconsulto. Can. 4. 
RATFRAGANON. 
ralfregano ti, consuleret. Ja. 
LUISFRAGA, /. 

uuisfraga, quaestiones. N. 54, 22. 
FRAGELICHO, interrogative. N. 89, 13. 

FR AH? C f. FREH und FRAZA. 

frahhun, deditum (cadaveri genus). Prud. 1. 

FREH s. FRL 
FRIH- s. FRI. 



* 
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» 

FRIGWURZ s. WÜRZ. 

FRUJ s. FRÖ in FAR 

FR01 J e. FRA in FAR. 

FROUG s. FRÖ in FAR 

FRUOH 8 . frö in FAR. 

FRAHIDA, FREHIDA s. FRAG. 

FRÖHAN. Cf. aogels. frocno, froocno, au- 
dacter. Zu FRO? 

FRÖCHONOLFjFRUOCHANOLF, FRUACHAN- 

OLF, tu pr. m. 
FRUOHANSIINDANA, n. pr. f. 
FRÖILNI. 
frobni. R. 



FREHTi. 
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frobni. R. | j actura 
froohni. X.)* ' 



FRfeHTi, /. Zu EHT, Wurzel IG? oder zu 
sanskr. bhr&j, splendere? hängt es aucb mit 
Iii. pelnyli, txrbitnctt, zusammen? — Cf. auch 
FREH. 

censum inde, i. e. unius servi fr eh tarn absque 

diebus et feminae operibus singulis annisper* 

solvant. Urk. v. 865. 

n. s. frehte, virtus. D. II. 346. 

g. s.? frebte (sinero frehte ne hindert 
er neheinen). N. 9, 9. übe sie mi- 
chelcro frehte sint, si meritorum 
excellentia subvehantur. Mcp. 

d. S. frebti, merito. Mg ; hieher freh (st. 
frebti?), pro merito. Bib. 1. 2.? 

a. s. (oder pl.) frebte. N. 16, 6. 

n pl- frehte: poccha nc uuaren an- 
phanchlich, übe in nehulfindie 
frebte dero rindero. N. 65, 15. 
urehte, merita. Bo. 5. 

g.pl. frehto. Bo. 5. 

d.pl. frehtim, meritis. H. 24. 

frehtin: nist iz bi unsen frehtio. 

O. I. 1, 68. 
frehten, urehten: mir bristet an 
minen frehten. N. 30, 17. fone iro 



urehten. N. 64, 10. fone guoten 
frehten. IV. 68, 29. daz sie ferro 
hinderoren sint iro frehten. N. 
46, 4. frehten, meritis. Bo. 5. 

a.pl frihtc, urehte, merita. Bo. 5. ünc 
iro frehte. N. 55» 9. umbc mine 
frebte. N. 2*2, 3. urabe unsere 
urehte. N. 43,26. ane unsere frebte. 
K. 114, 12. 

THIOTFREF1T, n. pr. 

UNFREHTi, J. 
d. s. pa unfreihti (sie), inmerito. Rb. 

UNFREHT? 
unfrehter (sie), inmeritis (sie). Rb. 

FREHTIG. 

frehtic, sacrum. Ra. augustius. Ra. 
frehtihe, augustius. gl. K. (in Pa. steht 

frehtigero.) 
frehdic [chrisma t unetio, salba uui- 
hendi (wohl uuih endi) frehdic]. gl.K. . 
sacrum. gl. K. infulae. gl. K. 
frachtic [salpa uuihanti (wohl uuih 

anti) frachtic]. Pa. infulae. Pa. 
n. (n. pl. n.) u r c h t i g i u, merita. Prud. 1 . 
g. pl. frehtigero. P»'S' K., 

frehtigoro. Ra. j ' au S U9torum 
d. pl uuola urehtigen. M. 18 ) 
uuoli unh tigen. Can.7.5 
uilo uretigen, emeritis. Can. 11. 
(ad emeritum. Can. XQ.) 

FREI1TIGO, vc/ocitcr. gl. K. 
UISFRE1ITIGER, emeritus. Gh. 2. 3. 
GAFREHTIGÖN. 

kifrehticota. gl. K.r J . . 
cafraehticota. Pa. i tawj ' 
FREHTJA1N? oder gehört frehta in der foU 
genden Stelle nicht hieher, sondern zu 
fr£hjan? 

dia (iphigeniam) chalchas in friskin* 
ges uuis uueneglicho frehta, mwc- 
rum iugulum foederat. Bo. 5. 
GAFREHTÖN, mereri. 

Inf. gefrehton dina huldi. N. 8, 5. 

din genada gebe, daz 1h kefreh- 
ton ne muge. N. 118, 159. 
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FRUHT— FRAD. 

keurehton (i*)> mererL Bo. 5. 
kefrehton (immortalitatemj. Mcp. 

(wir) kafrehtobem, mereamur. II. 1, 

(du) gefrehtotost (mala). N. 102, 2. 

(er) gefrehtota: tbaz ad am gefreh- 
tota. N. 37, 4. solche taga ge» 
frehtota adam. N. 101, 3. 

(vir) gefrebtoton: so er uns aba ge- 
mittet die filla unde die mise- 
riam, die uuir in adam gefreb- 
toton. N. 122, 2. 

(sie)g(k)efrehtolon ge/iennam. N. 1 08, 1 8- 
den tod. N. 147, 8. 

(sie) kifrehtotin, mererentiar. Ja. 

P'P- g(k)efreht6t, g(k)eurebtöt: die 
(iram) ih kefrebtot babo. N. 
24, 7. ih ne babo iz gefrebtot 
N. 142, 11. habet keurehtöt (pot- 
nam). Bo. 5. uuir ne haben ge- 
frehtot. N. 78,9, so sie gefreh. 
tot habeton. N. 77, 38. 
mit iro togede umbe sie gefreb- 
toton. Mcp. 
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FRUHT,/, grudjf, nord. frukt,/r«<:/«J, 
auch deutschem Boden entsprungen seyn; cf. 
golh. fraiv, nord. friof, semen. Die skr. Wur- 
zel ist bbuj, frui. 
n. s. fruht, fruettts. T. 168, 4. 
a. s. frubt, fruclum. T. 87. 103. 168, 4- 

FRÖHTNl s. FRÖHAN. 

FRAT, mittelhochd. vrat, sancins. — Gehört 
VKADEHT in de vradeht (uualapauz). L. 
Jioth. 21. (s. walapoz) hicher? oder zu D? 
FRETl, livor (vulneris). Gc. 8. 
FRATÖN. 

fratot, sauciat (sensum carnaUs vitae 
operatioj. Gc. 4. 

FRAD, FRADI. Cf. golh. frathi, intellectut, 
fralhjan, »apere. Gehurt es zu sanskr. pratb, 
celebrem esse, laudari? es auf budh (mit Ein- 
sebiebuog eines R), expergisei, zu bezie- 

hen, hindert wohl der Anlaut Cf. auch FRI. 



n. s.m. frader, stremius. Bib. 6. 
fraden. Ma. Sl 

fradan. Bib. 5. * rig elcci'u). 



d. pl. fraden. M«. Sb. Bib. l.j, strenuis (vi- 
radan. Bib. 5. 

Compar. 



frador, ejjlcactus (fungarj. Prad. l.| 
FRADl,/. 

n. s. fradi, efficada. M. 29. Gc 1. 6. 7. 
d. s. uradi, strenuitaie. M. 22. Can. 10. 11. 
ZORi\AFRADl,/., zelotypie. Rd. 
FRADAUII. 

fradalihostun, frazaristun, procacissima. 
Bib. 1. 
GAFRAD1. • 

a. s.f. (n?) givrada, efficacem. Bo. 2. 
Compar. gefradera, rfficacius. N. tisiu 
chraft ist kafradera, magis efficiens. 
Bo. 5. 
UNGAFRATI? 
ungifratemo (ungiuratemo. Can. 11.), 
iaconsulto (primate). M. 10. Can. 11. (in 
Can. 13. steht ungefrageteroo.) 
FRÖT, FRÖTI, golb.frdlh,fröd, angs. fröd, 
fröde, mittelnicderd. vroct, vruet, nord. 
fröd, pritdens. 

froot vel langfari, longaetfus. R.; cf. angf. 

fruodan, senesecre. 
frot, vemtsia. Ra. 
froat, gnarus. Pa. 
froad, gnarus. gl. K. venusta. gl. K. 
fruot uuib, providentem. Mcp. er (got) ist 

guot unte fruot. D. III. 2t. 
o. s. m. froter, pmdens. Sg. 913. . 

fruater in sitin. 0. I. 8, 10. al- 
ter inti fruater. O. II. 12, 24. 
ioseph uuanla fruater er (der 
Knabe Jesus) uuari mit tberu 
muater. 0. I. 22, 11. thar uuas 
ein man fruater ioh edil the- 
gnn guater. O. II. 12, 1. 
g. ».f. fruotun brüste, prudentis. Mcp. 
t>. s. n. du fruota givuizzi, mens sonor a 
(solve vocem). Prod. 1. 
n. pl. fruote Hute. Bo. 5. 

frote: alte iob frote. Hild. 
die fruoten biseofa (prudentes)^ 
Mcp. 

d. pl. fruoten, tapientibus. N..73, 16. 

frß- 
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froleo, prudentibus. N. 18, 8. " 
Compar. 

n. s. ro. frotoro. Ilild.; s/FERH. 
tu $. ro. fruoteren,/jruA»/«n*^r-. N. 
113, 98. 

UNFROT. 

unfrot, brutus. Ra. stultus. Ra. ignartu. 

Ra. Pa. stalte. Po. 
unfroti (es steht unfroi), absurdum. Ic. 
unfroat, brutus. Pa. gl. K. stultus. gl K. 

ignarus. gl. K. 
unl'road, stultus. gl. K. 
u n f r u o 1 1 i c t , g*/** j/r< prudentia. Ni un- 

fruot pist Bo. 5. 
». m. unfruater, sitdtu*. K. 2. 7. Rb. 

unvruotcr, exeors. Mj(. Bib. 1. 
2. 6. 7. 

n. «. y. unfrualiu, infntua. Rb, 

unfrovtiu, exeorx (natlo). Prud. 1. 
n. f. ». unfruataz, brutnm (es steht «*• 
/«»i) vel rüde. Ja. 
un fr u o t a, coecum (consilium). VA. 
VII. 591. 

d. s.f. tinfruotcro nueigiri, brutofas- 

stidio. Prud. 1. 
a. *. m. unfruatan, vtcordem. Rb. 
n.pl.nu unuruota, vecordes (sunt). M>. 
hebetex. Gc. 1. 6. 
unfruole, vecordes. Sb. 
unvruotc, vecordes. Bib. 1. 2. 7. 
dL /?/. unfruatem, brutis. Rb. 

unfruole n, insipientibus. N. "3, 1 6. 
a.pl.n. nnfruatiu rouot, inertes emimos. 
II. 9. 

FRUGTIN. FROATILIN. JV. /w. 
FRUOTBERT. FRU0TFR1D. FROTFREDw. 
K pr. 

FRÖTl, /., goth. frddei, prudentia; et lit 
prölas, SScrftanb. 

n. s. froiti, maturitas. Tg. 5.; hieher? 

g. s. fruoti. Mcp. ) , A . 

,• r i » prudentiae. 
uruali. Gc. 3.) r 

d. s. fruoti. N. 68, 6. 

fruati, gravitate. K. 7. 22. 43. 

a.s. fruati, gravitatem (tacitumitatis). 

K. 6. 

III. 



goth. unfr6dei, inprudentia. 
n. s. ünfrüoti, stultitia. N. 68, 0. in- 
prudentia. Bo. 5. 
unfruati. O. III. 22,46. inertia. Ja. 
cf. #. unlruati, vecordiil Rb. 

unuruoti, super st itione. Mz. Bib. 
unfruoti (es sieht unfruo), /o- 

tuitate. 
u n v r o u t i , fatuitate. Sb. 
a. «. unuruoti, inopiam (cordis). Iii,. 
Bib 

FRÖTLlHO, a du. ' 
fruotliho, mature. Gc. 8. 
f r ua llibho, prudenter. Ib. Rd. 
UNFR0TL1H0, inmature. Gc. 4. 8. 
FROTHE1T, /. 
n. s. fruolhcit. Bo. 5.» 

frülheit. Mep. i' P rudentt «' 
a.s. f r u o ih e i t , prudentiam. N. 48 , 4 . 
104, 22. 

UNFRUOTHEIT (a. *.),/., inprudentiam. 
N. 68, 5. 
FRÖTJAN. 

(ih) fruoto dih übe du unfruot pist. 
Bo. 5. mit dien (uuorteu) ih 
iuh fruoto. N. 48, 4. 
(du) fruotest unsih, erudias. N. 79, 6. 
GAFRÖTIT. 
a.s.f. gefruotta fone dero emizigi 
dero irbtito, prudentem. Bo. 5. 
GAUNFRÖTJAN. 
(er) kunfruotta (uunfuoto. Bo. 4.), he- 
bet avit (meror sensu*). Bo. 1. 
gunfrotta, hehetavit ("meror sen. 
susj. Bo. 2. 
imp. s. g i u n f r u o t i. Bib. 1 . j , infatuafdo- 

giunvruoli.Me.Sb.lww consi- 
lium J. 

FRED- s. FRI. 
FRETI s. FRAT. 
FRIT- s. FRI. 

ÜURFRIT? (fur-frit?), vicarius. Hd. 

£53] 
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LANTFRDDA s. in L. 

FRIDü s. FRL 

FRlT s. FRL 
FRÖT s. FRAD. 

FRE1D1 s. FRL 
FRUOT s. FRAD. 
FREDEL, FRIDIL s. FRI. 

FRIEDJL, FR1UDIL 3. FRI. 

FRAFALI, fr(»«{; angs. frsefel, procax, pro» 

tervus. Zu FAL? - a aocb FRABARI. 

Gehört 

FARFALb« in: de farfalii* ita convenit, ut 
quicunque in mallo praesumserit farfaliuT» 
minore, sine dubio stitim widrigeldum 
componat; quia omnino volumus , t/t farfa- 
Vitts reprimatur. Et si forsitan judex hoc 
consenscrit et fortasse adqtuescit istam far- 
fa Ii um custodire, vitne periculum per om- 
ni a sustineat. Decr. Childeberti a. 595. 

hiehcr? er. nord. forfatl, inpedimentum ; also 

zu FAL? 

fraualt enti cinstriti (einstritic. D.), con- 

tumax. II. D. 
frauali, ungauuarer, improbitt. R. 
frauali. ungibracbi, ebistie (chista. Ib.), 

pertinax. Ud. Ib. 
frauili: daz ir ni sit zi frauili. 0. IV. Ii, 44. 
michil ist ir ubili thuruh thaz berza 
frauili. 0. II. 1-2, 90. 
n. s. m. fraualcr, protervus. R. procax. Ja. 

f r a v i 1 c r, contnmax. Tr. procax. Bib. & 
fravcler(es stebt (r and er), procax. /i. 
traeveler, contumax. Hd. 
n. s. f. (oder n. pl. n.) freucliu, temeraria. D. 
II. 341. 

d. s. m.n. frauelcmo (es stebt fraudemo), 
procaci. A. 



FRAVILDI — FRAMMORT. 824 

frauelen: an deino franelen uber- 
fangi allero gotes e. Co. 1. 
a. t. m. fraualan. Rb. \ 

frauallan. Rd (, protervum, 
frauuallan. Ib.) 

So perl.: 

fraualistun. Rd.) 

fr.uu.listun. lh }- Proeaasrnmam. 

FRAVILO, adv. 

ni antauurti so frauilo. O. IV. 19, 16. 
FRAVALl/, grcvcl 
n. 4. frauali, temeritas. Ra. Bo. 5. proter. 
vitas. a IL 311. 
frauili: 

uuaz duit tbanne iro frauili the 
ru mineru nidirL 0. V. 25, 77. 
g. t. frafali, praesumtionis. N. 106, 17. 
d. «. fravali, temeritaU. R. Rd. Ib. 
frafilL Co. 1. 

zi freuele, pro fredo. D. \. 342. 
a. t* (oder pl.l) frauali: triumviri hiezen, 
die über frduali dingoton. Bo. 5. 
frauili: firdregist tbero manno 
frauili. O. III. 19, 3& 
a.ph frauili: 

tburuh tbio rniuo ubili ioh ma- 

nagfalto frauili. O. III. 17,60. 
tbaz thult er in then stunton bi 

unseren sunton, 
al io tbeso frauili iburuh tbio 
unser» ubili. O. IV. 19, 76. 
FRAVALLIHO, adv., fr«»tllfcb. 
frafali ibho, proterve. K. 3. 
fraualliho. RB.) 
fraullilto. D. [• P™™*"- 
frabalicho, conlutnaciter. W. 
FRAUALIGO, frmltg, procaciter. Ic. 

FRAVILDI s. FELD. 
FRAM, FROM, FRUM s. FAR. 
FRAMEA s. FAR. 
FRaMED-, FREMID- s. FAR. 
FRAMMORT s. FAR. 
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FRAMBARI s. FAR. 

FRAN s. FRAM in FAR. 

FRENA? frentmu 
Ist in 

mit cbamo unde mit freno, in Chamo et 
freno. N. 31, 9. 
freno als dcalsche« Wort tu nehmen? cf. angs. 
f rsene, freman. 

FRÖN, FRAON s. FRÖ. 

FRANKO, m.,%rantt t angs. franean, franci, 
nord. frackr, franeus. Das nord. fracki, vir- 
tuosus, potent, kann eben so gut aus dem Volks- 
namen sich entwickelt haben, als demselben zu 
Grunde liegen. Zu Fit AM? oder ist N einge- 
schaltet? — Es acheint ein späteres nppellaii- 
tmm für deutsche Völker zu seyo; bei den äl- 
teren Schriftstellern kommt der Name nicht vor, 
aulser vielleicht bei Cicero (Attic; mit der Va- 
riante: frangones). In decr. Childob. wird frau- 
cus der debiüor persona entgegengesetzt; man 
vergleiche auch die Absonderung von servi, co- 
loni, fr and, die Zusammenstellung von nobile* 
oud franci in den alten Gesetzen und Urkun- 
den, und die Erklärung des Papias; Uber, fran- 
eus horno. In D. 11. 370. ist franchono lant, 
germania, dagegen uualho lant» gallia und 
laneparto lant, itaüa. — franci nobilcs, 
frankun, item germani; komm plurimae gen- 
tes variae armis, ditcolores hab'Uu, dissonae 
Unguis et origine vocabulorum incerlae, ttt: 
tolerates, ansinnri (anuiuari. Hs-^, quadi, tu- 
ringi, nnreomanni (sie), bruteri, camusi, blanc- 
tani (blauciani. HbJ, tubantes. Tr. Iis. — in- 
genuus franco. L. sah 44. 
n. $. franko: er (Konig Ludwig) ist edil 
franko. OL 13. cleinero githanko, 
so ist ther selbo franko. OL 17. 
n.ph frankun: franci nobi/es, frankun, item 
germani. Tr. Hs. 
frankon. 

uuanana sculun frankon einon thaz 
biuuankon, 



ni sie in frenkisgon biginnen, sie 
gotes lob singen. 0. I. 1, 33. 
ziu sculun frankon, so ib quacl, 
zi thiu einen uuesan ungimah. 

0. L 1, 57. 

oi eint thie imo ouh derien, in 
tbio nan frankon auerien. 0. L 

1, 103* 
g.pl. frankono. 

vuaz krist in then gibiate fran- 
kono thiote. Ol. 90. 
er ostarrichi rihtit also frankono 

koning scal. Ol. 2. 
ioh so uuer si hold in muale fran- 
kono thiote. O. I. t, 124 
vrancono thiot. La. 
franchono, galliarum. Em. 19. friere 
franchono erbi. Fw. franchono lant 
s. LANT. 

franchen, franconan aut teutonicorum. 
Hd. 

d.pl. vrankon: in vrankon (wie wir noch 
sagen, in granltn, ohne dann zu den- 
ken, dafs wir nicht den Namen des Lan- 
des, sondern des Volkes aussprechen). 
La. under vrankon. La. 
FRANCKICHE ($ ran frei«». 
FRAIS CHONOFÜRT (grau f fürt)- 
OSTERFRANKUN (osterfreneun. Hs.), orien- 

tales franci. Tr. 
FRANKLSC, franfif*. 
in frenkisgon, in frSnflfa)« ©ptaa)«. 
so scribent gutes thegsna in fren. 

kisgon thia rcgula. 0. I. 1, 46. 
in frenkisgon nan lobotun. 0. L 1, 126. 
galileaplhaz ih quad, ist in frenkis- 
gon rad. 0- III. 7, 13. 
in frenkisga mngun, in fraitfifchcr 
©pr«d)c 

na auill ih scriban unser heil, enan- 
gcliono deil, 

60 uuir nn hiar bigannun, in fren- 
kisga znngun. 0. L 1, 14. 

thaz nnir imo hiar gisnngun in fren. 

kisga zungun. 0. I. 1, 122. 
n.pl frenkisge. 

[53-] 
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thaz nnir engil nennen, tbaz 

heizent, so uuir zellen, 
boton in githiuti frenkisge linli. 
0. V. 8, 8. 
g.pl. frenkisgero. 

unodi ist it harte ans frenkis- 

gero uaorlo 
thia kleini al zi gisagenne ioh 
zi irrekenne. 0. V. 14, 3. 
ti.pl. frenkisgen. 

thaz noill ih hiar gizellen gi- 

driuuen sinen allen, 
so nair nu hiar biginnen, uuor- 
ton frenkiagen. O. L 3, 46. 
GAFRENCHIT. Uieher? 

iro lobtera gant kefrenchet, filiae eo- 
rum compositae. N. 143, 12- 

FRANGO? Sollte gotb. anapraggen, vexare, 
zu vergleichen seya; dann stände aber bei O. 
nicht frango, sondern prango. 
FiUSTFI^GO, m. 

d.pL fri6tfrangon (fristfangon in met- 
ner Ausgabe des Olfrid ist Druckfehler), 
det er iz tben mannen zi einen 

fristfrangon, 
thaz sie nan, so ih thir rachon, 
mohtin gianabreebon. 0. IV. 
19, 63. 

gaFRENCHit s FRANKO. 

FRUNT- s. FRL 

FRIANT, FRIENT, FRI01NT, FRIUNT 

s FRI. 

FRIUNTLN 8 . FRÖ in FAR. 
FRÜHST s. FRL 
FRUONTA s. PRüONTA. 
FRUiNSOiNG s> FRISC. 

FRORjan s. FRUS. 



FRASA — FRUS. 828 
FRASA, FROSA, Ortsnamen. 
FRESSA s. PRESSos in P. 

FRISIi, grifen (Volk). Ptol. TA. Zu FRI? 
frison. Hs. j, fresoaes; angcls. frysa, /rwo, 
friesun. Tr.» fresan, fritoncs. 

FR1SINGA, FRISLNGEN, §rtiftit S «n. Tr. He- 
ist frigisingun derselbe Namen. 
FRISIABON«. PI. 4. 
FR1ES0, Mannsnamen. 

FRIS. — Hängt lat frigere und gr. Qtyuv mit 
iriusan zusamnieu, so ist die Aufstellung einer 

Wurzel FRUS unrichtig, da in diesem Falle 
JU in friusan sich nicht aus U, sondern aus 
einem langen 1 entwickelt hätte und S entwe- 
der als umgewandelter oder suffigierter Buch- 
stabe angesehen werden müfsle. Allein es läfst 
sich auch auf sarukr. plufh (aus pra-ufh), 
urere, bezieben, dessen pl im Altbd. zu fr ge- 
worden ist; oder man kanu auch eine auf deut- 
schem Boden vorgenommene Composition von 
far (fra) und us annehmen. Man vergleiche 
lat. pruina, dessen gewöhnliche Herleitung von 
perurere wohl nicht geradezu mit Potts An- 
nahme, dafs pruina mit irjw'i (als $rfi$rfif) zu- 
sammenhinge, zu vertauschen ist. Die Bedeu- 
tung von u f h ist nicht hlofs urcre, soudern auch 
laederc; cf. auch satio peruritur (nicht nur von 
Hilze, sondern auch von Frost). Ist S in friu- 
san Suffix, so bietet sich freilich eine andere 
Wurzel dar, vielleicht mit dem Begriff des 
Schaudern». 

FRIUSAN (fres, fror), frieren, angs. frysan 
nord. friosa. 

(ih) friuso, algeo. Pr. m. 
p.a. d. pl. freosantcra, caltem, algidis. 
Em. 17. 

GAFR1ÜSAN. 

(er) cafriusit, congelascit. D. 

gifriusiL Mo*. Bib. 1. 2.) . 
kifriusit. D. II. 378. i' 8 etavmL 
gefriueet (uter in rifenj.lf. 118,83. 

(er) kaurös, congelaverat. Em. 8. 

p.p. cafroran, gelt dum. Pa. 



Digitized by Google 



829 



FREISA. 



FREISA, 



830 



ki fror an, gelidum. Ra. gl K. 
gefroren: herti »lies de» gefroren 

ist. Mcp. 
ARFRORAN, p. p., erfroren. 

irfroren ist an dien aundon. N. 147, 5. 
sint (an mit carnisdesideria). N. 118,83. 
erfroren Ovaren nuir in dien sun- 
don. N. 125, 4. 
BIFRORAN, p. p., 6efrorrw. 

die chlinga sint befroren. N. 125, 4. 
FROR JAN (froren?), nord. frera, congelare. 
[der riffe iz (obez) ne fröre t D.III. 47.] 
ANTFRORJAN. 
verbum patris i n p br o ret s i e. N. 147, 7. 
FROST, m., $ro(f; angs. u. nord. frost, geht, 
n. s. frost, algar. R. gelu. M£. Ib. Sg. 913. 
Rd. Bib. 1. 5. frigus. Ra. Pa. gl. K. 
Sg. 242. frigidum. Pa. — T. 186, 5. 
0. I. 11, 45. V. 23, 135. 
frosth. Bib. 2. 
nrost Org. 
uurost, gelu. Bib. 7. 
g. #. froste s. Bo. 5. Rb. Mcp. 
frostis. N. 36, 34. 
froste. Bo. 5. Mcp. N. 147, 5. 6. 
vrfrosti (frosti. Ra.), africus ist 
, doch wobl als ur frosli anzuneh- 

men [der Glossator nahm africus 
für a frigus, a frigore; oder bat er 
sich africus als urfrosti, äfrosli 
(unfalt) erklärt?]. 
*. frost, frigus. Bo. 5. eritginem (ist 

rost zu lesen?), gl. K. 
KRUNTFROST. Ra. , , . . 
CRUNT, FROSTO. gl. K.}' J n S ldum - 
FROSTAG, fro(tig. 
a. s. frosta-gun, algentem. Marl. 
n.pl.m. frostega, algidi. D. II. 348. 
fr os tage, algciites. Ja. 
ARFROSTEN (arfrostjan?)v 
den er lozet irfrosten. N. 147, 6. 

FREISA. — freisen (Kostbarkeiten der Klei- 
dung), üo. Cf feminas fres»»* facientes. L. 
angl. h. und gtefe, gritf; fimbria. 

FREISA. — faba, bona, falta, freisa. Hs. 



EREISA, /', angels. frAsa. — Cf. gotb. frai- 
san (rcdupl. praet. faifrais), nord. freista, 
tentare und das spätere grati, crimen, bi< 
bo&« greifet/ £od)o.rritr)f. 

Bedeutung und Gebrauch: 
tentatio. gl. K. 

periculum. Gh. 3. Bo. 5. Sg. 70. 
exitium. Ja. gl. K. Pa. Ec. 7, 1. 
suspendium. Ja- 

pernicics. Em. 6. 15. Can. 9. 10. 12. 
discrimen. Rc. Tg. 1. Bo. 5. 
tho kumt er sina ireisun. 0. III. 4, 22. 
uuelih freisa dir ist, daz du-. Nd. 
uns ist freisa, ze singenne. N. 136, 4. 
freisa uuare mir. N. 76, 11. 
taz uuas imo freisa uuider den ebnning. 
Bo. 5. 

in selben uuerde daz %t freison. N. 36, 15. 
imo ze freison. N. 26, 2. 
chumet er in freisun, er hilf et imo dar uz. 
N. 36, 24. 

in freissin uuas, pericltiahatur. Bib. 5. 

so die freisa sib erheuert. N. 9, 20. 

daz mir freisa begagenen suln. N. 119, 172. 

fon then freison rclita. O. III. 8, 49. 

fone uuemo furhto ih freison. N. 26, 1. 

thero freisun irlosta. 0. I. 3, 12. 

thaz er biinidc thia freisun. 0. II. 1*2, 25, 

Form und Flexion: 
n. s. freisa. Ja. gl. K. Gh. 3. Nd. N. 76, lt. 
136, 4. Bo. 5. 

fraisa. Pa. 
g. s. freiso. Rc. 

freisun. 0. I. 3, 12. 
d. s. freisa. Tg. 1. 

freisun. Em. 15. N. 63, 6. 
a. s. freisa. 0. II. 6> 16. Ec. N. 7, 1. 

freisun. Em. 6. Can. 9. 10. 12. 0. II- 
12, 25. III. 4, 22, iN. 36. 24.? 
n.pl. freisa. Bo. 5. N. 9, 20. 118, 172. 
g.pl. freisAn, urcison. Bo, 5« 
d.pL freisom. Sg. 70. 

freison. Bo. 5. N. 26, 3. 36, 15. 49, 7, 
139, 6. O. III. S, 49. 

[freissin (oder sing.?), tiib. 5. 
a.ph freisä. Bo. 5. Mb. II. 
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freie« n (oder sing.?). N. 26, 1. 
HELLOFREISA, /. 

hcllourei6nn, pericul* inferni. N. 115, 3. 
>YERALTFREISA, /. 

dpi. »uerltfreison. N. 40, 3. 67, 23. 
FRE1SÖN, pericMari. 
freisota, periclilabatur. Rb. 
CAFREISON. 
gefreisot, periclitahitnr. Cao. 4. 
kefreisot uucsaa, periclitari. K. 65. 
FREISIG. Ct. fraisig in Schroetter« baiersch. 
Wörterbuch. 

iro uaort sint samo fceisig samo se 

«aarme. N. 139, 3. 
g. s. n. freisiges (se uaaz f reiaiges). Mcp. 
d.s. m.n. ureisigen (in diaeme ureisigen 

Übe). Bo. 5. 
<r. *. m. freisigen rat N. 7, 1. u«eg. Bo. 5. 
<i. *./. freisiga stat, periadosam. Bo. 5. 
n pl.m. Reisige: in dirro uuilun «aerlte 
manigc (reisige sint, oltioris 
loci unde inferioris, ioh pagarü 
iob mati thristumi. N. 14», 26. 
d. pi. freisigen tagen (die malorum). 

N. 26, 5. 
a. pl. freisige gelaste. N. 9, 18. 

f reisige üureda, pretiosa pericula. 
Bo. 5. 

Superl.: 

die freisigosten ahtara. R 69, 4. 
ÜNFREISIGOR (Coropar.). 
diu garrulitas mir unfretaigora uuas. 
N. 76, 7. 
FREIS1GO, adv. 
aals freißigo nuhe gnadigo (tenta me). 
N. 25, 2. 

FREISLIH, UtUUdf; cf. fraislib » Schmel- 
lere baiereeb. Wörterb. 

fr eis üb, perniciosa. D. Ii. 33». digladiabile 

(discidium). Prud. 1. 
n. s.f. (n.pl.n.) (r c itUhiu, permtiosa.Em.6. 
Cao. 10. 12. 
freislihhiu, pernitiosa Can. 9. 
a.s. f. freislichun pimeinida, sinistrum 

oraeuhua. Prud. L 
d. pl. freislichan, tristibus. Prud. 1. 
FREISSAM. 



pericUta- 
baiur. 



(dehein wurm ai so freiasam. D.I1L43.) 
ttipl.m. fieissama» rnaligni (adittts). VA. 
XI. 525. 

d.pl. freissamon, tristibus. D. IL 317. 
FRE1SSAMÖN. 
(er) freissamot«. Bib. U 2. 
freisamota. So. 
freisamot Bo. 4. 
(er) freissaraoti. MQ. i, peridita- 

ureissamoti. Bib, 1. 2.J batur. 
p.p. freissamot uuard« periclitabaiur 

(havis conler ij. MA. 5. 
GAFREISSAMÖiN, nur im praet. 
(er) gifreisamoti, perieiitaretur. Sb. 

FREOS- s. FRUS. 

FR1ESO s FRIS. 
FRIUS- s. FRüS. 
FRUSSESG s. FRISC 
FRASEZ. 

n. s. frasez unde rtffo, erugo et prmna. N. 
77, 48. 

d. s. frdbcxzc: ferslzze, frisezxe gsb 
er ire uuuochcra, dedit eruginif nic- 
hts eorum. N. 77, 46. 

FRISC, frlf(6 f angs. ferse, nord. ferek, frisk, 

recens, dulds. Zu FRI? Polt erinnert so 
das sanskr. vrifh, irrigare, pluere; die Bedeu- 
tungen licfscn sich allenfalls vereinigen nnd viek 
leicht aach das mitlelniederd. aerscheit, ala- 
crilas und humiditas dafür anfuhren ,* allein der 
Ucbergang von \V zu F bleibt mir bedenklich, 
eben so wie bei sanskr. vrifha, taurus , und 
althd. farr (q. v.). 
(vrisc fleisc, recens coro. Id.) 
(frisger, crudus. Iis.) 

friskin, hostiarum. Prud. 1. steht vielleicht 



stall friskingo. 
FBISCING, m. [hi 
cellusj; cf. fri. 
doch wohl faieher? 



grlfo>Hna (pw* 
m in Br.]; 
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n. «. friseiag. H. 7. ) 
friskinc Ib. Rd. > 
friscinch. N. 38, 6.) 
frisking: der uuirt ter eresto fris- 
king, bai crflc Opfer (des wülhen- 
deo Löwen). Bo. 5. 
friskinhc. VG. I. 345. j i 
friskinch. VG. III. 486.1' 
frischinch, vervex. Wn. 460. 
frossiog, frisJunga. F. 
fruschinc. N. 83, 12., ^. 
frnnacing. N. 41, 10 } * VKUmu 
[daz cbiot (Isaak) sprach, wo der 
uriskinc wäre. D. Ul. 67.] 
g. s. friskioges, hostiae. Mcp. Bo. 5. 
a. a freisking. Bo. 5. 

friuscing (opferon>ih imo den friu- 
scing dero freuui). N. 26, 6. 
n. pl. 8 c äff in e frunscinga, oves occisioms. 

N. 43, 22. 
g. pl. friskigo (sie), monendorum. Mcp. 

frischingin (das sie opfer fone 
dien frischingin mir bringen). N. 
15, 4. 

friscangen (irslagdnen). Mcp. 
a.pU friskinga, pascuarios. D. 1. 342. 
frinscinga, victimas. N. 33, 1. 
fruscinga, holoeuusta. N. 50, 21. 
fruschinga. N. 50, 18. 
OPHARFRISCliSG, m. 

n. s. opherfrunscing (daz ih opher- 

frunscing uuurde). N. 38, 8. 
g.pl. opferfriskingo. Bo. 5. 
</./>/. oplerfriskingen, uicaUs peatdibus. 
Mcp. 

a.r?/. opherfriskinga. Nd. ) 

' 1 . - r • • vj nl» vtettmas. 
ophirfrisginga. ;\d- II.) 

OSTARFRISCING, m. 

ruu.a.s. ostarfrisking. D. 11.276. 

osterfriski ng. Gx. 

osterfrisetne. Gh. 1. 3. 

oslirfrisciiic. Lc. 2. 

ostirfriskinc. Le. 5. 

osterfrigeginc- ßib. 8. 

ostarfriscinch. Bib. 1.2. 

osterfriscinch. M. 31« 
v Le. I. 3. M£. SU 



pascha, 
phasc. 



ostcrfrischlncb. Le. M-^^.;^ 
osteirfriskinch.N.20,3./^^^ ' 
osterfrusgineb. Bib. 13.' ^ 
LOBOFRISCIiNG, m. (acc.J, hostiam htudis. 

N. 115, 17. 
BRENNEFRUSCINGA (a. pl), Holocaust a. 

N. 50, 21. 
SLAHTFRISC1NG, m. 
a.pl. slahtfriuscinga, oves (escarum). 
N. 43, 12. 

FROSC, m., grofd), angels. frox, frocca, 
froga, nord. froaka, rnna. 
n. s. frosc, rana. Sg. 242. 013. 
fr os k, ranunculus. Em. 10. 
frosch, rana. Tr. Hd. Bib. 7. 
a. s. frosg, ranam. N. 77, 45. 
o.p/. frosca, ranas. N. 77, 49. 104, 30. 
LAUPFROSC (es sieht lanpfros), in., *«U&» 
frofe^, frotidator. L. 

FROSCHILIN, n., 8r8fdjldn, ranunculus. Tr. 

FRUSCING, FRIUSCING s. FRISC. 

FRASTaUNTl, sccretian. Gc. 3.; cf. golh. fräs- 
tisibja, vtopscria, adoptio, mit fräst, rtxvov, 
zusammengesetzt. 

FRIST, / [bei Olfrid auch m. (oder n.?); auch 
bei K. neutr.?], griff, angs. first, miltclnied. 
ferst, nord. frest (f.) u. frestr (m.J, mora, 
spatinm temporis. 

n. s. fr ist, spat'mm (ad quietem). My. Bib. 1. 5. 

Sg. 193. occasio. K. 38. 43. 54. Gh. 1. 

2. 4. Mii-. M. 30. Ep. can. 1. 3. 4. 6. 

mntcria ( super biendij. K. 65. induciae. 

Wn. 460. /oc/u. Bo. 5. uuieknrtin 

uuas thes libes frist. 0. II. 3, 28. 

thoh quimit noh tbcra ziti frist. 

0. 11 14, 67. scro duit in thiu frist. 

O. V. 25, 86. 
urist. Org. occasio. Gc 3. 
g. s. friste, temporis. Bo. 5. Haiku temporis. 

Bo. 5. 

d. $. fristi, obtcntu, oecnsione. M. 1. Sb. Can. J f. 
pi frUti,' caliun, casrt. Rd. 
fon llfesscs dages fristi. O.IH. 25,37. 
aftcr thera fristi. O. IV. 15, 57. 



Digitized by Google 



835 FRIST. 

si euuinigeru fristi. 0. DI 24, 28. 
sar zi theru fristi. O.III. 4, 40. 23, 17. 

V. 25, 59. sar zi ihera fristi 0. 1IL 

20, 52. 

na zi therera fristi. O. IV. 14, 14. 

in theru fristi. 0. III. 9, 19. 14, 40. 
sar io in theru fristi. O. IV. 36, 18. 
V. 11, 18. in thera fristi. O. 111.20, 
84. V. 23, 68. sar io in thera fristi. 
O. V. 10, 20. in thrio dago fristi. 
O. II. 11, 34. 

nristi, (sub) obtentn. Mz. Bib. 1. 2. Can. 
10. 13. occasione. Can. 13. 

friste: in dero friste. Bo. 5. in friste, 
in tempore (lebet), ßo. 5. zc einer« 
friste. N. 40, 13. 44, 3. 124, 3. in 
disses churzen 1 ibes friste, infam 
brevibus vitae metie. Bo. 5. in eines 
stozes friste, in ictu'pungentis (fer* 

gat).Mc P . 

uriste: in einer« uriste, in codem tem- 
pore. Org. 

niriste: in so langero uiriste. Rn. 

fristco? cum aliquascrnpulositate,cdde$- 
uuelihchemv fristeo (doch schwer- 
lich g. /»/.?), a nobis mensura meto* 
constituitur. K. 40. 

friste [m. (oder «.?)]: sar in themo 
friste. O. II. 19, 4. V. 26, 91. tho zi 
themo friste. O. III. 14, 90. 

fristo: sar in themo fristo. O. II. 19, 
4. in cod. F. 
a. *, fr ist, occasionem. K. 59. int erst ilium. Can. 
4. materiam. Bo 3. pretextum. Gc 8. 9. 

so du got mir frist gelazest. Co. 1. 

in horsglicha frist O. V. 8, 10. 

ana langlicha frist. O. IV. 15, 24. 

ni lazent tbie arabeit es frist O. II. 
14, 4. 

thes ni gibit thir tbia frist O. V. 

23, 135. 

giuuisso ir betot alla frist, tbaz iu 
unkundaz ist. O. II. 14, 64. 

alles raines libes frist O. V. 23, 226. 

frist, urist: fore sinero michelun ir- 
bolgeai ne suochet tia frist N. 
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10(a), 4. alla die frist dirre uuerlte, 

tota dte (beit ih din). N. 24, 5. 

uuereia eioa urist K. 44, 7. 

an Ienget min* urist min arbeit- 
sam o üb. Bo. 5. 
Trist, occasionem. Bed. 2. 
n.a.pl. fristi, occasiones. Ib. Rd. 

oba uuir mes duen tbie fristi O. 
IB. 25, 11. 

tbio argun gilusti gebeut thir fur- 
dir fristi ü. IB. 7, 84. 

FRISTFRANGO. 
FRISTLID1LL 
FRISTMALL 
TAGAFRIST, /. 

a.pl alle dagafristl O. I. 10, 18. 
THIISCFRIST (acc.), f., inducias. Ic. 
VVERALTFRIST, /. 

d. s. hiar in unorollfr ist i. 0. V. 17, 7. 

d.pl. in allen uuoroltfristin. O.IV. 37,38. 

a.pl niz allo uuoroltfr is ti si io filu 
fcsli. O. III. 22, 54. 

ANTFRIST, /. o. ANTFRISTA,/., interpretatio. 
n. s. antfrista, interpretatio. Bib. 5. 
a. s. antfrist, interpretationem. Bib. 5. 
n.pl. antfrista, interpretationes. N. 59, 2. 

ANTFRIST, »i. u. ANTFRISTO, m., interpres. 
. n. s. antfrist, interpres. R. X. 
g. s. antfrist es, aestimatoris. Bib. 6. 
n.pl. ant frist in , interpretes. N. 105, 39. 
ANTFRISTÖN, interpretari. 
(du) antfristost in (auillen), verba 

componis. Mcp. 18. 
(er) antfristot, transfert. Zf. der (ca- 
lumniator) unsculdige antfri- 
stot N. 71, 4. 
(wir) antfristoen: daz uuir liberum ar- 
bitrium antfristoen selbuualo. 
Bo. 6. 

(er) anlfristota.O.V.9,5L den troum. 
Bo. 5. 

(sie) antfristoton. N. 118, 19. 
(ih) antfristotl M£. Bib. l.j, trans/er- 
antfristote. Bo. 5. Wem Ciatino 
sermonej. 

p. a. 
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p.a. • aefristeado (st antfriateado?) 
iro mein. N. 108, 23. 
G A ANTFRISTÖN. 
(ib) gantfrist© (gantaristoge. Bib. 2.), 
trafiam f/ibrum chaldeo sermone con- 
tcriptum ad Jatinuut ttUum). Bib. 1. 
p. a. gaatfristoater, trantferent. Bib. 2, 
p.p. gaalfristot (wurlin), verterentur 
(in latinum eloqumm). Ep. cnn 1.3-4. 
gianlfrislot uurtin, verterentur. Sb. 
g(k)cantfristol: dentritet uuirt kc- 
anlfristot arboreus. Mcp. zip/id 
uuirt /afia« geantfristot florcu- 
ics. N. 53^ 1. 
keaatfristot uuirdet Ho. 
* gcaatfrislct uuirt Wm. 1, 14» 

ganlfrislet uuirt. Wm. III. 1, 4. L 

IL III. IV. IX. 4. 4. 
»■ p/. a. gianlfristot ia, trandata. 
Bib. 1. 2t 

A1NTFRIST0T? (a\t.),interpretatione. N. 97, 1 
ANTFRISTUNGA, interpretatio. 

n. t. anlfr istunga, editio. Ja. Bib. 1. 6.2. 
mariu aatfris tuuga, vulgata edi- 
tio. Ja. 

aatbfristuaga, «////o (teptuaginta 

interpretum). M4. 
anfrislunga, editio. F. 2, 
<£ «. anlfr iß tungo, editione. Le. 1. argw- 
mentum a nota, dar chit üntfri- 
stungo des namen. Bo. 5^ hieber? 
0. antfristunga. Mt». Bib. 4. 6 >, editio- 

antfristango. Ps. 2. ] nem. 
n. pl. antfristungo, editione». Ja. 
d.pl. antfristungou, interpretationibue. 

N. lü(b), 3. 
0./»/. antfristuaga, occationet. Sb. ; s. 
anafristunga. 

ANTFRISTAR1, m. 

anlfristara, translatores. Bib. 2. 

ANAFRISTA, /, eamw. 
a. *. anauriatua, occationem. M. iL 
ANAFRISTUNGA, /., occ0«o. 

0, *. aaaariataaga. Mx. Bib.L^J, occa- 
anefris tunga. Rc. Stionem. 
a.pl. (oder *.) aaafristanga, occationet 

III. 



(quaerit, gui wdt reeedere ab amicoj; 
cf. aatfristoaga. 
aaauris tunga. M4. ),occasioncsfq»ac- 
aafristuage. Bib äJr.7, ,-cce. 
dere ab amicoj; cL antfristunga. 
ANAFRISTAU1, m. 
d. pi. anafristaren, calumniantibut. N. 
118, ULL 

UNTARFRIST, /, intercapido. R. X. 
ZITFRISTIG, temporalit (ist din heilt)- N- 
35, 8, 

0. silfristigiu dinch, tcmporalia. N. 
IL i). 13, 5. 
FRISTJAN, fri(l<«, nord. freata, differre. 
(er) fristit (vindictam peccatorumj. Nd. II. 

fristet. Nd. imdicium. N. 511. 6. 
(ih) frisla iz, diituli. Nd. discn sahnen 

so ferro. N. 1.8, 1. 
(du) fristost christum ad glorificationcm. 

N. 107, IL 
(er) frista sinen andea, dUiulit. N.77, 2L 

die abolgi. N. 77* 30. 
imp, $. ae friste mih, oi moreris. Bo. 5. 
GAFRISTJAN. 
(si ae mahlen ix gevristen, disia al- 
ters eiae ae vrazzen eac beide. Mos.) 
da gefrislost in, distulitti cum N.88,32. 
, V-P' gefristet habest, distulitti (chri- 
stum tuum). N. 89, 33» aasih un- 
serro saldoa. N. 107, IL habet« 
sie, dittulittet. Riep. 

FRISTÖN. 
fristot, damnat. Ic. 

achis uuirt fristet, quomodo est. N. 33,1. 

frost * FRUS- 

FRAW, FREW, FROW s. FRI. 
FRAWA, FRO WA s. FRÖ. 

FRAWlDA, FREWIDA, FROW1DA s. 
FRL 

FROWILUNGA s. FRL 

L54J 
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FRAZA. 



FRAZA, /. (sollte nord. prata, immodeste se 
gerere, zu vergleichen soyn? cf. PRAZEUG in 
P; dann wäre phraza zu schreiben. Cf. aber 
auch frabari und fravali; auch frah. 
hartifraza, obstinatio. Prud. 1. 
FRAZAR, FRAZARI. 

frazari, protervam. A. temerari (sie). A. 
n. s. m. fra z a rer, procax (ad loqitendum). 
Mo-. Bib. 7. 
frazarrer, procax. Bib. 1. 2. 3. 

merarius. D. II. 351. 
frazurcr, temer an us. Rb. 
frazorcr, contianax. RB. 2. 
j». 9. f. frazzara, temeraria. D. II. 335. 
n. s. n. fraznriz (es sieht fragariz), con- 
tumax. D. II. 315. 
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g.f.aitn.frazarcs, procacis (muluris). Mi. 



Superl: 

a. s. f. frazaristun, procacissitnam (gen- 

temj. Mo. Bib. 1. 
FRAZARO, procacUer. Bib. 1. 2. 

FRAZARI, f. 

n. *. frazari, protervitas. D. VL 311. 

frazari, presumlio. Rb. 
a. s. frazari, prolerviam, superbiam. Ec. 

FREZan s. AZ. 
VROAZAv 
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©reinfarn. 695. 
gfeuerberb. 213. 
(griefbruber. 30L 
etirfcalrr. 376. 



<2trapburg. 162. 
( 3 i.;if flu t. 754.) 



Sifdjtu*. 521 

^r.M.t Vit. 5L 

Snijbilb. 99. 

Urbrrfabrcn. 561. 
Urbfrfabrt. 582. 
Urbrrfliri)(n. 162. 
Ufbcrrtifpfn. 742. 
Ucbtrfüür. 484. 
Ucbtrfübrtn. 594. 
UrbrrccO. 481. 
Ulme. 11& 
Utnbrugrn. 31. 
Umbirgrn. 35. 
Umbringen. 197. 
Umfabren. 562. 
Umfahrt. 582. 
Umfangen. 3^1 40i 
Unbillig. 95. 
Unempnnbi'nb. 536. 
Unempfuntcn. 536. 
Unerbittlich 5Z. 
Unerfüllt. 493. 
UnfefL 715. 
ttttffrip. 780. 
Unflu^tKv 767. 
Unfrei. 78a 
Unfreitte. ^04, 
Unfribe. 791. 
Unfrob. 796. 
Unfürcf)tenb. < L'.i. 
Ungeboren. 115. 
Ungebtinbrn. 134. 
Ungefällig. 465. 
Ungefärbr. /Ol ( 
Ungefragt M5. 
Unterbinbrn. 135. 
Unt(rbred)ni 264. 
Unterbringen. 197. 
Untetfabren. 564. 
Untrrfatlrn. 460. 
Unterfangen. 401. 
UiipoH. 4SI. 

V. 

©ater. 374. 
Slijterlidj. 312. 
Scilcbcn. 496. 
93er — . 601 
gWrbergen. 172. 
S'frbieten. 75. 
S^erbinbcn. 1 3G. 
©erblafen. 232. 
93erbUi(t)en. 241 
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ffWtt(i$<n. 241. 
©crbraudjfn. 281. 
©«brcdjtn. 264. 
©erbrroiwn. 306. 309. 
©frfabrfn. 569. 
©trfaüfH 46L 
©rrfangen. 408. 
©fiflicbfn. 767. 
©trfludjm. 759. 
©frfüfyrtn. 595. 
5ö«<|Cti. 588. 
S)tr^na. 214. 
©erf. 696. 
©rtpcr. 706. 
©etftr. 377. 
©ieb. 428. 
©üfelirf). 430. 
©id. 471. 
©irr. t>70. 
©tfrfalt. 673. 
©itrfaltigfcit. 673. 
»irrfüff*. 736. 
©icrtrr. 674, 
©ifrjig 672. 
©ierjiaftfr. 673. 
©citri. 434. 
©egriJrin. 439. 
©ogdfbrrg. 185. 438. 
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©e*t. 432. 

©ed. 477. 
©otlbrinafn. 200 
©ollf. 483. 
©öllia,. 485. 
©elf. 505. 
©clflidj. 507. 
©cn. 523. 
©er. 612. 
©eraii. 627. 
©erbilb. 99. 
©erbetf. 82. 
©crbriiiafn. 198. 19». 
©erbrre. 630. 
©otfabrrn. 570. 
©erffdjtfr. 445. 
©crp"ifa,tn. 762. 
©erber. 627. 
©crn. 627. 

VC. 

ffitadtcltcrbaum. 122. 
SitaayU'rrbwf. 204. 
ßBalcbaimi. 122. 
Stall pfd). 709. 
aitaprrbura. 1S1. 
ffltapfrfabrr. 583. 



S9afrrfap. 729. 
2DrbriK»um. 123. 
SLViljraiictifat?. 730. 
Söfinbfcre. 204. 
SBeitibmenbala. 107. 
Armblatt. 24a 
Qöriublüff. 24L 
Södnfafj. 729. 
SUciilrnburfl. 181. 
äödifürft 627. 
SMetrunn. 311. 
Bilft 468. 
Söibrtttinflfn. 200. 
ai?ibcrbnid)ig. 270. 
2i l ibcrf«brfn. 568. 
aSibfrfärtia 586. 

BBAcrm(m. 445. 
HHfcwficjbB. 742. 
OSirrrfitymi. 595. 
SSiabert. 2ia 
aiMIbfra. ISr». 
2i>ilprrf. 209. 
aöimprr. 316. 
aüiiibfabnf. 521. 
Sl*inb*braut 294. 
»bürg. 181. 
Stohata. 47. 




3al>nfWfd). 776. 
^ci^ffiiigfr. 528. 
Serbfrfl«. 274. 
3rrbrrd)fn. 266. 
Erfahren. 571 
Hrn. 462. 
762. 
743. 

3erfiib.rfn 596. 
Sufctr. 149. 
§ublaftn. 237. 
3ubri»a,nt 200. 
3ufabr<n. 573. 
3ufabrt. 581» 
3uflud)t. 767. 
3nfüa,fn. 424. 
3ufubtcn. 597. 
SufaitmunHiirm. 136. 
3«tfammfnblafcn. 237. 
3ufamiwiibwiam. 200. 
3uj'flinmtnfaüni. 462. 
3ufamtnrnfüara. 423. 
3ivdfalffr. 515. 
3>rifbd. 96. 
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Nachträgliche Berichtigungen und Zusätze 

zum l aUa Theile des althochdeutschen Sprachschatzes. 



S. 26, Z. 9. lies 4"* und 10»« st 10"». 

— 128. Z. 8. setze hinzu: ther eichin o borg 
(€t($f nbrrg), Ortsnamen. 

— 157. Z. 8. u. L ETAR, Ortsnamen. 

ETARCARTEA. 
ETARZUN. 

— 267. Z. 4. fuge hinzu: swingan. 

— 267. Z. 6. füge hinzu: walchan. 

— 367. Zwischen Zeile 13. und 14. u. setze: 

UNDASLAG. 

— 390. Zwischen Z. 22. u. 23. setze: unseren. 
Bo. 5, 82. 

— 392. Z. 10. setze hinzu: und pron. dem. 

— 392. Zwischen Z. 19. u. 2U. setze: dise un- 
seren zite. Bo. 5, 8*2. 

— 422. VorleUte Z. füge hinzu: auch spricht für 
arm-mAtig (oder ist arm-ötig von arm- 
routig abzusondern!) folgende Stelle: beati pait- 
peres spiritu, salig sint armtnuoligr; der 
dir arrouotig ist, der nisl hoj^nuotig. N. 



S. 492. Z. 24. setze hinzu: ascituna. Urk.T.776. 

— 622. Zwischen Z. 15. u. 16. v. u. setze: WÜAT, 
venfus. N. 34, 18. 

— 7f>6. Zwischen Z. 8. u. 9. v. u. setze: 
ob er wuot, prrtransivit (lorr entern). YVb. 
uberwatenhicle, pertransisset (aquamj. Wb. 

— 808. Z. 25. I. giuualt. 

— 890. Z. 4. I. flu Mi. 

Z. 8. I. 24. st. 36. 

Z. 3. v. u. L 24. st. 36. 

— 892. Zwischen Z. 1. u. 2. setze: WENAG- 

LIDL 

— 1043. Z.5. 1. gahwurftigi in HWARB 
st hwerbida. 

— 1045. Z. 7. setze hinzu: cornvurma, coccus. 
Sg. 299. 

— 1087. Z. 13. v. u. hinter fiuere setie: (cf. wa. 
zar, aqua, wazjan, odorare). 

— 1128. Z. 7. v. u. l. WAZARPLATRA. 



71, 2. 



Nachträgliche Berichtigungen und Zusätze 

zum 2**° Theile des althochdeutschen Sprachschatzes. 



S. 5. Z. 14. v. u. setze hinzu: walchan. 

— 34. Z. 7. v. u. I. glaggv. 

— 49. Z. 18. setze hinzu: Ich theile hier aus dem 
cod. 67. der bibl. eccl. imp. s. barlholomaei 
zu Frankfurt a. M. die visio caroli mit: 

INCIPIT VISIO DOMINI KAROLI 
REGIS FRANCORUM. 

KAROWS imperator qnondam francontm di- 
versarumque gentium, ubicumque noctu ma- 
III. 



nebaf, sine dornt, sine in expeditione, luccr- 
nas et tabulas sibi contiguas habere solu- 
tus erat, et quiequid uidit in somnis memo, 
ria dignum, titteris t rädere curauil , ne a 
memoria labi potuisset. Quadam uero nocte, 
cum membra ad quiescendum in lectulo coU 
locaixet ac sc sopori dedisset, uidit quan- 
dam personam ad se uetti entern, euaginatum 
gladinm in mann habentem. Quem cum me- 
tuens interrogaret, quis esset uel unde uenit. 

[55] 
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sei, audiuit ab eo in responsione huiusce- 
modi ucrba. Accipc, inquit , gladinm istum 
pro rnunere tibi a deo transrnissum, et- 
scripluram in eo digestam lege et memoriter 
retine, quoniam statutis temporibus imjdebi-, - 
tur. Quem cum acct pisset formamque illius 
diligeuter inspexissit , uidit qualuor loca in 
eodem litteris cxarata. 

In primo qnidem loco iuxta capnlum eins- 
dem mucronis erat scriptum HAUT, in se 
amdo uero RADOLEIBA, in tcrcio NASG, 
in qnarto iuxta citxpidem ciusdem enu's 
ENP1. Euigilans uero iussit tibi lucernath 
et tabulas ajferri et endem uerba eodem te- 
nore conscripsit. Mane antcm facto horis 
hanonicis ii/xta m.orem decantatis et suis 
orationibits ßnilis , Omnibus, qui adrrant, 
optima tiius suis somnium quod uiderat in- 
aicauit et sohitioncm eins stbi ab eis exponi 
poslufanit. Cumque omnes tacuissent, onus 
qui sapientior caeteris dicebatur, nomine EIN- 
HAUT rexpondit: Domine, inquicns, itn- 
pcrator, Ute qui uobis i/lnm transmisit 
gladinm etiam interprelationcm scripturae 
m co cxaratae nlibis taccntibus uobis reue- 
labil. Titnc Imperator, si uultis, inquit, au. 
dirc, pro nt nobis uidctur secundum possibilU 
tat cm ingenioli nostri, signißcationem praedic- 
tae in si uiia Iii mus uobis scriptttrae. Gladius 
qui uobis a t dro transmissns est, potestas ab 
lllo nobis coltata non inconnenientcr ac- 
cipi polest , quoniam auxi/io illius freti ho- 
ste* plarimos armis nostrae subiectos habemus 
ditioni; et quod modo sedatis hostibns plus 
quam parentum nostrornm temporibus ubertas 
frugum esse dinoxcilnr, quod signißcat prima, 
in mnerone scriptum, RAIIT, id est rcritm 
omnium habnndanfia. Quod nntem secundo g 
loco exaratnm erat, HADOLEIBA , arbi- 
tramur, nobis a seculo transeuntibits , ßlio* 
rum nostrornm temporibus compltri , aide- ~ 
licet quod nec tanta frugum erit habnn- 
daniia , et quaedam gentes modo subactae ~ 
deßeiant, quod signißcat RADOLEIBA. — 
in omni re qnae cito deßcicl. Cum autem 
et Uli obicrinl et filij eorttm post eos regnare 
eeperint, erit quod tertio loco scriptum erat, 
NASG. Augebnnt enim theloncum, turpis Ut- 
eri gratia, et adi terms et peregrinos obpri- 
ment per potentiam , nnllam habentes ttere- 
eundiam, cwn qunli confusione et ignominia 
tibi congregent diuilias. Res ecefesiasticas 
quoqtte a nobis uel a progenitoribus nostris 
elericis et monachis ad seruitium dei tra- 
ditasy siue minis siue blandimentis t ollen t, 



suisqne satelfilibus mnre beneßeii dabunt, 
quod signißcat, NASG. Sed et hoc quod 
cuspide ciusdem ensis scriptum erat, ENTl, y 
id est fmis, ditobus modis intelligi potest' 
.Aul enim fmis seculi tunc erit, aut stirpis 
nostrae, scilicet quod de progenie noslra 
deineeps in gente francorum regnaturus sit. 
Haec sicut ipse somniator interpretattts est, 
et EI NU ART abbas Rabano monacho, et 
idem Rabanus poslea archiepiscopns nutliis 
narrare solebat, quornm unus ego sunt, et 
litteris commendavi. Quorum quaedam prio- 
ribus, quaedam moderuis complela sunt tem- 
poribus. 

Nam Lu Joint ico Imperator e post obitum 
Karoli regnante, brittones et plurimae scla- 
uorum gentes dtfeecrunt et rerum penuria 
regnum illius in noanullis locis nfflixit. Post 
cuius obitum filii eins Lolharius et Pippi- 
rtus et Ludouuicns, per regnum tibi dere- 
lietnm NASG dilatare cepenmt. 

Num Pippinus quanta mo'nasteria spolia- 
ucrit in aquitania et res ecclesiasticas ac 
utemilia clericorum et monachoram tulerit 
sttisque satel/ifibns dederit, longum est enar- 
rare. Lolharius qnoqite in italia similia fe- 
cisse perhibetur. De qua re extat epistoln 
temporibus ßilii sni ab uniuersis episcopis 
Romanac ccclesiae Liulouuico Rfsi germa- 
nico destinata, sciseifanti per IVilgarium 
episcopum qua lern pacem Imbcrel saneta Ro- 
mana rrclcsia. Qnae adhttc in armario 
Saudi 3Iartini scripta continelur, in qua ei 
inter c^era responsum est: Sca Romano 
ecclenarsunsque Patronus et populus gene- 
rali tcr saucin tur, diripitiir, discerpitur , hu- 
miliatur, adniehilalur, 

137. Z. 2J). !. urliugen, urlogen, certare, 
bcllare. 

198. Z. 8. v. u. 1. lucli, loch st. luchun, 
loclian. 
146. Z, 8. v. u. 1. giluchemo- 
187. Z. 5 I. KEANALEITOT. 
189. Zwischen Z. 1. u. 2. V. u. setze hinzu: 

WENAGLIDL 

weniglidcn, parvulis. Wb. 
200. Ucbeischrift l LUDO. 
202 v Ucbcrsclirift I. LEID — LATTÜH. 
210. Z. 18. v. u. !. 54, 7. »t. 54, 47. 

230. Z. 26. l. GILENGJAN. 

240. Z. 7. v. u. setze hinzu: der lintino seo 
(Sin&niftc). 
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g57 Berichtigungen und ZusStze zum 3. Theile. 83$ 

S 345. Z. 15. v.u. hinler nom. selze: (und voa, § # 71 o. Zwischen Z. 25. u. 26. setze: MITI- 

x. B. armer. N- 43, 3. tumbcr. f<d.). W A 1* 

_ 348. Z. 15. setze hinzu: Co. Ct. VVARI S. VV Att. MrrwtTM 

Z.17.binler therro setze thero, ihmero, m Zw ; schen z.28. u.29. selze: ÄUTWAIU 

Z. 1. v. u. zwischen 1. 4. setze: 2. -cttt a T* 

— 349. Z. 3. setze hinzu: Fw. Gg. \V. • & VV Ali. 

Z. 6. setze hinzu: Jn. «795 £ 11. setze hinzu: a. * maninne. Wb. 

— 360. Z. 8. ectie hinzu: kigruobit./rirrt/wr. _ ^ Zwischen Z, 6. u. 7. v. u. setze: «Ions 
Bib. 9. gigrob i 1 » ( l <*g ana in iortapne et ofeoj _ . 

fricatur. Bib. 12. mer s. da na in DA. 

— 368. Zwischen Z. 21. u. 22. setze: ArSlILHA, _ <)05. Z. 14. setze hinzu: cf. AlETISC. 
omcH/a (dem lat. anthiua nachgebildet? cf. auch — 916- Z. 11. v. u. I. sphutj «I. spurj. 
antisc und alticha). Zw. — 941. Z. 26. selze hinzu: swmg an. 

•J-rt .tr,;«!,,. «ti,. 3 letzen Zeilen. . — 996. Zwischen Z. 19. u. 20. selze: cramches 

Z \t Ä die o SSE SÄ - J>e» ? (kranichesnabil. Tr. craniebesu.- 

— 398. Zwischen Z. 6. u. 7. v. u. setzet te.cr bei. L.), rentnatica (PO.). 

uuas kcuuon denchen an die himelfertc, — 9l»6. Z. 9. v. u. 1. persisch. . 
uni er in gereeben uu.s, M«r. Bo. 5. - 1099. Z. 9 setze nnzu: (k.n, s,, ux cnU 
8 „ _ ' RflllirM Ib. ist wohl kinisit, vtxent). 

— 439. Zwischen Z, 20. u. 21. setze: nuntn 10gg> ^ ^ y u Hctie nmili: H, c her gehört 

S. ROliöN. auch wohl: pikinist, praeparatione. Ic. als 

— 490. Z. 17. v. u. L molossus. pi kinist, per reparotionem , oder ist es pi- 

sä-Z^L N^r" * = lU,LLhen ü zS 6 -. U 3 81 Otze: gina.emo 

— 528 - Z. 7. L N st b. Tvnr'ncr tahta, *Ario /,«/<o/o (der Lampe). Prud. 1. 

— 710. Zwischen Z. 24. u. 25. setze: OlTjlia^ h ad inC . j UCt ig. 

mettensh; cf. MEZA. - H66. Z. 11. hinter emticinium selze: nord. 

mejisca, mettensis (cantilena). Perz. II. 735. qvölld, vesper. 



Berichtigungen und Zusätze 

zum 3*" Theile des althochdeutschen Sprachschatzes. 

Vorrede V. Z. 28. 1. nommen st nomen. solches Verb bezogen werden ®J ^? 

S. 13. Z. 9. v. u. setze hinzu: boien, compedu mit bim njismmn »J^«*«;. ^ ^ 
A„, \Vb dculung und das im plur. von birumes nerrwr 

_ 14. Z. 26. hinler pirumes setze: [cf. Vor- tretende R zu begünstigen; ; iHe.nl <« 

rede zum Sprachst I. S. XVI. und biruuuis, praesens b.ruwis (als solches muls ^ es 00c 

biruun, die ich bereits unter dem mit einem wohl angesehen werden), ™ d vortug 

u nmi W 4 » • n j ä „ i?.n lieh, das /»ra<?f. biruun, zeigen dann eine un- 

? versehenen B1RUWAN m R fcr den Fall Anoma i ic ]. 

aufgeführt habe, dafs man 6ic dort nach immm „ „ nn 0i _ n ? k«. 

(Gramm. L 886. Anm.) suchen sollte. Der Ac- S. 18. Zwischen Z. 30. u. 31. setze, n. pt. 

Cent auf der Sylbe bi widerspricht aber der linge, incolac. Wb. 

Annahme eines Verbs biruwan, biriuwan, ^ g, 3 j KAPURSCAFLIH. 

wenn gleich die Flexionen biruwis (als Ne- " " ' ' " , M i,». /<r»binr- 

bc.form von biriuwis angesehen) und biruun Z L 35. hinter gebiurdon selze. (gebiur 

(cf. bliuwis, bluun von bliuwan) auf ein den. Wb.) ^ ^ ^ 



• 
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S. 20. Zwischen Z. 25. u. 26. setze: (a. pl dl« 
gebiurde, reginne*. Wb.J 

— 24. Zwischen Z. 15. u. 16. v. u. setze: ca- 
pueb, pastcila. Wn. 460. gehört wohl, viel- 
leicht aU capach, hieher. 

— 30. Zwischen Z. U. u. 15. setze: BIGO 8. 
P1GO in P. 

— 51. Z. 3. setze hinzu: gotopeti, pulvinar, 
altare. Eb. 

— 52. Z. 8. 1. muater.i. 

— 56. Z. 19. I. 7. st. 70. 

— 61. Z. 1. I. hcUlontl. 

— 100. Z. 9. v. u, I. gibildla. 

— — Z. 3. v. u. 1. a. s. n. 

*— — Z. 1. u. 2. u. ist herauszurücken. 

— 107. Zwischen Z. 14. u 15. setze: ÜALG- 
SWEGALA. 

— 124. Z. 4. setze hinzu: ad p ouminun chir- 
chun. Mchb. 

— 175. Zwischen Z. 7. u 8. v. u. setze: 
llEKUEUGEUiN, ff., habitaadum. 

d. s. h er berget ine. \Yb. 

— 190. Zwischen Z. 14. u. 15. ton unten setze: 

BERGFUGILI. 

— 205. Zwischen Z. 12. u. 13. setze: BIR-, 

BDI in BU. 

— 214. Zwischen Z. 1. u. 2. u. setze: BIRS- 

JAN, pirfeben, ja 9 ro. — p. a.g.pl. hirsenlen, 
venarUmm. Wb. 

— 241. Z. 23. setze hinzu: sus petota si uettam, 
diu des fiurcs pluumo ist. Riep. 

— 270. Z. 7. hinter mens) setze: S. CETI. 

— 315. Z. 11. hinter brosinono setze: broso- 
mono. cod. F. 

— 315. Z. 16. y. u. setze hinzu: eolh. brahva. 

— 32S. Z. 9. I. 64u*cL b 

~„M^l. Zwis 5 ,,cn Z " 8 - v - u - setze: 
PIIAN I A, /, Weingarten! viuea. — a. s. w in- 
biuntc, vmeam. \\b. 

— 349. Z. 15. streiche: und FERCHI. 

— — Zwischen Z. 15. u. 16. setze: umbeuerch 
in um b euer che, mneerias (ejus de»tmxit ). 
iN. bS 41. gehört doch auch wohl hieher; cf. 
den Lebcrgang des PH zu V im Buchstaben 
* (V). 

— 361. Zwischen Z. 25. u. 26. seize: 

Pfla n/ciinamen : 
ebah, hedern. 
ebereiza, abrotanum. 
ebirwurz, eardopana. 
ibisca, allhaea. 



eih, qiutrr.us. 

uercheih, Hex. \ ,, 

bar tiu c i h , qnercus. 

wildiu eih, aesculus, '. > 

6 1 eil eih, aesculus. 

isaneih, Hex. 
agalein, rhamnns. 
ahhalm, malannm. 
agaldorn, rhumnus. 
ftgena, aerr; cf. hagan. 
ahorn, plntanus. 
ohsenzunga, bnglossa. 

• tuh, ehulum. 

adildorn, rhamnus (cf. agaldorn). 
odcrineniga, agrimonia. 
epfi, apiiim. 

olfa, stetlucia. » i. . 

apholtra, malus. j 1 '.: . . ; 
evina, avena. ■ * •■>«-' > ' ;■ 
auaruza, abrotanum. 
aloc, aloc. 

clibaum, tdmns; cf. clm. 
olibaum, olca. ' . . 

• lan t, inula. > ■ • 
clira, nlnus; cf. er Ha. 

al bari, popultts. 
clm, ultrtus. 
(alrun, mar.dragora.) 
antpher, rnmex. 

gauches ampher, tri/olirim. 
umbilrcta, serpiaatia' t cf. wcgalreta. 
ei ii kor, hulicastrum. 
a n d o r u , marrubium. 
erde buh. 
erdaphul, pepo. 
. crdbcri./r«*«. 
crubrama, frussofo/ia (fragaria ). 
erdgal'la, trulnurca. 
Crdnu/., Udirra. ' i . , 

crbesib, cri.\pnla. 
e-ril»» «/««.»; cf. clira. 

a rinc a (Getraidrart, galliartm proprio. PI. 18.). 

araw eiz, /miiM. , ' 

a r I e zb a u tu , voraus. 

(arzulwiirz, mandragora.) 

isop, hysAOpus. 

isarna, verbena. 

aspa, tirutula. 

asc, fraxinus. 

e s c h c I b a u in , fraxinus. 

asclauh, asvnlon'mm. 

astrein», aristolochia longa. 

iwa, in xus. 

eizbrcsla, senteio. 

wicca, vicia. 

wegabreita, plantago, etntinodia. 
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wegatrel», centinodia, proserpinackt. 
wegaspreiti, plantago. 
wecbotd er, juniperus. 
wihunt, sinonus. 

wihb au in, cassia. wildwicboom, sicomortts. 
wibsela, cromella. 
wihsclboom, letitisau. 
wata, isatis. 
weit, sandix. 

w a t w u r z , borilh, erifidUs, ireus* 
wida, salix. 
witesa, carciola. 
wuotrib, cicuta. 
w e i f b a u m , sandix. 

wullina, lanaria, blandaria, blandotüca. 
wilwurz, derisipila. 
wildstocb, oleaster. 
wolfwurz, termus fupi. 
wolfesmilicb, Carduus sylvalicus. 
wintarberi, labrusca. 
w i n d i s c a , gilisia. 
winreba, vitis. 
wirauhbaum, thus, storax. 
wermuota, absinthium. 
wirta, filix. 
worda, bolum. 
warm würz, ajranoe. 
wazarwurz, nymphaea. 
luppi, luopi, coriandrum. 
lebcr, scirpus. 
lubisteehal, libusticutn. 
laucb, porrum. 

cblovulaucb, allium. 

snililauh, cepe minor. 

huntlauh, errnodactilus. 
lattub, lactuca. 
leticba, lappa, agrimonia. 
wildiu latecha, picris. 
luv i na, lupinum. 
lilia, lilium. 
lolli, loliitm. 

liola, vitis alba, cinis prionei. 
lin, linum. 
Ii n bäum, orntu. 
linda, tilia. 
lendcwnrz, ercantilla. 
linsi, Uns. 
lorbaum, laurus. 
lorberi, laurus. 
lere Ii bäum, terebinthus. 
Ii sca, fitix, carex. 
lavcndla, lavendula. 
le wen würz, leopodion. 
raia, aristolochia. 
t ab a , napus. 
ruoba, rapa. 
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ru obigras, rapacaulis. 
reba, vitis. 
rebeatoch, vitis. 
ribba, centimana. 
roggo, secale. 
rato, lolium. 
rüta, ruta. 

riotgraa, alga, saliunca. 
ratin, raphanus. 
r i t a c h c 1 , proserpina. 
rotman, anemone. 
ruf, rutnex. 
reingras, alga. 
reinifano, tanacetum. 
ringila, solsequia, heliotropium. 
rindeszunga, buglossa. 
ror, arundo. 
rosa, rosa. 
rosse huf, peledius. 
ruzbaum, ulmus. 
mago, papaver. 

wiltmago (fcldmago). 
magerato, sigillum salomoms. 
m a d a I g c r , basilicum. 
inelbaum, lentiscus. 
milli, milium. 

mulbaum, morus (cf. rout bäum), 
mulberi, morus. 
mnlta, mclda, atriplex, beta. 
manua, menua, armoracia. 
mandelbaum, amygdalus. 
minza, menta. 
wizmioza, nepeta. 
rozzes minza, mentastrum» 
icldminza, colocasia. 
fiseminza, mentaslrittm. 
gartminza, menta nigra. 
s i g i m i n z a , sisymbrium, nepeta. 
suozniinza, seramenta. 
merigras, alga. 

meriratib, raphanus, radegudium. 
mirra, myrrha. 

murbaum, morus (cf. mulbaum). 
m o r a b a , pasiinaca. 
mauroch, scarindra. 

morhila, fcldmorbila, postmoca sylvatica. 
mirtilbanm, mirtus. 
tnortkr&t, malamium. 
mies, muscus. 
musora, pilosa. 
mespil, mespila, avellana. 
mistil, viscus. 
mazaltra, acer. 
nebeta, nepeta. 
neb el würz, asarum. 
liege lin, cariopkyllum. 
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nahlscato, strignus, murella. 
natcrwurz, viperina, dracontla. 
narda, nardus. 
nessiwurz, ecUsia. 
niesewurz, helleborum albvm. 
nespil, mespila s. mespil. 
nespilbaum, aveUana, nepulus. 
nuzDautn, amygdalus, corylus. 
nazza, nezila, Urtica. 

babernezila, garganica. 

heitirnczila, urtica germanica. 

berznezila, acalite. 

taobnezila, marrubium. 
papula, malva. 
pepano, pepo. 

pipinella, pipinella, heraclea. 
bibirwurz, castorium. 
biboz, arlemisia. 
buocha, fagus. 

haganbuocba, carpenus. 
buocholter, cicuta. 
bubsbaum, buxus. 
bathonia, bethonica. 
edarsilli, petrosiliman. 
ol, zimalia, bolbo. 
zoibolia, cepa. 
pol ei, pulegium. 
biliaa, hyosciamus. 
buliz, boletus. 
palma, palmbaum, palma. 
balsamita. 
bona, faba. 

figbona, Ittpinia. 
eonia, peonia. 

in i würz, melisphilla, thymus. 
binibluoma, thymus. 
binikrut, thymus. 
binisuga, thymus. 
binuz, juncus. 
bonwurz, maurella. 
beinwurz, senecio, 

Ein bäum, pinus. 
ango (beccabunga), bulbus. 
beribaum, arbusta. 
pirabaum, pirus. 
porro, porrum. 

bercwinca, vinca pervinca (vinca minor). 
berinwnrz, valerica, cardopana, pinastellum. 
bircha, betula. 
perchtram, piretrum. 
b orsa, mirtus. 

burzih, burzila, burciola, portulaca. 
pestin ac, pastinaatm. 
bozwurz, diagredio. 
bicza, beta. 
bizcrut, beta. 
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bleteebi, loppa, hedera, lopn thron, 
brachlauh, ßnicedo, emicedo, hiiiula. 
b r a c b w u rz, cinis prionei, eusole, titimaUum. 
brotwnrz, git. 

E tu m bannt, prvnus. 
ramberi, rubus. , 
bramlaub, rumicedo. 
bratnalbusc, rubus. 
brima, brimma, mirica; cf. pbrimma. 
brcnnewurz, herba scelerata. 
brcnnekrot, apium rmticum, 
brenbrama, batus. 
ficberwurz, raia. 
figbnura, ficus. 

wilder figbonm, sicomorm. 
ficwurz, ficaria, tormentilla. 
fogalkrut, vi ein. 
fieth, fietha, pinus. 
fedcrsceUi, petroselinum. 
pbafaling, ligustra. 
pbcffar, piner. 

crdpbcflar, crassula major. 
pbifera, boletus. 

phifferlincb , ftmgus. 
fulbaum, myrice. 

viola, viola. # s 

felwa, salix. 

fei war, paliurus, siler. 

fenib, panicium. 

f e n i c h 1 1 , foeniculum. 

f i n f b I a t , quinquefolium. 

fereha, quercus (et uerebeih in eib). 

foraba. picea, pinus. 

farm, farn, fiiix. 

8 1 e i n f a r n , polypodium, capillus 
bersibbaum, persicus. 
lahs, linum. 
fladerbaum, clenus. 
phlumbaum, prunus. 
pbrimma, mirica, lupmwn 
kabuz, capistea. 
cueumer, Cucurbita. 
kiebera, cicer. 
gibt würz, dictamntan nigrum. 
got fergezzan, marrubium. 
getto, lolium. 
kutina, eydonia. 
ebutenbaum, eydonia, cotanus. 
kil, porrum. 
kol, caulis, brassica. 

kolgras, caulis, coliandrum. 
galangan, galgan, galganum. 
chullantar, coriandrum. 
kilbe, repula. 
kumi, kumin, kumil, 
fcldkuniin. 
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gartknmin, carea* 
kien, pinus. 

chinbaum, pinus. 
genest, myrica. 

gingiber, gingibrium. < i 

gandereba, acer. 

gensebluoma, ligustrum. 

gen Schorn, t ipso na. 

gensinc, potentilla. 

gires, macedonicum. 

parawa, millefolium. 

Curbiz, Cucurbita. 

churbizrcba, tanacetum. 

chirbizwurz, tanacetum. 
gerhila, pastinaca. 
girgila, oeimus. 
karta, cardims. 
garlwurz, abrotantim. 
kcrvola, ccrefolium. 

wildu kcrvola, sarminia. 

huntcskervola, cicuta. 
cornnl, carnus. 
eburnibaum, cornus. 
gersta, hordeum. 

kolgcrsta, coli eint hia. 
kestiwurz, abrotanum. 
chostc? origanum. 
chestenbaum, castanea. 
kaziunzagil, italica. 
giczebauin, lothen, mella. 
g e i z b a u ra. 
geizbona. 
kle, tri/olium. 
kliba, lappa. 
klclU, lappa. 

isinklclla, verbena. 
chlcdwurz, lappa. 
k ruogo, crocus. 
c brich bauen, cinus, carasus. 
krollo, coriandntm. 
ehren c, raphanus. 
kratiawi tu, juniperus. 
kranbaum, juniperus. 
cbranicbcsnabcl, rlieumatica. 
g r i n l w u r z , chelidon ia. 

grensing, nymphaea, potentilla (cf. gensinck 

(gras, gramen.) 

ebresibaum, cerasus. 

crasso, kresso, kressa, naslurtium. 

wildkresso, cardamus- 

hrunnekresso. 
kreozbaum, juniperus. 
grozdarm, marsica. 
quenila, konala, serpillum, 

fcldquenela, serpillum. 
habaro, aveua. 
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garthagen, paliurus» 
hol) bäum, cedrus. 
hagan, paliurus. V ; * 

hagenbaum, ornus. 
heida, thymus, myrica. 
heidberi, vaeeimum. 
hoplo, hutnulus. 
hufleticha, lapatium. 
hiufo, tribulus. 

hiu Toller, rubus, tribulus. 
heilhaubit, hermodactilica. 
holantar, sambueus. 
hemera, gentiana, hetteborum. ^ 
hanefuoz, furba sechrat a, apium rusticum. 
hanora, didimo. 

haneberi, labrusca. > 

hanenchamp, heraclea. 

hanewurz, pulpedo. 

hanaf, cannabis. 

hindberi, Jramboses. 

h i n 1 1 o p h t , Cichorium. 

huntlauh, ermadaklili. 

hundisberi, labrusca, cynobatus. 

hundeszunga, cynoglossa. 

hunerdarm, moron. 

heirbeswurz, sparga. 

harthowi, Hypericum. 

harlrugilbaura, sanguinarius. 

harstrang, peucedanum, intybui. 

hirsi, niilinm. 

h i r z i 8 xv u r z , scolopendria. 

hirziszunga, scolopendria. 

hasal, coryliis. 

hasalwurz, asarum, vulgago. 

hasinora, didimo. 

buMvnrz, sempervivnm, jouis barba. 

criechisc howi, foenuin graccum. 

hwizwuri, dictamnum. 

tubberi, mora. 

d i 1 1 a m m c , dictamnum. 

tofwurz, basilisca. 

tilli, anetum. 

huniestitli, ramumulum. 

scrotunlilli, camomilla. 
timo, heliolropium. 
timiam, thymus. 
tan na, abies. 
dinchil, speit a y triticum. 
dornstuda, rubus. 
doslo, origanum. 
distil, Carduus. 

fehdistil, cryngittm. 

sudistit, lactuca. 
dracbcHwsrz, dracontinm. , 
trophwurz, polypodium. 
druoswurz, mitlebordia, maura. 
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druoscbluoma, 
seblat, nymphaea. 
sibanblat, heptophyllon. 
eagabaum, mahu. 
sigiline, paneafro. 
sahar, carex. 

sittiwurz, helleborum nigrum; cf. snterworx 

und suirwurz. 
sutirwurz, helleborum nigrum; cf. sittiwurz 

and suirwurz. 
salaba, salix. 

talbeia, salveia, selua, sa/via. 
talbwurz, nardus. 
selbbcila, euphrasia. 
semida, papyrus, carex. 
snmbcr, riscus. 

singruona, pervinca, semperviva. 
senaf, senapis. 

wildsenaf, eruca. 

hwizscnaf, eruca. 
stnamtn. 

snonunwirbila, solsequium. 
suirwurz, helleborum nigrum; et siltiwurz, 
sutirwurz. 

surro, surio, suriho, cepa, porrum. 

«irno, syringium. 

surpilbaum, baharius. 

sisimbra, sisymbrium, balsamita. 

aevina, savina. 

sevibaura, savina. 

8 p o 1 i g r a a , sanguinaria. 

spelta, spelza, spelta. 

spaltcchorn, spelta. 
spinnilabaum, Jusarius. 
aperanieisa, cruslumium pirum. 
sporgras, spuregras, »unguinaria. 
sperbaum, aesculus. 
spirbaum, sorbus. 
sporab, funiperus. 
sporabbaura, funiperus. 
spiwurz, lacteridia. 

sprach würz, eusuU. < 
eprcta, arundo. 
spreidab, rubus. 
(dornapreit, sentix.) 
sprincwurz, lactaridia, actureda. 
scafesznnga, lingua agnina. _ 
seit würz, coloquintida. _ 
sciluf, juncus, scirpus. 
scellawurz, Scilla. 
scclliwurz, chelidonia. 
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icaralega, scareleia, 

scher w urs, talpiriola. 

sceriling, cicuta. ■ 

sctzwurz, brionia. 

stabeworz, abrotannm. 

Steinbrechs, saxifraga, 

stein würz, taxifraga. 

stioka, satyrion. 

stur, stir, blitum, intybus. 

storche 8 na bei, cicuta. 

stripha, lapatium. 

slangwurz, dracontia. 

«Icha, prunella, agacia. 

sleiTa, psilatrum. 

sie zu, incubns. 

e m i r i w a , colocinthia. 

s mir na, myrrha. 

snililauh 8. lanh. 

swellibaum, »orbarius. 

»warn, fungus. 

erdswam, tuber, boletus. 
brolswam, flnngus. 
tanneuswam, agaricus. 
swertila, gladiolus. 

geilswertila, acorus. 
swarzberi, worum, vaccinium. 
swarzwurz, mora agrestis. 
6 w i n l w ii r z , fornullu. 
eiperbaum, cuprosbnum, cyprestus. 
eich lamme, arittolochia. 
cedarbaum, cedrus. 
zillosa, ermodueti/a. 
zitwar, zuzitr, celuarium, zeduar. 

bcmelzilwar. calanius aromaticus. 
c i 1 a n t , coeconidinm. 

cilantesberi, coconiditim. 
zungebluuma, ligitstrum. 
ccnler, centauria. 
cisa, ciscr, ziser, cicer. 
zeisala, calcatrlppa, Carduus niger. 
wolfzcisala, arnica. 

. 374. Z. 12. v. u. 1. FASALfcN «lall PA- 

SALfcN. 

• 5*26. Zwiscben Z. 20. n. 21. setze: uenakal. 
cod. gueljerb. 

- 592. z. 20. i. BROTSWAM. 

• 743. Z. 17. v. ii. vor flozit setze: (er). 

• — Zwiscben Z. 13. u. 14. v. u. selae: floz- 
cet, lique/aciet. VVb. 
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